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ДИРЕКТИВА 94/69/ЕО НА КОМИСИЯТА  

от 19 декември 1994 година  

относно адаптиране към техническия прогрес за 21-и път на 

Директива 67/548/ЕИО на Съвета относно сближаването на 

законовите, подзаконови и административни разпоредби относно 

класификацията, опаковането и етикетирането на опасни вещества 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,  

Като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономическа общност;  
 
Като взе предвид Директива 67/548/ЕИО на Съвета от 27 юни 1967 г. относно 

сближаването на законовите, подзаконови и административни разпоредби относно 
класификацията, опаковането и етикетирането на опасни вещества (1) ; последно 

изменена с Директива 93/101/ЕО на Комисията (2), и по-специално член 28 от нея; 

Като има предвид, че приложение І към Директива 67/548/ЕИО съдържа списък на 

опасни вещества, заедно с подробности за класификацията и процедурите по 

етикетиране по отношение на всяко вещество;  

Като има предвид, че съвременните научни и технически познания са показали, че 

списъкът с опасни вещества в това приложение трябва да се адаптира и увеличи, 

по-специално, за да включи определен брой комплексни вещества, получени от 

въглища и петрол; и като има предвид, че в резултат от това е необходимо да се 

измени предговорът към приложение І така, че да се в ключат забележки и 

подробности относно идентификацията и етикетирането на комплексните вещества, 

получени от въглища и петрол, и съответните препарати; 

 
Като има предвид, че мерките, предвидени в настоящата директива, са в  
съответствие със становището на Комитета по адаптиране към техническия прогрес на 

директивите за премахване на техническите пречки пред търговията с опасни вещества 
и препарати; 

 
                                                 
1
 ОВ №  196, 16.8.1967, стp. 1. 

2
 ОВ №  L 13, 15.1.1994, стp. 1. Виж също Директива 93/105/ЕО,  

   (ОВ №  L 294, 30.11.1993, стp. 21) 
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ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА: 

Член 1 
 

Приложение І към Директива 67/548/ЕИО се изменя както следва: 
 

1. предговорът в приложение І към настоящата директива заменя съответния 
предговор към приложение І; 

2. вписаните данни в приложение І към настоящата директива заменят съответните 

вписани данни в приложение І към Директива 67/548/ЕИО;  
3. вписаните данни в приложение ІІ към настоящата директива са включени за пръв 

път в приложение І към Директива 67/548/ЕИО; 
 

 

Член 2 
 

Държавите-членки приемат законовите, подзаконови и административни 
разпоредби, необходими за да се съобразят с настоящата директива не по-късно от 
1 септември 1996 г. Държавите-членки  незабавно информират Комисията за това.  

Когато държавите-членки приемат гореспоменатите разпоредби, те съдържат 
позоваване на настоящата директива или се придружават от такова позоваване в случай 

на официалното им публикуване. Държавите-членки определят реда на това 
позоваване.  

 
Член 3 
 
Настоящата директива влиза в сила на третия ден след датата на нейното публикуване в  

Официален вестник на Европейските общности.  
 

Съставено в Брюксел, на 19 декември 1994 г.  
 

За Комисията 

Yannis PALEOKRASSAS 
 

Член на Комисията  
 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

 

 

 

 

ПРЕДГОВОР КЪМ ПРИЛОЖЕНИЕ І 

 

 

Увод 

 



ЦПР – Редактиран  

приложение І е индекс на опасни вещества, за които на равнище Общността са 
договорени хармонизирани класификация и етикетиране в съответствие с процедурите, 
посочени в член 4.3 от настоящата директива. 

 
Номериране на вписаните данни 

 
Вписаните данни в приложение І са дадени съгласно атомния номер на елемента, най -
характерен за свойствата на веществото. Списък с химичните елементи, подредени по 

атомния си номер, е даден в Таблица А. Органичните вещества, поради тяхното 
разнообразие, са поставени в обичайните класове, както е показано в Таблица Б.  

 
Индексният номер за всяко вещество представлява последователност от цифри от типа 
ABC-RST-VW-Y, където: 

- ABC е или атомния номер на най-характерния химичен елемент 
(предхождан от една или две нули, за да бъде пълна последователността), 

или от обичайния  класов номер за органични вещества,  
- RST е поредния номер на веществото в редицата ABC,  
- VW обозначава формата, в която веществото се произвежда или пуска на 

пазара, и 
- Y е контролната цифра, изчислена съгласно метода ISBN (International 

Standard Book Number). 
  
 

Например, индексният номер на натриевия хлорат е 017-005-00-9. 
 
За опасни вещества в европейския опис на съществуващи търговски химически 

вещества (Einecs, ОВ № C 146A, 15.6.1990 г.) се включва и Einecs-номера. Този номер е 
седемцифрена система от типа XXX-XXX-X, която започва от 200-001-8.  

 
За опасни вещества, нотифицирани съгласно разпоредбите на настоящата директива, се 
включва номерът на веществото от европейския списък на нотифицирани вещества 

(Elincs). Този номер е седемцифрена система от типа XXX-XXX-X, която започва от 
400-010-9.  

 
Включва се също така и Chemical Abstracts Service (Cas)-номера, за да се улесни 
идентификацията на вписаното вещество. Трябва да се отбележи, че Einecs-номерът 

включва както безводни, така и хидратни форми на едно вещество, като често има 
различни Cas-номера за безводните и за хидратните форми. Включеният Cas-номер във 

всички случаи се отнася само за безводните форми, следователно той не винаги описва 
така точно вписаното вещество както Einecs-номера. 
 

Einecs, Elincs или Cas-номерата обикновено не се включват за вписаните вещества, 
които се състоят от повече от три отделни вещества.  

 
Показана е също и структурата на добре определени вещества, за да улесни 
идентификацията на веществото.   

 
Номенклатура 

 



ЦПР – Редактиран  

Когато е възможно, опасните вещества се обозначават с техния Einecs- или Elincs-
номер. Другите вписани вещества, които не фигурират в списъците на Einecs или 
Elincs, се обозначават чрез тяхното международно прието химическо наименование 

(напр. ISO, IUPAC). В някои случаи се добавя и допълнително общо наименование. 
 

Примесите, добавките и по-малките компоненти обикновено не се упоменават, освен 
ако не допринасят значително за класификацията на веществото.   
 

Някои вещества се описват като смес от А и В. Тези вписани вещества се отнасят до 
една специфична смес. В някои случаи, когато е необходимо да се охарактеризира 

веществото, пуснато на пазара, се посочват пропорциите на основните вещества в 
сместа.  
 

Някои вещества се описват със специфична процентна чистота. Веществата, 
съдържащи по-високо съдържание на активен материал (напр. органичен перокис), не 

са включени в приложение І и може да имат други опасни свойства (напр. 
експлозивни). Когато се посочват специфичните лимити за концентрации, то те се 
прилагат към веществото или веществата, показани във вписването. По-специално, в 

случая на вписвания, които са смеси от вещество или вещества, описани със 
специфична процентна чистота, лимитите се прилагат към веществото, както е описано 

в приложение І, а не към чистото вещество.  
 
Член 23.2, а) изисква за веществата от приложение І, името на веществото, което се 

използва върху етикета, да бъде едно от обозначенията, дадени в приложението. За 
някои комплексни вещества, получени от петрол и въглища,  се добавя допълнителна 
информация в квадратни скоби, с цел да се улесни идентифицирането на комплексното 

вещество. Не е необходимо тази допълнителна информация да се поставя върху 
етикета.   

 
Някои вписвания съдържат указание за примеси. Например, индекс № 607-190-00-Х: 
метил акриламидометоксиацетат (съдържа ≥ 0,1% акриламид). В тези случаи 

указанието в скоби образува част от наименованието и трябва да се включи върху 
етикета.  

 
Някои вписвания се отнасят до групи от вещества. Например, индекс № 006-007-00-5: 
„циановодород (соли на ...) с изключение на комплексни цианиди като фероцианиди, 

ферицианиди и живачен оксицианид‖. За отделни вещества, включени в тези 
вписвания, трябва да се използва Einecs или друго международно прието 

наименование.  
 
Формат на вписванията 

 
За всяко вещество в приложение І са дава следната информация: 

 
а) класификация: 
 

(i) класификацията представлява поставяне на едно вещество в категория за 
опасност, както са определени в член 2.2 на настоящата директива и 

определяне на окачествяващо словесно обозначение (-я) за риск. 
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Класификацията носи последствия не само за етикетирането, но също и за 
останалите законодателни и регулиращи мерки за опасни вещества; 

(ii) класификацията във всяка категория за опасност е показана в отделни 

квадратчета. Всяко квадратче най-общо включва описание на категорията за 
опасност и окачествяващо словесно обозначение (-я) за риск. В някои случаи 

обаче (напр. вещества класифицирани като запалими, сенсибилизиращи и 
някои вещества, класифицирани като опасни за околната среда) се използва 
само обозначението (-та) за риск, понеже то дава достатъчна информация;  

(iii) Описанието на категориите за опасност е показано по-долу: 
- експлозивни: Е  

- оксидиращи: О 
- изключително запалими: F+ 
- силно запалими: F  

- запалими: R10 
- силно токсични: T+ 

- токсични: T 
- вредни: Xn  
- корозивни: C 

- дразнещи: Xi 
- сенсибилизиращи: R 42 и/или R 43; 

- карциногенни: Carc. Cat. (1)  
- мутагенни: Mut. Cat. (1) 
- токсични за репродукцията: Repr. Cat. (1) 

- опасни за околната среда: N и/или R 52, R 53, R 59; 
(iv) допълнителните обозначения за риск, които се прилагат, за да опишат други 

свойства (виж части 2.2.6 и 3.2.8 от указанията за етикетиране), са показани в 

отделни квадратчета. 
 

б) етикет, включващ: 
(i) символът (-те), ако е (са) определен (-и) и указанията за опасност, прилагани 

за веществото съгласно приложение ІІ (виж член 23, параграф 2, в));  

(ii) обозначенията за риск, означени като поредица от цифри, предшествани от 
буквата R, посочващи естеството на специалните рискове, съгласно 

приложение ІІІ (виж член 23, параграф 2, г)). Цифрите са отделени или: 
- с тире (-) за означаване на отделни изрази, отнасящи се до специални 

рискове (R); или 

- с наклонена черта (/) за означаване на комбиниран израз, в едно 
единствено изречение, на специалните рискове, дадени в приложение ІІІ; 

(iii) обозначенията за сигурност, означени като поредица от цифри, 
предшествани от буквата S, посочващи препоръчваните мерки за сигурност 
съгласно приложение ІV (виж член 23, параграф 2, д). Цифрите отново са 

отделени или с тире, или с наклонена черта, значението на препоръчваните 
мерки за сигурност е дадено в приложение ІV. Показаните словесни 

обозначения за сигурност се прилагат само за вещества; за препарати 
обозначенията се избират съгласно обичайните правила.  
 

                                                 
1 Категорията на карциногени, мутагени или токсични при репродукция (т.е. 1, 2 или 3) е показана както 
е уместно. 
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Забележете, че за някои опасни вещества и препарати, продавани на 
широката публика, определени S-обозначения са задължителни. 
 

S 1, S 2 и S 45 са задължителни за силно токсични, токсични и корозивни 
вещества и препарати, продавани на широката публика.  

 
S 2 и S 46 са задължителни за всички други вещества и препарати, продавани 
на широката публика, освен тези, които са класифицирани като опасни само 

за околната среда.  
 

Обозначенията за сигурност S 1 и S 2 са показани в скоби в приложение І и 
може да не фигурират на етикета, само когато  веществото или препарата се 
продава само за промишлена употреба; 

 
в) лимитите за концентрация и свързаните с тях токсикологични класификации, 

необходими, за да се класифицират опасните препарати, съдържащи веществото, 
съгласно Директива 88/379/ЕИО.  
 

Освен ако не е посочено друго, лимитите за концентрация са тегловен процент на 
веществото, изчислен спрямо общото тегло на препарата.  

 
Когато не са дадени лимити за концентрация, при прилагане на конвенционалния метод 
за оценка на опасностите за здравето се прилагат тези лимити за концентрация, 

посочени в приложение І на Директива 88/379/EИО относно препарати. 
 
 

Общи обяснителни бележки 

 

Групи вещества 
 
В приложение І са включени вписвания на групи. В тези случаи, изискванията за 

класификация и етикетиране се прилагат към всички вещества, за които се отнася 
описанието, ако са пуснати на пазара, дотолкова доколкото фигурират в списъка на 

Einecs или Elincs. Когато едно вещество, което влиза в състава на групово вписване, се 
яви примес в друго вещество, при етикетирането на веществата се вземат предвид 
изискванията за класификация и етикетиране, описани в груповото вписване. 

 
В някои случаи има изисквания за класификация и етикетиране за специфични 

вещества, които са включени в груповото вписване. В такива случаи специфичното 
вписване в приложение І ще бъде представено за веществото, а груповото вписване ще 
се придружава от изречението ―освен когато са посочени другаде‖.  

 
Вписванията в приложение І за соли (независимо от обозначението) обхващат както 

безводните, така и хидратните форми, освен ако изрично не е посочено друго. 
 
Вещества с Elincs-номер 

 
В приложение І са нотифицирани вещества с Elincs-номер съгласно разпоредбите на 

настоящата директива. Производител или вносител, който не е нотифицирал преди това 
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тези вещества, трябва да се позове на разпоредбите на настоящата директива, ако 
възнамерява да пусне веществата на пазара.  
 

Обяснение на забележките, отнасящи се до идентификацията и етикетирането на 

веществата  

 
Значението на забележките, които са показани  под индексния номер, е както следва: 
 

Забележка А: 
 

Наименованието на веществото трябва да е посочено на етикета под формата на едно от 
обозначенията, дадени в приложение І към настоящата директива (виж член 23, 
параграф 2, а)).  

 
В приложение І понякога се употребява общо обозначение като например 

„.....съединения‖ или „....соли‖. В такъв случай производителят или всяко друго лице, 
което продава такова вещество, е задължен да посочи върху етикета правилното  
химическо наименование: 

 
Пример:  за BeCl2 : берилиев хлорид.  

 
Забележка  Б: 
 

Някои вещества (киселини, основи, и т.н.) се пускат на пазара под формата на водни 
разтвори в различни концентрации и следователно изискват различно етикетиране, 
понеже опасностите в различните концентрации са различни.   

 
В приложение I вписванията със забележка Б имат общо обозначение от типа: "......% 

азотна киселина''. 
 
В този случай производителят или всяко друго лице, което продава такова вещество, 

трябва да посочи върху етикета процентната концентрация на разтвора.  
 

Пример: 45% азотна киселина. 
 
Приема се, че процентната концентрация е изчислена на база тегло/тегло, освен ако не 

е посочено друго.  
 

Допуска се употребата на допълнителни данни (напр. относително тегло, градуси 
Baumé) или описателни фрази (напр. образуващо пари или на кристали). 
 

Забележка В: 
 

Някои органични вещества могат да се продават или в специфична изомерна форма или 
като смес от няколко изомера.   
 

В приложение I, понякога се използва общо обозначение от типа: "ксиленол''. 
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В този случай производителят или всяко друго лице, което продава такова вещество, 
трябва да посочи върху етикета дали веществото е специфичен изомер (а) или смес от 
изомери (б). 

 
Пример:  (a) 2,4-диметилфенол  

(б) ксиленол (смес от изомери). 
 
Забележка Г: 

 
Някои вещества, поддаващи се на спонтанна полимеризация или разлагане, обикновено 

се пускат на пазара в стабилизирана форма. Те са дадени точно в тази форма в 
приложение І към настоящата директива.  
 

Понякога обаче, някои вещества се пускат на пазара в нестабилизирана форма.  В този 
случай производителят или всяко друго лице, което пуска такова вещество на пазара, 

трябва да посочи върху етикета наименованието на веществото, последвано от думата 
„нестабилизирано‖.   
 

Пример: метакрилна киселина (нестабилизирана). 
 

Забележка Д: 
 
Вещества със специфично влияние върху човешкото здраве (виж глава 4 на 

приложение VI), които се класифицират като карциногенни, мутагенни, и/или токсични 
за репродукцията в категории 1 или 2, отчитат забележка Д, ако са класифицирани 
също и като много токсични (T+), токсични (T) или вредни (Xn). За тези вещества 

обозначенията за риск R20, R21, R22, R23, R24, R25, R26, R27, R28, R39, R40, R48 и 
R65 и всички комбинации от тези обозначения за риск са предшествани от думата 

"Също''. 
 
Примери:  

 
R 45 – 23 "Може да причини рак.  

Също токсично при вдишване'' 
 
R 46 - 27/28 "Може да причини наследствено генетично увреждане. 

Също силно токсично при контакт с кожата и при поглъщане''.  
 

Забележка  Е: 
 
Това вещество може да съдържа стабилизатор. Ако стабилизаторът променя опасните 

свойства на веществото, посочени чрез етикета в приложение І, се осигурява етикет в 
съответствие с разпоредбите за етикетиране на опасни препарати. 

 
Забележка Ж: 
 

Това вещество може да се продава в експлозивна форма, в който случай трябва да бъде 
оценено с помощта на подходящи тестови методи и е необходим етикет, който да 

посочва неговото експлозивно свойство. 
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Забележка З: 
 
Класификацията и етикетирането, показани за това вещество, се прилагат за опасното (-

те) свойство (-ва), посочени чрез обозначението (-та) за риск в комбинация с 
посочената (-те) категория (-и) за опасност. Изискванията на член 6 от настоящата 

директива за производители, дистрибутори и вносители на това вещество се прилагат 
за всички други аспекти на класификацията и етикетирането. Окончателният етикет 
съблюдава изискванията на част 7 от приложение VI на настоящата директива. Тази 

забележка се прилага само към определени комплексни вещества в приложение I, 
получени от въглища и петрол. 

 
Забележка И: 
 

Класификацията като карциноген не се прилага, ако може да бъде доказано, че 
веществото съдържа по-малко от 0,1% w/w бензол (Einecs No 200-753-7). Тази 

забележка се прилага само към определени комплексни вещества в приложение I, 
получени от въглища и петрол. 
 

Забележка Й: 
 

Класификацията като карциноген не се прилага, ако може да бъде доказано, че 
веществото съдържа по-малко от 0,1% w/w 1,3-бутадиен (Einecs No 203-450-8). Ако 
веществото не е класифицирано като карциноген, се прилагат поне обозначенията за 

сигурност S (2-)9-16. Тази забележка се прилага само към определени комплексни 
вещества в приложение I, получени от петрол. 
 

Забележка К: 
 

Класификацията като карциноген не се прилага, ако може да бъде доказано, че 
веществото съдържа по-малко от 3% екстракт от диметилсулфоксид, измерен чрез IP 
346. Тази забележка се прилага само към определени комплексни вещества в 

приложение I, получени от петрол. 
 

Забележка Л: 
 
Класификацията като карциноген не се прилага, ако може да бъде доказано, че 

веществото съдържа по-малко от 0,005% w/w бензо[а]-пирен (Einecs № 200-028-5) . 
Тази забележка се прилага само към определени комплексни вещества в приложение I, 

получени от въглища.  
 
Забележка М:  

 
Класификацията като карциноген не се прилага, ако се познава целия процес на 

рафинирането и може да бъде доказано, че веществото, от което е произведено, не е 
карциноген.  Тази забележка се прилага само към определени комплексни вещества в 
приложение I, получени от петрол. 

 
Забележка Н: 
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Класификацията като карциноген не се прилага, ако може да бъде доказано, че 
веществото съдържа по-малко от 0,1% w/w бензол (Einecs № 200-753-7).  
 

Когато веществото се класифицира като карциноген, се прилага също забележка Д . 
 

Ако веществото не е класифицирано като карциноген, се прилагат поне обозначенията 
за сигурност S (2-)23-24-62.  
 

Тази забележка се прилага само към определени комплексни вещества в приложение I, 
получени от петрол. 

 
 
Обяснение на забележките относно етикетирането на препаратите  

 
Значението на забележките, поставени отдясно на лимитите за концентрация, е както 

следва:  
 
Забележка 1: 

 
Посочената концентрация, или при липса на такива концентрации, общите 

концентрации от Директива 88/379/ЕИО, са тегловните проценти на металния елемент, 
изчислени по отношение на общото тегло на препарата.   
 

Забележка 2: 
Концентрацията на изоцианат, посочена като тегловен процент на свободния мономер, 
изчислена по отношение на общото тегло на препарата. 

 
Забележка 3: 

 
Концентрацията, посочена като тегловен процент на хроматни йони, разтворени във 
вода, изчислена по отношение на общото тегло на препарата. 

 
Забележка 4: 

 
Препарати, съдържащи тези вещества, не трябва да се класифицират като вредни при 
поглъщане, ако кинетичният вискозитет, измерен чрез ротационна вискозиметрия 

съгласно ISO 3219 или чрез еквивалентен метод, е по-голям или равен на 7 х 10-6 м2 
/сек. при 40°С. 

 
При прилагане на конвенционалния  метод на Директива 88/379/ЕИО към препарати, 
съдържащи тези вещества, последните не трябва да се събират с онези класифицирани 

като силно токсични, токсични или вредни на базата на акутни летални въздействия и 
присъстващи в концентрации под техните индивидуални лимити на концентрация. Те 

се събират обаче с други вещества, класифицирани на базата на опасност при 
вдишване, когато никои от тях не присъстват в концентрации над техния индивидуален 
лимит на концентрация от 10%, като този лимит се използва при прилагането на 

разпоредбите за  добавени вещества.  
 

Тези вещества и препаратите, съдържащи тези вещества, не се класифицират като 
вредни при поглъщане на базата на опасност при вдишване, когато са пуснати на пазара 
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в аерозолни опаковки или в опаковки, снабдени с херметично приспособление за 
пулверизиране. 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

 

TABLA A — TABEL A — TABELLE A — ΠΙΝΑΚΑΣ Α — TABLE A — TABLEAU 

A — TABELLA A — TABEL A — TABELA A 

 

Lista de los elementos químicos clasificados por su número atómico (Z)  

 

Liste over grundstoffer, ordnet efter deres atomvægt (Z)  

 

Liste der chemischen Elemente, geordnet nach der Ordnungszahl (Z) 

 

Καηάλογορ σημικών ζηοισείων ηαξινομημένων ζύμθωνα με ηον αηομικό ηοςρ απι&μό 

(Ζ) 

 

List of chemical elements listed according to their atomic number (Z) 

 

Liste des elements chimiques classés selon leur numéro atomique (Z)  

 

Elenco degli elementi chimici ordinati secondo il loro numero atomico (Z) 

 

Lijst van chemische elementen, gerangschikt naar atoomgewicht (Z)  

 

Lista dos elementos químicos ordenados segundo o seu número atómico (Z)
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Z Symb. ES DA DE EL ΔΝ FR IT NL PT 

I H Hidrñgeno Hydrogen Wasserstoff Τδνμβυκμ Hydrogen Hydrogène Idrogeno Waterstof Hidrogenio 

2 He Helio Helium Helium Ήθζμ Helium Hélium Elio Helium Helio 
3 LI Litio Lithium Lithium Λίεζμ Lithium Lithium Litio Lithium Litio 
4 Be Berilio Beryllium Beryllium Βδνφθθζμ Beryllium Béryllium Berillio Beryllium Berilio 

       (Glucinium)    
5 Β Boro Bor Bor Βυνζμ Boron Bore Boro Boor Boro 

6 C Carbono Carbon 
(kulstof) 

Kohlenstoff Άκεναηαξ  Carbon Carbone Carbonio Koolstof Carbono 

7 Ν Nitrñgeno Nitrogen Stickstoff Άγςημ Nitrogen Azote Azoto Stikstof Azoto 

8 O Oxìgeno Oxygen (ilt) Sauerstoff 'Ολοβυκμ Oxygen Oxygène Ossigeno Zuurstof Oxigénio 
9 F Flöor Fluor Fluor Φεχνζμ Fluorine Fluor Fluoro Fluor Flöor 

IO Ne Neñn Neon Neon Νέμκ Neon Néon Neon Neon Néon 
Π Na Sodio Natrium Natrium Νάηνζμ Sodium Sodium Sodio Natrium Sòdio 
12 Mg Magnesio Magnesium Magnesium Μαβκήζζμ Magnesium Magnésium Magnesio Magnesium Magnèsio 

13 Al Aluminio Aluminium Aluminium Ανβίθθζμ Aluminium Aluminium Alluminio Aluminium Aluminio 
14 Si Silicio Silicium Silicium Πονίηζμ Silicon Silicium Silicio Silicium Silicio 

15 P Fñsforo Phosphor Phosphor Φςζθυνμξ Phosphorus Phosphore Fosforo Fosfor Fosforo 
16 S Azufre Svovl Schwefel Θείμκ Sulphur Soufre Zolfo Zwavel Enxofre 
17 CI Cloro Chlor Chlor Υθχνζμ Chlorine Chlore Cloro Chloor Cloro 

18 A Argñn Argon Argon Ανβυ Argon Argon Argon Argon Argon 
19 K Potasio Kalium Kalium Κάθζμ Potassium Potassium Potassio Kalium Potassio 

20 Ca Calcio Calcium Calcium Αζαέζηζμ Calcium Calcium Calcio Calcium Càlcio 
2l Sc Escandio Scandium Scandium ηάκδζμ Scandium Scandium Scandio Scandium Escandio 
22 Ti Titanio Titan Titan Σζηάκζμ Titanium Titane Titanio Titaan Titànio 

23 V Vanadio Vanadium Vanadium Βακάδζμ Vanadium Vanadium Vanadio Vanadium Vanadio 
24 Cr Cromo Chrom Chrom Υνχιζμ Chromium Chrome Cromo Chroom Crñmio 
25 Μδ Manganeso Mangan Mangan Μαββάκζμ Manganese Manganèse Manganese Mangaan Manganes 

26 Fe Hierro Jern Eisen ίδδνμξ Iron Fer Ferro Ijzer Ferro 
27 Co Cobalto Cobalt Kobalt Κμαάθηζμ Cobalt Cobalt Cobalto Kobalt Cobalto 
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Z Symb. ES DA DE EL ΔΝ FR IT NL PT 

28 Ni Nìquel Nikket Nickel Νζηέθζμ Nickel Nickel Nickel Nikkel Nìquel 

29 Cu Cobre Kobber Kupfer Υαθηυξ Copper Cuivre Rame Koper Cobre 
30 Zn Zinc Zink Zink Φεοδάνβονμξ Zinc Zinc Zinco Zink Zinco 
31 Ga Galio Gallium Gallium Γάθθζμ Gallium Gallium Gallio Gallium Galio 

32 Ge Germanio Germanium Germanium Γενιάκζμ Germanium Germanium Germanio Germanium Germànio 
33 As Arsénico Arsen Arsen Ανζεκζηυ Arsenic Arsenic Arsenico Arseen Arsenic 

34 Se Selenio Selen Selen εθήκζμ Selenium Sélénium Selenio Selenium Selènio 
35 Br Bromo Brom Brom Βνχιζμ Bromine Bromo Bromo Broom Bromo 
36 Kr Krypton Krypton Krypton Κνοπηυ Krypton Krypton Krypton Krypton Cripton 

37 Rb Rubidio Rubidium Rubidium Ρμοαήδζμ Rubidium Rubidium Rubidio Rubidium Rubidio 
38 Sr Estroncio Strontium Strontium ηνυκηζμ Strontium Strontium Stronzio Strontium Estroncio 

39 Y Itrio Yttrium Yttrium Όηηνζμ Yttrium Yttrium Ittrio Yttrium itrio 
40 Zr Circonio Zirconium Zirkon Εζνηυκζμ Zirconium Zirconium Zirconio Zirkonium Zircònio 
4l Nb Niobio Niobium Niob Νζυαζμ Niobium Niobium Niobio Niobium Niòbio 

42 Mo Molibdeno Molybden Molybdän Μμθοαδέκζμ Molybdenum Molybdène Molibdeno Molybdeen Molibden io 

43 Tc Tecnecio Technetium Technetium Σεπκήηζμ Technetium Technetium Tecnetìo Technetium Tecnecio 

44 Ru Rutenio Ruthenium Ruthenium Ρμοεήκζμ Ruthenium Ruthénium Rutenio Ruthernium Ruténio 
45 Rh Rodio Rhodium Rhodium Ρυδζμ Rhodium Rhodium Rodio Rodium Ròdio 
46 Pd Paladio Palladium Palladium Παθθάδζμ Palladium Palladium Palladio Palladium Paladio 

47 Ag Piata Sølv Silber Άνβονμξ Silver Argent Argento Zilver Prata 
48 Cd Cadmio Cadmium Cadmium Κάδιζμ Cadmium Cadmium Cadmio Cadmium Càdmio 

49 In Indio Indium Indium Ίκδζμ Indium Indium Indio Indium indio 
50 Sn Estafio Tin Zinn Καζζίηενμξ Tin É tain Stagno Tm Estanho 
51 Sb Antimonio Antimon Antimon Ακηζιυκζμ Antimony Antimoine Antimonio Antimoon Antimònio 

52 Te Telurio Telur Tellur Σεθθμφνζμ Tellurium Tellure Tellurio Telluur Telurio 
53 I Yodo Jod Jod Ηχδζμ Iodine Iode Iodio Jood lodo 

54 Xe Xenñn Xenon Xenon Ξέκμ Xenon Xénon Xeno Xenon Xénon 
55 Cs Cesio Cæsium Caesium Καίζζμ Cesium Césium Cesio Cesium Cèsio 
56 Ba Bario Barium Barium Βάνζμ Barium Baryum Bario Barium Bàrio 

57 U Lantano Lanthan Lanthan Λακδάκζμ Lanthanum Lanthane Lantanio Lanthaan Lantànio 
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Z Symb. ES DA DE EL ΔΝ FR IT NL PT 

58 Ce Cerio Cerium Cer Γδιήηνζμ Cerium Cérium Cerio Cerium Cèrio 

59 Pr Praseodimio Praseodym Praseodym Πναζοκμδφιζ
μ 

Praseodymiu
m 

Praséodyme Praseodimio Praseodymiu
m 

Praseodimio 

60 Nd Niodimio Neodym Neodym Νεμδφιζμ Neodymium Néodyme Neodimio Neodymium Neodimio 

61 Pm Prometiñ Promethium Promethium Πνμιήεεζμ Promethium Promethium Promezio Promethium Promécio 
62 5m Samario Samarium Samarium αιάνζμ Samarium Samarium Samario Samarium Samario 

63 Eu Europio Europium Europium Δονχπζμ Europium Europium Europio Europium Euròpio 
64 Gd Gadolinio Gandolinium Gandolinium Γαδμθί,κζμ Gandolinium Gandolinium Gadolinio Gandolinium Gandolinio 
65 Tb Terbio Terbium Terbium Σένδζμ Terbium Terbium Terbio Terbium Tèrbio 

66 Dy Disprosio Dysprosium Dysprosium Γοζπνυαζμ Dysprosium Dysprosium Disprosio Dysprosium Disprosio 
67 Ho Holmio Holmium Holmium θιζμ Holmium Holmium Olmio Holmium Holmio 

68 Er Erbio Erbium Erbium Έναζμ Erbium Erbium Erbio Erbium Erbio 
69 Tm Tulio Thulium Thulium Θμφθζμ Thulium Thulium Tulio Thulium T÷lio 
70 Yt Iterbio Ytterbium Ytterbium Τηηέναζμ Ytterbium Ytterbium Itterbio Ytterbium Iterbio 

71 Lu Lutecio Lutetium Lutetium Λμοηήηζμ Lutetium Lutetium Lutezio Lutetium Lutecio 
72 Hf Hafnio Hafnium Hafnium 'Αθκζμ Hafnium Hafnium Afnio Hafnium Hafnio 

73 Ta Tàntalo Tantal Tantal Σακηάθζμ Tantalum Tantale Tantalio Tantaal Tàntalo 
74 W Volframio Wolfram Wolfram Βμθθνάιζμ Tungsten Tungstène Tungsteno Wolfram Tungs ténio 
     (Σμοβημημκζμ

) 

     

75 Re Renio Rhenium Rhenium Ρήκζμ Rhenium Rhénium Renio Renium Rènio 

76 Os Osmio Osmium Osmium ζιζμ Osmium Osmium Osmio Osmium Òsmio 
77 Ir Iridio Iridium Iridium Ηνίδζμ Iridium Iridium Iridio Iridium Iridio 
78 Pt Platino Platin Platin Λεοηυπνοζμξ Platinum Platine Platino Platinum Platina 

79 Au Oro Guld Gold Υνοζυξ Gold Or Oro Goud Ouro 
80 Hg Mercurio Kviksølv Quecksilber Τδνάνβονμξ Mercury Mercure Mercurio Kwik Merc÷rio 

81 TI Talio Thalium Thallium Θάθθζμ Thallium Thallium Tallio Thallium Tálio 
82 Pb Plomo Bly Blei Μυθοαδμξ Lead Plomb Piombo Lood Chumbo 
83 Bi Bismuto Bismuth Wismuth Βζζιμφεζμ Bismuth Bismuth Bismuto Bismuth Bismuto 

84 Po Polonio Plonium Polonium Πμθχκζμ Polonium Polonium Polonio Polonium Plñnio 
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Z Symb. ES DA DE EL ΔΝ FR IT NL PT 

85 At Astato Astat Astat Αζηάηζμ Astatine Astate Astato Astaat Astato 

86 Rn Radñn Radon Radon Ραδυκζμ Radon Radon Radon Radon Radon 
87 Fr Francie Francium Francium Φνάβηζμ Francium Francium Francio Francium Francio 
88 Ra Radio Radium Radium Ράδζμ Radium Radium Radio Radium Ràdio 

89 Ac Actinio Actinium Actinium Αηηίκζμ Actinium Actinium Attlnio Actinium Actinio 
90 Th Torio Thorium Thorium Θυνζμ Thorium Thorium Torio Thorium Tòrio 

91 Pa Protactinio Protactinium Protactinium Πνςηαηηίκζμ Protactinium Protactinium Protattinio Protactinium Protactinio 
92 U Uranio Uran Uran Οονάκζμ Uranium Uranium Uranio Uranium Uranio 
93 Np Neptunio Neptunium Neptunium Νεπημφκζμ Neptunium Neptunium Nettunio Neptunium Neptunio 

     (Πμζεζδχκζμ)      
94 Pu Plutonio Plutonium Plutonium Πθμοηχκζμ Plutonium Plutonium Plutonio Plutonium Plutònio 

95 Am Americio Americium Americium Αιενίηζζ Americium Americium Americio Americium Americio 
96 Cm Curio Curium Curium Κζμφνζμ Curium Curium Curio Curium Curio 
97 Bk Berkelio Berkelium Berkelium Μπενηέθζμ Berkelium Berkelium Berkelio Berkelium Berkélio 

98 Cf Californio Californium Californium Καθζθμνκζμ Californium Californium Californio Californium Californio 
99 Es Einstenio Einsteinium Einsteinium Ασζηάκζμκ Einsteinium Einsteinium Einsteinie Einsteinium Einsteinio 

100 Pm Fermio Fermium Fermium Φένιζμ Fermium Fermium Fermio Fermium Férmio 
101 Md Mendelevio Mendelevium Mendelevium Μεκηέθζμ Mendeleviu

m 
Mendelevium Mendelevio Mendeleviu

m 
Mendelevio 

102 No Nobelio Nobelium Nobelium Νμιπεθζμ Nobelium Nobelium Nobelio Nobelium Nobelio 
103 Lw Laurencio Lawrentium Lawrentium Λαονέκζζμ Lawrencium Lawrentium Lawrencio Laurentium Laurencio 
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TABLA B — TABEL B — TABELLE B — ΠΙΝΑΚΑΣ B — TABLE B — TABLEAU B 

— TABELLA B — TABEL B —· TABELA B  

 
Clasificación especial para las sustancias orgánicas  

 

Særlig inddeling af organiske stoffer 

 

Spezielle Anordnung für die organischen Stoffe  

 

Ειδική ηαξινόμηζη ηων οπγανικών οςζιών 

 

Special classification for organic substances 

 

Classification particulière aux substances organiques 

 

Classificazione speciale per le sostanze organiche 

 

Speciale indeling voor de organische stoffen Classificaçao especial para as substancias 

orgánicas 

 



ЦПР – Редактиран  

 
60 1 Hidrocarburos 60 7 Ácidos orgánicos y derivados 

 Carbonhydrider (kulbrinter)  Organiske syrer og deres derivater 

 Kohlenwasserstoffe  Organische Säuren und ihre Derivate  
 Τδνμβμκάκεναηεξ  Ονβακζηά μλέα ηαζ πανάβςβα ημοξ  

 Hydrocarbons  Organic acids and their derivatives 
 Hydrocarbures  Acides organiques et dérivés 
 Idrocarburi  Acidi organici e derivati 

 Koolwaterstoffen  Organische zuren en derivaten 
 Hidrocarbonetos  Ácidos orgânicos e derivados 

    
60 ł Hidrocarburos halogenados 60 3 Nitrilos 

 Halogensubstituerede carbonhydrider  Nitriler 

 Halogen-Kohlenwasserstoffe  Nitrile 
 Αθμβμκμπανάβςβα οδνμβμκακενάηςκ   Νζηνίθζα 

 Halogenated hydrocarbons  Nitri les 
 Derives halogènes des hydrocarbures  Nitriles 
 Derivati alogenati degli idrocarburi  Nitrili 

 Gehalogeneerde koolwaterstoffen  Nitrillen 
 Hidrocarbonetos halogenados  Nitrilos 

    
603 t Alcoholes y derivados 605  Derivados nitrados 

 Alkoholer og deres derivater  Nitroforbindelser 

 Alkohole und ihre Derivate  Nitroverbindungen 
 Αθημυθεξ ηαζ πανάβςβα ημοξ   Νζηνμεκχζεζξ 
 Alcohols and their derivatives  Nitro compounds 

 Alcools et dérivés  Derives nitres 
 Alcoli e derivati  Nitroderivati 

 Alcoholen en derivaten  Nitroverbindingen 
 Álcoois e derivados  Derivados nitrados 
    

604 Fenoles y derivados 610 Derivados cloronitrados 
 Phenoler og deres derivater  Chlornitroforbindelser 

 Phenole und ihre Derivate  Chlorrutroverbindungen 
 Φαζκυθεξ ηαζ πανάβςβα ημοξ  Υθςνμκζηνμεκχζεζξ 
 Phenols and their derivatives  Chloronitro compounds 

 Phénols et derives  Derives chloronitrés 
 Fenoli e derivati  Cloronitro derivati 

 Fenolen en derivaten  Chloornitroverbindingen 
 Fenñis e derivados  Derivados cloronitrados 
    

605 Aldehidos y derivados 611 Derivados azoicos y azoxi 
 Aldehyder og deres derivater  Azoxy- og azoforbindelser 

 Aldehyde und ihre Derivate  Azoxy- und Azoverbindungen 
 ΑθδεΟδεξ ηαζ πανάβςβα ημοξ  Άγςλο- ηαζ άγς-εκχζεζξ 
 Aldehydes and their derivatives  Azoxy- and azo compounds 

 Aldéhydes et dérivés  Derives azoxy et azoïques 
 Aldeidi e derivati  Azossi- e azoderivati 

 Aldehyden en derivaten  Azoxy- en azoverbindingen 
 Aldeìdos e derivados  Derivados azoxi e azoicos 
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606 Cetonas y derivados 612 Derivados aminados 

 Ketoner og deres derivater  Aminer 

 Ketone und ihre Derivate  Aminoverbindungen 
 Κεηυκεξ ηαζ πανάβςβα ημοξ  Αιζκμεκχζεζξ 

 Ketones and their derivatives  Amine compounds 
 Cetones et derives  Derives aminés 
 Chetoni e derivati  Aminoderivati 

 Ketonen en derivaten  Armnoverbindingen 
 Cetonas e derivados 

 

 Derivados aminados 

 
613 Bases heterocìclicas y derivados 617 Perñxidos orgánicos 

 Heterocykliske baser og deres derivater  Organiske peroxider 

 Heterocyclische Basen und ihre 
Derivate 

 Organische Peroxide 

 Δηενμηοηθζηέξ αάζεζξ ηαζ πανάβςβα 
ημοξ 

 Ονβακζηά οπενμλείδζα 

 Heterocyclic bases and their derivatives  Organic peroxides 

 Bases hétérocycliques et dérivés  Peroxydes organiques 
 Basi eterocicliche e derivati  Perossidi organici 

 Heterocyclische basen en hun derivaten  Organische peroxiden 
 Bases heterocìclicas e derivados  Perñxidos orgânicos 
    

614 Glucñsidos y alcaloides 648 Sustancias complejas derivadas del 
carbñn 

 Glycosider og alkaloider  Komplekse kulderivater 

 Glycoside und Alkaloide  Aus Kohle abgeleitete komplexe Stoffe 
 Γθοημγίηεξ ηαζ αθηαθμεζδή  φιπθμηεξ μοζίεξ παναβυιεκεξ απυ 

άκεναηα 
 Glycosides and alkaloids  Complex substances derived from coal 
 Glucosides et alcaloïdes  Substances complexes dérivées du 

charbon 
 Glucosidi e alcaloidi  Sostanze complesse derivate dal carbone 

. 
 Glycosiden en alkaloïden  Complexe steenkoolderivaten 
 Glicñsidos e alcaloides  Substancias complexas derivadas do 

carvão 
    

615 Cianatos e isocianatos 649 Sustancias complejas derivadas del 
petrñleo 

 Cyanater og isocyanater  Komplekse oliederivater 

 Cyanate und Isocyanate  Aus Erdôl abgeleitete komplexe Stoffe  
 Κοακζηέξ ηαζ ζζμηοακζηέξ εκχζεζξ  φιπθμηεξ μοζίεξ παναβυιεκεξ απυ 

πεηνέθαζμ 
 Cyanates and isocyanates  Complex substances derived from 

petroleum 

 Cyanates et isocyanates  Substances complexes dérivées du 
pétrole 

 Cianati e isocianati  Sostanze complesse derivate dal petrolio 
 Cyanaten en isocyanaten  Complexe aardoliederivaten 
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 Cianatos e isocianatos  Substancias complexas derivadas do 
petrñleo 

    

616 Amidas y derivados 650 Sustancias diversas 
 Amider og deres derivater  Diverse stoffer 

 Amide und ihre Derivate  Verschiedene Stoffe 
 Αιίδζα ηαζ πανάβςβα ημοξ  Γζάθμνεξ μοζίεξ 
 Amides and their derivatives  Miscellaneous substances 

 Amides et derives  Substances diverses 
 Ammidi e derivati  Sostanze diverse 

 Am iden en derivaten  Diversen 
 Amidas e derivados  Substancias diversas 
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Cas No 630-08-0  EEC No 211-1 28-3  No 006-001-00-2 

 
NOTA E 

 
CO 

 
ES: monñxido de carbono  
 

DA: carbonmonoxid; kolmonoxid; kulilte 
 

DE: Kohlenmonoxid 
 
EL: ιμκμλείδζμ ημο άκεναηα 

 
ΔΝ: carbon monoxide 

 
FR: oxyde de carbone; monoxyde de carbone 
 

IT: ossido di carbonio 
 

NL: koolmonoxide 
 
PT: monñxido de carbono 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

F + , R12 Repr. Cat 1; R 61 T; R 48/23 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 61-12-48/23 

S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 142-59-6  EEC No 205-547-0  No 006-014-00-3 

 

 
ES: nabam (ISO); etilenbisditiocarbamato de disodio 
 

DA: nabam (ISO); dinatriumethylenbisdithiocarbamat 
 
DE: nabam (ISO); Dinatriumethylenbisdithiocarbamat 

 
EL: nabam (ISO) αζ9οθεκμδζζδζ9εζμηαν6αιζδζηυ δζκάηνς  

 
EN: nabam (ISO); disodium ethylenebisdithiocarbamate 
 

FR: nabame (ISO); ethylenebisdithiocarbamate de disodium 
 

IT: nabam (ISO); etilenbisditiocarbammato di disodio 
 
NL: nabam (ISO); dinatriumethyleenbisdithiocarbamaat 

 
PT: nabame (ISO); etilenobisditiocarbamato de dissñdio 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 I Xi; R 37 R43 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

R: 22-37-43 

S: (2-)8-24/25-46 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 463-04-7 [1] 
110-46-3 [2] 

 
EEC No 207-332-7 [1]  

203-770-8 [2] 
 No 007-020-00-9 

 

ES: nitrito de pentito [1] « nitrito de amilo », mezcla de isñmeros [2] 
 

DA: pentylnitrit [1] »amylnitrit«, Handing af isomerer [2] 
 
DE: Pentylnitrit [1] „Amylnitrit", Mischung von Isomeren [2]  

 
EL: κζηνχδδξ πεκηοθεζηέναξ [l] «κζηνχδδξ αιοθεζηέναξ», ιείβια ζζμιενχκ [2] 

 
ΔΝ: pentyl nitrite [1] 'amyl nitrite', mixed isomers [2] 
 

FR: nitrite de pentyle [1] nitrite d'amyle », mélange d'isomères [2] 
 

IT: nitrito di pentue; pentile nitrito [1] « nitrito di amile », miscela di isomeri; « amile 
nitrito » miscela di isomeri [2] 

 

NL: pentylnitriet [1] »amylnitriet", mengsel van isomeren [2] 
 

PT: nitrito de pentito [1] « nitrito de amilo », mistura de isñmeros [2] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησα Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

F;R11 Xn; R 20/22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 11-20/22 

S: (2-)l6-24-46 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No  EEC No 405-030-1  No 007-022-00-X 

 
NOTA E 

 
ES: bis(3-carboxi-4-hidroxibencensulìonato) de hidrazina 
 

DA: hydrazinbis(3-carboxy-4-hydroxybenzensulìonat) 
 
DE: Hydrazinbis(3-carboxy-4-hydroxybenzolsulfonat) 

 
EL: δζξ(3-ηαναμλο-4-οδνμλοδεκγμθμζμοθθμκζηή οδναγίκδ 

 
ΔΝ : hydrazine bis(3-carboxy-4-hydroxybenzensulfonate) 
 

FR: bis(3-carboxy-4-hydroxybenzenesulfonate) d'hydrazine 
 

IT: bis(3-carbossi-4- idrossibenzensulfonato) di idrazina 
 
NL: hydrazinebis(3-carboxy-4-hydroxybenzeensulfonaat) 

 
PT: bis(3-carboxi-4-hidroxibenzenossulfonato) de hidrazina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 C;R34 R 43 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

R: 45-22-34-43-52/53 

S: 53-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrations 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 25808-74-6  EEC No 247-278-1  No 009-014-00-1 

 
NOTA B 

 
PbSiF6 

 
ES: hexafluorisilicato de plomo 
 

DA: blyhexafluorosilicat 
 

DE: Bleihexafluorstlikat 
 
EL: ελαθΟμνζμπονζηζηυξ ιυθοαδμξ 

 
EN: lead hexafluorosilicate 

 
FR: hexafluorosilicate de plomb (II): fluosilicate de plomb (II) 
 

IT: piombo esafluosilicato 
 

NL: loodhexafluorsilikaat 
 
PT: hexafluorossilicato de chumbo II: fluorossilicato de chumbo (II) 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificafão 
 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Xn; R 20/22 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

R: 61-62-20/22-33 

S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  NOTA 1 
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Cas No 2699-79-8  EEC No 220-281-5  No 009-015-00-7 

 

 
ES: difluoruro de sulfurilo 

 
DA: sulfuryldifluorid 

 
DE: Sulfuryldifluorid 
 

EL: δζθεμνζμφπμ ζμοθθμονφθζμ 
 

EN: sulphuryl difluoride 
 
FR: di fluorure de sulfuryle 

 
IT: difluoruro di solforile 

 
NL: sulfuryldifluoride 
 

PT: difluoreto de sulfurilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificafào 

 

T; R 23/25 Xi; R 36/37/38l 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

R: 23/25-36/37/38 

S: (l/2-)23-37/39-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No  EEC No 403-480-3  No 014-012-00-9 

 

 
 

ES: bis(3-(trinietoxisilil)propil)amina 
 

DA: bis(3-(trimethoxysilyl)propyl)amin 
 
DE: Bis(3-{triniethoxysilyl)propyl)amin 

 
EL: 6ζξ(3-{ηνζιε3μλοζζθοθμ)πνμποθ)αιίκδ 

 
EN: bis(3-(trimethoxysilyl)propyl)amine 
 

FR: bis(3-(trimethoxysilyl)propyl)amine 
 

IT: bis(3-(trimetossisilil)propil)ammina 
 
NL: bis(3-(trimethoxysilyl)propyl)amine 

 
PT: bis(3-(trimetoxissilil)propil)amina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xi; R 41 N;R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 41-51/53 

S: (2-)24-26-39-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 78-30-8 [I]  EEC No 201-103-5 [I]  No 015-015-00-8 

 
NOTA C 

 

 
 

ES: fosfatos de tritolilo; fosfatos de tricresilo; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 
 
DA: tricresyIphosphater; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 

 
DE: Trikresylphosphat; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 

 
EL: θςζθμνζηυξ ηνζηνεζοθεζηέναξ- o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 
 

EN: tricresyl phosphate; tritolyl phosphate; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 
 

FR: phosphate de tritolyle; phosphate de tricrésyle; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-
p 

 

IT: tricresilfosfato; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 
 

NL: trícresylfosfaat; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 
 
PT: fosfato de tricresilo; o-o-o, o-o-m, o-o-p, o-m-m, o-m-p, o-p-p 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 39/23/24/25 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

R: 39/23/24/25-51/53 

S: (1/2-)2O/21 -28-45-61 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C 1% T; R 39/23/24/25 

0,2% ≤ C < 1% Xn; R 40/20/21/22 
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Cas No 78-32-0 [I]  EEC No 201-105-6 [I]  No 015-016-00-3 

 

NOTA C 

 
 

ES: fosfatos de tritolilo; fosfatos de tricresilo; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 
 

DA: tricresylphosphater; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 
 
DE: Trikresylphosphat; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 

 
EL: θςζθμνζηυξηνζηνεζοθεζηέναξ·m-m-m, m-m-p, m-p-p,p-p-p 

 
EN: tricresyl phosphate; tritolyl phosphate; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 
 

FR: phosphate de tritolyle; phosphate de tricrésyle; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 
 

IT: tricresilfosfato; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 
 
NL: tricresylfosfaat; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 

 
PT: fosfato de tricresilo; fosfato de tritolilo; m-m-m, m-m-p, m-p-p, p-p-p 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 21/22 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 21/22-51/53 

S: (2-)28-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 



ЦПР – Редактиран  

 

C 5% Xn; R 21/22 
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Cas No 13171-21-6  EEC No 236-116-5  No 015-022-00-6 

 

 
 

ES: fosfato de dimetilo y de 2-cloro-2-(N,Ν-dietilcarbamoil)- l-metilvinilo; fosfamidon 

 
DA: phosphamidon; (2-chlor-3-diethylamino-1 -methyl-3-oxo-prop-1 -en-yl)-

dimethylphosphat 

 
DE: Phosphamidon: (2-ChIor-3-diethylamino- l-methyl-3-oxo-prop-l-en-yl)-diinethyl-

phosphat 
 
EL: θςζθαιζκηυκ- θςζθμνζηυξ δζιεοθμ-2-πθςνμ-2-δζαζ3οθμηαν6αιμτθμ-1-ιεεοθπ)-

6ζκοθεζηέναξ 
 

EN: phosphamidon; 2-chloro-2-diethylcarbamoyl- l-methylvinyl dimethyl phosphate 
 
FR: phosphamidon; phosphate de diméthyle et de 2-chloro-2-(N,Ν-diéthylcarbamoyl)- l-

méthyl-vinyle 
 

IT: fosfamidone; (2-cloro-3-dietilamino-l-metil-3-oxo-prop- l-en- il)-dimetil- fosfato 
 
NL: fosfamidon; (2-chloor-3-diethylamino- l-methyl-3-oxo-prop- l-en-yl)-dimethyl- fosfaat 

 
PT: fosfamidiâo; fosfato de dimetilo e de 2-cloro-2-(N,Ν-dietilcarbamoil)- l-metilvinilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T+; R 28 Σ; R 24 Mut. Cat. 3; R 

40 

N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 24-28-40-50/53 

S: (l/2-)23-36/37-45-60-6l 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 107-49-3  EEC No 203-495-3  No 015-025-00-2I 

 

 
 
ES: TEPP (ISO); pirofosfato de tetraetilo 
 

DA: TEPP (ISO); tetraethylpyrophosphat 
 

DE: TEPP (ISO); Tetraethylpyrophosphat 
 
EL: TEPP (ISO)· πονμθςζθμνζηυξ ηεηναζεοθεζηέναξ 

 
EN: TEPP (ISO); tetraethyl pyrophosphate 

 
FR: TEPP (ISO); pyrophosphate de tétraéthyle  
 

IT: TEPP (ISO); pirofosfato di tetraetile 
 

NL: TEPP (ISO); tetraethyl pyrofosfaat 
 
PT: TEPP (ISO); pirofosfato de tetraetilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T +; R 27/28 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 27/28-50 

S: (l/2-)36/37/39-38-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentrdtiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  
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Cas No 298-03-3  EEC No 206-053-8  No 015-028-00-9 

 

 
 
ES: demeton-O (ISO); tiofosfato de O-2-etiltioctilo y de Ο,Ο-dietilo 

 
DA: demeton-O (ISO); O.O-diethyl-O-2-ethylthioethykhiophosphat 
 

DE: demeton-O (ISO); O,O-Diethyl-O-2-ethylthioethylthiophosphat 
 

EL: demeton-O (ISO) αεζμθςζθμνζηυξ 0,0-δζαζεοθ-Ο-2(-αζεοθμΟεζμ)-αζ9οθεζηέναξ 
 
EN: demeton-O (ISO); O.O-diethyl-O-2-ethylthioethyl phosphorothioate 

 
FR: déméton-O (ISO); thiophosphate de O.O-diéthyle et de O-2-éthylthioéthyle 

 
IT: demeton-O (ISO); tiofosfato di Ο,Ο-dietile e O-2-etiltioetile 
 

NL: demeton-O (ISO); O,O-diethyl-O-2-ethylthioethylthiofosfaat 
 

PT: demetone-O (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dietilo e de O-2-etiltioetilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T +; R 27/28 N; R 50 
 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

R: 27/28-50 

S: (l/2-)28-36/37-45-6l 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrtnzen, Limites de concentração 
 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 919-86-8  EEC No 213-052-6  No 015-031-00-5 

 

 
 
ES: demeton-S-metil (ISO); tiofosfato de S-2-etiltioetilo y de dimetilo 

 
DA: demeton-S-methyl (ISO); S-2-ethylthioethyldimethylthiophosphat 

 
DE: demeton-S-methyl (ISO); S-2-Ethylthioethyldimethylthiophosphat 
 

EL: demeton-S-methyl· εεζμθςζθμνζηυξ S-(2-αζ3οθμ3εκμ)αζ9οθ-δζιεΟοθεζδέναξ 
 

EN: demeton-S-methyl (ISO); S-2-ethylthioethyl dimethyl phosphorothioate 
 
FR: déméton-S-méthyl (ISO); thiophosphate de S-2-éthylthioéthyle et de diméthyle 

 
IT: demeton-S-metil (ISO); tiofosfato di S-2-etiltioetile e dimetile 

 
NL: demeton-S-methyl (ISO); S-2-ethylthioethylthiofosfaat 
 

PT: demetone-S-metilo (ISO); tiofosfato de S-2-etiltioetilo e dimetilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 24/25 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 24/25-51/53 

S: (l/2-)28-36/37-45-6l 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 2275-14-1  EEC No 218-892-7  No 015-037-00-8 

 

 
 

ES: fencapton; ditiofosfato de Ο,Ο-dietilo y de S-(2,5-d¡clorofeniItiometilo) 
 

DA: phencapton; 0,0-diethyl-S-(2,5-dichlorphenylthiomethyty-dithiophosphat 
 
DE: Phenkapton; S-(2,5-Dichlor-phenylthio)- inethyl-0,0-diethyl-dithiophosphat 

 
EL: phenkapton·δζεεζμθςζθμνζηυξ 0,μ-δζαζ3οθμ-5-(2,5-δζπθςνμθαζκοθμεεζμ)-

ιεεοθεζηέναξ 
 
EN: phenkapton; S-(2,5-dichlorophenylthiomethyl) 00-diethyl phosphorodithioate 

 
FR: phenkapton; dithiophosphate de 0,0-diethyle et de S-(2,5-dichlorophénylthio)méthyle  

 
IT: fenkapton; O,O-dietil-S-[(2,5-dicloro-fenil-tioJ-metilJ-ditiofosfato 
 

NL: phenkapton; O,O-diethyl-S-[(2,5-dichloorfenylthioVmethyll-dithiofosfaat 
 

PT: fencaptão; ditiofosfato de 0,0-dietilo e de S-(2,5-diclorofeniltiometilo) 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T; R 23/24/25 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 23/24/25-50/53 

S: (l/2-)13-45-60-6l 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzuvrte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limiti, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 2595-54-2  EEC No 219-993-9  No 015-045-00-1 

 

 
 

ES: mecarbam (ISO); ditiofosfato de Ο,Ο-dietilo y N-etoxicarbonil-N-metilcarbamoilmetilo 

 

DA: mecarbam (ISO); N-ethoxycarbonyl-N-methylcarbamoylmethyl-O,O-

diethyldithiophosphat 

 
DE: Mecarbam (ISO); N-Ethoxycarbonyl-N-methykarbamoylmethyl-O.O-

diethyldithiophosphat 
 
EL: mecarbam (ISO) δζΟεζμθαηηνμνζηυξ Ν-αζεμλοηαν6μκοθμ-Ν-

ιεεοθμηανααιμτθπ)ιεεοθ-Ο,Ο-δζαζεοθεζηέναξ 
 

EN: mecarbam (ISO); N-ethoxycarbonyl-N-methylcarbamoylmethyl Ο,Ο-diethyl 
phosphorodithioate 

 

FR: mécarbame (ISO); dithiophosphate de N-éthoxycarbonyl-N-méthylcarbamoylméthyle 
et de 0,0-diéthyle 

 
IT: mecarbame (ISO); ditiofosfato di Ο,Ο-dietile e N-etossicarbonil-N-

metilecarbammoilmetile 

 
NL: mecarbam (ISO); N-ethoxycarbonyl-N-methylcarbamoylmethyl-O.O-

diethyldithiofosfaat 
 
PT: mecarbame (ISO); fosforodidoato de N-etoxicarbonil-N-metilcarbamoilmetilo e de 

Ο,Ο-dietilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 24/25 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 24/25-50/53 

S: (l/2-)36/37-45-60-6l 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Caneen tra tiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 301-12-2  EEC No 206-110-7  No 015-046-00-7 

 

 
 
ES: tiofosfato de Ο,Ο-dimetilo y de S-(2-etilsulfinil-etilo); oxidemeton-metil 

 
DA: oxydemeton-methyl; O,O-dimethyl-S-2-(ethylsulfinyl)-ethyl)-thiophosphat 
 

DE: Oxydemeton-methyl; S-2-Ethylsulfinyl-ethyl-0,0-dimethyl-thiophosphat 
 

EL: oxydemeton-methyl· εεζμθςζθμνζηυξ 0,0-δζιεεοθμ-S-(2αζεοθμζμοθθζκοθo)-αζεοθ-
εζηέναξ 

 

EN: oxydemeton-methyl; .S-2-{ethylsulphinyl)ethyl 00-dimethyl phosphorothioate 
 

FR: oxydéméton-méthyl; thiophosphate de 0,0-diméthyle et de S-(2-éthylsulfinyléthyle) 
 
IT: ossidemeton-metile; 0,0-dimetil-S-(2-etil-solfinil-eul)-monotio-fosfato 

 
NL: oxydemeton-methyl; 0,0-dimethyl-S-(2-ethylsulfinylethyl)-monothiofosfaat 

 
PT: oxidemetäo-metilo; monotiofosfato de 0,0-dimetilo e de S-(2-etìlsulfìnil-etìlo) 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 24/25 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

 t 

R: 24/25-50 

S: (l/2-)23-36/37-45-6l 

 

Límites dt concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
ανγκέντποστηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 144-41-2  EEC No 205-628-0.  No 015-058-00-2 

 

 
 

ES: morfotion; ditiofosfato de Ο,Ο-dimetilo y de S-{morfolinocarbonil)metilo 

 
DA: morphothion; 0,0-dimethyl-S-(morpholinocarbonylmethyl)-dithiophosphat 
 

DE: Morphotion; 0,0-Dimethyl-5^morpholino-carbonyl)-methyl-dithiophosphat 
 

EL: morphothion δζεζμθςζθμνζηυξ 0,0-δζιεεοθμ-S-(ιμνθμθζκμ-ηαν6μκοθμ)-ιεεοθ-εζηέναξ 
 
EN: morphothion; Ο,Ο-dimethyl-S-(morpholinocarbonylmethyl) phosphorodithioate 

 
FR: morphothion; dithiophosphate de 0,0-dimethyle et de S- (morpholinocarbonyl)methyle 

 
IT: morphothion; 0,0-dimetil-S-[(morfolin-carbonil)-metil]-ditiofosfato 
 

NL: morphothion; 0,0-dimethyl-S-[(morfolino-carbonyl)-methyl]-dithiofosfaat 
 

PT: morfotião; ditiofosfato de Ο,Ο-dimetilo e de S-(morfolinocarbonilmetilo) 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T; R 23/24/25 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 23/24/25-50/53 

S: (l/2-)13-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 2275-23-2  EEC No 218-894-8  No 015-059-00-8 

 

 
 

ES: vamidotion (ISO); tiofosfato de S-2-(l-metilcarbamoiletiltio) etilo y de dimetilo 
 

DA: vamidothion (ISO); dimethyl-S-2-(l-methylcarbamoylethylthio) ethylthiophospat 
 
DE: Vamidothion (ISO); Dimethyl-S-2-(l-methylcarbamoylethylthio) ethylthiophosphat 

 
EL: vamidothion (ISO)·Οεζμθςζθμνζηυξ S-2-(l -ιεεοθμηανααιμτθαζ8οθμμεζμ)αζ$οθμ-

δζιεεοθεζδέναξ 
 
EN: vamidothion (ISO); Ο,Ο-dimethyl S-2-(l-methylcarbamoylethylthio) ethyl 

phosphorothioate 
 

FR: vamidothion (ISO); thiophosphate de S-2-(l-méthylcarbamoyléthylthio)éthyle et de 0,0-
dimethyle 

 

IT: vamidotion (ISO); tiofosfato di S-2-(l-metilcarbammoiletiltio) etile e dimetile 
 

NL: vamidothion (ISO); dimethyl-S-2-(l-methylcarbamoylethylthio) ethylthiofosfaat 
 
PT: vamidotione (ISO); fosforotioato de dimetilo e de S-2-(l-metilcarbamoiletiltio)etilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T; R 25 Xn;R 21 N; R 50 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 21-25-50 

S: (l/2-)36/37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 1113-02-6  EEC No 214-197-8  No 015-066-00-6 

 

 
 

ES: ometoato (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dimetilo y de S-metilcarbamoilmetìlo  
 

DA: omethoat (ISO); O.O-dimethyl-S-methylcarbamoylmethylthiophosphat 
 
DE: Omethoat (ISO); O.O-Dimethyl-S-methylcarbamoylmethylthiophosphat 

 
EL: omethoate (ISO)· 3εζμθςζθμνζηυξ Ο,Ο-δζιεΟοθ-8-ιε3οθμηαν6αιμτθoιεεοθεζηέναξ 

 
EN: omethoate (ISO); Ο,Ο-dimethyl S-methylcarbamoylmethyi phosphorothioate 
 

FR: omethoate (ISO); thiophosphate de 0,0-dimethyle et de S-méthylcarbamoylméthyle 
 

IT: ometoato (ISO); tiofosfato di Ο,Ο-dimetile e S-metilcarbammoilmetile 
 
NL: omethoaat (ISO); O.O-dimethyl-S-methylcarbamoylmethylthiofosfaat 

 
PT: ometoato (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dimetilo e S-metilcarbamoil metilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 25 Xn; R 21 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

R: 21-25-50 

S: (l/2-)23-36/37-45-61 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 2310-17-0  EEC No 21 8-996-2  No 015-067-00.1 

 

 
 

ES: fosalon; ditiofosfato de Ο,Ο-dietilo y de S-{6-cloro-2-oxo-2H-benzo l,3-3-

oxazolil)metilo 
 
DA: phosalon; 0,0-diethyl-S-(6-chlor_2-oxo-benz(b)1,3-oxalin-3-yl)-methyl-dithiophosphat 

 
DE: Phosalon; 0,0-Diethyl-JX6-chlor-2-oxo-benz(b)13-oxalin-3-yl)-inethyl-dithiophosphat 

 
EL: phosalone· δζεεζμθςζθμνζηυξ Ο,Ο-δζαζΟοθμ-8-(6-πθςνμ-2-μλμ6εκγμλαγμθζκ-3-οθμ)-

ιεεοθεζηέναξ 

 
EN: phosalone; S-(6-chloro-2-oxobenzoxazolin-3-ylmethyl) 00-diethyl phosphorodithioate 

 
FR: phosalone; dithiophosphate de 0,0-àiéthylc et de S-(6-chloro-2-oxo-2H-benzo[b] l,3-

oxazole-3-yl)méthyle 

 
IT: ìosalone; 0,0-dietil-S-[(6-cloro-2-osso-1,3-benzossazolin-3- il)-metil]-ditiofosfato 

 
NL: phosalon; 0,0-d¡ethyl-5-[(6-chloor-2-oxo-benzoxazolin-3-yl)-methyl)}-dithiofosfaat 
 

PT: fosalona; ditiofosfato de S-[(6-cloro-2-oxobenzoxaline-3-il)metilo] e de 0,0-dietilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificaçã 

 

T; R 25 Xn; R 21 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 21-25-50/53 

S: (1/2-)36/37-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97-17-6  EEC No 202-564-5  No 015-068-00-7 

 

 
 

ES: diclofention (ISO); tiofosfato de 0-2,4-diclorofenilo y dc Ο,Ο-dietìlo 
 

DA: dichlofenthion (ISO); O-2,4-dichlorphenyl-O.O-diethylthiophosphat 
 

DE: dichlofenthion (ISO); O-2,4-Dichlorphenyl-O,O-diethylthiophosphat 
 
EL: dichlofenthion (ISO)· εεζμθςζθμνζηυξ Ο-2,4-δζπθςνμθαζκοθ-Ο,Ο-δζαζεοθεζηέναξ 

 
EN: dichlofenthion (ISO); 0-2,4-dichlorophenyl O.O-diethyl phosphorothioate 

 
FR: dichlofenthion (ISO); thiophosphate de 0-2,4-dichlorophényle et de Ο,Ο-diéthyle 
 

IT: diclofention (ISO); tiofosfato di 0-2,4-diclorofenile e Ο,Ο-dietile 
 

NL: dichlofenthion (ISO); O-2,4-dichloorfenyl-O,O-diethylthiofosfaat 
 

PT: diclofentione (ISO); fosforotioato de 0-2,4-diclorofenilo e Ο,Ο-dietilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn 

X 

N   

R: 22-50/53 

S: (2)-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 950-37-8  EEC No 213-449-4  No 015-069-00-2 

 

 
 

ES: metidation (ISO); ditiofosfato de 2,3-dihidro-5-metoxi-2-oxo-1,3,4-tiadiazol-3- ilmetilo 

y Ο,Ο-dimetilo 
 
DA: methidathion (ISO); 2,3-dihydro-5-methoxy-2-oxo-13,4-thiadiazol-3-ylmethyl-O,O-

dimethyldithiophosphat 
 

DE: methidathion (ISO); 2,3-Dihydro-5-methoxy-2-oxo-l,3,4-thiadiazol-3-ylmethyl-O,O-
dimethyldithiophosphat 

 

EL: methidathion (ISO)· δζεεζμθςζθμνζηυξ 2,3-δζοδνμ-5-ιε3μλο-2-μλμ-1,3,4-3εζαδζαγμθ-3-
οθιε3οθ-Ο,Ο-δζιεΟοθεζηεναξ 

 
EN: methidathion (ISO); 2,3-dihydro-5-methoxy-2-oxo-13,4-thiadiazol-3-ylmethyl-O,O-

dimethylphosνhorodithioate 

 
FR: methidathion (ISO); dithiophosphate de 2,3-dihydro-5-méthoxy-2-oxo- l,2,4-

thiadiazole-3-ylméthyle et de 0,0-dimethyle; dithiophosphate de 0,0-dimethyle et de S-
(5-metoxy-2-oxo-2,3-dihydro- l,2,4-thiadiazole-3-yl) méthyle 

 

IT: metidation (ISO); ditiofosfato di 2,3-diidro-5-metossi-2-osso-13,4-tiadiazol-3-ilmetile e 
Ο,Ο-dimetile  

 
NL: methidathion (ISO); 2,3-dihydro-5-methoxy-2-oxo-1,3,4-thiadiazol-S-ylmethyl-O.O-

dimethyldithiofosfaat  

 
PT: metidation (ISO); ditiofosfato de 2,3-dihidro-5-metoxi-2-oxo-l,3,4-tiadiazol-3- ilmetilo 

e Ο,Ο-dimetilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T+; R 28 Xn; R 21 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εηισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 

R: 21-28-50/53 

S: (l/2-)22-28-36/37-45-60-61 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzuierte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 6923-22-4  EEC No 230-042-7  No 015-072-00-9 

 

 
 

ES: monocrotofos (ISO); fosfato de dimetilo y l-metil-2-(metilcarbamail)vinilo 
 

DA: monocrotophos (ISO); dimethyl-1 -methyl-2-(methylcarbamoyl)vinylphosphat 
 
DE: monocrotophos (ISO); Dimethyl-1 -methyl-2-(methylcarbamoyl)vinylphosphat 

 
EL: monocrotophos (ISO)· θςζθμνζηυξ 1-ιεεοθμ-2-(ιεεοθμανααιμτθμ)αζκοθμ-

δζιεεοθεζηέναξ 
 
EN: monocrotophos (ISO); dimethyl-1-methyl-2-(methylcarbamoyl)vinyl phosphate 

 
FR: monocrotophos (ISO); phosphate de diméthyle et de CIS- l-méthyl-2-(N-

méthylcarbamoyl)vinyle 
 
IT: monocrotofos (ISO); fosfato di dimetile e 1 -metil-2-(metilcarbammoil) vinile 

 
NL: monocrotofos (ISO); dimethyl- l-methyl-2-(methylcarbamoyl)vinylfosfaat 

 
PT: monocrotofos (ISO); fosfato de dimetilo e l-metil-2-(metilcarbamoil) vinilo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T +; R 28 T; R 24 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 24-28-50/53 

S: (l/2-)23-36/37-45-60-6l 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwrte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 141-66-2  EEC No 205-494-3  No 015-073-00-4 

 

 
ES: dicrotofos (ISO; fosfato de (Z)-2-dimetilcarbamoil- l-metilvinilo y de dimetilo 
 
DA: dicrotophos (ISO); (Z)-2-dimethylcarbamoyl- l-methylvinyldimethylphosphat 

 
DE: dicrotophos (ISO); (Z)-2-Dimethylcarbamoyl- l-methylvinyldimethylphosphat 

 
EL: dicrotophos (ISO)· θςζθμνζηυξ (Ε)-2-δζιεεοθμηανααιμτθμ-1 -ιεεοθμαζκοθμ-

δζιεεοθεζηέναξ 

 
EN: dicrotophos (ISO); (Z)-2-dimethylcarbamoyl- l-methylvinyl dimethyl phosphate 

 
FR: dicrotophos (ISO); phosphate de (Z)-2-diméthylcarbamoyl- l-méthylvinyle et de 

diméthyle 

 
IT: dicrotofos (ISO); fosfato di (Z)-2-dimetilcarbammoil- l-metilvinile e dimetile 

 
NL: dicrotofos (ISO); (Z)-2-dimethylcarbamoyl- l-methylvinyldimethylfosfaat 
 

PT: dicrotofos (ISO); fosfato de (Z)-2-dimetilcarbamoil- l-metilvinilo e dimetilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T+; R 28 T; R 24 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 
 

R: 24-28-50/53 

 
 

S: (l/2-)28-36/37-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 299-86-5  EEC No 206-083-1  No 015-074-00-X 

 

 
 

ES: cnifomato (ISO); metilfosforamidato de 4-terc-butil-2-clorofenilo y de metilo 

 
DA: crufomat (ISO); 4-tert-butyl-2-chlorphenylmethylmethylphosphoramidat 
 

DE: crufomat (ISO); 4-tert-Butyl-2-chlorphenyl(methyl)methylamidophosphat 
 

EL: crufomat (ISO)· ιεεοθμθςζθμναιζδζηυ 4-ηενη-αμοηοθμ-2-πθςνμθαζκφθζμ ηαζ ιεεφθζμ 
 
EN: crufomat (ISO); 4-tert-butyl-2-chlorophenyl methyl methylphosphoramidaie 

 
FR: crufomate (ISO); methylphosphoramidate de 4-tert-butyl-2-chlorophényle et de méthyle  

 
IT: cnifomato (ISO); metilfosforoammidato di 4-terz-butil-2-clorofenile e metile 
 

NL: crufomaat (ISO); 4-tert-butyl-2-chloorfenylmethylmethylfosforamidaat 
 

PT: crufornato (ISO); metilfosforamidato de 4-terc-butil-2-clorofenilo e metilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 21/22 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

R: 21/22-50/53 

S: (2-)36/37-60-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgnenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 3244-90-4  EEC No 221-817-0  No 015-081-00-8 

 

 
 
ES: ditiopirofosfato de Ο,Ο,Ο'O'-tetrapropilo 
 

DA: Ο,Ο,Ο',Ο'-tetrapropyl-dithiopyrophosphat 
 

DE: Ο,Ο,Ο',Ο'-Tetrapropyldithiopyrophosphat 
 
EL: δζεεζμπονμθςζθμνζηυξ Ο,Ο,Ο,'-ηεηναπνμποθεζηέναξ 

 
EN: Ο,Ο,Ο',Ο'-tetrapropyl dithiopyrophosphate 

 
FR: dithiopyrophosphate de Ο,Ο,Ο',Ο'-tétrapropyle 
 

IT: ditiopirofosfato di Ο,Ο,Ο',Ο'-tetrapropile 
 

NL: Ο,Ο,Ο',Ο'-tetrapropyl-dithiopyrofosfaat 
 
PT: ditiopirofosfato de Ο,Ο,Ο',Ο'-tetrapropilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificafão 
 

Xn; R 21/22 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 21/22-50/53 

S: (2-)36/37-60-6l 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 2636-26-2  EEC No 220-130-3  No 015-087-00-0 

 

 
 

ES: cianofos (ISO); tiofosfato de O-4-cianofenílo y de Ο,Ο-dimetilo 
 
DA: cyanophos (ISO); O-4-cyanophenyl-O.O-dimethylthiophosphat 

 
DE: cyanophos (ISO); O-4-Cyanphenyl-O.O-dimethylthiophosphat 

 
EL: cyanophos (ISO)·εεζμθςζθμνζηυ Ο-4-ηοακμθαζκφθζμ ηαζ Ο,0-δζιε$φθζμ 
 

EN: cyanophos (ISO); O-4-cyanophenyl Ο,Ο-dimethyl phosphorothioate 
 

FR: cyanophos (ISO); thiophosphate de O-4-cyanophényle et de Ο,Ο-diméthyle 
 
IT: cianofos (ISO); tiofosfato di O-4-cianofenile e Ο,Ο-dimetile 

 
NL: cyanofos (ISO); O-4-cyaanfenyl-O.O-dimethylthíofosfaat 

 
PT: cianofos (ISO); tiofosfato de O-4-cianofenilo e de Ο,Ο-dimetilo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 21/22 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

R: 21/22-50/53 

S: (2-)36/37-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 10311-84-9  EEC No 233-689-3  No 015-088-00-6 

 

 
 
ES: dialifos (ISO); ditiofosfato de 2-cloro- l- ftalimidoetilo y de Ο,Ο-dietilo 

 
DA: dialifos (ISO); 2-chlor- l-phthalimidoethyl-O.O-diethyldithiophosphat 
 

DE: dialifos (ISO); 2-Chlor-l-phthalimidoethyl-O.O-diethyldithiophosphat 
 

EL: dialifos (ISO)· δζεεζμθςζθμνζηυ 2-πθςνμ-1-θεαθζιζδμαζεφθζμ ηαζ Ο,Ο-δζαζεφθζμ 
 
EN: dialifos (ISO); 2-chloro- l-phthalimidoethyI Ο,Ο-diethyl phosphorodithioate 

 
FR: dialiphos (ISO); dithiophosphatc de 2-chloro- l-phtalimidoethyle et de Ο,Ο-diéthyle 

 
IT: dialifos (ISO); ditiofosfato di 2-cloro- l- ftalimmidoetile e Ο,Ο-dietile 
 

NL: dialifos (ISO); 2-chloor- l- ftaalimidoethyl-O.O-diethyldithioiosfaat 
 

PT: dialifos (ISO); ditiofosfato de 2-cloro- l- ftalimidoetilo e de Ο,Ο-dietilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T+; R 28 Σ; R 24 I N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 24-28-50/53 

S: (l/2-)28-36/37-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 115-90-2  EEC No 204-114-3  No 015-090-00-7 

 

 
ES: fensulfotion (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dietilo y de O-4-metilsulfinilfenilo 
 

DA: fensulfothion (ISO); O.O-diethyl-O-4-methylsulfinylphenylthiophosphat 
 

DE: fensulfothion (ISO); O,O-Diethyl-O-4-methylsulfinylphenylthiophosphat 
 
EL: fensulfothion εεζμθςζθμνζηυξ Ο,Ο-δζαζεοθ-Ο-4-ιεεοθμζμοθθζκοθμθαζκοθεζηέναξ 

 
EN: fensulfothion (ISO); Ο,Ο-diethyl O-4-methylsulfinylphenyl phosphorothioate 

 
FR: fensulfothion (ISO); thiophosphate de O.O-diéthyle et de O-4-méthylsulfinylphényle 
 

IT: fensulfothion (ISO); tiofosfato di Ο,Ο-dietile e O-4-metilsolfinifenile 
 

NL: fensulfothion (ISO); O,O-diethyl-O-4-methylsulfinylfenylthiofosfaat 
 
PT: fensulfotion (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dietilo e O-4-metilssulfinilfenilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T +; R 27/28 Ν; R 50-53 
 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 
 
 

 

 
 
 

 

  

 
 

R: 27/28-50/53 

 
 

S: (l/2-)23-28-36/37-45-60-61 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 4104-14-7  EEC No 223-874-7  No 015-092-00.8 

 
 

 
ES: fosacetima (ISO); N-acetimidoiltiofosforamidato de O,O-bis(4-clorofenilo) 

 
DA: phosacetim (ISO); O,O-bis(4-chlorphenyl)-N-acetimidoylthiophosphoramidat 
 

DE: phosacetim (ISO); O,O-Bis(4-chlorphenyl)-N-acetimidoylthiophosphoramidat 
 

EL: phosacetim (ISO)·Ν-αηεηζιζδμτθoεεζμθςζθμναιζδζηυξ 0,0-δζξ(4-
πθςνμθαζκοθ)εζηέναξ 

 

EN: phosacetim (ISO); O,O-bis(4-chlorophenyl) N-acetimidoylphosphoramidothioate 
 

FR: phosacétime (ISO); N-acétimidoylthiophosphoramidate de 0,0-bis(4-chlorophényle) 
 
IT: fosacetima (ISO); N-acetimmidoiltiofosforammidato di O,O-bis(4-clorofenile) 

 
NL: fosacetim (ISO); O,O-bis(4-chloorfenyl)-N-acetimidoylthiofosforamidaat 

 
PT: foscetima (ISO); N-acetimidoiltiofosforamidado de O,O-bis(4-clorofenilo) 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T +; R 27/28 N; R 50-53 
 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 27/28-50/53 

S: (1/2-)28-36/37-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrtnzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 21609-90-5  EEC No 244-472-8  No 015-093-00-3 

 

 
ES: leptofos (ISO); feniltiofosfonato de O-4-bromo-2,5-diclorofenilo y de O-metilo 

 
DA: leptophos (ISO); O-4-brom-2,5-dichlorphenyl-O-methylphenylthiophosphonat 

 
DE: leptophos (ISO); O-4-Brom-2,5-dichlorphenyl-O-methylphenylthiophosphonat 
 

EL: leptophos (ISO)·θαζκοθμεεζμθςζθμνζηυξ Ο-4-6νςιμ-2,5-δζπθςνμθαζκοθ-Ο-
ιεεοθ£μηέναξ 

 
EN: leptophos (ISO); O-4-bromo-2,5-dichlorophenyl O-methyl phenylphosphorothioate 
 

FR: leptophos (ISO); phénylthiophosphonate de O-4-bromo-2,5-dichlorophényle et de O-
méthyle 

 
IT: leptofos (ISO); feniltiofosfato di O-4-bromo-2,5-diclorofenile e O-metile 
 

NL: leptofos (ISO); O-4-broom-2,5-dichloorfenyl-O-methylfenylthiofosfonaat 
 

PT: leptofos (ISO); feniltiofosfonato de O-4-bromo-2,5-diclorofenilo e O-metilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificafão 
 

T; R 25-39/25 Xn; R 21 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

  

 

 

R: 21-25-39/25-50/53 

 
 

S: (l/2-)25-36/37/39-45-60-61 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 950-10-7  EEC No 213-447-3  No 015-094-00-9 

 

 
 

ES: mefosfolan (ISO); 4-metil- l,3-ditiolan-2-ilidenfosforamidato de dietilo 

 
DA: mephosfolan (ISO); diethyl-4-methyl- l,3-dithiolan-2-ylidenphosphoramidat 
 

DE: mephosfolan (ISO); Diethyl-4-methyl- l,3-dithiołan-2-ylidenphosphoramidat 
 

EL: mephosfolan (ISO) 4-ιε3οθμ-1,3-δζ$εζμθακ-2-οθζδεκμθμηηθμναιζδζηυξ δζαζεοθεζηέναξ 
 
EN: mephosfolan (ISO); dïethyl 4-methyl- l,3-dithiolan-2-ylidenephosphoramidate 

 
FR: méphospholan (ISO); N-(4-méthyl-1,3-dithiolanne-2-ylidène)phosphoramidate de 

diéthyle 
 
IT: mefosfolan (ISO); 4-metil-1,3-ditiolan-2-ilidenfosforammidato di dietile 

 
NL: mefosfolan (ISO); diethyl-4-methyl-1,3-dithiolaan-2-ylideenfosforamidaat 

 
PT: mefosfolan (ISO); 4-metil- l,3-ditiolano-2-ilidenofosforamidato de dietilo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T +; R 27/28 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εσισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 27/28-51/53 

S: (l/2-)36/37/39-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 10265-92-6  EEC No 233-606-0  No 015-095-00-4 

 

 
 

ES: metamidofos (ISO); tiofosforamidato de 0,S-dimetilo 

 
DA: methamidophos (ISO); O,S-dimethylthiophosphoramidat 
 

DE: methamidophos (ISO); O,S-Dimethylamidothiophosphat 
 

EL: methamidophos (ISO) εεζμθςζθμναιζδζηυ 0,S-δζιεεφθζμ 
 
EN: methamidophos (ISO); 0,S-dimethyl phosphoramidothioate 

 
FR: methamidophos (ISO); thiophosphoramidate de 0,S-diméthyle 

 
IT: metamidofos (ISO); tiofosforammidato di O,S-dimetile 
 

NL: methamidofos (ISO); O.S-dimethylthiofosforamidaat 
 

PT: metamidofos (ISO); tiofosforamidato de O,S-dimetilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T +;R28 T; R 24 Xi; R 36 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 24-28-36-50 

S: (l/2-)22-28-36/37-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 327-98-0  EEC No 206-326-1  No 015-098-00-0 

 

 
 

ES: tricloronato (ISO); etiltiofosfonato de O-etìlo y de O-(2,4,5-triclorofenilo) 

 
DA: trichloronat (ISO); O-ethyl-O-2,4,5-trichlorphenylethylthiophosphonat 
 

DE: trichloronat (ISO); O-Ethyl-O-2,4,5-trichlorphenylethylthiophosphonat 
 

EL: trichloronate (ISO)·αζεοθμεεζμθςζθμνχδδξ 0-2,4,5-ηνζπθςνμθαζκοθ-Ο-αζεοθεζηέναξ 
 
EN: trichloronate (ISO); O-ethyl 0-2,4,5-trichlorophenyl ethylphosphonothioate 

 
FR: trichloronate (ISO); éthylthiophosphonate de 0-ethyle et de 0-(2,4,5-trichlorophenyle) 

 
IT: tricloronato (ISO); etiltiofosfonato di O-etile e 0-2,4,5-triclorofenile 
 

NL: trichloronaat (ISO); O-ethyl-O-2,4,5-trichloorfenylethylthiofosfonaat 
 

PT: tricloronat (ISO); etiltiofosfonato de O-etilo e 0-2,4,5-triclorofenilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T+; R 28 Σ; R 24 Ν; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  

 
 

R: 24-28-50/53 

 
 

S: (l/2-)23-28-36/37-45-60-61 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di caneen t razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 23505-41-1  EEC No 245-704-0  No 015-099-00-6 

 

 
 

ES: pirimifos-etilo (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dietilo y O-2-dietilamino-6-metilpirimidin-4- ilo 

 
DA: pirimiphos-ethyl (ISO); O,O-diethyl-O-2-diethylamino-6-methylpyrimidin-4-

ylthiophosphat 

 
DE: pirimiphos-ethyl (ISO); O,O-Diethyl-O-2-diethylamino-6-methylpyrimidin-4-

ylthiophosphat 
 
EL: pirimiphos-ethyl (ISO)·Οεζμθςζθμνζηυ Ο-2-δζαζεοθαιζκμ-6-ιεμοθμηδ)νζιζδζκ-4-φθζμ 

ηαζ Ο,Ο-δζαζεφθζμ 
 

EN: pirimiphos-ethyl (ISO); Ο,Ο-diethyl O-2-diethylamino-6-methylpyrimidiπ-4-yl 
phosphorothioate 

 

FR: pyrimiphos-éthyl (ISO); thiophosphate de O-2-d¡éthylamino-6-méthylpyrìmidine-4-yle 
et de Ο,Ο-diéthyle 

 
IT: pirimifos-etile (ISO); tiofosfato di O-2-dietilammino-6-metilpirimidin-4- ile e Ο,Ο-

dietile 

 
NL: pirimifos-ethyl (ISO); O,O-diethyl-O-2-diethylamino-6-methylpyrimidin-4-

ylthiofosfaat 
 
PT: pirimifos-etil (ISO); tiofosfato de Ο,Ο-dietilo e O-2-dietilamino-6-metilpirimidina-4-ilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T; R 25 Xn; R 21 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

R: 21-25-50/53 

S: (l/2-)23-36/37-45-60-61 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 8065-48-3  EEC No ––  No 015-118-00-8 

 

 
 

ES: demeton 
 

DA: demeton 
 
DE: Demeton 

 
EL: demeton εεζμθςζθμνζηυξ 0-2-(αζ8οθμεεζμ)αζ9οθ-0,0-δζαζεοθεζηέναξ ηαζ 

εεζμθςζθμνζηυξ S-2-(αζεοθμεεζμππζεοθ-Ο,Ο-δζαζεοθεζηέναξ 
 
ΔΝ: demeton 

 
FR: demeton 

 
ΓΓ: demeton 
 

NL: demeton 
 

PT: demeton 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T +; R 27/28 Ν; R 50 I 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

R: 27/28-50 

S: (l/2-)28-36/37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenztverte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No  EEC No 403-470-9  No 015-149-00-7 

 

 
 

Mezcla de, Blanding af, Gemisch aus, Μείγμα των, Mixture of, Mélange de, Miscela di, 
Mengsel van, Mistura de: 

 

ES: ñxido de trioctilfosfina 
 

DA: trioctylphosphinoxìd 
 
DE: Trioctylphosphinoxìd  

 
EL: μλείδζμ ηδξ ηνζμηηοθμθςζθίκδξ 

 
ΔΝ: trioctylphosphine oxide 
 

FR: oxyde de trioctylphosphine 
 

IT: ossido di triottilfosìina 
 
NL: trioctylfosfineoxide 

 
PT: ñxido de trioctilfosfina 

 
y, og, und, και, and, et, e, en, e: 

 

ES: ñxido de trihexilfosfina 
 

DA: trihexylphosphinoxid 
 
DE: Trihexylphosphinoxid 

 
EL: μλείδζμ ηδξ ηνζελοθμθςζθίκδξ 

 
EN: trihexylphosphine oxide 
 

FR: oxyde de trihexylphosphine 
 

IT: ossido di triesilfosfina 
 
NL: trihexylfosfineoxide 

 
PT: ñxido de trihexilfosfina 

 
y, og, und, καt, and, et, e, en, e: 

 



ЦПР – Редактиран  

ES: ñxido de hexildioctilfosfina 

 
DA: hexyldioctylphosphinoxid 

 
DE: Hexyldioctylphosphinoxid 
 

EL: μλείδζμ ηδξ ελοθμδζμηηοθμθςζθίκδξ 
 

EN: hexyldioctylphosphine oxide 
 
FR: oxyde d'hexyldioctylphosphine 

 
IT: ossido di esildiottilfosfina 

 
NL: hexyldioctylfosfineoxide 
 

PT: ñxido de hexyldioctilfosfína 
 

y, og, und, και, and, et, e, en, e: 
 

ES: ñxido de dihexiloctilfosfina  

 
DA: dihexyloctylphosphinoxid 

 
DE: Dihexyloctylphosphinoxid 
 

EL: μλείδζμ ηδξ δζελοθμηηοθμθςζθίκδξ 
 

ΔΝ: dihexyloctylphosphine oxide 
 
FR: oxyde de dihexyloctylphosphine 

 
IT: ossido di diesilottilfosfina 

 
NL: dihexyloctylfosfineoxide 
 

PT: ñxido de dihexiloctilfosfina  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

C; R 34 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 



ЦПР – Редактиран  

 

 
 
 

 

 
 

 
 

  

 
 

R: 34-50/53 

 

 

S: (l/2-)26-36/37/39-45-60-6l 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 86608-70-0  EEC No 404-940-6  No 015-150-00-2 

 

 
 

ES: bromuro de (2-(l,3-dioxolan-2-iI)etil)trifenUfosfonio 

 
DA: (2-(13-dioxolan-2-yl)ethyl)triphenylphosphoniumbromid 
 

DE: (2-{l3-Dtoxolan-2-yl)ethyl)triphenylphosphoniumbromid 
 

EL: ανςιίδζμ ημο (2-(1,3-δζμλμθακ-2-οθμπζζεοθμ)ηνζθαζκοθμθςζθμκίμο 
 
ΔΝ: (2-(l,3-dioxoIan-2-yi)ethyl)triphenylphosphonium bromide 

 
FR: bromure de (2-(1,3-dioxolanne-2-yl)éthyl)triphénylphosphonium 

 
IT: bromuro di (2-{13-diossolan-2-il)etil)trifenilfosfonio 
 

NL: (2-(l,3-dioxolaan-2-yl)ethyl)trifenylfosfoniumbromide 
 

PT: brometo de (2-(1,3-dioxolano-2-il)etil)trifenilfosìonio  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazioni, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22/R 33 Xi; R 41 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22-33-41-52/53 

 S: (2-)22-26-39-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di caneen t razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No —  EEC No 404-820-3  No 016-058-00-5 

 
 

 
ES: cloruro de tienilo, productos de reacciñn con l,34-tiadiazol- l,5-ditiol, terc-nonantiol y 

Cl2-14-terc-alquilamina  
 
DA: thionylchlorid, reaktionsprodukter med l,3,4-thiadiazol-2,5-dithiol, tert-nonanthiol og 

Cl2-14-tert-alkylamin  
 

DE: Thionylchlorid, Reaktionsprodukte mit l,3,4-Thiadiazol-2,5-dithiol, tert-Nonanthiol und 
C12-14-tert-Alkylamin 

 

EL: πθςνίδζμ ημο εεζμκοθίμο, πνμσυκηα ακηίδναμ-δξ ιε 1,3,4-αεζαδζαγμθ-2,5-δζαεζυθδ, ηενη-
εκκεακμεεζυθδ ηαζ Cl2-14-tert-αθηοθαιίκδ 

 
ΔΝ : thionyl chloride, reaction products with 1,3,4-thiadiazol-2,5-dithiol, tert-nonanethiol 

and Cl2-14-tert-alkylamine 

 
FR: chlorure de thionyle, produits de reaction avec l,3,4-thiadiazole-2,5-dithiol, tert-

nonanethiol et C12-14-tert-alkylamine 
 
IT: cloruro di donile, prodotti di reazione con l,3,4-tiadiazol-2,5-ditiolo, terz-nonantiolo e 

C12-14-terz-alchilammina  
 
NL: thionylchloride, reaktieprodukten met l,3,4-thiadiazool-2,5-dithíol, tert-nonaanthiol en 

C12-14-tert-alkylamine  
 

PT: cloruro de tionilo, produtos de reacção com 1,3,4-tiadiazolo-2,5-ditiol, terc-nonanotiol e 
Cl2-14-terc-alquilamina 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xi; R 38 R 43 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

R: 38-43-52/53 

S: (2-)36/37-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 10035-10-6  EEC No 233-113-0  No 035-002-00-0 

 

 
 

ES: bromuro de hidrñgeno  

 
DA: hydrogenbromide 

 
DE: Hydrogenbromide; Bromwasserstoff 
 

EL: δνςιίδζμ ημο οδνμβυκμο· οδνμδνχιζμ 
 

ΔΝ: hydrogen bromide 
 
FR: bromure d'hydrogène 

 
IT: bromuro di idrogeno 

 
NL: hydrogeenbromide 
 

PT: brometo de hidrogénio  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

C; R 35 Xi; R 37 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 35-37 

 S: (l/2-)7/9-26-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 1309-64-4  EEC No 215-175-0  No 051-005-00-X 

 

 
 

ES: triñxido de diantimonio 
 

DA: diantimontrioxid; antimontrioxid 
 
DE: Diantimontrioxid; Antimontrioxid 

 
EL: ηνζμλείδζμ ημο δζακηζιυκζμο- ηνζμλείδζμ ημο aκηζιμκίμο 

 
ΔΝ: antimony trioxide 
 

FR: trioxyde de diantimoine; trioxyde d'antimoine 
 

IT: triossido di diantimonio 
 
NL: diantimoontrioxide 

 
PT: triñxido de diantimñnio  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 3; R 40 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn 

 

  

 R: 40 

 S: (2-)22-36/37 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenztverte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di caneentrazione, 

Concentratiegrtnzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 628-86-4  EEC No 211-057-8  No 080-005-00-2 

 

 
ES: isocianato de mercurio; fulminato de mercurio 

 
DA: kvikselv(II)fulminat 
 

DE: Quecksilberfulminat; Knallquecksilber 
 

EL: θμοθιζκζηυξ οδνάνβονμξ 
 
EN: mercurie fulminate; fulminate of mercury 

 
FR: fulminate de mercure (II) 

 
IT: fulminato di mercurio 
 

NL: kwikfulminaat; knalkwik 
 

PT: fulminato de merc÷rio  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

E;R3 T: R 23/24/25 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 3-23/24/25-33 

 S: (1/2-)35-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratane, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 7446-18-6  EEC No 231-201-3  No 081-003-00-4 

 

 
 

ES: sulfato de ditalio 
 
DA: dithalliumsulfat; thallium(I)sulfat 

 
DE: Dithalliumsulìat; Thalliumsulfat 

 
EL: εεζζηυ δζεάθθζμ· εεζζηυ εάθζμ (Η) 
 

ΔΝ: dithallium sulphate; thallic sulphate 
 

FR: sulfate de dithallium; sulfate de thallium (I) 
 
IT: solfato di ditallio 

 
NL: dithalliumsułfaat 

 
PT: sulfato de ditálio  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificafão 

 

T +; R28 Xi; R 38 T; R 48/25 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 28-38-48/25 

 S: (l/2-)13-36/37-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηζ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No  EEC No  No 082-001-00-6 

 

NOTA A  
NOTA E 

 
 
 

ES: compuestos de plomo, excepto de los especialmente expresados en este Anexo  
 

DA: blyforbindelser, undtagen sådanne nævnt andetsteds i dette bilag 
 
DE: Bleiverbindungen mit Ausnahme der namentlich in diesem Anhang bezeichneten 

 
EL: εκχζεζξ ιμθφαδμο εηηυξ απυ αοηέξ πμο νδηχξ ηαημκμιάγμκηαζ ζημ πανυκ πανάνηδια  

 
ΔΝ: lead compounds with the exception of those specified elsewhere in this Annex 
 

FR: composes du plomb à l'exception de ceux nommément désignés dans cette annexe  
 

IT: composti del piombo, esclusi quelli espressamente indicati in questo allegato  
 
NL: loodverbindingen met uitzondering van de in deze bijlage met name genoemde 

 
PT: compostos de chumbo, com excepção dos expressamente referidos no presente anexo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Xn; R 20/22 R 33  

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 61-62-20/22-33 

 S: 53-45 . 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 5% T; R 61-62-20/22-33 NOTA 1 
 1% ≤ C < 5% T; R 61-20/22-33  

0,5% < C < 1% T; R 61-33  

   

   



ЦПР – Редактиран  

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No  EEC No ––  No 082-002-00-1 

 

NOTA A 
NOTA E 

 

ES: derivados de alquitplomo 
 

DA: blyalkyler 
 
DE: Bleialkyle 

 
EL: αθηοθζηέξ εκχζεζξ ιμθφαδμο 

 
EN: lead alkyls 
 

FR: dérivés alkylés du plomb  
 

IT: piomboalchîli 
 
NL: loodalkylen 

 
PT: alquitos de chumbo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 

62 

T +; R 26/27/28 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 61-62-26/27/28/-33 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 5% T +; R 61-62-26/27/28-33 NOTA 1 

 0,5% ≤ C < 5% T+; R 61-26/27/28-33  

0,1% ≤ C < 0,5% T +; R 61-23/24/25-33  

0,05% ≤ C < 0,1% Xn; R 20/22/22-33  

 



ЦПР – Редактиран  

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 13424-46-9  EEC No 236-542-1  No 082-003-00-7 

 

NOTA E 

 
 

ES: nitruro de plomo; azida de plomo II 
 

DA: blyazid 
 

DE: Bleiazid 
 
EL: αγίδζμ ιμθφαδμο 

 
EN: lead azide 

 
FR: azoture de plomb (II); azide de plomb 
 

IT: azoturo di piombo; piombo azoturo 
 

NL: loodazide 
 
PT: azida de chumbo: azoteto de chumbo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

E;R3 Repr. Cat. 1; R 61 Repr, Cat. 3; R 62 Xn; R 20/22 R 33 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 61-62-3-20/22-33 

 S: 53-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratane, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  NOTA 1 

   

   



ЦПР – Редактиран  

   

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 7758-97-6  EEC No 231-846-0  No 082-004-00-2 

 
ES: cromato de plomo 

 
DA: błychromat 

 
DE: Bleichromat 
 

EL: πνςιζηυξ ιυθοαδμξ 
 

ΔΝ: lead chromate 
 
FR: chromate de plomb 

 
IT: cromato di piombo 

 
NL: loodchromaat 
 

PT: cromato de chumbo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Repr. Cat 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Carc. Cat. 3; R 40 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 61-62-33-40 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 



ЦПР – Редактиран  

 

  NOTA 1 

   

   

   

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 301-04-2  EEC No 206-104-4  No 082-005-00-8 

 

NOTA E 

 

ES: di(acetato) de plomo 
 

DA: blydi(acetat) 
 
DE: Bleidi(acetat) 

 
EL: δζ(μλζηυξ) ιυθοαδμξ 

 
EN: lead di(acetate) 
 

FR: di(acétate) de plomb  
 

IT: acetato di piombo, basico 
 
NL: looddi(acetaat) 

 
PT: di(acetato) de chumbo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Xn; R 48/22 R 33 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 61-62-33-48/22 

 S: 53-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  NOTA 1 

    

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 7446-27-7  EEC No 231-205-5  No 082-006-00-3 

 

NOTA E 

 
 

ES: bis(ortofosfato) de triplomo 
 

DA: triblybis(orthophosphat) 
 
DE: Tribleibis(orthophosphat) 

 
EL: δζξ(μν9μθςζθμνζηυξ) ηνζιυθοαδμξ 

 
ΔΝ: trilead bis(orthophosphate) 
 

FR: bis(oithophosphate) de triplomb 
 

IT: bis(ortofosfato) di tripiombo 
 
NL: triloodbis(orthofosfaat) 

 
PT: bis(ortofosfato) de trichumbo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Xn; R 48/22 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Roíutagem 

 

 

  
 R: 61-62-33-48/22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  NOTA 1 
    

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 1335-32-6  EEC No 215-630-3  No 082-007-00-9 

 

NOTA E 
 

 
ES: acetato de plomo; bàsico 

 
DA: blyacetat, basiskt 

 
DE: Bleiacetat, basisch 
 

EL: μλζηυξ ιυθοαδμξ ααζζηυξ 
 

ΔΝ: lead acetate 
 
FR: acétate de plomb, basique; sous-acétate de plomb 

 
IT: acetato di piombo, basico 

 
NL: loodacetaat, basisch 
 

PT: acetato de chumbo, bàsico 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Carc. Cat. 3; R 40 Xn; R 48/22 R 33 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 61-62-33-40-48/22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  NOTA 1 

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

   

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 17570-76-2  EEC No 401-750-5  No 082-008-00-4 

 

NOTA E 

 
 
ES: metansulfonato de piorno(II) 
 

DA: bly(II)methansulfonat 
 

DE: Blei(II)methansulfonat 
 
EL: ιεεακμζμοθθμκζηυξ ιμθοαδμξ(ΗΗ)  

 
EN: lead(II) methanesulphonate 

 
FR: méthanesulfonate de plomb(II) 
 

IT: metansolfonato di piombo(II) 
 

NL: lood(II)methaansulfonaat 
 
PT: metanossulfonato de chumbo(II) 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Repr. Cat. 1: R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Xn; R 20/22-48/20/22 Xi; R 38-41 N; R 58 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 
R: 61-62-20/22-33-38-41-48/20/22-58 

 S: 53-45-57-61 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Conceni ratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  NOTA 1 

   



ЦПР – Редактиран  

   

   

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 74-98-6  EEC No 200-827-9  No 601-003-00-5 

 

 
ES: propano 
 

DA: propan 
 
DE: Propan 

 
EL: πνμπάκζμ 

 
EN: propane 
 

FR: propane 
 

IT: propano 
 
NL: propaan 

 
PT: propano 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

F+;R 12 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 12 

 S: (2-)9-16 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratifgrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 106-97-8 [1] 

75-28-5 [2] 
 

EEC No 203-448-7 [1]  

200-857-2 [2] 
 No 601-004-00-0 

 

NOTA C 
 

 
ES: butano [l ] e isobutano [2] 
 

DA: butan [l] og isobutan [2] 
 
DE: Butan [l ] und Isobutan[2] 

 
EL: αμοηάκζμ [l] ηαζ ζζμδμοηάκζμ [2] 

 
ΔΝ: butane [1] and isobutane [2] 
 

FR: butane [1] et isobutane [2] 
 

IT: butano [1] e isobutano [2] 
 
NL: butaan [1] en isobutaan [2] 

 
PT: butano [l ] e isobutano [2] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

F +; R 12 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 12 

 S: (2-)9-l6 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratifgrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 92-52-4  EEC No 202-163-5  No 601-042-00-8 

 

 
ES: bifenilo; difenilo 

 
DA: biphenyl; diphenyl 

 
DE: Biphenyl; Diphenyl 
 

EL: biphenyl· δζθαζκφθζμ 
 

EN: biphenyl; diphenyl 
 
FR: biphényle; diphényle 

 
IT: bifenile; difenile 

 
NL: bifenyl; difenyl 
 

PT: bifenilo; definilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

I Xi; R 36/37/38 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 36/37/38-50/53 

 S: (2-)23-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di caneen l razione, 

Concentraltegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 74-83-9  EEC No 200-813-2  No 602-002-00-2 

 

 
 
ES: bromometano; bromuro de metilo 

 
DA: brommethan; methylbromid 
 

DE: Brommethan; Methylbromid 
 

EL: ανςιμιεεάκζμ- ανςιζμφπμ ιεεφθζμ· ιεεοθμδνςιίδζμ 
 
EN: bromomethane; methyl bromide 

 
FR: bromomethane; bromure de méthyle 

 
IT: bromometano; bromuro di metile 
 

NL: broommethaan; methylbromide 
 

PT: bromometano; brometo de metilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T;R23 Xi; R 36/37/38 N; R 50-53 N; R 59 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 
 

 
 

 
 
 

 

  
 R: 23-36/37/38-50/53-59 

 S: (l/2-)l 5-27-36/37/39-38-45-59-61 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwtrte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 74-88-4  EEC No 200-819-5  No 602-005-00-9 

 

 
ES: ioduro de metilo; yodometano 

 
DA: methyliodid; iodmethan 
 

DE: Methyljodid; Jodmethan 
 

EL: ζςδζμφπμ ιεεφθζμ- ζςδμιεεάκζμ 
 
ΔΝ: methyl iodide; iodomethane 

 
FR: iodure dé méthyle; iodométhane 

 
IT: metil ioduro; iodometano 
 

NL: methyljodide; joodmethaan 
 

PT: iodeto de metilo; iodometano 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc Cat. 3; R 40 Xn; R 21 T; R 23/25 Xi; R 37/38 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 21-23/25-37/38-40 

 S: (l/2-)36/37-38-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 79-34-5  EEC No 201-197-8  No 602-015-00-3 

 

 
 

ES: 1,1,2,2-tetracloroctano; tetracloruro de acetileno 

 
DA: l,1,2,2-tetrachlorethan 
 

DE: 1,1,2,2-Tetrachlorethan 
 

EL: 1,1,2,2-ηεηναπθςνμαζεάκζμ  
 
EN: 1,1,2,2-tetrachloroethane 

 
FR: 1,1,2,2-tétrachloroéthane 

 
IT: 1,1,2,2-tetracloroetano 
 

NL: 1,1,2,2-tetrachloorethaan 
 

PT: 1,1,2,2-tetracloroetano 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T +; R 26/27 N;R51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 26/27-51/53 

 S: (l/2-)38-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 7% T +; R 26/27 

1% ≤; c < 7% T; R 23/24 

0,1% ≤ C < 1% Xn; R 20/21 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 76-01-7  EEC No 200-925-1  No 602-017-00-4 

 

 
ES: pentacloroetano 

 
DA: pentachlorethan 

 
DE: Pentachlorethan 
 

EL: πεκηαπθςνμαζΜκζμ 
 

EN: pentachloroethane 
 
FR: pentachloroethane 

 
IT: pentacloroetano 

 
NL: pentachloorethaan 
 

PT: pentacloroetano 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 3; R 40 T; R 48/23 N;R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 40-48/23-51/53 

 S: (l/2-)23-36/37-45-6l 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C 1% T; R 40-48/23 

0,2% ≤ C < 1% Xn; R 48/20 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 107-05-1  EEC No 203-457-6  No 602-029-00-X 

 
NOTA D 

 
 

ES: 3-cloropropeno; cloruro de alilo 

 
DA: 3-chlorpropen; allylchlorid 

 
DE: 3-Chlorpropen; Allylchlorid 
 

EL: 3-πθςνμπνμπέκζμ αθθοθμπθςνίδζμ 
 

EN: 3-chloropropene; allyl chloride 
 
FR: 3-chloropropène; chlorure d'allyle 

 
IT: 3-cloropropene; cloruro di aliile 

 
NL: 3-chloorpropeen; allylchloride 
 

PT: 3-cloropropeno; cloreto de alilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

F; R11 T +; R26 N; R 50 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

   

  

 R: 11-26-50 

 S: (l/2-)l6-29-33-45-61 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 563-47-3  EEC No 209-251-2  No 602-032-00-6 

 

 
 

ES: 3-cloro-2-metilpropeno; cloruro de metalilo 
 

DA: 3-chlor-2-methylpropen; 2-methylallylchlorid 
 

DE: 3-Chlor-2-methylpropen; 2-Methyl-allylchlorid 
 
EL: 3-πθςνμ-2-ιε9οθμ-1 -πνμποθέκζμ· ιεΟαθθοθμπθςνίδζμ 

 
EN: 3-chloro-2-methylpropene; methallyl chloride 

 
FR: 3-chloro-2-methyl-1-propène; chlorène de méthallyle 
 

IT: 3-cloro-2-metil- l -propene; cloruro di metallile  
 

NL: methallylchloride; 2-methylallylchloride 
 
PT: 3-cloro-2-met.il-1 -propeno; cloreto de 2-metilalilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

F; R 11 Xn; R 20 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

   

  

 R: 11-20-51/53 

 S: (2-)9- 16-29-33-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 95-50-1  EEC No 202-425-9  No 602-034-00-7 

 

 
 

ES: 1,2-diclorobenceno; o-diclorobenceno 

 
DA: 1,2-dichlorbenzen; ortho-dichlorbenzen 
 

DE: 1,2-Dichlorbenzol; o-Dichlorbenzol 
 

EL: 1,2-δζπθςνμ6εκγυθζμ·μ-δζπθςνμ6εκγυθζμ 
 
EN: 1,2-dichlorobenzene; o-dichlorobenzene 

 
FR: 1,2-dichlorobenzène; o-dichlorobenzene 

 
IT: 1,2-diclorobenzene; o-diclorobenzolo 
 

NL: 1,2-dichloorbenzeen 
 

PT: 1,2-diclorobenzeno; o-diclorobenzeno 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 Xi; R 36/37/38 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 22-36/37/38-50/53 

 S: (2-)23-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrtnzwerte, Όπια 
σνγκέντποστηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 20% Xn; R 22-36/37/38 

5% ≤ C < 20% Xn; R 22 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 1321-64-8  EEC No 215-320-8  No 602-041-00-5 

 
NOTA C 

 
 

ES: pentacloronaftaleno 
 
DA: pentachlornaphthalen 

 
DE: Pentachlor-naphthalin 

 
EL: πεκηαπθςνμκαθεαθίκζμ 
 

EN: penthachloronaphthalene 
 

FR: naphtalène pentachloré; pentachloronaphtalène  
 
IT: pentacloronaftalina 

 
NL: pentachloornaphtaleen 

 
PT: pentacloronaftaleno 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 21/22 Xi; R 36/38 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 21/22-36/38-50/53 

 S: (2-)35-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 297-78-9  EEC No 206-045-4  No 602-053-00-0 

 

 
 

ES: isobenzán (ISO); 1,3,4,5,67,8,8-octacloro- l,3,3a,4,7,7a-hexahidro-4,7-
metanoisobenzofurano 

 

DA: isobenzan (ISO); 1,3,4,5,6,7,8,8-octachlor- 1,3,3a,4,7,7a-hexahydro-4,7- 
methanoisobenzofuran 

 
DE: isobenzan (ISO); l,3,4,5,6,7,8,8-Octachlor-l,3,3a,7,7a-hexahydro-4,7-

methanoisobenzofuran 

 
EL: isobenzan (ISO)· l,3,4,5,6,7,8,8-oηηαπθςpo-1,3,3α,4,7,7α-ελαùδpo-4,7-

ιε8αvoïζo6εvγoθoοpάvζo 
 
EN: isobenzan (ISO); 1,3,4,5,6,7,8,8,octachloro-1,3,3a,4,7,7a-hexahydro-4,7-

niethanoisobenzofuran 
 

FR: isobenzan (ISO); 1,3,4,5,6,7,8,8-octachloro-l,3,3a,4,7,7a-hexahydro-4,7-
methanoisobenzofuranne 

 

IT: isobenzan (ISO); 1,3,4,5,6,7,8,8-ottacloro-1,3,3a,4,7,7a-esaidro-4,7-
metanoisobenzofurano 

 

NL: isobenzan (ISO); l,3,4,5,6,7,8,8-octachloor-1,3,3a,4,7,7a-hexahydro-4,7-
methaanisobenzofuΓaan 

 
PT: isobenzane (ISO); 1,3,4,5,6,7,8,8-octacloro -1,3,3a,4,7,7a-hexaidro-4,7- 

metanoisobenzofurano 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T+; R 27/28 N; R 50 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 



ЦПР – Редактиран  

 

  

  

 R: 27/28-50 

 S: (l/2-)28-36/37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 98-08-8  EEC No 202-635-0  No 602-056-00-7 

 

 
 

ES: α,α,α-trifluorotolueno; trifluorurometilbenceno 
 

DA: α,α,α-trifluortoluen; trifluormethylbenzen 
 
DE: α,α,α-Trifluor-toluol 

 
EL: α,α,α-ηνζθεμνμημθμουθζμ- δεκγεκοθμηνζθεμνίδζμ 

 
EN: α,α,α-trifluorotoluene; benzotrifluoride 
 

FR: α,α,α-triiluorotoluène; fluorure de benzényle 
 

IT: α,α,α-trifluorotoluene; benzotrifluoruro 
 
NL: α,α,α-trifluortolueen; benzotrifluoride 

 
PT: α,α,α-trifluorotolueno; fluoreto de benzenilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazioni, Indeling, Classificação 

 

F;R 11 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 
 

  

 R: 11-51/53 

 S: (2-)l6-23-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 1024-57-3  EEC No 213-831-0  No 602-063-00-5 

 

 
ES: epñxido de heptacloro; 23-eνoxi- lΛ5,6,7,8,8-heνtacloro-3a,47.7a-tetΓah¡dΓO-4,7-

metanoindano 

 
DA: heptachlorepoxid; 2,3-epoxy- l,4,5,6,7,8,8-heptachlor-3a,4,7,7a-tetrahydro-4,7-

methanoindan 
 
DE: Heptachlorepoxid; 2,3-Epoxy- l,4,5,6,7,8,8-heptachlor-3a,4,7,7a-tetrahydro-4,7-

methanoindan 
 

EL: heptachlor epoxide· 2,3-επoλο-l,4,5,6,7,8,8-επηαπθςpo-3α,4,7,7α-ηεηpατδpo-4,7-
ιεSαvotvδάvζo 

 

EN: heptachlor epoxide; 2,3-eνoxy- l,4,5,6,7,8,8-heptachloro-3a4,7,7a-tetrahydro-4,7-
methanoindane 

 
FR: époxyde d'heptachlore; 2,3-époxy- l,4,5,6,7,8,8-heptachloro-3a,4,7,7,a-tétrahydro-4,7-

méthanoindane 

 
IT: epossido di eptacloro; 2,3-epossi- l,4,5,6,7,8,8-eptacloro-3a,4,7,7a-tetraidro-4,7-

metanoindano 
 
NL: heptachloorepoxide; 2,3-epoxy- l,4,5,6,7,8,8-heptachloor-3a,4,7,7a-tetrahydro-4,7-

methaanindaan 
 
PT: epñxido de heptacloro; 2,3-epoxi- l,4,5,6,7,8,8-heptacloro-3a,4,77a-tetrahidro-4,7-

metanoindano 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 25 Carc. Cat 3; R 40 R 33 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 25-33-40-50/53 

 S: (l/2-)36/37-45-60-61 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 7572-29-4  EEC No ––  No 602-069-00-8 

 

 
 

ES: dicloroacetileno 
 

DA: dikloroacetylen 
 
DE: Dichloracetylen 

 
EL: δζπθςνμαηεηοθέκζμ 

 
EN: dichloroacetylene 
 

FR: dichloroacetylene 
 

IT: dicloroacetilene 
 
NL: dichloroacetyleen 

 
PT: dicloroacetileno 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

E;R2 Carc. Cat. 3; R 

40 

Xn; R 48/20 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 2-40-48/20 

 S: (2-)36/37 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 107-18-6  EEC No 203-470-7  No 603-015-00-6 

 

 
 

ES: alcohol alilico 
 
DA: allylalkohol 

 
DE: Allylalkohol 

 
EL: αθθοθζηή αθημυθδ 
 

EN: allyl alcohol 
 

FR: alcool allylique; prop-2-én-l-ol 
 
IT: alcole allilico 

 
NL: allylalcohol 

 
PT: álcool alilico 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

R 10 T; R 23/24/25 Xi; R 36/37/38 N; R 50 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 10-23/24/25-36/37/38-50 

 S: (l/2-)36/37/39-38-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 52-51-7  EEC No 200-143-0  No 603-085-00-8 

 

 
 
ES: bronopol (DCI); 2-bromo-2-nitropropanociiol 

 
DA: bronopol (INN); 2bromo-2-nitropropan-1,3-diol 
 

DE: Bronopol (INN); 2-Brom-2-nitropropan- l,3-diol 
 

EL: bronopol (INN)· 2-6νςιμ-2-κζηνμ-πνμπακζμ-1,3-δζυθδ 
 
EN: bronopol (INN); 2-bromo-2-nitropropane- l,3-diol 

 
FR: bronopol (DCI); 2-bromo-2-nitroproνane-1,3-diol 

 
IT: bronopol (DCI); 2-bromo-2-nitropropan- l,3-diolo 
 

NL: bronopol (INN); 2-broom-2-niuopropazn-1,3-diol 
 

PT: bronopol (DCI); 2-bromo-2-nitropropanodiol 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 21/22 Xi; R 37/38-41 N; R 50 -53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εσισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 21/22-37/38-41-50/53 

 S: (2)-26-37/39-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No ––  EEC No 402-410-9  No 603-093-00-1 

 

 
 

ES: exo-( + /-)-1-metil-2-(2-metilbenziloxi)-4-isopropil-7-oxabicicloi(2.2.l)heptano 

 
DA: exo-( + /-)- l-methyl-2-(2-methylbenzyloxy)-4-isopropyl-7-oxabicyclo(2.2.1)heptan 
 

DE: exo-( + /-)-1 -Methyl-2-(2-methylbenzyloxy)-4-isopropyl-7-oxabicyclo(2.2.1)heptan 
 

EL: ελμ-(+/—)-1-ιεεοθμ-2-<2-ιεεοθμ6εκγοθμλο)-4-ζζμπνμποθμ-7-
μλαδζηοηθμ(2.2.1)επηάκζμ  

 

EN: exo-( + /-)-1 -methyl-2-(2-methylbenzyloxy)-4-isopropyI-7-oxabìcyclo(22.1)heptane  
 

FR: exo-( - l- /-)-1 -méthyl-2-(2-méthylbenzyloxy)-4-isopropyl-7-oxabtcyclo(2.2.1)heptane 
 
IT: eso-( + /-)-1-metil-2-(2-metilbenzilossi)-4-isopropil-7-ossabiciclo(2.2.1)eptano 

 
NL: exo-{ + /-)-1 -methyI-2-(2-methylbenzyloxy)-4-isopropyl-7-oxabicyclo(2.2.1)heptaan 

 
PT: exo-(+/-)- l-metil-2-(2-metilbenziloxi)-4-isopropil-7-oxabicicIo(2.2.1)heptano 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 20 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 20-51/53 

 S: (2-)22-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentration^ 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No  EEC No 405-040-6  No 603-101-00-3 

 

 
 

ES: tetrahidro- l- isobutil-4-metilpiran-4-ol, mezcla de isñmeros (cis y trans) 
 
DA: tetrahydro-2-isobutyl-4-methylpyran-4-ol, blanding af isomerer (cis og trans) 

 
DE: Tetrahydro-2-isobutyl-4-methylpyran-4ol, isomerengemisch (cis und trans) 

 
EL: ηεηνατδνμ-2-ζζμδμοηοθo-4-ιεεοθμπονακ-4-υθδ, ιίβια ζζμιενχκ (cis ηαζ trans) 
 

EN: tetrahydro-2-isobutyl-4-methylpyran-4-ol, mixed isomere (cis and trans) 
 

FR: tétrahydro-2-isobutyl-4-méthylpyranne-4-ol, mélange d'isomères (cis et trans) 
 
IT: tetraido-2-isobutil-4-metilpiran-4-olo, miscela di isomeri (cis e trans) 

 
NL: tetrahydro-2-isobutyl-4-methylpyraan-4-ol, mengsei van isomeren (cis en trans) 

 
PT: tetrahidro-2-isobutil-4-metilpirano-4-ol, mistura de isñmeros (cis e trans) 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xi; R 36 
 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 36 

 S: (2-)25-26 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzenirationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  
  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 108-46-3  EEC No 203-585-2  No 604-010-00-1 

 

 
 

ES: l ,3-bencenodiol; resorcinol 
 
DA: 1,3-benzendiol; resorcinol 

 
DE: 1,3-Dihydroxybenzol; Resorcin 

 
EL: 1,3-δζοδνμλο6εκγυθζμ·νεζμνηζκυθδ 
 

EN: resorcinol; 1,3-benzenediol 
 

FR: 1,3-benzenediol; resorcinol 
 
IT: 1,3-diidrossibenzene; resorcina 

 
NL: l ,3-benzeendiol; resorcinol 

 
PT: 1,3-diidroxibenzeno; resorcinol 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 Xi; R 36/38 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 22-36/38-50 

 S: (2-)26-6l 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concent ratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 20% Xn; R 22-36/38 

10% ≤ C < 20% Xn; R 22 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 59-50-7  EEC No 200-431-6  No 604-014-00-3 

 

 
 

ES: 4-cloro-3-metilfenol; p-cloro-m-cresol 

 
DA: 4-chloro-3-methylphenol; p-chlor-m-kresol 
 

DE: 4-Chlor-3-methylphenol; 4-Chlor-m-kresol 
 

EL: 3-ιε3οθμ-4-πθςνμ-θαζκυθδ - π-πθςνμ-μ-ηνεζυθδ 
 
EN: 4-chloro-m-cresol; 4-chloro-3-methylphenol 

 
FR: 4-chloro-3-méthylphénol; p-Chloro-m-crésol 

 
IT: 4-cloro-3-metilfenolo; p-cloro-m-cresolo 
 

NL: 4-chloro-3-methylfenol; p-chloor-m-kresol 
 

PT: 4-cloro-3-metilfenol; p-cloro-m-cresol 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 21/22 Xi; R 38 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 21/22-38-50 

 S: (2-)26-28-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratane, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥20% Xn; R 21/22-38 

5%≤ C < 20% Xn; R 21/22 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 70-30-4  EEC No 200-733-8  No 604-015-00-9 

 

 
 

ES: 2,2'-metilen-bis(3,4,6-triclorofenol); hexaclorofeno 
 

DA: 2,2'-methylen-bis-(3,4,6-trichlorphenol); hexachlorophen 
 
DE: 2,2'-Methylen-bis-(3,4,6-trichlorphenol); Hexachlorophen 

 
EL: 2,2'-ιεεοθεκμ-δζξ-(3,4,6-ηνζπθςνμθαζκυθδ)· ελαπθςνμθαίκζμ  

 
EN: 2,2'-methylenebis-(3,4,6-trichIorophenol); hexachlorophene 
 

FR: 2,2'-méthylène-bis(3,4,6-trichlorophénol); hexachlorophene 
 

IT: 2,2'-metilen-bis-(3,4,6-triclorofenolo); esaclorofene 
 
NL: 2,2'-methyleen-bis-(3,4,6-trichloorfenol); hexachlorofeen 

 
PT: 2,2'-metileno-bis(3,4,6-triclorofenol); hexaclorofeno 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 24/25 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Roiulagem 
 

 
 

  

 R: 24/25-50/53 

 S: (l/2-)20-37-45-60-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 2% T; R 24/25 

0,2% ≤ C < 2% Xn; R 21/22 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 24342-03-8  EEC No 401-170-2  No 604-033-00-7 

 

 
 

ES: but-3-enoato de isobatilo 
 
DA: isobutylbut-3-enoat 

 
DE: Isobutylbut-3-enoat 

 
EL: εμοη-3-εκμσηυ ζζμδμοηφθζμ 
 

EN: isobutyl but-3-enoate 
 

FR: but-3-énoate d'isobutyle 
 
IT: but-3-enoato di isobutile 

 
NL: isobutylbut-3-enoaat 

 
PT: but-3-enoato de isobutilo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

R 10 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

R: 10 
 

S: (2) 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 591-78-6  EEC No 209-731-1  No 606-030-00-6 

 

 
 

ES: 2-hexanona; metil-n-butilcetona 
 
DA: 2-hexanon; methyl-n-butylketon 

 
DE: 2-Hexanon; Methyl-n-butylketon 

 
EL: 2-ελακυκδ·ιεεοθμ-δ-δμοηοθμηεηυκδ 
 

EN: hexan-2-one; butyl methyl ketone; methyl-δ-butyl ketone 
 

FR: 2-hexanone; méthyl-n-butylcétone 
 
IT: 2-esanone; metil-n-butilchetone 

 
NL: 2-hexanon; methyl-n-butylketon 

 
PT: 2-hexanona; metil-n-butilcetona 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

F;R11 T; R 48/23 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 11-48/23 

 S: (l/2-)9-16-29-45-51 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 48/23 

1% ≤ C < 10% Xn; R 48/20 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No  EEC No 400-680-2  No 606-039-00-5 

 

 

ES: 5(o 6)-terc-butil-2'-cloro-6'-etilamìno-3'.7'-dimetilespiro(isobenzofuran- l(l H).9'-
xanteno)-3-ona 

 
DA: 5(eller 6)-tert-butyl-2'-chlor-6'-ethylamino-3'.7'-dimethylspiro(isobenzofuran- l(l H).9'-

xanthen)-3-on 

 
DE: 5(oder 6)-Tert-butyl-2'-chlor-6'-ethylamino-3'.7'-dimethylspiro(isobenzofuran-l(l H).9'-

xanthen)-3-on 
 
EL: 6'-αζεοθαιζκμ-5(ή 6)-ηενη-6μοηοθμ-3'.7'-δζιεαοθ-2'-πθςνμζπεζνμ(ζζμ6εκγμθμονακ-1(1 

Ζ).9/-λακΟεκμ)-3-υκδ 
 

EN: 5(or 6)-tert-butyl-2'-chIoro-6'-ethyIamino-3'.7'-dimethylspiro(isobenzofuran-1(1 H).9'-
xapthene)-3-one 

 

FR: 5(ou 6)-tert-butyI-2'-chloro-6'-éthylammino-3'.7'-diméthylspiro(isobenzofurane-l(l 
H).9'-xanthène)-3-one 

 
IT: 5(o 6)-terz-butil-2'-cloro-6'-etilammino-3'.7'-dimetilspiro(isobenzofuran- l(l H).9'-

xanten)-3-one 

 
NL: 5(of 6)-tert-butyl-2'-chloor-6'-ethylamino-3'.7'-dimethylspiro(isobenzofuran- l(lH).9'-

xantheen)-3-on 
 
PT: 5(ou 6)-terc-butil-2'-cloro-6'-etilamino-3'.7'-dimetilespiro(isobenzofurano- l(l H).9'-

xanteno)-3-ona 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 20 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 



ЦПР – Редактиран  

  

  

 R: 20-50/53 

 S: (2-) 60-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentraziont, 

Concent ra t iegrtnzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 79-11-8  EEC No 201-178-4  No 607-003-00-1 

 

 
 

ES: ácido cloroacético  
 

DA: chloreddikesyre 
 
DE: Chloressigsäure 

 
EL: πθςνμλζηυ μλφ 

 
EN: chloroacetic acid 
 

FR: acide chloroacétique 
 

IT: acido cloroacético 
 
NL: chloorazijnzuur 

 
PT: ácido cloroacético 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 25 C; R 3450 N; R 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 25-34-50 

 S: (l/2-)23-37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 105-39-5  EEC No 203-294-0  No 607-070-00-7 

 

 
 

ES: cloroacetato de etilo 
 

DA: ethylchloracetat 
 
DE: Ethyl-chloraceut 

 
EL: πθςνμλεζηυξ αζμοθεζηέναξ 

 
ΔΝ: ethyl chloroacetate 
 

FR: chloroacetate d'éthyle 
 

IT: cloroacetato di etile; etile cloroacetato 
 
NL: ethylchlooracetaat 

 
PT: cloroacetato de etilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 23/24/25 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 23/24/25-50 

 S: (l/2-)7/9-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 2918-23-2(1) 
999-61-1 (2) 

25584-83-2 (mix) 

 
EEC No 220-852-9 (1) 

213-663-8 (2)  

247-11 8-0 (mix) 

 No 607-108-00-2 

 
NOTA C 

NOTA D 

 
 

ES: acrilato de hidroxipropilo 
 
DA: hydroxypropylacrylat 

 
DE: Hydroxypropylacrylat 

 
EL: αηνοθζηυξ οδνμλοπνμποθεζηέναξ 
 

EN: hydroxypropyl acrylate 
 

FR: acrylate d'hydroxypropyle 
 
IT: idrossipropilacrilato 

 
NL: Hydroxypropylacrylaat 

 
PT: acrilato de hidroxipropilo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Clarification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

T; R 23/24/25 C; R 34 R 43 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 23/24/25-34-43 

 S: (l/2-)26-36/37/39-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limili di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 



ЦПР – Редактиран  

 

C ≥ 10% T; R 23/24/25-34-43 

5% ≤ C < 10% T; R 23/24/25-36/38-43 

2% ≥ C < 5% T; R 23/24/25-43 

0,2% ≤ C < 2% Xn; R 20/21/22-43 

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No –  EEC No 400-580-9  No 607-174-00-2 

 

 
ES: 3-(2,2,4,4-tetrametil-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadiespiro(5,l ,11,2)henicosan-20-

il)propionato de dodecilo 
 
DA: dodecyl-3-(2,2,4,4-tetramethyl-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l ,11,2)henicosan-20-

yl)propionat 
 

DE: Dodecyl-3-(2,2,4,4-tetramethyl-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazad¡spiro(5,l ,1 l ,2)henicosan-
20-yl)propionat 

 

EL:. 3-(2,2,4,4-ηεηναιεεοθ-21 -μλμ-7-μλα-3,20-δζαγαδζζπεζνμ(5.1.11.2)δκεημζακ-20-
οθμ)πνμπζμκζηυ δςδεηφθζμ 

 
EN: dodecyl 3-(2,2,4,4-tetramethyl-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l,11,2)henicosan-20-

yl)propionate 

 
FR: 3-(2,2,4,4-tétraméthyl-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l ,11,2)hénicosane-20-

yl)propionate de dodécyle 
 
IT: 3-(2,2,4,4-tetrametil-21-osso-7-ossa-3,20-diazadispiro(5,l,l l,2)enicosan-20-

il)propionato di dodecile 
 

NL: dodecyI-3-(2,2,4,4-tetramethyl-21-oxo-7-oxa-3^0-diazadispiro(5,l,11,2)henicosaan-20-
yl)propionaat 

 

PT: 3-(2,2,4,4-tetrametil-21-oxo-7-oxa-3,20-diazadiespiro(S,l,l l,2)henicosano-20-
il)propionato de dodecilo 

 
y, og, und, και, and, et, e, en, e: 

 

ES: 3-(2,2,4,4-tetrametil-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadiespiro(5,l ,11,2)henicosan-20-
il)propionato de tetradecilo 

 
DA: tetradecyl-3-(2,2,4,4-tetramethyl-2l -oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l,11,2)henicosan-

20-yl)propionat 

 
DE: TetradecyI-3-(2,2,4,4-tetramethyl-21-oxo-7-oxa-3^0-diazadispiro(5,l,11,2)henicosan-

20-yl)propionat 
 

Mezcla de, Blanding af, Gemisch aus, Μείγμα των, Mixture of, Mélange de, Miscela di, 

Mengsel van, Mistura de: 

 



ЦПР – Редактиран  

EL: 3-(2,2,4,4-ηεηναιε3οθ-21 -μλμ-7-μλα-3,20-δζαγαδζζπεζνμ(5.1.11.2)δκεημζακ-20-

οθμ)πνμπζμκζηυ δεηαηεηνφθζμ  
 

ΔΝ: tetradecyl 3-(2,2,4,4-tetramethyl-21-oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l,l l,2)henicosan-20-
yl)propionate 

 

FR: 3-(2,2,4,4-tétraméthyI-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l,1 l,2)hénicosane-20-
yl)propionate de tétradécyle  

 
IT: 3-(2,2,4,4-tetrametil-21 -osso-7-ossa-3,20-diazadispiro(5,l ,11,2)enicosan-20-

il)propionato di tetradecile 

 
NL: tetradecyl-3-(2,2,4,4-tetramethyl-2l-oxo-7-oxa-3,20-diazadispiro(5,l,l l,2)henicosaan-

20-yl)propionaat 
 
PT: 3-(2,2,4,4-tetranietil-21 -oxo-7-oxa-3,20-diazadiespiro(5,l ,11,2)henicosano-20-

il)propionato de tetradecilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησα Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xi; R 38 N;R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotutagem 
 

  

  

 R: 38-51/53 

 S: (2-)28-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di con cen trazione, 

Concentra tiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 1034-01-1  EEC No 213-853-0  No 607-199-00-9 

 

 
 
ES: 3,4,5-trihidroxybenzoato de octilo 

 
DA: octyl-3,4,5-trihydroxybenzoat 
 

DE: Octyl-3,4,5-trihydroxybenzoat 
 

EL: 3,4,5-ηνζοδνμλοαεκγμσηυξ μηηοθεζηέναξ 
 
EN: octyl 3,4,5-trihydroxybenzoate 

 
FR: 3,4,5-trihydroxybenzoate d'octyle; gallate d'octyle 

 
IT: 3,4,5-triidrossibenzoato di ottile; ottil gallato 
 

NL: octyl-3,4,5-trihydroxybenzoaat 
 

PT: 3,4,5-trihidroxibenzoato de octilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 R 43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22-43 

 S: (2-)24-37 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Oçia 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 463-71-8  EEC No 207-341-6  No 607-201-00-8 

 

 
 

ES: cloruro de tiocarbonilo 

 
DA: tiocarbonychlorid 
 

DE: Thiocarbonychlorid; Thiophosgen 
 

EL: πθςνίδζμ ημο δεζμηανδμκοθίμο 
 
EN: thiocarbonyl chloride 

 
FR: chlorure de thiocarbonyle 

 
IT: cloruro di tiocarbonile; tiofosgene 
 

NL: thiocarbonylchloride 
 

PT: cloreto de tiocarbonilo 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T; R 23 Xn; R 22 Xi; R 36/37/38 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22-23-36/37/38 

 S: (l/2-)7-9-36/37-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concen t razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 91853-67-7  EEC No 403-000-2  No 607-208-00-6 

 
ES: ácido 4,8,12-trimetiltrideca-3,7,l l- trienoico, mezcla de isñmeros 

 
DA: 4,8,12-trimethyltrideca-3,7,l l -triensyre, blanding aì isomerer 
 

DE: 4,8,12-Trimethyltrideca-3,7,l l -triensäure, isomerengemisch 
 

EL: 4,8,12-ηνζιεεοθμδεηαηνζ-3,7,11 -ηνζεκμσηυ μλφ, ιείβια ζζμιενχκ 
 
EN: 4,8,12-trimethyltrideca-3,7,l 1-trienoic acid, mixed isomers 

 
FR: acide 4,8,12-triméthyltridéca-3,7,l 1-triénoique, mélange d'isomères 

 
IT: acido 4,8,12-trimetiltrideca-3,7,l l- trienoico, miscela di isomeri 
 

NL: 4,8,12-trimethyltrideca-3,7,l1-trieenzuur, mengsel van isomeren 
 

PT: ácido 4,8,1l-trimetiUrideca-3,7,11-trienñico, mistura de isñmeros 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xi; R 38 N; R 50- 53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

  

  

 R: 38-50/53 

 S: (2-P7/39-60-61 

 

Limites de concentración, Koncent rat ionsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

 



ЦПР – Редактиран  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No ––  EEC No 405-360-6  No 607-226-00-4 

 
Mezcla de, Blanding af, Gemisch aus, Μείγμα των, Mixture of, Mélange de, Miscela di, 

Mengsel van, Mistura de: 
 

 
 

ES: hidrogenociclohexano- l,2-dicarboxilato de 2-acriloiloxietilo 
 
DA: 2-acryloyloxyethylhydrogencyclohexan- l,2-dicarboxylat 

 
DE: 2-Acryloyloxyethylhydrogencyclohexan-1,2-dicarboxyIat 

 
EL: οδνμβμκμηοηθμελακμ-1,2-δζηαναμλοθζηυ-1,2-αηνοθμτθμλοαζ3φθζμ 
 

EN: 2-acryloyloxyethyl hydrogen cyclohexane- l,2-dicarboxylate 
 

FR: hydrogénocyclohexane- l,2-dicarboxylate de 2-acryloyloxyéthyle 
 
IT: idrogenocicloesan- l,2-dícarbossilato di 2-acriloilossietile 

 
NL: 2-acryloyloxyethylhydrogeencyclohexaan- l,2-dicarboxylaat 

 
PT: hidrogenociclohexano- l,2-dicarboxilato de 2-acriloiloxietilo 

 

y, og, und, και, and, et, e, en, e: 
 

 
 

ES: hidrogenociclohexano-1,2-dicarboxilato de 2-metacriloiloxietil 
 
DA: 2-methacryloyloxyethylhydrogencyclohexan- l,2-dicarboxylat 

 
DE: 2-Methacryloyloxyethylhydrogencyclohexan- l,2-dicarboxylat 

 
EL: οδνμβμκμηοηθμελακμ-1,2-δζηαν6μλοθζηυ 2-ιεμαηνοθμτθμλοαζεφθζμ 
 

EN: 2-methacryloyloxyethyl hydrogen cyclohexane- l,2-dicarboxylate 
 

FR: hydrogénocyclohexane- l,2-dicarboxylate de 2-méthacryloyloxyéthyle 
 
IT: idrogenocicloesan- l,2-dicarbossilato di 2-metacriloilossietile 



ЦПР – Редактиран  

 
NL: 2-methacryloyloxyethylhydrogeencyclohexaan- l,2-dicarboxylaat 
 

PT: hidrogénociclohexano- l,2-dicarboxilato de 2-metacriloiloxietil 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xi; R 38-41 R43 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 38-41-43-52/53 

 S: (2-)24-26-37/39-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzuvrte, Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 75-86-5  EEC No 200-909-4  No 608-004-00-X 

 
 

 
 

ES: 2-ciano-2-propanol; acetoncianhidrina 
 

DA: 2-cyano-2-propanol; acetonecyanhydrin 

 
DE: 2-Cyanopropan-2-ol; Acetoncyanhydrin 

 
EL: 2-ηοακμ-2-πνμπακυθδ αηεημκμηοακοδνίκδ 

 

EN: 2-cyanopropan-2-oi; acetone cyanohydrin 
 

FR: 2-cyano-2-propanol; acétonecyanhydrine  
 

IT: 2-cian-propan-2-olo; acetoncianidrina 

 
NL: acetoncyaan hydrine 

 
PT: 2-ciano-2-propanol; acetona cianidrina 

 

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T +; R 26/27/28 N; R 50 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T+ N  

  

R: 26/27/28-50 

S: (l/2-)7/9-27-45-61 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, 
Konzentralionsgrenzwerte, Όπια σςγκέντπωσηρ, Concentration 

limits, Limitei de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 25154- 54-5 (mix)  EEC No 246-673-6  No 609-004-00-2 

 
NOTA C 

 

 
 

ES: dinitrobenceno 

 
DA: di nitrobenzen 

 

DE: Dinitrobenzol 
 

EL: δζκζηνμαεκγυθζμ 
 

EN: di nitrobenzene 

 
FR: dinitrobenzene 

 
IT: dinitrobenzene; dinitrobenzolo 

 

NL: dinitrobenzeen 
 

PT: dinitrobenzeno 
 

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, 
Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem 

 

T + Ν  

  

R: 26/27/28-33-50/53 

S: (l/2-)28-36/37-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 
Όπια σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 88-72-2 [1]  EEC No 201 -853-3 [1]  No 609-006-00-3 

99-99-0 [2]  202-808-0 [2]   

 

NOTA C 
 

 
 

ES: 2-nitrotolueno [1], 4-nitrotolueno [2] 
 

DA: 2-nitrotoluen [1], 4-nitrotoluen [2] 
 

DE: 2-Nitrotoluol [1], 4-Nitrotoluol [2] 

 
EL: 2-κζηνμημθμουθζμ· μ-κζηνμημθμουθζμ [1] 4-κζηνμημθμουθζμ p-κκζηνμημθμουθζμ [2] 

 
EN: 2-nitrotoluene [1], 4-nitrotoluene [2] 

 

FR: 2-nitrotoluène [1], 4-nitrotoluène [2] 
 

IT: 2-nitrotoluene; o-nitrotoluolo [1], 4-nitrotoluene; p-nitrotoluolo [2] 
 

NL: 2-nitrotolueen [1], 4-nitrotolueen [2J 

 
PT: 2-nitrotolueno [1], 4-nitrotolueno [2] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T; R 23/24/25 R 33 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T N  

  

R: 23/24/25-33-51/53 

S: (l/2-)28-37-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 15245-44-0  EEC No 239-290-0  No 609-019-00-4 

    
 
NOTA E 

 

 
 

ES: 2,4,6-trinitroresorcinato de plomo; estifnato de plomo 

 
DA: bly-2,4,6-trinitroresorcinolat; blystyphnat 

 

DE: Blei-2,4,6-Trinitroresorcinat; Trizinat 
 

EL: 2,4,6-ηνζκζηνμνεγμνζακζηυξ ιυθοαδμξ- ζηοθκζηυξ ιυθοαδμξ 
 

EN: lead 2,4,6-trinitroresorcinoxide; lead styphnate 

 
FR: 2,4,6-trinitroresorcinate de plomb; tricinate 

 
IT: 2,4,6-trinitroresorcinato di piombo 

 

NL: loodtrinitroresocinaat 
 

PT: 2,4,6-trinitrorresorcinato de chumbo: tricinato 
 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

E;R3 Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Xn; R 20/22 R 33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

E T  

  

R: 61-62-3-20/22-33 

S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  NOTA 1 

   

   



ЦПР – Редактиран  

   

   

   

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 534-52-1  EEC No 208-601-1  
No 609-

020-00-X 

 

 
 

ES: DNOC; 4,6-dinitro-o-cresol 
 

DA: DNOC; 2-methyl-4,6-dinitrophenol 

 
DE: DNOC; 4,6-Dinitro-o-kresol 

 
EL: DNOC 4,6-δζκζηνμ-μ-ηνεγυθδ 

 

EN: DNOC; 4,6-dinitro-o-cresol 
 

FR: DNOC; 4,6-dinitro-o-cresol 
 

IT: DNOC; 4,6-dinitro-o-cresolo 

 
NL: DNOC; 4,6-dinitro-o-kresol 

 
PT: DNOC; 4,6-dinitro-o-cresol 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

R 44 T +; R 27/28 Mut. Cat. 3; R 40 Xi; R 36 R 33 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T +  

 

R: 27/28-33-36-40-44 

S: (l/2-)/36/37-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrtenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No —  EEC No 405-480-9  No 611-021-00-5 

 

 
 
 

ES: acetato de 2-{4-(4-ciano-3-metilisotiazol-5- ilazo)-N-etil-3-metilanilino)etilo 
 

DA: 2-(4-(4-cyan-3-methylisothiazol-5-ylazo)-N-ethyl-3-methylanilino)ethylacetat 
 

DE: 2-(4-(4-Cyan-3-methylisothiazoI-5-ylazo)-N-ethyl-3-methyIanilino)ethylacetat 

 
EL: μλζηυ 2-(4-(4-ηοακμ-3-έΟοθζζμεεζαγμθ-5-οθαγς)-Ν-αζ8οθμ-3-ιε3οθακζθζκμ)αζφθζμ 

 
EN: 2-(4-{4-cyano-3-methylisothiazol-5-ylazo)-N-ethyl-3- inethylanilino)ethyl acetate 

 

FR: acétate de 2-(4-(4-cyano-3-méthylisothiazole-5-ylazo)-N-éthyl-3-méthylanilino)éthyle 
 

IT: acetato di 2-(4-(4-ciano-3-rnetilisotiazol-5- ilazo)-N-etil-3-metilanilino)etile 
 

NL: 2-(4-(4-cyaan-3-methyIisoth¡azool-5-ylazo)-N-ethyl-3-methylanilino)ethylacetaat 

 
PT: acetato de 2-(4-(4-ciano-3-metilisotiazole-5-ilazo)-N-etil-3-metilanilino)etilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xn; R 22-48/22 Xi; R 38 R 53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Kotulagem 

 

Xn  

 

R: 22-38-48/22-53 

S: (2-)22-36/37-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No —  EEC No 404-980-4  No 611-022-00-0 

 

 
 

ES: 3-carboxi-4-hidroxibenzensulfonato de 4-dimetilaminobenzendiazonio 
 

DA: 4-dimethylaminoben2endiazonium-3-carboxy-4-hydroxybenzensulfonat 

 
DE: 4-Dìmethylaminobenzoldiazonium-3-carboxy-4-hydroxybenzolsulfonat 

 
EL: 3-ηαν6μλο-4-οδνμλο6εκγμθμζμοθθμκζηυ 4-δζιεΟοθαιζκμ6εκγμθαδζαγυκζμ 

 

EN: 4-dimethylaminobenzenediazonium S-carboxy-4hydroxybenzenesulfonate 
 

FR: S-carboxy-4-hydroxybenzènesulfonate de 4-diméthylaminobenzènediazonium 
 

IT: 3-carbossi-4-idrossibenzensolfonato di 4-dimetilamminobenzendiazonio 

 
NL: 4-dimethylaminobenzeendiazonium-3-carboxy-4-hydroxybenzeendisulfonaat 

 
PT: 3-carboxy-4-hidroxibenzenodissulfonato de 4-dimetilaminobenzenodiazonio 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

E;R2 Σ; R 23/25 Xn; R 21-48/22 Xi; R 41 R 43 N; R 50/53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

E T N  

   

R: 2-21-23/25-41-43-48/22-50/53 

S: (l/2-)3-12-26-35-36/37/39-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzintrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No —  EEC No 404-600-7  
No 611-

023-00-6 

 

 
 

ES: 7-(4,6-dicloro- l,3,5-triazin-2-ilamino)-4-hidroxi-3-(4-(2-

(sulfonatooxi)etilsulfonil)fenilazo)naftaleno-2-sulfonato de disodio 
 

DA: dinatrium-7-(4,6-dichlor-1,3,5-triazin-2-ylarnino)-4-hydroxy-3-(4-(2-

(suIfonatooxy)ethylsulfonyl)phenylazo)naphthalen-2-sulfonat 
 

DE: Dinatrium-7-{4,6-dichlor-1,3,5-triazin-2-ylamino)-4-hydroxy-3-(4-(2-
(sulfonatooxy)ethylsulfonyl)phenylazo) naphthalin-2-sulfonat 
 

EL: 7-(4,6-δζπθςνμ-1,3,5-ηνζαγζκμ-2-οθαιζκμ)-4-οδνμλο-3-(4-(2-
ζμοθθμκαημμλο)αζεοθμζμοθμ)θαζκοθαγς)καθεαθεκμ-2-ζμοθθμκΐηυ δζκάηνζμ  

 
EN: disodium 7-(4,6-dichloro-1,3,5-triazin-2-ylamino)-4-hydroxy-3-(4-(2-

(sulfonatooxy)ethylsulfonyl)phenylazo)naphthalene-2-sulfonate 

 
FR: 7-(4,6-dichloro-13,5-triaztne-2-ylamino)-4-hydroxy-3-(4-(2-

(sulfonatooxy)éthylsulfonyl)phénylazo)naphtalène-2-sulfonate de disodium 
 

IT: 7-(4,6-dicloro-13,5-triazin-2- ilammino)-4-idrossi-3-(4-(2-

(solfonatoossi)etilsolfonil)fenilazo)naftalen-2-solfonato di disodio 
 

NL: dinatrium-7-(4,6-dichloor- l,3,5-triazine-2-ylamino)-4-hydroxy-3-(4-{2-
(sulfonatooaxy)ethylsulfonyl)fenylazo)naftaleen-2-sulfonaat 
 

PT: 7-(4,6-dicloro-1,3,5-triazina-2-ylamino)-4-hidroxi-3-(4-(2-
(sulfonatooxi)etilsulfonil)fenilazo)naftaleno-2-sulfonato de dissodio 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

R 43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotutagem 
 

Xi  

 

R: 43 

S: (2-)22-24-37 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opia 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 62-53-3  EEC No 200-539-3  No 612-008-00-7 

 

 
 

ES: anilina  
 

DA: aniline  
 

DE: Anilin 

 
EL: ακζθίκδ 

 
EN: aniline  

 

FR: aniline  
 

IT: aniline  
 

NL: aniline  

 
PT: anilina  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat. 3; R 40 T; R 48/23/24/25 Xn; R 20/21/22 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T N  

  

R: 20/21/22-40-48/23/24/25-50 

S: (l/2-)28-36/37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limili di coment razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 1% T; R 20/21/22-40-48/23/24/25 

0,2% ≤ C < 1% Xn; R 48/20/21/22 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 88-74-4 (o)  EEC No 20 1-855-4(0) 

 

No 612-012-00-9 

99-09-2 (m) 202-729-1 (m)  

100-0 1-6 (p) 202-810-1 (ν) NOTA C 

 

 
ES: nitroanilina (o,m,p) 

 

DA: nitroanilin (o,m,p) 
 

DE: Nitroanilin (o,m,p) 

 
EL: κζηνμακζθίκδ (μ,m,ν) 

 
EN: nitroaniline (o,m,p) 

 

FR: nitroaniline (o,m,p) 
 

IT: nitroanilina (o,m,p) 
 

NL: nitroaniline (o,m,p) 

 
PT: nitroanilina (o,m,p) 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T; R 23/24/25 R 33 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 23/24/25-33-52/53 

S: (l/2-)28-36/37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 131-73-7  EEC No 205-037-8  
No 612-

018-00-1 

 

 
 

ES: bis(2,4,6-trinitrofenil)amina; hexil 
 

DA: bis(2,4,6-trinitrophenyl)amin; hexyl 

 
DE: Bis(2,4,6-trinitro-phenyl)-amin; Hexyl 

 
EL: δζξ(2,4,6-ηνζκζηνμθαζκοθ)αιίκδ ελφθδ 

 

EN: bis(2,4,6-trinitrophenyl)amine; hexyl 
 

FR: bis(2,4,6-tnnitrophényl)amine; hexanitrodiphénylamine; hexyl 
 

IT: bis(2,4,6-trinitrofenil)amina; esanitrodifenilamina 

 
NL: hexanitrodífenylamine; hexyl 

 
PT: bis(2,4,6-trinitrofenil)amina; hexanitrodifenilamina; hexil 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

E;R2 T +; R 26/27/28 R 33 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

E T+ N  

   

R: 2-26/27/28-33-51/53 

S: (l/2-)35-36-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratane, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 100-63-0  
EEC No 

202-873-5 
 No 612-023-00-9 

 

 
 

ES: fenilhidracina 
 

DA: phenylhydrazin 
 

DE: Phenylhydrazin 
 

EL: θαζκοθοδναγίκδ 

 
EN: phenylhydrazine 

 
FR: phénylhydrazine 

 

IT: fenilidrazina 
 

NL: fenylhydrazine 
 

PT: fenilidrazina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

T; R 23/24/25 Xi; R 36 N; R 50 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Σ Ν  

  

R: 23/24/25-36-50 

S: (l/2-)28-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrtcnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 108-
44-1 [1] 

 EEC No 203-
583-1 [1] 

 No 612-024-00-4 

106-49-0 [2]  203-403-1 [2]   

    NOTA C 
 

 
 

ES: m-toluidina [1]; p-toluidina [2] 
 

DA: m-toluidin [1]; p-toluidin [2] 
 

DE: m-Toluidin [1]; p-Toluidin [2] 
 

EL: ι-ημθμοζδίκδ [1]· π-ημθμοζδίκδ [2] 

 
EN: m-toluidine [1]; p-toiuidine [2] 

 
FR: m-toluidine [1]; p-toluidine [2] 

 

IT: m-toluidina [1]; p-toluidina [2] 
 

NL: m-toluidine [1]; p-toluidine [2] 
 

PT: m-toluidina [1]; p-toluidina [2] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T; R 23/24/25 R 33 N; R 50 | 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T N  

  

R: 23/24/25-33-50 
 

S: (l/2-)28-36/37-45-6l 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti dì concentratane, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 89-62-3  EEC No 201-924-9  No 612-025-00-X 

60999-18-0     

    NOTA C 

 

 
 

ES: nitrotoluidina 

 
DA: nitrotoluidin 

 
DE: Nitrotoluidin 

 

EL: κζηνμημθμοζδίκδ 
 

EN: nitrotoluidine 
 

FR: nitrotoluidine 

 
IT: nitrotoluidina 

 
NL: nitrotoluidine 

 

PT: nitrotoluidina 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T; R 23/24/25 R 33 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T N  

  

R: 23/24/25-33-51/53 

S: (I/2-)28-36/37-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 96-91-3  
EEC No 

202-544-6 
 No 612-034-00-9 

 

 
 

ES: 2-amino-4,6-dinitrofenol; ácido picrámico  
 

DA: 2-amino-4,6-dinitrophenol; picraminsyre 
 

DE: 2-Amino-4,6-dinitro-phenol; Pikraminsäure  
 

EL: 2-αιζκμ-4,6-δζκζηνμθαζκυθδ πζηναιζηυ μλφ 

 
EN: 2-amino-4,6-dimtrophenol; picramic acid 

 
FR: 2-amino-4,6-dinitrophénol; acide picramique  

 

IT: 2-amino-4,6-dinitrofenolo; acido picrammico 
 

NL: 2-amino-4,6-dinitrofenol; pikraminezuur 
 

PT: 2-amino-4,6-dinitrofenol; àcido picramico  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

M R1 Xn; R 20/21/22 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

E Xn  

  

R: 1-20/21/22-52/53 

S: (2-)35-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 90-04-0  EEC No 201-963-1 (o)  No 612-035-00-4 

    
 

NOTA E 
 

 
 

ES: 2-metoxianilina; o-anisidina, 
 

DA: 2-methoxyanilin; ortho-anisidin, 
 

DE: 2-Methoxy-anilin; o-Anisidin, 

 
EL: 2-ιε3μλοακζθίκδ·μ-ακζζζδίκδ, 

 
EN: 2-methoxyaniline; o-anisidine, 

 

FR: 2-méthoxyaniline; o-anisidine, 
 

IT: 2-metossi-anilina; o-anisidina, 
 

NL: 2-methoxy-aniIine; o-anisidine, 

 
PT: 2-metoxianilina; o-anisidina, 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat. 2; R 45 T+; R 26/27/28 R 33 N; R 51 -53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T+ N  

  

R: 45-26/27/28-33-51/33 

S: 53-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 101-77-9  EEC No 202-974-4  No 612-051-00-1 

    
 

NOTA E 
 

 
 

ES: 4,4-metilendianilina; 4,4’-diaminodifenilmetano 
 

DA: 4,4’-diam inodiphenylmethan 
 

DE: 4,4’-Diamino-diphenyl-methan 

 
EL: 4,4’-δζαιζκμδζθαζκοθμιεεάκζμ·4,4’-ιεεοθεκμδζακζθίκδ 

 
EN: 4,4’-diaminodiphenylmethane; 4,4’-methylenedianiline 

 

FR: 4,4’-diaminodiphénylméthane; 4,4’-méthylènedianiline 
 

IT: 4,4’-diaminodifenilmetano 
 

NL: 4,4’-diaminodifenylmethaan 

 
PT: 4,4’-diaminodifenilmetano 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat. 2; R 45 Xn; R 20/21/22-48/20/21 R 43 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T N  

  

R: 45-20/21/22-48/20/21-43-51/53 

S: 53-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 13952-84-6  EEC No 237-732-7  No 612-052-00-7 

 

 
 

ES: sec-butilamina 
 

DA: sec-butylamin 
 

DE: Sec-Butylamin 
 

EL: sec-αμοηοθαιίκδ 

 
EN: sec-butylamine 

 
FR: sec-butylamine 

 

IT: sec-butylammina 
 

NL: sec-butylamine 
 

PT: sec-butilamina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

F;R11 Xn; R 20/22 C; R 35 N; R 50 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

F C N  

   

R: 11-20/22-35-50 

S: (l/2-)9- l6-26-28-36/37/39-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentra tiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 
91-66-7 

 EEC No 202-088-8  No 612-054-00-8 

 

 
 

ES: N,Ν-dietilanùina 

 
DA: N,Ν-diethylanilin 

 

DE: N,Ν-Diethylamlin 
 

EL: N,Ν-δζαζεοθακζθίκδ 
 

EN: NN-diethylaniline 

 
FR: N,Ν-diethylani line 

 
IT: N,Ν-dietilanilina 

 

NL: N,Ν-diethylaniline 
 

PT: N,Ν-dietilanilina 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

T; R 23/24/25 R 33 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Σ Ν  

  

R: 23/24/25-33-51/53 

S: (l/2-)28-37-45-6l 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 
Concentratifgrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 5% T; R 23/24/25-33 

1% ≤ C < 5% Xn; R 20/21/22-33 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No —  EEC No —  No 612-056-00-9 

     
NOTA C 

 

 
 

ES: Ν,Ν-dimetiltoluidina 
 

DA: N,Ν-dimethyltoluidin 

 
DE: N,Ν-Dimethyl-toluidin 

 
EL: N,Ν-δζιεεοθμημθμοζδίκδ 

 

EN: N,Ν-dìmethykoluidine 
 

FR: N,Ν-diméthyltoluidine 
 

IT: N,Ν-dimetiltoluidina 

 
NL: N,Ν-dimethyltoluidine 

 
PT: N,Ν-dimetiltoluidina 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T; R 23/24/25 R 33 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 23/24/25-33-52/53 

S: (l/2-)28-36/37-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 5% T; R 23/24/25-33 

1% ≤ C < 5% Xn; R 20/21/22-33 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 110-85-0  EEC No 203-808-3  No 612-057-00-4 

 
ES: piperazina ; dietilendiamina 

 
DA: piperazin 

 
DE: Piperazin 
 

EL: πζπεναγίκδ 
 

EN: piperazine 
 
FR:  piperazine 

 
IT:  piperazina 

 
NL: piperazine 
 

PT: piperazina 
 

Clasificacion, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificaçao 

 

 

C ; R 34 R 52-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

R: 34-52/53 
 

S: (1/2-)26-36-45-61 

 
Limites de concentration, Koncentrationsgrœnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentraçao  

 

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 112-24-3  EEC No 203-950-6  No 612-059-00-5 

 

 
 

ES: 3,6-diazaoctano- l,8-diamina; trietilentetramina 

 
DA: 3,6-díazaoctan- l,8-diamin; triethylentetramin 

 

DE: 3,6-diazaoctan- l,8-diamin; Triethylentetramin 
 

EL: 3,6-δζαγαμηηακμ-1,8-δζαιίκδ·ηνζαζεοθεκμηεηναιίκδ 
 

EN: 3,6-diazaoctanethylenediamin; triethylenetetramine 

 
FR: 3,6-diazaoctane- l,8-diamine; triéthylenetétramine  

 
IT: 3,6-diazaottano- l,8-diamina; trietilentetramina 

 

NL: l,8-diamino-3,6-diazaoctaan; triethyleentetramine 
 

PT: 3,6-diazaoctano- l,8-diamina; trietilenotetramina 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Xn; R 21 C;R34 R 43 R 52-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Kotulagem 

 

C  

 

R: 21-34-43-52/53 

 
S: (l/2-)26-36/37/39-45-61 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwtrte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 25% C; R 21 -34-43 

10% ≤ C < 25% C; R 34-43 

5% ≤ C < 10% Xi; R 36/38-43 

1% ≤ C < 5% Xi; R 43 

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 112-57-2  EEC No 203-986-2  No 612-060-00-0 

 

 
 

ES: 3,6,9-triazaundecano-1,11 -diamina; tetraetilenpentamina 

 
DA: 3,6,9-triazaundexan-1,11-diamin; tetraethylene pentamin 

 
DE: 3,6,9-Triazaundecan-1,11-diamin; Tetraethylenpentamin 

 

EL: 3,6,9-ηνζαγαεκδεηακμ-1,11-δζαιίκδ ηεηνααζεοθεκμπεκηαιίκδ 
 

EN: 3,6,9-triazaundecamethylenediamine; tetraethylenepentamine 
 

FR: 3,6,9-triazaundécane-1,11-diamine; tetraethylenepentamine 

 
IT: 3,6,9-triazaundecano-1,11-diamino; tetraetilenepentamina 

 
NL: 1,11-diamino-3,6,9-triazaundecaan; tetraethyleenpentamine 

 

PT: 3,6,9-triazaundecano- l,11-diamino; tetraetilenopcntamina 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xn; R 21/22 C;R34 R 43 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

C N  

  

R: 21/22-34-43-51/53 

S: (l/2-)26-36/37/39-45-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 25% C; R 21/22-34-43 

10% ≤ C < 25% C; R 34-43 

5% ≤ C < 10% Xi; R 36/38-43 

1% ≤ C < 5% Xi; R 43 

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 4067-16-7  EEC No 223-775-9  No 612-064-00-2 

 

 
 

ES: 3,6,9,12-tetraazatetradecano-1,14-diamina; pentaetilenhexamina 

 
DA: 3,6,9,12-tetraazatetradecan-k,4-diamin; pentaethylenhexamin 

 
DE: 3,6,9,12-Tetraazatetradecan- l,14-diamin; Pentaethylenhexamin 

 

EL: πεκηααζεοθεκμελαιίκδ·3,6,9,12-ηεηνααγαδεηαηεηνακμ-1,4-δζαιίκδ 
 

EN: 3,6,9,1 2-tetra-azatetradecamethylenediamine; pentacthylenehexamine 
 

FR: 3,6,9,12-tétraazatétradécane-1,14-diamine; pentaéthylènchexamine  

 
IT: 3,6,9,12-tetraazatetradecano-1,14-diamina; pentactileneesamina 

 
NL: 1,14-diamine-3,6,9,12-tetraazatetradecaan; pentaethyleenhexamine 

 

PT: 3,6,9,12-tetraazatetradecano-1,14-diamina; pentaetilenohexamina 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

C;R34 R 43 N; R 50-53| 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

C N  

  

R: 34-43-50/53 

S: (l/2-)26-36/37/39-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di conceñtrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% C; R 34-43 

5% ≤ C < 10% Xi; R 36/38-43 

1% ≤ C < 5% Xi; R 43 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 
68131-73-7 

 EEC No 268-626-9  No 612-065-00-8 

 

 
ES: polietilenaminas 

 
DA: polyethylenamin 

 

DE: Polyethylenamine 
 

EL: πμθοαζεοθεκαιίκεξ 
 

EN: polyethyleneamines 

 
FR: polyéthylèneamines 

 
IT: polietilenamina 

 

NL: polyethyleenamine 
 

PT: polietilenoaminas 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Xn; R 21/22 C; R 34 R 43 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

C N  

  

R: 21/22-34-43-50/53 

S: (l/2-)26-36/37/39-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 25% C; R 21/22-34-43 

10% ≤ C < 25% C; R 34-43 

5% ≤ C < 10% Xi; R 36/38-43 



ЦПР – Редактиран  

1% ≤ C < 5% Xi; R 43 

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 91-94-1  EEC No 202-109-0  No 612-068-00-4 

    
 

NOTA E 
 

 
 

ES: 3,3’-diclorobencidina 

 
DA: 3,3’-dichlorbenzidin 

 

DE: 3,3’-Dichlorbenzidin 
 

EL: 3,3’-δζπθςνμ6εκγζδίκδ 
 

EN: 3,3’-dichIorobenzidine; 3,3’-dichlorobipheny-4,4’-ylenediamine 

 
FR: 3,3’-dichlorobenzidine 

 
IT: 3,3’-diclorobenzidina 

 

NL: 3,3’-dichloorbenzidine 
 

PT: 3,3’-diclorobenzidina 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 21 R 43 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T N  

  

R: 45-21-43-50/53 

S: 53-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentration, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 101-14-4  EEC No 202-918-9  No 612-078-00-9 

    
 

NOTA E 
 

 
 

ES: 2,2’-dicloro-4,4’-metilendianilina;4,4’-metilenbis(2-cloroanìlina) 
 

DA: 2,2’-dichlor-4,4’-methylendianilin;4,4’-methylenbis(2-chloranilin) 
 

DE: 2,2’-Dichlor-4,4’-methylendianilin; 4,4’-Methylen-bis(2-chloroanilin) 
 

EL: 2,2’-δζπθςνμ-4,4’-ιεεοθεκμδζακζθίκδ·4,4’-ιεεοθεκμδζζ(2-πθςνμακζθίκδ) 

 
EN: 2,2’-dichloro-4,4’-methylenedianiline; 4,4’-methylene bis(2-chloroaniline) 

 
FR: 2,2’-dichloro-4,4’-méthylènedianìline;4,4’-méthylènebis(2-chloroaniline) 

 

IT: 2,2’-dicloro-4,4’-metilendianilina; 4,4’-metilenbis(2-cloroanilina) 
 

NL: 2,2’-dichloor-4,4’-methyleendianiline; 4,4’-methyleenbis(2-chlooraniline) 
 

PT: 2,2’-dicloro-4,4’-metilenodianilina; 4,4’-metileno-bis(2-cloroanilina) 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T N  

  

R: 45-22-50/53 

S: 53-45-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentration, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 62-56-6  EEC No 200-543-5  No 612-082-00-0 

 

 
 

ES: tiourea; tiocarbamida 

 
DA: thiourinstof; thiocarbamid 

 
DE: Thioharnstoff; Thiocarbamid 

 

EL: εεζμονία· εεζμηανααιίδζμ 
 

EN: thiourea; thiocarbamide 
 

FR: thiourée; thiocarbamide 

 
IT: tiourea; tiocarbamide 

 
NL: thioureum; thiocarbamide 

 

PT: tioureia; tiocarbamida 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 3; R 40 Xn; R 22 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn N  

  

R: 22-40-51/53 

S: (2-)22-24-36/37-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerle, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 70-25-7  EEC No 200-730-1  No 612-083-00-6 

    
 

NOTA E 
 

 

 
 

ES: 1-metil-3-nitro-1–nitrosoguanidina 
 

DA: 1-methyl-3-nitro-1-nitrosoguanidin 

 
DE: 1-Methyl-3-nitro-1-nitroso-guanidin 

 
EL: 1-ιεεοθμ-3-κζηνμ-κζηνμγμβμοακζδίκδ 

 

EN: 1-methyl-3-nitro-l-nitrosoguanidine 
 

FR: 1-méthyl-3-nitro-1-nitrosoguanidine 
 

IT: 1-metil-3-nitro-1-nitrosoguanidina 

 
NL: 1-methyl-3-nitro-l-nitrosoguanidine 

 
PT: 1-metil-3-nitro-1-nitrosoguanidina 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 20 Xi; R 36/38 N;R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T N  

  

R: 45-20-36/38-51/53 

S: 53-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 579-66-8  EEC No 209-445-7  No 612-106-00-X 

 

 
 

ES: 2,6-dietilanilìna 
 

DA: 2,6-diethylanilin 

 
DE: 2,6-Diethylanilin 

 
EL: 2,6-δζαζεοθακζθίκδ 

 

EN: 2,6-diethylaniline 
 

FR: 2,6-diéthylaniline 
 

IT: 2,6-dietilanilina; 2,6-dietilbenzenammina 

 
NL: 2,6-diethylaniline 

 
PT: 2,6-dietilanilina 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xn ; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 22 

S: (2-)23-24 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No —  EEC No 405-080-4  No 612-118-00-5 

 
 

 
 

ES: 4-toluensulfonato de (1,3-dioxo-2H-benzo(de)isoquinolin-2-
ilpropil)hexadecildimetilamonio 

 
DA: (l,3-dioxo-2H-benz(de)isoquinolin-2-ylpropyl)hexadecyldimethylammonium-4-

toluensulfonat 

 
DE: (l,3-Dioxo-2H-benz(de)isochinolin-2-ylpropyl)hexadecyldimethylammonium-4-

toluolsulfonat 
 

EL: 4-ηoθoοεvoζoοθθovtηñ(1,3-δζoλo-2H-6εvγo(de)ζζoζcζvoθζv-2-

οθoπpoποθo)δεηαελοθoδζιεεοθαιιχvζo 
 

EN: (l,3-dioxo-2H-benz(de)isoquinolin-2-ylpropyl)hexadecyldimethylammonium 4-
toluenesulfonate 
 

FR: 4-toluènesulfonate de (l,3-dioxo-2H-benzo(de)isoqujnoléine-2-
ylpropyl)hexadécyldiméthylammonium 

 
IT: 4-toluensolfonato di (1,3-diosso-2H-benzo(de)isochinolin-2-

ilpropil)esadecildimetilammonio 

 
NL: (l,3-dioxo-2H-benz(de)isochinoline-2-ylpropyl)hexadecyldimethylammonium-4-

tolueensulfonaat 
 

PT: 4-toluenossulfonato de (1,3-dioxo-2H-benzo(de)isoquinolina-2-

ilpropil)hexadecildimetilatnonio 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xi; R 41 N; R 50-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 



ЦПР – Редактиран  

 

Xi N  

  

R: 41-50/53 

S: (2-)22-26-39-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 
 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 151-56-4  EEC No 205-793-9  No 613-001-00-1 

    
 

NOTA D 

    
 

NOTA E 
 

 
 

ES: etilenimina; aziridina 
 

DA: ethylenimin; aziridin 
 

DE: Ethylenimin; Aziridin 
 

EL: αζεοθεκμσιίκδ· αγθζδίκδ 

 
EN: ethyleneimine; aziridine 

 
FR: éthylèneimine; aziridine  

 

IT: etilenimina; aziridina 
 

NL: ethyleenimine; aziridine 
 

PT: etilenoimina; aziridina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

F; R 11 Carc. Cat. 2; R 45 Mut. Cat. 2; R 46 T+; R 26/27/28 C ; R34 N; R 51-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

F T+ N  

   

R: 45-46-11-26/27/28-34-51/53 

S: 53-45-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 108-77-0  EEC No 203-614-9  No 613-009-00-5 

 

 
 

ES: 2,4,6-tricloro- l,3,5-triazina; cloruro de cianurilo 
 

DA: 2,4,6-trichlor-1,3,5-triazin 
 

DE: 2,4,6-Trichlor- l,3,5-triazin; Cyanurchlorid 
 

EL: 2,4,6-ηνζπθςνμ- 1,3,5-ηνζαγίκδ 

 
EN: 2,4,6-trichloro-1,3,5-triazine; cyanuric chloride 

 
FR: 2,4,6-trichloro-1,3,5-triazine; chlorure de cyanuryle 

 

IT: 2,4,6-tricloro-1,3,5-triazina; cloruro di cianurile 
 

NL: 2,4,6-trichloor- l,3,5-triazine 
 

PT: 2,4,6-tricloro- l,3,5-triazina; cloreto de cianurilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificafão  
 

Xi; R 36/37/38 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xi  

 

R: 36/37/38 
 

S: (2-)28 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 61-82-5  EEC No 200-521-5  No 613-011-00-6 

 

 
 

ES: amitrol (ISO); 1,2,4-triazol-3-ilamina 
 

DA: amitrol (ISO); 1,2,4-triazol-3-ylamin 
 

DE: amitrol (ISO); 1 ,2,4-Triazol-3-ylamin 
 

EL: amitrole· (ISO) 1,2,4-ηνζαγμθ-3-οθαιίκδ 

 
EN: amitrole (ISO); l,2,4-triazol-3-ylamine 

 
FR: amitrole (ISO); 1,2,4-triazole-3-ylamine; aminotriazole 

 

IT: amitrolo (ISO); 1,2,4-tria2ol-3-ilammina 
 

NL: amitrol (ISO); 1,2,4-triazool-3-ylamine 
 

PT: amitrol (ISO); 1,2,4-triazol-3-ilamina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 3; R 40 Xn; R 48/22 N; R 51-53 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn N  

  

R: 40-48/22-51/53 

S: (2-)36-37-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 13108-52-6  
EEC No 236-
035-5 

 No 613-032-00-0 

 

 
 

ES: 2,3,5,6-tetracloro-4-(metilsulfonil)piridina 

 
DA: 2,3,5,6- tetrachloro-4-(methylsulfonyl)pyridin 

 

DE: 2,3,5,6-Tetrachloropyridyl-4-methylsulfon; 2,3,5,6-TetrachIoro-4-
(methylsulphonyl)pyridin 

 
EL: 2,3,5,6-ηεηναπθςνμ-4-{ιε3οθππημοθθμκοθμ)-πονζδίκδ 

 

EN: methyl-2,3,5,6-tetrachloro-4-pyridylsulphone; 2,3,5,6-tetrachloro-4-
(methylsulphonyl)pyridine 

 
FR: 2,3,5,6-tétrachloro-4-(méthylsulfonyl)pyridine  

 

IT: 2,3,5,6-tetracloro-4-(metilsulfonil)piridina 
 

NL: 2,3,5,6-tetrachloor-4-methylsulfonylpyridine 
 

PT: 2,3,5,6-tetracloro-4-metilssulfonilpiridina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xn; R 21/22 Xi; R 36 R43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 21/22-36-43 

S: (2-)26-28 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 15159-40-7  EEC No 239-213-0  No 613-041 -00-X 

 

 

 
 

ES: cloruro de morfolina-4-carbonilo 
 

DA: morphol in-4-carbonylchlorid 

 
DE: Morpholin-4-carbonylchlorid 

 
EL: πθςνίδζμ ημο ιμνθμθζκμ-4-ηαναμκοθίμο 

 

EN: morpholine-4-carbonyl chloride 
 

FR: chlorure de morpholine-4-carbonyle 
 

IT: cloruro di morfolin-4-carbonile 

 
NL: morfoline-4-carbonylchloride 

 
PT: cloreto de morfolina-4-carbonilo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

R 14 Carc. Cat. 3; R 40 Xi; R 36/38 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 14-36/38-40 

S: (2-)26-30-36-38 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 52645-53-1  
EEC No 

258-067-9 
 No 613-058-00-2 

 

 
 

ES: 3-(2,2-diclorovinil)-2,2-dimetilciclopropanocarboxilato de m-fenoxibencilo; 
permetrina 

 
DA: m-phenoxybenzyl-3-(2,2-dichlorvinyl)-2,2-dimethylcyclopropancarboxylat; 

permethrin 
 

DE: m-Phenoxybenzyl-3-(2,2-dichlorvinyl)-2,2-dimethylcyclopropancarboxylate; 

Permethrin 
 

EL: 3-(2,2-δζπθςνμαζκοθ)-2,2-δζιεεοθηοηθμπνμπακζμηαναμλοθζηυ m-θαζκμλοαεκγφθζμ  
 

EN: m-phenoxybenzyl 3-(2,2-dichlorovinyl)-2,2-dimethylqrclopropanecarboxylate; 

permethrin 
 

FR: 3-(2,2-dichlorovinyl)-2,2-diméthylcyclopropanecarboxylate de m-phénoxybenzyle; 
perméthrìne 
 

IT: 3-(2,2-diclorovinil)-2,2-dimetilciclopropancarbossilato di m-fenossibenzile; permetrine 
 

NL: m-fenoxybenzyl-3-(2,2-dichloorvinyl)-2,2-dimethylcyclopropaancarboxylaat; 
permethrin 
 

PT: 3-(2,2-diclorovinil)-2,2-dimetilciclopropanocarboxilato de m-fenoxibenzilo; 
permetrina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xn; R22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 22 

S: (2) 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 58-08-2  EEC No 200-362-1  No 613-086-00-5 

 

 
 

ES: cafeìna 

 
DA: coffein 

 

DE: Coffein; Trimethylxanthen 
 

EL: ηαθεΐκδ 
 

EN: caffeine 

 
FR: caféine 

 
IT: caffeina 

 

NL: caffeine; 1-metilteobromina 
 

PT: cafeìna 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 22 

S: (2) 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentraxione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 54-11-5  EEC No 200-193-3  No 614-001-00-4 

 

 
 

ES: nicotina 
 

DA: nicotin 
 

DE: Nikotin 
 

EL: κζημηίκδ 

 
EN: nicotine 

 
FR: nicotine 

 

IT: nicotina 
 

NL: nicotine 
 

PT: nicotina 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

T+; R 27 T; R 25 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T +  

 

R: 25-27 

S: (1/2-)36/37-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent r azione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 420-04-2  EEC No 206-992-3  No 615-013-00-2 

 

 

 
 

ES: cianamida; carbanonitril 
 

DA: cyanamid; carbanonitril 

 
DE: Cyanamid; Carbanonitril 

 
EL: ηοακαιίδζμ· carbanonitril 

 

EN: cyanamide; carbanonitril 
 

FR: cyanamide; carbanonitril 
 

IT: cianammide; carbanonitril 

 
NL: cyaanamide; carbanonitril 

 
PT: cianamida; carbanonitril 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

T; R 25 Xn; R 21 Xi; R 36/38 R 43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 21-25-36/38-43 

S: (l/2-)3-22-36/37-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 116753-76-5  EEC No 404-300-6  No 617-013-00-8 

 

 
 

ES: monoperoxioxalato de Ο,Ο-terc-butilo e O-docosilo 
 

DA: Ο,Ο-tert-butyl-O-docosylmonopcroxyoxalat 
 

DE: Ο,Ο-tert-Butyl-O-docosylmonoperoxyoxalat 

 
EL: ιμκμτπενμλομλαθζηυ O,O-ηνζη-6μοηφθζμ O-δμημζφθζμ 

 
EN: Ο,Ο-tert-butyl O-docosyl monoperoxyoxalate 

 

FR: monoperoxyoxalate de Ο,Ο-tert-butyle et de O-docosyle 
 

IT: monoperossiossalato di Ο,Ο-terz-butile e O-docosile 
 

NL: Ο,Ο-tert-butyl-O-docosylmonoperoxyoxalaat 

 
PT: monoperoxioxalato de Ο,Ο-terc-butilo e O-docosilo 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

O;R7 N; R 50-53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

O N  

  

R: 7-50/53 

S: (2-)7-14-36/37/39-47-60-61 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrtnzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 83-79-4  EEC No 201-501-9  No 650-005-00-2 

 

 
 

ES: Rotenona 

 
DA: rotenon 

 

DE: Rotenon 
 

EL: νμηεκυκδ 
 

EN: rotenone; derris 

 
FR: roténone 

 
IT: rotenone 

 

NL: rotenon 
 

PT: rotenona 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Σ; R 25 Xi; R 36/37/38 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 25-36/37/38 

S: (l/2-)22-24/25-36-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di caneen trazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 80-50-09-7  EEC No 232-475-7  No 650-015-00-7 

8052-10-6  232-484-6   
73138-82-6  277-299-1   

 

 
 

 

    

ES: colofonia 
 

DA: terpentine lief ri harpiks; Kolophonium 
 

DE: Kolophonium 
 

EL: ημθμθχκζμ 

 
EN: Rosin; colophony 

 
FR: colophane 

 

IT: rosina, colofonia 
 

NL: pijnhars 
 

PT: colofñnia 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

R 43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xi  

 

R: 43 

S: (2-)24-37 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
ANEXO II 

 
BILAG II 

 

ANHANG II 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 
 

ANNEX II 

 
ANNEXE II 

 

ALLEGATO II 
 

BIJLAGE II 
 

ANEXO II 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 8018-01-7  EEC No —  No 006-076-00-1 

 

 
 

ES: mancozeb 
 

DA: mancozeb 

 
DE: Mancozeb 

 
EL: mancozeb 

 

EN: mancozeb 
 

FR: mancozebe 
 

IT: mancozebe 

 
NL: mancozeb 

 
PT: mancozebe 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Xi; R 37 R43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xi  

 

R: 37-43 

S: (2-)8-24/25-46 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 12427-38-2  EEC No 235-654-8  No 006-077-00-7 

 

 
 

ES: maneb 
 

DA: maneb 
 

DE: Maneb 
 

EL: maneb 

 
EN: maneb 

 
FR: manebe 

 

IT: manebe 
 

NL: maneb 
 

PT: manebe 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Xi; R37 R 43 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xi  

 

R: 37-43 

S: (2-)8-24/25-46 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 12122-67-7  EEC No 235-180-1  No 006-078-00-2 

 

 
 

ES: zineb 

 
DA: zineb 

 

DE: Zineb 
 

EL: zineb 
 

EN: zineb 

 
FR: zinebe 

 
IT: zinebe 

 

NL: zineb 
 

PT: zinebe 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xi; R 37 R 43 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xi  

 

R: 37-43 

S: (2-)8-24/25-46 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 1344-37-2  EEC No 215-693-7  No 082-009-00-X 

 

 
 

ES: amarillo de sulfocromato de plomo; [Esta sustancia está identificada en el Colour Index 

por el Colour Index Constitution Number C.I. 77603.] 
 

DA: blysulfochromatgul; [Denne forbindelse identificeres i Colour Index ved Colour Index 
Constitution Number, C.I. 77603.] 
 

DE: Bleisulf och romatgelb; (Diese Substanz wird im Colour Index durch Colour Index 
Constitution Number, C.I. 77603, identifiziert.] 

 
EL: Οεζμπνςιζημφ ιμθφαδμο, ηίηνζκμ· [Ζ μοζία αοηή ηαοημπμζείηαζ ζημ Colour Index ιε 

ημκ Colour Index Constitution Number, C.I. 77603.] 

 
EN: C.I. Pigment Yellow 34; [This substance is identified in the Colour Index by Colour 

Index Constitution Number, C.I. 77603.] 
 

FR: jaune de sulfochromate de plomb; [Cette substance est répertoriée dans le Colour Index 

sous le Colour Index Constitution Number C.I. 77603.] 
 

IT: giallo di piombo solfocromato; [Questa sostanza è identificata nel Colour Index dal 
Colour Index Constitution Number, C.I. 77603.] 
 

NL: Loodsulfochromaat geel; [Deze stof staat beschreven in de Colour Index onder het 
Colour Index Constitution Number, C.I. 77603.] 

 
PT: amarelo de sulfocromato de chumbo;[Esta substância é identificada no Colour Index 

pelo Colour Index Constitution Number, C.I. 77603.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Carc. Cat. 3; R 40 R 33 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 61-62-33-40 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concen trazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 



ЦПР – Редактиран  

  NOTA I 

   

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

Cas No 12656-85-8  EEC No 235-759-9  No 082-010-00-5 

 

 
 

ES: rojo de cromato molibdato sulfato de plomo; [Esta sustancia está identificada en el 

Colour Index por el Colour Index Constitution Number C.I. 77605.]  
 

DA: blychromatmolybdatsulfatrød; [Denne forbindelse identificeres i Colour Index ved 
Colour Index Constitution Number, C.I. 77605.] 
 

DE: Bleichromatrnolybdatsulfatrot; [Diese Substanz wird im Colour Index durch Colour 
Index Constitution Number, CI. 77605, identifiziert.]  

 
EL: μεζσημφ ιμθοδδαζκζημφ πνςιζημφ ιμθφδδμο ενοενυ-[Ζ μοζία αοηή ηαοημπμζείηαζ ζημ 

Colour Index ιε ημκ Colour Index Constitution Numbrer, CJ. 77605.] 

 
EN: C.I. Pigment Red 104; [This substance is identified in the Colour Index by Colour 

Index Constitution Number, C.I. 77605.] 
 

FR: rouge de chromate, de molybdate et de sulfate de plomb; [Cette substance est 

répertoriée dans le Colour Index sous le Colour Index Constitution Number C.I. 
77605.] 

 
IT: piombo cromato molibdato solfato rosso; [Questa sostanza è identificata nel Colour 

Index dal Colour Index Constitution Number, C.I. 77605.] 

 
NL: loodchromaatmolybdaatsulfaat rood; [Deze stof staat beschreven in de Colour Index 

onder het Colour Index Constitution Number, C.I. 77605.] 
 

PT: vermelho de cromato molibdato sulfato de chumbo; [Esta substância é identificada no 

Colour Index pelo Colour Index Constitution Number, C.I. 77605.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 Carc. Cat. 3; R 40 R 33 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 61-62-33-40 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  NOTA l 



ЦПР – Редактиран  

   

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

Cas No 7784-40-9  EEC No 232-064-2  No 082-011-00-0 

    NOTA E 

 

 
 

ES: hidrogenoarsenato de plomo 
 

DA: blyhydrogenarsenat 

 
DE: Bleihydrogenarsenat 

 
EL: οδνμβμκμανζεκζπυξ ιυθοαδμξ 

 

EN: lead hydrogen arsenale 
 

FR: hydrogénoarsénate de plomb  
 

IT: idrogenoarsenato di piombo 

 
NL: loodhydrogeenarsenaat 

 
PT: hidrogenoarsenato de chumbo 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 1; R 45 Repr. Cat. 1; R 61 Repr. Cat. 3; R 62 T; R 23/25 R33 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45-61-62-23/25-33 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  NOTA I 

   

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

Cas No 106-97-8 [1]  EEC No 203-448-7 [1]  No 601-004-01-8 

75-28-5 [2]  200-857-2 [2]   

    NOTA C 

 

 
 

ES: butano [1] e ¡sobutano [2] (contiene ≥ 0,1% butadieno (203-450-8)) 

 
DA: butan [1] og isobutan [2] (indhold ≥ 0,1% butadin (203-450-8)) 

 
DE: Butan [1] und Isobutan [2] (enthält ≥ 0,1% Butadien (203-450-8)) 

 

EL: αμοηάκζμ [1] ηαζ ζζμαμοηάκζμ [2] (πενζέπεζ ≥ 0,1% Βμοηάκζμ (203-450-8)) 
 

EN: butane [1] and isobutane [2] (containing ≥ 0,1% butadiene (203-450-8)) 
 

FR: butane [1] et isobutane [2] (contenant ≥ 0,1% butadiène (203-450-8)) 

 
IT: butano [1] e isobutano [2] (contenente ≥ 0,1% butadiene (203-450-8)) 

 
NL: butaan [1) en isobutaan [2] (bevattend ≥ 0,1% butadieen (203-450-8)) 

 

PT: butano [1] e isobutano [2] (contém ≥ 0,1% butadieno (203-450-8)) 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

F+; R 12 Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

F + T  

  

R: 45-12 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 2431-50-7  EEC No 219-397-9  No 602-076-00-6 

 

 
 

ES: 2,3,4-triclorobut- l-eno 
 

DA: 2,3,4-trichlorbut- l-en 

 
DE: 2,3,4-Trichlorbut- l-en 

 
EL: 2,3,4-ηνζπθςνμαμοη-1-έvζo 

 

EN: 2,3,4-trichlorobut-1-ene 
 

FR: 2,3,4-trichlorobut-1-ène 
 

IT: 2,3,4-triclorobut-1-ene 

 
NL: 2,3,4-trichloorbut- l-een 

 
PT: 2,3,4-triclorobut- l-eno 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 3; R 40 T; R 23 Xn; R 22 Xi; R 36/37/38 

 
Etiquetado, Etiketlering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 22-23-36/37/38-40 

S: (l/2-)36/37-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 2385-85-5  EEC No 219-196-6  No 602-077-00-1 

 

 
 

ES: dodecacloropentaciclo[5.2.1.02,6.03,9.05,8]decano; mirex 
 

DA: dodecachlorpentaqrclo[5.2.1.02,62,6.03,9.05,8)decan; mirex 

 
DE: Dodecachlorpentacyclo[5.2.1.02,6.03,9.05,8]decan; Mirex 

 
EL: δςδεηαπθςνμπεκηαηοηθμ[5.2.1 .02,6.03,9.05,8]δεηάκζμ· mirex 

 

EN: dodecachloropentacyclo[5.2.1.02,6.03,9.05,8]decane; mirex 
 

FR: dodécachloropentacyclo[5.2.1.02,6.03,9.05,8]décane; mirex 
 

IT: dodecacloropentaciclo[5.2.1.02,6.03,9.05,8]decano; mirex 

 
NL: dodecachloorpentacyclo[5.2.1.02,6.03,9.05,8]decaan; mirex 

 
PT: dodecacloropentaciclo[5.2.l.02,6.03,9.05,8]decano; mirex 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 3; R 40 Repr. Cat. 3; R 62-63 R 64 Xn; R 21/22 N; R 50/53 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn N  

  

R: 21/22-40-50/53-62-63-64 

S: (2-)l3-36/37-46-60-61 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 106-88-7  EEC No 203-438-2  No 603-102-00-9 

 

 
 

ES: 1,2-epoxibutano 
 

DA: 1,2-epoxybutan 
 

DE: 1,2-Epoxybutan 

 
EL: 1,2-επμλοδμοηάκζμ 

 
EN: 1,2-epoxybutane 

 

FR: 1,2-époxybutane 
 

IT: 1,2-epossibutano 
 

NL: 1,2-epoxybutaan 

 
PT: 1,2-epoxibutano 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

F; R11 Carc. Cat. 3; R 40 Xn; R 20/21/22 Xi; R 36/37/38 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

F Xn  

  

R: 11-20/21/22-36/37/38-40 

S: (2-)9-L 6-29-36/37 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 91-23-6  EEC No 202-052-1  No 609-047-00-7 

    
 

NOTA E 
 

 
 

ES: 2-nitroanisol 
 

DA: 2-Nitroanisol 

 
DE: 2-Nitroanisol, 2-Methoxyanilin 

 
EL: 2-κζηνμακζζυθδ 

 

EN: 2-nitroan isole 
 

FR: 2-nitroanisole, (methoxy 2-nitrobenzène) 
 

IT: 2-nitroan isolo 

 
NL: 2-nitroanisool 

 
PT: 2-nitroanisole 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45-22 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 84650-02-2  EEC No 283-482-7  No 648-001-00-0 

 
 
NOTA H 

 
 

 
ES: destilados (alquitrán de hulla), fracciñn de benceno; Aceite ligero  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de alquitrán de 

hulla. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos principalmente 
dentro del intervalo C4 a C10 y con un intervalo de destilaciñn aproximado de 80 °C a 

160 °C.] 
 

DA: destilar (stenkulstjære), benzenfraktion; letolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af 
stenkulstjære. Den består af carbonhydrider, primært C4 til C10, med kogeinterval 

omtrent fra 80 °C til 160 oC.] 
 

DE: Destillate (Kohlenteer), Benzol-Fraktion; Leichtôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation 
von Kohlenteer. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen in erster 

Linie im Bereich von C4 bis C10 und destilliert im ungefähren Bereich von 80 °C bis 
160 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (θζδακμναηυπζζζαξ), ηθάζια δεκγμθίμο- Δθαθνά έθαζα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

θζεακεναηυπζζζαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ C10 ηαζ απμζηάγεζ ζηδ πενζμπή απυ 80 °C ςξ 160 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (coal tar), benzole fraction; Light Oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of coal tar. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers primarily in the range of C4 to C10 
and distilling in the approximate range of 80 °C to 160 °C (175 °F to 320 °F).]  

 
FR: distillais de goudron de houille, fraction benzol; Huile légère  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du goudron de 
houille. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C4-C10 et distillant approximativement entre 80 °C et 

160 °C.] 
 

IT: distillati (catrame di carbone), frazione benzolo; Olio leggero  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione del catrame di 
carbone. E' costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C4-C10 e temperatura di distillazione nell'intervallo 80 
°C-160 °C ca.] 

 
NL: destillaten (koolteer), benzolfractie; Lichte teerolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
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van koolteer. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C10, met een 
destillatietraject van ongeveer 80 °C tot 160 °C] 
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), fracção de benzole; ñleos leves  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação do alcatrão de 

carvão. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
principalmente na gama de C4 até C10 e destilando no intervalo de aproximadamente 
80 °C a l60 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limiti, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-40-6  EEC No 302-674-4  No 648-002-00-6 

 
 

NOTA H 
NOTA J 

 
 
 

ES: ácidos de alquitrán, lignito; Aceite ligero  
[Destilado del alquitrán de lignito con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 80 °C 

a 250 °C Compuesto principalmente de hidrocarburos alifáticos y aromáticos y feno les 
monobásicos.] 
 

DA: tjæreolier, brunkuls-; Letolie  
[Destillatet fra brunkulstjære, med kogeinterval omtrent fra 80 °C til 250 °C. 

Sammentsat primært af aliphatiske og aromatiske carbonhydrider og monobasiske 
phenoler.] 
 

DE: Teerôle, Braunkohle; Leichtôl  
[Destillat aus Braunkohlenteer, siedet im Bereich von etwa 80 °C bis 250 °C. Besteht 

in erster Linie aus aliphatischen und aromatischen Kohlenwasserstoffen und 
monobasischen Phenolen.] 
 

EL: έθαζα πίζζαξ, θζβκίηδ· Δθαθνά έθαζα  
[Σμ απυζηαβια απυ πίζζα θζβκίηδ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 80 °C ςξ 250 °C 
πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ αθεζθαηζ-ημφξ ηαζ ανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ ιμκμααζζηέξ θαζκυθεξ.] 
 

EN: Tar oils, brown-coal; Light Oil  
[The distillate from lignite tar boiling in the range o f approximately 80 °C to 250 °C 
(176 °F to 482 °F). Composed primarily of aliphatic and aromatic hydrocarbons and 

monobasic phenols.] 
 

FR: huiles de goudron, lignite; Huile légère  
[Distillât du goudron de lignite dont le point d'ébullition est approximat ivement 
compris entre 80 °C et 250 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 

aliphatiques et aromatiques et de phénols monobasiques.]  
 

IT: olii di catrame, carbone bruno; Olio leggero  
[II distillato da catrame di lignite con un intervallo di ebollizione 80 °C - 250 °C ca. 
Costituito principalmente da idrocarburi alifatici ed aromatici e fenoli monobasici.]  

 
NL: teeroliën, bruinkool; Lichte teerolie  

[Het destillaat van bruinkoolteer, met een kooktraject van ongeveer 80 °C tot 250 °C. 
Bestaat voornamelijk uit alifatische en aromatische koolwaterstoffen en monobasische 
fenolen.] 

 
PT: ñleos de alcatrão, lenhite; ñleos leves  

[O destilado de alcatrão de lenhite que destila no intervalo de aproximadamente 80 °C 
a 250 °C. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos alifáticos e aromáticos e 
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fenñis monobásicos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Kotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Limitei de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-88-5  EEC No 266-023-5  No 648-003-00-1 

 
NOTA H 

 
NOTA J 

 
 

 

ES: precursores del benzol (hulla); Redestilado aceite ligero, bajo punto de ebulliciñn  
[Destilado del aceite ligero del homo de coque con un intervalo de destilaciñn 

aproximado por debajo de 100 °C. Compuesto principalmente de hidrocarburos 
alifáticos de C4 a C6.] 
 

DA: benzenforløb (kul); Redestilleret letolie, lavtkogende  
[Destillat fra koksovnsletolie med et omtrentligt destillationsinteval under 100 °C- 

Sammensat primært af aliphatiske C4 -til C6 -carbonhydridcr.] 
 

DE: Benzolvorläufe (Kohle); Leichtôl-Redestillat, tiefsiedend  

[Destillat aus Koksofenleichtol mit einem Destillationsbereich von etwa unter 100 °C, 
Besteht in erster Linie aus C4 bis C6 alipha-tischen Kohlenwasserstoffen.] 

 
EL: δεκγμθίμο πνυδνμια (άκεναηα)·Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, παιδθμφ ζδιείμο  

γέζδξ  

[Σμ απυζηαβια απυ εθαθνυ έθαζμ ηθζαάκμο παναβςβήξ ημη ιε. πενζμπή απυζηαλδξ  
ηαηά πνμζέββζζδ ηάης απυ 100 °C Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε C4 ςξ C6.] 

 
EN: Benzol forerunnings (coal); Light Oil Redistillate, low boiling  

[The distillate from coke oven light oil having an approximate distillation range below 
100 °C (212 °F). Composed primarily of C4 to C6 aliphatic hydrocarbons.] 
 

FR: précurseurs du benzol (charbon); Distillat d'huile légère, bas point d’ébullition  
[Distillât issu de l'huile légère de four à coke dont le point d'ébullition se situe 

approximativement au-dessous de 100 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 
aliphatiques en C4 -C6.] 
 

IT: benzolo, frazioni di testa (carbone); Olio leggero ridistillato, frazione bassobollente  
[Distillato da olio leggero di forno da coke, con intervallo di distillazione sotto i 100 

°C. È composto principalmente da idrocarbur alifatici C4 -C6.] 
 

NL: benzolvoorloop (kool); Lichte teerolie, laagkokende fractie  

[Het destillaat van lichte olie uit de cokesoven met een destillatietraject beneden 
ongeveer 100 °C. Voornamelijk samengesteld uit C4- tot C6-alifatische 

koolwaterstoffen.] 
 

PT: fracções pré-benzénicas (carvão); ñleos leves redestilados, baixa ebulição  

[O destilado do ñleo leve do alto forno tendo um intervalo de destilação inferior a 100 
°C. Compõe-se principalmente de hidrocar-bonetos alifáticos de C4 até C6.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101896-26-8  EEC No 309-984-9  No 648-004-00-7 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), fracciñn de benceno, rica en BTX; Redestilado aceite 
ligero, bajo punto de ebulliciñn  
[Residuo de la destilaciñn de benceno crudo para separar. Compuesto principalmente 

de benceno, tolueno y xilenos con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 75 °C a 
200 °C.] 

 
DA: destillater (stenkulstjære), benzenfraktion, benzen-, toluen- og xylenrige; Redestilleret 

letolie, lavtkogende 

[En rest fra destillationen af rå benzen til fjernelse af de ferste 
benzendestillationsprodukter. Sammensat primært af benzen, toluen og xylen, med 

kogeinterval omtrent fra 75 °C til 200 °C.] 
 

DE: Destillate (Kohlenteer), Benzol-Fraktion, BTX-reich; Leichtôl-Redestillat, tiefsiedend  

[Rùckstand aus der Destillation von rohem Benzol zur Abtrennung von 
Benzolvorläufen. Besteht in erster Linie aus Benzol, Toluol und Xylolen und siedet im 

Bereich von etwa 75 °C bis 200 oC.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), ηθάζια αεκγμθίμο, πθμφζζμ ζε αεκγυθζμ-

ημθμουθζμ λοθυθζμ·Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ  
[Τπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ αηαηένβαζημο δεκγμθίμο βζα κα απμιαηνοκεμφκ ηα 

πνχηα ηθάζιαηα αεκγμθίμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ δεκγυθζμ, ημθμουθζμ ηαζ 
λοθυθζα ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 75 °C ςξ 200 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (coal tar), benzole fraction, BTX-rich; Light Oil Redistillate, low boiling 
[A residue from the distillation of crude benzole to remove benzole fronts. Composed 

primarily of benzene, toluene and xylenes boiling in the range of approximately 75 °C 
to 200 °C (167 °F to 392 °F).] 
 

FR: distillais riches en BTX (goudron de houille), fraction benzol; Distillât d'huile légère, 
bas point d'ébullition  

[Résidu d'une distillation du benzol brut destinée à éliminer les produits les plus légers. 
Se compose principalement de benzène, de toluène et de xylènes dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 75 °C et 200 °C.]  

 
IT: distillati (catrame di carbone), frazione benzolo, ricchi di benzene, toluene e xileni; Olio 

leggero ridistillato, frazione bassobollente  
[Residuo della distillazione di benzolo grezzo per eliminare le teste di benzolo. 
Costituito principalmente da benzene, toluene e xileni con punto di ebollizione 

nell'intervallo 75 °C-200 °C ca.] 
 

NL: destillaten (koolteer), benzolfractie, rijk aan benzeen, tolueen en xyleen; Lichte 
teerolie, laagkokende fractie  
[Een residu dat afkomstig is uit de destillatie van ruwe benzol om benzolvoorfracties te 
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verwijderen. Voornamelijk samengesteld uit benzeen, tolueen en xylenen, met een 
kooktraject van ongeveer 75 °C tot 200 °C.]  
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), fracção de benzole, rica em benzeno-tolueno-xilenos; 
ñleos leves redestilados, baixa ebulição  

[Um resìduo da destilação de benzole bruto para remover produtos de cabeça. É 
constituìdo principalmente por benzeno, tolueno e xilenos e destila no intervalo de 
aproximadamente 75 °C a 200 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 
45  

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90989-41-6  EEC No 292-697-5  No 648-005-00-2 

 
NOTA H 

NOTA J 
 

 
ES: hidrocarburos aromáticos, C6-10, ricos en C8; Redestilado aceite ligero, bajo punto de 

ebulliciñn 

 
DA: aromatiske carbon hydrider, C6-10-, C8-rige; Redestilleret letolie, lavtkogende 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C6-10-, C8-reich; Leichtôl-Redestillat, tiefsiedend 

 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ C6-10, πθμφζζμζ ζε C8- Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, 
παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ 

 
EN: Aromatic hydrocarbons, C6-10, C8-rich; Light Oil Redistillate, low boiling 

 

FR: hydrocarbures aromatiques en C6-10 riches en C8; Distillât d'huile légère, bas point 
d'ébullition 

 
IT: idrocarburi aromatici, C6-10, ricchi di C8; Olio leggero ridistillato, frazione 

bassobollente 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C6-10-, rijk aan C8; Lichte teerolie, laagkokende fractie 

 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C6-10, ricos em C8; ñleos leves redestilados, baixa ebulição  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent r azione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 
85536-17-0 

 EEC No 287-498-5  No 648-006-00-8 

 

NOTA H 
NOTA J 

 
 

 

 
 

ES: nafta disolvente (hulla), fracciñn ligera; Redestilado aceite ligero, bajo punto de 
ebulliciñn 
 

DA: mineralskterpentin (kul), let; Redestilleret letolie, lavtkogende 
 

DE: Solvent Naphtha (Kohle), leicht; Leichtôl-Redestillat, tiefsiedend 
 

EL: δζαθφηδξ κάθεα (άκεναηα), εθαθνφ ηθάζια· Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, 

παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ 
 

EN: Solvent naphtha (coal), light; Light Oil Redistillate, low boiling  
 

FR: solvant naphta léger (charbon); Distillât d'huile légère, bas point d'ébullition 

 
IT: nafta solvente (carbone), leggera; Olio leggero ridistillato, frazione bassobollente  

 

NL: teerolie (kool), licht; Lichte teerolie, laagkokende fractie  
 

PT: nafta (carvão), leve; ñleos leves redestilados, baixa ebulição  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 85536-20-5  EEC No 287-502-5  No 648-007-00-3 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

 
ES: nafta disolvente (hulla), fracciñn de estireno-xileno; Redestilado aceite ligero, medio 

punto de ebulliciñn 

 
DA: solventnaphtha (kul), xylen-styrenfraktion; Redestilleret letolie, mellemdestillat 

 
DE: Solvent Naphtha (Kohle), Xyol-Styrolschnitt; Leichtôl-Redestillat, mittelsiedend 

 

EL: δζαθφηδξ κάθεα (άκεναηα), ηθάζια λοθεκίμο-ζηονεκίμο· Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ 
εθαίςκ, ιέζμο ζδιείμο γέζηδξ 

 
EN: Solvent naphtha (coal), xylene-styrene cut; Light Oil Redistillate, intermediate boiling 

 

FR: solvant naphta (charbon), coupe xylene-styrene; Distillat d'huile légère, point 
d'ébullition intermédiaire  

 
IT. nafta solvente (carbone), taglio xilene-stirene; Olio leggero ridistillato, frazione 

intermedia 

 
NL: lichte teerolie (kool), xyleen-styreen gedeelte; Lichte teerolie, middenfractie  

 
PT: nafta (carvão), fracção de xileno e estireno; ñleos leves redestilados, ebulição 

intermediária 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgmnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent r azione, 

Concenlratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 85536-19-2  EEC No 287-500-4  No 648-008-00-9 

 
 

NOTA H 

NOTA J 
 

ES: nafta disolvente (hulla), con estireno-cumarona; Redestilado aceite ligero, medio punto 
de ebulliciñn 
 

DA: mineralskterpentin (kul), coumaron-styrenholdigt; Redestilleret letolie, mellemdestillat 
 

DE: Solvent Naphtha (Kohle), Cumaron-Styrolhaltig; Leichtôl-Redestillat, mittelsiedend 
 

EL: δζαθφηδξ κάθεα (άκεναηα), πενζέπμοζα ημοιανυκδ ζηονέκζμ· Δπακαπυζηαβια 

εθαθνχκ εθαίςκ, ιέζμο ζδιείμο γέζδξ 
 

EN: Solvent naphtha (coal), coumarone-styrene contg.; Light Oil Redistillate, intermediate 
boiling 
 

FR: solvant naphta (charbon), contenant de la coumarone et du styrène; Distillât d'huile 
légère, point d'ébullition intermédiaire  

 
IT: nafta solvente (carbone), contenente cumarone-stirene; Olio leggero ridistillato, 

frazione intermedia 

 
NL: lichte teerolie (kool), cumaroon-styreen bevattend; Lichte teerolie, middenfractie 

 
PT: nafta (carvão), contendo cumarone e estireno; ñleos leves redestilados, ebulição 

intermediária 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-12-6  EEC No 292-636-2  No 648-009-00-4 

 

 
NOTA H 

 
NOTA J 

 

 
ES: nafta (hulla), residuos de destilaciñn; Redestilado aceite ligero, alto punto de ebulliciñn  

[Residuo que queda de la destilaciñn de nafta recuperada. Compuesto principalmente 
de naftaleno y productos de condensaciñn de indeno y estireno.] 
 

DA: naphtha (kul), destillationsrester; Redestilleret letolie, højtkogende  
[Resten tilbageblevet ved destillation af genvundet naphtha. Sammensat primært af 

naphthalen og kondensationsprodukter af inden og styren.]  
 

DE: Naphtha (Kohle), Destillationsrùckstände; Leichtõl-Redestillat, hochsiedend  

[Rùckstand, der aus der Destillation wiedergewonnener Naphtha zurùckbleibt. Besteht 
in erster Linie aus Naphthalin und Kondensationsprodukten von Inden und Styrol]  

 
EL: κάθεαξ (άκεναηα), οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, 

ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ  

[Σμ οπυθεζιια πμο παναιέκεζ απυ ηδκ απυζηαλδ ακαηηδιέκδξ κάθμαξ. Απμηεθείηαζ 
πνςηίζηςξ απυ καθεαθίκδ ηαζ πνμσυκηα ζοιπφηςκζδξ ζκδεκίμο ηαζ ζηονμθίμο.] 
 

EN: Naphtha (coal), distn. residues; Light Oil Redistillate, high boiling  
[The residue remaining from the distillation of recovered naphtha. Composed primarily 

of naphthalene and condensation products of indene and styrene.]  
 

FR: naphta (charbon), résidus de distillation; Distillât d'huile légère, haut point d'ébullition  

[Résidu de la distillation de naphta régénéré. Se compose principalement de naphtalène 
et de produits de condensation de l'indène et du styrène.]  

 
IT: nafta (carbone), residui della distillazione; Olio leggero ridistillato, frazione 

altobollente  

[Residuo che rimane della distillazione di nafta ricuperata. Costituito prevalentemente 
da naftalene e da prodotti di condensazione di indene e stirene.]  

 
NL: nafta (kool), destillatieresiduen; Lichte teerolie, hoogkokende fractie 

[Het residu dat resteert uit de destillatie van herwonnen nafta. Voornamelijk 

samengesteld uit naftaleen en condensatieprodukten van indeen en styreen.]  
 

PT: nafta (carvão), resìduos da destilação; ñleos leves redestilados, alta ebulição  
[O resìduo remanescente da destilação de nafta recuperada. É constituìdo 
principalmente por naftaleno e produtos da condensação de indeno e estireno.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
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Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90989-38-1  EEC No 292-694-9  No 648-010-00-X 

 

NOTA H 
 

NOTA J 
 
 

 
ES: hidrocarburos aromáticos, C8; Redestìlado aceite ligero, alto punto de ebulliciñn 

 
DA: aromatiske carbonhydrider, C8-; Redestilleret letolie, højtkogende  

 

DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C8-; Leichtôl-Redestillat, hochsiedend 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ C8·Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, ορδθμφ ζδιείμο 
γέζδξ 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C8; Light Oil Redistillate, high boiling 
 

FR: hydrocarbures aromatiques en C8; Distillât d'huile légère, haut point d'ébullition 
 

IT: idrocarburi aromatici, C8; Olio leggero ridistillato, frazione altobollente 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C8-; Lichte teerolie, hoogkokende fractie 

 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C8; ñleos leves redestilados, alta ebulição  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90989-39-2  EEC No 292-695-4  No 648-011-00-5 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

ES: hidrocarburos aromáticos, C8-10; Redestilado aceite ligero, alto punto de ebulliciñn 
 

DA: aromatiske carbonhydrider, C8-10-; Redestilleret letolie, højtkogende  

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C8-10-; Leichtôl-Redestillat, hochsiedend 

 
EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ C8-10· Δπακμπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, ορδθμφ 

ζδιείμο γέζδξ 

 
EN: Aromatic hydrocarbons, C8-10; Light Oil Redistillate, high boiling 

 
FR: hydrocarbures aromatiques en C8-10; Distillât d'huile légère, haut point d'ébullition 

 

IT: idrocarburi aromatici, C8-10; Olio leggero ridistillato, frazione altobollente 
 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C8-10-; Lichte teerolie, hoogkokende fractie 
 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C8-10; ñleos leves redestilados, alta ebulição  

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-20-9  EEC No 295-281-1  No 648-012-00-0 

 

NOTA H 
 

NOTA J 
 
 

 
ES: hidrocarburos aromáticos, C8,9, subproducto de polimerizaciñn de resina 

hidrocarbonada; Redestilado aceite ligero, alto punto de ebulliciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la evaporaciñn a vacìo del 
disolvente de resinas hidrocarbonadas polimeri-zadas. Compuesta en su mayor parte de 

hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte en el intervalo 
de C8 a C9 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 120 °C a 215 °C]  

 
DA: aromatiske carbonhydrider, C8-9 -, biprodukter fra 

carbonhydridharpikspolymerisation; Redestilleret letolie, højtko-gende  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved afdampning af solvent, under 
vakuum, fra polymeriseret carbonhydridhar-piks. Oen består overvejende af 

aromatiske carbonhydrider, overvejende C8, til og med C9, med kogeinterval omtrent 
fra 120 °C til 215 °C] 
 

DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C8-9-, Kohlenwasserstoffharz 
Polymerisationsnebenprodukt; Leichtôl-Redestillat, hochsiedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus der Evaporation von 

Lôsungsmittel unter Vakuum aus polymeri-siertem Kohlenwasserstoffharz erhält 
Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C8 bis C9 und siedet im Bereich von etwa 120 °C bis 
215 °C.] 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ C8-9, οπμπνμσυκ πμθοιενζζιμφ νδηίκδξ 
οδνμβμκακενάηςκ· Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ ηςκ οδνμβμκακενάηςκ θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ελάηιζζδ 
δζαθφηδ οπυ ηεκυ απυ πμθοιενζζιέκδ νδηίκδ οδνμβμκακενάηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ C8, ηαζ C9, ηαζ 

ανάγεζ ζηδ πενζμπή απυ 120 °C ςξ 215 °C πενίπμο.] 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C8-9, hydrocarbon resin polymn. by-product; Light Oil 
Redistillate, high boiling  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the evaporation of solvent 

under vacuum from polymerized hydrocarbon resin. It consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C8, 

through C9, and boiling in the range of approximately 120 °C to 215 °C (248 °F to 419 
°F).] 
 

FR: hydrocarbures aromatiques en C8-9, polymérisation de résines hydrocarbures, sous 
produit; Distillât d'huile légère, haut point d'ébullition  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par evaporation du solvant sous vide 
a partir d'une résine hydrocarbure polymé-risée. Se compose principalement 
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d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C8-C9, et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 120 °C 
et 215 °C] 

 
IT: idrocarburi aromatici, C8-9, sottoprodotto della polimerizzazione di resine 

idrocarburiche; Olio leggero ridistillato, frazione altobollente  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dall'evaporazione sotto vuoto di 
solvente dalla resina idrocarburica polimerizzata. Costituita prevalentemente da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C8-C9, e 
con punto di ebollizione nell'intervallo 120 °C-215 °C ca.] 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C8-9-, koolwaterstofhars-polymerisatie-bijprodukt; 

Lichte teerolie, hoogkokende fractie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 
verdamping, onder vacuùm, van solvent uit gepolymeri-seerde koolwaterstofhars. 

Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C8, en C9, met een 
kooktraject van ongeveer 120 °C tot 215 °C]  
 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C8-9, subproduto da polimerização de resinas de 
hidrocarbonetos; ñleos leves redesti- lados, alta ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da evaporação do solvente sob 
vácuo de resinas de hidrocarbonetos polime-rizados. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C8 até C9, e destila no intervalo de aproximadamente 
120 °C a 215 °C.J 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etiketlering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 92062-36-7  EEC No 295-551-9  No 648-013-00-6 

 
 
NOTA H 

 
NOTA J 

 
 
 

ES: hidrocarburos aromáticos, C9-12, destilaciñn de benceno; Redestilado aceite ligero, alto 
punto de ebulliciñn 

 
DA: aromatiske carbonhydrider, C9-12-, benzendestillation; Redestilleret letolie, 

højtkogende 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C9-12-, Benzoldestillation; Leichtôl-Redestillat, 

hochsiedend 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ, C9-12, απυζηαλδξ 6εκγμθίμο· Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ 

εθαίςκ, ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C9-12, benzene distn.; Light Oil Redistillate, high boiling 
 

FR: hydrocarbures aromatiques en C9-12, distillation du benzène; Distillât d'huile légère, 

haut point d'ébullition 
 

IT: idrocarburi aromatici, C9-12 distillazione del benzene; Olio leggero ridistillato, frazione 
altobollente 
 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C9-12-, benzeendestillatie; Lichte teerolie, hoogkokende 
fractie 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C9-12, destilação do benzeno; ñleos leves redestilados, alta 

ebulição 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 
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Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπύστηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-61-8  EEC No 295-323-9  No 648-014-00-1 

 
NOTA H 

 

NOTA J 
 

 
 
 

ES: residuos del extracto (hulla), fracciñn alcalina del benzol, extracto ácido; Extracto 
residuo de aceite ligero, bajo punto de ebulliciñn  

[Redestilado de la destilaciñn libre de ácidos de alquitrán y bases de a lquitrán, de 
alquitrán de hulla bituminosa a elevada temperatura dentro del intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 90 °C a 160 °C. Compuesto en su mayor parte de benceno, tolueno y 

xilenos.] 
 

DA: ekstraktionsrester (kul), alkalisk benzenfraktion, syreekstrakt; Syrern letolie, 
lavtkogende  
[Redestillatet fra destillatet, befriet for tjaeresyrcr og tjærcbascr, fra 

højtemperaturstjære fra bituminose kul, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 160 °C. 
Det bestar overvejende af benzen, toluen og xylener.]  

 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Benzol-Fraktion alkalisch, saurer Extrakt; Leichtôlextrakt-

Rùckstand, tiefsiedend  

[Redestillat aus dem von Teersäuren und Teerbasen befreiten Destillat aus 
Steinkohlen-Hochtemperatur-Teer, siedet im ungefähren Bereich von 90 °C bis 160 

°C. Besteht vorherrschend aus Benzol Toluol und Xylolen.]  
 

EL: οπμθεζιιάηςκ εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αθηαθζημφ ηθάζιαημξ αεκγυθδξ εηπφθζζια 

μλέμξ- Δθαθνχκ εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ  
[Σμ επακαπυζηαβια απυ to απυζηαβια, απαθθαβιέκμ μλέςκ ηαζ αάζεςκ πίζζαξ απυ 

ορδθήξ εενιμηναζίαξ πίζζα αζημοιεκζημφ άκ9ναηα πμο ανάγεζ πενίπμο ζηδκ πενζμπή 
απυ 90 oC ςξ 160 oC. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αεκγυθζμ, ημθμουθζμ ηαζ λοθυθζα.] 
 

EN: Extract residues (coal), benzole fraction alk., acid ext.; Light Oil Extract Residues, low 
boiling  

[The redistillate from the distillate, freed of tar acids and tar bases, from bituminous 
coal high temperature tar boiling in the approximate range of 90 °C to 160 °C (194 °F 
to 320 °F). It consists predominantly of benzene, toluene and xylenes.] 

 
FR: résidus d'extrait alcalin (charbon), fraction benzole, extrait acide; Résidus d'extraction 

d'huile légère, bas point d'ébullition  
[Redistillat du distillât, débarrassé des acides et des bases de goudron, issu du goudron 
de houille bitumineux à haute température dont le point d'ébullition est 

approximativement compris entre 90 °C et 160 °C. Se compose principalement de 
benzène, de toluène et de xylènes.] 

 
IT: resídui di estrazione (carbone), frazione benzolica alcalina, estrazione con acido; Olio 

leggero lavato, bassobollente  
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[Ridistillato dal distillato, liberato da acidi di catrame e basi di catrame, da catrame ad 
alta temperatura da carbone bituminoso con punto di ebollizione nell'intervallo 90 °C-
l60 °C ca. E' costituito prevalentemente da benzene, toluene e xileni.] 

 
NL: extract-residuen (kool, benzolfractie alkalisch, zuurextract; Lichte teerolie, extractie-

residu, laagkokende fractie  
[Het herdestillaat dat afkomstig is uit het destillaat, ontdaan van teerzuren en 
teerbasen, uit bitumineuze kool hoge temperatuur teer en dat een kooktraject heeft van 

ongeveer 90 °C tot 160 °C. Bestaat voornamelijk uit benzeen, tolueen en sylenen.]  
 

PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos da fracção de benzole, extracto ácido; 
Extracto de resìduo de ñleo leve, baixa ebulição  
[O redestilado do destilado, sem ácidos e bases do alcatrão, de alcatrão de carvão 

betuminoso de temperatura elevada que destila no intervalo de aproximadamente 90 
°C a 160 °C. É constituìdo predominantemente por benzeno, tolueno e xilenos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εσισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 101316-63-6  EEC No 309-868-8  No 648-015-00-7 

 

 
NOTA H 

 
NOTA J 

 

 
ES: residuos del extracto (alquitrán de hulla), alcalino de la fracciñn de benzol, extracto 

ácido; Extracto residuo de aceite ligero, bajo punto de ebulliciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la redestilaciñn del destilado 
de alquitrán de hulla (libre de ácido de alquitrán y de base de alquitrán) a elevada 

temperatura. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos aromáticos 
mononucleares sustituidos y no sustituidos con un intervalo de ebulliciñn de 85 °C-

195 °C.] 
 

DA: ekstraktionsrester (stenkulstjære), benzolfraktion alkaliske, syreekstrakt; Syrefri 

letolie, lavtkogende  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved redestillationen af destillatet 

af højtemperatursstenkulstjære (tjcrcsyre- og tjærebasefri). Den består overvejende af 
usubstituerede og substituerede monocycliste, aromatiske carbonhydrider kogende i 
området 85 °C-195 °C] 

 
DE: Extraktrùckstände (Kohlenteer), Benzolfraktion alkalisch, Säureextrakt; 

Leichtôlextrakt-Rùckstand, tiefsiedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Redestillation der 
Destillate von Hochtemperatur-Kohlenteer (Teersäure- und Teerbase-frei). Besteht 

vorrangig aus unsubstituierten und substituierten mononuklearen aromatischen 
Kohlenwasserstoffen, die im Bereich von 85 °C-195 °C sieden.] 
 

EL: οπμθείιιαηα εηποθίζιαημξ (θζεακεναηυπζζζαξ), ηθάζιαημξ αεκγυθδξ αθηαθζημφ, 
υλζκμ εηπφθζζια· Δθαθνχκ εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ 
ακαηνοζηάθθςζδ ημο απμζηάβιαημξ θζεακεναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ 
(εθεφεενμ μλέμξ ηαζ αάζδξ πίζζαξ). οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ιδ οπμηαηεζηδιεκμοξ 

ηαζ οπμηαηεζηδιέκμοξ ιμκμπφνδκμοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 85 °C έςξ 195 °C.] 

 
EN: Extract residues (coal tar), benzole fraction alk., acid ext.; Light Oil Extract Residues, 

low boiling  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the redistillation of the 
distillate of high temperature coal tar (tar acid and tar base free). It consists 

predominantly of unsubstituted and substituted mononuclear aromatic hydrocarbons 
boiling in the range of 85 °C-195 °C (185 °F-383 oF).] 
 

FR: résidus d'extraits alcalins de la fraction benzol (goudron de houille), extraction à 
l'acide; Résidus d'extraction d'huile légère, bas point d'ébullit ion  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par redistillation du distillât de 
goudron de houille à haute température (exempt d'huiles de goudron acides et de 
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bases de goudron). Se compose principalement d'hydrocarbures monocycliques 
substitués et non substitués dont le point d'ébullition se situe entre 85 °C et 195 °C.]  
 

IT: residui di estrazione (catrame di carbone), frazione benzolica alcalina, estratto acido; 
Olio leggero lavato, bassobol- lente 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla ridistillazione di distillato di 
catrame di carbone (privo di acidi e basi di catrame) ad elevata temperatura. E' 
costituita prevalentemente da idrocarburi mononucleari aromatici sostituiti e non 

sostituiti con punto di ebollizione nell'intervallo 85 °C-195 °C.] 
 

NL: extractresiduen (koolteer), benzolfractie alkalische, zuur-extract; Lichte teerolie, 
extractie-residu, laagkokende fractie  
[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

herdestillatie van het destillaat van bij hoge temperatuur verkregen koolteer (teerzuur- 
en teerbase-vrij). Bestaat voornamelijk uit ongesubstitueerde en gesubstitueerde 

mononucléaire aromatische koolwaterstoffen met een kookpunt in het traject van 85 
°C tot 195 °C] 
 

PT: resìduos de extracção (alcatrão de carvão), fracção de benzole do extracto alcalino, 
extracto ácido; Extracto de resìduo de ñleo leve, baixa ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela redestilaçio do destilado 
de alcatrão de carvão de temperatura elevada (sem ácidos e bases do alcatrão). É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos mononucleares nao-

substituidos e substituìdos e destila no intervalo de 85 °C-195 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Jtotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concetitratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 93821-38-6  EEC No 298-725-2  No 648-016-00-2 

 

 
NOTA H 

 
NOTA J 

 

 
 

 
ES: residuos del extracto (hulla), productos ácidos de la fracciñn de benzol; Extracto 

residuo de aceite ligero, bajo punto de ebulliciñn  

[Sedimento ácido subproducto del refino con ácido sulförico de hulla bruta a alta 
temperatura. Compuesto principalmente de ácido sulförico y compuestos orgánicos.]  

 
DA: ekstraktionsrester (kul), benzenfraktion syre-; Syrefri letolie, lavtkogende  

[Et syreslamsbiprodukt fra svovlsyrcrafineringen af rå højtemperaturskul. Sammensat 

primært af svovlsyre og organiske forbindelser.] 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Benzol-Fraktion sauer; Leichtôlextrakt-Rùckstand, 

tiefsiedend  
[Saurer Bodensatz, Nebenprodukt der schwefelsauren Aufbereitung von roher 
Hochtemperatur-tCohle. Besteht in erster Linie aus Schwefelsäure und organischen 

Verbindungen.] 
EL: οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ (άκεναηα) ηθάζια αεκγμθίμο υλζκμ·Δθαθνχκ εθαίςκ 

οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ  

[λζκδ θάζπδ, οπμπνμσυκ ηαεανζζιμφ ιε εεζσηυ μλφ αηαηένβαζημο άκεναηα ορδθήξ 
εενιμηναζίαξ. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ τεζσηυ μλφ ηαζ μνβακζηέξ εκχζεζξ.] 

 
EN: Extract residues (coal), benzole fraction acid; Light Oil Extract Residues, low boiling  

[An acid sludge by-product of the sulphuric acid refining of crude high temperature 

coal. Composed primarily of sulfuric acid and organic compounds.]  
 

FR: résidus d'extrait acide (charbon), fraction benzole; Résidus d'extraction d'huile légère, 
bas point d'ébullition  
[Boue acide obtenue comme sous-produit du raffinage à l'acide sulfurique de charbon 

brut à haute température. Se compose principalement d'acide sulfurique et de composés 
organiques.] 

 
IT: residui di estratto (carbone), acido della frazione benzolo; Olio leggero lavato, 

bassobollente (Fanghi acidi sottoprodotti della nffinazione mediante acido solforico di 

carbone grezzo ad alta temperatura. Composti principalmente da acido solforico e 
composti organici.] 

 
NL: extractieresiduen (kool), benzolfractie zuur; Lichte teerolie, extractie-residu, 

laagkokende fractie 

[Een zuur bezinksel dat als bijprodukt gevormd wordt bij de zuivering met zwavelzuur 
van ruwe hoge temperatuur kool. Bestaat voornamelijk uit zwavelzuur en organische 

verbindingen.] 
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PT: resìduos de extracção (carvão), ácidos da fracção de benzole; Extracto de resìduo de 
ñleo leve, baixa ebulição  
[Um subproduto que é uma lama ácida da refinação com ácido sulförico do carvão de 

temperatura elevada bruto. É constituìdo principalmente por ácido sulförico e 
compostos orgânicos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-02-4  EEC No 292-625-2  No 648-017-00-8 

 

 
NOTA H 

 
NOTA J 

 

 
 

 
ES: residuos del extracto (hulla), producto alcalino del aceite ligero, productos de cabeza 

de la destilaciñn; Extracto residuo de aceite ligero, bajo punto de ebulliciñn  

[Fracciñn primera de 1a destilaciñn de residuos del fondo del prefraccionador ricos en 
hidrocarburos aromáticos, cumarona, nafta-Icno e indeno o de aceite carbñlico lavado, 

con un punto de ebulliciñn sustancialmente por debajo de 145 °C. Compuesta 
principalmente de hidrocarburos aromáticos y alifáticos de C7, y C8.] 
 

DA: ekstraktionsrester (kul), letolie alkaliske, destillationstopfraktioner; Syrern letolie, 
lavtkogende  

[Den første fraktion fra destillation af aromatiske carbonhydrider, coumaron-, 
naphthalen- og indenrige præfraktionskolonnebund- f rektioner eller vasket carbololie, 
kogede vzscntligt under 145 °C. Sammensat primært af C7 og C8 aliphatisk og 

aromatiske carbonhydrider.] 
 

DE: Extraktrùckstände (Kohle), Leichtol alkalisch, Kopfdestillate; Leichtôlextrakt-

Rùckstand, tiefsiedend  
[Erste Fraktion aus der Destillation von aromatischen Kohlenwasserstoffen, Cumaron-, 

Naphthalin-  und Indenreichen Prefraktio-nator Bodenläufen oder gewaschenem 
Karbolôl siedet wesentlich unter 145 °C. Besteht in erster Linie aus C7- und C8-
aliphatischen und aromatischen Kohlenwasserstoffen.]  

 
EL: οπμθείιιαηα εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αθηαθζημφ  εθαθνμφ εθαίμο, πνμσυκηα ηονοθήξ  

απυζηαλδξ- Δθαθνχκ εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ παιδθμφ ζδιείμο γέζδξ  
[Σμ πνχημ ηθάζια απυ ηδκ απυζηαλδ οπμθεζιιάηςκ ποειέκα πνμηθαζιαηήνα 
πθμφζζςκ ζε ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ημοιανυκδ, καθεαθίκδ ηαζ ζκδέκζμ, ή 

εηπθοαέκημξ ηαναμθζημφ εθαίμο πμο ανάγεζ μοζζαζηζηά ηάης ano ημοξ 145 °C. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε c7 ηαζ C8.] 

 
EN: Extract residues (coal), light oil alk., distn. overheads; Light Oil Extract Residues, low 

boiling  

[The first fraction from the distillation of aromatic hydrocarbons, coumarone, 
naphthalene and indene rich prefactionator bottoms or washed carbolic oil boiling 

substantially below 145 °C (293 °F). Composed primarily of C7 and C8 aliphatic and 
aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: résidus d'extrait alcalin (charbon), huile légère, distillais de tête; Résidus d'extraction 
d'huile légère, bas point d'ébullition 

 
[Première fraction de la distillation d'huile carbolique lavée ou de résidus de colonne 
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de préfactionnement riches en hydrocarbures aromatiques, en coumarone, en 
naphtalène et en indène, dont le point d'ébullition est nettement inférieur à 145 °C. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aromatiques et aliphatiques en C7 et en C8.] 

 
IT: residui di estrazione (carbone), olio leggero alcalino, frazioni di testa della 

distillazione; Olio leggero lavato, basso-bollente 
[La prima frazione della distillazione di fondo da prefazionare ricchi di idrocarburi 
aromatici, cumarone, naftalene e indene oppure di olio carbñlico lavato con un punto di 

ebollizione molto al di sotto dei 145 °C. Costituita prevalentemente da idrocarburi 
alitatici ed aromatici C7 e C8.] 

 
NL: extract-residuen (kool), lichte olie alkalisch, destillatietopprodukten; Lichte teerolie, 

extractieresidu, laagkokende fractie  

[De eerste fractie uit de destillatie van voorfractioneringsbodemfracties, rijk aan 
aromatische koolwaterstoffen, cumaroon, naftaleen en indeen, of gespoelde carbololie. 

Kookt grotendeels beneden 145 oC. Voornamelijk samengesteld uit alifatische en 
aromatische C7- en C8-koolwaterstoffen.] 
 

PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo leve, produtos de cabeça da 
destilação; Extracto de resìduo de ñleo leve, baixa ebulição  

[A primeira fracção da destilação de hidrocarbonetos aromáticos, cumarona, naftaleno 
e produtos de cauda do prefraccionador ricos em indeno ou carboleìna lavada que 
destila substancialmente abaixo de 145 °C. É constituìda principalmente por 

hidrocarbonetos alifáticos e aromáticos em C7 e C8.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-62-5  EEC No 309-867-2  No 648-018-00-3 

   
 

NOTA H 

   NOTA J 

 
 
 

 
ES: residuos del extracto (hulla), alcalino de aceite ligero, extracto ácido, fracciñn de 

indeno; Extracto residuo de aceite ligero, medio punto de ebulliciñn 
 

DA: ekstraktionsrester (kul), letolie-alkaliske, syreekstrakt, indenfraktion; Syrern letolie, 

mellemdestillat 
 

DE: Extraktrùckstände (Kohle), Leichtôl alkalisch, Säureextrakt, Indenfraktion; 
Leichtôlextrakt-Rùckstand, mittelsie-dend 
 

EL: οπμθεζιιάηςκ εηποθίζιαημξ (άκμναηα), εθαθνμφ εθαίμο αθηαθζημφ, υλζκμο 
εηποθίζιαημξ ηθάζια ζκδμθίμο-Δθαθνχκ εθαίςκ οπμθείιιαηα εηποθίζιαημξ ιέζμο 

ζδιείμο γέζδξ 
 

EN: Extract residues (coal), light oil alk., acid ext., indene fraction; Light Oil Extract 

Residues, intermediate boiling 
 

FR: résidus d'extraits alcalins d'huile légère (charbon), extraction à l'acide, fraction indène; 
Résidus d'extraction d'huile légère, point d'ébullition intermédiaire  
 

IT: residui di estrazione (carbone), olio leggero alcalino, estratto acido, frazione indenica; 
Olio leggero lavato, mediobollente 

 
NL: extractieresiduen (kool), lichte olie alkalische, zuur-extract, indeenfractic; Lichte 

teerolie, extractie-residu, middenfractie 

 
PT: resìduos de extracção (carvão), ñleo leve alcalino, extracto ácido, fracção de indeno; 

Extracto de resìduo de ñleo leve, média ebulição  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-03-5  
EEC No 292-
626-8 

 No 648-019-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA J 

     

 

 
 

ES: residuos del extracto (hulla), producto alcalino del aceite ligero, fracciñn de nafta de 
indeno; Extracto residuo de aceite ligero, alto punto de ebulliciñn  
[Destilado de los residuos del fondo del prefraccionador ricos en hidrocarburos 

aromáticos, cumarone, naftaleno e indeno o de aceites carbñlicos lavados, con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 155 °C a 180 °C. Compuesto principalmente de 

indeno, indano y trimetilbenccnos.] 
 

DA: ekstraktionsrester (kul), letolie alkaliske, indennaphthafraktion; Syrern letolie, 

højkogende 
[Destillatet fra aromatiske carbon hydrider, ajumaron-, naphthalen- og indcnrigc 

pnefraktioneringskolonnebundfraktioner eller vasket carbololie, med kogeinterval 
omtrent fra 155 °C til 180 °C. Sammensat primært af inden, indan og 
trimethylbenzener.] 

 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Leichtô l alkalisch, Inden-Naphtha-Fraktion; 

Leichtôlextrakt-Rùckstand, hochsiedend  
[Destillat aus aromatischen Kohlenwasserstoffen, Cumaron-, Naphthalin- und 
Indenrcichen Prefraktionator Bodenläufen oder gewaschenem Karbolôl mit einem 

Siedebereich von etwa 155 °C bis 180 °C. Besteht in erster Linie aus Inden, Indan und 
Trime-thylbenzolen.] 

 
EL: οπμθείιιαηα εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αθηαθζημφ εθαθνμφ εθαίμο, ηθάζια κάθεαξ 

ζκδεκίμο·Δθαθνχκ εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ  

[Σμ απυζηαβια aitò οπμθείιιαηα ποειέκα πνμηθαζιαηήνα, πθμφζζςκ ζε ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ημοιανυκδ, καθεαθίκδ ηαζ ζκδέκζμ ή απυ εηπθδΒέκηα ηαναμθζηά 

έθαζα, πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 155 °C έςξ 180 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ 
πνςηίζηςξ απυ ζκδέκζμ, ζκδάκζμ ηαζ ηνζιεεοθμαεκγυθζα.] 
 

EN: Extract residues (coal), light oil alk., indene naphtha fraction; Light Oil Extract 
Residues, high boiling  

[The distillate from aromatic hydrocarbons, coumarone, naphthalene and indene rich 
prefractionator bottoms or washed carbolic oils, having an approximate boiling range 
of 155 °C to 180 °C (311 °F to 356 °F). Composed primarily of indene, indan and 

trimethylbenzenes.] 
 

FR: résidus d'extrait alcalin (charbon), huile légère, fraction naphta- indène; Résidus 
d'extraction d'huile légère, haut point d'ébullition  
[Distillât issu d'huiles carboliques lavées ou de résidus de colonne de préfactionnement 

riches en hydrocarbures aromatiques, en coumarone, en naphtalène et en indène, dont 
l'intervalle d'ébullition s'étend approximativement de 155 °C à 180 °C. Se compose 

principalement d'indène, d'indane et de trimethylbenzenes.]  
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IT: residui di estrazione (carbone), olio leggero alcalino, frazione indene nafta; Olio 

leggero lavato, altobollente  
[Distillato di fondi da prefrazionare ricchi di idrocarburi aromatici, cumarone, naftalene 
ed indene oppure olii carbolici lavati, con punto di ebollizione nell’intervallo 155 oC-

180 °C ca. Costituito prevalentemente da indene, indano e trimetilbenzeni.]  
 

NL: extract-residuen (kool), lichte olie alkalisch, indeennaftafractie; Lichte teerolie, 
extractie-residu, hoogkokende fractie  
[Het destillaat van voorfractioneringbodemfracties, rijk aan aromatische 

koolwaterstoffen, cumaroon, naftaleen en indeen, of gespoelde carbolhoudende oliën 
met een kooktraject van ongeveer 155 °C tot 180 °C. Voornamelijk samengesteld uit 

indeen, indan en trimethylbenzenen.] 
 

PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo leve, fracção de indeno da nafta; 

Extracto de residuo de ñleo leve, alta ebulição  
[O destilado de hidrocarbonetos aromáticos, cumarone, naftaleno e produtos de cauda 

do prefraccionador ricos em indeno ou carboleìnas lavadas, destilando no intervalo de 
aproximadamente 155 °C a 180 °C. É constituido principalmente por indeno, indano e 
trimetilbenzenos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-79-4  EEC No 266-013-0  No 648-020-00-4 

   
 

NOTA H 

   NOTA J 

    

 

 
 

ES: nafta disolvente (hulla); Extracto residuo de aceite ligero, alto punto de ebulliciñn  
[Destilado de alquitrán de hulla a elevada temperatura, aceite ligero del homo de coque 
o residuo del extracto alcalino del aceite de alquitrán de hulla con un intervalo de 

destilaciñn aproximado de 130 °C a 210 °C. Compuesto principalmente de indeno y 
otros sistemas con anillos policìclicos, con un solo anillo aromático. Puede contener 

compuestos fenñlicos y bases nitrogenadas aromáticas.] 
 

DA: solventnaphtha (kul); Syrefri letolie, højtkogende  

[Destillat, fra enten højtemperatursstenkulstjxre, koksovnslctolie eller alkalisk 
ckstraktionsrest af stenkulstjaereolie, med et omtrentligt destillationsinterval fra 130 °C 

til 210 °C. Sammensat primsert af inden og andre polycycliske ringsystemer 
indeholdende en enkelt aromatisk ring. Kan indeholde phenolforbindelser og 
aromatiske nitrogenbaser.] 

 
DE: Lôsungsmittelnaphtha (Kohle); Leichtôlextrakt-Rùckstand, hochsiedend  

[Destillat aus entweder Hochtemperaturkohlenteer, Koksofenleichtôl oder Rùckstand 
aus alkalischem Extrakt von Kohlenteerôl mit einem ungefähren Destillationsbereich 
von 130 °C bis 210 °C. Besteht in erster Linie aus Inden und anderen polycyclischen 

Ringsystemen, die einen einzigen aromatischen Ring enthalten. Kann phenolhaltige 
Verbindungen und aromatische Stickstoffbasen enthalten.]  
 

EL: δζαθφηδξ κάθεα (άκεναηα)·Δθαθνχκ εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ ορδθμφ ζδιείμο 
γέζδξ  

[Σμ απυζηαβια είηε απυ θζεακεναηυπζζζα ορδθήξ εενιμηναζίαξ, είηε απυ εθαθνυ 
έθαζμ ηθζαάκμο παναβςβήξ ημη, είηε απυ οπυθεζιια αθηαθζημφ εηποθίζιαημξ εθαίμο 
θζεακεναηυπζζζαξ πμο έπεζ πενζμπή απυζηαλδξ απυ 130 °C ςξ 210 °C πενίπμο. 

Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ζκδέκζμ ηαζ άθθα πμθοηοηθζηά δαηηοθίςκ πμο πενζέπμοκ έκα 
ιυκμκ ανςιαηζηυ δαηηφθζμ. Μπμνεί κα πενζέπεζ θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ ανςιαηζηέξ 

αγςημφπεξ αάζεζξ.] 
 

EN: Solvent naphtha (coal); Light Oil Extract Residues, high boiling  

[The distillate from either high temperature coal tar, coke oven light oil, or coal tar oil 
alkaline extract residue having an approximate distillation range of 130 °C to 210 °C 

(266 °F to 410 °F) Composed primarily of indene and other polycyclic ring systems 
containing a single aromatic ring. May contain phenolic compounds and aromatic 
nitrogen bases.] 

 
FR: solvant naptha (charbon); Résidus d'extraction d'huile légère, haut point d'ébullition  

[Distillât obtenu à partir de goudron de houille à haute température, d'huile légère de 
four à coke ou du résidu de l'extraction alcaline d'huile de goudron de houille, et dont 
l'intervalle d'ébullition s 'étage approximativement de 130 °C à 210 °C. Se compose 
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principalement d'indène ed d'autres systèmes polycycliques contenant un cycle 
aromatique. Peut contenir des composés phénoli-ques et des bases aromatiques 
azotées.] 

 
IT: nafta solvente (carbone); Olio leggero lavato, altobollente  

[Distillato di catrame di carbone ad alta temperatura, di olio leggero da forno a coke, o 
di residuo dell'estrazione alcalino di olio leggero di catrame con punto di ebollizione 
nell'intervallo 130-210 °C ca. E’ costituito principalmente da indene ed altri composti 

policiclici contenenti un singolo anello aromatico. Può contenere composti fenolici e 
basi azotate aromatiche.] 

 
NL: soventnafta (kool); Lichte teerolie, extractie-residu, hoogkokende fractie  

[Het destillaat dat wordt verkregen uit het alkalische extractresidu van koolteer 

verkregen bij hoge temperatuur, lichte olie verkregen uit de cokesoven of koolteerolie, 
met een destillatietraject van 130 °C tot 210 °C. Voornamelijk samengesteld uit indeen 

en andere polycyclische ringsystemen die een enkele aromatische ring bevatten. Kan 
fenolische verbindingen en aromatische stikstofbasen bevatten.]  
 

PT: nafta (carvão); Extracto de resìduo de ñleo leve, alta ebulição  
[O destilado quer do alcatrão de carvão de temperatura elevada, ñleo leve do forno de 

coque, ou resìduo de extracção alcalina do ñleo de alcatrão de carvão com um 
intervalo de destilação de aproximadamente 130 °C a 210 °C. Compõe-se 
principalmente de indeno e outros sistemas anulares policìclicos contendo um sñ anel 

aromático. Pode conter compostos fenñlicos e bases azotadas aromáticas.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101794-90-5  EEC No 309-971-8  No 648-02 1-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA J 

     

 

 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites ligeros, fracciñn neutra; Extracto residuo de 
aceite ligero, alto punto de ebulliciñn  
[Destilado de la destilaciñn fraccionada de alquitrán de hulla a elevada temperatura. 

Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos de un anillo alquil-sustituido 
con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 135 °C a 210 °C. Puede incluir también 

hidrocarburos insaturados como indeno y cumarona.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), letolier, neutral fraktion; Syrefri letolie, hø j tk ogende  

[Et destillat fra den fraktionerede destillation af højtemperatursstenkulstjære. 
Sammensat primært af alkylsubstituerede, monocy-cliske, aromatisk carbonhydrider, 

med kogeinterval omtrent fra 135 °C til 210 °C. Kan også indeholde umættede 
carbonhydrider såsom inden og coumaron.]  
 

DE: Destillate (Kohlenteer), Leichtôle, neutrale Fraktion; Leichtôlextrakt-Rùckstand, 
hochsiedend  

[Destillat aus der fraktionierten Destillation von Hochtemperatur-Kohlenteer. Besteht 
in erster Linie aus alkylsubstituierten aromatischen Kohlenwasserstoffen mit einem 
Ring und siedet im Bereich von etwa 135 °C bis 210 °C. Kann auch ungesättigte 

Kohlenwasserstoffe wie Inden und Cumaron enthalten.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (θζ$ακ9ναηυπζζζαξ), εθαθνχκ εθαίςκ, μοδέηενμ ηθάζια· Δθαθνχκ 

εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ  
[Απυζηαβια ηθαζιαηζηήξ απυζηαλδξ θζ9ακεναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ. 

Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ αθηοθμτπμηαηάζηαηα ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε έκα 
δαηηφθζμ, ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 135 °C ςξ 210 °C πενίπμο. Μπμνεί επίζδξ κα 
πενζθαιαάκμοκ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ υπςξ ζκδεκζμ ηαζ ημοιανυκδ.] 

 
EN: Distillates (coal tar), light oils, neutral fraction; Light Oil Extract Residues, high 

boiling  
[A distillate from the fractional distillation of high temperature coal tar. Composed 
primarily of alkyl-substituted one ring aromatic hydrocarbons boiling in the range of 

approximately 135 oC to 210 °C (275 oF to 410 oF). May also include unsaturated 
hydrocarbons such as indene and coumarone.] 

 
FR: distillais (goudron de houille), huiles légères, fraction neutre: Résidus d'extraction 

d'huile légère, haut point d'ébullition  

[Distillât obtenu par distillation fractionnée de goudron de houille à haute température. 
Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques monocycliques alkyl-

substitués dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 135 °C et 210 
°C. Est également constitué d'hydrocarbures insaturés tels que l'indène et la 
coumarone.] 
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IT: distillati (catrame di carbone), olii leggeri, frazione neutra; Olio leggero lavato, 

altobollente [ 
Distillato della distillazione frazionata di catrame di carbone ad alta temperatura. E' 
costituito prevalentemente da idrocarburi aromatici moniciclici alchil-sostituiti con 

punto di ebollizione nell'intervallo 135 °C-210 °C ca. Può anche contenere idrocarburi 
insaturi come indene e cumarone.] 

 
NL: destillaten (koolteer), lichte oliën, neutrale fractie; Lichte teerolie, extractie-residu, 

hoogkokende fractie  

[Een destillaat dat afkomstig is uit de gefractioneerde destillade van bij hoge 
temperatur verkregen koolteer. Voornamelijk samengesteld uit alkylgesubstitueerde 

aromatische koolwaterstoffen met één ring, met een kooktraject van ongeveer 135 °C 
tot 210 °C. Kan bovendien onverzadigde koolwaterstoffen, zoals indeen en cumaroon, 
bevatten.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos leves, fracção neutra; Extracto de resìduo de ñleo 

leve, alta ebulição  
[Um destilado da destilação fraccionada de alcatrão de carvão de temperatura elevada. 
É constituìdo principalmente por hidrocarbo-netos aromáticos mononucleares com 

substituintes alquilo e destila no intervalo de aproximadamente 135 °C a 210 °C. 
Também pode incluir hidrocarbonetos insaturados ta is como indeno e cumarone.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90640-87-2  EEC No 292-609-5  No 648-022-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites ligeros, extractos ácidos; Extracto residuo de 

aceite ligero, alto punto de ebulliciñn  
[Este aceite es una mezcla compleja de hidrocarburos aromáticos, principalmente 
indeno, naftaleno, cumarona, fenol, y o-, m- y -cresol y con un intervalo de ebulliciñn 

de 140 °C a 215 °C.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), lette olier, syreekstraktcr; Syrern letolie, højtkogende  
[Denne olie er en sammensat blanding af aromatiske carbonhydrider, primaert inden, 
naphthalen, coumarcm, phenol og o-, m- og p-cresol, med kogeinterval fra 140 °C til 

215 °C] 
 

DE: Destillate (Kohlenteer), leichte Ole, saure Extrakte; Leichtôlextrakt-Rùckstand, 
hochsiedend  
[Dieses ôl ist ein komplexes Gemisch aus aromatischen Kohlenwasserstoffen, in erster 

Linie Inden, Naphthalin, Cumaron, Phenol und o-, m- und p-Kresol und siedet im 
Bereich von 140 °C bis 215 °C] 

 
EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), εθαθνχκ εθαίςκ, υλζκα εηποθίζιαηα· Δθαθνχκ 

εθαίςκ οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ, ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ  

[Σμ έθαζμ αοηυ είκαζ πμθφπθμημ ιείβια ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ, πνςηίζηςξ 
ζκδεκίμο, καθεαθίκδξ ημοιανυκδξ, θαζκυθδξ ηαζ μ-, m- ηαζ ν-ηνεγυθδξ ηαζ ανάγεζ 

ζηδκ πενζμπή απυ 140 °C ςξ 215 °C] 
 

EN: Distillates (coal tar), light oils, acid exts.; Light Oil Extract Residues, high boiling 

[This oil is a complex mixture of aromatic hydrocarbons, primarily indene, 
naphthalene, coumarone, phenol, and o, m- and /xresol and boiling in the range of 140 

°C to 215 °C (284 °F to 419 °F).] 
 

FR: distillati (goudron de houille), huiles légères, extraits acides; Résidus d'extraction 

d'huile légère, haut point d'ébullition  
[Huile consumée d'un mélange complexe d'hydrocarbures aromatiques, 

principalement de l'indène, du napthalène, de la coumarone, du phénol, et du o-, du m- 
et du p-cresol. Son point d'ébullition est compris entre 140 °C et 215 °C]  
 

IT: distillati (catrame di carbone), olii leggeri, estratti con acido; Olio leggero lavato, 
altobollente  

[Quest'olio è una miscela complessa di idrocarburi aromatici, prevalentemente indene, 
naftalene, cumarone, fenolo e o-, m- e p-cresolo e con punto di ebollizione 
nell'intervallo 140 °C-215 °C.] 

 
NL: destillaten (koolteer), lichte oliën, zuurextracten; Lichte teerolie, extractie-residu, 

hoogkokende fractie  
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[Deze olie is een complex mengsel van aromatische koolwaterstoffen, voornamelijk 
indeen, naftaleen, comaron, fenol en o-, m- en p-kresol, met een koktraject van 140 °C-
215 °C.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos leves, extractos ácidos; Extracto de resìduo de 

ñleo leve, alta ebulição  
[Este ñleo é uma mistura complexa de hidrocarbonetos aromáticos, principalmente 
inteno, naftaleno, cumarona. fenol, e o-, m- e p-cresol e destilla no intervalo de 140 °C 

a 215 °C. ] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classificai ion, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84650-03-3  EEC No 283-483-2  No 648-023-00-0 

    
 
NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites ligeros; Aceite carbñlico  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de alquitrán de 
hulla. Compuesta de productos aromáticos y otros hidrocarburos, compuestos ìenñlicos 
y compuestos aromáticos con nitrñgeno y con un intervalo de destilaciñn aproximado 

de 150 °C a 2l0 °C.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), lette olier; Karbololie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af stenkulstjære. 
Den består af aromater og andre carbonhy-drider, phenolforbindetser og aromatiske 

nitrogenforbindelser og med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 210 °C.]  
 

DE: Destillate (Kohlenteer), leichte Öle; Carbolôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Kohlenteer. Besteht aus aromatischen und anderen Kohlenwasserstoffen, 

phenolhaltigen Verbindungen und aromatischen Stickstoffverbindungen und destilliert 
im ungefähren Bereich von 150 °C bis 210 °C] 

 
EL: Απμζηαβιάηςκ (θζ3ακ$ναημπζζζαξ), εθαθνά έθαζα Φαζκμθζηά έθαζα  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 

θζεακεναηυπζζζαξ. οκίζηαηαζ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ άθθμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 
θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ αγςημφπεξ ανςιαηζηέξ εκχζεζξ ηαζ απμζηάγεζ ζηδκ πενζμπή 

απυ 150 °C ςξ 210 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (coal tar), light oils; Carbolic Oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of coal tar. It consists 
of aromatic and other hydrocarbons, phenolic compounds and aromatic nitrogen 

compounds and distills at the approximate range of 150 °C to 210 °C (302 °F to 
410°F).] 
 

FR: distillate de goudron de houille, huiles légères; Huile phénolique  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du goudron de 

houille. Se compose d'hydrocarbures aromatiques et autres, de composés phénoliques 
et de composés azotés aromatiques, et distille approximativement entre 150 °C et 210 
°C.] 

 
IT: distillati (catrame di carbone), olii leggeri; Olio carbñlico  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione del catrame di 
carbone. E' costituita da idrocarburi aromatici e altri idrocarburi, composti fenolici e 
composti aromatici azotati e distilla nell'intervallo 150 °C-210 °C ca.] 

 
NL: destillaten (koolteer), lichte oliën; Fenol olie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
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koolteer. Bestaat uit aromatische en andere koolwaterstoffen, fenolhoudende 
verbindingen en aromatische stikstofverbindingen en heeft een destillatietraject van 
ongeveer 150 °C tot 210 °C.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos leves; ñleo carbñlico  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação do alcatrão de 
carvão. É constituìda por hidrocarbonetos aromáticos e outros, compostos fenñlicos e 
compostos de azoto aromáticos e destila no intervalo de aproximadamente 150 °C a 

210 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratìegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-82-9  EEC No 266-0 16-7  No 648-024-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA J 

 
 
 

ES: aceites de alquitrán, hulla; Aceite carbñlico  
[Destilado del alquitrán de hulla a elevada temperatura con un intervalo de destilaciñn 

aproximado de 130 °C a 250 °C. Compuesto principalmente de naftaleno,  
alquinaftalenos, compuestos fenñlicos y bases nitrogenadas aromáticas.]  
 

DA: tjæreolier, stenkuls-; Karbololie 
[Destillat fra højtemperatursstenkulstjscre med et omtrentligt destillationsinterval fra 

130 °C til 250 °C. Sammensat primært af naphthalen, alkylnaphthalener, 
phenolforbindelser og aromatiske nitrogenbaser.] 
 

DE: Teerôle, Kohlen-; Carbolôl  
[Destillat aus Hochtemperaturkohlenteer mit einem Desbllationsbereich von etwa 130 

°C bis 250 °C. Besteht in erster Linie aus Naphthalin, Alkylnaphthalinen,  
phenolhaltigen Verbindungen und aromatischen Stickstoffbasen.]  
 

EL: πζζζέθαζα, άκεναηα·Φαζκμθζηά έθαζα 
[Σμ απυζηαβια απυ θζεακΟναηυπζζζα ορδθήξ εενιμηναζίαξ ιε πενζμπή απυζηαλδξ 

απυ 130 °C ςξ 250 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ καθεαθίκδ, 
αθηοθμκαθ9αθίκεξ θζακμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ.] 
 

EN: Tar oils, coal; Carbolic Oil  
[The distillate from high temperature coal tar having an approximate distillation range 

of 130 °C to 250 °C (266 °F to 410 °F). Composed primarily of naphthalene, 
alkylnaphthalenes, phenolic compounds, and aromatic nitrogen bases.]  
 

FR: huiles de goudron de houille (charbon); Huile phénolique  
[Distillât issu du goudron de houille à haute température dont l'intervalle d'ébullition s 

'étage approximativement de 130 °C à 250 °C. Se compose principalement de 
naphtalène, d'alkylnaphtalène, de composés phénoliques et de bases aromatiques 
azotées.] 

 
IT: olii di catrame, carbone; Olio carbñlico  

[Distillato di catrame di carbone ad alta temperatura con punto di ebollizione 
nell'intervallo 130-250 °C ca. E' composto principalmente da naftalene, alchilnaftaleni, 
composti fenolici e basi azotate aromatiche.] 

 
NL: teeroliën, kool; Fenol olie 

[Het destillaat van bij hoge temperatuur verkregen kootteer, met een destillatietraject 
van ongeveer 130 °C tot 250 °C. Voornamelijk samengesteld uit nafta leen, 
alkylnaftalenen, fenolhoudende verbindingen en aromatische stikstofbasen.]  

 
PT: ñleos de alcatrão, carvão; ñleo carbñlico  

[O destilado do alcatrão de carvão de temperatura elevada com um intervalo de 
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destilação de aproximadamente 130 °C a 250 °C. Compõe-se principalmente de 
naftaleno, alquilnaftalenos, compostos fenñlicos, e bases azotadas aromáticas.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentratane, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-83-0  EEC No 309-885-0  No 648-025-00-1 

    

 

 
NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: alquitrán, lignito; Aceite carbñlico  

[Destilado de petrñleo de alquitrán de lignito. Compuesto principalmente de 
hidrocarburos aromáticos de uno a tres anillos, alifáticos y ðafìemeos, sus alquil 
derivados, heteroaromá ticos y fenoles de uno y dos anillos con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 150 °C a 360 °C.] 
 

DA: tjære, brunkuls-; Karbololie  
[En olie destilleret fra brunkulstjærc. Sammensat primært af aliphatiske, naphthenske 
og bi- til tricycliske aromatiske carbonhy-drider, deres alkylderivater, heteroaromater 

og en- og toringede phenoler, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 360 °C]  
 

DE: Teer, Braunkohle; Carbolôl  
[01, aus Braunkohlenteer destilliert Besteht in erster Linie aus aliphatischen, 
naphthenhaltigen und aromatischen Kohlenwasserstoffen mit einem bis drei Ringen, 

ihren Alkylderivaten, Heteroaromaten und Phenolen mit einem und zwei Ringen und 
siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 360 °C.]  

 
EL: πίζζα, θζβκίηδ- Φαζκμθζηά έθαζα f Δθαζμ πμο απμζηάγεηαζ απυ πίζζα θζβκίηδ. 

[Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ καθεεκζημφξ ηαζ ανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε έκα ςξ ηνεζξ δαηηοθίμοξ, αθηοθμπαναβςβά ημοξ εηενμανςιαηζηά 
ηαζ θαζκυθεξ ιε έκα ηαζ δφμ δαηηοθίμοξ ιε πενζζπή δαζιμφ απυ 150 °C ςξ 360 °C 

πενίπμο.] 
 

EN: Tar, brown-coal; Carbolic Oil 

[An oil distilled from brown-coal tar. Composed primarily of aliphatic, naphthenic and 
one- to three-ring aromatic hydrocarbons, their alkyl derivatives, heteroaromatics and 

one- and two-ring phenols boiling in the range of approximately 150 °C to 360 °C (302 
°F to 680 °F).] 
 

FR: goudron de lignite, distillât; Huile phénolique  
[Huile obtenue par distillation de goudron de lignite. Se compose principalement 

d'hydrocarbures aliphatiques, d'hydrocarbures naphténiques et d'hydrocarbures 
aromatiques comportant un à trois cycles, de leurs dérivés alkylés, d'hétéroaromatiques 
et de phénols mono- ou bicycliques dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 150 °C et 360 °C.] 
 

IT: catrame, carbone bruno; Olio carbñlico  
[Olio distillato da catrame di carbone bruno. Costituito principalmente da idrocarburi 
alifatici, naftenici e aromatici con numero di anelli da uno a tre, loro alchil derivati, 

eteroaromatici e fenoli con uno e due anelli con punto di ebollizione nell'intervallo 150 
°C-360 °C ca.] 
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NL: teer, bruinkool; Fenol olie  
[Een olie die is gedestilleerd uit bruinkoolteer. Voornamelijk samengesteld uit 
alifatische, naftenische en één- tot drie-rings aromatische koolwaterstoffen, de 

alkylderivaten daarvan, heteroaromaten en één- en twee-rings fenolen, met een 
kooktraject van ongeveer 150 °C tot 360 °C]  

 
PT: alcatrão, de lenhite; ñleo carbñlico  

[Um ñleo destilado do alcatrão de lenhite. É constituìdo principalmente por 

hidrocarbonetos alifáticos, nafténicos e aromáticos com um a três anéis, os seus 
derivados alquilo, heteroaromáticos e fenñis com um e dois anéis e destila no intervalo 

de aproximadamente 150 °C a 360 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-01-3  EEC No 292-624-7  No 648-026-00-7 

    

 

 
NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: residuos del extracto (hulla), producto alcalino del aceite ligero, extracto ácido; 

Extracto residuo de aceite carbñlico  
[Aceite que resulta del lavado ácido de aceite carbñlico lavado con base para separar las 
cantidades minoritarias de compuestos básicos (bases de alquitrán). Compuesto 

principalmente de indeno, indano y alquilbencenos.] 
 

DA: ekstraktionsrester (kul), letolie alkaliske, syreekstrakt; Syrern karbololie  
[Olien fremkommet ved syrevask, af alkalivasket carbololie, for at fjerne mindre 
mængder af basiske forbindelser (tjærebaser). Sammensat primært af inden, indan og 

alkylbenzener.] 
 

DE: Extraktrùckstände (Kohle), Leichtôl alkalisch, saurer Extrakt; Carbolôlextrakt-
Rùckstand  
[ôl, das aus saurem Waschen von alkalisch gewaschenem Karbolôl zum Entfemen der 

unbedeutenden Mengen basischer Verbindungen (Teerbasen) anfällt. Besteht in erster 
Linie aus Inden, Indan und Alkylbenzolen.] 

 
EL: οπμθεζιιάηςκ εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αθηαθζημφ εθαθνμφ εθαίμο, υλζκμ εηπφθζζια· 

Τπυθεζιια εηπφθζζδξ θαζκμ-θζηχκ εθαίςκ  

[Σμ έθαζμ πμο πνμηφπηεζ απυ ηδκ υλζκδ έηπθοζδ ηαναμθζημο εθαίμο ημ μπμίμ έπεζ 
εηπθοεεί ιε αθηάθζ βζα ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ ιζηνυηενςκ πμζμηήηςκ δαζζηχκ 

εκχζεςκ (αάζεζξ πίζζαξ). Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ζκδέκζμ, ζκδάκζμ ηαζ 
αθηοθμαεκγυθζα.] 
 

EN: Extract residues (coal), light oil alk., acid ext.; Carbolic Oil Extract Residue  
[The oil resulting from the acid washing of alkali-washed carbolic oil to remove the 

minor amounts of basic compounds (tar bases). Composed primarily of tndene, indan 
and alkylbenzenes.] 
 

FR: résidus d'extrait alcalin (charbon), huile légère, extrait acide; Résidus d'extraction 
d'huile phénolique  

[Huile obtenue à partir d'une huile carbolique ayant subi un lavage alcalin, puis un 
lavage acide destiné à éliminer les traces de composés bsiques (bases de goudron). Se 
compose principalement d'indènc, d'indane et d'alkylbenzènes.]  

 
IT: residui di estrazione (carbone), olio leggero alcalino, estratto con acido; Olio carbñlico 

lavato  
[Olio che risulta dal lavaggio con acido di olio carbñlico lavato con alcali per rimuovere 
le piccole quantità di composti basici (basi del catrame). Costituito prevalentemente da 

indene, indano ed alchilbenzeni.] 
 

NL: extract-residuen (kool), lichte olie alkalisch, zuurextract; Fenol olie, extractie-residu  
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[De olie die wordt verkregen door een zure spoeling van alkalisch gewassen carbololie 
om de ondergeschikte hoeveelheden aan basische verbindingen (teerbasen) te 
verwijderen. Bestaat voornamelijk uit indeen, indan en alkylbenzenen.]  

 
PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo leve, extracto ácido; Extracto de 

residuo de ñleo carbñlico  
[O ñleo resultante da lavagem ácida de carboleina lavada com álcali para remover as 
quantidades minoritarias de compostos básicos (bases do alcatrão). É constituido 

principalmente por indeno, indano e alquilbenzenos.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites dt concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Lìmiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-87-4  EEC No 266-021-4  No 648-027-00-2 

    

 

 
NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: residuos extracto (hulla), alcalinos del aceite de alquitrán; Extracto residuo de aceite 

carbñlico 
[Residuo obtenido de aceite de alquitrán de hulla por un lavado alcalino como hidrñxido 
de sodio acuoso después de ia separaciñn de los ácidos del alquitrán de hulla crudos. 

Compuesto principalmente de ðafìatenos y bases nitrogenadas aromáticas.]  
 

DA: ekstraktionsrester (kul), tjæreolie alkaliske; Syrefri karbololie  
[Rest opnået fra stenkulstjæreolie ved en alkalisk vask, såsom vandig natriumhydroxid, 
efter fjernelsen af råstenkulstjæresyrer. Sammensat primært af naphthalener og 

aromatiske nitrogenbaser.] 
 

DE: Extraktrùckstände (Kohle), alkalische Teerôl-; Carbolôlextrakt-Rùckstand  
[Rùckstand aus Kohlenteerôl durch alkalische Wäsche, zum Beispiel mit wäßrigem 
Natriumhydroxid, nach Entfernen von rohen Kohlenteersäuren. Besteht in erster Linie 

aus Naphthalinen und aromatischen Stickstoffbasen.] 
 

EL: οπμθείιιαηα εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αθηαθζημφ πζζζεθαίμο- Τπυθεζιια εηπφθζζδξ 
θαζκμθζηχκ εθαίςκ  
[Σμ οπυθεζιια πμο θαιαάκεηαζ απυ έθαζμ θζΟακεναηυπζζζαξ ιε έηπθομδ ιε αθηαθζηυ 

ιέζμ υπςξ οδαηζηυ οδνμλείδζμ καηνίμο ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ αηαηένβαζηςκ 
μλέςκ θζεακεναηυπζζζαξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ καθεαθίκεξ ηαζ ανςιαηζηέξ 

αγςημφπεξ αάζεζξ.] 
 

EN: Extract residues (coal), tar oil alk.; Carbolic Oil Extract Residue  

[The residue obtained from coal tar oil by an alkaline wash such as aqueous sodium 
hydroxide after the removal of crude coal tar acids. Composed primarily of 

naphthalenes and aromatic nitrogen bases.] 
 

FR: résidus d'extrait alcalin d'huile de goudron (charbon); Résidus d'extraction d'huile 

phénolique  
[Résidu obtenu à partir de l'huile de goudron de nouille par un lavage alcalin avec, par 

exemple, de l'hydroxyde de sodium aqueux, après élimination des huiles acides (brutes) 
de goudron de houille. Se compose principalement de naphtalènes et de bases aromati-
ques azotées.] 

 
IT: residui di estrazione (carbone), olio di catrame, alcalini; Olio carbñlico lavato  

[Residuo ottenuto da olio di catrame di carbone per lavaggio alcalino, ad es. idrato di 
sodio in soluzione acquosa, dopo separazione degli acidi di catrame grezzi. È costituito 
principalmente da naftalenî e basi azotate aromatiche.] 

 
NL: extract-residuen (kool), teerolie-alkalische; Fenol olie, extractie-residu  

[Het residu dat wordt verkregen uit koolteerolie door een alkalische spoeling, zoals 
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waterig natriumhydroxide, na de verwijdering van ruwe koolteerzuren. Voornamelijk 
samengesteld uit naftalenen en aromatische stikstofbasen.]  
 

PT: resìduos de extracção (carvão), alcalina do ñleo de alcatrão; Extracto de resìduo de ñleo 
carbñlico  

[O resìduo obtido de ñleo de alcatrão de carvão por lavagem com um alcalina com uma 
solução aquosa de hidrñxido de sñdio apñs remoção dos ácidos brutos de alcatrão de 
carvão. Compõe- se principalmente de naftalenos e bases azotadas aromáticas.]  

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Kotnlagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentrazione, 
Concentraliegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90640-99-6  EEC No 292-622-6  No 648-028-00-8 

    

 

 
NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: aceites del extracto (hulla), aceite ligero; Extracto ácido  

[Extracto acuoso producido por un lavado ácido de aceite carbñlico lavado con base. 
Compuesto principalmente de sales acidas de diversas bases nitrogenadas aromáticas 
incluyendo piridina, quinolina y sus alquil derivados.] 

 
DA: ekstrakùonsolier (stenkul), letolier; Syreekstrakt  

[Det vandige ekstrakt fremstillet ved sur vask af alkalivasket carbololie. Sammensat 
primært af syresalte af forskellige aromatiske nitrogenbaser, inklusive pyridin, quinolin 
og deres alkylderivater.] 

 
DE: Extraktôle (Kohle), Leichtôl; Säureextrakt  

[Wäßriger Extrakt, den man durch saure Wäsche aus alkalisch gewaschenem Karbolôl 
erhält Besteht in erster Linie aus sauren Salzen verschiedener aromatischer 
Stickstoffbasen einschließlich Pyridin, Chinolin und ihren Alkylderivaten.]  

 
EL: εθαίςκ εηποθίζιαημξ (άκεναηα), εθαθνυ έθαζμ· λζκμ εηπφθζζια  

[Σμ οδαηζηυ εηπφθζζια πμο πανάβεηαζ ιε υλζκδ έηπθοζδ ηανμμθζημφ μλέμξ ημ μπμίμ 
έπεζ εηπθοεεί ιε αθηάθζ. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ υλζκα άθαηα δζαθυνςκ 
ανςιαηζηχκ αγςημφπςκ αάζεςκ ζοιπενζθαιαακμιέκςκ ηδξ πονζδίκδξ, ηζκμθίκδξ ηαζ 

αθηο-θμπαναβχβςκ ημοξ.] 
 

EN: Extract oils (coal), light oil; Acid Extract 
[The aqueous extract produced by an acidic wash of alkali-washed carbolic oil. 
Composed primarily of acid salts of various aromatic nitrogen bases including pyridine, 

quinoline and their alkyl derivatives.] 
 

FR: huiles d'extrait (charbon), huile légère; Extrait acide  
[Extrait aqueux produit par un lavage acide d’huile carbolique lavée aux alcalis. Se 
compose principalement des sels acides de différentes bases aromatiques azotées telles 

que la pyridine, la quinoléine et leurs dérivés alkylés.]  
 

IT: olii di estrazione (carbone), olio leggero; Estratto acido  
[Estratto acquoso prodotto mediante lavaggio acido di olio carbñlico lavato con alcali. 
Costituito prevalentemente da sali acidi di varie basi azotate aromatiche include 

piridina, chinolina e loro derivati alchilici.] 
 

NL: extract-oliën (kool), lichte olie; Zuur extract  
[Het waterige extract dat wordt gevormd door een zure spoeling van alkalisch gewassen 
carbololie. Bestaat voornamelijk uit zure zouten van meerdere aromatische stikstofbasen 

met inbegrip van pyridine, chinoline en alkylderivaten daarvan.]  
 

PT: ñleos de extração (carvão), ñleo leve; Extractos ácidos  
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[O extracto aquoso produzido por uma lavagem ácida de carboleìna lavada com álcali. É 
constituìdo principalmente por sais ácidos de várias bases azotadas aromáticas incluindo 
piridina, quinolina e seus derivados alquilo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotularem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68391-11-7  EEC No 269-929-9  No 648-029-00-3 

    
 
 

NOTA H 

    NOTA J 

 
 

 
ES: piridina, alquil derivados; Bases pirìdicas  

[Combinaciñn compleja de piridinas polialquiladas derivadas de la destilaciñn de 

alquitrán de hulla o como destilados de elevado punto de ebulliciñn, aproximadamente 
por encima de 150 °C de ta reacciñn de amoniaco con acetaldehìdo, formaldehìdo o 

paraformaldehìdo.] 
 

DA: pyridin, alkylderivater; Råtjærebaser  

[Den sammensatte blanding af polyalkylerede pyridiner opnået ved 
stenkulstjæredestillation eller som højtkogende destillater, omtrent højere end 150 °C, 

fra reaktion mellem ammoniak og acetaldehyd, formaldehyd eller paraformaldehyd.]  
 

DE: Pyridin, Alkylderivate; Roh-Teerbasen  

[Komplexe Kombination polyalkylierter Pyridine aus der Kohlenteerdestillation oder 
als hochsiedende Destillate etwa ùber 150 °C aus der Reaktion von Ammoniak mit 

Acetaldehyd, Formaldehyd oder Paraformaldehyd.] 
 

EL: πονζδίκδξ αθηοθμπανάβςβα- Βάζεζξ αηαηένβαζηδξ πίζζαξ  

[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμθοαθηοθζςιέκςκ πονζδζκχκ πμο πνμένπεηαζ απυ ηδκ 
απυζηαλδ θζεακεναηυπζζζαξ ή ςξ απμζηάβιαηα ορδθήξ εενιαηναζίαξ αναζιμφ πάκς  
απυ 150 °C πενίπμο απυ ηδκ ακηίδναζδ αιιςκίαξ ιε αηεηαθδεοδδ, θμνιαθδεΰδδ ή 

παναθμνιαθδεφδδ.] 
 

EN: Pyridine, alkyl derivs.; Crude Tar Bases  
[The complex combination of polyalkylated pyridines derived from coal tar distillation 
or as high-boiling distillates approximately above 150 °C (302 °F) from the reaction of 

ammonia with acetaldehyde, formaldehyde or paraformaldehyde.]  
 

FR: pyridine, dérivés alkyles; Bases brutes de goudron  
[Combinaison complexe de pyridines polyalkylées issue de la distillation du goudron 
de houille ou obtenue, sous la forme de distillats à point d'ébullition élevé (au-dessus 

de 150 oC, par réaction de l'ammoniac avec l'acétaldéhydc, le formaldehyde ou le 
paraformaldehyde.] 

 
IT: piridina, alchil-derivati; Basi di catrame grezze  

[Combinazione complessa di piridine polialchilate derivate dalla distillazione del 

catrame di carbone oppure come distillati altobol- lenti con punto di ebollizione 
superiore a 150 °C ca. dalla reazione di ammoniaca con acetaldeide, formaldeide o 

paraformaldeide.] 
 

NL: pyridine, alkylderivaten; Ruwe teerbasen  

[De complexe verzameling polygealkyleerde pyridinen, verkregen uit de destillatie van 
koolteer of als hoogkokend destillaat (boven ongeveer 150 °C) uit de reactie van 
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ammoniak met aceetaldehyd, formaldehyd of paraformaldehyd.]  
 

PT: piridina, derivados alquilo: Bases de alcatrão bruto  

[A combinação complexa de piridinas polialquiladas derivadas da destilação do 
alcatrão de carvão ou como destilados de ponto de ebulição elevado aproximadamente 

superior a 150 °C da reacção de amonìaco com acetaldeìdo, formaldeide ou 
paraformaldeìdo.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92062-33-4  EEC No 295-548-2  No 648-030-00-9 

 
 

NOTA H 

NOTA J 
 

 
 

ES: bases de alquitrán, hulla, fracciñn de picolina; Bases destiladas [Bases de piridina con 

un intervalo de ebulliciñn aproximado de 125 °C a 160 °C obtenidas por destilaciñn del 
extracto ácido neutralizado de la fracciñn de alquitrán que condene base obtenida por la 

destilaciñn de alquitranes de hulla bituminosa. Compuestas principalmente de lutidinas 
y picolinas.] 
 

DA: tjærebaser, stenkuls-, picol in fraktion; Basedestillater [Pyrìdinbaser, med kogeinterval 
omtrent fra 125 °C til 160 °C, opnået ved destillation af et neutraliseret syreekstrakt fra 

den baseholdige tjærefraktion, opnået ved destillationen af bituminøse stenkulstjære. 
Sammensat hovedsageligt af lutidiner og picoliner.]  
 

DE: Teerbasen, Kohle-, Pikolin-Fraktion; Destillat-Basen  
[Pyridinbasen, die im Bereich von etwa 125 °C bis 160 °C sieden, erhalten durch 

Destillation von neutralisiertem saurem Extrakt der Basis-enthahenden Teer-Fraktion 
aus der Destillation von Steinkohlenteer. Besteht hauptsächlich aus Lutidinen und 
Piko- linen.] 

 
EL: αάζεςκ πίζζαξ, άκεναηα ηθάζια πζημθίκδξ·  

Βάζεζξ απμζηάβιαημξ [Βάζεζξ πονζδίκδξ πμο ανάγμοκ ζηδκ πενζμπή απυ 125 °C ςξ 
160 °C πενίπμο ηαζ θαιαάκμκηαζ ιε απυζηαλδ ελμοδεηενςιέκμο υλζκμο εηποθίζιαημξ 
ημο πενζέπμκημξ αάζεζξ ηθάζιαημξ πίζζαξ ημ μπμίμ θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

αζημοιεκζηχκ θζεακεναημ-πζζζχκ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ θμοηζδίκεξ ηαζ πζημθίκεξ.]  
 

EN: Tar bases, coal, picoline fraction; Distillate Bases  
[Pyridine bases boiling in the range of approximately 125 °C to 160 °C (257 °F 320 °F) 
obtained by distillation of neutralized acid extract of the base-containing tar fraction 

obtained by the distillation of bituminous coal tars. Composed chiefly of lutidines and 
picolines.] 

 
FR: bases de goudron de houille, fraction picoline; Bases distillées  

[Bases pyridiniques dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 

125 °C et 160 °C, et qui sont obtenus par distillation de l'extrait acide neutralisé de la 
fraction de goudron contenant des bases obtenue par distillation de goudrons de houille 

bitumineux. Se composent principalement de lutidines et de picolines.]  
 

IT: basi di catrame, carbone, frazione picolina; Basi distillate  

[Basi piridiniche con intervallo di ebollizione 125 °C-160 °C ca. ottenute per 
distillazione dell'estratto acido neutralizzato della frazione di catrame contenente basi 

ottenuta della distillazione di catrami di carbone bituminoso. Costituita principalmente 
da lutidine e picoline.] 
 



ЦПР – Редактиран  

NL: teerbasen, kool, picolinefractie; Gedestilleerde teerbasen  
[Pyridinebasen met een kooktraject van ongeveer 125 °C tot 160 °C die worden 
verkregen door destillatie van geneutraliseerd zuurextract van de basebevattende 

teerfractie die wordt verkregen door de destillatie van bitumineuze koolteren. 
Voornamelijk samengesteld uit lutidinen en picolinen.] 

 
PT: bases do alcatrão, carvão, fracção de picolinas; Bases destiladas  

[Bases piridìnicas que destilam no intervalo de aproximadamente 125 °C a 160 °C 

obtidas por destilação de extracto ácido neutralizado da fracção do alcatrão contendo 
bases obtida pela destilação de alcatroes de carvão betuminoso. São constituìdas 

sobretudo por lutidinas e picolinas.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat 2; R 45  

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratifgrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91082-52-9  EEC No 293-766-2  No 648-031-00-4 

 

NOTA H 
NOTA J 

 

 
ES: bases de alquitrán, hulla, fracciñn de lutidina; Bases destiladas 

 
DA: tjærebaser, stenkuls-, lutidinfraktion; Basedestillater 
 

DE: Teerbasen, Kohle, Lutidinfraktion; Destillat-Basen 
 

EL: μάζεζξ πίζζαξ άκεναηα, ηθάζια θμοηζδίκδξ· Βάζεζξ απμζηάβιαημξ  
 
ΔΝ: Tar bases, coal, lutidine fraction; Distillate Bases 

 
FR: bases de goudron de houille, fraction lutidine; Bases distillées 

 
IT: basi di catrame, carbone, frazione lutidinica; Basi distillate 
 

NL: teerbasen, kool, lutidinefractie; Gedestilleerde teerbasen 
 

PT: bases do alcatrão, carvão, fracção de lutidina; Bases destiladas 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68937-63-3  EEC No 273-077-3  No 648-032-00-X 

 

NOTA H 
NOTA J 

 

 
 

ES: aceites del extracto (hulla), base de alquitrán, fracciñn de colidina; Bases destiladas  
[Extracto producido por la extracciñn ácida de bases a partir de aceites aromáticos de 
alquitrán de hulla crudo, neutralizaciñn y destilaciñn de las bases. Compuesto 

principalmente de colidinas, anilina, toluidinas, lutidinas y xilidinas.]  
 

DA: ekstraktionsolier (kul), tjaerebase-, collidinfraktion; Basedestillater  
[Ekstraktet fremstillet ved den sure ekstraktion af baser fra aromatiske olier fra ra 
kultjære, neutralisation, og destillation af baserne. Sammensat primaert af collidiner, 

anilin, toluidiner, lutidiner og xylidinerj 
 

DE: Extraktôle (Kohle), Teerbase, Collidin-Fraktion; Destillat- Base  
[Extrakt, hergestellt durch saure Extraktion von Basen aus Aromaten-enthaltende ôle 
von rohem Kohlenteer, Neutralisation und Destillation der Basen. Besteht in erster 

Linie aus Collidinen, Anilin, Toluidinen, Lutidinen, Xylidinen.] 
 

EL: εηπφθζζια εθαίςκ (άκεναηα), δάζδ πίζζαξ, ηθάζια ημθθζδίκδξ· Βάζεζξ απμζηάβιαημξ  
[Σμ εηπφθζζια ημο πανάβεηαζ ιε υλζκδ εηπφθζζδ αάζεςκ απυ αηαηένβαζηα ανςιαηζηά 
έθαζα θζαακεναηυπζζζαξ, ελμοδεηένςζδ ηαζ απυζηαλδ ηςκ αάζεςκ. Απμηεθείηαζ 

πνςηίζηςξ απυ ημθθζδίκεξ, ακζθίκδ, ημθμοσδίκεξ θμοηζδίκεξ. λοθζδίκεξ.] 
 

EN: Extract oils (coal), tar base, collidine fraction; Distillate Bases  
[The extract produced by the acidic extraction of bases from crude coal tar aromatic 
oils, neutralization, and distillation of the bases. Composed primarily of collidines, 

aniline, toluidines. lutidines, xylidines.] 
 

FR: huiles d'extraction (charbon), base de goudron, fraction collidine; Bases distillées 
[Extrait obtenu par extraction à l'acide, neutralisation et distillation des bases issues 
d'huiles aromatiques de goudron de houille brut. Se compose essentiellement de 

collidines, d'aniline, de toluidines, de lutidines et de xylidines.]  
 

IT: olii di estrazione (carbone), basi del catrame, frazione collidína; Basi distillate  
[Estratto prodotto per estrazione acida di basi derivanti da olii aromatici grezzi di 
catrame di carbone, neutralizzazione e distillazione delle basi. È composto 

principalmente de collidine, anilina, toluidine, lutidine e xilidine.]  
 

NL: extractoliën (kool), teerbase, collidinefractie; Gedestilleerde teerbasen  
[Het extract dat wordt gevormd door de zure extractie van basen uit aromatische oliën 
die afkomstig zijn uit ruwe koolteer, neutralisatie alsmede destillatie van de basen. 

Voornamelijk samengesteld uit collidinen, aniline, toluïdinen, lutidinen en xyli-dinen.] 
 

PT: ñleos de extracção (carvão), de bases do alcatrão, fracção de colidina; Bases destiladas 
(O extracto produzido pela extracção ácida de bases de ñleos aromáticos de alcatrão de 
carvão bruto, neutralização, e destilação das bases. Compõe-se principalmente de 
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colidinas, anilina, toluidinas, lutidinas, xilidinas.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-28-7  EEC No 295-543-5  No 648-033-00-5 

 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

 
ES: bases de alquitrán, hulla, fracciñn de colidiria; Bases destiladas  

[Fracciñn de la destilaciñn con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 181 °C a 186 

°C de las bases de petrñleo obtenida de las fracciones de alquitrán que contienen base 
extraìdas con ácido neutralizadas, obtenidas por la destilaciñn de alquitrán de hulla 

bituminosa. Contiene principalmente anilina y colidinas.]  
 

DA: tjærebaser, stenkuls-, collidinfraktion; Basedestillater  

[Destillationsiraktionen, med kogeinterval omtrent fra 181 °C til 186 °C, fra råbaserne, 
opnået fra den neutraliserede, syreekstraherede, baseholdige tjærefraktion, opnået ved 

destillationen af bituminøs stenkulstjære. Den indeholder hovedsageligt anilin og 
collidiner.] 
 

DE: Teerbasen, Kohle-, Kollidin-Fraktion; Destillat-Basen  
[Destillations-Fraktion, die im Bereich von etwa 181 °C bis 186 °C siedet und aus den 

rohen Basen aus den neutralisierten, durch Säure extrahierten, Basis-enthaltenden 
Teer-Fraktionen aus der Destillation von Steinkohlenteer erhalten wird. Enthält 
hauptsächlich Anilin und Kollidine.] 

 
EL: αάζεςκ πίζζαξ, άκεναηα, ηθάζια ημθθζδίκδξ- Βάζεζξ απμζηάβιαημξ  

[Σμ ηθάζια απυζηαλδξ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 181 °C ςξ 186 °C πενίπμο ηαζ 
θαιαάκεηαζ απυ ηζξ αηαηένβαζηεξ αάζεζξ μζ μπμίεξ θαιαάκμκηαζ απυ ηα 
ελμοδεηενςιέκα, εηποθζζιέκα ιε μλφ ηαζ πενζέπμκηα αάζεζξ ηθάζιαηα πίζζαξ πμο 

θαιαάκμκηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ αζημοιεκζηήξ θζεακ9ναηυπζζζαξ. Πενζέπεζ ηονίςξ 
ακζθίκδ ηαζ ημθθζείκεξ.] 

 
EN: Tar bases, coal, collidine fraction; Distillate Bases [The distillation fraction boiling in 

the range of approximately 181 °C to 186 °C (356 °F to 367 °F) from the crude bases 

obtained from the neutralized, acid-extracted base-containing tar fractions obtained by 
the distillation of bituminous coal tar. It contains chiefly aniline and collidines.]  

 
FR: bases de goudron de houille, fraction collidine; Bases distillées  

[Fraction de distillation dont l'intervalle d'ébullition s'étend approximativement de 181 

°C à 186 °C et qui est issue des bases brutes obtenues à partir des fractions de goudron 
contenant des bases obtenues par distillation de goudron de houille bitumineux, et 

soumises à une extraction acide et neutralisées. Contient principalement de l'aniline et 
des collidines.] 
 

IT. basi di catrame, carbone, frazione collidine; Basi distillate  
[La frazione di distillazione con intervallo di ebollizione 181 °C-186°C ca. dalle basi 

grezze da frazioni di catrame neutralizzate, estratte con acido, contenenti basi, ottenute 
da distillazione di catrame di carbone bituminoso. Contiene principalmente anilina e 
collidine.] 
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NL: teerbasen, kool, collidinefractie; Gedestilleerde teerbasen  

[De destillatiefractíe met een kooktraject van ongeveer 181 °C tot 186 °C die 

afkomstig is uit de ruwe basen die worden verkregen uit de geneutraliseerde 
zuurgeëxtraheerde basebevattende teerfracties die worden gevormd door de destillatie 

van bitumineuze koolteer. Bevat voornamelijk aniline en collidinen.] 
 

PT: bases do alcatrão, carvão, fracção de colidinas; Bases destiladas  

[A fracção da destilação que destila no intervalo de aproximadamente 181 °C a 186 °C 
das bases brutas obtidas das fracções de alcatrão contendo bases extraìdas com ácido e 

neutralizadas obtidas a partir da destilação de carvão betuminoso. É constituìda 
sobretudo por anilina e colidinas.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

 

R: 45 
  
 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgramer, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-27-6  EEC No 295-541-4  No 648-034-00-0 

 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

 
ES: bases de alquitrán, hulla, fracciñn de anilina; Bases destiladas  

[Fracciñn de la destilaciñn con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 180 °C a 200 

°C de las bases de petrñleo obtenida desfenolizando y degradando el aceite ìenicado 
de la destilaciñn de alquitrán de hulla. Contiene principalmente anilina, colidinas, 

lutidinas y toluidinas.] 
 

DA: tjærebaser, stenkuls-, anilinfraktion; Basedestillater  

[Destillationsiraktionen, med kogeinterval omtrent fra 180 °C til 200 °C, fra råbaser 
opnået ved at afphenolere og afbase den carbolerede olie fra destillationen af 

stenkulstjære. Den indeholder hovedsageligt anilin, collidiner, lutidiner og toluidiner.] 
 

DE: Teerbasen, Kohle-, Anilin-Fraktion; Destillat-Basen  

[Destillations-Fraktion, die im Bereich von etwa 180 °C bis 200 °C siedet und aus den 
rohen Basen erhalten wird, indem karbo- liertes ôl aus der Destillation von Kohlenteer 

dephenoliert und die Basis entfernt wird. Enthält hauptsächlich Anilin, Kollidine, 
Lutidine und Toluidine.] 
 

EL: αάζεςκ πίζζαξ, άκεναηα, ηθάζια ακζθίκδξ Βάζεζξ απμζηάβιαημξ  
[Σμ ηθάζια απυζηαλδξ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 180 °C ςξ 200 °C πενίπμο ηαζ 

θαιαάκεηαζ απυ ηζξ αηαηένβαζηεξ αάζεζξ μζ μπμίεξ θαιαάκμκηαζ ιε απμιάηνοκζδ ηςκ 
θαζκμθχκ ηαζ ηςκ αάζεςκ απυ ημ ηαναμθζςιέκμ έθαζμ πμο πνμένπεηαζ απυ ηδκ 
απυζηαλδ θζεακ9ναηυπζζζαξ. Πενζέπεζ ηονίςξ ακζθίκδ, ημθθζδίκεξ, θμοηζδίκεξ ηαζ 

ημθμοζδίκεξ.] 
 

EN: Tar bases, coal, aniline fraction; Distillate Bases  
[The distillation fraction boiling in the range of approximately 180 °C to 200 °C (356 
°F to 392 °F) from the crude bases obtained by dephenolating and debasing the 

carbolated oil from the distillation of coal tar. It contains chiefly aniline, collidines, 
lutidines and toluidines.] 

 
FR: bases de goudron de houille, fraction aniline; Bases distillées  

[Fraction de distillation dont l'intervalle d'ébullition s'étend approximativement de 180 

°C à 200 °C et qui est issue des bases brutes obtenues par élimination des phénols et 
des bases de l'huile phénolée issue de la distillation du goudron de houille. Se 

compose principalement d'aniline, de collidines, de lutidines et de toluidines.]  
 

IT: basi di catrame, carbone, frazione anilina; Basi distillate  

[La frazione di distillazione con intervallo di ebollizione 180 °C-200 °C ca. da basi 
grezze ottenute per eliminazione dei fenoli e delle basi dall'olio carfaolato da 

distillazione di catrame di carbone. Contiene principalmente anilina, collidine, lutidine 
e toluidine.] 
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NL: teerbasen, kool, anilinefractie; Gedestilleerde teerbasen [De destillatiefractie met een 
kooktraject van ongeveer 180 °C tol 200 °C die afkomstig is uit de ruwe basen die 
worden verkregen door de verwijdering van fenolen en basen uit de gecarboliseerde 

olie die afkomstig is uit de destillatie van koolteer. Bevat voornamelijk aniline, 
collidinen, lutidinen en toluïdinen.] 

 
PT: bases do alcatrão, carvão, fracção de anilinas; Bases destiladas  

[A fracção da destilação que destila no intervalo de aproximadamente 180 °C a 200 °C 

das bases brutas obtidas por remoção de fenñis e desbasificação de carboleìna da 
destilação de alcatrão de carvão. É constituìda sobretudo por anilina, colidinas, 

lutidinas e toluidinas.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

 

R: 45  

 
S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91082-53-0  EEC No 293-767-8  No 648-035-00-6 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

ES: bases de alquitrán, hulla, fracciñn de toluidina; Bases destiladas 
 
DA: tjærebaser, stenkuls-, toluidinfraktion; Basedestillater 

 
DE: Teerbasen, Kohle, Toluidinfraktion; Destillat-Basen 

 
EL: αάζεζξ πίζζαξ άκεναηα, ηθάζια ημθμοσδίκδξ· αάζεζξ απμζηάβιαημξ  
 

ΔΝ: Tar bases, coal, toluidine fraction; Distillate Bases 
 

FR: bases de goudron de houille, fraction toluidine; Bases distillées 
 
IT: basi di catrame, carbone, frazione toluidinica; Basi distillate 

 
NL: teerbasen, kool, toluïdinefractie; Gedestilleerde teerbasen 

 
PT: bases do alcatrão, hulha, fracção de toluidina; Bases destiladas 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzuierte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-31-2  EEC No 295-292-1  No 648-036-00-1 

 
NOTA H 
NOTA J 

 
 

 
ES: destilados (petrñleo), aceite de pirñlisis de la fabricaciñn de alqueno-alquino, mezclado 

con alquitrán de hulla a elevada temperatura, fracciñn de indeno; Redestilados  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un redestilado de la 
destilaciñn fraccionada de alquitrán de hulla bituminosa a elevada temperatura y 

aceites residuales que se obtienen por producciñn pirolìtìca de alquenos y alquinos de 
los productos del petrñleo o gas natural. Compuesta en su mayor parte de indeno y con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 160 °C a 190 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), alken-alkyn-fabrikations-pyrolyseolie, blandet med 

højtemperatursstenkulstjaere, indenfraktion; Redestillater  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et redestillat fra den 
fraktionerede destillation af højtemperaturstjære fra bituminose kul, og restolier, der er 

opnået fra den pyrolytiske fremstilling af alkener og alkyner ud fra råolieprodukter 
eller naturgas. Den består overvejende af inden, og har kogeinterval omtrent fra 160 °C 

til 190 °C] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Alken-Alkinherstellung Pyrolyseôl, gemischt mit Hochtemperatur-

Kohlenteer, In den- Fraktion; Redestillate  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus der Redestillation der 

fraktionierten Destillation von Steinkohlen-Hochtemperatur-Teer und Rùckstandsôlen, 
die aus der pycolytischen Herstellung von Alkenen und Alkinen aus Erdôlprodukten 
oder Erdgas stammen, erhält. Besteht vorherrschend aus Inden und siedet im Bereich 

von ungefähr 160 °C bis 190 °C.] 
 

EL: απμζηαβιάηςκ (πεηνεθαίμο), εθαίμο πονυθοζδξ παναζηεοήξ αθηεκίμο-αθηοκίμο, 
ιείβιαημξ ιε ορδθήξ εενιμηναζίαξ θζεακ9ναηυπζζζα, ηθάζια ζκδεκίμο· 
Δπακαπυζηαβια  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ςξ επακαπυζηαβια απυ 
ηδκ ηθάζιαημξ απυζηαλδ ορδθήξ εενιμηναζίαξ πίζζαξ αζημοιεκζημφ άκεναηα ηαζ 

οπμθεζιιαηζηχκ εθαίςκ ηα μπμία θαιαάκμκηαζ ιε ηδκ πονμθοηζηή παναβςβή αθηεκίςκ 
ηαζ αθηοκίςκ απυ πνμσυκηα πεηνεθαίμο ή θοζζηυ αένζμ. οκίζηαηακ ηονίςξ απυ 
ζκδέκζμ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 160 oC ςξ 190 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), alkene-alkyne manuf. pyrolysis oil, mixed with high-temp, coal 

tar, indene fraction; Redis-tillates  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a redistillate from the fractional 
distillation of bituminous coal high temperature tar and residual oils that are obtained 

by the pyrolytic production of alkenes and alkynes from petroleum products or natural 
gas. It consists predominantly of indene and boils in a range of approximately 160 °C 

to 190 °C (320 °F to 374 °F).] 
 

FR: distillais (pétrole), huile de pyrolyse de fabrication d'alcènes et d'alcynes, mélangée à 



ЦПР – Редактиран  

du groudron de houille à haute température, fraction indène; Fractions secondaires  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme redistillat dans la distillation 
fractionnée de goudron à haute température de charbon bitumineux et d'huiles 

résiduelles issues de la production par pyrolyse d'alcènes et d'alcynes à partir de 
produits pétroliers ou de gaz naturel. Se compose principalement d'indène; son point 

d'ébullition est compris approximativement entre 160 °Cet 190 °C] 
 

IT: distillati (petrolio) olio di pirolisi delia produzione di alchene-alchino, miscelato con 

catrame di carbone ad alta temperatura, frazione indene; Ridistillati  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta quale ridistillato dalla distillazione 

frazionata di catrame ad alta temperatura da carbone bituminoso ed olii residui ottenuti 
dalla produzione pirolitica di alcheni ed alchiní da prodotti petroliferi o gas naturale. È 
costituita prevalentemente da indene ed ha un punto di ebollizione nell'intervallo 260 

°C-190 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), alkeen-alkynvervaardigings-pyrolyse-olie, gemengd met hoge 
temperatuur koolteer, indeenfractie; Geherdestilleerde fracties  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een herdestillaat 

uit de fractionele destillatie van hoge temperatuur teer uit bitumineuze kool en 
residuoliën die zijn verkregen bij de pyrolytische produktie van alkenen en alkynen uit 

aardolieprodukten of aardgas. Bestaat voornamelijk uit indeen en heeft een kooktraject 
van ongeveer 160 °C tot 190 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), ñleo de pirñlise da produção de alcenos-alcinos, misturado com 
alcatrão de carvão de temperatura elevada, fracção de indeno; Redestilados  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o redestilado da 

destilação fraccionada de alcatrão de carvão betuminoso de temperatura elevada e de 
ñleos residuais que são obtidos pela produção de álcenos e alcinos por pirñlise de 

produtos petrolìferos ou gás natural. É constituìda predominantemente por indeno e 
destila no intervalo de aproximadamente 160 °C a 190 °C] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Caneen tra tiegrtnzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-35-6  EEC No 295-295-8  No 648-037-00-7 

 

NOTA H 
NOTA J 

 

 
 

ES: destilados (hulla), aceites residuales de la pirñlisis de alquitrán de hulla, aceites de 
naftaleno; Redestilados  
[Redestiiado obtenido de la destilaciñn fraccionada de alquitrán de hulla bituminosa a 

elevada temperatura y aceites residuales de pirñlisis y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 190 °C a 270 °C. Compuesto principalmente de aromáticos dinucleares 

sustituidos.] 
 

DA: destillater (kul), stenkulstjære-restpyrolyseolier, naphthalenolier; Redestillater 

[Redestillatet, opnået fra den fraktionerede destillation af højtemperaturstjære fra 
bituminøse kul og pyrolyserestolier, med kogeinterval omtrent fra 190° C til 270° C. 

Sammensat primært af substituerede, bicycliske aromater.] 
 

DE: Destillate (Kohle), Kohlenteerrùckstand Pyrolyseôle, Naphthalinôle; Redestillate  

[Das Redestillat, das man aus fraktionierter Destillation von Steinkohlen-
Hochtemperatur-Teer und Pyrolyse-Rùckstandsolen erhält. Siedet im Bereich von etwa 

190° C bis 270° C. Besteht in erster Linie aus substituierten dinuklearen Aromaten.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οπμθεζιιαηζηχκ εθαίςκ πονυθοζδξ θζδακεναηυπζζζαξ 

έθαζα καθεαθίκδξ· Δπακαπυζηαβια  
[Σμ επακαπυζηαβια πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ ορδθήξ 

εενιμηναζίαξ πίζζαξ αζημοιεκζημφ άκεναηα ηαζ οπμθεζιιαηζηχκ εθαίςκ πονυθοζδξ 
πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 190 °C ςξ 270 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ 
οπμηα-ηεζηδιέκα δζπφνδκα ανςιαηζηά.] 

 
EN: Distillates (coal), coal tar-residual pyrolysis oils, naphthalene oils; Redistillates  

[The redistillate obtained from the fractional distillation of bituminous coal high 
temperature tar and pyrolysis residual oils and boiling in the range of approximately 
190 °C to 270 °C (374 °F to 518 °F). Composed primarily of substituted dinuclear 

aromatics.] 
 

FR: distillats (charbon), goudron de houille, huiles résiduelles de pyrolyse, huiles de 
naphtalène.; Fractions secondaires  
[Redistillat obtenu par distillation fractionnée du mélange de goudron de charbon 

bitumineux à haute température et d'huiles résiduelles de pyrolyse, et dont le point 
d'ébullition est approximativement compris entre 190 °C et 270 °C. Se compose 

principalement d'hydrocarbures aromatiques bicycliques substitués.]  
 

IT: distillati (carbone), olii residui di pirolisi di catrame di carbone, olii naftalenici; 

Ridistillati  
[Ridistillato ottenuto dalla distillazione frazionata di catrame ad alta temperatura di 

carbone bituminoso ed olii residui di pirolisi, con punto di ebollizione nell'intervallo 
190 °C-270 °C ca. Costituito prevalentemente da aromatici diciclici sostituiti.]  
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NL: destillaten (kool), residuele pyrolyse-otiën uit koolteer, naftaleenoliën; 
Geherdestilleerde fracties  
[Het herdestillaat dat wordt verkregen uit de gefractioneerde destillatie van bij hoge 

temperatuur uit bitumineuze kool verkregen teer en residuele pyrolyse-oliën, met een 
kooktraject van ongeveer 190 °C tot 270 °C. Voornamelijk samengesteld uit 

gesubstitueerde dinucleaire aromaten.] 
 

PT: destilados (carvão), ñleos residuais de pirñlise-alcatrão de carvão, ñleos de naftaleno; 

Redestilados  
[O redestilado obtido da destilação fraccionada de alcatrão de carvão betuminoso de 

temperatura elevada e ñleos residuais de pirñlise e que destila no intervalo de 
aproximadamente 190 °C a 270 °C. É constituìdo principalmente por aromáticos 
dinucleares substituìdos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-66-3  EEC No 295-329-1  No 648-038-00-2 

 

NOTA H 
NOTA J 

 

 
 

ES: aceites del extracto (hulla), aceites residuales de pirñlisis del alquitrán de hulla, aceite 
de naftaleno, redestilado; Redcstilados  
[Redestilado de la destilaciñn fraccionada del aceite de metilnaftaleno degradado y 

desfenolado obtenido de un alquitrán de hulla bituminosa a elevada temperatura y 
aceites residuales de pirñlisis con un intervalo de ebulliciñn de 220 °C a 230 °C. 

Compuesto en su mayor parte de hidrocarburos aromáticos dinucleares sustituidos y no 
sustituidos.] 
 

DA: ekstraktionsrester (kul), stenkulstjære og restpyrolyseolier, naphthalenolie, 
restdestillater; Rcdestíllater  

[Redestillatet fra den fraktionerede destillation af afphenoleret og afbaset 
methylnaphthalenolie opnået fra højtempcraturstjaere fra bituminøse kul og 
restpyrolyseolier, med kogeinterval omtrent fra 220 °C til 230 °C. Det består 

overvejende af usubstituerede og substituerede, bicycliske, aromatiske 
carbonhydrider.] 

 
DE: Extraktôle (Kohle), Kohlenteerrùckstand Pyrolyseôle, Naphthalinôl, Redestillat; 

Redestillate  

[Redestillat aus der fraktionierten Destillation von dephcnoliertem und von der Basis 
befreitem Methylnaphthalinôl, erhalten aus Steinkohlen-Hochtempcratur-Teer und 

Pyrolyserùckstandsolen, siedet im ungefähren Bereich von 220 °C bis 230 °C. Besteht 
vorherrschend aus unsubstituierten und substituierten dinuklcaren aromatischen 
Kohlenwasserstoffen.] 

 
EL: έθαζα εηπφθζζδξ (άκεναηα), εθαίςκ πονυθοζδξ οπμθεζιιάηςκ θζεακεναηυπζζζαξ 

εθαίμο καθεαθίκδξ επακαπυζη-αβια· Δπακαπυζηαβια  
[Σμ επακαπφζηαβια απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ εθα lμο ιεδοθμκαθδαθίκδξ απυ ημ 
μπμίμ έπμοκ απμιαηνοκεεί μζ θαζκυθεξ ηαζ μζ αάζεζξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ορδθήξ 

εενιμηναζίαξ πίζζα αζημοιεκζημφ άκεναηα ηαζ οπμθεζιιαηζηά έθαζα πονυθοζδξ πμο 
ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 220 °C ςξ 230 °C πενίπμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ιδ 

οπμηαηαζηδιέκμοξ ηαζ οπμηαηαζηδιέκμοξ δζπΰνδκμοξ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ] 
 

EN: Extract oils (coal), coal tar-residual pyrolysis oils, naphthalene oil, redistillate; 
Redistillates  

[The redistillate from the fractional distillation of dephenolated and debased 
methylnaphthalene oil obtained from bituminous coal high temperature tar a nd 
pyrolysis residual oils boiling in the approximate range of 220 °C to 230 °C (428 °F to 

446 °F). It consists predominantly of unsubstituted and substituted dinuclear aromatic 
hydrocarbons.] 

 
FR: huiles d'extraction (charbon), goudron de houille, huiles résiduelles de pyrolyse, huile 

de napthalène, redistillat; Fractions secondaires  
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[Redistillat issu de la distillation fractionnée d'un mélange d'huiles résiduelles de 
pyrolyse et d'huile de méthyl napthalène, debar rassée des bases et de phénols, issue du 
goudron à haute température de charbon bitumineux, et dont le point d'ébullition est 

approximativement compris entre 220 °C et 230 °C. Se compose principalement 
d'hydrocarbures aromatiques bicycliques substitués et non substitués.]  

 
IT: Olii estratti (carbone) olii residui di pirolisi di catrame di carbone, olio naftalenico, 

ridistillato; Ridistillati  

[Ridistillato dalla distillazione frazionata di olio metilnaftalenico defenolato e liberato 
dalle basi ottenuto da catrame ad alta temperatura da carbone bituminoso e da olii 

residui di pirolisi con punto di ebollizione nell'intervallo 220 °C-230 °C ca. È costituito 
prevalentemente da idrocarburi aromatici diciclici sostituiti e non sostituiti.]  
 

NL: extract-olicn (kool), residuelc pyrolyse-oliën uit koolteer, naftaleenolie, herdestillaat; 
Geherdestilleerde fracties  

[Het herdestillaat dat afkomstig is uit de gefractioneerde destillatie van, van basen en 
fenolen ontdane, methylnnftakcnolie die wordt verkregen uit bij hoge temperatuur uit 
bitumineuze kool verkregen teer en residuele pyrolyse-oliën en dat een kooktraject 

heeft van ongeveer 220 °C tot 230 °C. Bestaat voornamelijk uit ongesubstitueerde en 
gesubstitueerde dinuclcaire aromatische koolwaterstoffen.]  

 
PT: resìduos de extracção (carvão), ñleos residuais de alcatrão de carvão, ñleo de naftaleno, 

redestilado; Rcdestilados  

[O redestilado da destilação fraccionada de ñleo de metilnaftaleno sem fenñis e sem 
bases obtido de alcatrão de carvão betuminoso de temperatura elevada e ñleos residuais 
de pirñlise e que destila no intervalo de aproximadamente 220 °C a 230 °C. É 

constituìdo predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos dinucleares 
substituìdos e não substituìdos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  
 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 122070-79-5  EEC No 310- 170-0  No 648-039-00-8 

 
 

NOTA H 
NOTA J 

 
 
 

ES: aceites del extracto (hulla), aceites residuales de pirñlisis de alquitrán de hulla, aceites 
de naftaleno; Redestilados  

[Aceite neutro obtenido degradando y desìenolizando el aceite obtenido de la 
destilaciñn de alquitrán a elevada temperatura y de aceites residuales de pirñlisis con 
un intervalo de ebulliciñn de 225 °C a 255 °C. Compuesto principalmente de 

hidrocarburos aromáticos dinucleares sustituidos.]  
 

DA: ekstraktionsolier (stenkul), stenkulstjære rest-pyrolyseolier, naphthalenolier; 
Redestillater  
[En neutral olie opnået ved fjernelse af base og phenol fra olien opnået ved 

destillationen af højtemperaturstjære og pyrolyse restolier, der koger i områder fra 225 
°C til 255 °C. Sammensat primært af substituerede, toleddede, aromatiske 

carbonhydrider.) 
 

DE: Extraktôle (Kohle), Kohleteerrùckstand Pyrolyseôle, Naphthalinôle; Redestillate  

[Neutrales ôl erhalten durch Dealkylierung und Dephenolierung des Öles erhalten aus 
der Destillation von Hochtemperaturteer und Pyrolyserùckstandsôlen mit einem 

Siedebereich von 225 °C bis 255 °C. Besteht vorherrschend aus substituierten 
dinuklearen aromatischen Kohlenwasserstoffen.] 
 

EL: έθαζα εηπφθζμ-δξ (άκεναηα), οπμθεζιιαηζηά έθαζα πονυθομηδξ θζεακεναηυπζζζαξ 
καθεαθζκέθαζα· Δπακαπυζηαβια  

[Οοδέηενμ έθαζμ, πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ αάζεςκ ηαζ θαζκυθδξ απυ έθαζμ, 
πμο έπεζ θδθεεί απυ ηδκ απυζηαλδ πίζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ ηαζ οπμθεζιιαηζηχκ 
εθαίςκ πονυθοζδξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 225 °C ςξ 255 °C. Απμηεθείηαζ ηονίςξ 

απυ οπμηαηεζηδιέκμοξ δζπφνδκμοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 
 

EN: Extract oils (coal), coal tar-residual pyrolysis oils, naphthalene oils; Redistillates  
[A neutral oil obtained by debasing and dephenolating the oil obtained from the 
distillation of high temperature tar and pyrolysis residuel oils which has a boiling 

range of 225 °C to 255 °C (437 °F to 491 °F). Composed primarily of substituted 
dinuclear aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: huiles d'extraction (charbon), huiles résiduelles de pyrolyse de goudron de houille, 

huiles de naphtalène; Fractions secondaires  

[Huile neutre obtenue par débasage et déphénolation de l'huile résultant de la 
distillation à haute température d'huiles résiduelles de pyrolyse de goudron, dont le 

point d'ébullition se situe approximativement entre 225 °C et 255 °C. Se compose 
principalement d'hydrocarbures aromatiques bicycliques substitués.]  
 

IT. olii estratti (carbone), olii residui da pirolisi di catrame di carbone, olii di naftalene; 
Ridistillati  
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[Olio neutro ottenuto per eleminazione di basi e fenoli nell'olio ottenuto dalla 
distillazione di catrame ad alta temperatura e pirolisi degli olii residui che ha punto di 
ebollizione nell'intervallo 225 °C-255 °C. Composto prevalentemente da idrocarburi 

aromatici sostituiti a due anelli.] 
 

NL: extractie-oliën (kool), kolenteer en pyrolyse-residuoliën, naftaleenoliën; 
Geherdestilleerde fracties  
[Een neutrale olie, die wordt verkregen door het van basen en fenolen ontdoen van de 

olie afkomstig uit de destillatie van hoge-temperatuur-teer en pyrolyse-residuoliën, 
met een kooktraject van 225 °C tot 255 °C. Voornamelijk samengesteld uit 

gesubstitueerde dinucleaire aromatische koolwaterstoffen.]  
 

PT: ñleos de extracção (carvão), alcatrão de carvão e ñleos residuais de pirñlise, ñleos de 

naftaleno; Redestilados  
[Um ñleo neutro obtido por desbasificação e desfenolização do ñleo obtido da 

destilação de alcatrão de temperatura elevada e ñleos residuais de pirñlise que tem um 
intervalo de destilação de 225 °C a 255 °C. É constituìdo principalmente por hidro-
carbonetos aromáticos dinucleares substituìdos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Opia 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concent ratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 122070-80-8  EEC No 310-171-6  No 648-040-00-3 

 

NOTA H 
NOTA J 

 

 
 

ES: aceites del extracto (hulla), aceites residuales de pirñlisis de alquitrán de hulla, aceite 
de naftaleno, residuos de destilaciñn; Redestilados  
[Residuo de la destilaciñn de aceite de metilnaftaleno desfeno lado y degradado (de 

alquitrán de hulla bituminosa y aceites residuales de pirñlisis) con un intervalo de 
ebulliciñn de 240 °C a 260 °C. Compuesto principalmente de hidrocarburos 

aromáticos y heterocìclicos dinucleares sustituidos.]  
 

DA: ekstraktionsolier (stenkul), stenkulstjære rest-pyrolyseolier, naphthalenolie, 

destillationsrester; Redestillater  
[Rest fra destillationen af methylnaphthalenolie (fra bituminøs stenkulstjære og 

pyrolyserestolier), der er befriet for phenol og base, med et kogeinterval fra 240 °C til 
260 °C. Sammensat primært af substituerede toleddede, aromatiske og heterocycliske 
carbonhy-drider.] 

 
DE: Extraktôle (Kohle), Kohleteerrøckstand Pyrolyseõle, Naphthalinõl, 

Destillationsruckstände; Redestillate  
[Rùckstand aus der Destillation von dephenoliertem und dealkyliertem 
Methylnaphthalinôl (aus bituminôsem Kohleteer und pyro- lysierten Rùckstandsôlen)-

mit einem Siedebereich von 240 °C bis 260 °C. Besteht vorrangig aus substituierten 
dinuklearen aromatischen und heterocyklischen Kohlenwasserstoffen.] 

 
EL: έθαζα εηπφθζζδξ (άκεναηα), θζεακδναηυπζζζαξ οπμθεζιιαηζηά έθαζα πονυθοζδξ 

καθεαθζκέθαζμ, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· Δπακαπυζηαβια  

[Τπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ απαθθαβιέκμο απυ θαζκυθεξ ηαζ αάζεζξ 
ιεεοθμκαθεαθζκεθαίμο (απυ αζημοιεκζηήξ πίζζαξ ηαζ οπμθεζιιαηζηά έθαζα 

πονυθοζδξ) ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 240 °C ςξ 260 °C. Απμηεθμφκηαζ ηονίςξ απυ 
οπμηαηεζηδιέκμοξ δζπφνδκμοξ ανςιαηζημφξ ηαζ εηενμηοηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 
 

EN: Extract oils (coal), coal tar residual pyrolysis oils, naphthalene oil, distn. residues; 
Redistillates  

[Residue from the distillation of dephenolated and debased methylnaphthalene oil 
(from bituminous coal tar and pyrolysis residual oils) with a boiling range of 240 °C to 
260 °C (464 °F to 500 °F). Composed primarily of substituted dinuclear aromatic and 

heterocyclic hydrocarbons.] 
 

FR: huiles d'extraction (charbon), huiles résiduelles de pyrolyse de goudron de houille, 
huile de naphtalène, résidus de distillation; Fractions secondaires  
[Résidu obtenu par distillation d'huile de méthylnaphtalène débasée et déphénolée (des 

huiles résiduelles de pyrolyse de goudron de houille bitumineux), dont le point 
d'ébullition se situe approximativement entre 240 °C et 260 °C. Se compose 

principalement d'hydrocarbures aromatiques bicycliques et hétérocycliques substitués.] 
 

IT: olii estratti (carbone), olii residui di pirolisi di catrame di carbone, olio di naftalene, 
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residui della distillazione; Ridistillati  
[Residuo proveniente dalla distillazione di olio metilnaftalenico privo di fenoli e basi 
(proveniente da carbone bituminoso e olii residui di pirolisi) con intervallo di 

ebollizione 240 °C-260 °C. Composto prevalentemente da idrocarburi aromatici 
biciclici ed eterociclici sostituiti.] 

 
NL: extractie-olien (kool), koolteer en pyrolyse-residuoliën, naftaleenolie, 

destillatieresiduen; Geherdestilleerde fracties  

[Residu van de destillatie van, van fenolen en basen ontdane, methylnaftaleenolie 
(afkomstig uit bitumineuze koolteer en pyrolyse-residuoliën) met een kooktraject van 

240 °C tot 260 °C. Voornamelijk samengesteld uit gesubstitueerde dinucleaire 
aromatische en heterocyclische koolwaterstoffen.] 
 

PT: ñleos de extracção (carvão), alcatrão de carvão e ñleos residuais de pirñlise, ñleo de 
naftaleno, resìduos da destilação; Redestilados  

[Resìduos da destilação de ñleo de metilnaftaleno (de alcatrão de carvão betuminoso e 
ñleos residuais de pirñlise) desfenolizado e desbasificado com um intervalo de 
destilação de 240 °C a 260 °C. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos 

aromáticos dinucleares substituìdos e heterocìclicos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-45-4  EEC No 309-851-5  No 648-041-00-9 

 
NOTA H 
NOTA M 

 
 

 
ES: aceites de absorciñn, fracciñn hidrocarbonada heterocìclica y biciclo aromática; 

Redestilado aceite lavaje  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un redestilado de U 
destilaciñn de aceite de absorciñn. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos 

heterocìclicos y aromáticos de 2 anillos con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
260 °C a 290 °C.] 
 

DA: absorptionsolier, bicycliske aromater og heterocyclisk carbonhydridfraktion; 
Redestilleret vaskeolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et redestillat fra destillationen 
af vaskeolie. Den består overvejende af 2-ringede aromatiske og heterocycliske 
carbonhydrider, med kogeinterval omtrent fra 260 °C til 290 °C.] 

 
DE: Absorptionsôle, bicycloaromatische und heterocyclische Kohlenwasserstoff-Fraktion; 

Waschôl-Redestillat  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Redestillat aus der 
Destillation von Waschôl erhält. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit 2 Ringen und heterocyclischen Kohlenwasserstoffen und 
siedet im Bereich von etwa 260 °C bis 290 °C.]  

 
EL: έθαζα απμννυθδζδξ ηθάζια δίηοηθμ ανςιαηζημφ ηαζ εηενμηοηθζημφ 

οδνμβμκάκεναηα- Δπακαπυζηαβια εθαίςκ έηπθοζδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ επακαπυζηαβια 
απυ ηδκ απυζηαλδ εθαίμο έηπθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ 

εηενμηοηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε δφμ δαηηοθίμοξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 260 °C 
ςξ 290 °C πενίπμο.] 
 

EN: Absorption oils, bicyclo arom. and heterocyclic hydrocarbon fraction; Wash Oil 
Redistillate  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a redistillate from the distillation 
of wash oil. It consists predominantly of 2-ringed aromatic and heterocyclic 
hydrocarbons boiling in the range of approximately 260 °C to 290 °C (500 °F to 554 

°F).] 
 

FR. huiles d'absorption, fraction hydrocarbures bicycliques aromatiques et hétérocycliques; 
Distillat d'huile de lavage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme redistillat après distillation 

d'huile d'absorption. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques 
bicycliques et d'hydrocarbures hétérocycliques, avec un point d'ébullition compris 

approximativement entre 260 °C et 290 °C.] 
 

IT: olii di assorbimento, frazione idrocarburica aromatica biciclica ed eterocilica; Olio 
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lavaggio gas ridistillato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come ridistillato dalla distillazione di 
olio di lavaggio. E costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici a due anelli ed 

idrocarburi eterociclici con punto di ebollizione nell'intervallo 260 °C-290 °C ca.] 
 

NL: absorptieoliën, bicyclo-aromatische en heterocyclische koolwaterstof fractie; Benzol -
wasolie, destillaat  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een herdestillaat 

uit de destillatie van spoelolie. Bestaat voornamelijk uit aromatische en 
heterocyclische koolwaterstoffen met twee ringen en heeft een kooktraject van 

ongeveer 260 °C tot 290 °C] 
 

PT: ñleos de absorção, fracção de hidrocarbonetos aromáticos bicìclicos e heterocìclicos; 

ñleo de lavagem redestilado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um redestilado da 

destilação de um ñleo de absorção. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com 2 anéis e compostos heterocìclicos, e destila no 
intervalo de aproximadamente 260 °C a 290 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 84989-11-7  EEC No 284-900-0  No 648-042-00-4 

 

 
NOTA H 
NOTA M 

 
 

 
ES: desalados (alquitrán de hulla), superiores, ricos en fluoreno; Redestilado aceite lavaje  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por 1a cristalizaciñn de aceite de 

alquitrán. Compuesta de hidrocarburos policì-clicos y aromáticos principalmente 
fluoreno y algo de acenafteno.] 

 
DA: destillater (stenkulstjære), øvre, fluorenrige; Redestilleret vaskeolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved krystallisationen af tjæreolie. 

Den bestir af aromatiske og polycycliske carbonhydrider, primaert fluoren og noget 
acenaphthen.] 

 
DE: Destillate (Kohlenteer), obere, Fluoren-reich; Waschôl-Redestillat  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Kristallisation von 

Teerôl. Besteht aus aromatischen und polyzyklischen Kohlenwasserstoffen, in erster 
Linie aus Fluoren und einigen Acenaphthenen.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (θζεακμναηυπζζζαξ), ακχηενα, πθμφζζα ζε θθμομνέκζμ· 

Δπακαπυζηαβια εθαίςκ έηπθοζδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηνοζηάθθςζδ 
πζζζεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ πμθοηοηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ηονίςξ θθμομνέκζμ ηαζ θίβμ αηεκαθέέκζμ.] 
 

EN: Distillates (coal tar), upper, fluorene-rich; Wash Oil Redistillate  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the crystallization of tar oil. It 
consists af aromatic and poiycyclic hydrocarbons primarily fluorene and some 

acenaphthene.] 
 

FR: distillate supérieurs (goudron de houille), riches en fluorène; Distillât d'huile de lavage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par cristallisation de l'huile de 
goudron de houille. Se compose d'hydrocarbures polycycliques et aromatiques - 

principalement, du fluorène, avec un peu d'acénaphtène.]  
 

IT: distillati (catrame da catrame), di testa, ricchi di fluorene; Olio lavaggio gas ridistillato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla cristallizzazione di olio di 
catrame. È costituita da idrocarburi aromatici e policiclici, prevalentemente fluorene e 

acenaftene.] 
 

NL: destillaten (koolteer), lichte fractie, rijk aan fluoreen; Benzol-wasolie, destillaat  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door kristallisatie 
van teerolie. Bestaat uit aromatische en polycyclische koolwaterstoffen, voornamelijk 

fluoreen en enig acenafteen.] 
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), de topo, ricos em fluoreno; ñleo de lavagem redestilado  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela cristalização de ñleo de 
alcatrão. É constituìda por hidrocarbonetos aromáticos e policìclicos principalmente 
fluoreno e algön acenafteno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησα Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

 

R: 45  

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concent razione, 
Conćentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-85-0  EEC No 292-606-9  No 648-043-00-X 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

ES: aceite de creosota, fracciñn de acenafteno, libre de acenafteno; Redestilado aceite 
lavaje  
[Aceite que queda después de la separaciñn por un proceso de cristalizaciñn de 

acenafteno a partir de aceite de acenafteno del alquitrán de hulla. Compuesto 
principalmente de nahaleno y alquilnaftalenos.] 

DA: creosotolie, acenaphthenfraktion, acenaphthenfri; Redestilleret vaskeolie  
[Den tiloversblevne olie efter fjernelse, ved en krystallisationsproces, af acenaphthen 
fra acenaphthenolie fra stenkulstjære. Sammensat primart af naphthalen og 

alkylnaphthalener.] 
 

DE: Kreosotôl, Acenaphthen- Fraktion, Acenaphthen-frei; Waschôl-Redestillat  
[Öl, das nach Entfernen von Acenaphthen aus Acenaphthenôl aus Kohlenteer durch 
ein Kristallisationsverfahren zurùckbleibt. Besteht in erster Linie aus Naphthalin und 

Alkylnaphthalinen.] 
 

EL: ηνεμγςηέθαζμο, ηθάζια αηεκαθεεκίμο, απαθθαβιέκμ αηεκαθεεκίμο·Δπακαπυζηαβια 
εθαίςκ έηπθοζδξ  
[Σμ έθαζμ ημ μπμίμ παναιέκεζ ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ ιε ηνοζηάθθςζδ ημο 

αηεκαθεεκίμο απυ έθαζμ αηεκαθεεκίμο πνμενπυιεκμ απυ θζεακεναηυπζζζα. 
οκίζηαηαζ πνςηίμ~ηςξ απυ καθεαθίκδ ηαζ αθηοθμ καθεαθίκεξ.] 

 
EN: Creosote oil, acenaphthene fraction, acenaphthene-free; Wash Oil Redistillate  

[The oil remaining after removal by a crystallization process of acenaphthene from 

acenaphthene oil from coal tar. Composed primarily of naphthalene and 
alkylnaphthalenes.] 

 
FR: huile de créosote, fraction acénaphtène, exempte d'acénaphtène; Distillât d'huile de 

lavage  

[Huile restant après l'élimination de l'huile acénaphténique du goudron de houille, par 
cristallisation, de l'acénaphtène. Se compose principalement de naphtalène et 

d'alkylnaphtalènes.] 
 

IT: olio di creosoto, frazione acenaftene, privo di acenaftene; Olio lavaggio gas ridistillato  

[Olio che rimane dopo la rimozione dell'acenaftene per mezzo di un processo di 
cristallizzazione dall'olio di acenaftene dal catrame di carbone. Costituito 

prevalentemente da naftalene ed alchilnaftaleni.] 
 

NL: creosootolie, acenafteenfractie, acenafteenvrij; Benzol-wasolie, destillaat  

[De olie die resteert na verwijdering door een kristallisatieproces van acenafteen uit 
acenafteenolie uit koolteer. Voornamelijk samengesteld uit naftaleen en 

alkylnaftalenen.] 
 

PT: ñleo de creosote, fracção de acenafteno, sem acenafteno; ñleo de lavagem redestilado  

[O ñleo remanescente apñs remoção, por um processo de cristalização de acenafteno 
de ñleo de acenafteno de alcatrão de carvão. É constituìdo principalmente por 



ЦПР – Редактиран  

naftaleno e alquinaftalenos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-86-1  EEC No 292-607-4  No 648-044-00-J 

 

NOTA H 
 
 

ES: destilados, (alquitrán de hulla), aceites pesados; Aceite de antraceno fracciñn pesada  
[Destilado de la destilaciñn fraccionada de alquitrán de hulla bituminosa, con un 

intervalo de ebulliciñn de 240 °C a 400 °C. Compuesto principalmente de 
hidrocarburos tri- y polinucleares y compuestos heterocìclicos.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), tunge olier; Tung antracenolie [Destillater, fra fraktioneret 
destillation af stenkulstjære fra bituminøse kul, med kogeinterval omtrent fra 240 °C 

til 400 °C. Sammensat primaert af tri- og polycycliske, carbonhydrider og 
heterocycliske forbindelser.] 

DE: Destillate (Kohlenteer), schwere ôle; schweres Anthracenôl (Anthracenôl II)  

[Destillat aus der fraktionierten Destillation von Kohlenteer aus Steinkohle mit einem 
Siedebereich von 240 °C bis 400 °C. Beste in erster Linie aus tri- und polynuklearen 

Kohlenwasserstoffen und heterocyclischen Verbindungen.]  
EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), αανέα έθαζα- Βανέα έθαζα ακεναηεκίμο  

[Απμζηάβιαηα απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ θζεακεναηυπζζζαξ αζημοιεκζημφ 

άκεναηα ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 240 °C ςξ 400 °C. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ 
ηνζ- ηαζ πμθο-πονδκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ εηενμηοηθζηέξ εκχζεζξ.] 

 
EN: Distillates (coal tar), heavy oils; Heavy Anthracene Oil  

[Distillate from the fractional distillation of coal tar of bituminous coal, with boiling 

range of 240 °C to 400 °C (464 °F to 752 °F) Composed primarily of tri- and 
polynuclear hydrocarbons and heterocyclic compounds.] 

 
FR: distillais (goudron de houille), huiles lourdes; Huile anthracénique lourde  

[Distillât issu de la distillation fractionnée de goudron de houille de charbon 

bitumineux et dont le point d'ébullition est compris entre 240 °C et 400 °C. Se 
compose principalement d'hydrocarbures tri- et polycycliques et de composés 

hétérocycliques.] 
 

IT: distillati (catrame di carbone), olii pesanti; Olio di entracene II  

[Distillato della distillazione frazionata del catrame di carbone di carbone bituminoso, 
con punto di ebollizione nell'intervallo 240 °C-400 °C. Costituito prevalentemente da 

idrocarburi tri- e policiclici e da composti eterociclici.] 
 

NL: destillaten (koolteer), zware oliën; Zware anthraceen olie  

[Destillaten die worden verkregen uit de gefractioneerde destillatie van koolteer uit 
bitumineuze kool, met een kooktraject van 240 °C tot 400 °C. Voornamelijk 

samengesteld uit tri- en polynucléaire koolwaterstoffen en heterocyclische 
verbindingen.] 
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos pesados; ñleo antracenico pesado  
[Destilado da destilação fraccionada do alcatrão de carvão betuminoso, com um 

intervalo de destilação de 240 °C a 400 °C. É constituìdo principalmente por 
hidrocarbonetos tri- e polinucleares e compostos heterocìclicos.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 65996-91-0  EEC No 266-026-1  No 648-045-00-0 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

ES: destilados (alquitrán de hulla), superiores; Aceite de antraceno fracciñn pesada 
[Destilado del alquitrán de hulla con un intervalo de destilaciñn aproximado de 220 °C 

a 450 °C. Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados de tres a cuatro miembros y otros hidrocarburos.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), øvre; Tung antracenolie  
[Destillatet fra stenkulstjære med et omtrentligt destillationsinterval fra 220 °C til 

450 °C. Sammensat primært af aromatiske carbonhydrider, bestående af tre- dl 
firleddede kondenserede ringe og andre carbonhydrider.]  
 

DE: Destillate (Kohlenteer), obere; schweres Anthracenôl (Anthracenôl II)  
[Destillat aus Kohlenteer mit einem ungefähren Destillationsbereich von 220 °C bis 

450 °C. Besteht in erster Linie aus drei- bis viergliedrigen kondensierten 
ringaromatischen Kohlenwasserstoffen und anderen Kohlenwasserstoffen.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (θζαακεναηυπζζζαξ), ακχηενα· Βανέα έθαζα ακεναηεκίμο  
[Σμ απυζηαβια απυ θζεακεναηυπζζζα ορδθήξ εενιμηναζίαξ ιε πενζμπή απυζηαλδξ 

απυ 220 °C ςξ 450 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηνζιεθείξ ηαζ ηεηναιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ ηαζ 
άθθμοξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 

 
EN: Distillates (coal tar), upper; Heavy Anthracene Oil  

[The distillate from coal tar having an approximate distillation range of 220 °C to 450 
°C (428 °P to 842 °F). Composed primarily of three to four membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons and other hydrocarbons.] 

 
FR: distillais supérieurs de goudron de houille (charbon); Huile anthracénique lourde  

[Distillât issu du goudron de houille dont l'intervalle de distillation s 'étage 
approximativement de 220 °C à 450 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 
aromatiques à noyaux condensés comportant trois ou quatre cycles et d'autres 

hydrocarbures.] 
 

IT: distillati (catrame di carbone), tagli di testa; Olio di entracene II  
[Distillato di catrame di carbone con punto di distillazione nell'intervallo 220 °C -450 
°C ca. È composto principalmente da idrocarburi a nuclei aromatici condensati di 3-4 

elementi ed altri idrocarburi.] 
 

NL: destillaten (koolteer), bovenste; Zware anthraceen olie  
[Het destillaat van koolteer met een destillatietraject van ongeveer 220 °C tot 450 °C. 
Voornamelijk samengesteld uit aromatische koolwaterstoffen met drie- tot viervoudig 

gecondenseerde ringen en andere koolwaterstoffen.]  
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), de topo; ñleo antracenico pesado  
[O destilado de alcatrão de carvão com um intervalo de destilação de 
aproximadamente 220 °C a 450 °C. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos 
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aromáticos polinucleares com três a quatro membros e outros hidrocarbonetos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-14-1  EEC No 295-274-3  No 648-046-00-6 

 
NOTA H 
NOTA M 

 
 

 
ES: aceite de antraceno, extracto ácido; Extracto residuo de aceite de antraceno  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la fracciñn libre de bases obtenida de la 

destilaciñn del alquitrán de hulla y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
325 °C a 365 °C. Contiene en su mayor parte antraceno y fenantrene» y sus alquil 

derivados.] 
 

DA: anthracenolie, syreekstrakt; Basefri antracenolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider, fra den basebefriede fraktion opnået fra 
destillationen af stenkulstjære, med kogeinterval omtrent fra 325 °C til 365 °C. Den 

indeholder overvejende anthracen og phenanthren og deres alkylderivater.]  
 

DE: Anthracenôl. saurer Extrakt; Anthracenôlextrakt-Rùckstand  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus von der Basis befreiten 
Fraktion, die man aus der Destillation von Kohlenteer erhält Siedet im Bereich von 

etwa 325 °C bis 365 °C. Enthält vorherrschend Anthracen und Phenanthren und ihre 
Alkylderi-vate.] 
 

EL: εθαίμο ακεναηεκίμο, υλζκμ εηπφθζζια· Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ ακεναηεκίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ arñ ημ απαθθαβιέκμ αάζεςκ ηθάζια 

πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ θζεακενα-ηυπζζζαξ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζζπή απυ 
325 °C ςξ 365 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ηονίςξ ακεναηέκζμ ηαζ θαζκακενέκζμ ηαζ αθηοθμ 
πανάβςβα ημοξ.] 

 
EN: Anthracene oil, acid ext.; Anthracene Oil Extract Residue  

[A complex combination of hydrocarbons from the base-freed fraction obtained from 
the distillation of coal tar and boiling in the range of approximately 325 °C to 365 °C 
(617 °F to 689 °F). It contains predominantly anthracene and phenanthrene and their 

alkyl derivatives.] 
 

FR: huile anthracénique, extrait acide; Résidu d'extraction d'huile anthracénique  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la fraction débarrassée des bases 
obtenue par distillation du goudron de houille et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 325 °C et 365 °C. Contient principalement de l'anthracène, 
du phenanthrene et leurs dérivés alkylés.] 

 
IT: olio di antracene, estratto acido; Olio di entracene lavato  

[Combinazione complessa di idrocarburi dalla frazione priva di basi ottenuta mediante 

la distillazione di catrame di carbone e con punto di ebollizione nell'intervallo 325 °C-
365 °C ca. Contiene prevalentemente antracene e fenantrene e loro alchil derivati.]  

 
NL: antraceenolie, zuur extract; Anthraceen olie, extractie-residu  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen uit de van base ontdane fractie verkregen 
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door de destillatie van koolteer, met een kooktraject van ongeveer 325 °C tot 365 °C. 
Bevat voornamelijk antraceen, fenantreen en alkylderivaten daarvan.]  
 

PT: ñleo de antraceno, extracto ácido; Extracto de resìduo de ñleo antracenico  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos de fracção sem bases obtida da 

destilação de alcatrão de carvão e que destila no intervalo de aproximadamente 325 °C 
a 365 °C. Contém predominantemente antraceno e fenantrene e os seus derivados 
alquilo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concenlrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 65996-92-1  EEC No 266-027-7  No 648-047-00-1 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla); Aceite de antraceno fracciñn pesada  
[Destilado del alquitrán de hulla con un intervalo de destilaciñn aproximado de 100 °C 
a 450 °C. Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos con anillos 

condensados de dos a cuatro miembros, compuestos fenñlicos y bases nitrogenadas 
aromáticas.] 

 
DA: destillater (stenkulstjære); Tung antracenolie  

[Destillatet fra stenkulstjære med et omtrentligt destillationsintcrval fra 100 °C til 450 

°C. Sammensat primært af aromatiske carbonhydrider, bestående af to- til firleddede 
kondenserede ringe, phenolforbindelser og aromatiske nitrogenbaser.]  

 
DE: Destillate (Kohlenteer); schweres Anthracenôl (Anthracenôl II)  

[Destillat aus Kohlenteer mit einem ungefähren Destillationsbereich von 100 °C bis 

450 °C. Besteht in erster Linie aus zwei- bis viergliedrigen kondensierten 
ringaromatischen Kohlenwasserstoffen, phenolhaltigen Verbindungen und 

aromatischen Stickstoffbasen.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ)· Βανέα έθαζα ακεναηεκίμο  

[Σμ απυζηαβια απυ θζεακεναηυπζζζα ιε πενζμπή απυζηαλδξ απυ 100 °C ςξ 450 °C 
πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε δζιεθείξ ςξ 

ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ.] 
 

EN: Distillates (coal tar); Heavy Anthracene Oil  

[The distillate from coal tar having an approximate distillation range of 100 °C to 450 
°C (212 °F to 842 °F). Composed primarily of two to four membered condensed ring 

aromatic hydrocarbons, phenolic compounds, and aromatic nitrogen bases.]  
 

FR: distillais de goudron de houille; Huile anthracénique lourde  

[Distillât issu du goudron de houille dont l'intervalle d'ébullition s'étage 
approximativement de 100 °C à 450 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 

aromatiques à noyaux condensés comportant de deux à quatre cycles, de composés 
phénoliques et de bases aromatiques aszotées.]  
 

IT: distillati (catrame di carbone); Olio di entracene II  
[Distillato di catrame di carbone con punto di distillazione nell'intervallo 100 °C-450 

°C ca. È composto principalmente da idrocarburi a nuclei aromatici condensati di 2-4 
elementi, composti fenolicí e basi azotate aromatiche.]  
 

NL: destillaten (koolteer); Zware anthraceen olie  
[Het destillaat van koolteer met een destillatietraject van ongeveer 100 °C tot 450 °C. 

Voornamelijk samengesteld uit aromatische koolwaterstoffen met twee- tot viervoudig 
condenseerde ringen, fenolhoudende verbindingen en aromatische stikstofbasen.]  
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PT: destilados (alcatrão de carvão); ñleo antracenico pesado  
[O destilado de alcatrão de carvão com um intervalo de destilação de aproximadamente 
100 °C a 450 °C. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos 

polinucleares com dois a quatro membros, compostos fenñlicos, e bases azotadas 
aromáticas.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45  

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-51-6  EEC No 295-312-9  No 648-048-00-7 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: desalados (alquitrán de hulla), brea, aceites pesados; Aceite de antraceno fracciñn 
pesada  
[Destilado de la destilaciñn de la brea obtenido del alquitrán bituminoso a elevada 

temperatura. Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos tri- y 
polinucleares y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 300 °C a 470 °C. 

Producto que puede contener también heteroátomos.]  
 

DA: destillater (stenkulstjære), beg-, tunge olier; Tung antracenolie  

[Destillatet fra destillationen af begen opnået fra bituminøs højtemperaturstjære. 
Sammensat primært af tri- og polycycliske aromatiske carbon hydrider, med 

kogeinterval omtrent fra 300 °C til 470 °C. Produktet kan også indeholde 
heteroatomer.] 

DE: Destillate (Kohlenteer), Pech, schwere ôle; schweres Anthracenôl (Anthracenôl II)  

[Destillat aus der Destillation des Peches von bituminôsem Hochtemperatur-Teer. 
Setzt sich in erster Linie aus tri- und polynuklearen aromatischen Kohlenwasserstoffen 

zusammen und siedet im Bereich von etwa 300 °C bis 470 °C. Das Produkt kann auch 
Heteroatome enthalten.] 
 

EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), πίζζαξ, αανέα έθαζα· Βανέα έθαζα ακΰναηεκίμο  
[Σμ απυζηαβια απυ ηδκ απυζηαλδ ηδξ πίζζαξ πμο θαιαάκεηαζ απυ αζημοιεκζηή πίζζα 

ορδθήξ εενιμηναζίαξ. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ηνζ- ηαζ πμθοπονδκζημφξ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 300 °C ςξ 470 °C 
πενίπμο. Σμ πνμσυκ ιπμνεί επίζδξ κα πενζέπεζ εηενμάημια.]  

 
EN: Distillates (coal tar), pitch, heavy oils; Heavy Anthracene O il  

[The distillate from the distillation of the pitch obtained from bituminous high 
temperature tar. Composed primarily of tri- and polynuclear aromatic hydrocarbons 
and boiling in the range of approximately 300 °C to 470 °C (572 °F to 878 °F). The 

product may also contain heteroatoms.] 
 

FR: distillais (goudron de houille), brai, huiles lourdes; Huile anthracénique lourde  
[Distillat obtenu par distillation du brai du goudron bitumineux à haute température. 
Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques tri- et polycycliques dont le 

point d'ébullition est approximativement compris entre 300 °C et 470 °C. Peut 
également contenir des hétéroatomes.]  

 
IT: distillati (catrame di carbone), pece, olii pesanti; Olio di entracene II  

[Distillato dalla distillazione della pece ottenuta da carbone bituminoso ad alta 

temperatura. Costituito prevalentemente da idrocarburi aromatici tri e policiclici e con 
punto di ebollizione nell'intervallo 300 °C-470 °C ca. Il prodotto può contenere inoltre 

eteroatomi.] 
 

NL: destillaten (koolteer), pek, zware oliën; Zware anthraceen olie  
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[Het destillaat dat afkomstig is uit de destillatie van de pek die wordt verkregen uit 
bitumineuze hoge temperatuur teer. Voornamelijk samengesteld uit tri- en 
polynucléaire aromatische koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 300 °C 

tot 470 °C. Het produkt kan tevens hetero-atomen bevatten.] 
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), breu, ñleos pesados; ñleo antracenico pesado  
[O destilado da destilação de breu obtido de alcatrão de carvão betuminoso de 
temperatura elevada. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos tri-  

e polinucleares e destila no intervalo de aproximadamente 300 °C a 470 °C. O produto 
também pode conter compostos contendo heteroátomos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgnenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-49-8  EEC No 309-855-7  No 648-049-00-2 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), brea; Aceite de antraceno fracciñn pesada  
[Aceite obtenido de la condensaciñn de los vapores del tratamiento térmico de brea. 
Compuesto principalmente de compuestos aromáticos de dos a cuatro anillos con un 

intervalo de ebulliciñn de 200 °C a mas de 400 °C.) 
 

DA: destillater (kultjære), beg; Tung antracenolie  
[Olien opnået ved kondensering af dampene fra varmebehandlingen af beg. 
Sammensat primært af to- til firringede aromatiske forbindelser, med kogeinterval 

omtrent fra 200 °C til mere end 400 °C.] 
 

DE: Destillate (Kohlenteer), Pech; schweres Anthracenôl (Anthracenôl II)  
[Öl, das man aus der Kondensation der Dämpfe aus der Wärmebehandlung von Pech 
erhält Besteht in erster Linie aus aromatischen Verbindungen mit zwei bis vier Ringen 

und siedet im Bereich von 200 °C bis hôher als 400 °C.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), πίζζαξ Βανέα έθαζα ακεναηεκίμο  
[Σμ έθαζμ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ ζοιπφηκςζδ ηςκ αηιχκ ηδξ εενιζηήξ ηαηενβαζίαξ 
ηδξ πίζζαξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζηέξ έκςζεξ ιε δφμ ςξ ηέζζενεκξ 

δαηηοθίμοξ ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 200 °C ςξ πάκς απυ 400 °C.] 
 

EN: Distillates (coal tar), pitch; Heavy Anthracene Oil  
[The oil obtained from condensation of the vapors from the heat treatment of pitch. 
Composed primarily of two- to four-ring aromatic compounds boiling in the range of 

200 °C to greater than 400 °C (392 °F to greater than 752 °F).]  
 

FR: distillais (goudron de houille), brai; Huile anthracénique lourde  
[Huile obtenue par condensation des vapeurs dégagées par le traitement thermique de 
brai. Est principalement constituée de composés aromatiques comportant deux à quatre 

cycles et dont l'intervalle d'ébullition s'étend de 200 °C à 400 °C, et au-delà.] 
 

IT: distillati (catrame di carbone), pece; Olio di antracene II  
[L'olio ottenuto dalla condensazione dei vapori dal trattamento a caldo di pece. 
Costituito prevalentemente da composti aromatici con numero di anelli da due a 

quattro e con punto di ebollizione nell'intervallo da 200 °C a pi÷ di 400 °G] 
 

NL: destillaten (koolteer), pek; Zware anthraceen olie  
[De olie die wordt verkregen uit de condensatie van de dampen uit de 
warmtebehandeling van pek. Voornamelijk samengesteld uit aromatische verbindingen 

met twee tot vier ringen en heeft een kooktraject van ongeveer 200 °C tot meer dan 
400 °C] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), breu; ñleo antracenico pesado  

[O ñleo obtido da condensação de vapores do tratamento térmico de breu. É 
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constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos com dois a quatro anéis e 
destila no intervalo de aproximadamente 200 °C até mais de 400 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentraliegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-42-5  EEC No 295-304-5  No 648-050-00-8 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites pesados, fracciñn de pireno; Redestilado de 
aceite de antraceno fracciñn pesada  
[Redestilado obtenido de la destilaciñn fraccionada del destilado de brea con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 350 °C a 400 °C. Compuesto en su mayor parte 
de aromáticos tri- y polinucleares e hidrocarburos heterocìclicos.]  

 
DA: destillater (stenkulstjære), tunge olier, pyrenfraktion; Redestilleret tung antracenolie  

[Redestillatet, opnået fra fraktioneret destillation af begdestillat, med kogeinterval 

omtrent fra 350 °C til 400 °C. Består overvejende af tri- og polycycliske aromater og 
heterocycliske carbonhydrider.] 

 
DE: Destillate (Kohlenteer), schwere ôle, Pyren-Fraktion; schweres Anthracenôl-

Redestillat  

[Redestillat aus fraktionierter Destillation von Pechdestillat. Siedet im Bereich von 
etwa 350 °C bis 400 °C. Besteht vorherrschend aus tri- und polynuklearen 

aromatischen und heterocyclischen Kohlenwasserstoffen.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), αανέςκ εθαίςκ, ηθάζια πονεκίμο- 

Δπακαπυζηαβια αανέςκ εθαίςκ ακεναηεκίμο  
[Σμ επακαπυζηαβια πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ απμζηάβιαημξ 

πίζζαξ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 350 °C ςξ 400 °C. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ηνζ- 
ηαζ πμθοπφνδκμοξ ανςιαηζημφξ ηαζ εηενμηοηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 
 

EN: Distillates (coal tar), heavy oils, pyrene fraction; Heavy Anthracene Oil Redistillate  
[The redistillate obtained from the fractional distillation of pitch distillate boiling in 

the range of approximately 350 °C to 400 °C (662 °F to 752 °F). Consists 
predominantly of tri- and polynuclear aromatics and heterocyclic hydrocarbons.] 
 

FR: distillate (goudron de houille), huiles lourdes, fraction pyrène;  Distillât d'huile 
anthracénique lourde  

[Redistillat obtenu par distillation fractionnée du distillat de brai dont le point 
d'ébullition est approximativement compris entre 350 °C et 400 °C. Se compose 
principalement d'aromatiques tri- et polycycliques et d'hydrocarbures hétérocycliques.]  

 
IT: distillati (catrame di carbone), olii pesanti, frazione pirene; Ridistillati di olio di 

entracene II  
[Ridistillato ottenuto dalla distillazione frazionata di distillato di pece con punto di 
ebollizione nell'intervallo 350 °C-400 °C ca. E' costituita prevalentemente da 

aromatici tri e policiclici e da idrocarburi eterociclici.] 
 

NL: destillaten (koolteer), zware oliën, pyreenfractie; Zware anthraceen olie, destillaat  
[Het herdestillaat dat wordt verkregen uit de gefractioneerde destillatie van 
pelcdestillaat met een kooktraject van ongeveer 350 °C tot 400 °C. Bestaat 

voornamelijk uit tri- en polynucléaire aromaten en heterocyclische koolwaterstoffen.] 
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PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos pesados, fracção de pireno; ñleo antracenico 
pesado redestilado  
[O redestilado obtido de destilação fraccionada de destilado de breu que destila no 

intervalo de aproximadamente 350 °C a 400 °C. É constituìdo predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos tri- e polinucleares e compostos heterocìclicos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentraziont, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-52-7  EEC No 295-313-4  No 648-051-00-3 

 
NOTA H 
NOTA M 

 
 

 
ES: destilados (alquitrán de hulla), brea, fracciñn de pireno; Redestilado de aceite de 

antraceno fracciñn pesada  

[Redestilado obtenido de la destilaciñn fraccionada de  un destilado de brea y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 380 °C a 410 °C. Compuesto principalmente de 

hidrocarburos aromáticos tri- y polinucleares y compuestos heterocìclicos.]  
 

DA: destillater (stenkulstjære), beg-, pyrenfraktion; Redestilleret tung antracenolie  

[Redesti Ila tet, opnået fra fraktioneret destillation af begdestillat, med kogeinterval 
omtrent fra 380 °C til 410 °C. Sammensat primært af tri- og polycycliske aromatiske 

carbonhydrider og heteocycliske forbindelser.] 
 

DE: Destillate (Kohlenteer), Pech, Pyren-Fraktion; schweres Anthracenôl-Redestillat  

[Redestillat aus fraktionierter Destillation des Pechdestillates. Siedet im Bereich von 
etwa 380 °C bis 410 °C. Setzt sich in erster Linie aus tri- und polynuklearen 

aromatischen Kohlenwasserstoffen und heteocyclischen Verbindungen zusammen.]  
 

EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), πίζζαξ ηθάζια πονεκίμο· Δπακαπυζηαβια 

αανέςκ εθαίςκ ακεναηεκίμο  
[Σμ επακαπυζηαβια πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ απμζηάβιαημξ 

πίζζαξ ηαζ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 380 °C έςξ 410 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ 
πνςηίζηςξ απυ ηνζ- ηαζ πμθοπφνδκμοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ 
εηενμηοηθζηεξ εκχζεζξ.] 

 
EN: Distillates (coal tar), pitch, pyrene fraction; Heavy Anthracene Oil Redistillate  

[The redistillate obtained from the fractional distillation of pitch distillate and boiling 
in the range of approximately 380 °C to 410 °C (716 ° to 770 °F). Composed 
primarily of tri- and polynuclear aromatic hydrocarbons and heterocyclic compounds.]  

 
FR: distillats (goudron de houille), brai, fraction pyrène; Distillât d'huile anthracénique 

lourde  
[Redistillât obtenu par distillation fractionnée du distillât de brai et dont le point 
d'ébullition est approximativement compris entre 380 °C et 410 °C. Se compose 

principalement d'hydrocarbures aromatiques tri- et polycycliques, et de composés 
hétérocycliques.] 

 
IT: distillati (catrame di carbone), pece, frazione pirene; Ridistillati di olio di entracene II  

[Ridistillato ottenuto dalla distillazione frazionata di distillato di pece e con punto di 

ebollizione nell'intervallo 380 °C-410 °C ca. Costituito prevalentemente da 
idrocarburi aromatici tri e policiclici e da composti eterociclici.] 

 
NL: destillaten (kooiteer), pek, pyreenfractie; Zware anthraceen olie, destillaat  

[Het herdestillaat dat wordt verkregen uit de gefractioneerdc destillatie van 
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pekdestìllaat en een kooktraject heeft van ongeveer 380 °C tot 410 °C. Voornamelijk 
samengesteld uit tri- en polynucléaire aromatische koolwaterstoffen en 
heterocyclische verbindingen.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), breu, fracção de pireno; ñleo antracenico pesado 

redestilado  
[O redestilado obtido da destilação fraccionada de destilado de breu e que destila no 
intervalo de aproximadamente 380 °C a 410 °C. É constituìdo principalmente por 

hidrocarbonatos aromáticos tri- e polinucleares e compostos heterocìclicos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97926-76-6  EEC No 308-296-6  No 648-052-00-9 

 

NOTA H  
NOTA M 

 

 
 

ES: ceras de parafina (hulla), alquitrán de lignito a elevada temperatura, tratado con 
carbono; Extracto de alquitrán  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de alquitrán de 

carbonizaciñn de lignito con carbñn activado para la separaciñn de constituyentes en 
trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de 

cadena ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su mayor part superior a 
C12] 
 

DA: paraffinvokser (kul), brunkulhøjtemperaturstjaere, carbonbehandlet; Syre- og basefri 
kultjære  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af brunkul-
forkulningstjære med aktivt kul for at fjerne sporbestanddele og urenheder. Den består 
overvejende af mættede ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende større 

end C12] 
 

DE: Paraffinwachse (Kohle), Braunkohle Hochtem peratur-Teer, mit Kohlenstoff 
behandelt; Steinkohlenteer-Extrakt  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 

Teer aus der Braunkohlenverkokung mit Aktivkohle erhält, um Spurenbestandteile und 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwas-

serstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
grôßer als C12] 
 

EL: ηδνμί παναθίκδξ (άκεναηα), πίζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ θζβκίηδ, ηαηενβαζιέκμζ ιε 
άκεναηα- Δηπφθζζια θζεακεναηυπζζζαξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία πίζζαξ 
ελακενάηςζδξ θζβκίηδ ιε εκενβυ άκεναηα βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ ζοζηαηζηχκ 
ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ ηαζ 

δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12] 
 

EN: Paraffin waxes (coal), brown-coal high-temp, tar, carbon -treated; Coal Tar Extract  
[A complet combination of hydrocarbons obtained by the treatment of lignite 
carbonization tar with activated carbon for removal of trace constituents and 

impurities. It consists predominantly of saturated straight and branched chain 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C12] 

 
FR: cires de paraffine (charbon), goudron de lignite à haute température traité au charbon; 

Extraits de goudron de charbon  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement au charbon actif du 
goudron de carbonisation du lignite en vue d'éliminer les oligo-éléments et les 

impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés à chaîne droite ou 
ramifiée, dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C12] 
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IT: cere paraffiniche (carbone), catrame di carbone bruno ad alta temperatura, trattate con 
carbone; Catrame di carbone fossile lavato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di catrame da 

carbonizzazione di lignite con carbone attivo per eliminare costituenti in tracce ed 
impurezze. Ê costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e 

ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C12] 
 

NL: paraffinewassen (kool), bruinkool hoge temperatuur teer, behandeld met kool; 

Steenkoolteer extract  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

behandeling van lignietcarbonisatie teer met geactiveerde kool om sporenbestanddelen 
en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte en niet-
vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 

 
PT: ceras parafìnicas (carvão), de alcatrão de lenhite de temperatura elevada, tratadas com 

carvão activado; Extracto de alcatrão de hulha  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de alcatrão de 
carbonização de lenhite com carvão activado para remoção de constituintes vestigiais e 

impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados lineares e 
ramificados com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C12] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εσισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratane, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97926-77-7  EEC No 308-297-1  No 648-053-00-4 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: ceras de parafina (hulla), alquitrán de lignito a elevada temperatura, tratado con arcilla;  
Extracto de alquitrán  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de alquitrán de 

carbonizaciñn de lignito con bentonite para la separaciñn de constituyentes en trazas e 
impurezas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadena 

ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C12] 
 

DA: paraffinvokser (kul), brunkulhøjtemperaturstjære, lerbehandlet; Syre- og basefri 

kultjære  
[En sammensat blanding af carbon hydrider opnået ved behandlingen af brunkul-

forkulningstjære med bentonit for a t fjerne spor-bestanddele og urenheder. Den består 
overvejende af maettede ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende større 
end C12] 

DE: Paraffinwachse (Kohle), Braunkohle Hochtemperatur-Teer, mit Ton behandelt; 
Steinkohlenteer-Extrakt  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
Teer aus der Braunkohlenverkokung mit Bentonit erhält, um Spurenbestandteile und 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoff zahlen 
vorherrschend grôßer als C12] 

 
EL: ηδνμί παναθίκδξ (άκεναηα), πίζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ θζβκίηδ, ηαηενβαζιέκμζ ιε 

άνβζθμ· Δηπφθζζια θζδακεναηυπζζζαξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία πίζζαξ 
ελακενάηςζδξ θζβκίηδ ιε ιπεκημκίηδ, βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ ζοζηαηζηχκ ηαζ 

πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ ηαζ 
δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12] 
 

EN: Paraffin waxes (coal), brown-coal high-temp tar, clay-treated; Coal Tar Extract  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of lignite 

carbonization tar with bentonite for removal of trace constituents and impurities. It 
consists predominantly of saturated straight and branched chain hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly greater than C12.] 

 
FR: cires de paraffine (charbon), goudron de lignite à haute température traité à l'argile;  

Extraits de goudron de charbon  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à la bentonite du 
goudron de carbonisation du lignite en vue d'éliminer les oligo-éléments et les 

impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés à chaîne droite ou 
ramifiée, dont le nombre de carbone est en majorité supérieur à C12] 

 
IT: cere paraffiniche (carbone), catrame di carbone bruno ad alta temperatura, trattate con 

argilla; Catrame di carbone fossile lavato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di catrame da 
carbonizzazione di lignite con bentonite per eliminare costituenti in tracce ed 
impurezze. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e 

ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C12] 
 

NL: paraffinewassen (kool), bruinkool hoge temperatuur teer, behandeld met klei;  
Steenkoolteer extract  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van lignietcarbonisatie teer met bentoniet om sporenbestanddelen en onzuiverheden te 
verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte en niet-vertakte 

koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12] 
 

PT: ceras parafìnicas (carvão), alcatrão de lenhite de temperatura elevada, tratadas com 

argila; Extracto de alcatrão de hulha  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de alcatrão da 

carbonização de lenhite com bentonite para remoção de constituintes vestigiais e 
impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados lineares e 
ramificados com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C12] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwtrte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 61789-60-4  EEC No 263-072-4  No 648-054-00-X 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: brea; Brea 
 
DA: beg; Tjærebeg 

 
DE: Pech; Pech 

 
EL: πίζζα· Καηνάιζ 
 

ΔΝ: Pitch; Pitch 
 

FR: poix; Brai 
 
IT: pece; Pece 

 
NL: pek; Pek 

 
PT: breu; Piche 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 65996-93-2  EEC No 266-028-2  No 648-055-00-5 

 
NOTA H 

 
ES: brea, alquitrán de hulla, elevada temperatura; Brea  

[Residuo de la destilaciñn del alquitrán de hulla a elevada temperatura. Sñlido negro 
con un punto de reblandecimiento de 30 °C a 180 °C. Compuesto principalmente de 
una mezcla compleja de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de tres o 

más miembros.] 
 

DA: beg, kultjære-, højtemperaturs-; Tjaerebeg  
[Resten fra destillationen af højtemperatursstenkulstjære. Et sort, fast stof med et 
blødgøringspunkt omtrent fra 30 °C til 180 °C, Består primært af en sammensat 

blanding af aromatiske carbonhydrider, bestående af tre- eller flerleddede kondenserede 
ringe.] 

 
DE: Pech, Kohlenteer, Hochtemperatur; Pech  

[Rùckstand aus der Destillation von Hochtemperaturkohlenteer. Schwarzer Feststoff 

mit einem ungefähren Erweichungspunkt von 30 °C bis 180 °C. Besteht in erster Linie 
aus einem komplexen Gemisch von drei- oder mehrgliedrigen kondensierten 

ringaromatischen Kohlenwasserstoffen.] 
 

EL: πίζζα, θζΟακεναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ- Καηνάιζ  

[Σμ οπυθεζιια ηδξ απυζηαλδξ θζεακΒναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ. Μαφνμ 
ζηενευ οθζηυ ιε ζδιείμ ιαθαηχιαημξ απυ 30 °C ςξ 180 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ 

πνςηίζηςξ απυ έκα πμθφπθμημ ιείβια ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ηνεζξ ή ηαζ 
πενζζζυηενμοξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 
 

EN: Pitch, coal tar, high- temp.; Pitch  
[The residue from the distillation of high temperature coal tar. A black solid with an 

approximate softening point from 30 °C to 180 °C (86 °F to 356 °F). Composed 
primarily of a complex mixture of three or more membered condensed ring aromatic 
hydrocarbons.] 

 
FR: brai de goudron de houille à haute température; Brai  

[Résidu de la distillation du goudron de houille à haute température. Solide de couleur 
noire dont le point de ramollissement se situe approximativement entre 30 °C et 180 °C. 
Se compose principalement d'un mélange complexe d'hydrocarbures aromatiques à 

noyaux condensés comportant trois cycles ou plus.]  
 

IT: pece, catrame di carbone, alta temperatura; Pece  
[II residuo della distillazione di catrame di carbone ad alta temperatura. Sostanza solida 
nera con punto di rammollimento da 30 °C a 180 °C. È composto principalmente da 

una combinazione complessa di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di tre o pi÷ 
membri.] 

 
NL: pek, koolteer, hoge temperatuur; Pek  

[Het residu dat wordt verkregen bij de destillatie van bij hoge temperatuur verkregen 

koolteer. Een zwarte vaste stof met een verwekingstraject van bij benadering 30 °C tot 
180 °C. Voornamelijk samengesteld uit een complexe verzameling van aromatische 
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koolwaterstoffen met drie- of meervoudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: breu, alcatrão de carvão, de temperatura elevada; Piche  

[O resìduo da destilação de alcatrão de carvão de temperatura elevada. Um sñlido negro 
com um ponto de amolecimento de aproximadamente 30 °C a 180 °C. É constituìdo 

principalmente por uma combinação complexa de hidrocarbonetos aromáticos 
polinucleares com três ou mais membros.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εσισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 121575-60-8  EEC No 310-162-7  No 648-056-00-0 

 
NOTA H  
NOTA M 

 
 

 
ES: brea, alquitrán de hulla, elevada temperatura, tratada térmicamente; Brea  

[Residuo tratado térmicamente procedente de la destilaciñn de alquitrán de hulla a 

elevada temperatura. Sñlido negro con un punto de reblandecimiento aproximado de 
80 °C a 180 °C. Compuesto principalmente de una mezcla compleja de hidrocarburos 

aromáticos con anillos condensados de tres o más miembros.] 
 

DA: beg, kultjære, højtemperatur, varmebehandlet; Tjærebeg  

[Den varmebehandlede rest fra destillationen af højtemperaturstenkulstjære. Et sort, 
fast stof med et blødgøringspunkt omtrent fra 80 °C til 180 °C. Sammensat primært af 

en kompleks blanding af tre- eller flerleddede, kondenserede, aromatiske 
carbonhydrider.] 
 

DE: Pech, Kohleteer, Hochtemperatur, hitzebehandelt; Pech  
[Hitzebehandelter Rùckstand aus der Destillation von Hochtemperaturkohleteer. 

Schwarzer Festkôrper mit ungefährem Erweichungspunkt von 80 °C bis 180 °C. 
Besteht vorrangig aus einem komplexen Gemisch von drei oder mehrgliedrigen 
kondensierten aromatischen Kohlenwasserstoffringen.]  

 
EL: πίζζα, θζεακεpαηυπζζζαξ, ορδθήξ εενιμηναζίαξ εενιζηά ηαηενβαζιέκδ· Καηνάιζ  

[Σμ εενιζηά ηαηεναβαζιέκμ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ θζεακεναηυπζζζαξ ορδθήξ 
εενιμηναζίαξ. Μαφνμ ζηενευ οθζηυ ιε ζδιείμ ιαθαηχιαημξ απυ 80 °C έςξ 180 °C 
πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθφπθμημ ιίβια ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ 

ηνζχκ ή ηεζζάνςκ ζοιποηκςιέκςκ δαηηοθίςκ.] 
 

EN: Pitch, coal tar, high- temp., heat-treated; Pitch  
[The heat treated residue from the distillation of high temperature coal tar. A black 
solid with an approximate softening point from 80 °C to 180 °C (176 °F to 356 °F). 

Composed primarily of a complex mixture of three or more membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: brai de goudron de houille à haute température, traité thermiquement; Brai  

[Résidu traité thermiquement obtenu par distillation a haute température du goudron de 

houille. Solide de couleur noire dont le point de ramollissement se situe 
approximativement entre 80 °C et 180 °C. Se compose principalement d'un mélange 

complexe d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant trois cycles ou 
plus.] 
 

IT: pece, catrame di carbone, alta temperatura, trattata termicamente; Pece  
[Residuo trattato termicamente proveniente dalla distillazione ad alta temperatura di 

catrame di carbone. Un solido nero con punto di rammollimento da 80 a 180 °C. 
Composto prevalentemente de una complessa miscela di idrocarburi a tre o pi÷ anelli 
condensati.] 
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NL: pek, koolteer, hoge temperatuur, warmte-behandeld; Pek  

[Het met warmte behandelde residu van de destillatie van hoge-temperatuur-koolteer. 

Het is een zwarte vaste stof met een verwe-kingstraject van ongeveer 80 °C tot 180 °C. 
Voornamelijk samengesteld uit een complex mengsel van aromatische 

koolwaterstoffen met drie of meer gecondenseerde ringen.]  
 

PT: breu, alcatrão de carvão, temperatura elevada, tratado pelo calor; Piche  

[O resìduo tratado pelo calor da destilação de alcatrão de carvão de temperatura 
elevada. Um sñlido negro com um ponto de amolecimento de aproximadamente 80 °C 

a 180 °C. É constituìdo principalmente por uma mistura complexa de hidrocarbonetos 
aromáticos polinucleares de três ou mais anéis condensados.] 

 

Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, Classificazione, 
Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 94114-13-3  EEC No 302-650-3  No 648-057-00-6 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: brea, alquitrán de hulla, alta temperatura, secundaria; Redestilado de brea  
[Residuo obtenido durante la destilaciñn de fracciones de elevado punto de ebulliciñn 
de alquitrán a alta temperatura de hulla bituminosa y/o aceite de coque de brea, con un 

punto de reblandecimiento de 140 °C a 170 °C segön DIN 52025. Compuesto 
principalmente de compuestos aromáticos polinucleares que también contienen 

heteroátomos.] 
 

DA: beg, kultjære-, højtemperaturs, sekundær; Redestilleret tjærebeg  

[Resten opnået under destillationen af højtkogende fraktioner fra hejtemperaturstjære 
fra bituminøse kul og/eller begkoksolie, med et blødgeringspunkt fra 140 °C til 170 °C 

ifølge DIN 52025. Sammensat primært af tri-og polycycliske, aromatiske forbindelser, 
som også indeholder heteroatomer.] 
 

DE: Pech, Kohlenteer, Hochtemperatur, sekundär; Pech-Redestillat  
[Rùckstand, den man während der Destillation von hochsiedenden Fraktionen aus 

Steinkohlen-Hochtemperatur-Teer und/oder Pechkoksôl erhält, mit einem 
Erweichungspunkt von 140 °C bis 170 °C nach DIN 52025. Besteht in erster Linie aus 
tri- und polynuklearen aromatischen Verbindungen, die auch Heteroatome enthalten 

kônnen.] 
 

EL: πίζζα, απυ θζεπκεναηυπζζζα, ορδθήξ εενιμηναζίαξ δεονενμηαβήξ· Δπακαπυζηαβια 
ηαηναιζμφ  
[Σμ οπυθεζιια πμο θαιαάκεηαζ ηαηά ηδκ απυζηαλδ ηθαζιάηςκ ορδθήξ πενζμπήξ 

αναζιμφ απυ πίζζα ορδθήξ εενιμηναζίαξ αζημοιεκζημφ άκεναηα ή ηαζ έθαζμ πίζζαξ 
ημη, ιε ζδιείμ ιαθαηχιαημξ απυ 140 °C έςξ 170 °C ζφιθςκα ιε ημ DIN 52025. 

Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ηνζπφνδκεξ ηαζ πμθοπφνδκεξ ιε ανςιαηζηέξ εκχζεζξ πμο 
ιπμνεί επίζδξ κα πενζέπμοκ εηενμάημια.] 
 

EN: Pitch, coal tar, high- temp., secondary; Pitch Redistillate  
[The residue obtained during the distillation of high boiling fractions from bituminous 

coal high temperature tar and/or pitch coke oil, with a softening point of 140 °C to 170 
°C (284 °F to 392 °F) according to DIN 52025. Composed primarily of tri- and 
polynuclear aromatic compounds which also contain heteroatoms.] 

 
FR: brai de goudron de houille à haute température, secondaire; Distillât de brai  

[Résidu obtenu au cours de la distillation des fractions lourdes de goudron à haute 
température issu de charbon bitumineux et/ou d'huile de coke de brai, dont le point de 
ramollissement est compris entre 140 °C et 170 °C selon la norme DIN J2025. Se 

compose principalement de composés aromatiques à tri- ou polycycliques. Peut 
également contenir des hétéroatomes.]  

 
IT: pece, catrame di carbone, alta temperatura, secondaria; Ridistillati di pece  

[II residuo ottenuto durante la distillazione di frazioni ad alto punto di ebollizione da 
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catrame di carbone bituminoso ad alta temperatura e/o olio di pece di coke, con un 
punto di rammollimento da 140 °C a 170 °C secondo DIN 52025. Costituito 
principalmente da composti aromatici tri- e policiclici che contengono anche 

eternatomi.] 
 

NL: Pek, koolteer, hoge temperatuur, secundair; Pek destillaat  
[Het residu, verkregen tijdens de destillatie van hoogkokende fracties uit hoge 
temperatuur teer uit bitumineuze kool en/of pek-cokes-olie, met een verwekingspunt 

van 140 °C tot 170 °C volgens DIN 52025. Bestaat voornamelijk uit tri- en 
meerkemige aromatische verbindingen die ook heteroatomen bevatten.]  

 
PT: breu, alcatrão de carvão, de temperatura elevada, secundário: Piche redestilado  

[O resìduo obtido durante a destilação de fracções de ponto de ebulição elevado de 

alcatrão de carvão betuminoso de temperatura elevada e/ou ñleo de coque de breu, com 
um ponto de amolecimento de 140 °C a 170 °C segundo DIN 52025. É constituìdo 

principalmente por compostos aromáticos tri-e polinucleares que também contem 
heteroátomos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92061-94-4  EEC No 295-507-9  No 648-058-00-1 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: residuos (alquitrán de hulla), destilaciñn de brea; Redesdlado de brea  
[Residuo de la destilaciñn fraccionada del destilado de brea con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 400 °C a 470 °C. Compuesto principalmente de 

hidrocarburos aromáticos polinucleares y compuestos heterocìclicos.]  
 

DA: rester (stenkulstjære), begdestillations-; Redestilleret tjærebeg  
[Rest, fra den fraktionerede destillation af begdestillat, med kogeinterval omtrent fra 
400 °C til 470 °C. Sammensat primært af polycycliske, aromatiske carbonhydrider og 

heterocycliske forbindelser.] 
 

DE: Rùckstände (Kohlenteer), Pechdestillation; Pech-Redestillat  
[Rùckstand aus der fraktionierten Destillation von Pechdestillat, siedet im Bereich von 
etwa 400 °C bis 470 °C. Setzt sich in erster Linie aus polynuklearen aromatischen 

Kohlenwasserstoffen und heterocyclischen Verbindungen zusammen.]  
 

EL: οπμθείιιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), απυζηαλδξ πίζζαξ· Δπακαπυζηαβια ηαηναιζμφ  
[Τπυθεζιια απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ απμζηάβιαημξ πίζζαξ πμο ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 400 °C ςξ 470 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθοπονδκζημφξ 

ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ εηενμηοηθζηεξ εκχζεζξ.] 
 

EN: Residues (coal tar), pitch distn.; Pitch Redistillate  
[Residue from the fractional distillation of pitch distillate boiling in the range of 
approximately 400 °C to 470 °C (752 °F to 846 °F). Composed primarily of 

polynuclear aromatic hydrocarbons, and heterocyclic compounds.] 
 

FR: résidus (goudron de houille), distillation de brai; Distillât de brai  
[Résidu de la distillation fractionnée de distillât de brai dont le point d'ébuliition est 
compris entre 400 °C et 470 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 

aromatiques polycycliques et de composés hétérocycliques.]  
 

IT: residui (catrame di carbone), distillazione della pece; Ridistillati di pece  
[Residuo dalla distillazione frazionata di distillato di pece con punto d i ebollizione 
nell'intervallo 400 °C-470 °C ca. È costituito prevalentemente da idrocarburi aromatici 

policiclici e composti eterociclici.] 
 

NL: residuen (koolteer), pekdestillatie-; Pek destillaat  
[Residu van de gefractioneerde destillatie van pekdestillaat, met een kooktraject van 
ongeveer 400 °C tot 470 °C. Bestaat voornamelijk uit polynucléaire aromatische 

koolwaterstoffen en heterocyclische verbindingen.]  
 

PT: resìduos (alcatrão de carvão), da destilação de breu; Piche redestilado  
[Resìduo da destilação fraccionada de destilado de breu que destila no intervalo de 
aproximadamente 400 °C a 470 °C. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos 
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aromáticos polinucleares, e compostos heterocìclicos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45  

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di conoentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-20-9  EEC No 295-535-1  No 648-059-00-7 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: alquitrán, hulla, elevada temperatura, residuos de destilaciñn y almacenaje; Residuos 
sñlidos de alquitrán (carbonilla)  
[Residuos sñlidos que contienen coque y ceniza que se separan en la destilaciñn y 

tratamiento térmico de alquitrán de hulla bituminosa a elevada temperatura en las 
instalaciones de destilaciñn y recipientes de almacenaje. Compuesto en su mayor parte 

de carbono y contiene una pequeða cantidad de heterocompuestos asi como 
componentes en cenizas.] 
 

DA: tjære, stenkuls-, højtemperatur, destillations- og oplageringsrester; Kultjæresediment  
[Koks- og askeholdige, faste rester, der adskilles ved destillation og termisk behandling 

af højtemperaturstjære fra bituminose kul i destillationsinstallatioher og 
oplageringsbeholdere. Bestir overvejende af carbon, og indeholder små mængder af 
heteroforbindelser, så vel som askekomponenter.]  

 
DE: Teer, Kohlen-, Hochtemperatur, Destillations- und Lagerungsrùckstände; 

Steinkohlenteerrùckstand, fest  
[Koks- und Asche-enthakende feste Rùckstände, die sich bei der Destillation und der 
thermischen Behandlung von Steinkohlen-Hochtemperatur-Teer in 

Destillationsanlagen und Lagerhaltungsgefäßen abtrennen. Bestehen vorherrschend aus 
Kohlenstoff und enthalten eine kleine Menge Hetcroverbindungen wie auch 

Aschenkomponenten.] 
 

EL: πίζζα άκεναηα, ορδθήξ εενιμηναζίαξ, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ ηαζ εκαπμεήηεοζδξ· 

Τπυθεζιια ζηενεχκ θζεακεναηυπζζζαξ  
[ηενεά οπμθείιιαηα, πενζέπμκηα ημη ηαζ ηεθνά, ηα μπμία δζαπςνίγμκηαζ ηαηά ηδκ 

απυζηαλδ ηαζ εενιζηή ηαηενβαζία ορδθήξ εενιμηναζίαξ πίζζαξ αζημοιεκζημφ 
άκεναηα ζε εβηαηαζηάζεζξ απυζηαλδξ ηαζ δμπεία εκαπμεήηεοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ άκεναηα ηαζ πενζέπεζ ιζηνή πμζυηδηα εηενμ-εκχζεςκ ηαεχξ ηαζ ζοζηαηζηά 

ηέθναξ.] 
 

EN: Tar, coal, high-temp, distn. and storage residues; Coal Tar Solids Residue  
[Coke- and ash-containing solid residues that separate on distillation and thermal 
treatment of bituminous coal high temperature tar in distillation installations and 

storage vessels. Consists predominantly of carbon and contains a small quantity of 
hetero compounds as well as ash components.] 

 
FR: goudron de houille haute température, résidus de distillation et de stockage; Résidus 

solides de goudron de charbon  

[Résidus solides contenant des cendres et du coke séparés au cours de la distillation et 
du traitement thermique du goudron à haute température de charbon bitumineux dans 

les unités de distillation et dans les réservoirs de stockage. Se composent 
principalement de carbone et contiennent de petites quantités d hétérocycles et de 
constituants des cendres.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: catrame, carbone, alta temperatura, residui della distillazione e stoccaggio: Residui 

solidi di catrame di carbone fossile  

[Residui solidi contenenti coke e cenere che si separano per distillazione e trattamento 
termico di catrame ad alta temperatura da carbone bituminoso in impianti di 

distillazione e recipienti di stoccaggio. Costituiti principalmente da carbone, 
contengono una piccola quantità di eterocompostí come pure componenti della cenere.]  
 

NL: teer, kool, hoge temperatuur, destillatie- en opslagresiduen; Steenkoolteer, vaste 
behanddelen  

[Cokes- en as-bevattende vaste residuen die worden afgescheiden bij destillatie en 
thermische behandeling van uit bitumineuze kool afkomstige hoge-temperatuur-teer in 
destillatie- installaties en opslagtanks. Bestaat voornamelijk uit koolstof en bevat een 

kleine hoeveelheid heteroverbindingen alsmede asbestanddelen.]  
 

PT: alcatrão, carvão, de temperatura elevada, residuos da destilação e armazenagem; 
Resìduos sñlidos de alcatrão de hulha  
[Resìduos sñlidos contendo coque e cinza que são separados por destilação e 

tratamento térmico de alcatrão de carvão betuminoso de temperatura elevada em 
unidades de destilação e tanques de armazenagem. São constituìdos 

predominantemente por carbono e contém uma pequena quantidade de compostos 
contendo heteroátomos bem como componentes de cinza.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrernser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91082-50-7  EEC No 293-764-1  No 648-060-00-2 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: alquitrán, hulla, residuos de almacenaje; Residuos sñlidos de alquitrán (carbonilla)  
[Depñsito separado de almacenajes de alquitrán de hulla crudo. Compuesto 
principalmente de alquitrán de hulla y material carbonoso en partìculas.]  

 
DA: tjære, stenkuls-, lagerrester; Kultjæresediment [Aflejringer, fjernet fra lagre af rå 

stenkulstjære. Bestir primært af stenkulstjære og kulholdigt, findelt stof.] 
 

DE: Teer, Kohlen-, Lagerungsrùckstände; Steinkohlenteerrùckstand, fest  

[Niederschlag, der von Aufbewahrungsstätten von rohem Kohlenteer entfernt wird. 
Besteht in erster Linie aus Kohlenteer und kohlenstoffhaltigen besonderen Stoffen.] 

 
EL: θζεακεναηυπζζζαξ οπμθείιιαηα απμεήηεοζδξ- Τπυθεζιια ζηενεχκ θζεακεναηυπζζζαξ 

[Σμ ηαηαηάεζ πμο απμιαηνφκεηαζ απυ απμεήηεξ αηαηένβαζηδξ θζεακεναηυπζζζαξ. 

Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ θζ8ακεναηυπζζζα ηαζ ακ9ναημφπα ζςιαηίδζα.]  
 

EN: Tar, coal, storage residues; Coal Tar Solids Residue  
[The deposit removed from crude coal tar storages. Composed primarily of coal tar and 
carbonaceous particulate matter.] 

 
FR: goudron de houille, résidus de stockage; Résidus solides de goudron de charbon [Dépót 

recueilli dans les installations de stockage de goudron de houille brut. Se compose 
principalement de goudron de houille et de substance carbonée particulaire.]  

IT: catrame, carbone, residui di stoccaggio; Residui solidi di catrame di carbone fossile  

[Deposito rimosso dallo stoccaggio di catrame di carbone grezzo. Costituito 
prevalentemente da catrame di carbone e materiale carbonioso particellare particolato.]  

 
NL: teer, kool, opslagresiduen; Steenkoolteer, vaste bestanddelen  

[Het bezinksel dat wordt verwijderd uit ruwe koolteeropslag. Voornamelijk 

samengesteld uit koolteer en koolstofhoudend deeltjes-materiaal.] 
 

PT: alcatrão, carvão, resìduos de armazenagem; Resìduos sñlidos de alcatrão de hulha  
[O depñsito retirado de armazéns de alcatrão de carvão bruto. É constituìdo 
principalmente por alcatrão de carvão e partìculas de matéria carbonácea.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Car. Cat. 2; R 45  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-51-3  EEC No 309-726-5  No 648-061-00-8 

 
NOTA H 
NOTA M 

 
 

 
ES: alquitrán, hulla, elevada temperatura, residuos; Residuos sñlidos de alquitrán 

(carbonilla)  

[Sñlidos formados durante la coquizaciñn de hulla bituminosa para producir alquitrán 
de hulla bituminosa bruta a elevada temperatura. Compuestos principalmente de coque 

y partìculas de hulla, compuestos muy aromatizados y sustancias minerales.]  
 

DA: tjære, stenkuls-, højtemperaturs-, rester; Kultjæresediment  

[Faste stoffer dannet under forkoksningen af bituminøse kul for at fremstille rå 
højtemperaturstjære. Sammensat primært af koks-og kulpartikler, højt aromatiserede 

forbindelser og mineralske stoffer.] 
 

DE: Teer, Kohle, Hochtemperatur, Rùckstände; Steinkohlenteerrùckstand, fest  

[Feststoffe, die während der Verkokung von Steinkohle zur Herstellung von rohem 
Steinkohlen-Hochtemperatur-Teer gebildet wird. Besteht in erster Linie aus Koks und 

Kohleteilchen, hoch aromatisierten Verbindungen und mineralischen Substanzen.]  
 

EL: πίζζα άκεναηα, ορδθήξ εενιμηναζίαξ, οπμθείιιαηα·Τπυθεζιια ζηενεχκ 

θζεπκεναηυπζζζαξ  
[ηενεά πμο ζπδιαηίγμκηαζ ηαηά ηδκ ελακενάηςζδ αζημοιεκζημφ άκεναηα βζα κα 

παναπεεί αηαηένβαζηδ πίζζα ορδθήξ εενιμηναζίαξ αζημοιεκζημφ άκεναηα. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ζςιαηίδζα ημη ηαζ άκεναηα, εκχζεζξ ανςιαηζζιέκεξ ζε 
ιεβάθδ έηηαζδ ηαζ ακυνβακεξ μοζίεξ.] 

 
EN: Tar, coal, high-temp., residues; Coal Tar Solids Residue  

[Solids formed during the coking of bituminous coal to produce crude bituminous coal 
high temperature tar. Composed primarily of coke and coal particles, highly 
aromatized compounds and mineral substances.] 

 
FR: goudron de houille à haute température, résidus; Résidus solides de goudron de 

charbon  
[Solides formés au cours de la cokéfaction du charbon bitumineux en vue de la 
production de goudron de houille bitumineux brut à haute température. Contiennent 

principalement des particules de coke et de charbon, des composés hautement 
aromatisés et des substances minérales.]  

 
IT: catrame, carbone, alta temperatura, residui; Residui solidi di catrame di carbone 

fossile  

[Solidi formati durante il coking di carbone bituminoso per produrre catrame ad alta 
temperatura da carbone bituminoso grezzo. Costituiti principalmente da coke e 

particelle di carbone, composti' aromatici ad alto grado di condensazione e sostanze 
minerali.] 
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NL: teer, kool, hoge temperatuur, residuen; Steenkoolteer, vaste bestanddelen  
[Vaste stoffen die worden gevormd tijdens de verkooksing van bitumineuze kool om 
ruwe bitumineuze bij hoge temperatuur verkregen koolteer te vormen. Bestaat 

voornamelijk uit cokes en kooldeeltjes, in hoge mate gearomatiseerde verbindingen en 
minerale stoffen.] 

 
PT: alcatrão, carvão, de temperatura elevada, resìduos; Resìduos sñlidos de alcatrão de 

hulha  

[Sñlidos formados durante o coking de carvão betuminoso para produzir alcatrão bruto 
de carvão betuminoso de temperatura elevada. São constituìdos principalmente por 

partìculas de coque e de carvão, compostos com grau elevado de aromatização e 
substancias minerais.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68990-61-4  EEC No 273-6 15-7  No 648-062-00-3 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

ES: alquitrán, hulla, elevada temperatura, gran proporciñn de sñlidos; Residuos sñlidos de 
alquitrán (carbonilla)  

[Producto de condensaciñn obtenido por enfriamiento, aproximadamente hasta 
temperatura ambiente, del gas desprendido en la destilaciñn destructiva de hulla a 
elevada temperatura (superior a 700 °C). Compuesto principalmente de una mezcla 

compleja de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados con un elevado 
contenido de materiales sñlidos de hulla y de tipo coque.].  

 
DA: tjære, stenkuls-, højtemperatur, højt indhold af faste stoffer; Kultjæresediment  

[Kondensationsproduktet opnået ved køling, omtrent til omgivende temperatur, af 

gassen udviklet ved højtemperaturstørdestilla-tionen (højere end 700 °C af kul. Består 
primært af en sammensat blanding af kondenserede aromatiske carbonhydrider med et 

højt faststof indhold af kul-og koks- lignende materialer] 
 

DE: Teer, Kohle-, Hochtemperatur, hohe Feststoffanteile; Steinkohlenteerrùckstand, fest  

[Kondensationsprodukt, erhalten durch Kùhlen, auf etwa Umgebungstemperatur, des 
bei der Hochtemperatur-Entgasung (grôßer als 700 °C) von Kohle sich entwickelnden 

Gases. Besteht in erster Linie aus einem komplexen Gemisch aromatischer 
Kohlenwasserstoffe mit kondensierten Ringen mit hohem festen Bestandteil an Kohle- 
und Koks-ähnlichen Stoffen.] 

 
EL: πίζζα άκεναηα, ορδθήξ εενιμηναζίαξ ορδθήξ πενζεηηζηυηδηαξ ζε ζηενεά- 

Τπυθεζιια ζηενεχκ θζεακεναημπζζζαξ  
[Σμ πνμσυκ ζοιπφηκςζδξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ρφλδ, πενίπμο ζε εενιμηναζία 
πενζαάθθμκημξ, ημο αενίμο πμο εηθφεηαζ ηαηά ηδκ λδνή απυζηαλδ άκεναηα ζε ορδθή 

εενιμηναζία (πάκς απυ 700 °C). οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ πμθφπθμημ ιείβια 
ανςιαηζηχκ οδνμβμκαενάηςκ ιε ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ ηαζ ιε ορδθή 

πενζεηηζηυηδηα ζε ζηενεέξ φθεξ ηφπμο άκαναηα ηαζ ημη.]  
 

EN: Tar, coal, high-temp., high-solids; Coal Tar Solids Residue  

[The condensation product obtained by cooling, to approximately ambient temperature, 
the gas evolved in the high temperature (greater than 700 °C (1 292 °F)) destructive 

distillation of coal. Composed primarily of a complex mixture of condensed ring 
aromatic hydrocarbons with a high solid content of coal-type materials.] 
 

FR: goudron de houille à haute température, à haute teneur en matières solides; Résidus 
solides de goudron de charbon  

[Produit de condensation obtenu par refroidissement, à température ambiante, du gaz 
dégagé par la distillation destructive de la houille à haute température (au-dessus de 
700 °C). Se compose principalement d'un mélange complexe d'hydrocarbures 

aromatiques à noyaux condensés et d'une quantité élevée de matières solides du type 
de la houille et du coke.] 

 
IT: catrame, carbone, alta temperatura, alto contenuto in solidi; Residui solidi di catrame 

di carbone fossile  
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[Prodotto di condensazione ottenuto raffreddando, circa a temperatura ambiente, il gas 
che si sviluppa nella distillazione distruttiva del carbone ad alta temperatura (superiore 
a 700 °C). È costituito principalmente da una miscela complessa di idrocarburi 

aromatici ad anelli condensati con un alto contenuto in sostanze solide tipo carbone e 
coke.] 

 
NL: teer, kool-, hoge temperatuur, hoge gehaltes aan vaste stof; Steenkoolteer, vaste 

bestanddelen  

[Het condensatieprodukt dat wordt verkregen door koelen, tot ongeveer 
omgevingstemperatuur, van het gas dat vrijkomt bij de destructieve destillatie bij hoge 

temperatuur (boven 700 °C) van kool. Voornamelijk samengesteld uit een complex 
mengsel van aromatische koolwaterstoffen met gecondenseerde ringen en heeft een 
hoog gehalte aan vaste kool- en cokesachtige materialen.] 

 
PT: alcatrão, carvão, de temperatura elevada, teor elevado em sñlidos; Resìduos sñlidos de 

alcatrão de hulha  
[O produto de condensação obtido arrefecendo, até prñximo da temperatura ambiente, 
o gás liberto na destilação destrutiva do carvão a temperatura elevada (superior a 700 

°C). É constituìdo principalmente por uma mistura complexa de hidrocarbonetos 
aromáticos polinucleares com teor elevado em sñlidos do tipo do carvão e do coque.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Εσιαήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-34-5  EEC No 295-549-8  No 648-063-00-9 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: sñlidos residuales, coquizaciñn de brea de alquitrán de hulla; Residuos sñlidos de 
alquitrán (carbonilla)  
[Combinaciñn de residuos formados por la coquificaciñn de brea de alquitrán de hulla 

bituminosa. Compuesta en su mayor parte de carbono.] 
 

DA: affaldsstoffer, faste, kultjærebegsforkoksnings-; Kultjæresediment  
[Det samlede affald dannet ved forkoksn ingen af bituminøs kultjærebeg. Der består 
overvejende af carbon.] 

 
DE: Feste Abfallstoffe, Kohlenteer Pech Verkokung; Steinkohlenteerrøckstand, fest  

[Kombination von Abfällen, die durch Verkokung von Steinkohlenteerpech entstehen. 
Besteht vorherrschend aus Kohlenstoff.] 
 

EL: άπνδζηα ζηενεά, υπηδζδξ πίζζαξ θζεακεναηυπζζζαξ· Τπυθεζιια ζηενεχκ 
θζεακαναηυπζζζαξ  

[Ο ζοκδοαζιυξ ηςκ απμαθήηςκ πμο ζπδιαηίγμκηαζ ιε ηδκ υπηδζδ πίζζαξ 
δζημοιεκζηήξ θζεακεναηυπζζζαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ άκεναηα.]  
 

EN: Waste solids, coal-tar pitch coking; Coal Tar Solids Residue  
[The combination of wastes formed by the coking of bituminous coal tar pitch. It 

consists predominantly of carbon.] 
 

FR: déchets solides, cokéfaction de brai de goudron de houille; Résidus solides de goudron 

de charbon  
[Combinaison de déchets formée par cokéfaction de brai de goudron de houille 

bitumineux. Se compose principalement de carbone.] 
 

IT: solidi di scarto, coking della pece di catrame di carbone; Residui solidi di catrame di 

carbone fossile  
[La combinazione di scarti ottenuta mediante 'coking' di pece di catrame di carbone 

bituminoso. È costituita principalmente da carbonio.]  
 

NL: vaste afvalstoffen, verkooksing van koolteerpek; Steenkoolteer, vaste bestanddelen  

[De combinatie van afvalstoffen die wordt gevormd door de verkooksing van 
bitumineuze koolteerpek. Bestaat voornamelijk uit koolstof.]  

 
PT: desperdìcios sñlidos, do coking de breu de alcatrão de carvão; Resìduo sñlidos de 

alcatrão de hulha  

[A combinação de desperdicios formada pelo coking de breu de alcatrão de carvão 
betuminoso. É constituìda predominantemente por carbñn o.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
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Car. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91697-23-3  EEC No 294-285-0  No 648-064-00-4 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: residuos del extracto (hulla), lignito; Extracto de alquitrán  
[Residuo de la extracciñn con tolueno de lignito deshidratado.]  
 

DA: ekstraktrester (kul), brunkul; Syre- og basefri kultjære  
[Resten fra toluenekstraktion af tørret brunkul.] 

 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), braun; Steinkohlenteer-Extrakt  

[Rùckstand aus der Toluolextraktion von getrockneter Braunkohle.]  

 
EL: οπμθείιιαηα εηποθίζιαημξ (άκεναηα), ηαθέ- Δηπφθζζια θζεακεναηυπζζζαξ  

[Σμ οπυθεζιια απυ ηδκ εηπφθζζδ ιε ημθμουθζμ θζβκίηδ πμο έπεζ λδνακαεΐ]  
 

EN: Extract residues (coal), brown; Coal Tar Extract  

[The residue from extraction of dried coal.] 
 

FR: résidus d'extrait de lignite; Extraits de goudron de charbon  
[Résidu issu de l'extraction du toluène du lignite desséché.]  
 

IT: residui di estrazione (carbone), bruno; Catrame di carbone fossile lavato  
[Residuo dall'estrazione con toluene di carbone bruno secco.] 

 
NL: extractresiduen (kool), bruin; Steenkoolteer extract  

[Het residu dat afkomstig is van de tolueenextractie van gedroogde bruinkool.]  

 
PT: resìduos de extracção, len hite; Extracto de alcatrão de hulha  

[O resìduo da extracção com tolueno de lenhite seca.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 
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Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-71-1  EEC No 295-454-1  No 648-065-00-X 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: ceras de parafina (hulla), alquitrán de lignito a elevada temperatura; Extracto de 
alquitrán  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de alquitrán de carbonizaciñn del 

lignito por cristalizaciñn en disolvente (deslubrificado con disolvente), por 
condensaciñn o en procesos de aducciñn. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos saturados de cadena ramificada y lineal con un nömero de carbonos en 
su mayor parte superior a C12] 
 

DA: paraffinvokser (kul), brunkulshøjtemperaturstjære; Syre -og basefri kultjære  
[En sammensat blanding af carbonhydrider, opnået fra brunkulsforkulningstjærc ved 

solventkrystallisation (solventafoliering), ved svedning eller en adduktionsproces. Den 
består overvejende af ligekædede og forgrenede, mættede carbonhydrider, overvejende 
større end C12] 

 
DE: Paraffinwachse (Kohle), Braunkohlen-Hochtemperatur-Teer; Steinkohlenteer-Extrakt  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus Teer aus der 
Braunkohle-Entgasung durch Lôsungsmittelkristallisation (Lôsungsmittelentôlung), 
durch Ausschwitzen oder durch ein Adduktionsverfahren erhält. Besteht vorherrschend 

aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C12] 

 
EL: παναθζκζημί ηδνμί (άκεναηα), ορδθήξ εενιμηναζίαξ πίζζαξ θζβκίηδ- Δηπφθζζια 

θζεακεναηυπζζζαξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πίζζα 
ελακενάηςζδξ θζβκίηδ ιε ηνοζηάθθςζδ ιε δζαθφηδ (απμεθαίςζδ ιε δζαθφηδ), ιε 

ιέεμδμ ελίδνςζδξ ή ζπδιαηζζιμφ εβηθεζζιάηςκ. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ εοεφβναιιμοξ ηαζ βναιιζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12] 

 
EN: Paraffin waxes (coal), brown-coal-high-temp. tar; Coal Tar Extract  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from lignite carbonization tar by 
solvent crystallisation (solvent deoiling), by sweating or an adducting process. It 
consists predominantly of straight and branched chain saturated hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly greater than C12] 
 

FR: paraffines (charbon), goudron de lignite à haute température; Extraits de goudron de 
charbon  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue à partir du goudron de carbonisation 

du lignite par cristallisation au solvant (déshuilage au solvant), par ressuage ou par 
addition. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés à chaîne droite ou 

ramifiée, en majorité supérieurs à C12] 
 

IT: cere paraffiniche (carbone), catrame di carbone bruno ad alta temperatura; Catrame di 
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carbone fossile lavato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da catrame di carbonizzazione della 
lignite con cristallizzazione da solvente (deoliazione con solvente), per mezzo di un 

processo di trasudamento o di adduzione. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
saturi a catena lineare e ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

maggiore di C12] 
 

NL: paraffinewassen (kool), bruinkool hoge temperatuur teer; Steenkoolteer extract  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit 
lignietcarbonisatieteer door solventkristallisatie (solvent-ontoliën), door uitzweting of 

een adductieproces. Bestaat voornamelijk uit vertakte en niei-vertakte verzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12] 
 

PT: ceras parafìnicas (carvão), alcatrão de lenhite de temperatura elevada; Extracto de 
alcatrão de hulha  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de alcatrão da carbonização de 
lenhite por cristalização com solvente (desparafinagem com solvente), por um 
processo de segregação ou de formação de adutos. É constituìda predominantemente 

por hicrocarbonetos saturados lineares e ramificados com nömeros de carbono 
predominantemente superiores a C12] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-72-2  EEC No 295-455-7  No 648-066-00-5 

 

NOTA H  
NOTA M 

 

 
 

ES: ceras de parafina (hulla), alquitrán de lignito a elevada temperatura; Extracto de 
alquitrán  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de alquitrán de carbonizaciñn del 

lignito por cristalizaciñn en disolvente (deslu-bnìicado con disolvente), por 
condensaciñn o en procesos de aducciñn tratado con hidrñgeno en presencia de un 

catalizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadena 
ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C12] 
 

DA: paraffinvokser (kul), bmnkulshøjtemperaturstjære, hydrogenbehandlede; Syre -og 
basefri kultjære  

[En sammensat blanding af carbonhydridcr, opnået fra brunkulsforkulningstjære ved 
solventkrystallisation (solventafoliering), ved svedning eller en adduktionsproces, 
behandlet med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overejende af 

ligekæ-dede og forgrenede, mættede carbonhydridcr, overvejende størrer end C12] 
 

DE: Paraffinwachse (Kohle), Braunkohlen-Hochtemperarur-Teer, mit Wasserstoff 
behandelt; Steinkohlenteer-Extrakt  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus Teer aus der 

Braunkohle-Entgasung durch Lôsungsmittelkristallisation (Lôsungsmittelentôlung), 
durch Ausschwitzen oder durch ein Adduktionsverfahren mit Wasserstoff in 

Gegenwart eines Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als CI2] 

 
EL: παναθζκζημί ηδνμί (άκεναηα), ορδθήξ εενιμηναζίαξ πίζζαξ θζβκίηδ, 

οδνμβμηαηενβαζιέκμζ·Δηπφθζζια θζεακεναηυπζζζαξ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πίζζα 
ελακενάηςζδξ θζβκίηδ ιε ηνοζηάθθςζδ ιε δζαθφηδ (απμεθαίςζδ ιε δζαθφηδ), ιε 

ιέεμδμ εθίδνςζδξ ή ζπδιαηζζιμφ εβηθεζζιάηςκ ηαζ ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ 
πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ ημνεζιέκμοξ βναιιζημφξ ηαζ 

δζαηθαδζζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά 
ιεβαθφηενμ απυ C12] 
 

EN: Paraffin waxes (coal), brown-coal-high-temp, tar, hydrotreated; Coal Tar Extract  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from lignite carbonization tar by 

solvent crystallisation (solvent deoiling), by sweating or an adducting process treated 
with hydrogen in the presence of a catalyst It consists predominantly of straight and 
branched chain saturated hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater 

than C12] 
 

FR: paraffines (charbon), goudron de lignite à haute température, hydrotraitées; Extraits de 
goudron de charbon  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue à partir du goudron de carbonisation 
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du lignite par cristallisation au solvant (déshuilage au solvant), par ressuage ou par 
addition, puis traitée à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose 
principalement d'hydrocarbures saturés à chaîne droite ou ramifiée, en majorité 

supérieurs à C12.] 
 

IT: cere paraffiniche (carbone), catrame di carbone bruno ad alta temperatura, idrotrattate; 
Catrame di carbone fossile lavato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da catrame di carbonizzazione della 

lignite mediante cristallizzazione da solvente (deoliazione con solvente), per mezzo di 
un processo di trasudamento o di adduzione trattato con idrogeno in presenza di un 

catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e 
ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C12.] 
 

NL: paraffinewassen (kool), bruinkool hoge temperatuur teer, waterstofbehandeld; 
Steenkoolteer extract  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit 
lignietcarbonisatieteer door solventkristallisatie (solvent-ontoliën), door uitzweting of 
een adductieproces behandeld met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. 

Bestaat voornamelijk uit vertakte en niet-vertakte verzadigde koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C12.] 

 
PT: ceras parafìnicas (carvão), alcatrão de lenhite de temperatura elevada, tratadas com 

hidrogénio; Extracto de alcatrão de hulha  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de alcatrão da carbonização de 
lenhite por cristalização com solvente (desparafinagem com solventeX por um 
processo de segregação ou de formação de adutos, tratada com hidrogénio na presença 

de um catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados 
lineares e ramificados com nömeros de átomos de carbono predominantemente 

superiores a C12.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97926-78-8  EEC No 308-298-7  No 648-067-00-0 

 
NOTA H 
NOTA M 

 
 

 
ES: ceras de parafina (hulla), alquitrán de lignito a elevada temperatura, tratado con ácido 

silìcico; Extracto de alquitrán  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el alquitrán de carbonizaciñn de 
lignito con ácido silìcico para la separaciñn de constituyentes en trazas e impurezas. 

Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadena ramificada y 
lineal con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C12.] 
 

DA: paraffinvokser (kul), brunkulhøjtemperaturstjære, kiselsyrebehandlet; Syre- og basefri 
kultjære  

[En sammensat blinding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af brun kul- f 
orkulningstjære med kiselsyre for af fjerne spor-bestanddele og urenheder. Den består 
overvejende af mættede ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende større 

end C12] 
 

DE: Paraffinwachse (Kohle), Braunkohle, Hochtemperatur-Teer, mit Kieselsäure behandelt; 
Steinkohlenteer-Extrakt  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 

Teer aus der Braunkohlenverkokung mit Kieselsäure erhält, um Spurenbestandteile und 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoff zahlen 
vorherrschend grôßer als C12.] 
 

EL: ηδνμί παναθίκδξ (άκεναηα), πίζζαξ θζβκίηδ ορδθήξ εενιμηναζίαξ ηαηενβαζιέκμζ ιε 
πονζηζηυ μλφ· Δηπφθζζια θζυακεναηυπζζζαξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία πίζζαξ 
ελακενάηςζδξ θζβκίηδ ιε πονζηζηυ μλφ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ ζοζηαηζηχκ ηαζ 
πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ 

αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12] 
 

EN: Paraffin waxes (coal), brown-coal high-temp tar, silicic acid-treated; Coal Tar Extract  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of lignite 
carbonization tar with silicic acid for removal of trace constituents and impurities. It 

consists predominantly of saturated straight and branched chain hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly greater than C12] 

 
FR: cires de paraffine (charbon), goudron de lignite à haute température traité à l'acide 

silicique; Extraits de goudron de charbon  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'acide silicique du 
goudron de carbonisation du lignite en vue d'éliminer les oligo-éléments et les 

impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés à chaîne droite ou 
ramifiée, dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C12] 
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IT: cere paraffiniche (carbone), catrame di carbone bruno ad alta temperatura, trattate con 
acido silicico; Catrame di carbone fossile lavato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di catrame de 

carbonizzazione di lignite con acido silicico per eliminare costituenti in tracce ed 
impurezze. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e 

ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C12] 
 

NL: 

 

paraffinewassen (kool), bruinkool hoge temperatuur teer, behandeld met kiezelzuur; 

Steenkoolteer extract  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van lignietcarbonisatie teer met kiezelzuur om sporenbestanddelen en onzuiverheden te 
verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte en niet-vertakte 
koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 

 
PT: ceras parafìnicas (carvão), alcatrão de lenhite de temperatura elevada, tratadas com 

ácido silìcico; Extracto de alcatrão de hulha  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de alcatrão de 
carbonização de lenhite com ácido silìcico para remoção de constituintes vestigiais e 

impurezas. É constituida predominantemente por hidrocarbonetos saturados lineares e 
ramificados com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C12.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-85-2  EEC No 309-887-1  No 648-068-00-6 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: alquitrán, hulla, baja temperatura, residuos de destilaciñn; Aceite de alquitrán, medio 
punto de ebulliciñn  
[Residuos de destilaciñn fraccionada del alquitrán de hulla a baja temperatura para 

separar aceites que tienen un intervalo de ebulliciñn aproximado por encima de 300 °C. 
Compuesto principalmente de compuestos aromáticos.]  

 
DA: tjære, stenkuls-, lavtemperatur, destillationsrester; Kultjæreolie, mellemdestillat  

[Rester fra fraktioneret destillation af lavtemperatursstenkulstjære for at fjerne olier, der 

koger i området op til omtrent 300 °C. Sammensat primært af aromatiske forbindelser.]  
 

DE: Teer, Kohle, Niedrigtemperatur, Destillationsruckstände; Teerôl, mittelsiedend  
[Rùckstände aus der fraktionierten Destillation von Niedrigtcmperatur-Kohlenteer zur 
Beseitigung von Ölen, die in einem Bereich bis zu ungefähr 300 °C sieden. Besteht in 

erster Linie aus aromatischen Verbindungen.] 
 

EL: πίζζα άκεναηα, παιδθήξ εενιμηναζίαξ οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· Πζζζέθαζμ, ιέζμο 
ζδιείμο γέζδξ  
[Τπμθείιιαηα απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ 

εενιμηναζίαξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ έθαζα ιε πενζμπή αναζιμφ ιέπνζ 300 °C πενίπμο. 
Απμηεθμφκηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 

 
EN: Tar, coal, low-temp., distn. residues; Tar Oil, intermediate boiling  

[Residues from fractional distillation of low temperature coal tar to remove oils that 

boil in a range up to approximately 300 °C (572 °F). Composed primarily of aromatic 
compounds.] 

 
FR: goudron de houille à basse température, résidus de distillation; Huile de goudron, point 

d'ébuliition intermédiaire  

[Résidus d'une distillation fractionnée à basse température de goudron de houille 
destinée à éliminer les huiles dont le point d'ébuliition est approximativement inférieur 

à 300 °C. Sont principalement constitués de composés aromatiques.]  
 

IT: catrame, carbone, bassa temperatura, residui della distillazione; Olio di catrame, 

mediobollente  
[Residui della distillazione frazionata di catrame di carbone a bassa temperatura per 

rimuovere gli olii con punto di ebollizione nell'intervallo fino a 300 °C ca. Costituiti 
prevalentemente da composti aromatici.] 
 

NL: teer, kool, lage temperatuur, destill atieresiduen; Teerolie, tussenfractie  
[Residuen die worden verkregen uit de fractionele destillatie van bij lage temperatuur 

verkregen koolteer, waarbij oliën met een kookpunt tot ongeveer 300 °C worden 
verwijderd. Voornamelijk samengesteld uit aromatische verbindingen.] 
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PT: alcatrão, carvão, de temperatura baixa, resìduos da destilação; ñleos de alcatrão médio 
ponto de ebulição  
[Resìduos da destilação fraccionada de alcatrão de carvão de temperatura baixa para 

remover ñleos que destilam num intervalo até aproximadamente 300 °C. São 
constituìdos principalmente por compostos aromáticos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησα Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concení razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90669-57-1  EEC No 292-651-4  No 648-069-00-1 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: brea, alquitrán de hulla, baja temperatura; Residuos de brea  
[Sñlido o semisñlido complejo negro obtenido de la destilaciñn de alquitrán de hulla a 
baja temperatura. Tiene un punto de reblandecimiento dentro del intervalo 

aproximado de 40 °C a 180 °C. Compuesto principalmente de una mezcla compleja de 
hidrocarburos.] 

 
DA: beg, kultjære, lavtemperatur; Tjærebeg  

[Et sammensat sort, fast, eller halvfast stof opnået ved destillation af en 

lavtemperaturstenkulstjære. Det har et blødgøringspunkt mellem omtrent 40 °C og 
180 °C. Sammensat primært af en kompleks blanding af carbon hydrider.] 

 
DE: Pech, Kohlenteer, Niedrigtemperatur; Pechrùckstand  

[Komplexer schwarzer Feststoff oder Semifeststoff, erhalten aus der Des tillation von 

Niedrigtemperatur-Kohlenteer. Hat einen Erweichungspunkt in einem Bereich von 
etwa 40 °C bis 180 °C. Besteht in erster Linie aus einem komplexen Gemisch von 

Kohlenwasserstoffen.] 
 

EL: πίζζα, θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ εενιμηναζίαξ· Τπυθεζιια ηαηναιζμφ  

[Πμθφπθμημ ιαφνμ ζηενευ ή διζ-ζηενευ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ εενιμηναζίαξ. Έπεζ ζδιείμ ιαθαηχιαημξ ζηδκ πενζμπή 

απυ 40 °C ςξ 180 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθφπθμημ ιείβια 
οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Pitch, coal tar, low-temp; Pitch Residue  
[A complex black solid or semi-solid obtained from the distillation of a low 

temperature coal tar. It has a softening point within the approximate range of 40 °C to 
180 °C (104 °F to 356 °F). Composed primarily of a complex mixture of 
hydrocarbons.] 

 
FR: brai de houille à basse température; Résidu de brai  

[Solide ou semi-solide complexe de couleur noire obtenu par distillation d'un goudron 
de houille à basse température. Son point de ramollissement est compris 
approximativement entre 40 °C et 180 °C. Se compose principalement d'un mélange 

complexe d'hydrocarbures.] 
 

IT: pece, catrame di carbone, bassa temperatura; Residui peciosi  
[Solido o semi solido complesso nero ottenuto dalla distillazione di catrame dí 
carbone a bassa temperatura. Ha un punto di rammollimento nell'intervallo 40 °C-180 

°C ca. Costituito prevalentemente da una miscela complessa di idrocarburi.]  
 

NL: pek, koolteer, lage temperatuur; Pek residu  
[Een complexe zwarte vaste of halfvaste stof die wordt verkregen uit de destillatie van 
een lage temperatuur-koolteer. Verweekt in het traject van 40 °C tot 180 °C. 
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Voornamelijk samengesteld uit een complex mengsel van koolwaterstoffen.]  
 

PT: breu, alcatrão de carvão, de temperatura baixa; Resìduo de piche  

[Um sñlido ou semi-sòlido complexo negro obtido da destilação de um alcatrão de 
carvão de temperatura baixa. Tem um ponto de amolecimento no intervalo de 

aproximadamente 40 °C a 180 °C. É constituìdo principalmente por uma mistura 
complexa de hibrocarbonetos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentrazione, 

Concent ra tiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90669-59-3  EEC No 292-654-0  No 648-070-00-7 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: brea, alquitrán de hulla, baja temperatura, oxidada; Residuos de brea, oxidado  
[Producto obtenido por inyecciñn de aire, a elevada temperatura, a la brea de alquitrán 
de hulla a baja temperatura. Tiene un punto de reblandecimiento dentro del intervalo 

aproximado de 70 °C a 180 °C. Compuesto principalmente de una mezcla compleja de 
hidrocarburos.] 

 
DA: beg, kultjære, lavtemperatur, oxideret; Tjærebeg, oxideret  

[Produktet opnået ved at luftgennemblcse lavtemperaturkultjærebeg ved forhøjet 

temperatur. Det har et blødgøringspunkt mellem omtrent 70 °C og 180 °C. Sammensat 
primært af en kompleks blanding af carbonhydrider.]  

 
DE: Pech, Kohlenteer, Niedrigtemperatur, oxidiert; Pechrùckstand, oxidiert  

[Produkt, das man durch Blasen von Luft durch Niedrigtemperatur-Kohlenteerpech 

bei erhôhter Temperatur erhält Hat einen Erweichungspunkt in einem Bereich von 
etwa 70 °C bis 180 °C. Besteht in erster Linie aus einem komplexen Gemisch von 

Kohlenwasserstoffen.] 
 

EL: πίζζα θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ εενιμηναζίαξ μλεζδςιέκδ· Τπυθεζιια ηαηναιζμφ, 

μλεζδςιέκμ  
[Σμ πνμσυκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ειθφζδζδ αένα, ζε ακορςιέκδ εενιμηναζία, ζε 

πίζζα θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ εενιμηναζίαξ. Έπεζ ζδιείμ ιαθαηχιαημξ ζηδκ 
πενζμπή απυ 70 °C ςξ 180 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθφπθμημ ιείβια 
οδνμβμκακενάηςκ.] 

 
EN: Pitch, coal tar, low-temp., oxidized; Pitch Residue, oxidised  

[The product obtained by air-blowing, at elevated temperature, low-temperature coal 
tar pitch. It has a soften ing- point within the approximate range of 70 °C to 180 °C 
(158 °F to 356 °F). Composed primarily of a complex mixture of hydrocarbons.]  

 
FR: brai de houille à basse température, oxydé; Résidu de brai, oxydé  

[Produit obtenu par soufflage d'air, à température élevée, sur un brai de houille à basse 
température. Son point de ramollissement est compris approximativement entre 70 °C 
et 180 °C. Se compose principalement d'un mélange complexe d'hydrocarbures.]  

 
IT: pece, catrame di carbone, bassa temperatura, ossidata; Pece ossidata  

[Prodotto ottenuto da soffiaggio di aria, a temperatura elevata, su catrame di carbone a 
bassa temperatura. Ha un punto di rammollimento nell'intervallo 70 °C-180 °C ca. 
Costituito prevalentemente da una miscela complessa di idrocarburi.] 

 
NL: pek, koolteer, lage temperatuur, geoxideerd; Pek residu, geoxydeerd  

[Het produkt dat wordt verkregen door het doorblazen met lucht, bij verhoogde 
temperatuur, van lage temperatuur-koolteerpek. Heeft een verwekingstraject van 
ongeveer 70 °C tot 180 °C. Voornamelijk samengesteld uit een complex mengsel van 
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koolwaterstoffen.] 
 

PT: breu, alcatrão de carvão, de temperatura baixa, oxidado; Resìduo de piche oxidado  

[O produto obtido pela insuflação de ar, a temperatura elevada, em breu de alcatrão de 
carvão de temperatura baixa. Têm um ponto de amolecimento no intervalo de 

aproximadamente 70 °C a 180 °C. É consumido principalmente por uma mistura 
complexa de hidrocarbonetos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90669-58-2  EEC No 292-653-5  No 648-071-00-2 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

 
 

ES: brea, alquitrán de hulla, baja temperatura, tratado térmicamente;  Residuos de brea, 

oxidado; Residuos de brea, tratamiento térmico  
[Sñlido complejo negro obtenido por el tratamiento térmico de brea de alquitrán de 

hulla a baja temperatura. Tiene un punto de reblandecimiento dentro del intervalo 
aproximado de 50 °C a 140 °C. Compuesto principalmente de una mezcla compleja de 
compuestos aromáticos.] 

 
DA: beg, kultjære-, lavtemperatur, varmebehandlet; Tjærebeg, oxideret; Tjærebeg, 

varmebehandlet  
[Et sammensat sort, fast, stof opnået ved varmebehandling af 
lavtemperaturkultjærebeg. Det har et blødgøringspunkt mellem omtrent 50 °C og 140 

°C. Sammensat primært af en kompleks blanding af aromatiske forbindelser.]  
 

DE: Pech, Kohlenteer, Niedrigtemperatur, Wãrme-behandelt; Pechrùckstand, oxidiert; 
Pechrùckstand, wärmebehandelt  
[Komplexer schwarzer Feststoff oder Semifeststoff, erhalten durch Wärmebehandlung 

von Niedrigtemperatur-Kohlenteer. Hat einen Erweichungspunkt in einem Bereich von 
etwa 50 °C bis 140 °C. Besteht in erster Linie aus einem komplexen Gemisch von 

aromatischen Verbindungen.] 
 

EL: πίζζα, θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηαηενβαζιέκδ εενιζηχξ·Τπυθεζιια 

ηαηναιζμφ, μλεζδςιέκμ-Τπυθεζιια ηαηναιζμφ, εενιζηήξ επελενβαζίαξ  
[Πμθφπθμημ ιαφνμ ζηενευ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδ εενιζηή ηαηενβαζία πίζζαξ 

θζεακεναηυπζζζαξ παιδθήξ εενιμηναζίαξ. Έπεζ ζδιείμ ιαθαηχιαημξ ζηδκ πενζμπή 
απυ 50 °C ςξ 140 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθφπθμημ ιείβια 
ανςιαηζηχκ εκχζεςκ.] 

 
EN: Pitch, coal tar, low-temp., heat-treated; Pitch Residue, oxidised; Pitch Residue, heat-

treated  
[A complex black solid obtained by the heat treatment of low temperature coal tar 
pitch. It has a softening point within the approximate range of 50 °C to 140 °C (122 °F 

to 284 °F). Composed primarily of a complex mixture of aromatic compounds.]  
 

FR: brai de houille à basse température, traitement thermique; Résidu de brai, oxydé; 
Résidu de brai, traité thermique-ment  
[Solide complexe de couleur noire obtenu par traitement thermique d'un brai de houille 

à basse température. Son point de ramollissement est compris approximativement entre 
50 °C et 140 °C. Se compose principalement d'un mélange complexe de composés 

aromatiques.] 
 

IT: pece, catrame di carbone, bassa temperatura, trattata termicamente; Pece ossidata; Pece 

termotrattata  
[Solido complesso nero ottenuto dal trattamento termico di catrame di carbone a bassa 
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temperatura. Ha un punto di rammollimento nell'intervallo 50 °C-140 °C ca. Costituito 
prevalentemente da una miscela complessa di composti aromatici.]  
 

NL: pek, koolteer, lage temperatuur, met warmte behandeld; Pek residu, geoxydeerd; Pek 
residu, thermisch behandeld  

[Een complexe zwarte vaste stof die wordt verkregen door de warmte-behandeling van 
lage temperatuur-koolteerpek. Heeft een vcrwekingstraject van ongeveer 50 °C tot 140 
°C. Voornamelijk samengesteld uit een complex mengsel van aromatische 

verbindingen.] 
 

PT: breu, alcatrão de carvão, de temperatura baixa, tratado termicamente; Resìduo de piche 
oxidado; Resìduo de piche tratado termicamente  
[Um sñdio complexo negro obtido pelo tratamento térmico de breu de alcatrão de 

carvão de temperatura baixa. Tem um ponto de amolecimento no intervalo de 
aproximadamente 50 °C a 140 °C. É constituìdo principalmente por uma mistura 

complexa de compostos aromáticos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68188-48-7  EEC No 269-159-3  No 648-072-00-8 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

 
 

ES: destilados (petrñleo-hulla), fracciñn aromática con anillos condensados; Destilados  

[Destilado de una mezcla de alquitrán de hulla y comentes de petrñleo aromáticas con 
un intervalo de destilaciñn aproximado de 220 °C a 450 °C. Compuesto principalmente 

de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 3 a 4 miembros.] 
 

DA: destillater (kul og råolie), kondenserede aromat'; Destillater  

[Destillatet fra en blandning af stenkulstjære og aromatiske råoliestrømme med 
destillationsområde omtrent fra 220 °C til 450 °C. Sammensat primært af aromatiske 

carbonhydrider, bestående af 3- til 4- ledede kondenserede ringe.] 
 

DE: Destillate (Kohle-Erdôl), kondensierte Ringe aromatisch; Destìllate  

[Destillat aus einem Gemisch von Kohlenteer- und aromatischen Erdôlläufen mit einem 
Destillationsbereich von etwa 220 °C bis 450°C. Besteht in erster Linie aus 

aromatischen Kohlenwasserstoffe mit 3- oder 4-gliedrigen kondensierten Ringen.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (άκδναηα-πεηνεθαίμο), ανςιαηζηά ζοιποηκςιέκςκ δαηηοθίςκ· 

Απμζηάβιαηα  
[Σμ απυζηαβια απυ ιείβια θζαακεναηυπζζζαξ ηαζ νεοιάηςκ ανςιαηζημφ πεηνεθαίμο 

ιε πενζμπή απυζηαλδξ απυ 220 °C ςξ 450 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηνζιεθείξ έςξ ηεηναιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ 
δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Distillates (coal-petroleum), condensed-ring arom; Distillates  

[The distillate from a mixture of coal and tar and aromatic petroleum streams having an 
approximate distillation range of 220 °C to 450 °C (428 °F to 842 °F). Composed 
primarily of 3- to 4-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: distillats aromatiques à noyaux condensés (charbon-pétrole); Distillate  

[Distillât d'un mélange de goudron de houille et de charges pétrolières aromatiques 
dont l'intervalle de distillation s'étend approximativement de 220 °C à 450 °C. Se 
compose principalement d'une combinaison complexe d'hydrocarbures aromatiques à 

noyaux condensés comportant 3 ou 4 cycles.] 
 

IT: distillati (carbone- petrolio), aromatici a nuclei condensati; Distillati  
[distillato ottenuto da una miscela di catrame di carbone e correnti aromatiche di 
petrolio con punto di ebollizione nell'intervallo 220 °C-450 °C ca. È composto 

principalmente da idrocarburi a nuclei condensati di 3-4 elementi.] 
 

NL: destillaten (kool-aardolie), gecondenseerde ringen-aromatisch; Destillaten  
[Het destillaat van een mengsel van koolteer en aromatische aardoliestromen, met een 
destillatietraject van ongeveer 220 °C tot 450 °C. Voornamelijk  samengesteld uit 

aromatiche koolwaterstoffen met drie of vier gecondenseerde ringen.]  
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PT: destilados (carvão- petrñleo), aromáticos polinucleares; Destilados  
[O destilado de uma mistura de alcatrão de carvão e fracções petrolìferas aromáticas 
tendo um intervalo de destilação de aproxima-demente 220 °C a 450 °C. Compõe-se 

principalmente de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 3 a 4 membros.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101794-74-5  EEC No 309-956-6  No 648.-073-00-3 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: hidrocarburos aromáticos, C20-28 policìclicos, mezcla derivada de la pirñlisis de 
polipropileno-polietileno-brea de alquitrán de hulla; Productos de pirñlisis  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos pbtenida de la mezcla de la pirñlisis de 

polipropileno-polietileno-brea de alquitrán de hulla. Compuesta principalmente de 
hidrocarburos aromáticos policìclicos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C20 a C28 y con un punto de reblandecimiento de 100 °C a 220 
°C segön DIN 52025.] 
 

DA: aromatiske carbonhydrider, C20-28, polycycliske, blandet kultjærebeg, polyethylen og 
polypropylen, pyro-lyse-afledte; Pyrolyseprodukter  

[En sammensat blanding aì carbonhydrider opnået ved pyrolyse af blandet kultjærebeg, 
polyethylen og polypropylen. Sammensat primaert af polycycliske, aromatiske 
carbonhydrider, overvejende C20 til og med C28, med et blødgerringspunkt fra 100 °C 

til 220 °C ifølge DIN 52025.] 
 

DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C20-28, polycyclisch, gemischte Kohlenteerpech-
Polyethylen-Polypropylen durch Pyrolyse erhalten; Pyrolyseprodukte  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus gemischter 

Kohlenteerpech-Polyethylen-Polypropylen Pyrolyse erhält. Besteht in erster Linie aus 
polycyclischen aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C20 bis C28 und hat einen Erweichungspunkt von 100 °C 
bis 220 °C nach Din 52025.] 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ C20-28, πμθοηοηθζημί, απυ ιείβια θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ 
πίζζαξ πνμενπυιεκδξ απυ πονυθοζδ πμθοαζεοθεκίμο ηαζ πμθοπνμποθεκίμο· Πνμσυκηα 

πονυθοζδξ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ιείβια 
θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ πίζζαξ απυ πονυθοζδ πμθοαζεο-θεκίμο-πμθοπνμποθεκίμο. 

Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθοηοηθζημφξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C28 ηαζ ιε ζδιείμ ιαθαηχιαημξ 

απυ 100 °C ςξ 220 °C ζφιθςκα ιε ημ DIN 52025.] 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C20-28, polycyclic, mixed coal-tar pitch-polyethylene-

polypropylene pyrolysis-derived; Pyrolysis Products  
[A complex combination hydrocarbons obtained from mixed coal tar pitch-

polyethylene-polypropylene pyrolysis. Composed primarily of polycyclic aromatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C28 
and having a softening point of 100 °C to 220 °C (212 °F to 428 °F) according to DIN 

52025.] 
 

FR: hydrocarbures aromatiques polycycliques en C20-28, dérivés par pyrolyse d'un mélange 
brai de goudron-polyéthylène-polypropylene; Produits de pyrolyse  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par pyrolyse d'un mélange brai de 
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goudron-polyéthylène-polypropylène. Se compose principalement d'hydrocarbures 
aromatiques polycycliques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C20-C28 et dont le point de ramollissement est compris approximativement 

entre 100 °C et 220 °C selon la norme DIN 52025.] 
 

IT: idrocarburi aromatici, C20-28, policiclici, derivati da pirolisi mista pece di catrame di 
carbone-polietilene-polipropilene; Prodotti di pirolisi  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da pirolisi mista pece di catrame di 

carbone-polietilene-polipropilene. Costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C28 e punto di 

rammollimento da 100 °C a 220 °C secondo DIN 52025.]  
 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C20-28, polycyclisch, afkomstig uit de pyrolyse van 

gemengde koolteerpek, polyethy- leen en polypropyleen; Pyrolise producten  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de pyrolyse van 

gemengde koolteerpek, polyethyleen en polypropyleen. Voornamelijk samengesteld uit 
polycyclische aromatische koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C28, met een 
verwekingstraject van 100 °C tot 220 °C volgens DIN 52025.] 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C20-28, policìclicos, da pirñlise de misturas breu de 

alcatrão de carvão-polietileno-polipropileno; Produtos de perolise  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da pirñlise de misturas breu de 
alcatrão de carvão-polietileno-polipropileno. É constituìda principalmente por 

hidrocarbonetos aromáticos policìclicos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C20 até C28 e tem um ponto de amolecimento de 100 
°C a 220 °C segundo DIN 52025.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101794-75-6  EEC No 309-957-1  No 648-074-00-9 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: hidrocarburos aromáticos, C20-28, policìclicos, mezcla derivada de la pirñlisis de 
polietileno-brea de alquitrán de hulla; Productos de pirñlisis  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de lä pirñlisis de polietileno-brea de 

alquitrán de hulla. Compuesta principalmente de hidrocarburos aromáticos policìclicos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C28 y con 

un punto de reblandecimiento de 100 °C a 220 °C segön DIN 52025.] 
 

DA: aromatiske carbonhydrider, C20-28, polycycliske, blandet kultjærebeg og polyethylen, 

pyrolyseafledte; Pyrolysepro-dukter  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved pyrolyse af blandet kultjærebeg 

og polyethylen. Sammensat primært af po lycycliske, aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C28, med et blødgøringspunkt fra 100 °C til 220 °C ifølge 
DIN 52025.] 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C20-28, polycyclisch, gemischte Kohlenteerpech-

Polyethylen durch Pyrolyse erhalten; Pyrolyseprodukte  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus gemischter 
Kohlenteerpech-Polyethylen Pyrolyse erhält. Besteht in erster Linie aus polycyclischen 

aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C20 bis C28 und hat einen Erweichungspunkt von 100 °C bis 220 °C nach DIN 

52025.] 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάεναηεξ, C20-28, πμθοηοηθζημί, απυ ιείβια θζεακΟναηυπζζζαξ ηαζ 

πίζζαξ πνμενπμιέκδξ απυ πονυθοζδ πμθοαζεοθεκίμο- Πνμσυκηα πονυθοζδξ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ιείβια 

θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ πίζζαξ απυ πονυθοζδ πμθοαζεοθεκίμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ 
πμθοηοηθζημφξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C28 ηαζ ιε ζδιείμ ιαθαηχιαημξ απυ 100 °C ςξ 220 °C 

ζφιθςκα ιε ημ DIN 52025.] 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C20-28, polycyclic, mixed coal-tar pitch-polyethylene pyrolysis-
derived; Pyrolysis Products  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from mixed coal tar pitch-

polyethylene pyrolysis. Composed primarily of polycyclic aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C28 and having a 

softening point of 100 °C to 220 °C (212 °F to 428 °F) according to DIN 52025.]  
 

FR: hydrocarbures aromatiques polycycliques en C20-28, dérivés par pyrolyse d'un mélange 

brai de goudron-poly-éthylène; Produits de pyrolyse  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par pyrolyse d'un mélange brai de 

goudron-polyéthylène. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques 
polycycliques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20 C28 et 
dont le point de ramollissement est compris entre 100 °C et 220 °C selon la norme DIN 



ЦПР – Редактиран  

52025.] 
 

IT: idrocarburi aromatici, C20-28, policiclici, derivati da pirolisi mista pece di catrame di 

carbone-polietilene; Prodotti di pirolisi  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da pirolisi mista pece di catrame di 

carbone-polietilene. Costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici policiclici con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C28 e punto di 
rammollimento da 100 °C a 220 °C secondo DIN 52025.] 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C20-28, polycyclisch, afkomstig uit de pyrolyse van 

gemengde koolteerpek en poly-ethyleen; Pyrolise producten  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de pyrolyse van 
gemengde koolteerpek en polyethyleen. Voornamelijk samengesteld uit polycyclische 

aromatische koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C28, met een verwekingstra-
ject van 100 °C tot 220 °C volgens DIN 52025.] 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C20-28, policìclicos, da pirñlise de misturas breu de alcatrão 

de carvão-polietileno; Produtos de perolise  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da pirñlise de misturas breu de 
alcatrão de carvão-polietileno. É constituìda principalmente por hidrocarbonetos 

aromáticos policìclicos com nömeros de átomos carbono predominantemente na gama 
de C até C20 e tem um ponto de amolecimento de 100 °C a 220 °C segundo DIN 
52025.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101794-76-7  EEC No 309-958-7  No 648-075-00-4 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: hidrocarburos aromáticos, C20-28, policìclicos, mezcla derivada de la pirñlisis de 
poliestireno-brea de alquitrán de hulla; Productos de pirñlisis  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la pirñlisis de poliestireno-brea 

de alquitrán de hulla. Compuesta principalmente de hidrocarburos aromáticos 
policìclicos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a 

C28 con un punto de reblandecimiento de 100 °C a 220 °C segön DIN 52025.] 
 

DA: aromatiske carbonhydrider, C20-28, polycycliske, blandet kultjærebeg og polystyren, 

pyrolyseafledte; Pyrolysepro-dukter  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved pyrolyse af blandet kultjærebeg 

og polystyren. Sammensat primært aì polycycliske, aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C28, med et blødgøringspunkt fra 100 °C til 220 °C ifølge 
DIN 52025.] 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C20-28, polycyclisch, gemischte Kohlenteerpech-

Polystyrol durch Pyrolyse erhalten; Pyrolyseprodukte  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus gemischter 
Kohlenteerpech-Polystyrol Pyrolyse erhält. Besteht in erster Linie aus polycyclischen 

aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C20 bis C28 und hat einen Erweichungspunkt von 100 °C bis 220 °C nach Din 

52025.] 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάεναηεξ C20-28, πμθοηοηθζημί, απυ ιείβια θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ 

πίζζαξ πνμενπμιέκδξ απυ πονυθοζδ πμθοζηονμθίμο· Πνμσυκηα πονυθοζδξ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ιείβια 

θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ πίζζαξ απυ πονυθοζδ πμθοζηονμθίμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ 
πμθοηοηθζημφξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C28, ηαζ ιε ζδιείμ ιαθαηχιαημξ απυ 100 °C ςξ 220 oC 

ζφιθςκα ιε ημ DIN 52025.] 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C20-28, polycyclic, mixed coal-tar pitch-polystyrene pyrolysis-
derived; Pyrolysis Products  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from mixed coal tar pitch-

polystyrene pyrolysis. Composed primarily of poly-cyclic aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C28 and having a 

softening point of 100 °C to 220 °C (212 °F to 428 °F) according to DIN 52025.]  
 

FR: hydrocarbures aromatiques polycycliques en C20-28, derives par pyrolyse d'un mélange 

brai de goudron-polystyrène; Produits de pyrolyse  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par pyrolyse d'un mélange brai de 

goudron-polystyrène. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques 
polycycliques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C28 
et dont le point de ramollissement est compris entre 100 °C et 220 °C selon la norme 
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DIN 52025.] 
 

IT: idrocarburi aromatici, C20-28, policiclici, derivati da pirolisi mista pece di catrame di 

carbone-polistirene; Prodotti di pirolisi  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da pirolisi mista pece di catrame di 

carbone-polistirene; Costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici policiclici con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C28 e punto di 
rammollimento da 100 °C a 220 °C secondo DIN 52025.] 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C20-28, polycyclisch, afkomstig uit de pyrolyse van 

gemengde koolteerpek en polystyreen; Pyrolise producten  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de pyrolyse van 
gemengde koolteerpek en polystyreen. Voornamelijk samengesteld uit polycyclische 

aromatische koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C28, met een 
verwekingstraject van 100 °C tot 220 °C volgens DIN 52025.] 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C20-28, policìclicos, da pirñlise de misturas breu de alcatrão 

de carvão-poliestireno; Produtos de perolise  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da pirñlise de misturas breu de 
alcatrão de carvão-poliestireno. É constituìda principalmente por hidrocarbonetos 

aromáticos policìclicos com nömeros de átomos carbono predominantemente na gama 
de C20 até C28 e tem um ponto de amolecimento de 100 °C a 220 °C segundo DIN 
52025.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración. Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68187-57-5  EEC No 269-109-0  No 648-076-00-X 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

ES: brea, petrñleo-alquitrán de hulla; Residuos de brea  
[Residuo de la destilaciñn de una mezcla de alquitrán de hulla y corrientes de petrñleo 
aromáticas. Sñlido con un punto de reblandecimiento de 40 °C a 180 °C. Compuesto 

principalmente de una combinaciñn compleja de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados de tres o más miembros.] 

 
DA: beg, kultjære- og råolie-; Tjærebeg  

[Remanensen fra destillationen af en blanding af stenkulstjære og aromatiske 

råoliestrømme. Et fast stof med et blødgøringspunkt fra 40 °C til 180 °C. Sammensat 
primært af en kompleks blanding af aromatiske carbonhydrider, bestående af tre- eller 

flerleddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Pech, Kohlenteer-Erdôl-; Pechrùckstände  

[Rùckstand aus der Destillation eines Gemisches aus Kohlenteer und aromatischen 
Erdôlläufen. Feststoff mit einem Erweichungspunkt von 40 °C bis 180 °C. Beseht in 

erster Linie aus einer komplexen Kombination aromatischer Kohlenwasserstoffe mit 
drei-oder mehrgliedrigen kondensierten Ringen.] 
 

EL: πίζζα θζεακεναηυπζζζαξ-πεηνεθαίμο· Τπμθείιιαηα ηαηναιζμφ  
[Σμ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ ιείβιαημξ θζκαναηυπζζζαξ ηαζ νεοιάηςκ 

ανςιαηζημφ πεηνεθαίμο. ηενευ ιε ζδιείμ ιαθαηχ-ιαημξ απυ 40 °C ςξ 180 °C. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ πμθφπθμημ ζοκδοαζιυ ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ 
ιε ηνεζξ πενζζζυηενμοξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Pitch, coal tar-petroleum; Pitch Residues  

[The residue from the distillation of a mixture of coal tar and aromatic petroleum 
streams. A solid with a softening point from 40 °C to 180 °C (140 °F to 356 °F). 
Composed primarily of a complex combination of three or more membered condensed 

ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: brai de goudron de houille et de pétrole; Résidus de brais  
[Résidu de la distillation d'un mélange de goudron de houille et de charges pétrolières 
aromatiques. Solide dont le point de ramollissement est compris entre 40 °C et 180 

°C. Se compose principalement d'une combinaison complexe d'hydrocarbures 
aromatiques à noyaux condensés comportant trois cycles ou plus.]  

 
IT: pece, catrame-petrolio di carbone; Residui peciosi  

[Residuo della distillazione di una miscela di catrame di carbone e correnti aromatiche 

di petrolio. È un solido con punto di rammolimento nell'intervallo 40 °C-180 °C. È 
costituito principalmente da una combinazione complessa di idrocarburi aromatici a 

nuclei condensati di tre o pi÷ elementi.]  
 

NL: pek, koolteer-aardolie; Pek residuen  

[Residu uit de destillatie van een mengsel van koolteer en aromatische 
aardoliestromen. Een vaste stof met een verwekingstempera-tuur van 40 °C tot 180 
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°C. Voornamelijk samengesteld uit een complexe verzameling van aromatische 
koolwaterstoffen met drie of meer gecondenseerde ringen.]  
 

PT: breu, alcatrão de carvão-petrñleo; Resìduos de piche  
[O resìduo da destilação de uma mistura de alcatrão de carvão e fracções aromáticas 

do petrñleo. Um sñlido com um ponto de amolecimento de 40 °C a 180 °C. É 
constituìdo principalmente por uma combinação complexa de hidrocarbonetos 
aromáticos polinucleares com três ou mais membros.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 
Limites dt concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 122070-78-4  EEC No 310- 169-5  No 648-077-00-5 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

ES: fenantrene, residuos de destilaciñn; Redesti lado de aceite de an traceno fracciñn 
pesada  

[Residuo de la destilaciñn de fenantreneo crudo con un intervalo de ebulliciñn 
aproximada de 340 °C a 420 °C. Compuesto en su mayor parte de fenantrene, 
entracene y carbazol.] 

 
DA: phenanthren, destillationsrester; Redestilleret tung antracenolie  

[Rest, fra destillationen af rå phenanthren, kogende i området omtrent fra 340 °C til 
420 °C. Den består overvejende af phenanthren, anthracen og carbazol.]  
 

DE: Phenanthren, Destillationsrùckstände; schweres Anthracenôl-Redestillat  
[Rùckstand aus der Destillation von rohem Phenanthren siedet im ungefähren Bereich 

von 340 °C bis 420 °C. Besteht vorherrschend aus Phenanthren, Anthracen und 
Carbazol.] 
 

EL: θαζκακενέκζμ, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ Δπακαπυμπαβια αανέςκ εθαίςκ ακεναηεκίμο  
[Τπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ αηαηένβαζημο θαζκακενεκίμο πμο ανάγεζ ζηδκ ηαηά 

πνμζέββζζδ πενζμπή απυ 340 °C ςξ 420 °C. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ θαζκακενέκζμ, 
ακμναηέκζμ ηαζ ηανααγυθζμ.] 
 

EN: Phenanthrene, distn. residues; Heavy Anthracene Oil Redistillate  
[Residue from the distillation of crude phenanthrene boiling in the approximate range 

of 340 °C to 420 °C (644 °F to 788 °F). It consists predominantly of phenanthrene, 
anthracene and carbazole.] 
 

FR: phenanthrene, résidus de distillation; Distillât d'huile anthracénique lourde  
[Résidu obtenu par distillation du phenanthrene brut dont le point d'ébullition se situe 

approximativement entre 340 °C et 420 °C. Se compose essentiellement de 
phenanthrene, d'anthracène et de carbazole.]  
 

IT: fenantrene, residui di distillazione; Ridìstillati di olio di antracene II  
[Residuo proveniente dalla distillazione di fenantrene grezzo con punto di ebollizione 

nell'intervallo di 340 °C-420 °C. È costituito prevalentemente da fenantrene, antracene 
e carbazolo.] 
 

NL: fenantreen, destillatieresiduen; Zware anthraceen olie, destillaat  
[Residu dat wordt verkregen bij de destillatie van ruwe fenantreen met een kooktraject 

van ongeveer 340 °C tot 420 °C. Bestaat voornamelijk uit fenantreen, antraceen en 
carbazool.] 
 

PT: fenantrene, resìduos da destilação; ñleo antracen ico pesado redestilado  
[Resìduo da destilação de fenantreno bruto que destila no intervalo aproximado de 340 

°C a 420 °C. É constituido predominantemente por fenantreno, antraceno e carbazole.]  
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettaïura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 84989-10-6  EEC No 284-899-7  No 648-078-00-0 

 

NOTA H 
NOTA M 

 

 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), superiores, libre de fluoreno; Redestilado aceite lavaje  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la cristalizaciñn de aceite de 
alquitrán. Compuesta de hidrocarburos policì-clicos aromáticos, principalmente difenil, 

dibenzofunn y acenafteno.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), øvre, fluorenfri; Redestilleret vaskeolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved krystallisationen af tjaereolie. 
Den består af aromatiske, polycykliske carbon-hydrider, primært diphenyl, 

dibenzofuran og acenaphthen.] 
 

DE: Destillate (Kohlenteer), obere, Fluoren-frei; Waschõl-Redestillat  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Kristallisation von 
Teerôl. Besteht aus aromatischen polyzyklischen Kohlenwasserstoffen, in erster Linie 

Diphenyl, Dibenzofuran und Acenaphthen.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), ακχηενα, απαθθαβιέκα θθμομνεκίμο- 
Δπακαπυζηαβια εθαίςκ έηπθζηηδξ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηνοζηάθθςζδ 

πζζζεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ ανςιαηζημφξ πμθοηοηηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ, ηονίςξ 
δζθαζκφθζμ, δζαεκγμθμονάκζμ ηαζ αηεκαθχέκζμ.] 

 
EN: Distillates (coal tar), upper, fluorene-free; Wash Oil Redistillate  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the crystallization of tar oil. It 

consists of aromatic polycyclic hydrocarbons, primarily diphenyl, dibenzofuran and 
acenaphthene.] 

 
FR: distillais supérieurs (goudron de houille), exempts de fluorène; Distillât d'huile de 

lavage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par cristallisation de l'huile de 
goudron de houille. Se compose d'hydrocarbures polycycliques aromatiques — 

principalement, du diphényle, du dibenzofuran ne et de l'acénaphtène.]  
 

IT: distillati (catrame da carbone), di testa, esenti da fluorene; Olio lavaggio gas ridistillato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla cristallizzazione di olio di 
catrame. È costituito da idrocarburi aromatici policiclici, prevalentemente difenile, 

dibenzofurano e acenaftene.] 
 

NL: destillaten (koolteer), lichte fractie, fluoreenvrij; Benzol-wasolie, destillaat  

[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 
kristallisatie van teerolie. Bestaat uit aromatische polycyclische koolwaterstoffen, 

voornamelijk difenyl, dibenzofuran en acenafteen.] 
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), de topo, sem fluoreno; ñleo de lavagem redestilado  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela cristalização de ñleo de 
alcatrão. É constituìda por hidrocarbonetos aromáticos policiclìcos, principalmente 
difenile, dibenzofurano e acenafteno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgnenstr, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-80-5  EEC No 292-602-7  No 648-079-00-6 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

 
 

ES: aceite de entracene; Aceite de antracenu  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos aromáticos policìclicos obtenida del 
alquitrán de hulla con un intervalo de destilaciñn aproximado de 300 °C a 400 °C. 

Compuesta principalmente de ìenantreno, entracene y carbazol.] 
 

DA: anthracenolie; Antracenolie  

[En sammensat blanding af polycycliske aromatiske carbonhydrider opnået fra 
stenkulstjære, med destillationsinterval omtrent fra 300 °C til 400 °C. Sammensat 

primært af phenanthren, anthracen og carbazol.] 
 

DE: Anthracenôl; Anthracenôl  

[Komplexe Kombination von polycyclischen aromatischen Kohlenwasserstoffen aus 
Kohlenteer mit einem Destillationsbereich von etwa 300 °C bis 400 °C. Besteht in 

erster Linie aus Phenanthren, Anthracen und Carbazol.] 
 

EL: έθαζμ ακεναηεκίμο- Έθαζα ακεναηεκίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμθοηοηθζηχκ ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ πμο 
θαιαάκεηαζ απυ θζεακεναηυπζζζα πμο έπεζ πενζμπή απυζηαλδξ απυ 300 °C ςξ 400 °C 

πενίπμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ θαζκακενεκζμ, ακαναηέκζμ ηαζ ηανδαγυθζμ.] 
 

EN: Anthracene oil; Anthracene Oil  

[A complex combination of polycyclic aromatic hydrocarbons obtained from coal tar 
having an approximate distillation range of 300 °C ot 400 °C (572 °F to 752 °F). 

Composed primarily of phenanthrene, anthracene and carbazole.] 
 

FR: huile anthracénique; Huile anthracénique  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures aromatiques polycycliques issue du goudron 
de houille et dont le point de distillation est approximativement compris entre 300 °C 

et 400 °C. Se compose principalement de phénanthrène, d'anthracène et de carbazole.]  
 

IT: olio di entracene; Olio di antracene I  

[Combinazione complessa di idrocarburi policiclici aromatici ottenuti da catrame di 
carbone con intervallo di distillazione da 300 °C a 400 °C ca. Costituita 

prevalentemente da fenantrene, antracene e carbazolo.]  
 

NL: antraceenolie; Anthraceen olie  

[Een complexe verzameling polycyclische aromatische koolwaterstoffen die wordt 
verkregen uit koolteer met een destillatietraject van ongeveer 300 °C tot 400 °C. 

Voornamelijk samengesteld uit fenantrcen, antracecn en caibazool.]  
 

PT: ñleo de antraceno; ñleo antracenico  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos aromáticos policìclicos obtida do 
alcatrão de carvão e com um intervalo de destilação de aproximadamente 300 °C a 400 
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°C. É constituìda principalmente por fenan treno, antraceno e carbazole.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92061-93-3  EEC No 295-506-3  No 648-080-00-1 

 
NOTA H 

NOTA M 
 

ES: residuos (alquitrán de hulla), destilaciñn del aceite de creosota; Redestilado aceite 
lavaje  
[Residuo de la destilaciñn fraccionada del aceite de absorciñn con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 270 °C a 330 °C. Consiste en su mayor parte en 
hidrocarburos aromáticos dinucleares y hcterocìclicos.]  

 
DA: rester (stenkulstjære), creosotolie detillations-; Redestilleret vaskeolie  

[Resten, fra fraktioneret destillation af vaskeolie, med kogeinterval omtrent fra 270 °C 

til 330 °C. Oen består overvejende af bicy-cliske aromatiske og heterocydiske 
carbonhydrider.] 

 
DE: Rùckstände (Kohlenteer), Kreosotôldestillation; Waschôl-Redestillat  

[Rùckstand aus der fraktionierten Destillation von Waschôl, siedet im ungefähren 

Bereich von 270 °C bis 330 °C. Besteht vorherrschend aus dinuklearen aromatischen 
und heterocyclischen Kohlenwasserstoffen.] 

 
EL: οπμθείιιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), απυζηαλδξ ηνεμγςηεθαΐμο- Δπακαπυζηαβια εθαίςκ 

έηπθοζδξ  

[Σμ οπυθειια απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ εθαίμο έηπθοζδξ πμο ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 270 °C ςξ 330 °C πενίπμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ δζπφνδκμοξ 

ανςιαηζημφξ ηαζ εηενμηοηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 
 

EN: Residues (coal tar), creosote oil distn.; Wash Oil Redistillate  

[The residue from the fractional distillation of wash oil boiling in the approximate 
range of 270 °C to 330 °C (518 °F to 626 °F). it consists predominantly of dinuclear 

aromatic and heterocyclic hydrocarbons.] 
 

FR: résidus (goudron de houille), distillation d'huile de créosote; Distillat d'huile de lavage  

[Résidu de la distillation fractionnée d'huile de rinçage dont le point d'ébullition est 
compris entre 270 °C et 330 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 

hétérocycliques et aromatiques bicycliques.]  
 

IT: residui (catrame di carbone), distillazione di olio di creosoto; Olio lavaggio gas 

ridistillato  
[Residuo dalla distillazione frazionata di olio di lavaggio con punto di ebollizione 

nell'intervallo 270 °C-330 °C ca. È costituito prevalentemente da idrocarburi aromatici 
diciclici ed eterociclici.] 
 

NL: residuen (koolteer), kreosootolie destillatie-; Benzol-wasolie, destillaat  
[Het residu van de gefractioneerde destillatie van spoelolie, met een kooktraject van 

ongeveer 270 °C tot 330 °C. Bestaat voornamelijk uit dinucleaire aromatische en 
heterocyclische koolwaterstoffen.] 
 

PT: resìduos (alcatrão de carvão), da destilação de ñleo de creosote; ñleo de lavagem 
redestilado  
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[O residuo da destilação fraccionada de ñleo de creosote que destila no intervalo de 
aproximadamente 270 °C a 330 °C. É constituido predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos dinucleares e compostos heterocìclicos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentra tiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 8007-45-2  EEC No 232-361-7  No 648-081-00-7 

 
NOTA H 

 
 

 
ES: alquitrán, hulla; Alquitrán  

[Subproducto de la destilaciñn destructiva de hulla. Semisñlido casi negro. 

Combinaciñn compleja de hidrocarburos aromáticos, compuestos fenñlicos, bases 
nitrogenadas y tiofeno.] 

 
DA: tjære, stenkuls-; Stenkulstjære  

[Biproduktet fra tørdestillation af kul. Næsten sort halvfast stof. En sammensat 

blanding af aromatiske carbonhydrider, phenolfor-bindelser, nitrogenbaser og 
thiophen.] 

 
DE: Teer, Kohlen-; Kohlenteer  

[Nebenprodukt bei der Entgasung von Kohle. Fast schwarzer Semifeststoff. Komplexe 

Kombination von aromatischen Kohlenwasserstoffen, phenolhaltigen Bestandteilen, 
Stickstoffbasen und Thiophen.] 

 
EL: θζεακεναηυπζζζα- Ακαναηυπζζζα  

[Σμ παναπνμσυκ απυ ηδκ λδνά απυζηαλδ ημο άκεναηα. πεδυκ ιαφνμ διζζηενευ. 

Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ, θαζκμθζηχκ εκχζεςκ, 
αγςημφπςκ αάζεςκ ηαζ 3εζμθαίκζμο.] 
 

EN: Tar, coal; Coal tar  
[The by-product from the destructive distillation of coal. Almost black semisolid. A 

complex combination of aromatic hydrocarbons, phenolic compounds, nitrogen bases 
and thiophene.] 
 

FR: goudron de houille (charbon); Goudron de houille  
[Sous-produit de la distillation destructive du charbon. Semi-solide noirâtre. 

Combinaison complexe d'hydrocarbures aromatiques, de composés phénoliques, de 
bases azotées et de thiophènes.] 
 

IT: catrame di carbone; Catrame di carbone  
[Sottoprodotto della distillazione distruttiva del carbone. Semisolido di colore quasi 

nero. Combinazione complessa di idrocarburi aromatici, composti fenolici, basi azotate 
e tiofene.] 
 

NL: teer, steenkool; Koolteer  
[Het bijprodukt van de destructieve destillatie van steenkool. Nagenoeg zwarte 

halfvaste stof. Een complexe verzameling van aromatische koolwaterstoffen, 
fenolische verbindingen, stikstofbasen en thiofeen.] 
 

PT: alcatrão, carvão; Alcatrão de hulha  
[O subproduto da destilação destrutiva do carvão. Um semi-sòlido quase negro. Uma 

combinação complexa de hidrocarbonetos aromáticos, compostos fenñlicos, bases 
azotadas e tiofeno.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 
R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concent ratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 65996-89-6  EEC No 266-024-0  No 648-082-00-2 

     

NOTA H 
 

ES: alquitrán, hulla, elevada temperatura ; Alquitrán 
[Producto de condensaciñn obtenido por enfriamiento, aproximadamente a temperatura 
ambiente, del gas desprendido en la destilaciñn destructiva de hulla a elevada 

temperatura (mayor de 700 °C). Lìquido negro viscoso más denso que el agua. 
Compuesto principalmente de una mezcla compleja de hidrocarburos aromáticos con 

anillos condensados. Puede contener cantidades minoritarias de compuestos fenñlicos y 
bases nitrogenadas aromáticas.] 

 

DA: tjære, stenkuls-, højtemperaturs-; Stenkulstjaere 
[Kondensationsproduktet opnået ved at nedkøle, til omtrent omgivelsestemperatur, den 

gas, der udvikles ved tørdestillation af kul ved høj temperatur (højere end 700 °C). En 
sort, viskøs væske tungere end vand. Består primært ar en sammensat blandling af 
kondenserede aromatiske carbonyhdrider. Kan indeholde mindre mængder 

phenolforbindelser og aromatiske nitrogenbaser.] 
 

DE: Teer, Kohlen-, Hochtemperatur-; Kohlenteer 
[Das Kondensationsprodukt, das durch Kùhlen, auf etwa Umgebungstemperatur, des 
bei der Hochtemperatur-(grôßer als 700 °C)-Entgasung von Kohle anfällt. Es ist eine 

schwarze viskose Flùssigkeit dichter als Wasser. Besteht in erster Linie aus einer 
komplexen Mischung von aromatischen Kohlenwasserstoffen mit kondensierten 

Ringen. Kann geringe Mengen phenolhaltiger Verbindungen und aromatischer 
Stickstoffbasen enthalten.] 

 

EL: πίζζα, άκεναηα, ορδθέξ εενιμηναζίαξ· Ακααηυπζζζα 
[Σμ πνμσυκ ζοιπφηςκζδξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ρφλδ πενίπμο ζε εενιμηναζία 

πενζαάθθμκημξ ημο αενίμο, ημ μπμίμ εηθφεηαζ ηαηά ηδκ λδνά απυζηαλδ άκεναηα ζε 
ορδθή Θενιμηναζία (πάκς απυ 700 °C). Μαφνμ, παπφνεοζημ οβνυ, ποηκυηενμ απυ ημ 
κενυ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ πμθφπθμημ ιείβια ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε 

ζοιποηκςιέκμοξ πονήκεξ. Μπμνεί κα πενζέπεζ ιζηνυηενεξ πμζυηδηεξ θαζκμθζηχκ 
εκχζεςκ ηαζ ανςιαηζηχκ αγςημφπςκ αάζεςκ.]  

 
EN: Tar, coal, high-temp. ; Coal tar 

[The condensation product obtained by cooling, to approximately ambient temperature, 

the gas evolved in the high temperature (greater than 700 °C (1 292 °F)) destructive 
distillation of coal. A black viscous liquid denser than water. Composed primarily of a 

complex mixture of condensed ring aromatic hydrocarbons. May contain minor 
amounts of phenolic compounds and aromatic nitrogen bases.]  

 

FR: goudron de houille à haute température (charbon) ; Goudron de houille 
[Produit de condensation obtenu par refroidissement, jusqu'à la température ambiante, 

du gaz généré par la distillation destructive du charbon à haute température (au-dessus 
de 700 °C). Liquide visqueux de couleur noire, plus dense que l'eau. Se compose 
principalement d'un mélange complexe d'hydrocarbures aromatiques à noyaux 

condensés. Peut contenir de petites quantités de composés phénoliques et de bases 
aromatiques azotées.] 
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IT: catrame, carbone, alta temperatura; Catrame di carbone 
[Prodotto di condensazione ottenuto mediante raffreddamento, all'incirca a temperatura 

ambiente, del gas sviluppato nella distillazione distruttiva ad alta temperatura 
(superiore a 700 °C) del carbone. È un liquido nero vischioso, pi÷ denso dell'acqua. È 
costituito principalmente da una miscela complessa di idrocarburi aromatici a nuclei 

condensati. Può contenere piccole quantità di composti fenolici e di basi azotate 
aromatiche.] 

 
NL: teer, kool, hoge temperatuur; Koolteer 

[Het condensatieprodukt dat wordt verkregen door afkoeling tot ongeveer 

omgevingstemperatuur van het gas dat vrijkomt bij de destructieve destillatie van kool 
bij hoge temperatuur (hoger dan 700 °C). Een zwarte viskeuze vloeistof met een 

dichtheid groter dan water. Voornamelijk samengesteld uit een complex mengsel van 
aromatische koolwaterstoffen met gecondenseerde ringen. Kan ondergeschikte 
hoeveelheden fenolhoudende verbindingen en aromatische stikstofbasen bevatten.] 

 
PT: alcatrão, carvão, de temperatura elevada; Alcatrão de hulha 

[O produto de condensação obtido por arrefecimento, aproximadamente à temperatura 
ambiente, do gás liberto na destilação destrutiva do carvão a temperatura elevada 
(superior a 700 °C). Um lìquido negro viscoso mais denso do que a água. Compõe-se 

principalmente de uma mistura complexa hidrocarbonetos aromáticos polinucleares. 
Pode conter pequenas quantidades de compostes fenñlicos e de bases azotadas 

aromáticas.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1 ; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-90-9  EEC No 266-025-6  No 648-083-00-8 

     

NOTA H 
 

ES: alquitrán, hulla, a baja temperatura ; Aceite de alquitrán 
[Producto de condensaciñn obtenido por enfriamiento, aproximadamente a temperatura 
ambiente, del gas desprendido en la destilaciñn destructiva de hulla a baja temperatura 

(menor de 700 °C). Lìquido negro viscoso más denso que el agua. Compuesto 
principalmente de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados, compuestos 

fenñlicos, bases nitrogenadas aromáticas y sus derivados alquìlicos.]  
 
DA: tjære, stenkuls-, lavtemperaturs-; Stenkulsolie 

[Kondensationsproduktet opnået ved at nedkøle, til omtrent omgivelsestemperatur, den 
gas, der udvikles ved tørdestillation af kul ved lav temperatur (lavere end 700 °C). En 

sort, viskøs væske tungere end vand. Sammensat primært af kondenserede aromatiske 
carbonhydrider, phenolforbindelser, aromatiske nitrogenbaser og deres alkylderivater.] 

 

DE: Teer, Kohlen-, Niedrigtemperatur-; Kohlenôl 
[Das Kondensationsprodukt, das durch Kùhlen, auf etwa Umgebungstemperatur, des 

bei der Niedrigtemperatur-(weniger als 700 °C)-Entgasung von Kohle anfällt. Es ist 
eine schwarze viskose Flùssigkeit dichter als Wasser. Besteht in erster Linie aus 
aromatischen Kohlenwasserstoffen mit kondensierten Ringen, phenolhaltigen 

Verbindungen, aromatischen Stickstoffbasen und ihren Alkylderivaten.] 
 

EL: πίζζα, άκεναηα, παιδθήξ εενιμηναζίαξ· Έθαζμ θζεακενάηςκ 
[Σμ πνμσυκ ζοιπφηκςζεξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ρφλδ, πενίπμο ζε Θενιμηναζία 
πενζαάθθμκημξ ημο αενίμο ημ μπμίμ εηθφεηαζ ηαηά ηδκ λδνά απυζηαλδ άκεναηα ζε 

παιδθή εενιμηναζία (ηάης απυ 700 °C). Μαφνμ, παπφνεοζημ οβνυ, ποηκυηενμ απυ ημ 
κενυ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ζοιποηκςιέκμοξ 

πονήκεξ θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ ηαζ αθηοθμ πανάβςβα 
ημοξ.] 

 

EN: Tar, coal, low-temp.; Coal oil 
[The condensation product obtained by cooling, to approximately ambient temperature, 

the gas evolved in low temperature (less than 700 °C (1 292 °F)) destructive distillation 
of coal. A black viscous liquid denser than water. Composed primarily of condensed 
ring aromatic hydrocarbons, phenolic compounds, aromatic nitrogen bases, and their 

alkyl derivatives.] 
 

FR: goudron de houille à basse température (charbon) ; Huile lourde de houille 
[Produit de condensation obtenu par le refroidissement, jusqu'à la température 
ambiante, du gaz généré par la  distillation destructive du charbon à basse température 

(au-dessous de 700 °C). Liquide visqueux de couleur noire, plus dense que l'eau. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés, de 

composés phénoliques, de bases aromatiques azotées et de leurs dérivés alkylés.] 
 
IT: catrame, carbone, bassa temperatura; Carbolio 

[Prodotto di condensazione ottenuto raffreddando, all'incirca a temperatura ambiente, il 
gas sviluppato nella distillazione distruttiva a bassa temperatura (meno di 700 °C) del 
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carbone. Si presenta come un liquido nero vischioso, di densità superiore all'acqua. È 

composto principalmente da idrocarburi aromatici a nuclei condensati, composti 
fenolici, basi azotate aromatiche e loro alchilderivati.]  

 
NL: teer, kool, lage temperatuur; Petroleum 

[Het condensatieprodukt dat wordt verkregen door afkoeling tot ongeveer 

omgevingstemperatuur van het gas dat vrijkomt bij de destructieve destillatie van kool 
bij lage temperatuur (lager dan 700 °C). Een zwarte viskeuze vloeistof met een grotere 

dichtheid dan water. Voornamelijk samengesteld uit aromatische koolwaterstoffen met 
gecondenseerde ringen, fenolhoudende verbindingen en aromatische stikstofbasen en 
hun alkylderivaten.] 

 
PT: alcatrão, carvão, de temperatura baixa ; ñleo de alcatrão 

[O produto de condensação obtido por arrefecimento, aproximadamente à temperatura 
ambiente, do gás liberto na destilação destrutiva do carvão a temperatura baixa 
(inferior a 700 °Q. Um lìquido viscoso negro mais denso do que a água. Compõe-se 

principalmente de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares, compostes fenñlicos, 
bases azotadas aromáticas, e dos seus derivados alquilo.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 1 ; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 85029-51-2  EEC No 285-076-5  No 648-084-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (hulla), aceite ligero del horno de coque, fracciñn de naftaleno; Aceite 

naftalina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento previo 

(destilaciñn continua) del aceite ligero del horno de coque. Compuesta en su mayor 
parte de naftaleno, cumarona e indeno y con un punto de ebulliciñn por encima de 148 
°C] 

 
DA: destillater (kul), koksovns- letolie, naphthalenfraktion; Naftalinolie 

[Den sammensatte blanding af carbonhydrider opnået ved prefraktionering 
(kontinuerlig destillation) af koksovnsletolie. Den består overvejende af naphtalen, 
coumaron og inden og koger højere end 148 °C.] 

 
DE: Destillate (Kohlen), Koksofenleichtôl, Naphthalin-Schnitt; Naphthalinôl 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Prefraktionierung 
(kontinuierliche Destillation) von Koksofenleichtôl. Besteht vorherrschend aus 
Naphthalin, Cumaron und Inden und siedet ùber 148 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (άκεναηα), εθαθνυ έθαζμ θμφνκμο παναβςβήξ ημη, ηθάζια 

καθεαθίκδξ·Έθαζα καθεαθίκδξ 
[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ζοκεπή απυζηαλδ 
εθαθνμφ εθαίμο θμφνκμο παναβςβήξ ημη. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ καθεαθίκδ, 

ημοιανυκδ ηαζ ζκδέκζμ ηαζ ανάγεζ πάκς απυ 148 °C.] 
 

EN: Distillates (coal), coke-oven light oil, naphthalene cut; Naphthalene Oil 
[The complex combination of hydrocarbons obtained from prefractionation (continuous 
distillation) of coke oven light oil. It consists predominantly of naphthalene, coumarone 

and indene and boils above 148 °C (298 °F).]  
 

FR: distillats (charbon), huile légère de four à coke, coupe naphtalène ; Huile naphthalénique  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue du préfractionnement (distillation 
continue) d'huile légère de four à coke. Se compose principalement de naphtalène, de 

coumarone et d'indène. Son point d'ébullition se situe au-dessus de 148 °C.] 
 

IT: distillati (carbone), olio leggero di cokeria, taglio naftalene; Olio naftalinoso 
[La combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dal prefrazionamento (distillazione 
continua) di olio leggero di cokeria. È costituita prevalentemente da naftalene, 

cumarone ed indene con punto di ebollizione superiore a 148 °C.] 
 

NL: destillaten (kool), cokesoven lichte ohe, naftaleenfractie; Naftaline olie 
[De complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen uit voorfractionering (continue 
destillatie) van lichte olie uit een cokesoven. Het bestaat voornamelijk uit naftaleen, 

cumaron en indeen en kookt boven 148 °C] 
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PT: destilados (carvão), ñleo leve do forno de coque, corte de naftaleno; ñleo naftaleno 

[A combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do prefraccionamento (destilação 
continua) do ñleo leve do forno de coque. É constituida predominantemente por 

naftaleno, cumarona e indeno e destila abaixo de 148 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2 ; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84650-04-4  EEC No 283-484-8  No 648-085-00-9 

 

    NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno; Aceite naftalina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn del alquitrán de 

hulla. Compuesta principalmente de productos aromáticos y otros hidrocarburos, 
compuestos fenñlicos y compuestos aromáticos con nitrñgeno y con un intervalo de 

destilaciñn aproximado de 200 °C a 250 °C.] 
 
DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolier; Naftalinolie 

[En sammensat blanding of carbonhydrider opnået ved destillationen af stenskulstjære. 
Den består primært af aromater og carbon-hydrider, phenolforbindelser og aromatiske 

nitrogenforbindelser, med kogeinterval omtrent fra 200 °C til 250 °C.]  
 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphtha linôle; Naphthalinôl 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Kohlenteer. Besteht in erster Linie aus aromatischen und anderen Kohlenwasserstoffen, 

phenolhaltigen Verbindungen und aromatischen Stickstoffverbindungen und destilliert 
im ungefähren Bereich von 200 °C bis 250 °C.]  

 

EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), έθαζα καθεαθίκδξ· Έθαζα καθεαθίκδξ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

θζ9ακεναηυπζζζαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ άθθμοξ 
οδνμβμκάκεναηεξ, θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ αγςημφπεξ ανςιαηζηέξ εκχζεζξ ηαζ 
απμζηάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 200 °C ςξ 250 °C πενίπμο.] 

 
EN Distillates (coal tar), naphthalene oils; Naphthalene Oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of coal tar. It 
consists primarily of aromatic and other hydrocarbons, phenolic compounds and 
aromatic nitrogen compounds and distills in the approximate range of 200 °C to 250 °C  

(392 °F to 482 °F).] 
 

FR: distillais de goudron de houille, huiles de naphtalène; Huile naphthalénique 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du groudron de 
houille. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques et autres, de 

composés phénoliques et de composés azotés aromatiques, et distille 
approximativement entre 200 °C et 250 °C] 

 
IT: distillati (catrame di carbone), olii naftalenici; Olio naftalinoso 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione del catrame di 

carbone. È costituita principalmente da idrocarburi aromatici e altri idrocarburi, 
composti fenolici e composti aromatici azotati e distilla nell'intervallo 200 °C - 250 °C 

ca.] 
 
NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën; Naftaline olie 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
van koolteer. Bestaat voornamelijk uit aromatische en andere koolwaterstoffen, 
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fenolhoudende verbindingen en aromatische stikstofverbindingen en heeft een 

destillatietraject van ongeveer 200 °C tot 250 °C]  
 

PT: destilados (alcatrao de carvão), ñleos de naftaleno; ñleo naftaleno 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação do alcatrão de 
carvão. É constituida principalmente por hidrocarbonetos aromáticos e outros, 

compostos fenñlicos e compostos de azoto aromáticos e destila no intervalo de 
aproximadamente 200 °C a 250 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2 ; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-09-3  EEC No 284-898-1  No 648-086-00-4 

 

    NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno, bajo contenido de naftaleno; 

Redestilado aceite naftalina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por cristalizaciñn de aceite de 
naftaleno. Compuesta principalmente de naftaleno, alquilnaftalenos y compuestos 

fenñlicos.] 
 
DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolier, med lavt indhold af naphthalen; Redestilleret 

naftalinolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved krystallisation af naphthalenolie. 

Sammensat primært af naphthalen, alkyl-naphthalen og phenolforbindelser.] 
 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôle, Naphthalin-niedrig; Naphthalinôl-Redestillat 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Kristallisation von 
Naphthalinôl. Besteht vorrangig aus Naphthalin, Alkylnaphthalinen und phenolischen 

Verbindungen.] 
 
EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), έθαζα καθεαθίκδξ παιδθήξ πενζεηηζηυηδηαξ ζε 

καθεαθίκδ- Δπακαπυζηαβια εθαίςκ καθεαθίκδξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηοζηάθθςζδ 

καθεαθζκεθαίμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ καθεα-θίκζμ, αθηοθμκαθΒαθίκζα ηαζ 
θαζκμθζηέξ εκχζεζξ.] 

 

EN: Distillates (coal tar), naphthalene oils, naphthalene- low; Naphthalene Oil Redistillate 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by crystallization of naphthalene 

oil. Composed primarily of naphthalene, alkyl naphthalenes and phenolic compounds.] 
 
FR: distillats d'huiles de naphtalène (goudron de houille), à faible teneur en naphtalène; 

Distillat d'huile naphthalénique  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par cristallisation de l'huile de 

naphtalène. Se compose  principalement de naphtalène, d'alkylnaphtalènes et de 
composés phénoliques.] 

 

IT: distillati (catrame di carbone), olii di naftalene, a basso tenore di naftalene; Olio 
naftalinoso ridistillato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla crista llizzazione di olio 
naftalenico. Composto principalmente da naftalene, alchil naftaleni e composti fenolici.] 

 

NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën, zware nafta ; Naftaline olie, destillaat 
[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen die wordt verkregen door 

kristallisatie van naftaleenolie. Bestaat voornamelijk uit naftaleen, alkylnaftalenen en 
fenolhoudende verbindingen.] 

 

PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos de naftaleno, baixo teor de naftaleno; ñleo 
naftaleno redestilado 
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por cristalização de ñleo de 

naftaleno. É constituida principalmente por naftaleno, alquil naftalenos e compostos 
fenñlicos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2 ; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 91995-49-2  EEC No 295-310-8  No 648-087-00-X 

 

    NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 
ES: destilados (alquitrán de hulla), lìquido madre de cristalizaciñn del aceite de naftaleno; 

Redestilado aceite naftalina  
[Combinaciñn compleja de compuestos orgánicos obtenida como un filtrado de la 

cristalizaciñn de la fracciñn de naftaleno del alquitrán de hulla y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 200 °C a 230 °C. Contiene principalmente naftaleno, 
tionafteno y alquilnaftalenos.] 

 
DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolie-krystallisationsmoderlud; Redestilleret 

naftalinolie 
[En sammensat blanding af organsike forbindelser, opnået som et filtrat fra 
krystallisationen af naphthalenfraktionen fra stenkulstjære, med kogeinterval omtrent 

fra 200 °C til 230 °C. Indeholder hovedsageligt naphthalen, thionaphthalen og 
alkylnaphthalener.] 

 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôl Kristallisation Mutterlauge ; Naphthalinôl-

Redestillat 

[Komplexe Kombination organischer Verbindungen, die man als Filtrat aus der 
Kristallisation der Naphthalin-Fraktion von Kohlenteer erhält. Siedet im Bereich von 

etwa 200 °C bis 230 °C. Enthält hauptsächlich Naphthalin, Thionaphthen und Alkyl-
naphthaline.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), ιδηνζημφ οβνμφ ηνοζηάθθςζεξ εθαίμο 
καθεαθίκδξ·Δπακαπυζηαβια εθαίςκ καθεαθίκδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ πμο θαιαάκεηαζ ςξ ημ δζήβδια απυ ηδκ 
ηνοζηάθθςζδ ημο ηθάζιαημξ καθεαθίκδξ απυ θζεακεναηυπζζζα ηαζ ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 200 °C ςξ 230 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ηονίςξ καθεαθίκδ, εεζμκαθεέκζμ ηαζ 

αθηοθμκαθεαθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (coal tar), naphthalene oil crystn. mother liquor ; Naphthalene Oil 
Redistillate 

[A complex combination of organic compounds obtained as a filtrate from the 

crystallization of the naphthalene fraction from coal tar and boiling in the range of 
approximately 200 °C to 230 °C (392 °F to 446 °F). Contains chiefly naphthalene, 

thionaphthene and alkylnaphthalenes.] 
 
FR: distillais (goudron de houille), cristallisation de l'huile de naphtalène, eau-mère; 

Distillât d'huile naphthalénique  
[Combinaison complexe de composés organiques obtenue comme filtrat de la 

cristallisation de la fraction naphtalène issue du goudron de houille et dont le point 
d'ébullition est approximativement compris entre 200 °C et 230 °C. Se compose 
principalement de naphtalène, de thionaphtène et d'alkylnaphtalènes.] 
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IT: distillati (catrame di carbone), acque madri della cristallizzazione di olio naftalenico ; 

Olio naftalinoso ridistillato 
[Combinazione complessa di composti organici ottenuti quali filtrato dalla 

cristallizzazione della frazione naftalenica da catrame di carbone e con punto di 
ebollizione nell'intervallo 200 °C-230 °C ca. Contiene prevalentemente naftalene, 
tionaftalene ed alchilnaftaleni.] 

 
NL: destillatie (koolteer), moederloog uit naftaleenoliekristallisatie; Naftaline olie, 

destillaat 
[Een complexe verzameling organische verbindingen die wordt verkregen als een 
filtraat uit de kristallisatie van de naftaleenfractie uit koolteer en een kooktraject heeft 

van ongeveer 200 °C tot 230 °C. Bevat voomamelijk naftaleen, thionafteen en 
alkylnaftalenen.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), águas-maes de cristalização de ñleo de naftaleno; ñleo 

naftaleno redestilado 

[Urna combinação complexa de compostos orgânicos obtida como um filtrado da 
cristalização da fracção de naftaleno de alcatrão de carvão e que destila no intervalo de 

aproximadamente 200 °C a 230 °C. Contém sobrenado naftaleno, tionaftaleno e 
alquilnaftalenos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat. 2 ; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 121-620-47-1  EEC No 310-166-9  No 648-088-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), aceite de naftaleno, alcalino ; Extracto residuo aceite 

naftalina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del lavado con álcalis de aceite de 

naftaleno para separar compuestos fenñlicos (ácidos de alquitrán). Compuesta de 
naftaleno y alquilnaftalenos.] 

 

DA: ekstraktionsrester (stenkul), naphtahalenolie, alkaliske; Syrefri naftalinolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den alkaliske vask af 

naphathalenolie for at fjerne phenolforbindelser (tjæresyrer). Den består af naphthalen 
og alkylnaphthalen.] 

 

DE: Extraktrùckstände (Kohle), Naphthalinôl, alkalisch; Naphthalinôlextrakt-Rùckstand 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen erhalten aus alkalischem Waschen 

von Naphthalinôl zur Beseitigung von phenolischen Verbindungen (Teersäuren). 
Besteht aus Naphthalin und Alkylnaphthalinen.] 

 

EL: απυζηαβια (θζεακεναηυπζζζαξ), ηθάζια δεκγμθίμο, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ- 
Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ καθεαθίκδξ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ αθηαθζηή 
έηπθοζδ καθεαθζκεθαίμο βζα κα απμιαηνοκεμφκ θαζκμθζηέξ εκχζεζξ (μλέα πίζζαξ). 
Απμηεθείηαζ απυ καθεαθίκζμ ηαζ αθηοθμ καθεαθίκζα.]  

 
EN: Extract residues (coal), naphthalene oil, alk.; Naphthalene Oil Extract Residue 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the alkali washing of 
naphthalene oil to remove phenolic compounds (tar acids). It is composed of 
naphthalene and alkyl naphthalenes.] 

 
FR: résidus d'extraction alcalins (charbon), huile de naphtalène ; Résidu d'extraction d'huile 

naphthalénique 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par lavage alcalin d'huile de 
naphtalène pour extraire les composés phénoliques (huiles de goudron acides). Se 

compose de naphtalènes et d'alkylnaphthalènes.]  
 

IT: residui estratti (carbone), olio di naftalene, alcalini; Olio naftalinoso lavato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal lavaggio con alcali dell'olio di 
naftalene per eliminare i composti fenolici (acidi di catrame). È composta da naftalene e 

alchil naftaleni.] 
 

NL: extractieresiduen (kool), naftaleenolie, alkalisch; Naftaline olie, extractie-residu 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen bij de alkalische 
spoeling van naftaleenolie waarbij fenolische verbindingen (teerzuren) worden 

verwijderd. Het bestaat voornamelijk uit naftaleen en alkylnaftalenen.] 
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PT: resìduos de extracção (carvão), ñleo de naftaleno, alcalinos; Extracto de resìduo de ñleo 

naftaleno 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da lavagem alcalina de ñleo de 

naftaleno para remover compostos fenñlicos (ácidos do alcatrão). É constituìda por 
naftaleno e alquil naftalenos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 121620-48-2  EEC No 310-167-4  No 648-089-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), aceite de naftaleno, alcalino, bajo contenido de naftaleno; 

Extracto residuo aceite naftalina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos que quedan después de la separaciñn de 

naftaleno procedente de aceite de naftaleno lavado con álcalis mediante un proceso de 
cristalizaciñn. Compuesta principalmente de naftaleno y alquilnaftalenos.]  

 

DA: ekstraktionsrester (stenkul), naphthalenolie, alkaliske, med lavt indhold af naphthalen; 
Syrefri naftalinolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider tillbageblevet efter fjernelsen af naphthalen 
fra alkalivasket naphthalenolie ved en krystalliseringsproces. Den er sammensat 
primært af naphthalen og alkylnaphthalen.] 

 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Naphthalinôl, alkalisch, Naphthalin-niedrig; 

Naphthalinôlextrakt-Rùckstand 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen bleibt nach Entfernen von 
Naphthalin aus Alkali-gewaschenem Naphthalinôl durch ein Kristallisations-Verfahren. 

Besteht vorherrschend aus Naphthalin und Alkylnaphthalinen.]  
 

EL: οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ (άκεναηα), καθεαθζκέθαζμ, αθηαθζηυ, παιδθήξ πενζεηηζηυηδηαξ 
ζε καθεαθίκζμ- Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ καθεαθίκδξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο παναιέκεζ ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ 

καθεαθζκίμο απυ αθηαθζηή έηπθοζδ καθεαθζκεθαίμο ιε ηνοζηάθθςμ-δ. Απμηεθείηαζ 
ηονίςξ απυ καθεαθίκζμ ηαζ αθηοθμκαθεαθίκζα.]  

 
EN: Extract residues (coal), naphthalene oil, alk., naphthalene-low; Naphthalene Oil Extract 

Residue 

[A complex combination of hydrocarbons remaining after the removal of naphthalene 
from alkali-washed naphthalene oil by a crystallization process. It is composed 

primarily of naphthalene and alkyl naphthalenes.] 
 

FR: résidus d'extraction alcalins (charbon), huile de naphta lène, pauvres en naphtalènes; 

Résidu d'extraction d'huile naphthalénique  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de l'extraction du naphtalène, par un 

procédé de cristallisation, d'huile de naphtalène ayant subi un lavage alcalin. Se 
compose principalement de naphtalène et d'alkylnaphtalènes.]  

 

IT: resisui estratti (carbone), olio di naftalene, alcalini, a basso contenuto di naftalene; Olio 
naftalinoso lavato 

[Combinazione complessa di idrocarburi rimanenti dopo l'eliminazione del naftalene da 
un olio di naftalene lavato con alcali per mezzo di un processo di cristallizzazione. È 
composta prevalentemente da naftalene e alchil naftaleni.] 
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NL: extractieresiduen (kool), naftaleenolie, alkalisch, laag naftaleengehalte; Naftaline olie, 

extractie-residu 
[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen die resteert na de verwijdering van 

naftaleen door middel van een kristallisatie-proces uit alkali-gespoelde naftaleenolie. 
Het is voornamelijk samengesteld uit naftaleen en alkylnaftalenen.] 

 

PT: resìduos de extracção (carvão), ñleo de naftaleno, alcalino, pobre em naftaleno; Extracto 
de resìduo de ñleo naftaleno 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos remanescente apñs a remoção de 
naftaleno de ñleo de naftaleno lavado com álcali por um processo de cristalização. É 
constituìda principalmente por naftaleno e alquil naftatenos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90640-90-7  EEC No 292-6 12-1  No 648-090-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno, libres de naftaleno, extractos 

alcalinos; Extracto residuo aceite naftalina 
[Aceite que queda después de la separaciñn de compuestos fenñlicos (ácidos de 

alquitrán) a partir de aceite de naftaleno drenado por un lavado alcalino. Compuesto 
principalmente de naftaleno y alquilnaftalenos.] 

 

DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolier, naphthalenfrie, alkaliske ekstrakter ; Syrefri 
naftalinolie 

[Den tilbageblevne olie efter fjernelse af phenolforbindelser (tjæresyrer) fra drænet 
naphthalenolie ved en alkalisk vask. Sammensa t primært af naphthalen og 
alkylnaphthalener.] 

 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôle, Naphthalin- frei, alkalische Extrakte; 

Naphthalinôlextrakt-Rùckstand [Öl, das nach Entfernen phenolhaltiger Verbindungen 
(Teersäuren) aus abgelassenem Naphthalinôl durch alkalische Wäsche zurùckbleibt. 
Besteht in erster Linie aus Naphthalin und Alkylnaphthalinen.]  

 
EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), εθαίςκ καθεαθίκδξ, απαθθαβιέκςκ καθεαθίκδξ, 

αθηαθζηά εηποθίζιαηα·Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ καθεαθίκδξ 
[Σμ έθαζμ πμο παναιέκεζ ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ θαζκμθζηχκ εκχζεςκ (μλέςκ 
πίζζαξ) απυ απμζηναββζζιέκμ έθαζμ καθεαθίκδξ ιε αθηαθζηή έηπθοζδ. οκίζηαηαζ 

πνςηίζηςξ απυ καθεαθίκδ ηαζ αθηοθμ καθεαθίκεξ.]  
 

EN: Distillates (coal tar), naphthalene oils, naphthalene-free, alk. exts.; Naphthalene Oil 
Extract Residue 
[The oil remaining after the removal of phenolic compounds (tar acids) from drained 

naphthalene oil by an alkali wash. Composed primarily of naphthalene and alkyl 
naphthalenes.] 

 
FR: distillats (goudron de houille), huiles de naphtalène, extraits alcalins exempts de 

naphtalène; Résidu d'extraction d'huile naphthalénique  

[Huile restant après élimination, par un lavage alcalin, des composés phénoliques 
(huiles de goudron acides) de l'huile de naphtalène drainée. Se compose principalement 

de naphtalène et d'alkylnaphtalènes.] 
 

IT: distillati (catrame di carbone), olii naftalenici, privi di naftalene, estratti alcalini; Olio 

naftalinoso lavato 
[Olio che rimane dopo la rimozione di composti fenolici (acidi di catrame) dall'olio 

naftalenico purgato per mezzo di un lavaggio alcalino. Costituito prevalentemente da 
naftalene ed alchil naftaleni.] 

 

NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën, naftaleenvrij, alkalische extracten; Naftaline olie, 
extractie-residu 
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[De olie die resteert na de verwijdering van fenolhoudende verbindingen (teerzuren) uit 

afgegoten naftaleenolie door een alkalische spoeling. Voornamelijk samengesteld uit 
naftaleen en alkylnaftalenen.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos de naftaleno, sem naftaleno, extractos alcalinos; 

Extracto de resìduo de ñleo naftaleno 

[O ñleo remanescente apñs a remoção de compostos fenñlicos (ácidos do alcatrão) de 
um ñleo de naftaleno por lavagem alcalina. É constituìdo principalmente por naftaleno e 

alquilnaftalenos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-04-6  EEC No 292-627-3  No 648-091-00-1 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), producto alcalino del aceite de naftaleno, productos de 

cabeza de la destilaciñn; Extracto residuo aceite naftalina 
[Destilado del aceite de naftaleno lavado con base con un intervalo de destilaciñn 

aproximado de 180 °C a 220 °C. Compuesto principalmente de naftaleno, 
alquilbencenos, indeno e indano.] 

 

DA: ekstrationsrester (kul), naphthalenolie alkaliske, destillationstopfraktioner; Syrefri 
naftalinolie 

[Destillatet fra alkalivasket naphthalenolie, med destillationsinterval omtrent fra 180 °C 
til 220 °C. Sammensat primært af naphthalen, alkylbenzener, inden og indan.]  

 

DE: Extraktrùckstände (Kohle), Naphthalinôl alkalisch, Kopfdestillate; Naphthalinôlextrakt-
Rùckstand 

[Destillat aus alkalisch gewaschenem Naphthalinôl mit einem Siedebereich von etwa 
180 °C bis 220 °C. Besteht in erster Linie aus Naphthalin, Alkylbenzolen, Inden und 
Indan.] 

 
EL: καθεαθίκδξ, πνμσυκηα ημνοθήξ απυζηαλδξ·Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ καθεαθίκδξ  

[Σμ απυζηαβια απυ έθαζμ καθεαθίκδξ πμο έπεζ εηπθοεεί ιε αθηάθζ ηαζ έπεζ πενζμπή 
απυζηαλδξ απυ 180 °C ςξ 220 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ καθεαθίκδ, 
αθηοθμαεκγυθζα, ζκδέκζμ ηαζ ζκδάκζμ.] 

 
EN: Extract residues (coal), naphthalene oil alk., distn. overheads; Naphthalene Oil Extract 

Residue 
[The distillation from alkali-washed naphthalene oil having an approximate distillation 
range of 180 °C to 220 °C (356 °F to 428 °F). Composed primarily of naphthalene, 

alkylbenzenes, indene and indan.] 
 

FR: résidus d'extrait alcalin (charbon), huile de naphtalène, distillais de tête; Résidu 
d'extraction d'huile naphthalénique  
[Distillat issu d'huile de naphtalène ayant subi un lavage alcalin et dont l'intervalle de 

distillation s'étend approximativement de 180 °C à 220 °C. Se compose principalement 
de naphtalène, d'alkylbenzènes, d'indène et d'indane.]  

 
IT: residui di estrazione (carbone), olio naftalenico alcalino, frazioni di testa della 

distillazione; Olio naftalinoso lavato 

[II distillato da olio naftalenico lavato con alcali con un intervallo di distillazione 
180 °C-220 °C. Costituito prevalentemente da naftalene, alchilbenzeni, indene ed 

indano.] 
 

NL: extract-residuen (kool), naftaleenolie alkalische, destillatietopprodukten; Naftaline olie, 

extractie-residu 
[Het destillaat dat wordt gevormd uit met alkali gespoelde naftaleenolie, met een 
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kooktraject van ongeveer 180 °C tot 220 °C. Voornamelijk samengesteld uit naftaleen, 

alkylbenzenen, indeen en indan.] 
 

PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo de naftaleno, produtos de cabeça da 
destilação; Extracto de resìduo de ñleo naftaleno  
[O destilado de ñleo de naftaleno lavado com álcali destilando no intervalo de 

aproximadamente 180 °C a 220 °C. É constituìdo principalmente por naftaleno, 
alquilbenzenos, indeno e indano.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101896-27-9  EEC No 309-985-4  No 648-092-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno, fracciñn de metilnaftaleno ; Aceite 

de metilnaftalina 
[Destilado de la destilaciñn fraccionada de alquitrán de hulla a elevada temperatura. 

Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos con dos anillos sustituidos y 
bases nitrogenadas con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 225 °C a 255 °C.] 

 

DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolier, methylnaphthalenfraktion; Methylnaftalin 
[Et destillat fra den fraktionerede destillation af højtemperaturs-stenkulstjære. 

Sammensat primært af substituerede, bicycliske, aromatiske carbonhydrider og 
aromatiske nitrogenbaser, med kogeinterval omtrent fra 225 °C til 255 °C.] 

 

DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôle, Methylnaphthalin-Fraktion; Methylnaphthalinôl 
[Destillat aus der fraktionierten Destillation von Hochtemperatur-Kohlenteer. Besteht in 

erster Linie aus substituierten aromatischen Kohlenwasserstoffen mit zwei Ringen und 
aromatischen Stickstoffbasen und siedet im Bereich von etwa 225 °C bis 255 °C.]  

 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), καθεαθζκέθαζα, ηθάζια ιεεοθμκαθεαθίκδξ·Έθαζα 
ιεεοθμκαθεαθίκδξ 

[Απυζηαβια απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ θζεακεναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ οπμηαηε-ζηδιέκμοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
δφμ δαηηοθίμοξ ηαζ ανςιαηζηέξ αάζεζξ αγχημο, ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 225 °C ςξ 

255 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (coal tar), naphthalene oils, methylnaphthalene fraction; Methylnaphthalene 
Oil 
[A distillate from the fractional distillation of high temperature coal tar. Composed 

primarily of substituted two ring aromatic hydrocarbons and aromatic nitrogen bases 
boiling in the range of approximately 225 °C to 255 °C (437 °F to 491 °F).]  

 
FR: distillais (goudron de houille), huiles de naphthalene, fraction méthylnaphtalène ; Huile 

méthylnaphthalénique  

[Distillât obtenu par distillation fractionnée de goudron de houille à haute température. 
Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques b icycliques substitués et de 

bases aromatiques azotées dont le point d'ébullition est compris approximativement 
entre 225 °C et 255 °C] 

 

IT: distillati (catrame di carbone), olii naftalenici, frazione metilnaftalene; Olio di 
metilnaftalene 

[Distillato della distillazione frazionata di catrame di carbone ad alta temperatura. È 
costituito prevalentemente da idrocarburi aromatici sostituiti biciclici e basi azotate 
aromatiche con punto di ebollizione nell'intervallo 225 °C-255 °C ca.] 

 
NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën, methylnaftaleenfractie; Methylnaftaline olie 
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[Een destillaat dat afkomstig is uit de gefractioneerde destillatie van bij hoge 

temperatuur verkregen koolteer. Voornamelijk samengesteld uit gesubstitueerde 
tweerings aromatische koolwaterstoffen en aromatische stikstofbasen, met een 

kooktraject van ongeveer 225 °C tot 255 °C.] 
 

PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos de naftaleno, fracção de metilnaftaleno; ñleo metil 

naftaleno 
[Um destilado de destilação fraccionada de alcatrão de carvão de temperatura elevada. 

É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos bicìclicos substituìdos e 
bases azotadas aromáticas e destila no intervalo de aproximadamente 225 °C a 255 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101794-91-6  EEC No 309-972-3  No 648-093-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno, fracciñn de metilnaftaleno-indol; 

Aceite de metil-naftalina 
[Destilado de la destilaciñn fraccionada de alquitrán de hulla a elevada temperatura. 

Compuesto principalmente de indol y metilnaftaleno con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 235 °C a 255 °C.] 

 

DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolier, indol-methylnaphthalenfraktion; 
Methylnaftalin 

[Et destillat fra den ìraktionerede destillation af højtemperaturs-stenkulstjære. 
Sammensat primært af indol og methylnaphthalen, med kogeinterval omtrent fra 235 
°C til 255 °C.] 

 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôle, Indol-Methylnaphthalin-Fraktion; 

Methylnaphthalinôl 
[Destillat aus der fraktionierten Destillation von Hochtemperatur-Kohlenteer. Besteht 
in erster Linie aus Indol und Methylnaphthalin und siedet im Bereich von etwa 235 °C 

bis 255 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (θζεακεναηυπζζζαξ), καθεαθζκεθαίςκ, ηθάζια ζκδυθδξ-
ιεεοθμκαθεαθίκδξ·Έθαζα ιεεοθμκαθεαθίκδξ  
[Απυζηαβια ηθαζιαηζηήξ απυζηαλδξ θζεακεναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ. 

Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ζκδυθζμ ηαζ ιεεοθεκμκα-θεαθίκδ, ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
235 °C ςξ ηαζ 255 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (coal tar), naphthalene oils, indole-methylnaphthalene fraction; 

Methylnaphthalene Oil 

[A distillate from the fractional distillation of high temperature coal tar. Composed 
primarily of indole and methylnaphthalene boiling in the range of approximately 235 

°C to 255 °C (455 °F to 491 °F).] 
 

FR: distillais (goudron de houille), huiles de naphtalène, fraction indole-méthylnaphtalène; 

Huile méthylnaphthalénique  
[Distillat obtenu par distillation fractionnée de goudron de houille à haute température. 

Se compose principalement d'indole et de méthylnaphtalène dont le point d'ébullition 
est compris approximativement entre 235 °C et 255 °C.] 

 

IT: distillati (catrame di carbone), frazione indolo-metilnaftalene; Olio di metilnaftalene 
[Distillato dalla distillazione frazionata di catrame di carbone ad alta temperatura. È 

costituito prevalentemente da indolo e metilnaftalene con punto di ebollizione 
nell'intervallo 235 °C-255 °C ca.] 

 

NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën, indool-methylnaftaleenfractie; Methylnaftaline 
olie 
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[Een destillaat dat afkomstig is uit de gefractioneerde destillatie van bij hoge 

temperatuur verkregen koolteer. Voornamelijk samengesteld uit indool en 
methylnaftaleen, met een kooktraject van ongeveer 235 °C tot 255 °C.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos de naftaleno, fracção de indole-metilnaftaleno; 

ñleo metil naftaleno 

[Um destilado da destilação fraccionada de alcatrão de carvão de temperatura elevada. 
É constituido principalmente por indole e metilnaftaleno e destila no intervalo de 

aproximadamente 235 °C a 255 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-48-1  EEC No 295-309-2  No 648-094-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno, extractos ácidos; Extracto residuo 
de aceite de metil-naftalina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por degradaciñn de la fracciñn de 
metilnaftaleno obtenida por la destilaciñn de alquitrán de hulla y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 230 °C a 255 °C. Contiene principalmente 1(2)-

metilnaftaleno, naftaleno, dimetilnaftaleno y bifenilo.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), naphtalenolier, syreekstrakter; Methylnaftalinolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider, opnået ved at fjerne baser fra 
methylnaphtalenfraktionen opnået ved destillation af stenkulstjære, med kogeinterval 

omtrent fra 230 °C til 255 °C. Indeholder hovedsageligt 1(2)-methylnaphthalen, 
naphthalen, dimethylnaphthalen og biphenyl.] 

 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôle, saure Extrakte; Methylnaphthalinôlextrakt-

Rùckstand 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Entfernen der Basis 
der Methylnaphthalin-Fraktion aus der Destillation von Kohlenteer erhält. Siedet im 

Bereich von etwa 230 °C bis 255 °C. Enthält hauptsächlich l(2)-Methylnaphthalin, 
Naphthalin, Dimethylnaphthalin und Biphenyl.] 

 

EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακεναηυπζζζαξ), εθαίςκ καθεαθίκδξ υλζκα εηποθίζιαηα· 
Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ ιεεοθμκαθεαθίκδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ ηςκ 
αάζεςκ ημο ηθάζιαημξ ιεεοθμκαθεαθίκδξ ημ μπμίμ θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 230 °C ςξ 255 °C πενίπμο. Πενζέπεζ 

ηονίςξ 1(2)-ιεεοθμκαθεαθίκδ, καθεαθίκδ, δζιεεοθμκαθεαθίκδ ηαζ δζθαζκφθζμ.]  
 

EN: Distillates (coal tar), naphthalene oils, acid exts.; Methylnaphthalene Oil Extract 
Residue 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by debasing the methylnaphthalene 

fraction obtained by the distillation of coal tar and boiling in the range of 
approximately 230 °C to 255 °C (446 °F to 491 °F). Contains chiefly 1(2)-

methylnaphthalene, naphthalene, dimethylnaphthalene and biphenyl.] 
 
FR: distillats (goudron de houille), huiles de naphtalène, extraits acides; Résidu d’extraction 

d’huile méthylnaphthalé-nique 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par élimination des bases de la 

fraction méthylnaphtalène issue de la distillation du goudron de houille et dont 
l’intervalle d’ébullition est approximativement compris entre 230 °C et 255 °C. Se 
compose principalement de méthyl- l(2)-naphtalène, de napthalène, de 

diméthylnaphtalène et de biphényle.] 
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IT: distillati (catrame di carbone), olii naftalenici, estratti acidi; Olio di metilnaftalene 

lavato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per eliminazione delle basi dalla 

frazione metilnaftalenica ottenuta mediante la distillazione di catrame di carbone e con 
punto di ebollizione nell’intervallo 230 °C-255 °C ca. Contiene prevalentemente 1(2)-
metilnaftalene, naftalene, dimetilnaftalene e bifenile.]  

 
NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën, zuurextracten; Methylnaftaline ohe, extractie-

residu 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het van basen 
ontdoen van de methylnaftaleenfractie die wordt verkregen uit de destillatie van 

koolteer en een kooktraject heeft van ongeveer 230 °C tot 255 °C. Bevat voornamelijk 
1(2)-methylnaftaleen, naftaleen, dimethylnaftaleen en bifenyl.] 

 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos de naftaleno, extractos ácidos; Extracto de resìduo 

de ñleo metil naftaleno 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por desbasificação da fracção 
de metilnaftaleno obtida pela destilação de alcatrão de carvão e que destila no intervalo 

de aproximadamente 230 °C a 255 °C. Contém sobretudo 1(2)-metilnaftaleno, 
naftaleno, dimetilnaftaleno e bifenilo.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-05-7  EEC No 292-628-9  No 648-095-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), producto alcalino del aceite de naftaleno, residuos de 

destilaciñn; Extracto residuo de aceite de metil-naftalina 
[Residuo de la destilaciñn de aceite de nafta leno lavado con base con un intervalo de 

destilaciñn aproximado de 220 °C a 300 °C. Compuesto principalmente de naftaleno, 
alquilnaftalenos y bases nitrogenadas aromáticas.]  

 

DA: ekstraktionsrester (kul), naphthalenolie alkaliske, destillationsrester; 
Methylnaftalinolie 

[Resten fra destillationen af alkalivasket naphthalenolie, med destillationsinterval 
omtrent fra 220 °C til 300 °C. Sammensat primært af naphthalen, alkylbenzener og 
aromatiske nitrogenbaser.] 

 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Naphthalinôl alkalisch, Destillationsrùckstände; 

Methylnaphthalinôlextrakt-Rùckstand  
[Rùckstand aus der Destillation von alkalisch gewaschenem Naphthalinôl mit einem 
Siedebereich von etwa 220 °C bis 300 °C. Besteht in erster Linie aus Naphthalin, 

Alkylnaphthalinen und aromatischen Stickstoffbasen.] 
 

EL: οπμθεζιάηςκ εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αθηαθζημφ εθαίμο καθεαθίκδξ , οπμθείιιαηα 
απυζηαλδξ· Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ ιεεοθμκαθεαθίκδξ  
[Σμ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ εθαίμο καθεαθίκδξ ημ μπμίμ έπεζ εηπθοεεί ιε άθηαθζ 

ηαζ έπεζ πενζμπή απυζηαλδξ απυ 220 °C ςξ 300 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ 
απυ καθεαθίκδ, αθηοθμκαθεαθίκεξ ηαζ ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ.] 

 
EN: Extract residues (coal), naphthalene oil alk., distn. residues; Methylnaphthalene Oil 

Extract Residue 

[The residue from the distillation of alkali-washed naphthalene oil having an 
approximate distillation range of 220 °C to 300 °C (428 °F to 572 °F). Composed 

primarily of naphthalene, alkylnaphthalenes and aromatic nitrogen bases.]  
 
FR: résidus d’extrait alcalin (charbon), huile de naphtalène, résidus de distillation; Résidu 

d’extraction d’huile méthyl-naphthalénique 
[Résidu issu de la distillation d’huile de naphtalène ayant subi un lavage alcalin, dont 

l’intervalle de distillation s’étend approximativement de 220 °C à 300 °C. Se compose 
principalement de naphtalène, d’alkylnaphtalènes et de bases aromatiques azotées.]  

 

IT: residui di estrazione (carbone), olio naftalenico alcalino, residui della distillazione; Olio 
di metilnaftalene lavato 

[Il residuo della distillazione di olio naftalenico lavato con alcali con un intervallo di 
distillazione 220 °C-300 °C. Costituito prevalentemente da naftalene, alchilnaftaleni e 
basi azotate aromatiche.] 
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NL: extract-residuen (kool), naftaleenolie alkalisch, destillatieresiduen; Methylnaftaline olie, 

extractie-residu 
[Het residu dat afkomstig is uit de destillatie van met alkali gespoelde naftaleenolie met 

een destillatietraject van ongeveer 220 °C tot 300 °C. Voornamelijk samengesteld uit 
naftaleen, alkylnaftalenen en aromatische stikstofbasen.] 

 

PT: resίduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo de naftaleno, resίduos da destilação; 
Extracto de resίduo de ñleo metil naftaleno 

[O resίduo da destilação de ñleo de naftaleno lavado com álcali destilando no intervalo 
de aproximadamente 220 °C a 300 °C. É constituido principalmente por naftaleno, 
alquilnaftalenos e bases azotadas aromáticas.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-12-8  EEC No 284-901-6  No 648-096-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceites del extracto (hulla), ácidos, libres de base del alquitrán; Extracto residuo de 

aceite de metil-naftalina 
[Aceite del extracto con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 220 °C a 265 °C 

procedente del residuo del extracto alcalino del alquitrán de hulla producido por un 
lavado ácido del tipo del ácido sulförico acuoso después de destilar para separar las 
bases de alquitrán. Compuesto principalmente de alquilnaftalenos.]  

 
DA: ekstraktionsolier (kul), sure, tjærebase- frie; Methylnaftalinolie 

[Ekstraktionsolien, med kogeinterval omtrent fra 220 til 265 °C, fra alkaliske 
stenkultjære-ekstraktionsrester fremstillet ved en sur vask, såsom vandig svovlsyre, 
efter destillation for at fjerne tjærebaser. Sammensat primært af alkylnaphthalener.]  

 
DE: Extraktôle (Kohle), sauer, Teerbasen- frei; Methylnaphthalinôlextrakt-Rùckstand 

[Extraktôl, siedet im Bereich von etwa 220 °C bis 265 °C, aus alkalischem Kohlenteer-
Extraktrùckstand, hergestellt durch saure Wäsche, wie wäßrige Schwefelsäure, nach 
der Destillation zur Abtrennung der Teerbasen. Besteht in erster Linie aus Alkyl-

naphthalinen.] 
 

EL: εηποθζζιαηζηυ έθαζμ (άκεναηα), υλζκμ, εθεφεενμ αάζδξ πίζζαξ· Τπυθεζιια εηπφθζζδξ 
εθαίςκ ιεεοθμκαθεαθίκδξ  
[Σμ εηποθζζιαηζηυ έθαζμ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 220 °C ςξ 265 °C πενίπμο απυ 

αθηαθζηυ εηπφθζζια οπμθείιιαημξ θζεακεναηυπζζζαξ, πμο πανάβεηαζ ιε υλζκμ ιέζμ 
εηπφθδζδξ, υπςξ εεζïηυ μλφ ιεηά απυ απυζηαλδ βζα κα απμιαηνοκεμφκ μζ αάζεζξ 

πίζζαξ. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ αθηοθμκαθεαθίκζα.]  
 
EN: Extract oils (coal), acidic, tar-base free; Methylnaphthalene Oil Extract Residue 

[The extract oil boiling in the range of approximately 220 °C to 265 °C (428 °F to 509 
°F) from coal tar alkaline extract residue produced by an acidic wash such as aqueous 

sulfuric acid after distillation to remove tar bases. Composed primarily of alkyl-
naphthalenes.] 

 

FR: huiles d’extrait acides (charbon), exemptes de base de goudron; Résidu d’extraction 
d’huile méthylnaphthalénique  

[Huile d’extrait dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 220 °C 
et 265 °C, issue du résidu d’extrait alcalin de goudron de houille obtenu par un lavage à 
l’acide, tel que l’acide sulfurique, après distillation en vue d’éliminer les bases de 

goudron. Se compose principalement d’alkylnaphtalènes.]  
 

IT: olii di estrazione (carbone), acidici, privi di basi di catrame; Olio di metilnaftalene 
lavato 
[L’olio di estrazione con punto di ebollizione nell’intervallo 220 °C-265 °C ca., da 

residuo alcalino di estrazione di catrame di carbone, ottenuto da un lavaggio acido 
quale una soluzione acquosa di acido solforico dopo distillazione per eliminare 
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sostanze basiche presenti nel catrame. Costituito principalmente da alchilnaftaleni.]  

 
NL: extractoliën (kool), zuur, vrij van teerbase; Methylnaftaline olie, extractie-residu 

[De extractolie met een kooktraject van ongeveer 220 °C tot 265 °C, uit alkalisch 
koolteerextractresidu geproduceerd door met een zuur, zoals waterig zwavelzuur, te 
wassen na destillatie om teerbasen te verwijderen. Voornamelijk samengesteld uit 

primaire alkyl-naftalenen.] 
 

PT: ñleos de extracção (carvão), ácidos, sem bases do alcatrão; Extracto de resìduo de ñleo 
metil naftaleno 
[O ñleo de extracção que destila no intervalo de aproximadamente 220 °C a 265 °C do 

residuo do extracto alcalino do alcatrão de carvão produzido por uma lavagem com 
ácido por exemplo com ácido sulförico aquoso apñs destilação para remover bases do 

alcatrão. É constituido principalmente por alquilnaftalenos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 121620-46-0  EEC No 310-165-3  No 648-097-00-4 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), fracciñn de benzol, residuos de destilaciñn; Aceite de 

lavaje 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de benzol crudo 

(alquitrán de hulla de elevada temperatura). Puede ser un lìquido con un intervalo de 
destilaciñn aproximado de 150 °C a 300 °C o un semisñlido o un sñlido con un punto 
de fusiñn por encima de 70 °C. Compuesta principalmente de naftaleno y alquil 

naftalenos.] 
 

DA: destillater (stenkulstjære), benzolfraktion, destillationsrester; Vaskeolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destination af rå benzol 
(højtemperaturstenkulstjære). Den kan være en væske med et destillationsinterval 

omtrent fra 150 °C til 300 °C eller et halvfast eller fast stof med et smeltpunkt på op til 
70 °C. Den er sammensat primært af naphthalen og alkylnaphthalener.]  

 
DE: Destillate (Kohleteer), Benzolfraktion, Destillationsrùckstände; Waschôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von rohem 

Benzol (Hochtemperaturkohleteer). Kann flùssig sein mit dem ungefähren 
Destillationsbereich von 150 °C bis 300 °C oder halbfest oder fest mit einem 

Schmelzpunkt bis zu 70 °C. Besteht vorrangig aus Naphthalin und Alkylnaphthalinen.] 
 
EL: απυζηαβια (θζεακεναηυπζζζαξ), ηθάζια αεγμθίμο, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· Έθαζα 

έηπθοζδξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 

ανβμφ αεκγμθίμο (θζεακεναηυπζζζαξ ορδθήξ εενιμηναζίαξ). Μπμνεί κα είκαζ οβνυ ιε 
πενζμπή απυζηαλδξ απυ 150 °C ςξ 300 °C πενίπμο ή έκα διζζηενευ ή ζηενευ ιε 
ζδιείμ ηήλδξ ιέπνζ 70 °C. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ καθεαθίκζμ ηαζ αθηοκαθεαθίκζα.]  

 
EN: Distillates (coal tar), benzole fraction, distn. residues; Wash Oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of crude 
benzole (high temperature coal tar). It may be a liquid with the approximate distillation 
range of 150 °C to 300 °C (302 °F to 572 °F) or a semi-solid or solid with a melting 

point up to 70 °C (158 °F). It is composed primar ily of naphthalene and alkyl 
naphthalenes.] 

 
FR: distillats (goudron de houille), fraction benzol, résidus de distillation; Huile de lavage 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de benzol brut 

(goudron de houille à haute température). Liquide dont le point de distillation se situe 
approximativement entre 150 °C et 300 °C, ou semi-solide ou solide dont le point de 

fusion est 70 °C. Se compose en majorité de naphtalène et d’alkylnaphtalènes.]  
 
IT: distillati (catrame di carbone), frazione benzolo, residui di distillazione; Olio lavaggio 

gas 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di benzolo grezzo 



ЦПР – Редактиран  

(catrame di carbone ad alta temperatura). Può essere un liquido con intervallo di 

distillazione 150 °C-300 °C ca. oppure un semisolido o un solido con punto di fusione 
fino a 70 °C. È composta prevalentemente da naftalene e alchil naftaleni.] 

 
NL: destillaten (koolteer), benzolfractie, destillatieresiduen; Benzol-wasolie 

[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de destillatie 

van ruwe benzol (hoge-temperatuur-kool-teer). Het kan een vloeistof zijn, met een 
destillatietraject van ongeveer 150 °C tot 300 °C, of een vaste of halfvaste stof met een 

smeltpunt tot 70 °C. Het bestaat voornamelijk uit naftaleen en alkylnaftalenen.] 
 
PT: destilados (alcatrão de carvão), fracção de benzole, residuos da destilação; ñleo de 

lavagem 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de benzole bruto 

(alcatrão de carvão de temperatura elevada). Pode ser um lìquido com o intervalo de 
destilação aproximado de 150 °C a 300 °C ou um semi-sñlido ou sñlido com um ponto 
de fusão até 70 °C. É constituida principalmente por naftaleno e alquil naftalenos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 90640-84-9  EEC No 292-605-3  No 648-098-00-X 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de creosota, fracciñn de acenafteno; Aceite de lavaje 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de alquitrán de 
hulla y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 240 °C a 280 °C. Compuesta 

principalmente de acenafteno, naftaleno y alquilnaftaleno.]  
 
DA: creosotolie, acenaphthenfraktion; Vaskeolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider, fremstillet ved destillation af stenkulstjære, 
med kogeinterval omtrent fra 240 °C til 280 °C. Sammensat primært af acenaphthen, 

naphthalen og alkylnaphthalen.] 
 
DE: Kreosotôl, Acenaphthen-Fraktion; Waschôl 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Kohlenteer und siedet im Bereich von etwa 240 °C bis 280 °C. Besteht in erster Linie 

aus Acenaphthen, Naphthalin und Alkylnaphthalinen.]  
 
EL: ηνεμγςηέθαζμο, ηθάζια αηεκαθεεκίμο· Έθαζα έηπθοζδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
θζεακεναηυπζζζαξ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 240 °C ςξ 280 °C πενίπμο. 

Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ αηεκαθεέκζμ, καθεαθίκδ ηαζ αθηοθμ καθεαθίκδ.] 
 
EN: Creosote oil, acenaphthene fraction; Wash Oil 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of coal tar and 
boiling in the range of approximately 240 °C to 280 °C (464 °F to 536 °F). Composed 

primarily of acenaphthene, naphthalene and alkyl naphthalene.] 
 
FR: huile de créosote, fraction acénaphtène; Huile de lavage 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de goudron de houille 
et dont le point d’ébullition est approximativement compris entre 240 °C et 280 °C. Se 

compose principalement d’acénaphtène, de naphtalène et d’alkylnaphtalène.]  
 
IT: olio di creosoto, frazione acenaftene; Olio lavaggio gas 

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dalla distillazione di catrame di 
carbone e con punto di ebo llizione nell’intervallo 240 °C-280 °C ca. Costituita 

prevalentemente da acenaftene, naftalene ed alchil naftalene.]  
 
NL: creosootolie, acenafteenfractie; Benzol-wasolie 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie 
van koolteer, met een kooktraject van ongeveer 240 °C tot 280 °C. Voornamelijk 

samengesteld uit acenafteen, naftaleen en alkylnaftaleen.] 
 
PT: ñleo de creosote, fracção de acenafteno; ñleo de lavagem 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de alcatrão 
de carvão e que destila no intervalo de aproximadamente 240 °C a 280 °C. É 
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constituìda principalmente por acenafteno, naftaleno e alquilnaftaleno.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 61789-28-4  EEC No 263-047-8  No 648-099-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de creosota; Aceite de lavaje 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de alquitrán de 
hulla. Compuesta principalmente de hidrocarburos aromáticos y puede contener 

cantidades apreciables de ácidos y bases de alquitrán. Tiene un intervalo de destilaciñn 
aproximado de 200 °C a 325 °C.] 

 

DA: creosotolie; Vaskeolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af stenkulstjære. 

Den består primært af aromatiske carbonhy-drider og kan indeholde betydelige 
mængder tjæresyrer og tjærebaser. Den destillerer i området omtrent fra 200 °C til 325 
°C.] 

 
DE: Kreosotôl; Waschôl 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Kohlenteer. Besteht in erster Linie aus aromatischen Kohlenwasserstoffen und kann 
beträchtliche Mengen von Teersäuren und Teerbasen enthalten. Destilliert im 

ungefähren Bereich von 200 °C bis 325 °C.]  
 

EL: ηνεμγςηέθαζμ· Έθαζα έηπθοζδξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 
θζεακεναηυπζζζαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ ιπμνεί 

κα πενζέπεζ ζδιακηζηέξ πμζυηδηεξ μλέςκ ηαζ αάζεςκ πίζζαξ. Απμζηάγεζ ζηδκ πενζμπή 
απυ 200 °C έςξ 325 °C πενίπμο.] 

 
EN: Creosote oil; Wash Oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of coal tar. It 

consists primarily of aromatic hydrocarbons and may contain appreciable quantities of 
tar acids and tar bases. It distills at the approximate range of 200 °C to 325 °C (392 °F 

to 617°F).] 
 
FR: huile de créosote; Huile de lavage 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation du goudron de 
houille. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques e t peut contenir des 

huiles de goudron acides et des bases de goudron en quantité notable. Son point de 
distillation se situe approximativement entre 200 °C et 325 °C.] 

 

IT: olio di creosoto; Olio lavaggio gas 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dalla distillazione di catrame di carbon 

fossile. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici e può contenere quantità 
apprezzabili di acidi di catrame e basi di catrame. Distilla nell’intervallo 200 °C-325 °C 
ca.] 

 
NL: creosootolie; Benzol-wasolie 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door de destillatie van 

koolteer. Bestaat voornamelijk uit aromatische kool-waterstoffen en kan aanzienlijke 
hoeveelheden teerzuren en teerbasen bevatten. Het destillatietraject ligt ongeveer 

tussen 200 °C en 325 °C.] 
 
PT: ñleo de creosote; ñleo de lavagem 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação de alcatrão de 
carvão. É constituìda principalmente por hidrocarbonetos aromáticos e pode conter 

quantidades apreciáveis de ácidos do alcatrão e de bases do alcatrão. Destila no 
intervalo aproximado de 200 °C a 325 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  
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S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 70321-79-8  EEC No 274-565-9  No 648-100-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de creosota, destilado de elevado punto de ebulliciñn; Aceite de lavaje 

[Fracciñn de destilaciñn de elevado punto de ebulliciñn obtenida de la carbonizaciñn a 
elevada temperatura de hulla bituminosa, que se refina de nuevo para separar el exceso 

de sales cristalinas. Consiste principalmente en aceite de creosota con algo de sales 
aromáticas polinucleares normales, que son componentes de los destilados del alquitrán 
de hulla, separados. Está libre de cristales a aproximadamente 5 °C.]  

 
DA: kresotolie, højtkogende destillat; Vaskeolie 

[Den højtkogende destillationsfraktion opnået fra højtemperatursforkulningen af 
bituminøst kul, som ydeligere raffineres for at fjerne overskud af krystallinske salte. 
Den består primært af kresotolie samt nogle af de normale polycykliske aromatiske 

salte, som er komponenter af stenkulstjæredestillater, fjernede. Den er krystalfri ved 
omtrent 5 °C.] 

 
DE: Kreosotôl, hochsiedendes Destillat; Waschôl 

[Hochsiedender Destillationsbestandteil, erhalten aus der Hochtemperatur-Verkokung 

von Steinkohle, die weiter aufbereitet wird, um ùberschùssige kristalline Salze zu 
entfernen. Besteht in erster Linie aus Kreosotôl, aus dem einige der normalerweise 

vorkommenden polynuklearen aromatischen Salze, die Bestandteile von 
Kohlenteerdestillaten sind, entfernt sind. Ist bei etwa 5 °C kristallfrei.] 

 

EL: ηνεμγςηεθαίμο, απυζηαβια ορδθήξ εενιμηναζίαξ αναζιμφ· Έθαζα έηπθοζδξ 
[Σμ ορδθήξ εενιμηναζίαξ αναζιμφ ηθάζια απυζηαλδξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ 

ελακενάηςζδ ζε ορδθή Θενιμηναζία πζζζμφπμο άκεναηα, πμο εκ ζοκεπεία 
ηαεανίγεηαζ βζα κα απμιαηνοκεεί δ πενίζζεζα ηςκ ηνοζηαθθζηχκ αθάηςκ. οκίζηαηαζ 
πνςηίζηςξ απυ ηνεμγςηέθαζμ απυ ημ μπμίμ έπμοκ απμιαηνοκεεί ιενζηά απυ ηα 

ηακμκζηά πμθοπονδκζηά ανςιαηζηά άθαηα, πμο είκαζ ζοζηαηζηά απμζηαβιάηςκ 
θζεακεναηυπζζζαξ. ημοξ 5 °C πενίπμο είκαζ εθεφεενμ ηνοζηάθθςκ.] 

 
EN: Creosote oil, high-boiling distillate; Wash Oil 

[The high-boiling distillation fraction obtained from the high temperature carbonization 

of bituminous coal which is further refined to remove excess crystalline salts. It 
consists primarily of creosote oil with some of the normal polynuclear aromatic salts, 

which are components of coal tar distillates, removed. It is crystal free at 
approximately 5 °C (41 °F).] 

 

FR: huile de créosote, distillât à point d'ébullition élevé; Huile de lavage 
[Fraction de distillation, à point d'ébullition élevé, obtenue par carbonisation à haute 

température de charbon bitumineux, puis raffinée en vue de séparer les sels cristallins 
en excès. Se compose principalement d'huile de créosote, une partie des sels 
aromatiques polycycliques entrant normalement dans la composition des distillais de 

goudron de houille ayant été éliminée. La fraction est exempte de cristaux à partir de 5 
°C approximativement.] 
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IT: olio di creosoto, distillato altobollente; Olio lavaggio gas 
[Taglio di distillazione altobollente ottenuto dalla carbonizzazione ad alta temperatura 

di carbone bituminoso che viene ulteriormente raffinato per separare i sali cristallini in 
eccesso. È costituito principalmente da olio di creosoto da cui sono stati separati alcuni 
dei sali aromatici polinucleari normali che compongono i distillati di catrame di 

carbone. È privo di cristalli alla temperatura di 5 °C ca.]  
 

NL: creosootolie, hoogkokend destillaat; Benzol-wasolie 
[De hoogkokende destillatiefractie die wordt verkregen uit de carbonisatie bij hoge 
temperatuur van bitumineuze kool en die verder wordt gezuiverd om een overschot aan 

kristallijne zouten te verwijderen. Bestaat voomamelijk uit creosootolie waarbij enige 
normale polynucléaire aromatische zouten, die bestanddelen zijn van 

koolteerdestillaten, zijn verwijderd. Het is kristalvrij bij onge-veer 5 °C.] 
 
PT: ñleo de creosote, destilado de ponto de ebulicäo elevado; ñleo de lavagem 

[A fracçlo da destilácie com ponto de ebulicäo elevado obtida da carbonizaçào a 
temperatura elevada de carvâo betuminoso que é posteriormente refinada para remover 

o excesso de sais cristalinos. É constituida principalmente por ñleo de creosote com 
alguns dos sais normáis aromáticos polinucleares, que sao Constituantes de destilados 
de alcatrao de carväo, removidos. Nao apresenta cristais a aproximadamente 5 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 8001-58-9  EEC No 232-287-5  No 648-101-00-4 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: creosota; Aceite de lavaje 

[Destilado del alquitrán de hulla producido por carbonizaciñn a alta temperatura de 
hulla bituminosa. Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos, ácidos de 

alquitrán y bases de alquitrán.] 
 
DA: creosot; Vaskeolie 

[Destillatet af stenkulstjære fremstillet ved højtemperatursforkulning af bituminøs kul. 
Det består primært af aromatiske carbonhy-drider, tjæresyrer og tjærebaser.] 

 
DE: Kreosot; Waschôl 

[Kohlenteerdestillat aus der Hochtemperaturverkokung von Steinkohle. Besteht in 

erster Linie aus aromatischen Kohlenwasserstoffen, Teersäuren und Teerbasen.]  
 

EL: ηνευγςημ Έθαζα έηπθοζδξ 
[Σμ απυζηαβια θζεακεναηυπζζζαξ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ ελακενάηςζδ at ορδθή 
εενιμηναζία αζημοιεκζημφ άκεναηα. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ, μλέα πίζζαξ ηαζ αάζεζξ πίζζαξ.] 
 

EN: Creosote; Wash Oil 
[The distillate of coal tar produced by the high temperature carbonization of 
bituminous coal. It consists primarily of aromatic hydrocarbons, tar acids and tar 

bases.] 
 

FR: créosote; Huile de lavage 
[Distillat de goudron de houille produit par carbonisation à haute température de 
charbon bitumineux. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques, d'huiles 

de goudron acides et de bases de goudron.] 
 

IT: creosoto; Olio lavaggio gas 
[Distillato di catrame di carbone prodotto mediante distillazione ad altra temperatura 
del carbone bituminoso. È costituito principalmente da idrocarburi aromatici, acidi di 

catrame e basi di catrame.] 
 

NL: creosoot; Benzol-wasolie 
[Het destillaat van koolteer geproduceerd bij de carbonisatie bij hoge temperatuur van 
vette kolen. Het bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, teerzuren en 

teerbasen 
 

PT: creosote; ñleo de lavagem 
[O destilado do alcatrão de carvão produzido pela carbonizaçao a temperatura elevada 
de carvão betuminoso. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos, 

ácidos do alcatrão e bases do alcãtrio.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 122384-77-4  EEC No 310-189-4  No 648-102-00-X 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), ácido de aceite de creosota; Extracto residuo de aceite 

lavaje 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de una fracciñn libre de bases procedente de 

la destilaciñn de alquitrán de hulla con un intervalo de ebulliciñn de 250 °C a 280 °C 
aproximadamente. Compuesta en su mayor parte de bifenilo y difenilnaftalenos 
isoméricos.] 

 
DA: ekstraktionsrester (stenkul), creosotolie sure; Syrefri vaskeolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra den basebefriede frakciñn fra 
destillationen af stenkulstjære, med kogeinterval omtrent fra 250 °C til 280 °C. Den 
består overvejende af biphenyl og isomere diphenylnaphthener.] 

 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Kreosotôlsäure; Waschôlextrakt-Rùckstand 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der von der Basis-befreiten 
Fraktion aus der Destillation von Kohleteer, siedet im Bereich von ungefähr 250 °C bis 
280 °C. Besteht vorherrschend aus biphenylen und isomerischen Diphenylnaphtha-

linen.] 
 

EL: οπμθείιιαηα εηπφθζμηζξ (άκεναηα), μλφ ηνεμγμηεθαίμο· Τπμθείιιαηα εηπφθζζδξ 
εθαίςκ έηπθοζδξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ημ εθεφεενμ αάζδξ ηθάζια 

απυζηαλδξ θζεακεναηυπζζζαξ, πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 250 °C χξ 280 °C 
πενίπμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ δζθαζκφθζμ ηαζ ζζμιενή δζθαζκοθμκαθεαθίκζα.]  

 
EN: Extract residues (coal), creosote oil acid; Wash Oil Extract Residue 

[A complex combination of hydrocarbons from the base-freed fraction from the 

distillation of coal tar, boiling in the range of approximately 250 °C to 280 °C (482 °F 
to 536 °F). It consists predominantly of biphenyl and isomerie diphenylnaphthalenes.] 

 
FR: résidus d'extraction acides (charbon), huile de créosote; Résidu d'extraction d'huile de 

lavage 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la fraction dépourvue de bases 
résultant de la distillation du goudron de houille, dont le point d'ébullition se situe 

approximativement entre 250 °C et 280 °C. Se compose principalement de biphényle et 
de diphénylnaphtalènes isomériques.] 

 

IT: residui estratti (carbone), olio acido di creosoto; Olio lavaggio gas lavato 
[Combinazione complessa di idrocarburi proveniente dalla frazione priva di basi dalla 

distillazione di catrame di carbone, con punto di ebollizione nell'intervallo 250 °C-280 
°C ca. È costituito prevalentemente da bifenile e dimetilnaftaleni isomeri.]  

 

NL: extractieresiduen (kool), creosootolie zure; Benzol-wasolie, extractie-residu 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, afkomstig uit de van basen ontdane 
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fracţie uit de destillatie van koolteer, met een kooktraject van ongeveer 250 °C tot 280 

°C. Bestaat voornamelijk uit bifenyl en isomere difenylnaftalenen.] 
 

PT: resìduos de extraccão (carvão), ácidos de ñleo de creosote; Extracto de resìduo de ñleo 
de lavagem 
[Uma combinacão complexa de hidrocarbonetos da fraccão liberta de bases da 

destilacão de alcatrão de carvão, destilando no intervalo de aproximadamente 250 °C a 
280 °C. É constituida predominantemente por bifenilo e difenilnaftalenos isoméricos.  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90640-81-6  EEC No 292-603-2  No 648-103-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de antraceno, pasta de antracéne; Fracciñn de aceite de antracéne 

[Sòlido rico en antraceno obtenido por cristalizaciñn y centrifugaciñn de aceite de 
antraceno. Compuesto principalmente de antra-ceno, carbazol y fenantreno.] 

 
DA: anthracenolie, anthracenpasta; Antracenoliefraktion 

[Det anthracenrige faste stof, opnået ved krystallisation og centrifugering af 

anthracenolie. Det er sammensat primært af anthracen, carbazol og phenanthren.] 
 

DE: Anthracenôl, Anthracenpaste; Anthracenôl-Fraktion 
[Anthracen-reicher Feststoff, erhalten durch Kristallisation und Zentrifugieren von 
Anthracenôl. Besteht in erster Linie aus Anthracen, Carbazol und Phenanthren.] 

 
EL: εθαίμο ακεναηεκίμο, πάζηα ακεναηεκίμο· Κθάζια εθαίςκ ακεναηεκίμο 

[Σμ ειπθμοηζζιέκμ ζε ακΟναηέκζμ ζηενευ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηνοζηάθθςζδ ηαζ 
θοβμηέκηνδζδ εθαίμο ακεναηεκίμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ακεναηέκζμ, ηανααγυθζμ 
ηαζ θαζκακΟνέκζμ.] 

 
EN: Anthracene oil, anthracene paste; Anthracene Oil Fraction 

[The anthracene-rich solid obtained by the crystallization and centrifuging of anthracene 
oil. It is composed primarily of anthracene, carbazole and phenanthrene.]  

 

FR: huile anthracénique, pâte anthracénique; Fraction d'huile anthracénique  
[Solide riche en attiracene obtenu par cristallisation et centrifugádon d'huile 

anthracénique. Se compose principalement d'anthracène, de carbazole et de 
phénanthrène.] 

 

IT: olio di antracéne, pasta di antracéne; Frazione di olio di antracéne 
[Solido ricco di antracéne ottenuto per cristallizzazione e centrifugazione di olio di 

antracéne. Costituito prevalentemente da antracéne, carbazolo e fenantrene.] 
 
NL: antraceenolie, antraceenpasta; Anthraceen olie, fracţie 

[De antraceenrijke vaste stof die wordt verkregen door de kristallisatie en centrifugatie 
van antraceenolie. Voornamelijk samenge-steld uit antraceen, carbazool en fenantreen.] 

 
PT: ñleo de antraceno, pasta de antraceno; Fracção de ñleo antracenico  

[O sòlido rico em antraceno obtido pela cristalizaçao e centrifugacão de ñleo de 

antraceno. É constituìdo principalmente por antraceno, carbazole e fenantreno.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 
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Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90640-82-7  EEC No 292-604-8  No 648-104-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de antracéne, bajo contenido de antraceno; Fracciñn de aceite de antraceno  

[Aceite que queda después de la separaciñn, por un proceso de cristalizaciñn, de un 
sñlido rico en antraceno (pasta de antraceno) procedente de aceite de antraceno. 

Compuesto principalmente de compuestos aromáticos de dos, tres y cuatro miembros.]  
 
DA: anthracenolie, med lavt indhold af anthracen; Antracenoliefraktion 

[Den tiloversblevne olie efter fjernelse, ved en krystallisationsproces, af et anthracenrigt 
fast stof (anthracenpasta) fra anthracenolie. Den er sammensat primært af to-, tre- og 

firleddede aromatiske forbindelser.] 
 
DE: Anthracenôl, Anthracen-frei; Anthracenôl-Fraktion 

[Öl, das nach Entfernen durch ein Kristallisationsverfahren eines Anthracen-reichen 
Feststotfes (Anthracenpaste) aus Anthracenôl zurùckbleibt. Besteht in erster Linie aus 

zwei-, drei- und viergliedrigen aromatischen Verbindungen.] 
 
EL: έθαζμ ακεναηεκίμο, παιδθήξ πενζεηηζηυηδηαξ ζε ακεναηέκζμ· Κθάζια εθαίςκ 

ακεναηεκίμο 
[Σμ έθαζμ πμο παναιέκεζ ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ, ιε ηνοζηάθθςζδ, ζηενεμφ πθμφζζμο 

ζε ακαναηέκζμ (πάζηα ακεναηεκίμο) απυ έθαζμ ακαναηεκίμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ 
ανςιαηζηέξ εκχζεζξ ιε δφμ, ηνεζξ ηαζ ηέζζενεζξ δαηηοθίμοξ.] 

 

EN: Anthracene oil, anthracene- low; Anthracene Oil Fraction 
[The oil remaining after the removal, by a crystallization process, of an anthracene-rich 

solid (anthracene paste) from anthracene oil. It is composed primarily of two, three and 
four membered aromatic compounds.] 

 

FR: huile anthracénique à faible teneur en anthracène; Fraction d'huile anthracénique  
[Huile restant après l'élimination de l'huile anthracénique, par cristallisation, de la pâte 

anthracénique (solide riche en anthracene). Se compose principalement de composés 
aromatiques comportant 2, 3 ou 4 cycles.] 

 

IT: olio di antracene, a basso contenuto di antracéne; Frazione di olio di antracene 
[Olio che rimane dopo la rimozione, per mezzo di un processo di cristallizzazione, di un 

solido ricco di antracéne (pasta di antracene) da olio di antracene. Costituito 
prevalentemente da composti aromatici a due, tre e quattro elementi.]  

 

NL: antraceenolie, laag antraceengehalte; Anthraceen olie, fractie 
[De olie die resteert na de verwijdering, door middel van een kristallisatieproces, van 

een antraceenrijke vaste stof (antraceenpasta) uit antraceenolie. Is voornamelijk 
samengesteld uit aromatische verbindingen met twee, drie of vier ringen.] 

 

PT: ñleo de antraceno, baixo teor de antraceno; Fracção de ñleo antracenico  
[O ñleo remanescente apñs a remocäo, рог um processo de cristalização, de um sòlido 
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rico em antraceno (pasta de antraceno) do ñleo de antraceno. É constituido 

principalmente por compostes aromáticos com dois, três e quatro membres.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92061-92-2  EEC No 295-505-8  No 648-105-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos (alquitrán de hulla), destilaciñn del aceite de antraceno; Fracciñn de aceite de 

antraceno 
[Residuo de la destilaciñn fraccionada de antraceno crudo con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 340 °C a 400 °C. Consiste en su mayor parte en hidrocarburos 
aromáticos tri- y polinucleares y heterocìclicos.] 

 

DA: rester (stenkulstjære), anthracenolie destinations-; Antracenoliefraktion 
[Resten, fra fraktioneret destination af rå anthracen, med kogeinterval omtrent fra 

340 °C til 400 °C. Den består overvejende af triog polycycliske, aromatiske og 
heterocycliske carbonhydrider.] 

 

DE: Rùckstände (Kohlenteer), Anthracenôldestillation; Anthracenôl-Fraktion 
[Rùckstand aus der fraktionierten Destillation von rohem Anthracen, siedet im 

ungefähren Bereich von 340 °C bis 400 °C. Besteht vorherrschend aus tri- und 
polynuklearen aromatischen und heterocyclischen Kohlenwasserstoffen.] 

 

EL: οπμθείιιαηα (θζεακθναηυπζζζαξ), απυζηαλδξ εθαίμο ακΟναηεκίμο· Κθάζια εθαίςκ 
ακΟναηεκίμο 

[Σμ οπυθεζιια απυ ηδκ ηθαζιαηζηή απυζηαλδ αηαεάνημο ακεναηεκίμο πμο ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 340 °C χξ 400 °C πενίπμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ηνζ- ηαζ 
πμθοπονδκζημφξ ανςιαηζημφξ ηαζ εηενμηοηθζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 

 
EN: Residues (coal tar), anthracene oil distn.; Anthracene Oil Fraction 

[The residue from the fraction distillation of crude anthracene boiling in the approximate 
range of 340 °C to 400 °C (644 °F to 752 °F). It consists predominantly of tri- and 
polynuclear aromatic and heterocyclic hydrocarbons.] 

 
FR: résidus (goudron de houille), distillation d'huile anthracénique; Fraction d'huile 

anthracénique 
[Résidu de la distillation fractionnée d'anthracène brut dont le point d'ébullition est 
compris entre 340 °C et 400 °C. Se compose principalement d'hydrocarbures 

hétérocycliques et aromatiques tri- en polycycliques.] 
 

IT: residui (catrame di carbone), distillazione di olio di antracéne; Frazione di olio di 
antracéne 
[Residuo dalla distillazione frazionata di antracéne grezzo con punto di ebollizione 

nell'intervallo 340 °C-400 °C ca. È costituito prevalentemente da idrocarburi aromatici 
di e triciclici ed eterociclici.] 

 
NL: residuen (koolteer), anthraceenolie destillatie-; Anthraceen olie, fracţie 

[Het résidu van de gefractioneerde destillatie van ongezuiverde antraceen, met een 

kooktraject van ongeveer 340 °C tot 400 °C. Bestaat voornamelijk uit tri- en 
polynucléaire aromatische en heterocyclische koolwaterstoffen.] 
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PT: residuos (alcatrão de carvão), da destilação de ñleo de antraceno; Fracção de ñleo 
antracenico 

[O residuo da destilaçâo fraccionada de antraceno bruto que destila no intervalo de 
aproximadamente 340 °C a 400 °C. É constituido predominatemente por 
hidrocarbonetos aromáticos tri- e polinucleares e compostos heterocìclicos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-15-2  EEC No 295-275-9  No 648-106-00-1 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de antraceno, pasta de antracéne, fracciñn de antraceno; Fracciñn de aceite de 

antraceno 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn del antraceno obtenida por la 

cristalizaciñn del aceite de antraceno de alquitrán bituminoso a elevada temperatura y 
con un intervalo de ebulliciñn de 330 °C a 350 °C. Contiene principalmente antraceno, 
carbazol y fenantreno.] 

 
DA: anthracenolie, anthracenpasta, anthracenfraktion; Antracenoliefraktion 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af anthracen, opnået ved 
krystallisation af anthracenolie fra bituminøs højtemperaturstjære, med kogeinterval 
omtrent fra 330 °C til 350 °C. Den indeholder hovedsageligt anthracen, carbazol og 

phenenthren.] 
 

DE: Anthracenôl, Anthracenpaste, Anthracen-Fraktion; Anthracenôl-Fraktion 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Anthracen, 
das man durch Kristallisation von Anthracenôl aus bituminôsem Hochtemperatur-Teer 

erhält. Siedet im Bereich von 330 °C bis 350 °C. Enthält hauptsächlich Anthracen, 
Carbazol und Phenanthren.] 

 
EL: εθαίμο ακΟναηεκίμο, πάζηαξ ακεναηεκίμο, ηθάζια ακαναηεκίμο· Κθάζια εθαίςκ 

ακεναηεκίμο - 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ακεναηεκίμο πμο 
θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηνοζηάθθςζδ εθαίμο ακεναηεκίμο απυ αζημοιεκζηή πίζζα ορδθήξ 

εενιμηναζίαξ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 330 °C χξ 350 °C. Πενζέπεζ ηονίςξ 
ακεναηέκζμ, ηανααγυθζμ ηαζ θαζκακενέκζμ.] 

 

EN: Anthracene oil, anthracene paste, anthracene fraction; Anthracene Oil Fraction 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of anthracene obtained 

by the crystallization of anthracene oil from bituminous high temperature tar and boiling 
in the range of 330 °C to 350 °C (626 °C to 662 °C). It contains chiefly anthracene, 
carbazole and phenanthrene.] 

 
FR: huile anthracénique, pâte anthracénique, fraction anthracene; Fraction d'huile 

anthracénique 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de la distillation de l'anthracène 
obtenu par cristallisation de l'huile anthracénique à partir de goudron à haute 

température bitumineux; son point d'ébullition est compris entre 330 °C et 350 °C. Se 
compose principalement d'anthracène, de carbazole et de phénanthrène.]  

 
IT: olio di antracene, pasta di antracene, frazione antracene; Frazione di olio di antracene 

[Combinazione complessa di idrocarburi dalla distillazione di antracéne ottenuta 

mediante cristallizzazione di olio di antracene da catrame bituminoso ad alta 
temperatura e con punto di ebollizione nell'intervallo 330 °C-350 °C ca. Contiene 
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prevalentemente antracéne, carbazolo e fenantrene.] 

 
NL: antraceenolie, antraceenpasta, antraceenfractie; Anthraceen olie, fractie 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen uit de destillatie van antraceen die wordt 
verkregen door de kristallisatie van antraceenolie uit bitumineuze hoge temperatuur teer, 
met een kooktraject van ongeveer 330 °C tot 350 °C. Bevat hoofdzakelijk antraceen, 

carbazool en fenantreen.] 
 

PT: ñleo de antraceno, pasta de antraceno, fracção de antraceno; Fracção de ñleo antracenico 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de antraceno obtido pela 
cristalização de ñleo de antraceno de alcatrão de carvão betuminoso de temperatura 

elevada e que destila no intervalo de 330 °C a 350 °C. Contém sobretudo antraceno, 
carbazole e fenantreno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-16-3  EEC No 295-276-4  No 648-107-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de antraceno, pasta de antraceno, fracciñn de carbazol; Fracciñn de aceite de 

antraceno 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn del antraceno obtenida por 

cristalizaciñn del aceite de antraceno de alquitrán de hulla bituminosa a elevada 
temperatura y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 350 °C a 360 °C. Contiene 
principalmente antraceno, carbazol y fenantreno.] 

 
DA: anthracenolie, anthracenpasta, carbazolfraktion; Antracenoliefraktion 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af anthracen, opnået ved 
krystallisation af anthracenolie fra højtemperaturstjære fra bituminose kul, med 
kogeinterval omtrent fra 350 °C til 360 °C. Den indeholder hovedsagelig anthracen, 

carbazol og phenanthren.] 
 

DE: Anthracenôl, Anthracenpaste, Carbazol-Fraktion; Anthracenôl-Fraktion 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Anthracen, 
das man durch Kristallisation von Anthracenôl aus Steinkohlen-Hochtemperatur-Teer 

erhält. Siedet im ungefähren Bereich von 350 °C bis 360 °C. Enthält hauptsächlich 
Anthracen, Carbazol und Phenanthren.] 

 
EL: εθαίμο ακΟναηεκίμο, πάζηαξ ακΟναηεκίμο, ηθάζια ηανδαγμθίμο- Κθάζια εθαίςκ 

ακεναηεκίμο 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ακεναηεκίμο πμο 
θαιαάκεηαζ ιε ηνοζηάθθςζδ εθαίμο ακεναηεκίμο απυ ορδθήξ εενιμηναζίαξ πίζζα 

αζημοιεκζημφ άκεναηα ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 350 °C χξ 360 °C πενίπμο. 
Πενζέπεζ ηονίςξ ακεναηέκζμ, ηανααγυθζμ ηαζ θαζκακενέκζμ.] 

 

EN: Anthracene oil, anthracene paste, carbazole fraction; Anthracene Oil Fraction 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of anthracene obtained 

by crystallization of anthrancene oil from bituminous coal high temperature tar and 
boiling in the approximate range of 350 °C to 360 °C (662 °F to 680 °F). It contains 
chiefly anthacene, carbazole and phenanthrene.] 

 
FR: huile anthracénique, pâte anthracénique, fraction carbazole; Fraction d'huile 

anthracénique 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de la distillation de l'anthracène 
obtenu par cristallisation de l'huile anthracénique à partir de goudron à haute 

température de charbon bitumineux; son point d'ébullition est compris 
approximativement entre 350 °C et 360 °C. Se compose principalement d'anthracène, de 

carbazole et de phénanthrène.] 
 
IT: olio di antracéne, pasta di antracene, frazione carbazolo; Frazione di olio di antracene 

[Combinazione complessa di idrocarburi dalla distillazione di antracene, ottenuta 
mediante cristallizzazione di olio di antracéne da catrame bituminoso ad alta 
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temperatura e con punto di ebollizione nell'intervallo 350 °C-360 °C ca. Contiene 

prevalentemente antracéne, carbazolo e fenantrene.] 
 

NL: antraceenolie, antraceenpasta, carbazoolfractie; Anthraceen olie, fractie 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen uit de des ti liatie van antraceen die 
wordt verkregen door de kristallisatie van antraceenolie uit bitumineuze hoge 

temperatuur teer, met een kooktraject van ongeveer 350 °C tot 360 °C. Bevat 
hoofdzakelijk antraceen, carbazool en fenantreen.] 

 
PT: ñleo de antraceno, pasta de antraceno, fracçâo de carbazole; Fraccào de ñleo antracenico 

[Urna combinaçao complexa de hidrocarbonetos de distilacao obtido pela cristalizacao 

de ñleo de antraceno de alcatrào de carväo betuminoso de temperatura elevada e que 
destila no intervalo de aproximadamente 130 °C e 360 °C. Contém sobretudo 

antraceno, carbazole e fenantreno.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-17-4  EEC No 295-278-5  No 648-108-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceite de antraceno, pasta de antraceno, fracciñn ligera de destilaciñn; Fracciñn de aceite 

de antracéne 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn del antraceno obtenida por la 

cristalizaciñn del aceite de antraceno de alquitrán bituminoso a temperatura suave y con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 290 °C a 340 °C. Contiene principalmente 
productos aromáticos trinucleares y sus dihidro derivados.]  

 
DA: anthracenolie, anthracenpasta, lette destillationsfraktioner; Antracenoliefraktion 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destination af anthracen, opnået ved 
[crystallisation af anthracenolie fra bituminøs lavtemperaturstjære, med kogeinterval 
omtrent fra 290 °C til 340 °C. Den indeholder hovedsageligt tricyc liske aromater og 

deres dihydroderivater.] 
 

DE: Anthracenôl, Anthracenpaste, leichte Destìllate; Anthracenôl-Fraktion 
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Anthracen, 

das man durch Kristallisation von Anthracenôl aus bituminôsem leichtem Temperatur-

Teer erhält Siedet im ungefähren Bereich von 290 °C bis 340 °C. Enthält hauptsächlich 
trinukleare Aromaten und ihre Dihydroderivate.] 

 
EL: εθαίμο ακεναηεκίμο, πάζηαξ ακεναηεκίμο, εθαθνά απμζηάβιαηα- Κθάζια εθαίςκ 

ακεναηεκίμο 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ακεναηεκίμο πμο 
θαιαάκεηαζ ιε ηνοζηάθθςζδ εθαίμο ακΟναηεκίμο απυ αζημοιεκζηή πίζζα παιδθήξ 

εενιμηναζίαξ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 290° C χξ 340° C πενίπμο. Πενζέπεζ ηονίςξ 
ηνζπονδκζηά ανςιαηζηά ηαζ δζοδνμ πανάβςβα ημοξ.] 

 

EN: Anthracene oil, anthracene paste, distn. lights; Anthracene Oil Fraction 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of anthracene obtained 

by crystallization of anthracene oil from bituminous light temperature tar and boiling in 
the range of approximately 290 °C to 340 °C (554° F to 644° F). It contains chiefly 
trinuclear aromatics and their dihydro derivatives.] 

 
FR: huile anthracénique, pâte anthracénique, fraction légère de distillation; Fraction d'huile 

anthracénique 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de la distillation de l'anthracène 
obtenu par cristallisation de l'huile anthracénique à partir de goudron à basse 

température bitumineux; son point d'ébullition est compris approximativement entre 
290° C et 340° C. Contient principalement des composés aromatiques tricycliques et 

leur dérivés dihydrogénés.] 
 
IT: olio di antracene, pasta di antracene, frazioni leggere della distillazione; Frazione di olio 

di antracene 
[Combinazione complessa di idrocarburi dalla distillazione di antracéne ottenuta 
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mediante cristallizzazione di olio di antracene da catrame bituminoso ad alta 

temperatura e con punto di ebollizione nell'intervallo 290 °C-340 °C ca. Contiene 
prevalentemente aromatici triciclici e loro di idroderivàti.] 

 
NL: antraceenolie, antraceenpasta, lichte destillatiefracties; Anthraceen olie, fractie 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen uit de destillatie van antraceen die wordt 

verkregen door de kristallisatie van antraceenolie uit bitumineuze läge temperatuur 
teer, met een kooktraject van ongeveer 290 °C tot 340 °C. Bevat hoofdzakelijk trinu-

leaire aromaten en dihydroderivaten daarvan.] 
 
PT: ñleo de antraceno, pasta de antraceno, fracçóes leves da destilação; Fracçâo de ñleo 

antracenico 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de antraceno obtido por 

cristalização de ñleo de antraceno de alcatrão de carvão betuminoso de temperatura 
baixa e que destila no intervalo de aproximadamente 290 °C a 340 °C. Contém sobre-
tudo hidrocarbonetos aromáticos trinucleares e os seus derivados dihidro.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-87-4  EEC No 309-889-2  No 648-109-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceites de alquitrán, hulla, baja temperatura; Aceite de alquitrán, alto punto de ebulliciñn 

 [Destilado de alquitrán de hulla a baja temperatura. Compuesto principalmente de 
hidrocarburos, compuestos fenñlicos y bases nitrogenadas aromáticas con un intervalo 

de ebulliciñn aproximado de 160 °C a 340 °C.] 
 
DA: tjaereolier, stenkuls-, lavtemperaturs; Kultjæreolie, højtkogende  

[Et destillat fra lavtemperatursstenkulstjaere. Sammensat primært af carbonhydrider, 
phenolforbindelser og aromatiske nitrogenbaser, med kogeinterval omtrent fra 160 °C til 

340 °C] 
 
DE: Teerôle, Kohle, Niedrigtemperatur; Teerôl, hochsiedend  

[Destillat aus Niedrigtemperatur-Kohlenteer. Besteht in erster Linie aus 
Kohlenwasserstoffen, phenolhaltigen Verbindungen und aromatischen Stickstoffbasen 

und siedet in einem Bereich von etwa 160 °C bis 340 °C.]  
 
EL: πζζζέθαζα, άκεναηα, παιδθήξ εενιμηναζίαξ· Πζζζέθαζμ, ορδθμφ ζδιείμο γέζδξ 

[Απυζηαβια απυ θζκΟακεναηυπζζζα παιδθήξ εενιμηναζίαξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ, θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ ιε απυζηαβια 

απυ θζκΟακεναηυπζζζα παιδθήξ εενιμηναζίαξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκά-
κεναηεξ, θαζκμθζηέξ εκχζεζξ ηαζ ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ ιε πενζμπή αναζιμφ 
απυ 160 ° C χξ 340 ° C πενίπμο.] 

 
EN: Tar oils, coal, low-temp.; Tar Oil, high boiling 

[A distillate from low-temperature coal tar. Composed primarily of hydrocarbons, 
phenolic compounds and aromatic nitrogen bases boiling in the range of approximately 
160 °C to 340 °C (320 °F to 644 °F).] 

 
FR: huiles de goudron de houille à basse température; Huile de goudron, haut point 

d'ébullition 
[Distillât de goudron de houille à basse température. Se compose principalement 
d'hydrocarbures, de composés phénoliques et de bases aromatiques azotées dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 160 °C et 340 °C.] 
 

IT: olii di catrame, carbone, bassa temperatura; Olio di catrame, altobollente 
[Distillato da catrame di carbone a bassa temperatura. Costituito principalmente da 
idrocarburi, composti fenolici e basi azotate aromatiche con punto di ebollizione 

nell'intervallo 160 °C-340 °C ca.] 
 

NL: teeroliën, kool, lage temperatuur; Teerolie, hoogkokend 
[Een destillaat uit bij lage temperatuur verkregen koolteer. Voornamelijk samengesteld 
uit koolwaterstoffen, fenolhoudende verbindingen en aromatische stikstofbasen, met een 

kooktraject van ongeveer 160 °C to 340 °C] 
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PT: ñleos do alcatrão, carvão, de temperatura baixa; ñleos de alcatrão alto ponto de ebulição 

[Um destilado do alcatrão de carvão de temperatura baixa. É constituido principalmente 
por hidrocarbonetos, compostos fenñlicos e bases azotadas aromáticas e destila no 

intervalo de aproximadamente 160 °C a 340 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 122384-78-5  EEC No 310-191-5  No 648-110-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), alcalino de alquitrán de hulla a baja temperatura;  

[Residuo de aceites de alquitrán de hulla a baja temperatura después de un lavado 
alcalino, como el hidrñxido de sodio acuoso, para separar los ácidos crudos de alquitrán 

de hulla. Compuesto principalmente de hidrocarburos y bases de nitrñgeno aromáticas.]  
 
DA: ekstraktionsrester (stenkul), lavtemperaturstenkulstjære alkaliske; 

[Resten fra lavtemperaturstenkulstjæreolier efter en alkalisk vask, så som vandig 
natriumhydroxid, for at fjerne råstenkulstjæresyrer. Sammensat primært af 

carbonhydrider og aromatiske nitrogenbaser.] 
 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Niedrigtemperatur Kohleteeralkalin;  

[Rùckstand von Niedrigtemperatur Kohleteerôlen nach alkalinem Waschen, wie mit 
wässrigem Natriumhydroxid, um rohe Kohleteersäuren zu beseitigen. Besteht vorrangig 

aus Kohlenwasserstoffen und aromatischen Stickstoffbasen.]  
 
EL: οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ (άκεναηα), αθηαθζηή θζΟακεναηυπζζζα παιδθήξ 

εενιμηναζίαξ· 
[Σμ οπυθεζιια απυ ηδκ αθηαθζηή έηπθοζδ ιε οδαηζημδζάθοιια ηαοζηζημφ καηνίμο 

πζζζεθαίςκ παιδθήξ Θενιμηναζίαξ θζεακενα-ηυπζζζαξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ μλέα 
αηαηένβαζηδξ θζεακΟναηυπζζζαξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ 
ανςιαηζηέξ αγςημφπεξ αάζεζξ.] 

 
EN: Extract residues (coal), low temp, coal atar alk.; 

[The residue from low temperature coal tar oils after an alkaline wash, such as aqueous 
sodium hydroxide, to remove crude coal tar acids. Composed primarily of hydrocarbons 
and aromatic nitrogen bases.] 

 
FR: résidus d'extraction alcalins (charbon), goudron de houille à basse température;  

[Résidu d'huiles de goudron de houille à basse température après un lavage alcalin avec, 
par exemple, l'hydroxyde de sodium aqueux, pour extraire les huiles acides de goudron 
de houille brutes. Se compose principalement d'hydrocarbures et se bases azotées 

aromatiques.] 
 

IT: estratti residui (carbone), catrame di carbone alcalino a bassa temperatura; 
[Residuo di catrame di carbone a bassa temperatura dopo lavaggio alcalino, come con 
sodio idrossido in soluzione, per eliminare gli acidi di catrame di carbone grezzo. 

Composto prevalentemente da idrocarburi a basi aromatiche azotate.]  
 

NL: extractieresiduen (kool), lage-temperatuur-koolteer-alkalische; 
[Het résidu afkomstig uit lage-temperaruur-koolteeroliën na een alkalische spoeling, 
bijvoorbeeld met waterig natriumhydroxide, waarbij ruwe koolteerzuren worden 

verwijderd. Voornamelijk samengesteld uit koolwaterstoffen en aromatische 
stikstofbasen.] 
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PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de alcatrão de carvão de temperatura baixa;  
[O residuo dos ñleos de alcatrão de carvio de temperatura baixa apñs uma lavagem 

alcalina, tal como hidrñxido de sodio aquoso, para remover ácidos do alcatrao de carvão 
bruto. É constituido principalmente por hidrocarbonetos e bases azotadas aromáticas.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84988-93-2  EEC No 284-881-9  No 648-111-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: fenoles, extracto de licor amoniacal; Extracto alcalino 

[Combinaciñn de fenoles extraìdos, utilizando isobutil acetato, del licor amoniacal 
condensado del gas desprendido en la destilaciñn destructiva de hulla a baja 

temperatura (menos de 700 °C). Compuesta en su mayor parte de una mezcla de 
fenoles monohì-dricos y dehìdricos.] 

 

DA: phenoler, ammoniakludsekstrakt; Alkaliske ekstrakter 
[Blandingen af phenoler ekstraheret, ved brug af isobutylacetater, fra ammoniakludden, 

kondenseret fra gassen udviklet ved lavtem-peraturdestillation (mindre end 700 °C) af 
kul. Den består overvejende af en blanding af monohydrerede og dihydrerede 
phenoler.] 

 
DE: Phenole, Ammoniaklôsung Extrakt; Laugenextrakt  

[Kombination von Phenolen, mit Isobutylacetat aus der Ammoniaklôsung extrahiert, 
die aus dem bei der Niedrigtemperatur-(weniger als 700 °C) Entgasung von Kohle 
anfallenden Gas kondensiert. Besteht vorherrschend aus einem Gemisch von ein- und 

zweiwertigen Phenolen.] 
 

EL: θαζκυθεξ, εηπφθζζια αιιςκζαηχκ οβνχκ· Αθηαθζηυ εηπφθζζια 
[Ο ζοκδοαζιυξ θαζκμθχκ, πμο εηποθίγμκηαζ ιε πνδζζιμπμίδζδ μλζημφ ζζμαμοηοθίμο 
απυ αιιςκζαηυ οβνυ, πμο ζοιποηκχκεηαζ απυ ημ αένζμ, πμο εηθφεηαζ ζε παιδθήξ 

εενιμηναζίαξ (θζβυηενμ απυ 700 °C) λδνά απυζηαλδ ημο άκεναηα. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ ιείβια ιμκμτδνζηχκ ηαζ δζτδνζηχκ θαζκμθχκ.]  

 
EN: Phenols, ammonia liquor ext.; Alkaline Extract 

[The combination of phenols extracted, using isobutyl acetate, from the ammonia liquor 

condensed from the gas evolved in low-temperature (less than 700 °C (1 292 °F)) 
destructive distillation of coal. It consists predominantly of a mixture of monohydric  

and dihydric phenols.] 
 
FR: phénols, extraits de l'ammoniaque; Extrait basique 

[Combinaison de phénols extraits, à l'aide d'acétate d'isobutyle, de l'ammoniaque issue 
de la condensation des gaz émis lors de la distillation destructive du charbon à basse 

température (au-dessous de 700 °C). Se compose principalement d'un mélange de 
phénols monohydriques et dihydriques.] 

 

IT: fenoli, estratto di liscivio ammoniacale; Estratto alcalinico 
[La combinazione di fenoli estratti, mediante l'uso di acetato di isobutile, dal liscivio 

ammoniacale condensato dal gas evoluto nella distillazione distruttiva del carbone a 
basse temperature (meno di 700 °C). Costituita prevalentemente da una miscela di 
mono- e bifenoli.] 

 
NL: fenolén, ammoniakprocesvochtextract; Alkalisch extract 
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[De verzameling van fenolén geëxtraheerd met isobutylacetaat, uit het gecondenseerde 

ammoniakprocesvocht uit het gas ontwik-keld bij de lage temperatuur destructieve 
destillatie (minder dan 700 °C) van kool. Bestaat voornamelijk uit een mengsel van 

mono- en di-waterstof- fenolen.] 
 
PT: fenñis, extracto do licor amoniacal; Extractos alcalinos  

[A combinação de fenñis extraìdos, com acetato de isobutilo, do licor amoniacal 
condensado do gas liberto na destilacão destrutiva do carvão a temperatura baixa 

(menos de 700 °C). É constituìda predominantemente por uma mistura de fenñis 
monohidricos e dehìdricos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90640-88-3  EEC No 292-610-0  No 648-112-00-4 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites ligeros, extractos alcalinos; Extracto alcalino 

[Extracto acuoso del aceite carbñlico producido por un lavado alca lino del tipo del 
hidrñxido de sodio acuoso. Compuesto principalmente de las sales alcalinas de varios 

compuestos fenñlicos.] 
 
DA: destillater (stenkulstjære), letolier, alkaliske ekstrakter; Alkaliske ekstrakter  

[Det vandige ekstrakt fra carbololie fremstillet ved en alkalisk vask med f. eks. vandig 
natriumhydroxid. Sammensat primært af de alkaliske salte af forskellige 

phenolforbindelser.] 
 
DE: Destillate (Kohlenteer), leichte ôle, alkalische Extrakte; Laugenextrakt  

[Wässriger Extrakt aus Karbolôl, hergestellt durch eine alkalische Wäsche wie 
wässriges Natriumhydroxid. Besteht in erster Linie aus den Alkalisalzen verschiedener 

phenolhaltiger Verbindungen.] 
 
EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακΟναηυπζζζαξ), εθαθνχκ εθαίςκ, αθηαθζηά εηποθίζιαηα 

Αθηαθζηυ εηπφθζζια 
[Σμ οδαηζηυ εηπφθζζια απυ ηανδμθζηυ έθαζμ πμο πανάβεηαζ ιε έηπθοζδ ιε αθηαθζηυ 

ιέζμ υπςξ οδαηζηυ οδνμλείδζμ καηνίμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ηα αθηαθζηά 
άθαηα δζαθυνςκ θαζκμθζηχκ εκχζεςκ.] 

 

EN: Distillates (coal tar), light oils, alk. exts.; Alkaline Extract 
[The aqueous extract from carbolic oil produced by an alkaline wash such as aqueous 

sodium hydroxide. Composed primarily of the alkali salts of various phenolic 
compounds.] 

 

FR: distillais (goudron de houille), huiles légères, extraits alcalins; Extrait basique 
[Substance aqueuse extraite de l'huile carbolique par un lavage alcalin, avec, par 

exemple, de l'hydroxyde de sodium aqueux. Se compose principalement de se ls 
alcalins de différents composés phénoliques.]  

 

IT: distillati (catrame di carbone), olii leggeri, estratti alcalini; Estratto alcalinico 
[Estratto acquoso da olio carbñlico prodotto mediante lavaggio alcalino quale 

l'idrossido di sodio in acqua, Costituito prevalentemente da sali alcalini di vari 
composti fenolici.] 

 

NL: destillaten (koolteer), lichte oliën, alkalische extracten; Alkalisch extract 
[Het waterig extract uit carbololie dat wordt gevormd door een alkalische spoeling 

zoals waterig natriumhydroxide. Voornamelijk samengesteld uit de alkali-zouten van 
verscheidene fenolhoudende Verbindungen.] 

 

PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos leves, extractos alcalinos; Extractos alcalinos 
[O extracto aquoso de carboleìna produzido por lavagem alcalina por exemple com 
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uma solução aquosa de hidrñxido de sñdio. É constituìdo principalmente por sais 

alcalinos de diversos compostes fenñlicos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-83-0  EEC No 266-017-2  No 648-113-00-X 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: extractos, alcalinos del aceite del alquitrán de hulla; Extracto alcalino 

[Extracto del aceite de alquitrán de hulla producido por un baðo alcalino como 
hidrñxido de sodio acuoso. Compuesto principalmente de las sales alcalinas de diversos 

compuestos fenñlicos.] 
 
DA: ekstrakter, stenkulstjæreolie alkaliske; Alkaliske ekstrakter 

[Ekstrakt for stenkulstjæreolie fremstillet ved en alkalisk vask, såsom vandig 
natriumhydroxid. Sammensat primært af alkalisalte ar forskellige phenolforbindelser.] 

 
DE: Extrakte, alkalische Kohlenteerôl- ; Laugenextrakt 

[Extrakt aus Kohlenteerôl, hergestellt durch alkalische Wasche, zum Beispiel wässriges 

Natriumhydroxid. Besteht in erster Linie aus den Alkalisalzen verschiedener 
phenolhaltiger Verbindungen.] 

 
EL: εηποθίζιαηα, αθηαθζημφ εθαίμο θζεακεναηυπζζζαξ· Αθηαθζηυ εηπφθζζια  

[Σμ εηπφθζζια απυ έθαζμ θζεακεναηυπζζζαξ πμο πανάβεηαζ ιε έηπθοζδ ιε αθηαθζηυ 

ιέζμ, υπςξ οδαηζηυ οδνμλείδζμ καηνίμο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ηα αθηαθζηά άθαηα 
δζαθυνςκ θαζκμθζηχκ εκχζεςκ.] 

 
EN: Extracts, coal tar oil alk.; Alkaline Extract 

[The extract from coal tar oil produced by an alkaline wash such as aqueous sodium 

hydroxide. Composed primarily of the alkali salts of various phenolic compounds.]  
 

FR: extraits alcalins d'huile de goudron de houille (charbon); Extrait basique 
[Extrait de l'huile de goudron de houille obtenu par un lavage alcalin avec, par 
exemple, de l'hydroxyde de sodium aqueux. Se compose principalement de sels 

alcalins de divers composés phénoliques.] 
 

IT: estratti, olio di catrame di carbone, alcalini; Estratto alcalinico 
[L'estratto di olio di catrame di carbone ottenuto per lavaggio alcalino, ad.es. con 
soluzione acquosa di idrato di sodio. È composto principalmente dai sali alcalini di vari 

composti fenolici.] 
 

NL: extracten, koolteerolie alkalische; Alkalisch extract 
[Het extract van koolteerolie dat wordt gevormd door een alkalische spoeling zoals 
waterig natriumhydroxide. Voornamelijk samengesteld uit de alkalizouten van 

verscheidene fenolhoudende verbindingen.] 
 

PT: extractos, alcalinos de ñleo de alcatrão de carvão; Extractos alcalinos 
[O extracto de ñleo de alcatrão de carvão produzido por uma lavagem alcalina com 
hidrñxido de sòdio aquoso. Compôe-se principalmente dos sais alcalinos de diversos 

compostos fenñlicos.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 90640-89-4  EEC No 292-61 1-6  No 648-114-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: destilados (alquitrán de hulla), aceites de naftaleno, extractos alcalinos; Extracto alcalino 

[Extracto acuoso del aceite de naftaleno producido por un lavado alcalino del tipo del 
hidrñxido de sodio acuoso. Compuesto principalmente de las sales alcalinas de diversos 

compuestos fenñlicosi] 
 
DA: destillater (stenkulstjære), naphthalenolier, alkaliske ekstrakter; Alkaliske ekstrakter  

[Det vandige ekstrakt fra naphthalenolie fremstillet ved en alkalisk vask med f. eks 
vandig natriumhydroxid. Sammensat primært af alkaliske salte af forskellige 

phenolforbindelser.] 
 
DE: Destillate (Kohlenteer), Naphthalinôle, alkalische Extrakte; Laugenextrakt  

[Wässriger Extrakt aus Naphthalinôl, hergestellt durch eine alkalische Wasche wie 
wässriges Natriumhydroxid. Besteht in erster Linie aus den Alkalisalzen verschiedener 

phenolhaltiger Verbindungen.] 
 
EL: απμζηαβιάηςκ (θζεακΟναηυπζζζαξ), εθαίςκ καθεαθίκδξ αθηαθζηά εηποθίζιαηα- 

Αθηαθζηυ εηπφθζζια 
[Σμ οδαηζηυ εηπφθζζια απυ έθαζμ καθεαθίκδξ πμο πανάβεηαζ ιε έηπθοζδ ιε αθηαθζηυ 

ιέζμ υπςξ οδαηζηυ οδνμλείδζμ καηνίμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ηα αθηαθζηά άθαηα 
δζαθυνςκ θαζκμθζηχκ εκχζεςκ.] 

 

EN: Distillates (coal tar), naphthalene oils, alk. exts.; Alkaline Extract 
[The aqueous extract from naphthalene oil produced by an alkaline wash such as 

aqueous sodium hydroxid. Composed primarily of the alkali salts of various phenolic 
compounds.] 

 

FR: distillare (goudron de houille), huiles de naphtalène, extraits alcalins; Extrait basique 
[Substance aqueuse extraite de l'huile de naphtalène par un lavage alcalin, avec, par 

exemple, de l'hydroxyde de sodium aqueux. Se compose principalement de sels alcalins 
de différents composés phénoliques.] 

 

IT: distillati (catrame di carbone), olii naftalenici, estratti alcalini; Estratto alcalinico 
[Estratto acquoso da olio naftalenico prodotto da un lavaggio alcalino quale ľidrossido 

di sodio in acqua. Costituito prevalentemente da sali alcalini di vari composti fenolici.]  
 
NL: destillaten (koolteer), naftaleenoliën, alkalische extracten; Alkalisch extract 

[Het waterig extract uit naftaleenolie dat wordt gevormd door een alkalische spoeling 
zoals waterig natriumhydroxide. Voornamelijk samengesteld uit de alkali-zouten van 

verscheidene fenolhoudende verbindingen.] 
 
PT: destilados (alcatrão de carvão), ñleos de naftaleno, extractos alcalinos; Extractos 

alcalinos 
[O extracto aquoso de um ñleo de naftaleno produzido por uma lavagem alcalina por 
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exemplo com uma solução aquosa de hidrñxido de sñdio. É constituìdo principalmente 

por sais alcalinos de diversos compostes fenñlicos.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-06-8  EEC No 292-629-4  No 648-115-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), producto alcalino del aceite de alquitrán, carbonatado, 

tratado con cal; Fenol bruto [Producto obtenido por tratamiento del extracto alcalino de 
aceite de alquitrán de hulla con CO2 y CaO. Compuesto principalmente de CaCO3, 

Ca(OH)2, Na2CO3 y otras impurezas orgánicas e inorgánicas.]  
 
DA: ekstraktionsrester (kul), tjæreolie alkaliske, carbonaterede, kalkede; Råfenol 

[Produktet opnået ved behandling af et alkalisk stenkulstjæreolieekstrakt med CO2 og 
CaO. Sammensat primært af CaCO3, Ca(OH)2, Na2CO3 og andre organiske og 

uorganiske urenheder.] 
 
DE: Extraktrùckstände (Kohle), Teerôl alkalisch, karbonisiert, mit Kalk behandelt; 

Rohphenole 
[Produkt, erhalten durch Behandeln von alkalischem Extrakt aus Kohlenteer mit CO2 

und CaO. Besteht in erster Linie aus CaCO3, Ca(OH)2, Na2CO3, und anderen 
organischen und anorganischen Verunreinigungen.] 

 

EL: οπμθεζιιάηςκ εηποθίζιαημξ (άκαναηα), αθηαθζηυ πζζζέθαζμ, ηαηενβαζιέκμ ιε 
ακεναηζηυ, ηαηενβαζιέκμ ιε άζαεζημ- Αηαηένβαζηεξ θαζκυθεξ 

[Σμ πνμσυκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία αθηαθζημφ εηποθίζιαημξ πζζζεθαίμο 
άκεναηα ιε CO2 ηαζ CaO. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ CaCO3, Ca(OH)2, Na2CO3 ηαζ 
άθθεξ μνβακζηέξ ηαζ ακυνβακεξ λέκεξ πνμζιίλεζξ.] 

 
EN: Extract residues (coal), tar oil alk., carbonated, limed; Crude Phenols  

[The product obtained by treatment of coal tar oil alkaline extract with CO2 and CaO. 
Composed primarily of CaCO3 Ca(OH)2, Na2CO3 and other organic and inorganic 
impurities.] 

 
FR: résidus d'extrait alcalin (charbon), huile de goudron de houille, carbonates et traités à la 

chaux; Phénols bruts 
[Produit obtenu par traitement au CO2 et au CaO d'extrait alcalin d'huile de goudron de 
houille. Se compose principalement de CaCO2, de Ca(OH)2, de Na2CO3 et d'autres 

impuretés organiques et minérales.] 
 

IT: residui dell'estrazione (carbone), olio di catrame alcalino, carbonati, trattati con calce; 
Fenoli grezzi 
[II prodotto ottenuto dal trattamento di estratto alcalino di olio di catrame di carbone 

con CO2 e CaO. Costituito prevalentemente da CaCO3, Ca(OH)2, Na2CO3ed altre 
impurezze organiche ed inorganiche.] 

 
NL: extract-residuen (kool), teerolie alkalische, gecarboneerd, met ongebluste kalk 

behandeld; Ruwe fenolén 

[Het produkt dat wordt verkregen door de behandeling van een alkalisch extract van 
koolteerolie met CO2 en CaO. Voornamelijk samengesteld uit CaCO3, Ca(OH)2, 
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Na2CO3 en andere organische en anorganische onzuiverheden.] 

 
PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo de alcatrão, carbonatados, tratados 

com cal; Fenñis brutos 
[O produto obtido pelo tratamento do extracto alcalino de ñleo de alcaträo de carvao 
com CO2 e CaO. É constituido principalmente por CaCO3, Ca(OH)2, Na2CO3 e outras 

impurezas orgânicas e inorgânicas.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-85-2  EEC No 266-019-3  No 648-116-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, hulla, crudos; Fenol bruto 

 [Producto de reacciñn obtenido por neutralizaciñn de un extracto alcalino del aceite del 
alquitrán de hulla con una soluciñn acida como el ácido sulförico acuoso o el diñxido de 

carbono gaseoso, para obtener los ácidos libres. Compuesto principalmente de ácidos de 
alquitrán como fenol, cresoles y xilenoles.]  

 

DA: tjæresyrer, stenkuls-, rå; Råfenol 
 [Reaktionsproduktet opnået ved at neutralisera stenkulstjæreolie alkalisk ektrakt fra 

stenkulstjæreolie med en sur opløsning, såsom vandig svovlsyre, eller gasformig 
carbondioxid, for at udvinde de frie syrer. Sammensat primært af tjæresyrer såsom 
phenol, cresoler og xylenoler.] 

 
DE: Teersäuren, Kohle, roh; Rohphenole 

 [Reaktionsprodukt, erhalten durch Neutralisieren von alkalinem Kohlenteerôlextrakt mit 
einer sauren Lôsung, zum Beispiel wäss-riger Schwefelsäure oder gasfôrmigem 
Kohlendioxid, um die freien Säuren zu erhalten. Besteht in erster Linie aus Teersäuren 

wie Phenol, Kresolen und Xylenolen.] 
 

EL: μλέα πίζζαξ, άκεναηα, αηαηένβαζηα· Αηαηένβαζηεξ θαζκυθεξ  
 [Σμ πνμσυκ ακηίδναζδξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ελμοδεηένςζδ αθηαθζημφ εηποθίζιαημξ 

εθαίμο θζεακεναηυπζζζζαξ ιε υλζκμ δζάθοια υπςξ οδαηζηυ εεζζηυ μλφ, ή αενίμο 

δζμλεζδίμο άκεναημξ χζηε κα θδθεμφκ ηα εθεφεενα μλέα. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ μλέα 
πίζζαξ υπςξ θαζκυθδ, ηνεαγυθεξ ηαζ λοθεκυθεξ.] 

 
EN: Tar acids, coal, crude; Crude Phenols 
 [The reaction product obtained by neutralizing coal tar oil alkaline extract with an acidic 

solution, such as aqueous sulfuric acid, or gaseous carbon dioxide, to obtain the free 
acids. Composed primarily of tar acids such as phenol, cresols, and xylenols.]  

 
FR: huiles acides de goudron de houille brutes; Phénols bruts 

[Produit de réaction obtenu par neutralisation d'extrait alcalin d'huile de goudron de 

houille par une solution acide, telle que l'acide sulfurique aqueux ou le dioxyde de 
carbone gazeux, pour obtenir des acides libres. Se compose principalement d'huiles de 

goudron acides, telles que le phénol, les crésols et les xylénols.]  
 
IT: acidi di catrame, carbone, grezzi; Fenoli grezzi 

 [II prodotto di reazione ottenuto neutralizzando l'estratto alcalino di olio di catrame di 
carbone con soluzione acida, ad es. acido solforico in soluzione acquosa, o anidride 

carbonica gassosa, al fine di ottenere gli acidi liberi. È composto principalmente da 
fenolo, cresoli e xilenoli.] 

 

NL: teerzuren, kool, ruw; Ruwe fenolen 
 [Het reactieprodukt verkregen door het neutraliseren van een alkalisch extract van 
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koolteerolie met een zure oplossing, zoals waterig zwavelzuur of gasvormig 

kooldioxide, om vrije zuren te verkrijgen. Voornamelijk samengesteld uit teerzuren, 
zoals fenolén, kresolen en xylenolen.] 

 
PT: ácidos do alcatrao, carvlo, brutos; Fenñis brutos 
 O produto da reacção obtido por neutralização do extracto alcalino de ñleo de alcatrao 

de carvão com uma solução àcida, como ácido sulförico aquoso, ou diñxido de carbono 
gasoso, para obter os ácidos livres. É constituìdo principalmente por ácidos do alcatrão 

tais como fenol, cresñis, e xilenñis.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-86-3  EEC No 309-888-7  No 648-117-00-1 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, lignito, crudos; Fenol bruto 

[Extracto alcalino acidificado del destilado de alquitrán de lignito. Compuesto 
principalmente de fenol y homñlogos del fenol.]  

 
DA: tjæresyrer, brunkuls-, rå; Råfenol 

[Et forsuret alkalisk ekstrakt af brunkulstjæredestillat. Sam mensa t primært af phenol 

og phenolhomologer.] 
 

DE: Teersäuren, Braunkohle, roh; Rohphenole 
[Angesäuerter alkalischer Extrakt von Braunkohlenteerdestillat. Besteht in erster Linie 
aus Phenol und Phenolhomologen.] 

 
EL: Ολέα πίζζαξ, θζβκίηδ αηαηένβαζηα· Αηαηένβαζηεξ θαζκυθεξ  

[Ολοκζζιέκμ αθηαθζηυ εηπφθζζια απμζηάβιαημξ  πίζζαξ θζβκίηδ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ 
απυ θαζκυθδ ηαζ μιυθμβα θαζκυθδξ.] 

 

EN: Tar acids, brown-coal, crude; Crude Phenols 
[An acidified alkaline extract of brown coal tar distillate. Composed primarily of 

phenol and phenol homologs.] 
 
FR: huiles de goudron de lignite acides, brutes; Phénols bruts 

[Extrait alcalin acidifié de distillat de goudron de lignite. Se compose principalement 
de phénols et d'homologues du phénol.]  

 
IT: acidi di catrame, carbone bruno, grezzi; Fenoli grezzi 

[Estratto alcalino acidificato di distillato di catrame di carbone bruno. Costituito 

principalmente da fenolo e omologhi del fenolo.] 
 

NL: teerzuren, bruinkool, ruw; Ruwe fenolén 
[Een aangezuurd alkalisch extract van bruinkoolteerdestillaat. Voornamelijk 
samengesteld uit fenol en fenolhomologen.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, lenhite, brutos; Fenñis brutos 

[Um extracto alcalino acidificado de destilado de alcatrão de lenhite. É constituido 
principalmente por fenol e homñlogos de fenol.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92062-22-1  EEC No 295-536-7 ' No 648-118-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, gasificaciñn de lignito; Fenol bruto 

[Combinaciñn compleja de compuestos orgánicos obtenida de la gasificaciñn de 
lignito. Compuesta principalmente de fenoles hidroxiaromáticos de C6-10 y sus 

homñlogos.] 
 
DA: tjæresyrer, brunkulsforgasnings-; Råfenol 

[En sammensat blanding af organiske forbindelser opnået fra brunkulsforgasning. 
Sammensat primært af C6-10 hydroxyaromatiske phenoler og deres homologer.] 

 
DE: Teersäuren, Braunkohlevergasung; Rohphenole 

[Komplexe Kombination organischer Verbindungen, die man aus der Vergasung von 

Braunkohle erhält. Besteht in erster Linie aus C6-10-Hydroxy-aromatischen Phenolen 
und ihren Homologen.] 

 
EL: μλέα πίζζαξ, ελαενίςζδξ θζβκίηδ- Αηαηένβαζηεξ θαζκυθεξ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ελαενίςζδ 

θζβκίηδ. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμλο ανςιαηζηέξ θαζκυθεξ ιε C6-10 ηαζ 
μιμθμβά ημοξ.] 

 
EN: Tar acids, brown-coal gasification; Crude Phenols 

[A complex combination of organic compounds obtained from brown coal gasification. 

Composed primarily of C6-10 hydroxy aromatic phenols and their homologs.] 
 

FR: huiles de goudron acides, gazéification du lignite; Phénols bruts 
[Combinaison complexe de composés organiques issue de la gazéification du lignite. 
Se compose principalement de phénols hydroxy-aromatiques en C6-10 en 

d'homologues.] 
 

IT: acidi di catrame, gasificazione del carbone bruno; Fenoli grezzi 
[Combinazione complessa di composti organici ottenuti della gasificazione di carbone 
bruno. Costituita principalmente da fenoli idrossiaromatici C6-10e loro omologhi.] 

 
NL: teerzuren, bruinkoolvergassing; Ruwe fenolen 

[Een complexe verzameling organische verbindingen die wordt verkregen uit de 
bruinkoolvergassing. Voomamelijk samengesteld uit C6-10-hydroxy-aromaat- fenolén en 
homologen daarvan.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, da gaseificação de lenhite; Fenñis brutos 

[Uma combinação complexa de compostos orgánicos obtida da gaseificação de lenhite. 
É constituida principalmente por fenñis em C6-10e seus homñlogos.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  
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Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 96690-55-0  EEC No 306-251-5  No 648-119-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, residuos de destilaciñn; Fenoles destilados 

[Residuo de la destilaciñn de fenol bruto de la hulla. Compuesto en su mayor parte de 
fenoles con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C8 a C10 y con un punto de 

reblandecimiento de 60 °C a 80 °C.] 
 
DA: tjæresyer, destillationsrester; Fenoldestilleret 

[En rest fra destillationen af råphenol fra kul. Den består overvejende af phenoler, C8 til 
og med C10 med blødgøringspunkt fra 60 °C til 80 °C] 

 
DE: Teersäuren, Destillationsrùckstände; Destillat-Phenole 

[Rùckstand aus der Destillation von rohem Phenol aus Kohle. Besteht vorherrschend 

aus Phenolen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C8 bis C10 mit einem 
Erweichungspunkt von 60 °C bis 80 °C.] 

 
EL: μλέςκ πίζζαξ οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· Απυζηαβια θαζκυθδξ  

[Τπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ αηαηένβαζηδξ θαζκυθδξ απυ άκεναηα. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ θαζκυθεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C8 ςξ ηαζ C10 ιε 
ζδιείμ ιαθαηχιαημξ απυ 60 °C χξ 80 °C] 

 
EN: Tar acids, distn. residues; Distillate Phenols 

[A residue from the distillation of crude phenol from coal. It consists predominantly of 

phenols having carbon numbers in the range of С8 through C10 with a softening point of 
60 °C to 80 °C (140 °F to 176 °F).] 

 
FR: huiles de goudron acides, résidus de distillation; Phénols distillés 

[Résidu de la distillation de phénol brut à partir de charbon. Se compose 

principalement de phénols dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C8-C10 
et dont le point de ramollissement est compris entre 60 °C et 80 °C.] 

 
IT: acidi di catrame, residui della distillazione; Fenoli distillati 

[Residuo della distillazione di fenolo grezzo da carbone. Costituito prevalentemente da 

fenoli con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C8-C10 con un punto di 
rammollimento 60 °C-80 °C] 

 
NL: teerzuren, destillatieresiduen; Gedestilleerde fenolen 

[Het résidu van de destillatie van ongezuiverde fenol uit kool. Bestaat voornamelijk uit 

fenolén, overwegend C8 tot en met CIO, met een verwekingstraject van 60 °C tot 80 
°C.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, resìduos da destilação; Fenñis destilados 

[Um residuo da destilação de fenol bruto do carvão. É constituido predominantemente 

por fenñis com nömeros de átomos de carbono na gama de C8 até C10 com um ponto de 
amolecimento de 60 °C a 80 °C.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-04-8  EEC No 284-892-9  No 648-120-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, fracciñn de metilfenol; Fenoles destilados 

[Fracciñn de ácidos de alquitrán, rica en 3-y 4-metilfenol, recuperada por destilaciñn a 
baja temperatura de ácidos crudos de alquitrán de hulla.]  

 
DA: tjæresyrer, methylphenolfraktion; Fenoldestilleret 

[Fraktionen ar tjæresyre, rig på 3- og 4-methylphenol, genvundet ved destillation af 

råtjæresyre fra lavtemperatursstenkulstjære.] 
 

DE: Teersäuren, Methylphenol-Fraktion ; Destillat-Phenole 
[Die an 3- und 4-Methylphenol-reiche Teersäuren-Fraktion, die durch Destillation von 
Niedrigtemperatur-Kohlenteer-rohen Teersäuren gewonnen wird.] 

 
EL: μλέςκ πίζζαξ ηθάζια ιεεοθμθαζκυθδξ· Απυζηαβια θαζκυθδξ  

[Σμ ηθάζια ηςκ μλέςκ πίζζαξ πθμφζζμ ζε 3- ηαζ 4-ιε9οθμθαζκυθδ, πμο ακαηηάηαζ ιε 
απυζηαλδ παιδθήξ εενιμηναζίαξ αηαηένβαζηςκ μλέςκ πίζζαξ θζεακ9ναη6πζζζαξ.] 

 

EN: Tar acids, methylphenol fraction; Distillate Phenols 
[The fraction of tar acid rich in 3- and 4-methylphenol, recovered by distillation of 

low-temperature coal tar crude tar acids.] 
 
FR: huiles de goudron acides, fraction méthylphénol; Phénols distillés 

[Fraction des huiles de goudron acides riche en méthyl-3 phénol et en méthyl-4 phénol, 
récupérée par distillation des huiles acides brutes de goudron de houille à basse 

température.] 
 
IT: acidi di catrame, frazione metilfenolo ; Fenoli distillati 

[La frazione di acidi di catrame, ricca di 3- e 4-metilfenolo, ricuperata dalla 
distillazione di acidi di catrame grezzi di catrame di carbone a bassa temperatura.]  

 
NL: teerzuren, methylfenolfractie; Gedestilleerde fenolén 

[De fractie van teerzuur rijk aan 3- en 4-methylfenol, verkregen door destillatie van 

lage temperatuur koolteer ongezuiverde teerzuren.] 
 

PT: ácidos do alcatrão, fracção de metilfenñis ; Fenñis destilados 
[A fracção dos ácidos do alcatrão, rica en 3- e 4-metilfenol, recuperada por destilação 
dos ácidos brutos do alcatrão de carvão de temperatura baixa.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 
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Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-05-9  EEC No 284-893-4  No 648-121-00-3 

     
NOTA H 

    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: ácidos de alquitrán, fracciñn de polialquilfenol; Fenoles destilados 

[Fracciñn de ácidos de alquitrán recuperada por destilaciñn a baja temperatura de 

ácidos crudos de alquitrán de hulla, con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 225 
°C a 320 °C. Compuesta principalmente de polialquilfenoles.]  

 
DA: tjaeresyrer, polyalkylphenolfraktion ; Fenoldestilleret 

[Fraktionen af tjæresyrer, genvundet ved destination af rå tjæresyrer fra 

lavtemperatursstenkulstjære, med kogeinterval omtrent fra 225 °C til 320 °C. 
Sammensat primært af polyalkylphenoler.] 

 
DE: Teersäuren, Polyalkylphenol-Fraktion ; Destillat-Phenole 

[Die Teersäuren-Fraktion, die durch Destillation von Niedrigtemperatur-Kohlenteer-

rohen Teersäuren mit einem Siedebereich von etwa 225 °C bis 320 °C gewonnen wird. 
Besteht in erster Linie aus Polyalkylphenolen.] 

 
EL: μλέςκ πίζζαξ, ηθάζια πμθοαθηοθμθαζκυθδξ· Απυζηαβια θαζκυθδξ 

[Σμ ηθάζια ηςκ μλέςκ πίζζαξ πμο ακαηηάηαζ ιε απυζηαλδ παιδθήξ εενιμηναζίαξ 

μλέςκ πίζζαξ θζεακεναηυπζζζαξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 225 °C ςξ 320 °C πενίπμο. 
οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ πμθοαθηοθμθαζκυθεξ.] 

 
EN: Tar acids, polyalkylphenol fraction ; Distillate Phenols 

[The fraction of tar aicds, recovered by distillation of low-temperature coal tar crude tar 

acids, having an approximate boiling range of 225 °C to 320 °C (437 °F to 608 °F). 
Composed primarily of polyalkylphenols.] 

 
FR: huiles de goudron acides, fraction polyalkylphénol ; Phénols distillés 

[Fraction des huiles de goudron acides récupérée par distillation des huiles acides 

brutes de goudron de houille à basse tempéra ture, et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre 225 °C et 320 °C. Se compose principalement de 

polyalkylphenols.] 
 

IT: acidi di catrame, frazione polialchilfenolo ; Fenoli distillati 

[La frazione di acidi di catrame, ricca di 3- e 4-etilfenolo, ricuperata dalla distillazione 
a bassa temperatura di acidi di catrame grezzi, con punto di ebollizione nell'intervallo 

225 °C-320 °C ca. Costituita principalmente da polialchilfenoli.]  
 

NL: teerzuren, polyalkylfenolfractie ; Gedestilleerde fenolen 

[De fracţie van teerzuren, verkregen door destillatie van lage temperatuur koolteer 
ongezuiverde teerzuren, met een kooktraject van ongeveer 225 °C tot 320 °C. Bestaat 

voornamelijk uit polyalkylfenolen.] 
 

PT: ácidos do alcatrão, fracção de polialquilfenñis ; Fenñis destilados 

[A fracção dos ácidos de alcatrão, recuperada por destilação dos ácidos brutos de 
alcatrão de carvão de temperatura baixa, destilando no intervalo de aproximadamente 
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225 °C a 320 °C. É constituida principalmente por polialquilfenñis.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-06-0  EEC No 284-895-5  No 648-122-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, fracciñn de xilenol ; Fenoles destilados 

[Fracciñn de ácidos de alquitrán, rica, en 2,4- y 2,5-dimetilfenol, recuperada por 
destilaciñn a baja temperatura de ácidos crudos de alquitrán de hulla.]  

 
DA: tjæresyrer, xylenolfraktion ; Fenoldestilleret 

[Fraktionen af tjæresyrer, rig på 2,4- og 2,5-dimethylphenol, genvundet ved destillation 

af rå tjæresyrer fra lavtemperatursstenkulstjære.]  
 

DE: Teersäuren, Xylenol-Fraktion ; Destillat-Phenole 
[Die an 2,4- und 2,5-DimethylphenoI-reiche Teersäuren-Fraktion, die durch 
Destillation von Niedrigtemperatur-Kohlenteer-rohen Teersäuren gewonnen wird.] 

 
EL: μλέςκ πίζζαξ, ηθάζια λοθεκυθδξ· Απυζηαβια θαζκυθδξ  

[Σμ ηθάζια ηςκ μλέςκ πίζζαξ, πθμφζζμ ζε 2,4- ηαζ 2,5-δζιεεοθμθαζκυθδ, πμο 
ακαηηάηαζ ιε απυζηαλδ παιδθήξ εενιμηναζίαξ αηαένβαζηςκ μλέςκ πίζζαξ 
θζεακεναηυπζζζαξ.] 

 
EN: Tar acids, xylenol fraction ; Distillate Phenols 

[The fraction of tar acids, rich in 2,4- and 2,5-dimethylphenol, recovered by distillation 
of low-temperature coal tar crude tar acids.] 

 

FR: huiles de goudron acides, fraction xylénol ; Phénols distillés 
[Fraction des huiles de goudron acides riche en diméthyl-2,4 phénol et en diméthyl-2,5 

phénol, récupérée par distillation des huiles acides brutes de goudron de houille à basse 
température.] 

 

IT: acidi di catrame, frazione xilenolo ; Fenoli distillati 
[La frazione di acidi di catrame, ricca di 2,4- e 2,5-dimetilfenolo, ricuperata dalla 

distillazione di acidi di catrame grezzi di catrame di carbone a bassa temperatura.]  
 
NL: teerzuren, xylenolfractie ; Gedestilleerde fenolen 

[De fractie van teerzuren, rijk aan 2,4- en 2,5-dimethylfenol, verkregen door destillatie 
van ongezuiverde teerzuren uit bij lage temperatuur verkregen koolteer.] 

 
PT: ácidos de alcatrão, fracção de xilenñis ; Fenñis destilados 

[A fracção de ácidos do alcatrão, rica em 2,4- e 2,5-dimetilfenol, recuperada por 

destilação dos ácidos brutos do alcatrão de carvão de temperatura baixa.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 
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Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-03-7  EEC No 284-891-3  No 648-123-00-4 

     
NOTA H 

    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: ácidos de alquitrán, fracciñn de etilfenol ; Fenoles destilados 

[Fracciñn de ácidos del alquitrán, rica en 3- y 4-etilfenol, recuperada por destilac iñn a 

baja temperatura de ácidos crudos del alquitrán de hulla.]  
 

DA: tjæresyrer, ethylphenolfraktion ; Fenoldestilleret 
[Fraktionen af tjæresyrer, rig på 3- og 4-ethylphenol, genvundet ved destillation af 
råtjæresyrer fra lavtemperatursstenkulstjære.]  

 
DE: Teersäuren, Ethylphenol-Fraktion ; Destillat-Phenole 

[Die an 3- und 4-Ethylphenol-reiche Teersäuren-Fraktion, die durch Destillation von 
Niedrigtemperatur-Kohlenteer-rohen Teersäuren gewonnen wird.] 

 

EL: Ολέςκ πίζζαξ ηθάζια αζΟοθμθαζκυθδξ· Απυζηαβια θαζκυθδξ 
[Σμ ηθάζια ηςκ μλέςκ πίζζαξ, πθμφζζμ ζε 3- ηαζ 4-αζ3οθμθαζκυθδ, πμο ακαηηάηαζ ιε 

απυζηαλδ παιδθήξ εενιμηναζίαξ αηαηένβαζηςκ μλέςκ πίζζαξ θζδακεναηυπζζαξ.] 
 
EN: Tar acids, ethylphenol fraction ; Distillate Phenols 

[The fraction of tar acids, rich in 3- and 4-ethylphenol, recovered by distillation of low-
temperature coal tar crude tar acids.] 

 
FR: huiles de goudron acides, fraction éthylphénol ; Phénols distillés 

[Fraction des huiles de goudron acides riche en éthyl-3 phénol et en éthyl-4 phénol, 

récupérée par distillation des huiles acides brutes de goudron de houille à basse 
température.] 

 
IT: acidi di catrame, frazione etilfenolo ; Fenoli distillati 

[La frazione di acidi di catrame, ricca di 3- e 4- etilfenolo, ricuperata dalla distillazione 

di acidi di catrame grezzi di catrame di carbone a bassa temperatura.]  
 

NL: teerzuren, ethylfenolfractie ; Gedestilleerde fenolen 
[De fracţie van teerzuren, rijk aan 3- en 4-ethylfenol, verkregen door destillatie van 
lage-temperatuur koolteer ongezuiverde teerzuren.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, fracção de etilfenñis ; Fenñis destilados 

[A fracção de ácidos do alcatrão, rica em 3- e 4-etilfenol, recuperada por destilação de 
ácidos brutos de carvão de temperatura baixa.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 84989-07-1  EEC No 284-896-0  No 648-124-00-X 

    NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
ES: ácidos de alquitrán, fracciñn de 3,5-xilenol ; Fenoles destilados 

[Fracciñn de ácidos de alquitrán, rica en 3,5-dimetilfenol, recuperada por destilaciñn a 
baja temperatura de ácidos de alquitrán de hulla.] 

 

DA: tjæresyrer, 3,5-xylenolfraktion ; Fenoldestilleret 
[Fraktionen af tjæresyrer, rig på 3,5-dimethylphenol, genvundet ved destillation af 

lavtemperatursstenkulstjaeresyrer.] 
 
DE: Teersäuren, 3,5-Xylenol-Fraktion ; Destillat-Phenole 

[Die an 3,5-Dimethylphenol-reiche Teersäuren-Fraktion, die durch Destillation von 
Niedrigtemperatur-Kohlenteer-rohen Teersäuren gewonnen wird.] 

 
EL: μλέςκ πίζζαξ ηθάζια 3,5-λοθεκυθδξ· Απυζηαβια θαζκυθδξ  

[Σμ ηθάζια ηςκ μλέςκ πίζζαξ πθμφζζμ ζε 3,5-δζιεεοθμθαζκυθδ, πμο ακαηηάηαζ ιε 

απυζηαλδ παιδθήξ εενιμηναζίαξ μλέςκ θζεακεναηυπζζαξ.] 
 

EN: Tar acids, 3,5-xylenol fraction ; Distillate Phenols 
[The fraction of tar acids, rich in 3,5-dimethylphenol, recovered by distillation of low-
temperature coal tar acids.] 

 
FR: huiles de goudron acides, fraction xylénol-3,5 ; Phénols distillés 

[Fraction des huiles de goudron acides riche en diméthyl-3,5 phénol, récupérée par 
distillation des huiles acides de goudron de houille à basse température.]  

 

IT: acidi di catrame, frazione 3,5-xilenolo ; Fenoli distillati 
[La frazione di acidi di catrame, ricca di 3,5-dimetilfenolo, ricuperata dalla distillazione 

di acidi di catrame di carbone a bassa temperatura.] 
 
NL: teerzuren, 3,5-xylenolfractie ; Gedestilleerde fenolen 

[De fractie van teerzuren, rijk aan 3,5-dimethylfenol, verkregen door destillatie van bij 
lage temperatuur verkregen koolteerzuren.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, fracção de 3,5-xilenol ; Fenñis destilados 

[A fracção de ácidos do alcatrão, rica em 3,5-dimentiIfenol, recuperada por destilação 

dos ácidos do alcatrão de carvão de tempera tura baixa.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  
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R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-23-6  EEC No 270-713-1  No 648-125-00-5 

    NOTA H 

    NOTA J 
    NOTA M 

ES: ácidos de alquitrán, residuos, destilados, fracciñn primera ; Fenoles destilados  

[Residuo de la destilaciñn en el intervalo de 235 °C a 355 °C de aceite carbñlico 
ligero.] 

 
DA: tjaresyrer, rester, destillater, første fraktion ; Fenoldestilleret 

[Resten fra destillationen i området fra 235 °C til 355 °C af let karbololie.] 

 
DE: Teersäuren, Rùckstände, Destillate, erster Schnitt ; Destillat-Phenole 

[Rùckstand aus der Destillation von leichtem Carbolôl im Bereich von 235 °C bis 
355 °C.] 

 

EL: μλέςκ πίζζαξ, οπμθεζιιάηςκ, απμζηαβιάηςκ, πνχημ ηθάζια· Απυζηαβια θαζκυθδξ  
[Σμ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ εθαθνμφ ηανδμθζημφ εθαίμο ζηδκ πενζμπή απυ 235 

°C ςξ 355 °C.] 
 
EN: Tar acids, residues, distillates, first-cut ; Distillate Phenols 

[The residue from the distillation in the range of 235 °C to 355 °C (481 °F to 697 °F) 
of light carbolic oil.] 

 
FR: huiles de goudron acides, résidus de distillation, fraction légère ; Phénols distillés 

[Résidu de la distillation entre 235 °C et 355 °C d'huile carbolique légère.] 

 
IT: acidi di catrame, distillati, taglio primario ; Fenoli distillati 

[II residuo da distillazione di olio carbolico leggero nell'intervallo 235 °C -355 °C.] 

 
NL: teerzuren, residuen, destillaten, voorloop ; Gedestilleerde fenolen 

[Het résidu van de destillatie van lichte carbolische olie in het traject van 235 °C tot 
355 °C.] 

 

PT: ácidos do alcatrão, residuos, destilados, primeiro corte ; Fenñis destilados  
[O residuo de destilação de carboleìna leve no intervalo de 235 °C a 355 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68555-24-8  EEC No 271-418-0  No 648-126-00-0 

     
NOTA H 

    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: ácidos de alquitrán, cresìlico, residuos; Fenoles destilados 
[Residuo de ácidos de alquitrán de hulla crudos después de la separaciñn de fenol, 
cresoles, xilenoles y algunos fenoles de elevado punto de ebulliciñn. Sñlido negro con 

un punto de fusiñn aproximado de 80 °C. Compuesto principalmente de 
polialquilfenoles, gomas de resina y sales inorgánicas.]  

 
DA: tjæresyrer, cresylske, rester; Fenoldestilleret 

[Resten fra rå stenkulstjæresyrer efter fjernelse af phenol, cresoler, xylenoler og alle 

højerekogende phenoler. Et sort, fast stof med et smeltepunkt på omtrent 80 °C. 
Sammensat primært af polyalkylphenoler, harpiksgummier og uorganiske salte.]  

 
DE: Teersäuren, cresylisch, Rùckstände; Destillat-Phenole 

[Rùckstand aus rohen Kohlenteersäuren nach Entfemen von Phenol, Kresolen, 

Xylenolen und irgendwelchen hôher siedenden Phenolen. Schwarzer Feststoff mit 
einem Schmelzpunkt ungefähr ùber 80 °C. Besteht in erster Linie aus 

Polyalkylphenolen, Harzgummis und anorganischen Salzen.] 
 
EL: μλέςκ πίζζαξ ηνεγοθζηχκ, οπμθείιιαηα· Απυζηαβια θαζκυθδξ  

[Σμ οπυθεζιια απυ ηα μλέα αηάεανηδξ θζεακαναηυπζζζαξ ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ 
θαζκυθδξ ηνεγμθχκ λοθεκμθχκ ηαζ μπμζμκδήπμηε θαζκμθχκ ιε ορδθυηενμ ζδιείμ 
αναζιμφ. Μαφνμ ζηενευ ιε ζδιείμ ηήλδξ πάκς απυ 80 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ 

ηονίςξ απυ πμθοαθηοθμθαζκυθεξ, ηυιιεα νδηζκχκ ηαζ ακυνβακα άθαηα.]  
 

EN: Tar acids, cresylic, residues; Distillate Phenols 
[The residue from crude coal tar acids after removal of phenol, cresols, xylenols and 
any higher boiling phenols. A black solid with a melting point approximately 80 °C 

(176 °F). Composed primarily of polyalkyphenols, resin gums, and inorganic salts.]  
 

FR: huiles de goudron acides crésyliques, résidus ; Phénols distillés 
[Résidu obtenu à partir des huiles acides brutes de goudron de houille après extraction 
du phénol, des crésols, des xylénols et des phénols à haut point d'ébullition. Solide de 

couleur noire dont le point de fusion se situe approximativement au-dessus de 80 °C. 
Se compose essentiellement de polyalkylphénols, de gommes-résines et de sels 

minéraux.] 
 
IT: acidi di catrame, cresilici, residui; Fenoli distillati 

[Residuo di acidi di catrame di carbone grezzi dopo separazione di fenoli, cresoli, 
xilenoli e alcuni fenoli altobollenti. Solido nero con punto di fusione di 80 °C ca. È 

composto principalmente da polialchilfenoli, gomme resinose e sali inorganici.]  
 
NL: teerzuren, cresylhoudend, residuen; Gedestilleerde fenolen 

[Het residu van teerzuren, afkomstig uit ruwe kool, na verwijdering van fenol, 
kresolen, xylenolen en andere, bij een hogere temperatuur kokende, fenolen. Een 
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zwarte vaste stof, met een smeltpunt van ongeveer 80 °C. Voornamelijk samengesteld 
uit polyalkylfenolen, harsgommen en anorganische zouten.]  

 

PT: ácidos do alcatrão, cresìlicos, resìduos; Fenñis destilados 
[O resìduo dos ácidos do alcatrão de carvão bruto apñs remoção de fenol, cresñis, 

xìlenñis e quaisquer outros fenñis de ponto de ebulição mais elevado. Um sñlido negro 
com ponto de fusão de aproximadamente 80 °C. É constituido principalmente por 
polialquilfenñis, gomas resìnicas, e sais inorgánicos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T   

 

 R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 91079-47-9  EEC No 293-435-2  No 648-127-00-6 

     
NOTA H 

    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: fenoles, C9-11; Fenoles destilados 
 
DA: phenoler, C9-11-; Fenoldestilleret 

 
DE: Phenole, C9-11-; Destillat-Phenole 

 
EL: Φαζκυθεξ, C9-11; Απυζηαβια θαζκυθδξ 
 

EN: Phenols, C9-11; Distillate Phenols 
 

FR: phénols en C9-11; Phénols distillés 
 
IT: fenoli, C9-11; Fenoli distillati 

 
NL: fenolen, C9-11-; Gedestilleerde fenolen 

 
PT: fenñis, C9-11; Fenñis destilados 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T   

 

 R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92062-26-5  EEC No 295-540-9  No 648-128-00-1 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: ácidos de alquitrán, cresìlicos; Fenoles destilados 

[Combinaciñn compleja de compuestos orgánicos obtenida del lignito y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 200 °C a 230 °C. Contiene principalmente 
fenoles y bases de piridina.] 

 
DA: tjæresyrer, cresylske; Fenoldestilleret 

[En sammensat blanding af organiske forbindelser, opnået fra brunkul, med 
kogeinterval omtrent fra 200 °C til 230 °C. Den består hovedsageligt af phenoler og 
pyridinbaser.] 

 
DE: Teersäuren, kresylisch; Destillat-Phenole 

[Komplexe Kombination organischer Verbindungen, die man aus Braunkohle erhält 
und die im Bereich von etwa 200 °C bis 230 °C siedet. Enthält hauptsächlich Phenole 
und Pyridinbasen.] 

 
EL: μλέα πίζζαξ, ηνεγοθζηά · Απυζηαβια θαζκυθδξ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ θζβκίηδ ηαζ ανάγεζ 
ζηδκ πενζμπή απυ 200 °C ςξ 230 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ηονίςξ θαζκυθεξ ηαζ 
πονζδζκζηεξ αάζεζξ.] 

 
EN: Tar acids, cresylic; Distillate Phenols 

[A complex combination of organic compounds obtained from brown coal and boiling 

in the range of approximately 200 °C to 230 °C (392 °F to 446 °F). It contains chiefly 
phenols and pyridine bases.] 

 
FR: huiles de goudron acides, crésyliques; Phénols distillés 

[Combinaison complexe de composés organiques tirée du lignite et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 200 °C et 230 °C. Se compose 
principalement de phénols et de bases pyridiniques.]  

 
IT: acidi di catrame, cresilici; Fenoli distillati 

[Combinazione complessa di composti organici ottenuta da carbone bruno e con punto 

di ebollizione nell'intervallo 200 °C-230 °C ca. Costituita principalmente da fenoli e 
basi piridiniche.] 

 
NL: teerzuren, cresylhoudend; Gedestilleerde fenolen 

[Een complexe verzameling organische verbindungen die wordt verkregen uit 

bruinkool, met een kooktraject van ongeveer 200 °C tot 230 °C. Bestaat voornamelijk 
uit fenolen en pyridinebasen.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, cresìlicos; Fenñis destilados 

[Uma combinação complexa de compostes orgãnicos obtida a partir de lenhite e que 

destila no intervalo de aproximadamente 200 °C a 230 °C. É constituìda sobretudo por 
fenñis e bases piridìnicas.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T   

 

 R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-29-1  EEC No 302-662-9  No 648-129-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: ácidos de alquitrán, lignito, fracciñn de C2-alquilfenol; Fenoles destilados 

[Destilado de la acidificaciñn del destilado alcalino de alquitrán de lignito lavado con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 200 °C a 230 °C. Compuesto principalmente 
de m- y p-etilfenol asì como cresoles y xilenoles.] 

 
DA: tjæresyrer, brunkuls-, C2-alkylphenolfraktion; Fenoldestilleret 

[Destillatet fra syrebehandlingen af alkalisk vasket brunkulstjæredestillat, med 
kogeinterval omtrent fra 200 °C til 230 °C. Sammensat primært af m-og p-ethylphenol 
såvel som cresoler og xylenoler.] 

 
DE: Teersäuren, Braunkohle, C2-Alkylphenol-Fraktion; Destillat- Phenole 

[Destillat aus der Ansäuerung von alkalisch gewaschenem Braunkohlenteerdestillat, 
das im Bereich von etwa 200 °C bis 230 °C siedet. Besteht in erster Linie aus m- und p-
Ethylphenol wie auch aus Kresolen und Xylenolen.] 

 
EL: μλέα πίζζαξ θζβκίηδ, ηθάζια, C2-αθζα)θoθαζvñθδξ · Απυζηαβια θαζκυθδξ 

[Σμ απυζηαβια απυ ηδκ μλφκζζδ πθοιέκμο ιε αθηάθζ ιε αθηάθζ απμζηάβιαημξ πίζζαξ 
θζβκίηδ, πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 200 °C ςξ 230 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ 
πνςηίζηςξ απυ ι ηαζ π-αζΟοθμθαζκυθδ ηαεχξ ηαζ ηνεγυθεξ ηαζ λοθεκυθεξ.] 

 
EN: Tar acids, brown-coal, C2-alkylphenol fraction; Distilate Phenols 

[The distillate from the acidification of alkaline washed lignite tar distillate boiling in 

the range of approximately 200 °C to 230 °C (392 °F to 446 °F). Composed primarily 
of m- and p-ethylphenol as well as cresols and xylenols.] 

 
FR: huiles de goudron acides, lignite, fraction alkyl en C2 phénol; Phénols distillés 

[Distillat issu de l'acidification du distillat de goudron de lignite lavé à la soude dont le 

point d'ébullition est approximativement compris entre 200 °C et 230 °C. Se compose 
principalement de m- et de p-éthylphénol, de crésols et de xylénols.] 

 
IT: acidi di catrame, carbone bruno, frazione C2-alchilfenolo; Fenoli distillati 

[Il distillato dall'acidificazione di distillato di catrame di lignite lavato con alcali con un 

intervallo di ebollizione 200 °C-230 °C ca. Costituito principalmente da m- e p-
etilfenolo come pure cresoli e xilenoli.] 

 
NL: teerzuren, bruinkool, C2-alkylrenolfractie; Gedestilleerde fenolen 

[Het destillaat van de verzuring van met base gewassen bruinkoolteerdestillaat met een 

kooktraject van ongeveer 200 °C tot 230 °C. Bestaat voornamelijk uit m- en p-
ethylfenol met tevens kresolen en xylenolen.] 

 
PT: ácidos do alcatrão, lenhit, fracção de C2-alquilfenñis; Fenñis destilados 

[O destilado da acidificação de distilado de alcatrão de lenhite lavado com àlcali que 

destila no intervalo de aproximadamente 200 °C a 230 °C. É constituìdo 
principalmente por m- e p-etilfenol bem como por cresñis e xilenñis.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 
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S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-00-2  EEC No 292-623-1  No 648-130-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: aceites del extracto (hulla), aceites de naftaleno; Extracto ácido  

[Extracto acuoso producido por un lavado ácido de aceite de naftaleno lavado con base. 
Compuesto principalmente de sales ácidas de diversas bases nitrogenadas aromáticas 
incluyendo piridina, quinolina y sus alquil derivados.] 

 
DA: ekstraktionsolier (stenkul), naphtalenolier; Syreekstrakt 

[Det vandige ekstrakt fremstillet ved en sur vask af alkalivasket naphthalenolie. 
Sammensat primært af syresalte af forskellige aromatiske nitrogenbaser, inklusive 
pyridin, quinolin og deres alkylderivater.] 

 
DE: Extraktôle (Kohle), Naphthalinôle ; Säureextrakt  

[Wässriger Extrakt, den man durch saure Wäsche aus alkalisch gewaschenem 
Naphthalinôl erhält. Besteht in erster Linie aus sauren Salzen verschiedener 
aromatischer Stickstoffbasen einschließlich Pyridin, Chinolin und ihren 

Alkylderivaten.] 
 

EL: εθαίςκ εηποθίζιαημξ (άκεναηα), έθαζα καθεαθίκδξ· λζκμ εηπφθζζια 
[Σμ οδαηζηυ εηπφθζζια πμο πανάβεηαζ ιε υλζκδ έηπθοζδ εθαίμο καθεαθίκδξ ημ μπμίμ 
έπεζ εηπθοεεί ιε αθηάθζ. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ υλζκα άθαηα δζαθυνςκ 

ανςιαηζηχκ αγςημφπςκ αάζεςκ ζοιπενζθαιαακμιέκςκ ηδξ πονζδίκδξ, ηζκμθίκδξ ηαζ 
αθηοθμ παναβχβςκ ημοξ.] 

 

EN: Extract oils (coal), naphthalene oils; Acid Extract 
[The aqueous extract produced by an acidic wash of alkali-washed napthalene oil. 

Composed primarily of acid salts of various aromatic nitrogen bases including 
pyridine, quinoline and their alkyl derivatives.] 

 

FR: huiles d'extrait (charbon), huiles de naphtalène; Extrait acide 
[Extrait aqueux produit par un lavage acide d'huile de naphtalène lavée aux alcalis. Se 

compose principalement des sels acides de différentes bases aromatiques azotées telles 
que la pyridine, la quinoléine et leurs dérivés alkylés.] 

 

IT: olii di estrazione (carbone), olii naftalenici; Estratto acido 
[Estratto acquoso prodotto mediante lavaggio acido di olio naftalenico lavato con 

alcali. Costituito prevalentemente da sali acidi di varie basi azotate aromatiche incluse 
piridina, chinolina e loro derivati alchilici.] 

 

NL: extract-oliën (kool, naftaleenoliën; Zuur extract 
[Het waterige extract dat wordt gevormd door een zure spoeling van alkalisch 

gewassen naftaleenolie. Bestaat voornamelijk uit zure zouten van meerdere 
aromatische stikstofbasen met inbegrip van pyridine, chinoline en alkylderivaten 
daarvan.] 

 
PT: ñleos de extracção (carvão), ñleos de naftaleno; Extractos ácidos 
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[O extracto aquoso produzido por lavagem ácida de ñleo de naftaleno lavado com 
álcali. É constituìdo principalmente por sais ácidos de várias bases azotadas aromáticas 
incluindo piridina, quinolina e seus derivados alquilo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T   
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S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68513-87-1  EEC No 271-020-7  No 648-131-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: bases de alquitrán, derivados de quinolina; Bases destiladas 

 
DA: tjære, quinolinderivater; Basedestillater 
 

DE: Teergrundstoffe, Chinolinderivate; Destillat-Basen 
 

EL: πίζζαξ αάζεζξ, ηζκμθίκδξ πανάβςβα· Βάζεζξ απμζηάβιαημξ  
 
ΔΝ : Tar bases, quinoline derivs.; Distillate Bases 

 
FR: bases de goudron, dérivés quinoléiques; Bases distillées 

 
IT: basi di catrame, derivati chinolinici; Basi distillate 
 

NL: teerbasen, chinolinederivaten; Gedestilleerde teerbasen 
 

PT: bases do alcatrão, derivados de quinolina ; Bases destiladas 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T   

 

 R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 70321-67-4  EEC No 274-560-1  No 648-132-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: bases de alquitrán, hulla, fracciñn de derivados de quinolina ; Bases destiladas 

 
DA: tjærebaser, stenkul-, quinolinderivatfraktion; Basedestillater 
 

DE: Teerbasen, Kohle-, Chinolinderivatfraktion; Destillat-Basen 
 

EL: αάζεζξ, θζεακεναηυπζζζαξ, ηθάζια παναβχβςκ, ηζκμθίκδξ· Βάζεζξ απμζηάβιαημξ 
 
ΔΝ : Tar bases, coal, quinoline derivs. fraction; Distillate Bases 

 
FR: bases de goudron de houille, fraction dérivés quinoléiques; Bases distillées 

 
IT: basi di catrame, carbone, frazione derivati della chinolina; Basi distillate 
 

NL: teerbasen, kolen, fractie van chinolinederivaten; Gedestilleerde teerbasen 
 

PT: bases do alcatrão, carvão, fracção de derivados de quinolina; Bases destiladas 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T   

 

 R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92062-29-8  EEC No 295-544-0  No 648-133-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: bases de alquitrán, hulla, residuos de destilaciñn; Bases destiladas 

[Residuo de destilaciñn que queda después de la destilaciñn de las fracciones de 
alquitrán que contienen base extraìda con ácido neutralizadas, obtenidas por la 
destilaciñn de alquitranes de hulla. Contiene principalmente anilina, colidinas, 

quinolina y derivados de quinolina y toluidinas.] 
 

DA: tjærebaser, stenkuls-, destillationsrester; Basedestillater 
[Den tilbageblevende destillationsrest efter destillationen af den neutraliserede, 
syreekstraherede, baseholdige tjærefraktion, opnået ved destillationen af stenkulstjærer. 

Den indeholder hovedsageligt anilin, collidiner, quinolinderivater og toluidiner.] 
 

DE: Teerbasen, Kohle-, Destillationsrùckstände; Destillat-Basen 
[Destillationsrùckstand, der nach der Destillation der neutralisierten, durch Säure 
extrahierten, Basis-enthaltenden, Teer-Fraktionen aus der Destillation von 

Kohlenteeren erhalten wird. Enthält hauptsächlich Anilin, Kollidine, Chinolin und 
Chinolinderivate und Toluidine.] 

 
EL: αάζεςκ πίζζαξ, άκεναηα οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· Βάζεζξ απμζηάβιαημξ 

[Σμ οπυθεζιια απυζηαλδξ πμο παναιέκεζ ιεηά ηδκ απυζηαλδ ηςκ ελμοδεηενςιέκςκ, 

εηποθζζιέκςκ ιε μλφ ηθαζιάηςκ πίζζαξ ηα μπμία πενζέπμοκ αάζεζξ ηαζ πμο 
θαιαάκμκηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ θζεακεναημπζζζχκ. Πενζέπεζ ηονίςξ ακζθίκδ, 
ημθθζδίκεξ, ηζκμθίκδ ηαζ πανάβςβα ηζκμθίκδξ, ηαζ ημοθμοζδίκεξ.] 

 
EN: Tar bases, coal, distn. residues; Distillate Bases 

[The distillation residue remaining after the distillation of the neutralized, acid-
extracted base-containing tar fractions obtained by the distillation of coal tars. It 
contains chiefly aniline, collidines, quinoline and quinoline derivatives and toluidines.]  

 
FR: bases de goudron de houille, résidus de distillation; Bases distillées 

[Résidu de distillation restant après distillation de fractions de goudron contenant des 
bases obtenues par distillation de goudrons de houille, et soumises à une extraction 
acide et neutralisées. Contient principalement de l'aniline, des collidines, des toluidines, 

de la quinoléine et des dérivés quinoliniques.]  
 

IT: basi di catrame, carbone, residui della distillazione; Basi distillate 
[Il residuo della distillazione rimanente dopo la distillazione delle frazioni di catrame, 
neutralizzate, estratte con acido, contenenti basi, ottenute dalla distillazione di catrami 

di carbone. Contiene principalmente anilina, collidine, chinolina e suoi derivati e 
toluidine.] 

 
NL: teerbasen, kolen, destillatierresiduen; Gedestilleerde teerbasen 

[Het destillatieresidu dat resteert na de destillatie van de geneutraliseerde 

zuurgeëxtraheerde basebevattende teerfracties die worden verkregen door de destillatie 
van koolteren. Bevat voornamelijk aniline, collidinen, chinoline, chinolinederivaten en 
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toluïdinen.] 
 
PT: bases do alcatrão, resìduos da destilação; Bases destiladas 

[O resìduo da destilação remanescente apñs a destilação de fracções de alcatrão 
contendo bases extraìdas corn ácido e neutralizadas obtidas a partir da destilação de 

alcatrões de carvão. É constituìdo sobretudo por anilina, colidinas, quinolina e 
derivados de quinolina e toluidinas.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T   

 

 R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 100801-63-6  EEC No 309-745-9  No 648-134-00-4 

     
NOTA H 

    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: aceites hidrocarbonados, aromáticos, mezclados con polietileno y polipropileno, 
pirolizados, fracciñn ligera de aceite; Productos de tratamiento térmico  
[Aceite obtenido del tratamiento térmico de una mezcla de polietileno/polipropileno 

con brea de alquitrán de hulla o aceites aromáticos. Compuesto en su mayor parte de 
benceno y sus homñlogos con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 70 °C a 

120 °C.] 
 
DA: carbonhydridolier, aromatiske, blandet med polyethylen og polypropylen, 

pyrolyserede, let oliefraktion; Varmebehandlede produkter 
[Olien opnået ved varmebehandlingen af en polyethylen/polypropylenblanding med 

kultjærebeg eller aromatiske olier. Den består overvejende af benzen og dens 
homologer, med kogeinterval omtrent fra 70 °C til 120 °C.]  

 

DE: Kohlenwasserstoffôle, aromatisch, gemischt mit Polyethylen und Polypropylen, 
pyrolisiert, Leichtôl-Fraktion; Wärmebehandlungsprodukte  

[Öl, das man aus der Wärmebehandlung eines Gemisches von 
Polyethylen/Polypropylen mit Kohlenteerpech oder aromatischen Ölen erhält. Besteht 
vorherrschend aus Benzol und seinen Homologen und siedet im Bereich von etwa 

70 °C bis 120 °C] 
 
EL: οδνμβμκακενάηςκ έθαζα, ανςιαηζηά, ακαιεζβιέκα ιε πμθοαζεοθέκζμ ηαζ 

πμθοπνμποθέκζμ, πονμθοιέκα, ηθάζια εθαθνμφ εθαίμο· Πνμσυκηα εενιζηήξ 
επελενβαζίαξ  

[Σμ έθαζμ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ εενιζηή ηαηενβαζία ιείβιαημξ 
πμθοαζεοθεκίμο/πμθοπνμποθεκίμο ιε πίζζα θζεακεναηυπζζζαξ ή ανςιαηζηά έθαζα. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αεκγυθζμ ηαζ μιñθμβά ηoο πμο ανάγμοκ ζηδκ πενζμπή απυ 70 

°C χξ 120 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbon oils, arom., mixed with polyethylene and polypropylene, pyrolyzed, light 
oil fraction; Heat Treatment Products 
[The oil obtained from the heat treatment of a polyethylene/polypropylene mixture 

with coal tar pitch or aromatic oils. It consists predominantly of benzene and its 
homologs boiling in a range of approximately 70 °C to 120 °C (158 °F to 248 °F).]  

 
FR: huiles hydrocarbures aromatiques, mélangées à du polyéthyléne et du polypropyléne, 

pyrolysées, fraction huile légère; Produits traités thermiquement  

[Huile obtenue par traitement thermique d’un mélange de polyethylene et de 
polypropylene avec du brai de houille ou des huiles aromatiques. Se compose 

principalement de benzène et de ses homologues, avec un point d’ébullition compris 
approximativement entre 70 °C et 120 °C.]  

 

IT: olii idrocarburici, aromatici, miscelati con polietilene e polipropilene, pirolizzati, 
frazione olio leggero; Prodotti da trattamento termico  
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[L’olio ottenuto dal trattamento a caldo di una miscela polietilene/polipropilene con 
pece di catrame di carbone o olii aromatici. È costituito prevalentemente da benzene e 
suoi omologhi con punto di ebollizione nell’intervallo 70 °C-120 °C ca.] 

 
NL: koolwaterstofoliën, aromatisch, gemengd met polyethyleen en polypropyleen, 

gepyrolyseerd, lichte oliefractie; Thermisch behandelde producten  
[De olie die wordt verkregen uit de warmtebehandeling van een mengsel van 
polyethyleen en polypropyleen met koolteerpek of aromatische oliën. Bestaat 

voornamelijk uit benzeen en homologen daarvan, met een kooktraject van ongeveer 
70 °C tot 120 °C.] 

 
PT: ñleos petrolìferos, aromáticos, misturados com polietilene e polipropileno, pirolisados, 

fracção de ñleo leve; Produtos tratados termicamente  

[O ñleo obtido do tratamento térmico de uma mistura de polietileno/polipropileno com 
breu de alcatrão de carvão ou ñleos aromáticos. É constituìdo predominantemente por 

benzeno e seus homñlogos que destilam no intervalo de aproximadamente 70 °C a 
120 °C] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 100801-65-8  EEC No 309-748-5  No 648-135-00-X 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: aceites hidrocarbonados, aromáticos, mezclados con polietileno, pirolizados, fracciñn 

ligera de aceite; Productos de tratamiento térmico  
[Aceite obtenido del tratamiento térmico de polietilene con brea de alquitrán de hulla o 
aceites aromáticos. Compuesto en su mayor parte de benceno y sus homñlogos con un 

intervalo de ebulliciñn de 70 °C a 120 °C] 
 

DA: carbonhydridolier, aromatiske, blandet med polyethylen, pyrolyserede, let oliefraktion; 
Varmebehandlede produkter  
[Olien opnået ved varmebehandlingen af polyethylen med kultjærebeg eller aromatiske 

olier. Den består overvejende af benzen og dens homologer, med kogeinterval omtrent 
fra 70 °C til 120 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffôle, aromatisch, gemischt mit Polyethylen, pyrolysiert, Leichtôl-

Fraktion; Wärmebehandlungsprodukte  

[Öl, das man aus der Wärmebehandlung von Polyethylen mit Kohlenteerpech oder 
aromatischen Ölen erhält. Besteht vorherrschend aus Benzol und seinen Homologen, 

und siedet im Bereich von etwa 70 °C bis 120 °C.] 
 
EL: οδνμβμκακενάηςκ έθαζα, ανςιαηζηά, ακαιειεζβιέκα ιε πμθοαζεοθέκζμ, πονμθοιέκα, 

ηθάζια εθαθνμφ εθαίμο· Πνμσυκηα εενιζηήξ επελενβαζίαξ  
[Σμ έθαζμ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ εενιζηή ηαηενβαζία πθοαζεοθεκίμο ιε πίζζα 

θαεακεναηυπζζζαξ ή ανςιαηζηά έθαζα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αεκγυθζμ ηαζ μιμθμβά 
ημο ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 70 °C χξ 120 °C.] 

 

EN: Hydrocarbon oils, arom., mixed with polyethylene, pyrolyzed, light oil fraction; Heat 
Treatment Products  

[The oil obtained from the heat treatment of polyethylene with coal tar pitch or aromatic 
oils. It consists predominantly of benzene and its homologs boiling in a range of 70 °C 
to 120 °C (158 °F to 248 °F).] 

 
FR: huiles hydrocarbures aromatiques, mélangées à du polyéthylène, pyrolysées, fraction 

huile légère; Produits traités thermiquement  
[Huile obtenue par traitement thermique d’un mélange de polyéthylène avec du brai de 
houille ou des huiles aromatiques. Se compose principalement de benzène et 

d’homologues, avec un point d’ébullition compris entre 70 °C et 120 °C.] 
 

IT: olii idrocarburici, aromatici, miscelati con polietilene, pirolizzati, frazione olio leggero; 
Prodotti da trattamento termico  
[L’olio ottenuto dal trattamento a caldo di polietilene con pece di catrame di carbone o 

olii aromatici. È costituito prevalentemente da benzene e suoi omologhi con punto di 
ebollizione nell’intervallo 70 °C-120 °C ca.] 

 
NL: koolwaterstofoliën, aromatisch, gemengd met polyethyleen, gepyrolyseerd, lichte 

oliefractie; Thermisch behandelde producten  
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[De olie die wordt verkregen uit de warmtebehandeling van polyethyleen met 
koolteerpek of aromatische oliën. Bestaat voornamelijk uit benzeen en homologen 
daarvan en heeft een kooktraject van ongeveer 70 °C tot 120 °C.]  

 
PT: ñleos petrolìferos, aromáticos, misturados com polietileno, pirolisados, fracção de ñleo 

leve; Produtos tratados termicamente  
[O ñleo obtido do tratamento térmico de polietileno com breu de alcatrão de carvão ou 
ñleos aromáticos. É constituìdo predominantemente por benzeno e seus homñlogos que 

destilam no intervalo de 70 °C a 120 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ; Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 100801-66-9  EEC No 309-749-0  No 648-136-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
 

ES: aceites hidrocarbonados, aromáticos, mezclados con poliestireno, pirolizados, fracciñn 
ligera de aceite; Productos de tratamiento térmico  
[Aceite obtenido del tratamiento térmico de poliestireno con brea de alquitrán de hulla 

o aceites aromáticos. Compuesto en su mayor parte de benceno y sus homñlogos con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 70 °C a 210 °C] 

 
DA: carbonhydridolier, aromatiske, blandet med polystyren, pyrolyserede, let oliefraktion; 

Varmebehandlede produkter  

[Olien opnået ved varmebehandlingen af polystyren med kultjærebeg eller aromatiske 
olier. Den består overvejende af benzen og dens homologer, med kogeinterval omtrent 

fra 70 °C til 210 °C.] 
 
DE: Kohlenwasserstoffôle, aromatisch, gemischt mit Polystyrol, pyrolysiert, Leichtôl-

Fraktion; Wärmebehandlungsprodukte  
[Öl, das man aus der Wärmebehandlung von Polystyrol mit Kohlenteerpech oder 

aromatischen Ölen erhält. Besteht vorherrschend aus Benzol und seinen Homologen 
und siedet im Bereich von etwa 70 °C bis 210 °C.]  

 

EL: έθαζα οδνμβμκακενάηςκ, ανςιαηζηά, ιείβιαηα ιε πμθοζηονέθζμ, πονμθοιέκα, 
ηθάζιαημξ εθαθνμφ εθαίμο· Πνμσυκηα εενιζηήξ επελενβαζίαξ  

[Σμ έθαζμ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ εενιζηή ηαηενβαζία πμθοζηονμθίμο ιε πίζζα 
θζεακεναηυπζζζαξ ή ανςιαηζηά έθαζα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αεκγυθζμ ηαζ μιñθμβά 
ημο ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 70 °C ςξ 210 °C πενίπμο.] 

 
EN: Hydrocarbon oils, arom., mixed with polystyrene, pyrolyzed, light oil fraction; Heat 

Treatment Products  
[The oil obtained from the heat treatment of polystyrene with coal tar pitch or aromatic 
oils. It consists predominantly of benzene and its homologs boiling in a range of 

approximately 70 °C to 210 °C (1 58 °F to 410 °F).] 
 

FR: huiles hydrocarbures aromatiques, mélangées à du polystyrène, pyrolysées, fraction 
huile légère; Produits traités thermiquement  
[Huile obtenue par traitement thermique d’un mélange de polystyrène avec du brai de 

houille ou des huiles aromatiques. Se compose principalement de benzène et 
d’homologues, avec un point d’ébullition compris approximativement entre 70 °C et 

210°C.] 
 
IT: olii idrocarburici, aromatici, miscelati con polistirene, pirolizzati, frazione olio leggero; 

Prodotti da trattamento termico  
[L’olio ottenuto dal trattamento a caldo di polistirene con pece di catrame di carbone o 

olii aromatici. È costituito prevalentemente da benzene e suoi omologhi con punto di 
ebollizione nell’intervallo 70 oC-210 °C ca.] 
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NL: koolwaterstofoliën, aromatisch, gemengd met polystyreen, gepyrolyseerd, lichte 
oliefractie; Thermisch behandelde producten  
[De olie die wordt verkregen uit de warmtebehandeling van polystyreen met 

koolteerpek of aromatische oliën. Bes taat voornamelijk uit benzeen en homologen 
daarvan en heeft een kooktraject van ongeveer 70 °C tot 210 °C.]  

 
PT: ñleos petrolìferos, aromáticos, misturados com poliestireno, pirolisados, fracção de ñleo 

leve; Produtos tratados termicamente  

[O ñleo obtido do tratemento térmico de poliestireno com breu de alcatrão de carvão ou 
ñleos aromáticos. É constituìdo predominantemente por benzeno e seus homñlogos que 

destilam no intervalo de aproximadamente 70 °C a 210 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 736665-18-6  EEC No 277-567-8  
No 648-

137-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA J 

    NOTA M 
 

ES: residuos del extracto (hulla), aceite de alquitrán alcalino, residuos de destilaciñn de 

naftaleno; Extracto residuo aceite naftalina  
[Residuo obtenido del aceite quìmico extraìdo después de la separaciñn del naftaleno 

por destilaciñn y compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados de dos a cuatro miembros y bases nitrogenadas aromáticas.]  

 

DA: ekstraktionsrester (kul), alkalisk tjæreolie, naphthalendestillations rester; Syrefri 
naftalinolie 

[Resten opnået fra kemisk olie ekstraheret efter fjernelsen af naphthalen ved 
destillation, består primært af aromatiske carbonhydrider med to til fire leddede 
kondenserede ringe og aromatiske nitrognebaser.] 

 
DE: Extraktrùckstände (Erdôl), Teerôl alkalisch, Naphthalin-

Destillationsrùckstände; Naphthalinôlextrakt-Rùckstand  
[Rôckstand, erhalten aus chemischem Öl, extrahiert nach Entfernen von Naphthalin 
durch Destillation. Besteht in erster Linie aus aromatischen Kohlenwassersto ffen mit 

zwei- bis vier-gliedrigen kondensierten Ringen und aromatischen Stickstoffbasen.]  
 
EL: οπμθείιιαηα εηπφθζζδξ (άκεναηα), αθηαθζημφ πζζζεθαίμο, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ· 

καθεαθίκδξ Τπυθεζιια εηπφθζζδξ εθαίςκ καθεαθίκδξ  
[Σμ οπυθεζιια πμο θαιαάκεηαζ απυ ημ πδιζηυ έθαζμ, πμο ελάβεηαζ ιε απυζηαλδ, ιεηά 

απυ ηδκ απμιάηνοκζδ καθεαθίκδξ ηαζ ζοκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε δφμ ςξ ηέζζενεξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθίμοξ ηαζ ανςιαηζηέξ 
αάζεζξ αγχημο.] 

 
EN: Extract residues (coal), tar oil alk., naphthalene distn. residues; Naphthalene Oil Extract 

Residue  
[The residue obtained from chemical oil extracted after the removal of naphthalene by 
distillation composed primarily of two to four membered condensed ring aromatic 

hydrocarbons and aromatic nitrogen bases.] 
 

FR: résidus d’extraits alcalins d’huile de goudron (charbon), résidus de distillation du 
naphtalène; Résidu d’extraction d’huile naphtalénique  
[Résidu obtenu à partir de l’huile chimique extraite après élimination du naphtalène par 

distillation. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques à noyaux 
condensés comportant 2 à 4 cycles et de bases aromatiques azotées.]  

 
IT: residui di estrazione (carbone), olio di catrame alcalino, residui della distillazione del 

naftalene; Olio naftalinoso lavato  

[Residuo ottenuto dall’olio chimico estratto dopo separazione di naftalene per 
distillazione. È composto principalmente da idrocarburi aromatici ad anelli condensati 

di 2-4 elementi e da basi azotate aromatiche.] 
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NL: extractresiduen (kool), teerolie-alkalische, naftaleendestillatieresiduen; Naftaline olie, 
extractieresidu 
[Het residu dat wordt verkregen uit chemische olie die geëxtraheerd is na verwijdering 

van naftaleen door destillatie, voornamelijk samengesteld uit aromatische 
koolwaterstoffen met twee- tot viervoudig gecondenseerde ringen en aromatische 

stikstofbasen.] 
 
PT: resìduos de extracção (carvão), alcalinos de ñleo de alcatrão, resìduos da destilação de 

naftaleno; Extracto de resìduo de ñleo naftaleno  
[O resìduo obtido do ñleo extraìdo apñs a remoção de naftaleno por destilação 

constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 2 a 4 
membros e bases azotadas aromáticas.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 70321-80-1  EEC No 274-566-4  No 648-138-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: aceite de creosota, destilado de bajo punto de ebulliciñn; Aceite de lavaje  

[Fracciñn de destilaciñn de bajo punto de ebulliciñn obtenida de la carbonizaciñn a 
elevada temperatura de hulla bituminosa, que se refina de nuevo para sepa rar el exceso 
de sales cristalinas. Compuesta principalmente de aceite de creosota con algo de sales 

aromáticas polinucleares normales, que son componentes del destilado de alquitrán de 
hulla, separados. Está libre de cristales a aproximadamente 38 °C.]  

 
DA: kresotolie, lavtkogende destillat; Vaskeolie  

[Den lavtkogende destillationsfraktion opnået fra højtemperaturs-forkulningen af 

bituminøse kul, som yderligere raffineres for at fjerne overskud af krystallinske salte. 
Den består overvejende af kresotolie samt nogle af de normale polycykliske aromatiske 

salte, som er komponenter af stenkulstjæredestillat, fjernede. Den er krystalfri ved 
omtrent 38 °C.] 

 

DE: Kreosotôl, niedrigsiedendes Destillat; Waschôl  
[Niedrigsiedender Destillationsbestandteil, erhalten aus der Hochtemperatur-

Verkokung von Steinkohle, die weiter aufbereitet wird, um ùberschùssige kristalline 
Salze zu entfernen. Besteht in erster Linie aus Kreosotôl, aus dem einige der 
normalerweise vorkommenden polynuklearen aromatischen Salze, die Bestandteile von 

Kohlenteerdestillaten sind, entfernt sind. Ist bei etwa 38 °C kristallfrei.]  
 

EL: ηνεμγςηεθαίμο, απμζηάβιαηα παιδθήξ εενιμηναζίαξ αναζιμφ· Έθαζα έηπθοζδξ  
[Σμ παιδθήξ εενιμηναζίαξ αναζιμφ ηθάζια απυζηαλδξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ 
ελακενάηςζδ ζε ορδθή εενιμηναζία πζζζμφπμο άκεναηα, πμο εκ ζοκεπεία 

ηαεανίγεηαζ βζα κα απμιαηνοκεεί δ πενίζζεζα ηςκ ηνοζηαθθζηχκ αθάηςκ. οκίζηαηαζ 
πνςηίζηςξ απυ ηνεμγςηίθαζμ απυ ημ μπμίμ έπμοκ απμιαηνοκεεί ιενζηά απυ ηα 

ηακμκζηά πμθοπονδκζηά ανςιαηζηά άθαηα, πμο είκαζ ζοζηαηζηά απμζηαβιάηςκ 
θζεακεναηυπζζζαξ.  ημοξ 38 °C πενίπμο είκαζ εθεφεενμ ηνοζηάθθςκ.] 

 

EN: Creosote oil, low-boiling disdilate; Wash Oil  
[The low-boiling distillation fraction obtained from the high temperature carbonization 

of bituminous coal, which is further refined to remove excess crystalline salts. It 
consists primarily of creosote oil with some of the normal polynuclear aromatic salts, 
which are components of coal tar distillate, removed. It is crystal free at approximately 

38 °C (100 °F).] 
 

FR: huile de créosote, distillat à bas point d’ébullition; Huile de lavage  
[Fraction de distillation, à bas point d’ébullition, obtenue par carbonisation à haute 
température de charbon bitumineux, puis raffinée en vue de séparer les sels cristallins 

en excès. Se compose principalement d’huile de créosote, une partie des sels 
aromatiques polycycliques entrant normalement dans la composition des distillais de 

goudron de houille ayant été éliminée. La fraction est exempte de cristaux à partir de 
38 °C approximativement.] 
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IT: olio de cresoto, distillato bassobollente; Olio lavaggio gas  
[II taglio di distillazione bassobollente ottenuto dalla carbonizzazione ad alta 
temperatura di carbone bituminoso che viene ulteriormente raffinato per separare i sali 

cristallini in eccesso. È costituito principalmente da olio di cresoto da cui sono stati 
separati alcuni dei sali aromatici polinucleari normali che compongono i distillati del 

catrame dí carbone. È privo di cristalli alla temperatura di 38 °C ca.] 
 
NL: creosootolie, laagkokend destillaat; Benzol-wasolie 

[De laag kokende destillatiefractie die wordt verkregen door de carbonisatie bij hoge 
temperatuur van bitumineuze kool, en die verder wordt gezuiverd om een overschot 

aan kristallijne zouten te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit creosootolie, waarbij 
sommige van de normale polynucléaire aromatische zouten, d ie een bestanddeel 
vormen van koolteerdestillaat, zijn verwijderd. Het is kristalvrij bij ongeveer 38 °C] 

 
PT: ñleo de creosote, destilado de ponto de ebulição baixo; ñleo de lavagem  

[A fração da destilação com ponto de ebulição baixo obtida da carbonização a 
temperatura elevada de carvão betuminoso, que é posteriormente refinada para remover 
o excesso de sais cristalinos. É constituìda principalmente por ñleo de creosote com 

alguns dos sais normais aromáticos polinucleares, que são constituintes de destilados 
de alcatrão de carvão, removidos. Não apresenta cristais a aproximadamente 38 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68815-21-4  EEC No 272-361-4  No 648-139-00-1 

    

NOTA H 
   NOTA J 
   NOTA M 

 
ES: ácidos de alquitrán, cresìlicos, sales de sodio, soluciones cáusticas; Extracto alcalìno  

 
DA: tjæresyrer, cresyliske, natriumsalte, kaustiske opløsninger; Alkaliske ekstrakter  
 

DE: Teersäuren, cresylisch, Natriumsalze, kaustische Lôsungen; Laugenextrakt  
 

EL:  πίζζαξ μλέςκ, ηνεγοθζηχκ, άθαηςκ καηνίμο, ηαοζηζηά δζαθφιαηα· Αθηαθζηυ 
εηπφθζζια 
 

EN: Tar acids, cresylic, sodium salts, caustic soins.; Alkaline Extract 
 

FR: huiles de goudron acides crésyliques, sels de sodium, solutions caustiques; Extrait 
basique 

 

IT: acidi di catrame, cresílici, sali di sodio, soluzioni caustiche; Estratto alcalinico  
 

NL: teerzuren, cresyl-, natriumzouten, bijtende oplossingen; Alkalisch extract 
 
PT: ácidos do alcatrão, cresìlicos, sais de sñdio, soluções cáusticas; Extractos alcalinos  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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ЦПР – Редактиран  

Cas No 65996-86-3  EEC No 266-020-9  No 648-140-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: aceites del extracto (hulla), base de alquitrán; Extracto ácido  

[Extracto de un residuo del extracto alcalino del aceite de alquitrán de hulla producido 
por un lavado ácido como ácido sulförico acuoso después de la destilaciñn para separar 
el naftaleno. Compuesto principalmente de las sales ácidas de diversas bases 

nitrogenadas aromáticas incluyendo la piridina, quinolina y sus derivados alquìlicos.]  
 

DA: ekstraktionsolier (kul), tjærebase-; Syreekstrakt 
[Ekstrakt fra alkalisk ekstraktionrest af stenkulstjæreolie fremstillet ved en sur vask, 
såsom vandig svovlsyre, efter destillation for at fjerne naphthalen. Sammensat primært 

af syresaltene af forskellige aromatiske nitrogenbaser, herunder pyr idin, quinolin og 
deres alkylderivater.] 

 
DE: Extraktôle (Kohle), Teerbase-; Säureextrakt 

[Extrakt aus dem Rùckstand vom alkalischen Extrakt aus Kohlenteerôl, hergestellt 

durch saure Wäsche, zum Beispiel wäßriger Schwefelsäure, nach der Destillation zum 
Entfemen von Naphthalin. Besteht in erster Linie aus den sauren Salzen verschiedener 

aromatischer Stickstoffbasen einschließlich Pyridin, Chinolin und ihren 
Alkylderivaten.] 

 

EL: έθαζα εηποθίζιαημξ (άκεναηα), αάζεςξ πίζζαξ· λζκμ εηπφθζζια  
[Σμ εηπφθζζια απυ οπυθεζιια αθηαθζημφ εηποθίζιαημξ εθαίμο θζεακεναηυπζζζαξ πμο 

πανάβεηαζ ιε έηπθοζδ ιε υλζκμ ιέζμ, υπςξ οδαηζηυ εεζïηυ μλφ ιεηά απυ απυζηαλδ βζα 
ηδκ απμιάηνοκζδ ηδξ καθεαθίκδξ, απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ηα υλζκα άθαηα δζαθυνςκ 
ανςιαηζηχκ αγςημφπςκ αάζεςκ ζοιπενζθαιαακμιέκςκ ηδξ πονζδίκδξ ηζκμθίκδξ ηαζ 

αθηοθμπαναβχβςκ ημοξ.] 
 

EN: Extract oils (coal), tar base; Acid Extract  
[The extract from coal tar oil alkaline extract residue produced by an acidic wash such 
as aqueous sulfuric acid after distillatin to remove naphthalene. Composed primarily of 

the acid salts of various aromatic nitrogen bases including pyridine, quinoline, and their 
alkyl derivatives.] 

 
FR: huiles d’extrait de base de goudron (charbon); Extrait acide  

Extrait du résidu de l’extraction alcaline d’huile de goudron de houille obtenue par un 

lavage acide avec, par exemple, de l’acide sulfurique aqueux, après distillation en vue 
d’éliminer le naphtalène. Se compose principalement de sels acides de différentes bases 

aromatiques azotées telles que la pyridine, la quinoléine et leurs dérivés alkylés.]  
 
IT: olii di estrazione (carbone), basi del catrame; Estratto acido  

[L’estratto del residuo di estrazione alcalina di olio di catrame di carbone prodotto per 
lavaggio acido, ad es. con acido solforico, dopo separazione del naftalene per 

distillazione. È composto principalmente dai sali acidi di varie basi azotate aromatiche 
comprendenti la piridina, la chinolina e i loro alchil-derivati.] 
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NL: extractoliën (kool), teerbase; Zuur extract  
[Het extract uit het residu van het alkalisch extract van koolteeroiie dat wordt gevormd 
door een zure spoeling, zoals waterig zwavelzuur, na destillatie waarbij naftaleen wordt 

verwijderd. Voornamelijk samengesteld uit de zure zouten van meerdere aromatische 
stikstofbasen inclusief pyridine en chinoline en alkylderivaten daarvan.]  

 
PT: ñleos de extracção (carvão), bases do alcatrão; Extractos ácidos  

[O extracto do residuo de extracção alcalina do ñleo de alcatrão de carvão produzido por 

lavagem com um ácido tal como o ácido sulförico aquoso apñs destilação para remover 
naftaleno. Compõe-se principalmente dos sais ácidos de várias bases azotada aromáticas 

incluindo piridina, quinolina, e os seus derivados alquilo.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 65996-84-1  EEC No 266-018-8  No 648-141-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA J 
    NOTA M 

 
ES: bases de alquitrán, hulla, crudas; Bases pirìdicas  

[Producto de reacciñn obtenido por neutralizaciñn del aceite extraìdo de la base del 
alquitrán de hulla con una soluciñn alcalina, como el hidrñxido de sodio acuoso para 
obtener las bases libres. Compuesto principalmente de bases orgánicas tales como la 

acridina, fenantridina, piridina, quinolina y sus derivados alquìlicos.]  
 

DA: tjærebaser, stenkuis-, rå; Råtjærebaser 
[Reaktionsprodukt opnået ved at neutralisere ekstraktionsolie fra stenkulstjærebase med 
en alkalisk opløsning, såsom vandig natriumhydroxid, for at udvinde de fire baser. 

Sammensat primært af organiske baser, såsom acridin, phenanthridin, pyridin, quinolin 
og deres alkylderivater.] 

 
DE: Teerbasen, Kohlen-, rohe; Roh-Teerbasen 

[Reaktionsprodukt, erhalten durch Neutralisieren von Kohlenteerbaseextraktionsôl mit 

einer alkalischen Lôsung, zum Beispiel wäßrigem Natriumhydroxid, um die freie Basen 
zu erhalten. Besteht in erster Linie aus organischen Basen wie Acridin, Phenanthridin, 

Pyridin, Chinolin und ihren Alkylderivaten.] 
 
EL: αάζεζξ πίζζαξ, άκεναηα, αηαηένβαζηεξ· αάζεζξ αηαηένβαζηδξ πίζζαξ  

[Σμ πνμσυκ ακηίδναζδξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ελμοδεηένςζδ εθαίμο εηποθίζιαημξ αάζεςκ 
θζεακεναηυπζζζαξ ιε αθηαθζηυ δζάθοια, υπςξ οδνμλείδζμ καηνίμο, χζηε κα θδθεμφκ μζ 

εθεφεενεξ αάζεζξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ μνβακζηέξ αάζεζξ υπςξ αηνζδίκδ, 
θαζκακεναδίκδ, πονζδίκδ ηζκμθίκδ ηαζ αθηοθμ πανάβςβά ημοξ.] 

 

EN: Tar bases, coal, crude; Crude Tar Bases  
[The reaction product obtained by neutralizing coal tar base extract oil with an alkaline 

solution, such as aqueous sodium hydroxide, to obtain the free bases. Composed 
primarily of such organic bases as acridine, phenanthridine, pyridine, quinoline and 
their alkyl derivatives.] 

 
FR: bases de goudron de houille brutes (charbon); Bases brutes de goudron  

[Produit de réaction obtenu par neutralisation d’huile d’extrait basique de goudron de 
houille par une solution alcaline, telle que l’hydroxyde de sodium aqueux, pour obtenir 
des bases libres. Se compose principalement de bases organiques telles que l’acridine, la 

phénanthridine, la pyridine, la quinoléine et leurs dérivés alkylés.]  
 

IT: basi del catrame, carbone, grezze; Basi di catrame grezze  
[Il prodotto di reazione ottenuto neutralizzando con soluzione alcalina, ad es. idrato 
sodico in soluzione acquosa, il prodotto di estrazione con solvente delle basi di catrame 

di carbone, allo scopo di ottenere le basi libere. È composto principalmente da basi 
organiche quali l’acridina, la fenantridina, la piridina, la chinolina e i relativi 

alchilderivati.] 
 
NL: teerbasen, kool, ruw; Ruwe teerbasen  
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[Het reactieprodukt dat wordt verkregen door het neutraliseren van koolteerbase-
extractolie met een alkalische oplossing zoals waterig natriumhydroxide, teneinde vrije 
basen te verkrijgen. Voornamelijk samengesteld uit organische basen zoals acridine, 

fenanthridine, pyridine, chinoline en hun alkylderivaten.]  
 

PT: bases do alcatrão, carvão, brutas; Bases de alcatrão bruto  
[O produto da reacção obtido por neutralização do ñleo de extracção de bases do 
alcatrão de carvão com uma solução alcalina, como o hidrñxido de sñdio aquoso, para 

obter as bases livres. Compõe-se principalmente de bases orgânicas como acridina, 
fenantridina, piridina, quinolina e os seus derivados alquilo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-46-2  EEC No 302-681-2  No 648-142-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA M 

 

 
ES: residuos (hulla), extracciñn con lìquido disolvente;  

[Polvo cohesivo compuesto de materia mineral de hulla y hulk insoluble que queda 
después de la extracciñn de hulla por un lìquido disolvente.]  

 

DA: rester (kul), flydende solventekstraktions-;  
[Et kohæsivt pulver sammensat af kulmineralsk stof og uopløst kul tilbageblevet efter 

ekstraktion af kul med et flydende solvent.] 
 
DE: Rùckstände (Kohle), flùssige Lôsungsmittelextraktion;  

[Ein kohäsives Pulver, das sich aus Kohlenmineralstoff und nicht aufgelôster Kohle 
nach Extraktion von Kohle durch ein flùssiges Lôsungsmittel zusammensetzt.]  

 
EL: οπμθείιαηα (άκεναηα), εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ· 

[οκεηηκηή ζηυκδ πμο απμηεθείηαζ απυ ακυνβακμ οθζηυ άκεναηα ηαζ αδζάθοημ 

άκεναηα πμο παναιέκμοκ ιεηά ηδκ εηπφθζζδ άκεναηα ιε οβνυ δζαθφηδ.] 
 

EN: Residues (coal), liq. solvent extn,;  
[A cohesive powder composed of coal mineral matter and undissolved coal remaining 
after extraction of coal by a liquid solvent.] 

 
FR: résidus (charbon), extraction au solvant liquide; 

[Poudre cohésive composée de matière minérale charbonneuse et de charbon non 
dissous après extraction au solvant liquide.]  

 

IT: residui (carbone), estrazione con solvente liquido;  
[Polvere coesiva costituita da sostanza minerale del carbone e carbone indisciolto dopo 

l’estrazione del carbone mediante un solvente liquido.]  
 
NL: residuen (kool), vloeibaar solvent extracten;  

[Een coherent poeder, samengesteld uit minerale stoffen uit kool en onopgeloste kool 
overblijvend na extractie van kool met een vloeibaar solvent.]  

 
PT: resìduos (carvão), da extracção com solvente lìquido;  

[Um pñ coeso constituìdo por matéria mineral de carvão e carvão não dissolvido 

remanescente apñs extracção do carvão com um solvente lìquido.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 94114-47-3  EEC No 302-682-8  No 648-143-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA M 

 

ES: lìquidos de hulla, soluciñn de la extracciñn con lìquido disolvente;  
[Producto obtenido por filtraciñn de materia mineral de hulla y hulla insoluble del 

extracto o soluciñn de hulla producidos por extracciñn de hulla en un lìquido 
disolvente. Combinaciñn liquida altamente compleja, viscosa, negra, compuesta 
principalmente de hidrocarburos aromáticos y aromáticos parcialmente hidrogenados, 

compuestos aromáticos de nitrñgeno, compuestos aromáticos de azufre, compuestos 
fenñlicos y otros compuestos aromáticos de oxìgeno y sus alquil derivados.]  

 
DA: kulvæsker, flydende solventekstraktionsopløsning;  

[Produkt opnået ved filtrering af kulmineralsk stof og uopløst kul fra 

kulekstraktionsopløsning fremstillet ved at omsætte kul i et flydende solvent. En sort, 
viskøs og højkompleks væskeblanding sammensat primært af aromatiske og delvist 

hydrogenerede, aromatiske carbonhydrider, aromatiske nitrogenforbindelser, 
aromatiske svovlforbindelser, phenolske og andre aromatiske oxygenforbindelser og 
deres alkylderivater.] 

 
DE: Kohleflùssigkeiten, flùssige Lôsungsmittelextraktion Lôsung;  

[Das Produkt, das man durch Filtration von Kohlenmineralstoff und nicht aufgelôster 
Kohle aus einer Kohlenextraktlôsung durch Aufschließen von Kohle in einem flùssigen 
Lôsungsmittel erhält. Die schwarze, viskose, hoch komplexe flùssige Kombination 

besteht in erster Linie aus aromatischen und teilweise hydrierten aromatischen 
Kohlenwasserstoffen, aromatischen Stickstoffverbindungen, aromatischen 

Schwefelverbindungen, phenolhakigen und anderen aromatischen 
Sauerstoffverbindungen und ihren Alkylderivaten.] 

 

EL: οβνά άκεναηα, δζάθοια εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ· 
[Σμ πνμσυκ πμο θαιαάκεηαζ ιε δζήεδζδ ακυνβακμο οθζημφ άκεναηα ηαζ αδζάθοημο  

άκεναηα απυ δζάθοια εηπφθζζδξ άκεναηα, πμο πανάβεηαζ ιε δζάθοζδ άκεναηα ζε 
οβνυ δζαθφηδ. Μαφνμ, παπφνεοζημ, πμθφ πμθφπθμημξ οβνυξ ζοκδοαζιυξ πμο 
απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ ιενζηχξ οδνμβμκςιέκμοξ ανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ανςιαηζηέξ αγςημεκχζεζξ ανςιαηζηέξ εεζμεκχζεζξ θαζκμθζηέξ ηαζ 
άθθεξ ανςιαηζηέξ μλοβμκμφπεξ εκχζεζξ ηαζ αθηοθζηά πανάβςβα ημοξ.] 

 
EN: Coal liquids, liq. solvent extn. soln.;  

[The product obtained by filtration of coal mineral matter and undissolved coal from 

coal extract solution produced by digesting coal in a liquid solvent. A black, viscous, 
highly complex liquid combination composed primarily of aromatic and partly 

hydrogenated aromatic hydrocarbons, aromatic nitrogen compounds, aromatic sulfur 
compounds, phenolic and other aromatic oxygen compounds and their alkyl 
derivatives.] 

 
FR: charbon liquide, solution d’extraction au solvant liquide;  

[Produit obtenu par filtration de la matière minérale charbonneuse et du charbon non 
dissous issus de la solution produite par décomposition du charbon dans un solvant 
liquide. Combinaison liquide très complexe, visqueuse et de couleur noire. Se compose 
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principalement d’hydrocarbures aromatiques, non hydrogénés ou partiellement 
hydrogénés, de composés aromatiques azotés, de composés aromatiques soufrés, de 
composés phénoliques, de composés aromatiques oxygénés et de leurs dérivés alkylés.]  

 
IT: liquidi di carbone, soluzione di estrazione con solvente liquido;  

[Il prodotto ottenuto per filtrazione di sostanza minerale del carbone e carbone 
indisciolto da una soluzione di estratto di carbone prodotta da digestione di carbone in 
un solvente liquido. Combinazione liquida nera, viscosa, molto complessa, composta 

principalmente da idrocarburi aromatici ed aromatici parzialmente idrogenati, composti 
aromatici dell’azoto, composti aromatici dello zolfo, composti fenolici ed altri 

composti aromatici dell’ossigeno e loro alchil derivati.]  
 
NL: koolvloeistoffen, vloeibaar solventextractie oplossing;  

[Het produkt verkregen na filtratie van minerale stoffen uit kool en onopgeloste kool, 
van een koolextract oplossing geproduceerd door kool op te lossen in een vloeibaar 

solvent. Een zwarte, viskeuze, zeer complexe vloeibare combinatie, voornamelijk 
samengesteld uit aromatische en gedeeltelijk gehydrogeneerde aromatische 
koolwaterstoffen, aromatische stikstofverbindingen aromatische zwaveiverbindingen, 

fenolische en andere aromatische zuurstofverbindingen en de alkylderivaten daarvan.]  
 

PT: lìquidos do carvão, solução de extracção com solvente lìquido;  
[O produto obtido por filtração de matéria mineral de carvão e carvão não dissolvido da 
solução de extracção de carvão produzida por digestão de carvão num solvente lìquido. 

Um lìquido muito complexo, negro, viscoso constituìdo principalmente por 
hidrocarbonetos aromáticos e aromáticos parcialmente hidrogenados, compostos de 
azoto aromáticos, compostos de enxofre aromáticos, compostos fenñticos e outros 

compostos de oxigénio aromáticos e os seus derivados alquilo.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-48-4  EEC No 302-683-3  No 648-144-00-9 

     
NOTA H 

    NOTA M 

 
 

ES: lìquidos de hulla, extracciñn con lìquido disolvente;  
[Producto sustancialmente libre de disolvente obtenido por la destilaciñn del disolvente 
de la soluciñn filtrada de extracto de hulla producida por extracciñn de hulla en un 

lìquido disolvente. Semisñlido negro, compuesto principalmente de una combinaciñn 
compleja de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados, compuestos 

aromáticos de nitrñgeno, compuestos aromáticos de azufre, compuestos fenñ licos y 
otros compuestos aromáticos de oxìgeno y sus alquil derivados.]  

 

DA: kulvæsker, flydende solventekstraktion;  
[Det substantielle solventfrie produkt opnået ved destillation af solventet fra filtreret 

kulekstraktionsopløsning fremstillet ved at omsætte kul i et flydende solvent. Et sort, 
halvfast stof, bestående primært af en sammensat blanding af ringkondenserede, 
aromatiske carbonhydrider, aromatiske nitrogenforbindelser, aromatiske 

svovlforbindelser, phenolforbindelser og andre aromatiske oxygenforbindelser og deres 
alkylderivater.] 

 
DE: Kohleflùssigkeiten, flùssige Lôsungsmittelextraktion;  

[Das im wesentlichen Lôsungsmittel- freie Produkt, das man durch Destillation des 

Lôsungsmittels aus abgefilterter Kohlenextraktlôsung aus dem Aufschließen von Kohle 
in einem flùssigen Lôsungsmittel erhält. Der schwarze Semifeststoff besteht in erster 

Linie aus einer komplexen Kombination von aromatischen Kohlenwasserstoffen mit 
kondensierten Ringen, aromatischen Stickstoffverbindungen, aromatischen 
Schwefelverbindungen, phenolhaltigen und anderen aromatischen 

Sauerstoffverbindungen und ihren Alkylderivaten.] 
 

EL: οβνά άκεναηα, εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ· 
[Σμ πναηηζηά εθεφεενμ-δζαθφηδ πνμσυκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ημο δζαθφηδ 
απυ δζδεδιέκμ δζάθοια εηπφθζζδξ άκεναηα πμο πανάβεηαζ ιε δζάθοζδ άκεναηα ζε 

οβνυ δζαθφηδ. Μαφνμ ζοιποηκςιέκςκ δαηηοθίςκ διζζηενευ, απμηεθμφιεκμ 
πνςηίζηςξ απυ πμθφπθμημ ζοκδοαζιυ ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ, ανςιαηζηέξ 

αγςημεκχζεζξ ανςιαηζηέξ εεζμεκχζεζξ, θαζκμθζηέξ ηαζ άθθεξ ανςιαηζηέξ μλοβμκμφπεξ 
εκχζεζξ ηαζ αθηοθζηά πανάβςβά ημοξ.] 

 

EN: Coal liquids, liq. solvent extn.;  
[The substantially solvent-free product obtained by the distillation of the solvent from 

filtered coal extract solution produced by digesting coal in a liquid solvent. A black 
semi-solid, composed primarily of a complex combination of condensed-ring aromatic 
hydrocarbons, aromatic nitrogen compounds, aromatic sulfur compounds, phenolic 

compounds and other aromatic oxygen compounds, and their alkyl derivatives.]  
 

FR: charbon liquide, extraction au solvant liquide;  
[Produit pratiquement exempt de solvant obtenu par distillation du solvant issu de la 
solution d’extrait de charbon filtrée produite par décomposition du charbon dans un 
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solvant liquide. Semi-solide de couleur noire composé principalement d’une 
combinaison complexe d’hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés, de composés 
aromatiques azotés, de composés aromatiques soufrés, de composés phénoliques, de 

composés aromatiques oxygénés et de leurs dérivés alkylés.]  
 

IT: liquidi di carbone, estrazione con solvente liquido;  
[Il prodotto sostanzialmente priva di solvente ottenuto dalla distillazione del solvente 
dalla soluzione filtrata dell’estratto di carbone prodotta per digestione del carbone in un 

solvente liquido. Un semisolido nero, costituito principalmente da una combinazione 
complessa di idrocarburi aromatici ad anelli condensati, composti aromatici dell’azoto, 

composti aromatici dello zolfo, composti fenolici ed altri composti aromatici 
dell’ossigeno, e loro alchil derivati.] 

 

NL: koolvloeistoffen, vloeibaar solvent-extracten;  
[Het in wezen solvent-vrije produkt, verkregen bij de destillatie van het solvent van een 

gefilterde koolextractie oplossing, geproduceerd door kool op te lossen in een vloeibaar 
solvent. Een zwarte halfvaste stof, voornamelijk samengesteld uit een complexe 
verzameling aromatische koolwaterstoffen met gecondenseerde ringsystemen, 

aromatische stikstofverbindingen, fenolachtige verbindingen en andere aromatische 
zuurstofverbindingen en de alkylderivaten daarvan.] 

 
PT: lìquidos do carvão, da extracção com solvente lìquido;  

[O produto substancialmente livre de solvente obtido pela destilação do solvente de 

solução de extracção do carvão filtrada produzida por digestão de carvão num solvente 
lìquido. Um semi-sñlido negro, constituìdo principalmente por uma combinação 
complexa de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares, compostos de azoto 

aromáticos, compostos de enxofre aromáticos, compostos fenñlicos e outros compostos 
de oxigénio aromáticos, e os seus derivados alquilo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-83-0  EEC No 309-885-0  No 648-145-00-4 

     

NOTA H 
 

ES: alquitrán, lignito;  

[Destilado de petrñleo de alquitrán de lignito. Compuesto principalmente de 
hidrocarburos aromáticos de uno a tres anillos, alifáticos nafténicos, sus alquil 

derivados, heteroaromáticos y fenoles de uno y dos anillos con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 150 °C a 360 °C.] 

 

DA: tjære, brunkuls-;  
[En olie destilleret fra brunkulstjære. Sammensat primært af aliphatiske, naphthenske og 

bi- til tricycliske aromatiske carbonhybrider, deres alkylderivater, heteroaromater og en- 
og toringede phenoler, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 360 °C.]  

 

DE: Teer, Braunkohle;  
[Öl, aus Braunkohlenteer destilliert. Besteht in erster Linie aus aliphatischen, 

naphthenhaltigen und aromatischen Kohlenwasserstoffen mit einem bis drei Ringen, 
ihren Alkylderivaten, Heteroaromaten und Phenolen mit einem und zwei Ringen und 
siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 360 °C.]  

 
EL: πίζζα, θζβκίηδ· 

[Δθαζμ πμο απμζηάγεηαζ απυ πίζζα θζβκίηδ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ 
καθεεκζημφξ ηαζ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε έκα χξ ηνεζξ δαηηφθίμοξ, 
αθηοθμπανάβςβα ημοξ εηενμανςιαηζηά ηαζ θαζκυθεξ ιε έκα ηαζ δφμ δαηηοθίμοξ, ιε 

πενζμπή αναζιμφ απυ 150 °C ςξ 360 °C πενίπμο.] 
 

EN:  Tar brown -coal;  
[An oil distilled from brown-coal tar. Composed primarily of aliphatic, naphthenic and 
one- to three-ring aromatic hydrocarbons, their alkyl derivates, heteroaromatics and 

one- and two-ring phenols boiling in the range of approximately 150 °C to 360 °C 
(302 °F to 680 °F).] 

 
FR: goudron de lignite, distillat;  

[Huile obtenue par distillation de goudron de lignite. Se compose principalement 

d’hydrocarbures aliphatiques, d’hydrocarbures napthéniques et d’hydrocarbures 
aromatiques comportant un à trois cycles, de leurs dérivés alkylés, d’hétéroaromatiques 

et de phénols mono-ou bicycliques dont le point d’ébullition est compris 
approximativement entre 150 °C et 360 °C.] 

 

IT: catrame, carbone bruno;  
[Olio distillato da catrame di carbone bruno. Costituito principalmente da idrocarburi 

alifatici, naftenici e aromatici con numero di anelli da uno a tre, loro alchil derivati, 
eteroaromatici e fenoli con uno e due anelli con punto di ebollizione nell’intervallo 
150 °C-360 °C ca.] 

 
NL: teer, bruinkool;  

[Een olie die is gedestilleerd uit bruinkoolteer. Voornamelijk samengesteld uit 
alifatische, naftenische en één- tot drie-rings aromatische koolwaterstoffen, de 
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alkylderivaten daarvan, heteroaromaten en één- en twee-rings fenolen, met een 
kooktraject van ongeveer 150 °C tot 360 °C.]  

 

PT: alcatrão, de lenhite;  
[Um ñleo destilado do alcatrão de lenhite. É constituìdo principalmente por 

hidrocarbonetos alifáticos, nafténicos e aromáticos com um a três anéis, os seus  
derivados alquilo, heteroaromáticos e fenñis com um e dois anéis e destila no intervalo 
de aproximadamente 150 °C a 360 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-84-1  EEC No 309-886-6  No 648-146-00-X 

     

NOTA H 
 

ES: alquitrán, lignito, baja temperatura;  

[Alquitrán obtenido de la carbonizaciñn a baja temperatura y gasificaciñn a baja 
temperatura de lignito. Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos 

cìclicos, nafténicos, alìfáticos, hidrocarburos heteroaromáticos y fenoles cìclicos.]  
 
DA: tjære, brunkuls-, lavtemperaturs-;  

[En tjære, opnået ved lavtemperatursforkulning og lavtemperatursforgasning af 
brunkul. Sammensat primært af aliphatiske, naphtenske og cycliske aromatiske 

carbonhydrider, heteroaromatiske carbonhydrider og cycliske phenoler.] 
 
DE: Teer, Braunkohle, Niedrigtemperatur;  

[Teer, den man aus der Niedrigtemperatur-Verkokung und Niedrigtemperatur-
Vergasung von Braunkohlenteer erhält. Besteht in erster Linie aus aliphatischen, 

naphthenhaltigen und cyclischen aromatischen Kohlenwasserstoffen, 
heteroaromatischen Kohlenwasserstoffen und cyclischen Phenolen.]  

 

EL: πίζζα, θζβκίηδ, παιδθήξ εενιμηναζίαξ· 
[Πίζζα πμο θαιαάκεηαζ απυ ελακενάηςζδ ζε παιδθή εενιμηναζία ηαζ αενζμπμίδζδ 

ζε παιδθή εενιμηναζία θζβκίηδ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ καθεεκζημφξ 
ηαζ ηοηθζημφξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ, εηενμανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ηαζ ηοηθζηέξ θαζκυθεξ.] 

 
EN: Tar, brown-coal, low-temp.;  

[A tar obtained from low temperature carbonization and low temperature gasification 
of brown coal. Composed primarily of aliphatic, naphthenic and cyclic aromatic 
hydrocarbons, heteroaromatic hydrocarbons and cyclic phenols.] 

 
FR: goudron de lignite à basse température;  

[Goudron obtenu par carbonisation et gazéification de lignite à basse température. Se 
compose principalement d’hydrocarbures aliphatiques, d’hydrocarbures naphténiques, 
d’hydrocarbures aromatiques cycliques, d’hydrocarbures hétéroaromatiques et de 

phénols cycliques.] 
 

IT: catrame, carbone bruno, bassa temperatura;  
[Catrame ottenuto dalla carbonizzazione a bassa temperatura a gasificazione a bassa 
temperatura di carbone bruno. Costituito principalmente da idrocarburi alifatici, 

naftenici e aromatici ciclici, idrocarburi eteroaromatici e fenoli ciclici.]  
 

NL: teer, bruinkool, lage temperatuur;  
[Een teer die wordt verkregen uit de carbonisatie bij lage temperatuur en vergassing bij 
lage temperatuur van bruinkool. Voornamelijk samengesteld uit alifatische, naftenische 

en cyclische aromatische koolwaterstoffen, heteroaromatische koolwaterstoffen en 
cyclische fenolen.] 

 
PT:  alcatrão, de lenhite, de temperatura baixa;  

[Um alcatrão obtido da carbonização a temperatura baixa e da geseificação a 
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temperatura baixa de lenhite. É constituìdo principalmente por hidrocarbonetos 
alifáticos, nafténicos e aromáticos cìclicos, compostos heteroaromáticos e fenñis 
cìclicos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Casc. No 65996-78-3  EEC No 266-012-5  No 648-147-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES: aceite ligero (hulla), horno de coque; Benzol bruto  
[Lìquido orgánico volátil extraìdo del gas desprendido en la destilaciñn destructiva de 

hulla a elevada temperatura (mayor de 700 °C). Compuesto principalmente de benceno, 
tolueno y xilenos. Puede contener otros constituyentes hidrocarbonados minoritarios.]  

 

DA:  letolie (kul), koksovns-; Rå benzol  
[Den flygtige, organiske væske ekstraheret fra gassen udviklet ved tørdestillation af kul 

ved høj temperatur (højere end 700 °C). Sammensat primært af benzen, toluen og 
xylener. Kan indeholde andre mindre carbonhydridkomponenter.]  

 

DE: Leichtôl (Kohle), Koksofen-; Rohbenzol 
[Flùchtige organische Flùssigkeit, extrahiert aus dem Gas, das bei der Hochtemperatur- 

(grôßer als 700 °C) -Entgasung von Kohle anfällt. Besteht in erster Linie aus Benzol, 
Toluol und Xylolen. Kann andere kleine Kohlenwasserstoffbestandteile enthalten.]  

 

EL: εθαθνυ έθαζμ (άκεναηα), ηθζαάκμο παναβςβήξ ημη· Αηάεανηδ αεκγυθδ  
[Σμ πηδηζηυ μνβακζηυ οβνυ πμο ελάβεηαζ απυ ημ αένζμ ημ μπμίμ εηθφεηαζ ηαηά ηδκ λδνά 

απυζηαλδ άκεναηα ζε ορδθή εενιμηναζία (πάκς απυ 700 °C). Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ 
απυ αεκγυθζμ, ημθμουθζμ ηαζ λοθυθζα. Μπμνεί κα πενζέπεζ ηαζ άθθμοξ, ιζηνυηενδξ 
ζδιαζίαξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 

 
EN: Light oil (coal), coke-oven; Crude benzole  

[The volatile organic liquid extracted from the gas evolved in the high temperature 
(greater than 700 °C (1 292 °F)) destructive distillation of coal. Composed primarily of 
benzene, toluene, and xylenes. May contain other minor hydrocarbon constituents.]  

 
FR: huile légère (charbon), four à coke; Benzol brut  

[Liquide organique volatil extrait du gaz issu de la distillation destruct ive du charbon à 
haute température (au-dessus de 700 °C). Se compose principalement de benzène, de 
toluène et de xylènes. Peut également contenir de petites quantités d’autres 

hydrocarbures.] 
 

IT: olio leggero (carbone), forno da coke; Benzene grezzi  
[Liquido organico volatile estratto dal gas che si sviluppa nella distillazione distruttiva 
ad alta temperatura (superiore a 700 °C) del carbone. È composto principalmente da 

benzolo, toluolo e xiloli. Può contenere altri costituenti idrocarburici minori.]  
 

NL: lichte olie (kool), cokesoven; Ruwe benzol  
[De vluchtige organische vloeistof die wordt geëxtraheerd uit het gas dat vrijkomt bij de 
destructieve destillatie van kool bij hoge temperatuur (hoger dan 700 °C). Voornamelijk 

samengesteld uit benzeen, tolueen en xylenen. Kan andere ondergeschikte 
koolwaterstofbestanddelen bevatten.] 

 
PT: ñleo leve (carvão), alto forno; Benzol bruto  
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[O lìquido orgánico volátil extraìdo do gás liberto na destilação destrutiva do carvão a 
temperatura (superior a 700 °C). Compõe-se principalmente de benzeno, tolueno, e 
xilenos. Pode conter outros hidrocarbonetos minoritários.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-52-0  EEC No 302-688-0  No 648-148-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES: destilados (hulla), primarios de la extracciñn con lìquido disolvente;  
[Producto lìquido de la condensaciñn de vapores emitidos durante la extracciñn de 

hulla en un lìquido disolvente y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 30 °C a 
300 °C. Compuesto principalmente de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados hidrogenados parcialmente, compuestos aromáticos con nitrñgeno, 

oxìgeno y azufre y sus alquil derivados con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C4 a C14.] 

 
DA: destillater (kul), flydende solventekstraktion primære;  

[Det flydende produkt fra kondensation af dampe afgivet under omsætningen af kul i et 

flydende solvent, med kogeinterval omtrent fra 30 °C til 300 °C. Sammensat primært af 
delvist hydrogenerede, ringkondenserede, aromatiske carbonhydrider, aromatiske 

forbindelser indeholdende nitrogen, oxygen og svovl og deres alkylderivater, med 
carbonantal overvejende i området fra C4 til og med C14.] 

 

DE: Destillate (Kohle), flùssige Lôsungsmittelextraktion primär;  
[Flùssiges Produkt der Kondensation von Dämpfen, die während des Aufschließens 

von Kohle in einem flùssigen Lôsungsmittel austreten und in einem Bereich von etwa 
30 °C bis 300 °C sieden. Besteht in erster Linie aus teilweise hydrierten aromatischen 
Kohlenwasserstoffen mit kondensierten Ringen, aromatischen Verbindungen, die 

Stickstoff, Sauerstoff und Schwefel enthalten, und ihren Alkylderivaten mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C14.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (άκεναηα), εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ηφνζα·  

[Σμ οβνυ πνμσυκ ηδξ ζοιπφηκςζδξ αηιχκ πμο εηθφμκηαζ ηαηά ηδκ δζάθοζδ άκεναηα 

είκαζ ζε οβνυ δζαθφηδ ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 30 °C ςξ 300 °C πενίπμο. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ιενζηχξ οδνμβμκςιέκμοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ ανςιαηζηέξ εκχζεζξ πμο πενζέπμοκ άγςημ, μλοβυκμ 
ηαζ εείμ ηαζ αθηοθμ πανάβςβά ημοξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 
απυ C4 ςξ C14.] 

 
EN: Distillates (coal), liq. solvent extn., primary;  

[The liquid product of condensation of vapors emitted during the digestion of coal in a 
liquid solvent and boiling in the range of approximately 30 °C to 300 °C (86 °F to 
572 °F). Composed primarily of partly hydrogenated condensed-ring aromatic 

hydrocarbons, aromatic compounds containing nitrogen, oxygen and sulfur, and their 
alkyl derivatives having carbon numbers predominantly in the range of C4 through 

C14.] 
 
FR: distillats primaires (charbon), extraction au solvant liquide;  

[Liquide produit par la condensation des vapeurs émises au cours de la décomposition 
du charbon dans un solvant liquide. Son point d’ébullition est approximativement 

compris entre 30 °C et 300 °C. Se compose principalement d’hydrocarbures 
aromatiques à noyaux condensés partiellement hydrogénés, de composés aromatiques 
contenant de l’azote, de l’oxygène et du soufre, et de leurs dérivés alkylés, dont le 
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nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C14.] 
 
IT: distillati (carbone), estrazione con solvente liquido, primaria;  

[Il prodotto liquido di condensazione dei vapori emessi durante la digestione del 
carbone in un solvente liquido e con un intervallo di ebollizione 30 °C-300 °C ca. 

Costituito principalmente da idrocarburi aromatici ad anelli condensati parzialmente 
idrogenati, composti aromatici contenenti azoto, ossigeno e zolfo, e loro alchil derivati 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C4-C14.] 

 
NL: destillaten (kool), primaire vloeibaar solvent-extractie;  

[Het vloeibare produkt van de condensatie van tijdens het oplossen van kool in een 
vloeibaar solvent uitgestote damp, met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 300 °C. 
Bestaat voornamelijk uit gedeeltelijk gehydrogeneerde aromatische koolwaterstoffen 

met gecondenseerde ringsystemen, aromatische verbindingen met stikstof, zuurstof en 
zwavel en de alkylderivaten daarvan, overwegend C4 tot en met C14.] 

 
PT: destilados (carvão), primários da extracção com solvente;  

[O produto lìquido da condensação de vapores libertos durante a digestão de carvão 

num solvente lìquido e que destila no intervalo de aproximadamente 30 °C a 300 °C. É 
constituìdo principalmente por hidrocarbonetos aromáticos polinucleares hidrogenados, 

compostos aromáticos contendo azoto, oxigénio e enxofre, e seus derivados alquilo 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C14.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-53-1  EEC No 302-689-6  No 648-149-00-6 

     
NOTA H 

    NOTA J 

 
ES: destilados (hulla), hidrocraqueados de la extracciñn con disolvente;  

[Destilado obtenido por hidrocnqueo del extracto o soluciñn de hulla producidos por la 
extracciñn con lìquido disolvente o procesos de extracciñn con gas supercrìtico y con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 30 °C a 300 °C. Compuesto principalmente 

de compuestos aromáticos, aromáticos hidrogenados y nafténicos, sus alquil derivados 
y aléanos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a 

C14. También están presentes compuestos aromáticos hidrogenados y compuestos 
aromáticos con nitrñgeno, azufre y oxìgeno.]  

 

DA: destillater (kul), solventekstraktion hydrokrakket;  
[Destillat opnået ved hydrokrakning af kul-extrakt eller opløsning fremstillet ved 

flyende solventekstraktions- eller superkritisk gasekstraktionsprocesser, med 
kogeinterval omtrent fra 30 °C til 300 °C. Sammensat primært af aromatiske, 
hydrogenerede aromatiske og naphthenske forbindelser, deres a lkylderivater og 

alkaner, overvejende C4 til og med C14. Nitrogen-, svovl- og oxygenholdige aromatiske 
og hydrogenerede aromatiske forbindelser er også tilstede.]  

 
DE: Destillate (Kohle), flùssige Lôsungsmittelextraktion hydrogekrackt;  

[Destillat, das man durch Hydrokracken von Kohlenextrakt oder der Lôsung erhält, die 

durch flùssige Lôsungsmittelextraktions- oder ùberkritische Gasextraktionsverfahren 
entsteht und in einem Bereich von etwa 30 °C bis 300 °C siedet. Besteht in erster Linie 

aus aromatischen, hydrierten aromatischen und naphthenhaltigen Verbindungen, ihren 
Alkylderivaten und Alkanen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 
bis C14. Stickstoff-, Schwefel- und Sauerstoff -enthaltende aromatische und hydrierte 

aromatische Verbindungen sind auch vorhanden.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (άκεναηα), εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ οδνμβμκμπονμθοιέκα· 
[Απυζηαβια πμο θαιαάκεηαζ ιε οδνμβμκμπονυθοζδ εηποθίζιαημξ ή δζαθφιαημξ 
άκεναηα ημ μπμίμ πανάβεηαζ ιε ηδ ιέεμδμ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ή εηπφθζζδξ ιε 

οπενηνίζζιμ αένζμ, ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 30 °C ςξ 300 °C πενίπμο. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζηέξ οδνμβμκςιέκεξ ανςιαηζηέξ ηαζ καθεεκζηέξ 

εκχζεζξ αθηοθμ παναβςβά ημοξ ηαζ αθηάκζα ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C14. Δκοπάνπμοκ, επίζδξ ανςιαηζηέξ ηαζ οδνμβμκςιέκεξ 
ανςιαηζηέξ εκχζεζξ πμο πενζέπμοκ άγςημ, εείμ ηαζ μλοβυκμ.]  

 
EN: Distillates (coal), solvent extn., hydrocracked;  

[Distillate obtained by hydrocracking of coal extract or solution produced by the liquid 
solvent extraction or supercritical gas extraction process and boiling in the range of 
approximately 30 °C to 300 °C (86°F to 572 °F). Composed primarily of aromatic, 

hydrogenated aromatic and naphthenic compounds, their alkyl derivatives and alkanes 
with carbon numbers predominantly in the range of C4 through C14. Nitrogen, sulfur 

and oxygen-containing aromatic and hydrogenated aromatic compounds are also 
present.] 
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FR: distillats d’hydrocraquage (charbon), extraction au solvant;  
[Distillat obtenu par hydrocraquage d’extrait de charbon ou de la solution issue de 
l’extraction au solvant liquide ou au fluide supercritique. Son point d’ébullition est 

approximativement compris entre 30 °C et 300 °C. Se compose principalement de 
composés aromatiques, de composés naphténiques et aromatiques hydrogénés, de leurs 

dérivés alkylés et d’alcanes dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C4 -C14. Contient également des composés aromatiques renfermant de l’azote, 
du soufre et de l’oxygène, et des composés aromatiques hydrogénés.]  

 
IT: distillati (carbone), idrocracking di estrazione con solvente;  

[Distillati ottenuti per idrocracking di estratto di carbone o soluzione prodotta dai 
processi di estrazione con solvente liquido o di estrazione con gas supercritico e con un 
intervallo di ebollizione 30 °C-300 °C ca. Costituiti principalmente da composti 

aromatici, aromatici idrogenati e naftenici, loro alchil derivati ed alcani con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C4 -C14. Sono anche presenti 

composti aromatici ed aromatici idrogenati contenenti azoto, zolfo e ossigeno.] 
 
NL: destillaten (kool) solvent-extractie met waterstof gekraakt;  

[Destillaat, verkregen door het met waterstof kraken van koolextrakt of de oplossing 
geproduceerd door het vloeibaar solvent extractie- of het superkritisch gas 

extractieproces met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 300 °C. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische, gehydrogeneerde aromatische en naftenische 
verbindingen en alkylderivaten daarvan en alkanen, overwegend C4 tot en met C14. 

Stikstof, zwavel en zuurstofbevattende aromatische en gehydrogeneerde aromatische 
verbindingen zijn eveneens aanwezig. ] 

 

PT: destilados (carvão), do hidrocracking da extracção com solvente;  
[Destilado obido por hidrocracking de extracto ou solução de carvão produzidos pelos 

processos de extracção com solvente lìquido ou extracção com fluido supercrìtico e que 
destila no intervalo de aproximadamente 30 °C a 300 °C. É constituìdo principalmente 
por compostos aromáticos, aromáticos hidrogenados e naftánicos, os seus derivados 

alquilo e alcanos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C4 até C14. Também estão presentes compostos aromáticos e aromático hidrogenados 

contendo azoto, enxofre e oxigénio.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-54-2  EEC No 302-690-1  No 648-150-00-1 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES: nafta (hulla), hidrocraqueada de la extracciñn con disolvente;  
[Fracciñn del destilado obtenido por hidrocraqueo del extracto o soluciñn de hulla 

producidos por la extracciñn con liquido disolvente o por procesos de extracciñn con 
gas supercrίtico y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 30 °C a 180 °C. 
Compuesta principalmente de compuestos aromáticos, aromáticos hidrogenados y 

naftémeos, sus alquil derivados y alcanos con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C4 a C9. También están presentes compuestos aromáticos 

hidrogenados y compuestos aromáticos con nitrñgeno, azufre y oxìgeno.]  
 
DA: naphta (kul), solventekstraktion hydrokrakket;  

[Fraktion af destillatet opnået ved hydrokrakning af kul-ekstrakt eller opløsning 
fremstillet ved flydende solventekstraktions- eller superkritisk 

gasekstraktionsprocesser, med kogeinterval omtrent fra 30 °C til 180 °C. Sammensat 
primært af aromatiske, hydrogenerede aromatiske og naphthenske forbindelser, deres 
alkylderivater og alkaner, overvejende C4 til C9, Nitrogen-, svovl- og oxygen- holdige 

aromatiske og hydrogenerede aromatiske forbindelser er også tilstede.]  
 

DE: Naphtha (Kohle), Lôsungsmittelextraktion hydrogekrackt;  
[Fraktion des Destillates, das man durch Hydrokracken von Kohlenextrakt oder der 
Lôsung erhält, die durch flùssige Lôsungsmittelextraktions- oder ùberkritische 

Gasextraktionsverfahren entsteht und in einem Bereich von etwa 30 °C bis 180 °C 
siedet. Besteht in erster Linie aus aromatischen, hydrierten aromatische n und 

naphthenhaltigen Verbindungen, ihren Alkylderivaten und Alkanen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C9. Stickstoff-, Schwefel- und 
Sauerstoff-enthaltende aromatische und hydrierte aromatische Verbindungen sind auch 

vorhanden.] 
 

EL: κάθεα (άκεναηα), εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ οδνμβμκμπονμθοιέκδ· 
[Κθάζια ημο απμζηάβιαημξ πμο θαιαάκεηαζ ιε οδνμβμκμπονυθομηδ εηποθίζιαημξ ή 
δζαθφιαημξ άκεναηα ημ μπμίμ πανάβεηαζ ιε ιέεμδμ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ή 

εηπφθζζδξ ιε οπενηνίζζιμ αένζμ ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 30 oC ςξ 
180 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζηέξ, οδνμβμκμιέκεξ ανςιαηζηέξ 

ηαζ καθεεκζηέξ εκχζεζξ, αθηοθμ παναβςβά ημοξ ηαζ αθηάκζα ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C9 Δκοπάνπμοκ, επίζδξ, ανςιαηζηέξ ηαζ 
οδνμβμκςιέκεξ ανςιαηζηέξ εκχζεζξ πμο πενζέπμοκ άγςημ, εείμ ηαζ μλοβυκμ.] 

 
EN: Naphtha (coal), solvent extn., hydrocracked;  

[Fraction of the distillate obtained by hydrocracking of coal extract or solution 
produced by the liquid solvent extraction or supercritical gas extraction processes and 
boiling in the range of approximately 30 °C to 180 °C (86 °F to 356 °F). Composed 

primarily of aromatic, hydrogenated aromatic and naphthenic compounds, their alkyl 
derivatives and alkanes with carbon numbers predominantly in the range of C4 to C9. 

Nitrogen, sulfur and oxygen-containing aromatic and hydrogenated aromatic 
compounds are also present.] 
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FR: naphta d’hydrocraquage (charbon), extraction au solvant;  
[Fraction du distillat obtenue par hydroraquage de l’extrait de charbon ou de la solution 
issue de l’extraction au solvant liquide ou au fluide supercritique. Son point 

d’ébullition est approximativement compris entre 30 °C et 180 °C. Se compose 
principalement de composés aromatiques, hydrogénés ou non, de composés 

naphténiques, de leurs dérivés alkylés et d’alcanes dont le nombre de carbones se situe 
en majorité dans la gamme C4-C9. Contient également des composés aromatiques 
hydrogénés et des composés aromatiques renfermant de l’azote, du soufre et de 

l’oxygène.] 
 

IT: nafta (carbone), estrazione con solvente da idrocracking;  
[Frazione del distillato ottenuto per idrocracking di estratto di carbone o soluzione 
prodotta dai processi di estrazione con solvente liquido o di estrazione con gas 

supercritico e con un intervallo di ebollizione 30 °C-180 °C ca. Costituita 
principalmente da compositi aromatici, aromatici idrogenati e naftenici, loro alchil 

derivati ed alcant con un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo 
C4-C9. Sono anche presenti composti aromatici ed aromatici idrogenati contenenti 
azoto, zolfo e ossigeno.] 

 
NL: nafta (kool), solventextractie met waterstof gekraakt;  

[Fractie van het destillaat, verkregen door het met waterstof kraken van koolextract of 
de oplossing geproduceerd door het vloeibaar solvent extractie- of het superkritisch gas 
extractieproces met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 180 °C. Bestaat 

voornamelijk uit aromatische, gehydrogeneerde aromatische en naftenische 
verbindingen en alkyiderivaten daarvan en alkanen, overwegend C4 tot en met C9. 
Stikstof, zwavel en zuurstofbevattende aromatische en gehydrogeneerde aromatische 

verbindingen zijn eveneens aanwezig.] 
 

PT: nafta (carvão), do hidrocracking da extracção com solvente;  
[Fracção do destilado obtido por hidrocracking de extracto ou solução de carvão 
produzidos pelos processos de extracção com solvente lìquido ou extracção com fluido 

supercrìtico e que destila no intervalo de aproximadamente 30 °C a 180 °C. É 
constituìda principalmente por compostos aromáticos, aromáticos hidrogenados e 

nafténicos, os seus derivados alquilo e alcanos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C4 até C9. Também estão presentes compostos 
aromáticos e aromáticos hidrogenados contendo azoto, enxofre e oxigénio.) 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Konzentrationsgœanser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-55-3  EEC No 302-691-7  No 648-151-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES:  gasolina, extracciñn de hulla con disolvente, nafta hidrocraqueada;  
[Combustible de motor producido por el reformado de la fracciñn de nafta refinada de 

los productos del hidrocraqueo del extracto o soluciñn de hulla producidos por la 
extracciñn con liquido disolvente o por procesos de extracciñn con gas supercrìtico y 
con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 30 °C a 180 °C. Compuesto 

principalmente de hidrocarburos aromáticos y nafténicos, sus alquil derivados e 
hidrocarburos alquìlicos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C4 a C9.] 

 
DA: benzin, kul solventekstraktion, hydrokrakket naphtha;  

[Motorbrændstof fremstillet ved reformering af den raffinerede naphthafraktion fra 

produkterne fra hydrokrakning af kulekstrakt eller opløsning, fremstillet ved flydende 
solventekstraktions- eller superkritisk gasekstraktionsprocesser, med kogeinterval 

omtrent fra 30 °C til 180 °C. Sammensat primært af aromatiske og naphthenske 
carbonhydrider, deres alkylderivater og alkylcarbonhy-drider, C4 til og med C9.] 

 

DE: Benzin, Kohle Lôsungsmittelextraktion, hydrogekrackt Naphtha;  
[Motorbrennstoff, der durch Reformieren der aufbereiteten Naphtha-Fraktion der 

Produkte aus dem Hydrokracken von Kohlenextrakt oder der Lôsung entsteht, die 
durch flùssige Lôsungsmittelextraktions- oder ùberkritische Gasextraktionsverfahren 
entsteht und in einem Bereich von etwa 30 °C bis 180 °C siedet. Besteht in erster Linie 

aus aromatischen und naphthenhaltigen Kohlenwasserstoffen, ihren Alkylderivaten und 
aus Alkylkohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C4 bis C9.] 

 
EL: αεκγίκδ, εηπφθζζδξ άκεναηα ιε δζαθφηδ, οδνμβμκμηαηενβαζιέκδξ κάθεαξ·  

[Καφζζιμ ηζκδηήνα πμο πανάβεηαζ απυ ηδκ ακαιυνθςζδ ημο ηθάζιαημξ δζτθζζιέκδξ 

κάθεαξ ίςκ πνμσυκηςκ οδνμβμκμπονυθοζδξ δζαθφιαημξ ή εηποθίζιαημξ άκεναηα πμο 
πανάβμκηαζ ιε ιεευδμοξ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ή εηπφθζζδξ ιε οπενηνίζζιμ αένζμ 

ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 30 oC ςξ 180 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ 
πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ καθεεκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ αθηοθμ παναβςβά 
ημοξ ηαζ άθηοθμ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C4 

ςξ ηαζ C9.] 
 

EN: Gasoline, coal solvent extn., hydrocracked naphtha;  
[Motor fuel produced by the reforming of the refined naphtha fraction of the products 
of hydrocracking of coal extract or solution produced by the liquid solvent extraction 

or supercritical gas extraction processes and boiling in the range of approximately 30 
°C to 180 °C (86 °F to 356 °F). Composed primarily of aromatic and naphthenic 

hydrocarbons, their alkyl derivatives and alkyl hydrocarbons having carbon numbers in 
the range of C4 through C9.] 

 

FR: essence, extraction au solvant de charbon, naphta d’hydrocraquage;  
[Carburant produit par reformage de la fraction naphta raffinée des produits 

d’hydrocraquage de l’extrait de charbon ou de la solution issue de l’extraction au 
solvant liquide ou au fluide supercritique. Son point d’ébullition est approximativement 
compris entre 30 °C et 180 °C. Se compose principalement d’hydrocarbures 
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aromatiques et naphténiques, de leurs dérivés alkylés et d’hydrocarbures alkylés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C9.] 

 

IT: benzina, estrazione del carbone con solvente, nafta da idrocracking;  
[Carburante per motori prodotto da reforming della frazione nafta raffinata dei prodotti 

da idrocracking di estratto di carbone o soluzione prodotta dai processi di estrazione 
con solvente liquido o di estrazione con gas supercritico e con un intervallo di 
ebollizione 30 °C-180 °C ca. Costituiti principalmente da idrocarburi aromatici e 

naftenici, loro alchil derivati ed alchil idrocarburi con un numero di atomi di carbonio 
nell’intervallo C4-C9.] 

 
NL: gasolie, kool solventextractie, met waterstof gekraakte nafta;  

[Motorbrandstof, geproduceerd door het omvormen van de gezuiverde naftafractie van 

de produkten van het met waterstof kraken van koolextract of de oplossing 
geproduceerd door het vloeibaar solvent extractie- of het superkritisch gas 

extractieproces, met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 180 °C. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische en nahenische verbindingen en alkylderivaten daarvan en 
alkylkoolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C9.] 

 
PT: gasolina, da extracção de carvão com solvente, da nafta do hidrocracking;  

[Combustìvel para motores produzido pelo reforming da fracção de nafta refinada dos 
produtos do hidrocracking de extracto ou solução de carvão produzidos pelos processos 
de extracção com solvente lìquido ou extracção com fluido supercritico e que destila no 

intervalo de aproximadamente 30 °C a 180 °C. É constituìdo principalmente por 
hidrocarbonetos aromáticos e nafténicos, os seus derivados alquilo e alquil 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C4 até C9.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-56-4  EEC No 302-692-2  No 648-152-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES: destilados (hulla), fracción intermedia hidrocraqueada de la extracción con 

disolvente;  

[Destilado obtenido del hidrocraqueo del extracto o soluciñn de hulla producidos por la 
extracciñn con lìquido disolvente o por procesos de extracciñn con gas supercrìtìco y 
con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 180 °C a 300 °C. Compuesto 

principalmente de compuestos aromáticos con dos anillos, aromáticos hidrogenados y 
nafténicos, sus alquil derivados y alcanos con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C9, a C14. También están presentes compuestos con 
nitrñgeno, azufre y oxìgeno.] 

 

DA: destillater (kul), solventekstraktion hydrokrakkede middeltunge;  
[Destillat opnået ved hydrokrakning af kul-ekstrakt eller opløsning, fremstillet ved 

flydende solventekstraktions- eller superkritisk gasekstraktionsprocesser, med 
kogeinterval omtrent fra 180 °C til 300 °C. Sammesat primært af bicycliske 
aromatiske, hydrogenerede aromatiske og naphthenske forbindelser, deres 

alkylderivater og alkaner, overvejende C9, til og med C14. Nitrogen-, svovl- og 
oxygenholdige forbindelser er også tilstede.]  

 
DE: Destillate (Kohle), Lôsungsmittelextraktion hydrogekrackte mittlere;  

[Destillat, das man durch Hydrokracken von Kohlenextrakt oder der Lôsung erhält, die 

durch flùssige Lôsungsmittelextraktionsoder ùberkritische Gasextraktionsverfahren 
entsteht und in einem Bereich von etwa 180 °C bis 300 °C siedet. Besteht in erster 

Linie aus aromatischen Verbindungen mit zwei Ringen, hydrierten aromatischen und 
naphthenhaltigen Verbindungen, ihren Alkylderivaten und Alkanen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C14. Stickstoff-, Schwefel- und 

Sauerstoffenthaltende Verbindungen sind auch vorhanden.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (άκεναηα), εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ οδνμβμκμπονμθοιέκα ιεζαία· 
[Απυζηαβια πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ οδνμβμκμπονυθοζδ δζαθφιαημξ ή εηποθίζιαημξ 
άκεναηα πμο πανάβεηαζ ιε ιεευδμοξ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ή εηπφθζζδξ ιε 

οπενηνίζζιμ αένζμ ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 180 °C χξ 300 °C πενίπμο. 
Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ ανςιαηζηέξ ιε δφμ δαηηοθίμοξ, οδνμβμκςιέκεξ 

ανςιαηζηέξ ηαζ καθεεκζηέξ εκχζεζξ αθηοθμ πανάβςβα ημοξ ηαζ αθηάκζα, πμο έπμοκ 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ηαζ C14. Δκοπάνπμοκ επίζδξ 
εκχζεζξ πμο πενζέπμοκ άγςημ, εείμ ηαζ μλοβυκμ.]  

 
EN: Distillates (coal), solvent extn., hydrocracked middle;  

[Distillate obtained from the hydrocracking of coal extract or solution produced by the 
liquid solvent extraction or supercritical gas extraction processes and boiling in the 
range of approximately 180 °C to 300 °C (356 °F to 572 °F). Composed primarily of 

two-ring aromatic, hydrogenated aromatic and naphthenic compounds, their alkyl 
derivatives and alkanes having carbon numbers predominantly in the range of C9, 

through C14. Nitrogen, sulfur and oxygen-containing compounds are also present.] 
 
FR: distillate moyens d’hydrocraquage (charbon), extraction au solvant;  
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[Distillat obtenu par hydrocraquage de l’extrait de charbon ou de la so lution issue de 
l’extraction au solvant liquide ou au fluide supercritique. Son point d’ébullition est 
approximativement compris entre 180 °C et 300 °C. Se compose principalement de 

composés aromatiques bicycliques, de composés naphténiques et aromatiques 
hydrogénés, de leurs dérivés alkylés et d’alcanes dont le nombre de carbones se situe 

en majorité dans la gamme C9-C14. Contient également des composés azotés, soufrés et 
oxygénés.] 

 

IT: distillati (carbone), frazione intermedia di idrocracking di estrazione con solvente;  
[Distillato ottenuto per idrocracking di estratto di carbone o soluzione prodotta dai 

processi di estrazione con solvente liquido o di estrazione con gas supercritico e con un 
intervallo di ebollizione 180 °C-300 °C ca. Costituito principalmente da aromatici a 
due anelli, aromatici idrogenati e naftenici, loro alchil derivati ed alcani con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C14. Sono anche presenti 
composti contenenti azoto, zolfo e ossigeno.] 

 
NL: destillaten (kool), solventextractie met waterstof gekraakte middenfractie;  

[Destillaat, verkregen door het met waterstof kraken van koolextract of de oplossing 

geproduceerd door het vloeibaar solvent extractie- of het superkritisch gas 
extractieproces, met eeen kooktraject van ongeveer 180 °C tot 300 °C. Bestaat 

voornamelijk uit aromatische verbindingen met twee ringen, gehydrogeneerde 
aromatische en naftenische verbindingen en alkylderivaten daarvan en alkanen, 
overwegend C9 tot en met C14. Stikstof, zwavel en zuurstof bevattende verbindingen 

zijn eveneens aanwezig.] 
 
PT: destilados (carvão), médios do hidrocracking da extracção com solvente:  

[Destilado obtido do hidrocracking de extracto ou solução de carvão produzidos pelos 
processos de extracção com solvente lìquido ou extracção com fluido supercrìtìco e que 

destila no intervalo de aproximadamente 180 °C a 300 °C. É constituìdo 
principalmente por compostos aromáticos bicìclicos, aromáticos hidrogenados e 
nafténicos, os seus derivados alquilo e alcanos con nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C9 até C14. Também estão presentes compostos 
contendo azoto, enxofre e oxigénio.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-57-5  EEC No 302-693-8  No 648-153-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES: destilados (hulla), fracciñn intermedia hidrogenada hidrocraqueada de la extracciñn 
con disolvente;  

[Destilado de la hidrogenaciñn del destilado intermedio hidrocraqucado del extracto o 
soluciñn de hulla producidos por la extracciñn con lìquido disolvente o por procesos de 
extracciñn con gas supercrìtico y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 180 °C 

a 280 °C. Compuesto principalmente de compuestos carbonados hidrogenados con dos 
anillos y sus alquil derivados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C9, a C14.] 
 
DA: destillater (kul), solventekstraktion hydrokrakkede hydrogenerede middeltunge;  

[Destillat fra hydrogeneringen af et hydrokrakket middeltungt destillat fra kul-ekstrakt 
eller opløsning, fremstillet ved flydende solventekstraktions- eller superkritisk 

gasekstraktionsprocesser, med kogeinterval omtrent fra 180 °C til 280 °C. Sammensat 
primært af hydrogenerede, bicycliske carbonforbindelser og deres alkylderivater, 
overvejende C9 til og med C14.] 

 
DE: Destillate (Kohle), Lôsungsmittelextraktion hydrogekrackte hydrierte mittlere;  

[Destillat aus der Hydrierung von hydrogekracktem mittleren Destillat aus 
Kohlenextrakt oder der Lôsung, die durch flùssige Lôsungsmittelextraktions- oder 
ùberkritische Gasextraktionsverfahren entsteht und in einem Bereich von etwa 180 °C 

bis 280 °C siedet. Besteht in erster Linie aus hydrierten Kohlenstoffverbindungen mit 
zwei Ringen und ihren Alkylderivaten mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C9 bis C14.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (άκεναηα), εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ οδνμβμκμπονμθοιέκα οδνμβμκςιέκα 

ιεζαία· 
[Απυζηαβια απυ ηδκ οδνμβυκςζδ οδνμβμκμπονμθοιεκμο ιεζαίμο απμζηάβιαημξ απυ 

εηπφθζζια ή δζάθοια άκεναηα πμο πανάβεηαζ ιε ιεευδμοξ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ 
ή εηπφθζζδξ ιε οπενηνίζζιμ αένζμ, ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 180 °C ςξ 
280 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβμκμιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

δφμ δαηηοθίμοξ ηαζ άθηοθμ παναβςβά ημοξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C14.] 

 
EN: Distillates (coal), solvent extn., hydrocracked hydrogenated middle;  

[Distillate from the hydrogenation of hydrocracked middle distillate from coal extract 

or solution produced by the liquid solvent extraction or supercritical gas extraction 
processes and boiling in the range of approximately 180 °C to 280 °C (356 °F to 

536 °F). Composed primarily of hydrogenated two- ring carbon compounds and their 
alkyl derivatives having carbon numbers predominantly in the range of C9 through 
C14.] 

 
FR:  distillais moyens d’hydrocraquage (charbon), extraction au solvant, hydrogénés;  

[Produit issu de l’hydrogénation du distillat moyen d’hydrocraquage de l’extrait de 
charbon ou de la solution issue de l’extraction au solvant liquide ou au fluide 
supercritique. Son point d’ébullition est approximativement compris entre 180 °C et 
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280 °C. Se compose principalement de composés bicycliques hydrogénés du carbone et 
de leurs dérivés alkylés dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme 
C9-C14.] 

 
IT: distillati (carbone), frazione intermedia idrogenata di idrocracking di estrazione con 

solvente; 
[Distillato dall’idrogenazione del distillato intermedio da idrocracking da estratto di 
carbone o soluzione prodotta dai processi di estrazione con solvente liquido o di 

estrazione con gas supercritico e con un intervallo di ebollizione 180 oC-280 °C ca. 
Costituito principalmente da composti idrogenati a due anelli e loro alchil derivati con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C14.] 
 
NL: destillaten (kool), solventextractie met waterstof gekraakte gehydrogeneerde 

middenfractie;  
[Destillaat, verkregen door de hydrogenering van de met waterstof gekraakte 

middenfractie van koolextract of de oplossing geproduceerd door het vloeibaar solvent 
extractie- of het superkritisch gas extractieproces, met een kooktraject van ongeveer 
180 °C tot 280 °C. Bestaat voornamelijk uit gehydrogeneerde aromatische 

verbindingen met twee ringen en alkylderivaten daarvan en alkanen, overwegend C9 tot 
en met C14.] 

 
PT: destilados (carvão), médios hidrogenados do hidrocracking da extracção com 
solvente;  

[Destilado da hidrogenação do destilado médio do hidrocracking do extracto ou 
solução de carvão produzidos pelos processos de extracção com solvente lìquido ou 
extracção com fluido supercrίtico e que destila no intervalo de aproximadamente 180 

°C a 280 °C. É constituìdo principalmente por compostos de carbono bicìclicos 
hidrogenados e pelos seus derivados alquilo com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C9 até C14.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-58-6  EEC No 302-694-3  No 648-154-00-3 

     
NOTA H 

 

ES: combustibles, aviñn a reacciñn, extracciñn de hulla con disolvente, hidrogenados 
hidrocraqueados; 

[Combustible de motor a reacciñn producido por hidrogenaciñn de la fracciñn 
intermedia del destilado de los productos del hidrocraqueo del extracto o soluciñn de 
hulla producidos por la extracciñn con lίquido disolvente o por procesos de extracciñn 

con gas supercrίtico y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 180 °C a 225 °C. 
Compuesto principalmente de hidrocarburos hidrogenados con dos anillos y sus alquil 

derivados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C10 a 
C12.] 

 

DA: brændstoffer, jetfly, kulsolventekstraktion, hydrokrakkede hydrogenerede;  
[Jetmotorbrændstof fremstillet ved hydrogenering af den middeltunge 

destillationsfraktion fra produkterne fra hydrokrakning af kul-ekstrakt eller opløsning, 
fremstillet ved flydende solventekstraktions- eller superkritisk 
gasekstraktionsprocesser, med kogeinterval omtrent fra 180 °C til 225 °C. Sammensat 

primært af hydrogenerede, bicycliske carbonhydrider og deres alkylderivater,  
overvejende C10 til og med C12.] 

 
DE: Brennstoffe, Dùsenflugzeug, Kohle Lôsungsmittelextraktion, hydrogekrackte 
hydrierte;  

[Dùsentriebwerksbrennstoff, hergestellt durch Hydrierung der Mitteldestillat-Fraktion 
der Hydrokrackprodukte von Kohlenextrakt oder der Lôsung, die durch flùssige 

Lôsungsmittelextraktions- oder ùberkritische Gasextraktionsverfahren entsteht und in 
einem Bereich von etwa 180 °C bis 225 °C siedet. Besteht in erster Linie aus 
hydrierten Kohlenstoffverbindungen mit zwei Ringen und ihren Alkylderivaten mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C10 bis C12] 
 

EL: ηαφζζια, αενζςεμφιεκςκ αενμπθάκςκ, εηπφθζζδξ άκεναηα ιε δζαθφηδ, 
οδνμβμκμπονμθοιέκα οδνμβμκςιέκα·  
[Καφζζιμ ιδπακήξ αενζςεμοιέκμο πμο πανάβεηαζ ιε οδνμβυκςζδ ημο ηθάζιαημξ 

ιεζαίμο απμζηάβιαημξ ηςκ πνμσυκηςκ οδνμβμκμπονυθοζδξ εηποθίζιαημξ ή 
δζαθφιαημξ άκεναηα πμο πανάβεηαζ ιε ιεευδμοξ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ή 

εηπφθζζδξ ιε οπενηνίζζιμ αένζμ, ηαζ ημ μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 180 °C ςξ 
225 °C πενίπμο. Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβμκςιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
δφμ δαηηφθζμοξ ηαζ αθηοθμ πανάβςβά ημοξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή 

απυ C10 ςξ C12.] 
 

EN: Fuels, jet aircraft, coal solvent extn, hydrocracked hydrogenated;  
[Jet engine fuel produced by hydrogenation of the  middle distillate fraction of the 
products of hydrocracking of coal extract or solution produced by the liquid solvent 

extraction or supercritical gas extraction processes and boiling in the range of 
approximately 180 °C to 225 °C (356 °F to 473 °F). Composed primarily of 

hydrogenated two-ring hydrocarbons and their alkyl derivatives having carbon 
numbers predominantly in the range of C10 through C12.] 
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FR: carburéacteurs pour avion, extraction au solvant de charbon, hydrocraquage, 
hydrogénation;  
[Carburéacteur produit par hydrogénation de la fraction distillat moyen des produits 

d’hydrocraquage de l’extrait de charbon ou de la solution issue de l’extraction au 
solvant liquide ou au fluide supercritique. Son point d’ébullition est approximativement 

compris entre 180 °C et 225 °C. Se compose principalement d’hydrocarbures 
bicycliques hydrogénés et de leurs dérivés alkylés dont le nombre de carbones se situe 
en majorité dans la gamme C10-C12.] 

 
IT: carburanti, aerei a reazione, estrazione del carbone con solvente, idrogenati da 

idrocracking;  
[Carburante per motori a reazione prodotto per idrogenazione della frazione intermedia 
del distillato dei prodotti di idrocracking da estratto di carbone o soluzione prodotta dai 

processi di estrazione con solvente liquido o di estrazione con gas supercritico e con un 
intervallo di ebollizione 180 °C-225 °C ca. Costituito principalmente da idrocarburi 

idrogenati a due anelli e loro alchil derivati con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell’intervallo Cl0-C12.] 

 

NL: brandstoffen, straalvliegtuig, kool solventextractie, met waterstof gekraakt 
gehydrogeneerd;  

[Straalmotorbrandstof, geproduceerd door hydrogenering van de 
destillatiemiddenfractie van de produkten van het met waterstof kraken van een 
koolextract, of de oplossing geproduceerd door een vloeibaar solventextractie- of een 

superkritisch gasextractieproces, met een kooktraject van ongeveer 180 °C tot 225 °C. 
Bestaat voornamelijk uit gehydrogeneerde koolwaterstoffen met twee ringen en 
alkylderivaten daarvan, overwegend C10 tot en met C12.] 

 
PT: combustìveis, aviões a jacto, da extracção do carvão com solvente, hidrogenados do 

hidrocracking;  
[Combustìvel para motores a jacto produzido por hidrogenação da fracção de destilado 
média dos produtos do hidrocracking de extracto ou solução de carvão produzidos 

pelos processos de extracção com solvente lìquido ou extracção com fluido e 
supercrìtico que destila no intervalo de aproximadamente 180 °C a 225 °C. É 

constituìdo principalmente por hidrocarbonetos binucleares hidrogenados e seus 
derivados alquilo com nömeros de carbono predominantemente na gama de C10 até 
C12.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 3; R 40 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 40 

 
S: (2-)36/37 
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Límites de concentración. Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94114-59-7  EEC No 302-695-9  No 648-155-00-9 

     

NOTA H 
 

ES: combustibles, diesel, extracciñn de hulla con disolvente, hidrogenados, 

hidrocraqueados;  

[Combustible de motor diesel producido por la hidrogenaciñn de la fracciñn intermedia 

del destilado de los productos del hidro-craquco del extracto o soluciñn de hulla 
producidos por la extracciñn con lìquido disolvente o por procesos de extracciñn con 
gas supercrìtico y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 200 °C a 280 °C. 

Compuesto principalmente de hidro-carburos hidrogenados con dos anillos y sus alquil 
derivados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a 

C14.] 
 
DA: brændstoffer, diesel- kul solventekstraktion, hydrokrakkede hydrogenerede;  

[Dieselmotorbrændstof fremstillet ved hydrogenering af den middeltunge 
destillationsfraktion fra produkterne fra hydrokrakning af kulekstrakt eller opløsning, 

fremstillet ved flydende solventekstraktkms- eller superkritisk gasekstraktionsprocesser, 
med kogeinterval omtrent fra 200 °C til 280 °C. Sammensat primært af hydrogenerede, 
bicycliske carbonhydrider og deres aikylderivater, overvejende C11 til og med C14.] 

 
DE: Brennstoffe, Diesel, Kohle Lôsungsmittelextraktion, hydrogekrackte hydrierte;  

[Dieseltriebwerksbrennstoff, hergestellt durch Hydrierung der Mitteldestillat-Fraktion 
der Hydrokrackprodukte von Kohlenextrakt oder der Lôsung, die durch flùssige  
Lôsungsmittelextraktions- oder ùberkritische Gasextraktionsverfahren entsteht und in 

einem Bereich von etwa 200 °C bis 280 °C siedet. Besteht in erster Linie aus hydrierten 
Kohlenstoffverbindungen mit zwei Ringen und ihren Alkylderivaten mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C14.] 
 
EL: ηαφζζια, κηήγεθ, εηπφθζζδξ άκεναηα ιε δζαθφηδ, οδνμβμκμπονμθοιέκα 

οδνμβμκςιέκα· 
[Καφζζιμ ιδπακήξ κηήγεθ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ οδνμβυκςζδ ημο ηθάζιαημξ ιεζαίμο 

απμζηάβιαημξ ηςκ πνμσυκηςκ οδνμβμκμπονυθοζδξ εηποθίζιαημξ ή δζαθφιαημξ 
άκεναηα πμο πανάβεηαζ ιε ιεευδμοξ εηπφθζζδξ ιε οβνυ δζαθφηδ ή εηπφθζζδξ ιε 
οπενηνίζζιμ αένζμ, ηαζ ηo μπμίμ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 200 °C χξ 280 °C πενίπμο. 

Απμηεθείηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβμκςιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε δφμ δαηηοθίμοξ ηαζ 
αθηοθμ πανάβςβά ημοξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ, ζηδκ πενζμπή απυ C11 ςξ 

ηαζ C14.] 
 
EN: Fuels, diesel, coal solvent extn., hydrocracked hydrogenated;  

[Diesel engine fuel produced by the hydrogenation of the middle distillate fraction of 
the products of hydrocracking of coal extract or solution produced by the liquid solvent 

extraction or supercritical gas extraction processes and boiling in the range of 
approximately 200 °C to 280 °C (392 °F to 536 °F). Composed primarily of 
hydrogenated two-ring hydrocarbons and their alkyl derivatives having carbon numbers 

predominantly in the range of C11 through C14.] 
 

FR: combustibles diesels, extraction au solvant de charbon, hydrocraquage, 
hydrogénation;  
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[Combustible diesel produit par hydrogénation de la fraction distillat moyen des 
produits d’hydrocraquage de l’extrait de charbon ou de la solution issue de l’extraction 
au solvant liquide ou au fluide supercritique. Son point d’ébullition est 

approximativement compris entre 200 °C et 280 °C. Se compose principalement 
d’hydrocarbures bicycliques hydrogénés et de leurs dérivés alkylés dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C11-C14.] 
 
IT: carburanti, diesel, estrazione del carbone con solvente, idrogenati da idrocracking;  

[Carburante per motori diesel prodotto per idrogenazione della frazione intermedia del 
distillato dei prodotti di idrocracking da estratto di carbone o soluzione prodotta dai 

processi di estrazione con solvente liquido o di estrazione con gas supercritico e con un 
intervallo di ebollizione 200 °C-280 °C ca. Costituito principalmente da idrocarburi 
idrogenati a due anelli e loro alchil derivati con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intrrvallo C11-C14] 
 

NL: brandstoffen, diesel, koolsolventextractie, met waterstof gekraakt gehydrogeneerd;  
[Dieselmotorbrandstof, geproduceerd door hydrogenering van de 
destillatiemiddenfractie van de produkten van het met waterstof kraken van een 

koolextract, of de oplossing geproduceerd door een vloeibaar solventextractie- of een 
superkritisch gasextractie- proces, met een kooktraject van ongeveer 200 °C tot 280 °C. 

Bestaat voornamelijk uit gehydrogeneerde koolwaterstoffen met twee ringen en 
alkylderivaten daarvan, overwegend C11 tot en met C14.] 

 

PT: combustìveis, diesel, da extracção do carvão com solvente, hidrogenados do 
hidrocracking;  
[Combustìvel para motores diesel produzido pela hidrogenaçäo da fracção de destilado 

média dos produtos do hidrocracking de extracto ou solução de carvão produzido pelos 
processos de extracção com solvente lìquido ou extracção com fluido supercrìtico e que 

destila no intervalo de aproximadamente 200 °C a 280 °C. É constituìdo principalmente 
por hidrocarbonetos bicìclicos hidrogenados e os seus derivados alquilo com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C14.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat 3; R 40 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 40 

 
S: (2-)36/37 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90641-11-5  EEC No 292-635-7  No 648-156-00-4 

     

NOTA H 
    NOTA J 

 

ES: aceite ligero (hulla), proceso de semi-coquizaciñn; Aceite ligero  
[Lìquido orgánico volétil condensado del gas desprendido en la destilaciñn destructiva 

de hulla a baja temperatura (menos de 700 °C). Compuesto principalmente de 
hidrocarburos de C6-10.] 

 

DA: letolie (kul), halvforkoksningsproces-; Frisk olie 
[Den flygtige organiske væske kondenseret fra gassen udviklet ved lavtemperaturs 

(lavere end 700 °C) destruktiv destillation af kul. Sammensat primært af C6-10  

-carbonhydrider.] 
 

DE: Leichtôl (Kohle), Halbverkokungsverfahren; Leichtôl  
[Flùchtige organische Flùssigkeit, die aus dem bei der Niedrigtemperatur-(weniger als 

700 °C)- Entgasung ausstrômenden Gas kondensiert. Besteht in erster Linie aus C6-10 

-Kohlenwasserstoffen.] 
 

EL: εθαθνυ έθαζμ (άκεναηα), ηαηενβαζίαξ διζημημπμίδζδξ· Καεανυ πεηνέθαζμ  
[Σμ πηδηζηυ μνβακζηυ κενυ πμο ζοιποηκχκεηαζ απυ ημ αένζμ ημ μπμίμ εηθφεηαζ ηαηά 

ηδκ λδνά απυζηαζδ άκεναηα ζε παιδθή εενιμηναζία (ιζηνυηενδ απυ 700 °C). 
Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε C6-10.] 

 

EN: Light oil (coal), semi-coking process; Fresh oil  
[The volatile organic liquid condensed from the gas evolved in the low temperature 

(less than 700 °C (1 292 °F) destructive distillation of coal. Composed primarily of C6-10 
hydrocarbons.] 

 

FR: huile légère (charbon), semi-cokéfaction; Huile fraîche  
[Liquide organique volatil obtenu par condensation des gaz dégagés par la distillation 

destructive du charbon à basse température (au-dessous de 700 °C). Se compose 
principalement d’hydrocarbures en C6-10.] 

 

IT: olio leggero (carbone), processo semi-coking; Olio fresco  
[Liquido organico volatile condensato dal gaz evoluto nella distillazione distruttiva del 

carbone a bassa temperatura (meno di 700 °C). Costituito prevalentemente da 
idrocarburi C6-10.] 

 

NL: lichte olie (kool), semi-verkooksing- proces; Lichte olie  
[De vluchtige organische vloeistof die wordt gecondenseerd uit het gas dat vrijkomt bij 

de destructieve destillatie van kool bij lage temperatuur (minder dan 700 °C). 
Voornamelijk samengesteld uit C6-10-koolwaterstoffen.] 

 

PT: ñleo leve (carvão), processo de semi-coking; Óleo fresco  
[O lìquido organico volátil condensado do gás liberto na destilação destrutiva do carvão 

a temperatura baixa (inferior a 700 °C). É constituìdo principa lmente por 
hidrocarbonicos em C6-10.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 140203-12-9  No 648-157-00-X 

   
NOTA H 

 

 
ES: Coque (alquitrán), brea de alta temperatura  

 
DA: Koks (stenkulstjære), tjærebeg høj temperatur  

 

DE: Koks (Kohlenteer), Pech Tieftemperaturteer 
 

EL: Κςη (Ακεναηυπζζζα), ηαηνάιζ ορδθή εενιμηναζία 
 

EN: Coke (coal tar), high temperature pitch 

 
FR: Coke (goudron de houille), brai haute température  

 
IT: Coke (catrame di carbone), pece di alta temperatura  

 

NL: Cokes (koolteer), pek hoogtemperatuur 
 

PT: Coque (alcatrão de hulha), piche alta temperatura  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 140203-13-0  No 648-158-00-5 

   
NOTA H 

 

 
ES: Coque (alquitrán), mezclado con brea de carbñn de alta temperatura  

 
DA: Koks (stenkulstjære), blandet med tjærebeg høj temperatur  

 

DE: Koks (Kohlenteer), gemischt mit Pech Tieftemperaturteer 
 

EL: Κςη (Ακεναηυπζζζα), ιε ακάιζλδ ιε ηαηνάιζ ορδθή εενιμηναζία 
 

EN: Coke (coal tar), mixed coal - high temperature pitch 

 
FR: Coke (goudron de houille), mélangé avec du brai de houille de haute température  

 
IT: Coke (catrame di carbone), mista pece di carbone di alta temperatura 

 

NL: Cokes (koolteer), gemengd met pek hoogtemperatuur 
 

PT: Coque (alcatrão de hulha), misturado com piche alta temperatura  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Care. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 140413-61-2  No 648-159-00-0 

   

NOTA H 
 

 
ES: Coque (alquitrán) de baja temperatura, brea de alta temperatura 

 
DA: Koks (stenkulstjære) lav temperatur, tjærebeg høj temperatur  

 

DE: Koks (Kohlenteer) Hochtemperaturteer, Pech Tieftemperaturteer  
 

EL: Κςη (Ακεναηυπζζζα) παιδθμή εενιμηναζία, ηαηνάιζ ορδθή εενιμηναζία 
 

EN: Coke (coal tar) low temperature, high temperature pitch 

 
FR: Coke (goudron de houille) basse température, brai haute température  

 
IT: Coke (catrame di carbone) bassa temperatura, pece di alta temperatura  

 

NL: Cokes (koolteer) laagtemperatuur, pek hoogtemperatuur 
 

PT: Coque (alcatrão de hulha) baixa temperatura, piche alta temperatura  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64741-45-3  EEC No 265-045-2  No 649-008-00-1 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), torre atmosférica; Fuéloleo pesado  
[Residuo complejo de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesto de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20 y con un 
punto de ebulliciñn aproximado por encima de 350 °C. Esta corriente es probable que 
contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados 

de 4 a 6 miembros.] 
 

DA: rester (råolie), atmosfærisk tårn; Fuelolie  
[En sammensat remanens fra atmosfærisk destillation af råolie. Den består af 
carbonhydrider, overvejende større end C20 og koger omtrent over 350 °C. Denne 

strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, 
bestående af 4-til 6- leddede kondenserede ringe.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), offener Turm; Heizôl schwer  

[Komplexer Rùckstand aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20 und siedet 
ùber etwa 350 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 5 Gewichtsprozente oder mehr 

aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen kondensierten Ringen.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), αηιμζθαζνζηήξ ζηήθδξ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ ανβμφ πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκμναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ 

απυ C20 ηαζ πμο ανάγεζ πάκς απυ 350 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζμακυ κα 
πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ 
ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Residues (petroleum), atm. tower; Heavy Fuel oil  

[A complex residuum from the atmospheric distillation of crude oil. It consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C20 and boiling 
above approximately 350 °C (662 °F). This stream is likely to contain 5 wt. % or more 

of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: résidus (pétrole), tour atmosphérique; Fioul lourd  
[Résidu complexe de la distillation atmosphérique du pétrole brut Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C20 et dont le 

point d'ébullition est approximativement supérieur à 350 °C. Peut contenir 5% ou plus, 
en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 

cycles.] 
 

IT: residui (petrolio), torre di distillazione atmosferica; Olio combustibile denso  

[Residuo complesso proveniente dalla distillazione atmosferica dell'olio grezzo. È 
costituito da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a 

C20 e punto di ebollizione superiore a 350 °C ca. Questa corrente di distillati contiene 
probabilmente il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4 a 6 
elementi.] 
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NL: residuen (aardolie), atmosferische destillatìetoren; Stookolie  

[Een complex residu, verkregen door atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat 

uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20 en kokend boven ongeveer 350 °C. 
Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische 

koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), da coluna atmosférica; Fuelñleo  

[Um resìduo complexo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìdo de 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 

C20 e destila acima de aproximadamente 350 °C Este produto contém geralmente 5% 
em peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64741-57-7  EEC No 265-058-3  No 649-009-00-7 

     

NOTA H 
 

 

ES: gasñleos (petrñleo), fracciñn pesada obtenida a vacìo; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn a vacìo del 

residuo de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 350 °C a 600 °C. Esta corriente es probable 

que contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: gasolier (råolie), tunge vakuum; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved vakuumdestillation af 

remanensen fra atmosfærisk destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C50, med kogeinterval omtrent fra 350 °C til 600 °C. Denne 

strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, 
bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Gasôle (Erdôl), schwere Vakuum-; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 

Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis 
C50 und siedet im Bereich von etwa 350 °C bis 600 °C. Dieser Lauf enthält 

wahrscheinlich 5 Gewichtsprozente oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- 
bis 6-gliedrigen kondensierten Ringen.] 

 
EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), αανέα ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ημο 

οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 350 °C ςξ 600 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ δοκαηυ 
κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Gas oils (petroleum), heavy vacuum; Heavy Fuel oil 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 and boiling in 

the range of approximately 350 °C to 600 °C (662 °F to 1 112 °F). This stream is 
likely to contain 5 wt. % or more of 4-to 6-membered condensed ring aromatic 

hydrocarbons.] 
 

FR: gazoles lourds (pétrole), distillation sous vide; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation sous vide du résidu de 
distillation atmosphérique du pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C20-C50 et dont le point d'ébullition 
est compris approximativement entre 350 °C et 600 °C. Peut contenir 5% ou plus, en 
poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  
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IT: gasoli (petrolio), frazioni pesanti sotto vuoto; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 

residuo proveniente dalla distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 350 °C - 600 °C ca. Essa contiene probabilmente il 
5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 elementi.] 
 

NL: gasoliën (aardolie), zware vacuùmdestillatiefractie; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, geproduceerd door vacuùmdestillatie 

van het residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, met een kooktraject van ongeveer 
350 °C tot 600 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 

aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: gasñleos (petrñleo), pesados de vácuo; Fuéloleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo de 
resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos 

com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e 
destila no intervalo de aproximadamente 350 °C a 600 °C. Este produto contém 

geralmente 5% em peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 
6 membros.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64741-61-3  EEC No 265-063-0  No 649-010-00-2 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada craqueada catalitìcamente; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 

un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C35 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 260 °C a 500 °C. Esta corriente es probable que contenga un 

5% en peso ñ más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 
miembros.] 

 
DA: destillater (råolie), tunge katalytisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 

en katalytisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og 
med C35, med kogeinterval omtrent fra 260 °C til 500 °C Denne strøm indeholder 

sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 
6-leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), schwere katalytisch gekrackte; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 

Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C35 und siedet im Bereich 
von etwa 260 °C bis 500 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 5 Gewichtsprozent 

oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen kondensierten 
Ringen.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο) αανέα ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C35 ηαζ ιε πενζμπή. Σμ νεφια 

αοηυ είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), heavy catalytic cracked; Heavy Fuel oil  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products 

from a catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C15 through C35 and boiling in the range of 
approximately 260 °C to 500 °C (500 °F to 932 °F). This stream is likely to contain 5 

wt. % or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: distillais lourds (pétrole), craquage catalytique; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distil lation des produits résultant 
d'un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe principalement dans la gamme C15-C35 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 260 °C et 500 °C. Cette fraction peut contenir 5% ou plus, en 

poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  
 

IT: distillati (petrolio), frazioni pesanti di cracking catalitico; Olio combustibile denso  



ЦПР – Редактиран  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C35 e punto di 

ebollizione nell'intervallo 260 °C-500 °C ca. Questo taglio di distillazione contiene 
probabilmente il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 

elementi.] 
 

NL: destillaten (aardolie), zwaar katalytisch gekraakt; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 
van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en 

met C35, met een kooktraject van ongeveer 260 °C tot 500 °C. Deze stroom bevat 
waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-
voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), pesados do cracking catalìtico; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C35 e destila no intervalo 

de aproximadamente 260 °C a 500 °C. Esta fracção contém geralmente 5% em peso ou 
mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64741-62-4  EEC No 265-064-6  No 649-011-00-8 

     

NOTA H 
 

 

ES: aceites clarificados (petrñleo), craqueados catalìticamente; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 

destilaciñn de los productos de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20 y con un 
punto de ebulliciñn aproximado por encima de 350 °C. Esta corriente es probable que 

contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados 
de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: klarede olier (råolie), katalytisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 

destillation af produkter fra en katalytisk krakningsproces. Den består af 
carbonhydrider, overvejende større end C20 og koger omtrent over 350 °C. Denne 

strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, 
bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Gereinigte Öle (Erdôl), katalytisch gekrackte; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 

durch Destillation von Produkten aus einem katalytischen Krackvefahren. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20 und siedet 
ùber etwa 350 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 5 Gewichtsprozent oder mehr 

aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-glie-drigen kondensierten Ringen.] 
 

EL: δζαοβαζιέκα έθαζα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ οπμθεζιιαηζηυ  
ηθάζια απυ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C20 ηαζ 
ανάγεζ πάκς απυ 350° C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ 5% ηαηά 

αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ 
ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 
 

EN: Clarified oils (petroleum), catalytic cracked; Heavy Fuel oil 
[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from 

distillation of the products from a catalytic cracking process. It consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C20 and boiling 
above approximately 350 °C (662 °F). This stream is likely to contain 5 wt. % or more 

of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: huiles clarifiées (pétrole), craquage catalytique; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction résiduelle de la 
distillation des produits résultant d'un craquage catalytique. Se compose 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C20 et dont le 
point d'ébullition est approximativement supérieur à 350 °C. Peut contenir 5% ou plus, 

en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 
cycles.] 
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IT: residui purificati (petrolio), cracking catalitico; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione residua della 
distillazione dei prodotti provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita 

da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C20 e 
punto di ebollizione superiore a circa 350 °C. Questa frazione di distillazione contiene 

probabilmente il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 
elementi.] 
 

NL: geklaarde oliën (aardolie), katalytisch gekraakt; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen geproduceerd als de resid u - fractie van 

de destillatie van produkten uit een katalytisch kraakproces. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20, kokend boven ongeveer 350 °C. Deze 
stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen 

met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: ñleos clarificados (petrñleo), do cracking catalìtico: Fuéloleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção residual da 
destilação dos produtos de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono superiores a C20 e destila acima 
de aproximadamente 350 °C. Esta fracção contém geralmente 5% em peso ou mais de 

hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  
 

Clasificación, Klassificering Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-75-9  EEC No 265-076-1  No 649-012-00-3 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), hidrocraqueados; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 

destilaciñn de los productos de un proceso de hidrocraqueo. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20 y con un 
punto de ebulliciñn aproximado por encima de 350 °C.]  

 
DA: rester (råolie), hydrokrakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 
destillation af produkterne fra en hydrokrakningsproces. Den består af carbonhydrider, 
overvejende større end C20, og koger omtrent over 350 °C.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), hydrogekrackt; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 
aus der Destillation von Produkten aus einem Hydrokrackverfahren. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20 und siedet 

ùber etwa 350 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμπονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ ημ οπμθεζιιαηζηυ 
ηθάζια απυζηαλδξ ηςκ πνμσυκηςκ οδνμβμκπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά πάκς απυ C20 ηαζ ανάγεζ 
πάκς απυ 350 °C πενίπμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), hydrocracked; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from 

distillation of the products of a hydrocracking process. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly greater than C20 and boiling above 

approximately 350 °C (662°F).] 
 

FR: résidus (pétrole), hydrocraquage; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction résiduelle de la 
distillation des produits résultant d'un hydrocraquage. Se compose d'hydrocarbures 

dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C20 et dont le point d'ébullition 
est approximativement supérieur à 350 °C.]  
 

IT: residui (petrolio), frazioni di idrocracking; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti come frazione residua dalla 

distillazione dei prodotti di un processo di idrocracking. È costituita da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C20 e punto di ebollizione 
suoeriore a circa 350 °C.] 

 
NL: residuen (aardolie), waterstofgekraakt; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen als de residu - fractie uit de 
destillatie van de produkten van een waterstofkraakproces. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20, kokend boven ongeveer 350 °C.] 
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PT: residuos (petrñleo), do hidrocracking; Fuéloleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção residual da 

destilação dos produtos de um processo de hidrocracking. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 

C20 e destila acima de aproximadamente 350 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etiketteringt Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-80-6  EEC No 265-081-9  No 649-013-00-9 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), craqueados térmicamente; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 

destilaciñn del producto de un proceso de craqueo térmico. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos insaturados con un nömero de carbonos en su 
mayor parte superior a C20 y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima de 

350 °C. Esta corriente es probable que contenga un 5% en peso o más de 
hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: rester (råolie), termisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 

destillation af produkterne fra en termisk krakningsproces. Den består overvejende af 
umættede carbonhydrider, overvejende større end C20 og koger omtrent over 350 °C. 

Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske 
carbonhydrider bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), thermisch gekrackt; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombinatton von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 

durch Destillation des Produktes aus einem thermischen Krackverfahren. Besteht 
vorherrschend aus ungesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C20 und stedet ùber etwa 350 °C Dieser Lauf enthält 

wahrscheinlich 5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- 
oder 6-gliedrigen kondensierten Ringen.] 

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), εενιζηά πονμθζιέκα· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ ημ οπμθεζιιαηζηυ 

ηθάζια απυζηαλδξ ημο πνμσυκημξ εενιζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ 

C20 ηαζ ανάγεζ πάκς απυ 350 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ 5% 
ηαηά αάνμξ 3' ηαζ πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ έςξ 
ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Residues (petroleum), thermal cracked; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from 
distillation of the product from a thermal cracking process. It consists predominantly of 
unsaturated hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C20 and 

boiling above approximately 350 °C (662 °F). This stream is likely to contain 5 wt. % 
or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: résidus (pétrole), craquage thermique; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite comme fraction résiduelle dans la 

distillation du produit résultant d'un craquage thermique. Se compose principalement 
d'hydrocarbures insaturés dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C20 et 

dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 350 °C. Peut contenir 5% 
ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 
6 cycles.] 
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IT: residui (petrolio), da cracking termico; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione residua della 

distillazione del prodotto di un processo di cracking termico. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente maggiore di C20 e punto di ebollizione superiore a circa 350 °C. Essa 
può anche contenere il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 
4-6 elementi.] 

 
NL: residuen (aardolie), thermisch gekraakt; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als de residu - fractie van de 
destillatie van het produkt van een thermisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit 
onverzadigde koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20, kokend boven ongeveer 

350 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromat ische 
koolwaterstoffen met 4- tot 6- voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: resìduos (petrñleo), do cracking térmico; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção residual da 

destilação do produto de um processo de cracking térmico. É constituida 
predominantemente por hidrocarbonetos insaturados com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente superiores a C20 e destila acima de aproximadamente 350 
°C. Esta fracção pode conter 5% cm peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos 
polinucleares com 4 a 6 membros.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64741-81-7  EEC No 265-082-4  No 649-014-00-4 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada craqueada térmicamente; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 

proceso de craqueo térmico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a 
C36 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 260 °C a 480 °C Esta comente es 

probable que contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: destillater (råolie), tunge termisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 

termisk krakningsproces. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, 
overvejende C15 til og med C36, med kogeinterval omtrent fra 260 °C dl 480 °C. Denne 

strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, 
bestående, af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), schwere thermisch gekrackte; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus einem thermischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C36 
und siedet im Bereich von etwa 260 °C bis 480 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 

5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen 
kondensierten Ringen.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα εενιζηά πονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 

εενιζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C36 кαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 260 °C χξ 480 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ 5% 
ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ, ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ ςξ 
ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), heavy thermal cracked; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of the products from a 
thermal cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C15 through C36 and boiling in 

the range of approximately 260 °C to 480 °C (500 °F to 896 °F). This stream is likely 
to contain 5 wt. % or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic 

hydrocarbons.] 
 

FR: distillats lourds (pétrole), craquage thermique; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage thermique. Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C36 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 260 °C et 480 °C. Peut contenir 5% 
ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 
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6 cycles.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazioni pesanti di cracking termico; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione dei prodotti 
provenienti da un processo di cracking termico. È costituita prevalentemente da 

idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo 
C15-C36 e punto di ebollizione nell'intervallo 260 °C - 480 °C. Essa può contenere il 5% 
in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 elementi.] 

 
NL: destillaten (aardolie), zwaar thermisch gekraakt; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 
produkten van een thermisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C36, met een kooktraject van ongeveer 

260 °C tot 480 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 
aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), pesados do cracking tèrmico; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de cracking tèrmico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 

até C36 e destila no intervalo de aproximadamente 260 °C a 480 °C. Esta fracção pode 
conter 5% em peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 
membros.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufungt Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-59-2  EEC No 265-162-9  No 649-015-00-X 

     

NOTA H 
 

 

ES: gasñleos (petrñleo), fracciñn obtenida a vacìo tratada con hidrñgeno; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 

petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C13 a C50 y con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 230 °C a 600 °C. Esta corriente es probable 

que contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos 
condensados de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: gasolier (råolie), hydrogenbehandlede vakuum-; Fuelolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den bes tår af carbonhydrider, 
overvejende C13 til og med C50, med kogeinterval omtrent fra 230 °C til 600 °C. Denne 

strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, 
bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Gasôle (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte Vakuum- ; Heizôl schwer 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C13 bis C50 
und siedet im Bereich von etwa 230 °C bis 600 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 

5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen 
kondensierten Ringen.] 

 
EL: αηάεανημ πεηνέθαζμ (πεηνεθαίμο), ηεκμφ ηαηενβαζιέκμ ιε οδνμβυκμ· Βανφ ιαγμφη 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C13 ςξ ηαζ C50 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 230 °C ςξ 600 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ πζεακυκ κα 
πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ 
ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Gas oils (petroleum), hydrotreated vacuum; Heavy Fuel oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C13 through C50 and boiling in the range of 

approximately 230 °C to 600 °C (446 °F to 1 112 °F). This stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: gazoles sous vide (pétrole), hydrotraités; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 

pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose d'hydrocarbures dont 
le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C13 -C50 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 230 °C et 600 °C. Peut contenir 5% 
ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 
6 cycles.] 
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IT: gasoli (petrolio), da «hydrotreating« sotto vuoto; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio 

con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C13 -C50 e punto di ebollizione 

nell'intervallo 230 °C-600 °C ca. Questa combinazione può probabilmente contenere il 
5% in peso o pi÷ di idrocarburi a nuclei aromatici condensati di 4-6 membri.] 
 

NL: gasolien (aardolie), met waterstof behandelde vacuùmdestillatiefractie; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 

aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend Cl3 tot en met C50, met een kooktraject van ongeveer 
230 °C tot 600 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 

aromatische koolwaterstofen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: gasñleos (petrñleo), de vácuo tratados com hidrogénio; Fuelñleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C13 até C50 e destila no intervalo de aproximadamente 230 °C a 600 °C. Este produto 

pode conter 5% em peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 
6 membros.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-78-5  EEC No 265-181-2  No 649-016-00-5 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), de la torre atmosférica hidrodesulfurados; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de un residuo de la 

torre atmosférica con hidrñgeno en presencia de un catalizador en condiciones idñneas 
para separar compuestos orgánicos de azufre. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20 y con un punto de ebulliciñn 

aproximado por encima de 350 °C. Esta corriente es probable que contenga un 5% en 
peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 miembros.]  

 
DA: rester (råolie), hydroafsvovlede atmosfærisk taån; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en remanens fra et 

atmosfærisk tårn med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator, under betingelser 
primært for at fjerne organiske svovlforbindelser. Den består af carbonhydrider, 

overvejende større end C20, og koger omtrent over 350 °C. Denne strøm indeholder 
sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 
6-leddede kondenserede ringe.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), hydrodesulfurierte Offene- Turm-; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln e ines 
Offenen- Turmrùckstandes mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators unter 
Bedingungen zum Entfernen organischer Schwefelverbindungen. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20 und siedet 
ùber etwa 350 °C bis 220 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 5 Gewichtsprozent 

oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen kondensierten 
Ringen.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα ζηήθδξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ· 
Βανφ ιαγμφη 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
οπμθείιιαημξ ζηήθδξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ ηαζ 
ζε ζοκεήηεξ ηέημζεξ χζηε κα απμιαηνοκεμφκ πνςηίζηςξ μζ μνβακζηέξ εεζμφπεξ 

εκχζεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά 
ιεβαθφηενμ απυ C20 ηαζ ανάγεζ πάκς απυ ηαηά αάνμξ 350 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ 

ζοκήεςξ πενζέπεζ 5% ηαηά 6άνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 
 

EN: Residues (petroleum), hydrodesulfurized atmospheric tower; Heavy Fuel oil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating an atmospheric tower 

residuum with hydrogen in the presence of a catalyst under conditions primarily to 
remove organic sulfur compounds. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly greater than C20 and boiling above approximately 350 °C (662 °F). This 

stream is likely to contain 5 wt. % or more of 4- to 6-membered condensed ring 
aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: résidus de tour atmosphérique (pétrole), hydrodésulfurés; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'un résidu de tour 
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atmosphérique à l'hydrogène en présence d'un catalyseur, sous des conditions destinées 
essentiellement à l'élimination des composés organiques de soufre. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C20 et dont le 

point d'ébullition est approximativement supérieur à 350 °C. Peut contenir 5% ou plus, 
en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux conensés comportant de 4 à 6 cycles.]  

 
IT: residui (petrolio), ídrodesolforati torre di distillazione atomosferica; Oio combustibile 

denso 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno in presenza di 
un catalizzatore un residuo di distillazione in torre atmosferica, in condizioni volte 

principalmente all'eliminazione dei composti organici solforati. È costituita da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C20 e punto 
di ebollizione superiore a circa 350 °C. Questa combinazione può contenere il 5% in 

peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 elementi.] 
 

NL: residuen (aardolie), met waterstof ontzwaveld atmosferische destillatietoren; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 
residu uit een atmosferische destillatietoren met waterstof in de aanwezigheid van een 

katalysator onder omstandigheden primair bedoeld om organische zwavelverbindingen 
te verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20, kokend boven 

ongeveer 350 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 
aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), atmosféricos hidrogenodessulfurizados; Fuelñleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de um resìduo 
atmosférico com hidrogénio na presença de um catalisador em condições para remover 

principalmente compostos organicos de enxofre. É constituìda por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C20 e destila 

acima de aproximadamente 350 °C. Este produto geralmente contém 5% em peso ou 
mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-86-5  EEC No 265-189-6  No 649-017-00-0 

     
NOTA H 

 

 
ES: gasñleos (petrñleo), fracciñn pesada obtenida a vacìo hidrodesulfurada; Fuéloleo 

pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de 
hidrodesulfuraciñn catalìtica. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 350 °C a 600 °C. Esta corriente es probable que contenga un 5% de 

peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 miembros.] 
 

DA: gasolier (råolie), hydroafsvovlede tunge vakuum-; Fuelolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 
hydroafsvovlningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 

C50 med kogeinterval omtrent fra 350 °C til 600 °C. Denne strøm indeholder 
sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 
6-leddede kondenserede ringe.] 

 
DE: Gasôle (Erdôl), hydrodesulfurierte schwere Vakuum-; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 
Hydrodesulfurierungsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und siedet im Bereich 

von etwa 350 °C bis 600 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 5 Gewichtsprozent 
oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit kondensierten Ringen.]  

 
EL: αηάεανηα (πεηνέθαζμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα αανέα ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 

οδνμβμκμαπμεείςζδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 350 °C ςξ 

600 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ ζοκήεςξ πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή ηαζ πενζζζυηενμ, 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ 
δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Gas oils (petroleum), hydrodesulfurized heavy vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic 
hydrodesuifurization process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C20 through C50 and boiling in the range of 

approximately 350 °C to 600 °C (662 °F to 1 112 °C). This stream is likely to contain 5 
wt. % or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: gazoles lourds sous vide (pétrole), hydrodésulfurés; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par un procédé d'hydrodésulfuration 

catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C20-C50 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 350 °C et 600 °C. Peut contenir 5% ou plus, en poids, 
d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  
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IT: gasoli (petrolio), pesanti idrodesolforati sotto vuoto; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di idrodesolforazione 
catalitica. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C20-C50 e punto di ebollizione nell'intervallo 350 °C-600 °C ca. Questa 
frazione può contenere il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati 

di 4-6 elementi.] 
 

NL: gasoliën (aardolie), met waterstof ontzwaveld zwaar vacuùmdestillatiefractie; 

Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een katalytisch 

waterstofontzwavelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en 
met C50, met een kooktraject van ongeveer 350 °C tot 600 °C. Deze stroom bevat 
waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-

voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: gasñleos (petrñleo), de vácuo pesados hidrogenodessulfurizados; Fuelñleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 
hidrogenodessulfurização catalìtica. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e destila no intervalo 
de aproximadamente 350 °C a 600 °C. Este produto geralmente contém 5% em peso 

ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-90-1  EEC No 265-193-8  No 649-018-00-6 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), craqueados a vapor; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como la fracciñn residual de la 

destilaciñn de los productos de un proceso de craqueo a vapor (incluyendo craqueo por 
vapor para producir etìleno). Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor pane superior a C14 y con un 

punto de ebulliciñn aproximado por encima de 260 °C. Esta corriente es probable que 
contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados 

de 4 a 6 miembros.] 
 

DA: rester (råolie), dampkrakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som restfraktionen fra destillation af 
produkterne fra en dampkrakningsproces (herunder dampkrakning for at fremstille 

ethylen). Den består overvejende af umættede carbonhydrider, overvejende større end 
C14, og koger omtrent over 260 °C. Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 
vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 6- leddede 

kondenserede ringe.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), Dampf-gekrackte; Heizôl schwer 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Rùckstandsfraktion 
aus der Destillation der Produkte eines Dampfkrackverfahrens (einschließlich 

Dampfkracken zur Herstellung von Ethylen). Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C14 und siedet 

ùber etwa 260 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich 5 Gewichtsprozent oder mehr 
aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen kondenstenen Ringen.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ςξ ημ οπμθεζιιαηζηυ  

ηθάζια απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ (ζοιπενζθαιαακμιέκδξ ηδξ 
αηιμπονυθοζδξ βζα παναβςβή αζεοθεκίμο). οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C14 ηαζ 

ανάγεζ πάκς απυ 260 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ ζοκήεςξ πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή 
πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 4 ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ 

ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 
 

EN: Residues (petroleum), steam-cracked; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the residual fraction from the 
distillation of the products of a steam cracking process (including steam cracking to 

produce ethylene). It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly greater than C14 and boiling above approximately 
260 °C (500 °F). This stream is likely to contain 5 wt. % or more of 4- to 6-membered 

condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: résidus (pétrole), vapocraquage; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite comme fraction résiduelle dans la 
distillation du produit résultant d'un vapocraquage (y compris le vapocraquage destiné 
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à la production d'éthylène). Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés dont 
le nombre de carbones est en majorité supérieur à C14 et dont le point d'ébullition est 
approximativement supérieur à 260 °C. Peut contenir 5% ou plus, en poids, 

d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  
 

IT: residui (petrolio), crackizzati con vapor d'acqua; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione residua della 
distilazione dei prodotti di un processo di cracking con vapore acqueo (compreso il 

processo con vapor d'acqua per la produzione di etilene). È costituita prevalentemente 
da idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di  

C14 e punto di ebollizione superiore a 260 °C ca. Questa combinazione può contenere il 
5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 elementi.] 
 

NL: residuen (aardolie), stoomgekraakt; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als de residu-fractie van de 

destillatie van de produkten van een stoomkraakproces (inclusief stoomkraken voor de 
produktie van ethyleen). Bestaat voornamelijk uit onverzadigde koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C14, kokend boven ongeveer 260 °C Deze stroom bevat 

waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-
voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: residuos (petrñleo), do steam-cracking; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como a fracção residual da 

destilação dos produtos de um processo de steam-cracking (incluindo o steam-craking 
para produção de etileno). É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente supe riores a C14 e 

destila acima de aproximadamente 260 °C. Este produto geralmente contém 5% em 
peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  



ЦПР – Редактиран  
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Cas No 68333-22-2  EEC No 269-777-3  No 649-019-00-1 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), atmosféricos; Fuéloleo pesado  
[Residuo complejo de la destilaciñn atmosférica del petrñleo crudo. Compuesto de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C11 con un 
punto de ebulliciñn aproximado por encima de 200 °C. Esta corriente es probable que 
contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados 

de 4 a 6 miembros.] 
 

DA: rester (råolie), atmosfæriske; Fuelolie  
[En sammensat remanens fra atmosfærisk destillation af råolie. Den består af 
carbonhydrider, overvejende større end C11, og koger omtrent over 200 °C. Denne 

strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, 
bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), offene; Heizôl schwer  

[Komplexer Rùckstand aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C11 und siedet 
ùber etwa 200 °C. Dieser Lauf kann 5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische 

Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen kondensierten Ringen enthalten.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ ημο ανβμφ πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ 

απυ C11 ηαζ πμο ανάγεζ πάκς απυ 200 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ ιπμνεί κα πενζέπεζ 
5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ έςξ 
ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Residues (petroleum), atmospheric; Heavy Fuel oil  

[A complex residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C11 and boiling 
above approximately 200 °C (392 °F). This stream is likely to contain 5 wt. % or more 

of 4-to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: résidus de distillation atmosphérique (pétrole); Fioul lourd  
[Résidu complexe de la distillation atmosphérique du pétrole brut. Se compose  
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieure à C11 et dont le 

point d'ébullition est approximativement supérieur à 200 °C. Peut contenir 5% ou plus, 
en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 

cycles.] 
 

IT: residui (petrolio), atmosferici; Olio combustibile denso  

[Residuo complesso della distillazione atmosferica del grezzo. È costituito da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C11 e punto 

di ebollizione superiore a 200 °C ca. Questa corrente contiene probabilmente il 5% o 
pi÷ di idrocarburi con nuclei aromatici condensati di 4-6 elementi.] 
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NL: residuen (aardolie), atmosferische destillatie; Stookolie  
[Een complex residu, verkregen uit de atmosferische destillat ie van ruwe olie. Bestaat 
uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C11, die koken boven ongeveer 200 °C. 

Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische 
koolwaterstoffen met 4-tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: resìduos (petrñleo), atmosféricos; Fuelñleo  

[Um resìduo complexo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìdo por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 
C11 e destila acima de aproximadamente 200 °C. Este produto pode conter 5% em peso 

ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησηρ Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68333-26-6  EEC No 269-782-0  No 649-020-00-7 

     

NOTA H 
 

 

ES: aceites clarificados (petrñleo), productos craqueados catalìticamente hidrodesulfurados; 
Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
aceite clarificado craqueado catalìticamente para transformar el azufre orgánico en 
sulfuro de hidrñgeno que se separa. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte superior a C20 y con un punto de ebulliciñn aproximado 
por encima de 350 °C. Esta corriente es probable que contenga un 5% en peso o más 

de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 miembros.] 
 

DA: klarede olier (råolie), hydroafsvovlede katalytisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle katalytisk krakkede, 
klarede olier med hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, som 

fjernes. Den består af carbonhydrider, overvejende større end C20, og koger omtrent 
over 350 °C. Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, af 
aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 

 
DE: Gereinigte Öle (Erdôl), hydrodesulfurierte katalytisch gekrackte; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
katalytisch gekracktem gereinigtem Öl mit Wasserstoff, um organischen Schwefel in 
Schwefelwasserstoff zu ùberfuhren, der entfernt wird. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20 und siedet ùber etwa 350 °C. 
Dieser Lauf kann 5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- 

bis 6-gliedrigen kondensierten Ringen enthalten.] 
 

EL: δζαοβαζιέκα έθαζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα· 

Βανφ ιαγμφη 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηαηαθοηζηά πονμθοιέκμο δζαοβαζιέκμο εθαίμο ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπεί ημ 
μνβακζηυ εείo ζε οδνυεεζμ πμο απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C20 ηαζ πμο ανάγεζ πάκς απυ 

350 °C πενίπμο. Αοηυ ημ νεφια ιπμνεί κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ 

δαηηφθζμοξ.] 
 

EN: Clarified oils (petroleum), hydrodesulfurized catalytic cracked; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating catalytic cracked 
clarified oil with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is 

removed. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater 
than C20 and boiling above approximately 350 °C (662 °F). This stream is likely to 
contain 5 wt. % or more of 4-to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: huiles clarifiées (pétrole), craquage catalytique, hydrodésulfuration; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en traitant à l'hydrogène des huiles 
clarifiées de craquage catalytique afin de convertir le soufre organique en hydrogène 
sulfuré, qui est ensuite éliminé. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 
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carbones est en majorité supérieur à C20 et dont le point d'ébullition est 
approximativement supérieur à 350 °C. Peut contenir 5% ou plus, en poids, 
d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  

 
IT: olii purificati (petrolio), idrodesolforati crackizzati cataliticamente; Olio combustibile 

denso 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno l'olio 
schiarito del cracking catalitico per trasformare lo zolfo organico in idrogeno solfarato 

che viene eliminato. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente superiore a C20 e punto di ebollizione 350 °C ca. Questa corrente 

contiene probabilmente il 5% o pi÷ di idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 
elementi.] 
 

NL: geklaarde oliën (aardolie), met waterstof ontzwavelde katalytisch gekraakte; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 

katalytisch gekraakte geklaarde olie met waterstof, om organisch zwavel om te zetten 
in waterstofsulfide dat verwijderd wordt. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend 
groter dan C20, die koken boven ongeveer 350 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 

of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen, samengesteld uit 4- tot 6-
voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: ñleos clarificados (petrñleo), do cracking catalìtico hidrogenodessulfurizados; 

Fuelñleo 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de ñleo 
clarificado do cracking catalìtico com hidrogénio para converter enxofre organico em 
sulfureto de hidrogénio que é removido. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C20 e destila acima de 
aproximadamente 350 °C. Este produto pode conter 5% em peso ou mais de 

hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68333-27-7  EEC No 269-783-6  No 649-021-00-2 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia craqueada catalìticamente hidrodesulfurada; 
Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
destilados intermedios craqueados catalìticamente para transformar el azufre orgánico 
en sulfuro de hidrñgeno que se separa. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C30 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 205 °C a 450 °C. Contiene una proporciñn relativamente 

grande de hidrocarburos aromáticos tricìclicos.]  
 

DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede intermediære katalytisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle intermediæ re 
katalytisk krakkede destillater med hydrogen for at omdanne organisk svovl til 

hydrogensulfid, som fjernes. Den består af carbonhydrider, overvejende C11 til og med 
C30, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 450 °C. Den indeholder en forholdsvis 
stor del tricycliske, aromatiske carbonhydrider.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte intermediäre katalytisch gekrackte; Heizôl 

schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
katalytisch gekrackten Destillaten mit Wasserstoff, um organischen Schwefel in 

Schwefelwasserstoff zu ùberfùhren, der entfernt wird. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C30 

und siedet im Bereich von etwa 205 °C bis 450 °C. Enthält eine relativ große Menge 
tricyclischer aromatischer Kohlenwasserstoffe.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα εκδζάιεζηα ηαηαθοηζηά 
πονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη 

[Πμθφπθμημξ ζοκδζαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
εκδζαιέζςκ ηαηαθοηζηά πονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπεί 
ημ μνβακζηυ εείμ ζε οδνυεεζμ πμο απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 ςξ ηαζ C30 ηαζ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 205 °C ςξ 450 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία 

ηνζηοηθζηχκ ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized intermediate catalytic cracked; Heavy Fuel 

oil 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating intermediate catalytic 

cracked distillates with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which 
is removed. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C11 through C30 and boiling in the range of approximately 205 °C to 450 °C 

(401 °F to 842 °F). It contains a relatively large proportion of tricyclic aromatic 
hydrocarbons.] 

 
FR: distillats intermédiaires (pétrole), craquage catalytique, hydrodésulfuration; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en traitant à l'hydrogène des  distillats 
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intermédiaires de craquage catalytique afin de convertir le soufre organique en 
hydrogène sulfuré, qui est ensuite éliminé. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C11-C30 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 205 °C et 450 °C. Contient une proportion 
relativement importante d'hydrocarbures aromatiques tricycliques.]  

 
IT: distillati (petrolio), intermedi idrodesolforati crackizzati cataliticamente; Olio 

combustibile denso 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno distillati 
intermedi crackizzati cataliticamente, per trasformare lo zolfo organico in idrogeno 

solforato che viene eliminato. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C30 e punto di ebollizione nell'intervallo 
205 °C-450 °C ca. Contiene una percentuale relativamente alta di idrocarburi aromatici 

triciclici.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwavelde katalytisch gekraakte tussenfractie; 
Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

behandeling van de katalytisch gekraakte destillaattussenfracties met waterstof om 
organisch zwavel om te zetten in waterstofsulfide dat verwijderd word t. Bestaat uit 

koolwaterstoffen, overwegend C11 tot en met C30, met een kooktraject van ongeveer 
205 °C tot 450 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid tricyclische aromatische 
koolwaterstoffen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), médios do cracking catalìtico hidrogenodessulfurizados; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de destilados 

médios do cracking catalìtico com hidrogénio para converter enxofre organico em 
sulfureto de hidrogénio que é removido. É constituìda por hid rocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C30 e destila no 
intervalo de aproximadamente 205 °C a 450 °C. Contém uma proporção relativamente 
elevada de hidrocarbonetos aromáticos tricìclicos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68333-28-8  EEC No 269-784-1  No 649-022-00-8 

     
NOTA H 

 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada craqueada catalìticamente hidrodesulfurada; 

Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
destilados pesados craqueados catalìticamente para transformar el azufre orgánico en 

sulfuro de hidrñgeno que se separa. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C35 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 260 °C a 500 °C. Esta corriente es probable que contenga un 
5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 
miembros.] 

 
DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede tunge katalytisk krakkede; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af tunge katalytisk 
krakkede destillater med hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, 
som fjernes. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C35, med 

kogeinterval omtrent fra 260 °C til 500 °C. Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 
vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 6-leddede 

kondenserede ringe.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte schwere katalytisch gekrackte; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
schweren katalytisch gekrackten Destillaten mit Wasserstoff, um organischen Schwefel 

in Schwefelwasserstoff zu ùberfùhren, der entfernt wird. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C35 
und siedet im Bereich von etwa 260 °C bis 500 °C. Dieser Lauf kann 5 

Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen 
kondensierten Ringen enthalten.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα αανέα ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα· 

Βανφ ιαγμφη 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία αανέςκ 
απμζηαβιάηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ιε οδνμβυκμ βζα ηδ ιεηαηνμπή ημο μνβακζημφ 

εείμο ζε οδνυεεζμ ηo μπμίμ απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ C35 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή 
απυ 260 °C χξ 500 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ πζεακυκ κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή 

πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ 
ζοιποηκςιέκμοξ δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized heavy catalytic cracked; Heavy Fuel oil  

[Α complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of heavy catalytic 

cracked distillates with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which 
is removed. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C15 through C35 and boiling in the range of approximately 260 °C to 500 °C 
(500 °F to 932 °F). This stream is likely to contain 5 wt. % or more of 4- to 6-
membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
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FR: distillats lourds (pétrole), craquage catalytique, hydrodésulfuration; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en traitant à l'hydrogène des 

distillats lourds de craquage catalytique afin de convertir le soufre organique en 
hydrogène sulfuré, qui est ensuite éliminé. Se compose d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C35 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 260 °C et 500 °C. Peut contenir 5% 
ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 

6 cycles.] 
 

IT: distillati (petrolio), idrodesolforati pesanti crackizzati cataliticamente; Olio 
combustibile denso 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno i distillati 

pesanti del cracking catalitico per trasformare lo zolfo organico in idrogeno solforato 
che viene eliminato. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C15-C35 e punto di ebollizione nell'intervallo 260 °C-
500 °C ca. Questa corrente contiene probabilmente il 5% o pi÷ di idrocarburi aromatici 
a nuclei condensati di 4-6 elementi.] 

 
NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwavelde zware katalytisch gekraakte fractie; 

Stookolie 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de behandeling van zware 
katalytisch gekraakte destillaten met waterstof, waarbij organisch zwavel wordt 

omgezet in waterstofsulfide dat verwijderd wordt. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C15 tot en met C35, met een kooktraject van ongeveer 260 °C tot 500 °C. 
Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten aromatische 

koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), pesados do cracking catalìtico hidrogenodessulfurizados; 
Fuelñleo 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de destilados 

pesados do cracking catalìtico com hidrogénio para converter enxofre organico em 
sulfureto de hidrogénio que é removido. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C35 e destila no 
intervalo de aproximadamente 260 °C a 500 °C. Este produto pode conter 5% em peso 
ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68476-32-4  EEC No 270-674-0  No 649-023-00-3 

     

NOTA H 
 

 

ES: petrñleo combustible, residuos-gasñleos de primera destilaciñn, alta proporciñn de 
azufre; Fuéloleo pesado  

 
DA: brændselsolie, rester-straight-run gasolier, med højt indhold af svovl; Fuelolie  

 

DE: Brennôl, Öle aus Rùckständen von straight-run Benzin, hochschwefelhaltig; Heizôl 
schwer 

 
EL: ηαφζζιμ έθαζμ, οπμθείιιαηα απεοεείαξ απυζηαλδξ αηάεανηςκ πεηνεθαίςκ, ορδθήξ 

πενζεηηζηυηδηαξ ζε εείμ· Βανφ ιαγμφη 

 
EN: Fuel oil, residues-straight-run gas oils, high-sulfur; Heavy Fuel oil 

 
FR: fuel-oil, résidus-gazoles de distillation directe, à haute teneur en soufre; Fioul lourd 

 

IT: olio combustibile, olii di prima distillazione da residui, ad alto contenuto di zolfo; Olio 
combustibile denso 

 
NL: stookolie, gasoliën verkregen uit residuen van direkte destillatie, hoog zwavelgehalte; 

Stookolie 

 
PT: fuel ñleo, resìduos dos gasñleos de destilação directa, ricos em enxofre; Fuelñleo  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68476-33-5  EEC No 270-675-6  No 649-024-00-9 

     

NOTA H 
 

 

ES: petrñleo combustible, residual; Fuéloleo pesado  
[Producto lìquido de diversas corrientes de refinerìa, normalmente residuos. La 

composiciñn es compleja y varìa con el origen del petrñleo crudo.]  
 

DA: brændselsolie, rest-; Fuelolie 

[Væskeproduktet fra forskellige raffinaderistrømme, sædvanligvis rester. 
Sammensætningen er kompleks og varierer med råoliekilden.]  

 
DE: Brennôl, Rùckstand; Heizôl schwer 

[Flùssiges Produkt aus verschiedenen Raffinerieläufen, gewôhnlich Rùckstände, Die 

Zusammensetzung ist komplex und variiert mit der Rohôlquelle.]  
 

EL: ηαφζζιμ έθαζμ, οπμθεζιιαηζηυ· Βανφ ιαγμφη  
[Δίκαζ ημ οβνυ πνμσυκ δζαθυνςκ νεοιάηςκ δζοθζζηδνίμο, ζοκήεςξ οπμθεζιιάηςκ. Ζ 
ζφκεεζή ημο είκαζ πμθφπθμηδ ηαζ ιεηααάθθεηαζ ακάθμβα ιε ηδκ πνμέθεοζδ ημο ανβμφ 

πεηνεθαίμο.] 
 

EN: Fuel oil, residual; Heavy Fuel oil 
[The liquid product from various refinery streams, usually residues. The composition is 
complex and varies with the source of the crude oil.]  

 
FR: fuel-oil résiduel; Fioul lourd 

[Produit liquide issu de diverses fractions de raffinerie, généralement des résidus. Sa 
composition est complexe et varie selon la provenance du pétrole brut.]  
 

IT: olio combustibile, residuo; Olio combustibile denso 
[Prodotto liquido derivante da varie correnti di raffineria, solitamente residui. La 

composizione è complessa e varia con la fonte del grezzo.]  
 

NL: brandstofolie, residuaal; Stookolie 

[Het vloeibare produkt dat wordt verkregen uit verscheidene raffineringsstromen, 
gewoonlijk residuen. De samenstelling is ingewikkeld, en varieert met de herkomst van 

de ruwe olie.] 
 

PT: fuel-oil, residual; Fuelñleo  

[O produto lìquido de várias fracções de refinaria, normalmente resìduos. A 
composição é complexa e varia com a origem do petrñleo bruto.]  
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-13-7  EEC No 270-792-2  No 649-025-00-4 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), destilaciñn del residuo del fraccionador y reformador catalìtico; 
Fuéloleo pesado  

[Residuo complejo de la destilaciñn del residuo del fraccionador y reformador 
catalìtico. Con un punto de ebulliciñn aproximado por encima de 399 °C.] 
 

DA: rester (råolie), katalytisk reformer fraktioneringskolonnerest, destillations-; Fuelolie 
[En sammensat remanens fra destillationen af katalytisk reformer-

fraktioneringskolonnerest. Den koger omtrent over 399 °C.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), katalytische Reformer Fraktionator Rùckstandsdestillation; Heizôl 

schwer 
[Komplexer Rùckstand aus der Destillation eines katalytischen Reformer Fraktionator 

Rùckstandes. Siedet etwa ùber 399 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), απυζηαλδξ οπμθείιιαημξ ιμκάδαξ ηθαζιάηςζδξ 

ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ οπμθείιιαημξ ιμκάδαξ ηθαζιάηςζδξ 

ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα. Вνάγεζ πάκς απυ 399 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), catalytic reformer fractionator residue distn.; Heavy Fuel oil 

[A complex residuum from the distillation of catalytic reformer fractionator residue. It 
boils approximately above 399 °C (750 °F).] 

 
FR: résidus de distillation (pétrole), résidu de fractionnement du reformage catalytique; 

Fioul lourd  

[Résidu complexe de la distillation d'un résidu de fractionnement du reformage 
catalytique. Son point d'ébullttion est approximativement supérieur à 399 °C.]  

 
IT: residui (petrolio), distillazione residui frazionatore impianto di reforming catalitico; 

Olio combustibile denso 

[Residuo complesso della distillazione di un residuo del frazionatore dell'impianto di 
reforming catalitico. Bolle a temperatura superiore a 399 °C ca.]  

 
NL: residuen (aardolie), katalytische reformator- fractioneerder-residu destillatie-; Stookolie 

[Een complex residu, afkomstig uit de destillatie van katalytische reformator-

fractioneerderresidu. Kookt boven ongeveer 399 °C.]  
 

PT: resìduos (petrñleo), da destilação do resìduo da coluna de fraccionamento do reformer 
catalìtico; Fuelñleo  
[Um resìduo complexo da destilação do resìduo da coluna de fraccionamento do 

reformer catalìtico. Destila acima de aproximadamente 399 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  
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Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-17-1  EEC No 270-796-4  No 649-026-00-X 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), coquizador de gasñleo pesado y gasñleo obtenido a vacìo; 
Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 
destilaciñn en el coquizador de gasñleo pesado y gasñleo obtenido a vacìo. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

superior a C13 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado por encima de 230 °C.]  
 

DA: rester (råolie), tung coker-gasolie og vakuumgasolie; Fuelolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 
destillationen af tung coker-gasolie og vakuumgasolie. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende større end C13, og koger omtrent over 230 °C.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), schweres Kokereigasôl und Vakuumgasôl; Heizôl schwer 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 
aus der Destillation von schwerem Kokereigasôl und Vakuumgasôl. Besteht 

vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer 
als C13 und siedet ùber etwa 230 °C.] 

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), αανέμξ αηαεάνημο πεηνεθαίμο ηςηενίαξ ηαζ αηαεάνημο 

πεηνεθαίμο ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ ηо οπμθεζιιαηζηυ 
ηθάζια απυ ηδκ απυζηαλδ δανέμξ αηαεάνημο πεηνεθαίμο ηςηενίαξ ηαζ αηαεάνημο 

πεηνεθαίμο ηεκμφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ CI3 ηαζ ανάγεζ πάκς απυ ημοξ 230 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), heavy coker gas oil and vacuum gas oil; Heavy Fuel oil 
[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from the 

distillation of heavy coker gas oil and vacuum gas oil. It predominantly consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C13 and boiling 
above approximately 230 °C (446 °F).] 

 
FR: résidus (pétrole), gazole lourd de cokéfaction et gazole sous vide; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction résiduelle dans la 
distillation de gazole lourd de cokéfaction et de gazole sous vide. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à 

C13 et dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 230 °C.]  
 

IT: residui (petrolio), gasolio pesante di coking e gasolio sotto vuoto; Olio combustibile 
denso 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta come frazione residua della 

distillazione di gasolio pesante di coking e gasolio sotto vuoto. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

superiore a C13 e punto di ebollizione superiore a 230 °C ca.]  
 

NL: residuen (aardolie), zware uit verkookser afkomstige gasolie- en vacuùmgasolie-; 



ЦПР – Редактиран  

Stookolie 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd als de residufractie uit de 
destillatie van zware gasolie uit een verkookser en vacuùmgasolie. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C13, en kookt boven 
ongeveer 230 °C.] 

 
PT: resìduo (petrñleo), do gasñleo pesado do coker e do gasñleo de vácuo; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção da 

destilação de gasñleo pesado do coker e gasñleo de vácuo. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente superiores a C13 e destila acima de aproximadamente 230 °C. 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68512-61-8  EEC No 270-983-0  No 649-027-00-5 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), coquizador de fracciones pesadas y fracciones ligeras obtenidas a 
vacìo; Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 
destilaciñn en el coquizador de gasñleo pesado y gasñleo ligero obtenido a vacìo. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte superiore a C13 y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima de 
230 °C.] 

 
DA: rester (råolie), tunge coker- og lette vakuum-; Fuelolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 

destillationen af tung coker-gasolie og let vakuumgasolie. Den består overvejende af 
carbonhydrider, overvejende større end C13 og koger omtrent over 230 °C.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), schwere Kokerei und leichte Vakuum; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 

aus der Destillation von schwerem Kokereigasôl und leichtem Vakuumgasôl. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer 

als C13 und siedet ùber etwa 230 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα ελακεναηςηή ηαζ εθαθνά ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ ημ οπμθεζιιαηζηυ 
ηθάζια απυ ηδκ απυζηαλδ αηάεανημο πεηνεθαίμο  αανέμξ ελακεναηςηή ηαζ εθαθνφ 

αηάεανημ πεηνέθαζμ ηεκμφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C13 ηαζ πμο ανάγμοκ πάκς απυ 230 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), heavy coker and light vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from the 
distillation of heavy coker gas oil and light vacuum gas oil. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C13 and boiling above 

approximately 230 °C (446 °F).] 
 

FR: résidus lourds de cokéfaction et résidus légers sous vide (pétrole); Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite comme fraction résiduelle lors de la 
distillation de gazole lourd de cokéfaction et de gazole léger sous vide. Se compose 

principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à 
C13 et dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 230 °C.] 

 
IT: residui (petrolio), tagli pesanti di coking e frazioni leggere sotto vuoto; Olio 

combustibile denso 

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta come frazione residua della 
distillazione di gasolio pesante di coking e gasolio leggero sotto vuoto. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
superiore a C13 e punto di ebollizione superiore a 230 °C ca.]  
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NL: residuen (aardolie), zware verkookser- en lichte vacuùm-; Stookolie 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd als de residufractie uit de 
destillatie van zware verkookser-gasolie en lichte vacuùmgasolie. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C13, kokend boven 
ongeveer 230 °C.] 

 
PT: resìduos (petrñleo), pesados do coker e leves de vácuo; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção residual da 

destilação do gasñleo pesado do coker e gasñleo leve de vácuo. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente superiores a C13 e destila acima de aproximadamente de 230 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68512-62-9  EEC No 270-984-6  No 649-028-00-0 

     
NOTA H 

 

 
ES: residuo (petrñleo), fracciones ligeras obtenidas a vacìo: Fuéloleo pesado  

[Residuo complejo de la destilaciñn a vacìo del residuo de la destilaciñn atmosférica 
de petrñleo crudo. Compuesto de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte superior a C13 y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima de 

230 °C.] 
 

DA: rester (råolie, lette vakuum-; Fuelolie  
[En sammensat remanens fra vakuumdestillationen af remanensen fra den 
atmosfæriske destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, overvejende større 

end C13, og koger omtrent over 230 °C.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), leichte Vakuum; Heizôl schwer  
[Komplexer Rùckstand aus der Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen 
Destillation von Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend grôßer als C13 und siedet ùber etwa 230 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ ζε ηεκυ ημο οπμθείιιαημξ απυ ηδκ 
αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C13 ηαζ πμο ανάγμοκ πάκς απυ 
230 °C πενίπμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), light vacuum; Heavy Fuel oil 

[A complex residuum from the vacuum distillation of the residuum from the 

atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater than C13 and boiling above approximately 230 °C (446 

°F).] 
 

FR: résidus légers sous vide (pétrole); Fioul lourd  

[Résidu complexe de la distillation sous vide du résidu de distillation atmosphérique du 
pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité 

supérieur à C13 et dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 230 °C.]  
 

IT: residui (petrolio), frazione leggera sotto vuoto; Olio combustibile denso  

[Residuo complesso della distillazione sotto vuoto del residuo della distillazione 

atmosferica di petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente superiore a C13 e punto di ebollizione superiore a 230 

°C ca.] 

 

NL: residuen (aardolie), lichte vacuùm-; Stookolie 
[Een complex residu, afkomstig uit de vacuùmdestillatie van het residu van de 

atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend 
groter dan C13 kokend boven ongeveer 230 °C.] 
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PT: resìduos (petrñleo), leves de vácuo; Fuelñleo  
[Um resìduo complexo da destilação de vácuo de resìduo da destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente superiores a C13 e destila acima de aproximadamente 230 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68513-69-9  EEC No 271-013-9  No 649-029-00-6 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), fracciones ligeras craqueadas a vapor; Fuéloleo pesado  
[Residuo complejo de la destilaciñn de productos de un proceso de craqueo a vapor. 

Compuesto en su mayor parte de hidrocarburos aromáticos e  ìnsaturados con un 
nömero de carbonos mayor que C7 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
101 °C a 555 °C.] 

 
DA: rester (råolie), dampkrakkede lette; Fuelolie  

[En sammensat remanens fra destillationen af produkterne fra en 
dampkrakningsproces. Den består overvejende af aromatiske og umættede 
carbonhydrider, større end C7 med kogeinterval omtrent fra 101 °C til 555 °C.]  

 
DE: Rùckstände (Erdôl), Dampf- gekrackte leichte; Heizôl schwer 

[Komplexer Rùckstand aus der Destillation von Produkten aus einem 
Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus aromatischen und ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen grôßer als C7 und siedet im Bereich von 

etwa 101 °C bis 555 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκα· Βανφ ιαγμφη 
[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ιεβαθφηενμ απυ C7 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 101 °C ςξ 555 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), steam-cracked light; Heavy Fuel oil 

[A complex residuum from the distillation of the products from a steam-cracking 

process. It consists predominantly of aromatic and unsaturated hydrocarbons ha ving 
carbon numbers greater than C, and boiling in the range of approximately 101 °C to 

555 °C (214 °F to 1 030 °F).] 
 

FR: résidus légers de vapocraquage (pétrole); Fioul lourd  

[Résidu complexe de la distillation des produits résultant d'un vapocraquage. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aromatiques et insaturés dont le nombre de 

carbones est supérieur à C7 et dont le point d'ébullition varie approximativement entre 
101 °C et 555 °C.] 
 

IT: residui (petrolio), leggeri crackizzati con vapore; Olio combustibile denso 
[Residuo complesso proveniente dalla distillazione dei prodotti di un processo di 

cracking con vapore. È costituito principalmente da idrocarburi aromatici e insaturi con 
numero di atomi di carbonio superiore a C7 e punto di ebollizione nell'intervallo 
101 °C-555 °C ca.] 

 
NL: residuen (aardolie), stoomgekraakte lichte; Stookolie  

[Een complex residu, afkomstig uit de destillatie van de produkten uit een 
stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische en onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend groter dan C7 met een kooktraject van ongeveer 101 °C 
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tot 555 °C.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), leves do steam-cracking; Fuelñleo  

[Um resìduo complexo da destilação dos produtos de um processo de steam-cracking. 
É constituìdo predominantemente por hidrocarbonetos insaturados e aromáticos com 

nömeros de átomos de carbono superiores a C7 e destila no intervalo de 
aproximadamente 101 °C a 555 °C.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68553-00-4  EEC No 271-384-7  No 649-030-00-1 

     

NOTA H 
 

 

ES: petrñleo combustible, nömero 6; Fuéloleo pesado  
[Petrñleo combustible con una viscosidad mìnima de 900 SUS a 37,7 °C y un máximo 

de 9 000 SUS a 37,7 °C.) 
 

DA: brændselsolie, nr. 6; Fuelolie  

[En brændselsolie med en minimumsviskositet på 900cSt og en maximumsviskositet 
på 9 000cSt ved 37,7 °C.] 

 
DE: Brennôl, no. 6; Heizôl schwer 

[Brennôl mit einer minimalen Viskosität von 900 SUS bei 37,7 °C und einer 

maximalen Viskosität von 9 000 SUS bei 37,7 °C.]  
 

EL: ηαφζζιμ έθαζμ, No 6· Βανφ ιαγμφη 
[ηαφζζιμ έθαζμ ιε εθάπζζημ ζλχδεξ 900 SUS ζε 37,7 °C ηαζ ιέβζζημ ζλχδεξ 9 000 SUS 
ζε 37,7 °C.] 

 
EN: Fuel oil, No 6; Heavy Fuel oil 

[A distillate oil having a minimum viscosity of 900 SUS at 37.7 °C (100 °F) to a 
maximum of 9 000 SUS at 37.7 °C (100 °F).] 
 

FR: fuel-oil, n° 6; Fioul lourd  
[Fuel-oil dont la viscosité est comprise entre 900 SUS et 9 000 SUS à 37,7 °C.]  

 
IT: olio combustibile, n. 6; Olio combustibile denso 

[olio combustibile con viscosità minima di 900 SUS a 37,7 °C e viscosità massima di 

9 000 SUS a 37,7 °C.] 
 

NL: brandstofolie, nr. 6; Stookolie 
[Een stookolie met een minimale viscositeit van 900 SUS bij 37,7 °C en een maximale 
viscositeit van 9 000 SUS bij 37,7 °C.] 

 
PT: fuel-oil, no. 6; Fuelñleo 

[Fuel-oil com uma viscosidade a 37,7 °C compreendida entre um mìnimo de 900 SUS 
e um máximo de 9 000 SUS.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotularem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68607-30-7  EEC No 271-763-7  No 649-031-00-7 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), planta de destilaciñn primaria, baja proporciñn de azufre; 
Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos con baja proporciñn de azufre producida 
como la fracciñn a partir de la planta de destilaciñn primarìa de la destilaciñn del crudo 
de petrñleo. Residuo después de la separaciñn de la fracciñn de primera destilaciñn de 

gasolina, queroseno y gasñleo.] 
 

DA: rester (råolie, topanlægs-, sovl- fattige; Fuelolie  
[En sammensat, svovlfattig blanding af carbonhybrider fremstillet som restfraktionen 
fra topanlægsdestillation af råolie. Den udgør resten, efter atstraight-run 

benzinfraktionen, petroleumfraktionen og gasoliefraktionen er blevet fjernet.]  
 

DE: Rùckstände (Erdôl), Topanlage, niedrig-Schwefel; Heizôl schwer 
[Eine wenig Schwefel enthaltende komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, 
hergestellt als Rùckstandsfraktion aus der Topanlagendestilllation von Rohôl. Es ist 

der Rùckstand nach dem Entfernen von straight-run Benzinschnitt, Kerosinschnitt und 
Gasôlschnitt.] 

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ παιδθήξ 

πενζεηηζηυηδηαξ ζε εείμ· Βανφ ιαγμφη 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ, παιδθήξ πενζεηηζηυηδηαξ ζε εείμ, πμο 
πανάβεηαζ ζακ ημ οπμθεζιιαηζηυ ηθάζια απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο ζε ιμκάδα 

αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ. Δίκαζ ημ οπυθεζιια, ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ ημο 
ηθάζιαημξ ηδξ απεοεείαξ απυζηαλδξ αεκγίκαξ ημο ηθάζιαημξ ηδνμγίκδξ ηαζ ημο 
ηθάζιαημξ ημο αηαεάνημο πεηνεθαίμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), topping plant, low-sulfur; Heavy Fuel oil 

[A low-sulfur complex combination of hydrocarbons produced as the residual fract ion 
from the topping plant distillation of crude oil. It is the residuum after the straight-run 
gasoline cut, kerosene cut and gas oil cut have been removed.]  

 
FR: résidus à basse teneur en soufre (pétrole), unité de fractionnement; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures, à basse teneur en soufre, produite comme 
fraction résiduelle, dans la distillation fractionnée du pétrole brut, après séparation des 
coupes essence, kérosène et gazole de distillation directe.]  

 
IT: residui (petrolio), impianto di topping, basso tenore di zolfo; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi a basso contenuto di zolfo ottenuta come 
frazione residua di distillazione del grezzo nell'impianto di topping. È il residuo che 
rimane dopo separazione dei tagli di benzina di prima distillazione, cherosene e 

gasolio.] 
 

NL: residuen (aardolie), aftopinrichting, laag zwavelgehalte; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen met laag zwavelgehalte, gevomd als de 
residufractie uit de destillatie in de aftopinrichting van ruwe olie. Dit residu wordt 
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gevormd na verwijdering van de aftap van direct door fractionering verkregen gasoline, 
kerosine en gasolie.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), da unidade de topping, com baixo teor em enxofre; Fuelñleo  
[Uma mistura complexa de hidrocarbonetos com baixo teor em enxofre produzida 

como a fracção residual da destilação na unidade de topping do petrñleo bruto. É o 
resìduo apñs a remoção dos cortes gasolina de destilação directa, petrñleo e gasñleo.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68783-08-4  EEC No 272-184-2  No 649-032-00-2 

    
NOTA H 

 

 
ES: gasñleos (petrñleo), fracciñn pesada atmosférica; Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C7 a C35 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 121 °C 

a 510 °C.] 
 

DA: gasolier (råolie), tunge atomsfæriske; Fuelolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen a f råolie. Den 
består af carbonhydrider, overvejende C7 en C35, med kogeinterval omtrent fra 121 °C 

til 510 °C.] 
 

DE: Gase (Erdôl), schwere offene; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C7 bis C35 und siedet im Bereich von etwa 121 °C bis 510 °C.]  
 

EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), αανέα αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ·Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ, πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C35 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 121 °C ςξ 510 
°C πενίπμο.] 

 
EN: Gas oils (petroleum), heavy atmospheric; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of crude oil. It 

consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C7 
through C35 and boiling in the range of approximately 121 °C to 510 °C (250 °F to 950 

°F).] 
 

FR: gazoles atmosphériques lourds (pétrole); Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 
compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 

gamme C7- C35 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 121 
°C et 510°C.] 
 

IT: gasoli (petrolio), pesanti, distillazione atmosferica; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione del petrolio grezzo. 

È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C7-C35 e punto di ebollizione nell'intervallo 121 °C-510 
°C ca.] 

 
NL: gasolien (aardolie), zwaar atmosferische destillatie; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van ruwe 
olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C35, met een kooktraject 
van ongeveer 121 °C tot 510 °C.] 
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PT: gasñleos (petrñleo), atmosféricos pesados; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação de petrñleo 

bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C7 até C35 e destila no intervalo de aproximadamente 

121 °C a 510 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68783-13-1  EEC No 272-187-9  No 649-033-00-8 

     

NOTA H 
 

 
ES: residuos (petrñleo), depurador del coquizador, con productos aromáticos con anillos 

condensados; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn muy compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residuai de 
la destilaciñn del residuo obtenido a vacìo y los productos de un proceso de craqueo 

térmico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte superior a C20 y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima 

de 350 °C. Esta corriente es probable que contenga un 5% en peso o más de 
hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4- a 6-miembros.] 
 

DA: rester (råolie), coker skrubber, indeholder kondenserede aromater; Fuelolie  
[En meget sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 

destillationen af vakuumremanensen og produkterne fra en termisk krakningsproces. 
Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende større end C20 og koger 
omtrent over 350 °C. Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, 

aromatiske carbonhydrider, bestående af 4-til 6- leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), Kokswäscher, kondensierte Ring - Aromaten - enthaltend; Heizôl 
schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 

durch Destillation des Vakuumrùckstandes und der Produkte aus einem thermischen 
Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20 und siedet ùber etwa 350 °C. Dieser 
Lauf kann 5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-
gliedrigen kondensierten aromatischen Ringen enthalten.]  

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ηαηαζςκζζηήνα ιμκάδαξ ελακενάηςζδξ πμο πενζέπμοκ 

ζοιποηκςιέκμοξ ανςιαηζημφξ δαηηοθίμοξ·Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ ημ οπμθεζιιαηζηυ  
ηθάζια απυζηαλδξ οπμθείιιαημξ ηεκμφ ηαζ ηςκ πνμσυκηςκ εενιζηήξ πονυθοζδξ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ιεβαθφηενμοξ απυ C20 ηαζ ανάγεζ πάκηα απυ 350 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ 

πζεακυ κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή ηαζ πενζζζυηενμ, ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ] 
 

EN: Residues (petroleum), coker scrubber, Condensed – ring - arom.- contg.; Heavy Fuel oil  
[A very complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from 

the distillation of vaccum residuum and the products from a thermal cracking process. It 
consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater 
than C20 and boiling above approximately 350 °C (662 °F). This stream is likely to 

contain 5 wt. % or more of 4- to 6-membered condensed rind aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: résidus de laveur à coke (pétrole), contenant des aromatiques à noyaux condensés; 
Fioul lourd  
[Combinaison très complexe d'hydrocarbures produite comme fraction résiduelle dans 
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la distillation d'un résidu sous vide et des produits résultant d'un craquage thermique. 
Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en 
majorité supérieur à C20 et dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 

350 °C. Peut contenir 5% ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux 
condensés comportant de 4 à 6 cycles.] 

 
IT: residui (petrolio), da scrubber impianto coking, contenenti aromatici ad anelli 

condensati; Olio combustibile denso  

[Combinazione molto complessa di idrocarburi ottenuta come frazione residua dalla 
distillazione di un residuo sotto vuoto e dai prodotti di un processo di crack ing termico. 

È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente superiore a C20 e punto di ebollizione superiore a 350 °C ca. Questa 
corrente contiene probabilmente il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi ad anelli condensati 

di 4-6 elementi.] 
 

NL: residuen (aardolie), verkookser - gasreiniger, bevat aromaten met gecondenseerde 
ringen; Stookolie  
[Een zeer complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd als de 

residufractie uit de destillatie van vacuùmresidu en de produkten uit een thermisch 
kraakproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20, en 

kookt boven 350 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 
aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), da coluna de remoção de gases do coker, contendo 
hidrocarbonetos aromáticos polinucleares: Fuelñleo  
[Uma combinação muito complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção 

residual da destilação do resìduo de vácuo e dos produtos de um processo de cracking 
térmico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos 

de carbono predominantemente superiores a C20 e destila acima de aproximadamente 
350 °C. Esta fracção geralmente contém 5% em peso ou mais de hidrocarbonetos 
aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68955-27-1  EEC No 273-263-4  No 649-034-00-3 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), residuos de petrñleo obtenidos a vacìo; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn a vacìo del 

residuo de la destilaciñn atmosférica del petrñleo crudo.]  
 

DA: destillater (råolie), råolierester vakuum- ; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider ved vakuumdestillationen af re manensen 
fra den atmosfæriske destillation af råolie.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), Erdôlrùckstände Vakuum; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Vakuumdestillation 

des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), .οπμθείιιαηα πεηνεθαίμο ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ζημ 
ηεκυ ημο οπμθείιιαημξ απυ ηδκ αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ ανβμφ πεηνεθαίμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), petroleum residues vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the vacuum distillation of the 
residuum from the atmospheric distillation of crude oil.]  
 

FR: distillais sous vide (pétrole), résidus de pétrole; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par la distillation sous vide du résidu 

de la distillation atmosphérique du pétrole brut.]  
 

IT: distillati (petrolio), sotto vuoto, residui di petrolio; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 
residuo di distillazione atmosferica del grezzo.] 

 
NL: destillaten (aardolie), aardolieresiduen vacuùm-; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de 

vacuùmdestillatie van het residu dat afkomstig is van de atmosferische destillatie van 
ruwe olie.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de vácuo de resìduos do petrñleo; Fuéloleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo do 

resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Cate. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Ratulagem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68955-36-2  EEC No 273-272-3  No 649-035-00-9 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), craqueados a vapor, resinosos; Fuéloleo pesado [Residuo 
complejo de la destilaciñn de residuos de petrñleo craqueados a vapor.]  

 
DA: rester (råolie), dampkrakket, harpiksholdige; Fuelolie [En sammensat remanens fra 

destillationen al dampkrakkede råolierester.]  

 
DE: Rùckstände (Erdôl), Dampf - gekrackt, harzartig; Heizôl schwer [Komplexer 

Rùckstand aus der Destillation von Dampf - gekrackten Erdôlrùckständen.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκα, νδηζκχδδ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ αηιμπονμθοιέκςκ οπμθεζιιάηςκ 
πεηνεθαίμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), steam - cracked, resinous; Heavy Fuel oil 

[A complex residuum from the distillation of steam - cracked petroleum residues.] 

 
FR: résidus de vapocraquage résineux (pétrole); Fioul lourd [Résidu complexe issu de la 

distillation de résidus de vapocraquage du pétrole.]  
 

IT: residui (petrolio), crackizzatì con vapore, resinosi; Olio combustibile denso [Residuo 

complesso proveniente dalla distillazione di residui di petrolio crackizzatì con vapore 
acqueo.] 

 
NL: residuen (aardolie), stoomgekraakt, harsachtig; Stookolie  

[Een complex residu dat wordt verkregen door de destillatie van stoomgekraakte 

aardolieresiduen.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), do steam - cracking, resinosos; Fuelñleo  
[Um resìduo complexo da destilação de resìduos de petrñleo do steam - cracking.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 70592-76-6  EEC No 274-683-0  No 649-036-00-4 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia obtenida a vacio; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn a vacìo del residuo 

de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C14 a C42 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 250 °C a 545 °C Esta corriente es probable que 

contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados 
de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: destillater (råolie), intermédiæire vakuum; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhybrider fremstillet ved destillationen af remanensen 

af den atmosfæriske destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, overvejende 
C14 og til og med C42 og koger omtrent t intervallet fra 250 °C til 545 °C. Denne strøm 

indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent eller mere af 4- til 6- leddede kondenserede 
aromatiske carbonhydrider.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), intermediär Vakuum; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 

Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C14 bis 
C42 und siedet im Bereich von etwa 250 °C bis 545 °C. Dieser Lauf kann 5 

Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen 
kondensierten Ringen enthalten.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εκδζάιεζα ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ζημ 

ηεκυ ημο οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C14 ςξ ηαζ 

C42 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 250 °C ςξ 545°C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ πζεακυ κα 
πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή ηαζ πενζζζυηενμ, ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), intermediate vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the vacuum, distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C14 through C42 and boiling in the range 

of approximately 250 °C to 545 °C (482 °F to 1 013 °F). This stream is likely to 
contain 5 wt % or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: distillais intermédiaires sous vide (pétrole); Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation sous vide du résidu 

issu de la distillation atmosphérique de pétrole brut Se compose d'hydrocarbures dont 
le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C14- C42 et dont le point 

d'ébullition est approximativement compris entre 250 °C et 545 °C. Peut contenir 5% 
ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant 4 à 6 
cycles.] 
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ΓΓ: distillati (petrolio), tagli intermedi sotto vuoto; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 

residuo della distillazione atmosferica del petrolio gnezzo. È costituita da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C14-C42 e con punto di 

ebollizione nell'intervallo 250 °C-545 °C ca. Questa corrente contiene probabilmente il 
5% in peso, o pi÷ di idrocarburi aromatici ad anelli condensad di 4-6 elementi.] 
 

NL: destillaten (aardolie), middelste vacuùm- ; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de vacuùmdestillatie 

van het residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C14 tot en met C42, met een kooktraject van ongeveer 
250 °C tot 545 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 

aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6- voudig gecondenseerde ringen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), médios de vácuo; Fuelñleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo 
do resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C14 até C42 e destila no intervalo de aproximadamente 250 °C a 545 °C. Esta fracção 

pode conter 5% em peso ou mais hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 
membros.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etiketteringt Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 70592-77-7  EEC No 274-684-6  No 649-037-00-X 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera obtenida a vacio; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por desalaciñn a vacìo del residuo 

de la destilaciñn atmosfèrica del petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor pacte dentro del intervalo de C11 a C35 y con un 
intervalo de ebulliciñn de 250 °C a 545 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), lette vakuum; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved vakuumdestillationen af 
remanensen fra den atmosfæriske destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C11 til og med C35, med kogeinterval omtrent fra 250 °C til 545 °C.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), Seichte Vakuum; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 
Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis 

C35 und siedet im Bereich von etwa 250 °C bis 545 °C.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ζημ 
ηεκυ ημο οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 ςξ ηαζ C35 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 250 °C ςξ 545 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), light vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the vacuum distillation of the 

residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C11 through C35 and boiling in the range 

of approximately 250 °C to 545 °C (482 °F to 1 013 °F).]  
 

FR: distillate légers sous vide (pétrole); Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation sous vide du résidu 
issu de la distillation atmosphérique de pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures 

dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C11-C35 et dont le 
point d'ébullition est approximativement compris entre 250 °C et 545 °C]  
 

IT: distillati (petrolio), tagli leggeri sotto vuoto; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 

residuo della distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C35 e con punto di 
ebollizione nell'intervallo 250 °C-545 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), lichte vacuùm-; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de vacuùmdestillatie van 
het residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C11 tot en met C35, met een kooktraject van ongeveer 250 °C tot 545 °C.] 
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PT: destilados (petrñleo), leves de vácuo; Fuéloleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo do 

resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C35 e 

destila no intervalo de aproximadamente 250 °C a 545 °C]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung Επισήμανση Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas Nò 70592-78-8  BEC No 274-685-1  No 649-038-00-5 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), obtenidos a vacìo; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn a vacìo del residuo 

de la destilaciñn atmosférica del petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C50 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 270 °C a 600 °C. Esta corriente es probable que 

contenga un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados 
de 4 a 6 miembros.] 

 
DA: destillater (råolie), vakuum; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved vakuumdestillationen af 

remanensen fra den atmosfæriske destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C15 dl og med C50, med kogeinterval omtrent fra 270 °C til 600 °C. Denne 

strøm kan indeholde 5 vægtprocent, eller mere, aromatisk carbonhydrider bestående af 
4- til 6-leddede kondenserede ringe.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Vakuum; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 

Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis 
C50 und siedet im Bereich von etwa 270 °C bis 600 °C. Dieser Lauf kann 5 

Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4-bts 6-gliedrigen 
kondensierten Ringen enthalten.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ζημ 

ηεκυ ημο οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C50 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 270 °C ςξ 600 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζεακυ 
κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή ηαζ πενζζζυηενμ, ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 
numbers predominantly in the range of C15 through C50 and boiling in the range of 

approximately 270 °C to 600 °C (518 °F to li 12 °F). This stream is likely to contain 5 
wt % or more of 4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: distillate sous vide (petrole); Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation sous vide du résidu 

issu de ta distillation atmosphérique de pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures dont 
le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C15-C50 et dont le point 

d'ébullition est compris entre 270 °C et 600 °C. Peut contenir 5% ou plus, en poids, 
d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant 4 à 6 cycles.]  
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IT: distillati (petrolio), sotto vuoto; Olio combustibile denso 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 
residuo della distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C50e con punto di 
ebollizioni nell'intervallo 270 °C-600 °C ca. Questa corrente contiene probabilmente il 

5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici ad anelli condensati di 4-6 elementi.] 
 

NL: destillaten (aardolie), vacuùm-; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de vacuùmdestillatie 
van het residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit 

koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C50 met een kooktraject van ongeveer 
270 °C tot 600 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of meer gewichtsprocenten 
aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig gecondenseerde ringen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de vácuo; Fuéloleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo 
de resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C15 até C50 e destila no intervalo de aproximadamente 270 °C a 600 °C. Esta fracção 
geralmente contém 5% em peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares 

com 4 a 6 membros.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 

S: 53-45 
 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 
85117-03-9 

 EEC No 285-555-9  No 649-039-00-0 

     
NOTA H 

 
 
ES: gasñleos (petrñleo), fracciñn pesada obtenida a vacìo hidrodesulfurada del coquizador; 

Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por hidrodesulfuraciñn de reservas 

de destilado pesado del coquizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C18 a C44 y con 
un intervalo de ebulliciñn aproximado de 304 °C a 548 °C. Probablemente contenga un 

5% o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4- a 6- miembros.] 
 

DA: gasolier (råolie), hydroafsvovlede tunge coker vakuum-; Fuelolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved hydroafsvovling af tunge 
coker-destillat råstoffer. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C18 til 

C44, med kogeinterval omtrent fra 304 °C til 548 °C. Indeholder sandsynligvis 5%, 
eller mere, aromatiske carbonhydrider bestående, af 4- til 6-leddede kondenserede 

ringe.] 
 

DE: Gasôle (Erdôl), hydrodesulfurierte Koker schwere Vakuum; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch 
Hydrodesulfurierung von schweren Kokereidestillatausgangsstoffen. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C18 bis C44 und siedet im Bereich von etwa 304 °C bis 548 °C. Enthält 
wahrscheinlich 5% oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 4- bis 6-gliedrigen 

kondensierten Ringen.] 
 

EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα ιμκάδαξ ελακενάηαηηδξ 

αανέα ηεκμφ· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε οδνμβμκμαπμεςζδ 

απμεειάηςκ δανέμξ απμζηάβιαημξ ιμκάδαξ ελακενάηςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ C44 ηαζ 
ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 304 °C ςξ 548 °C πενίπμο. Δίκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ 5% ή 

πενζζζυηενμ, ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ 
ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ] 

 
EN: Gas oils (petroleum), hydrodesulfurized coker heavy vacuum; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by hydrodesulfurization of heavy 

coker distillate stocks, It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range C18 to C44 and boiling in the range of 

approximately 304 °C to 548 °C (579 °F to 1 018 °F). Likely to contain 5% or more of 
4- to 6-membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: gazoles lourds sous vide (pétroie), cokéfaction, hydrodésulfuration; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration de charges de 

distillais lourds de cokéfaction. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C18-C44 et dont le point 



ЦПР – Редактиран  

d'ébullition est compris approximativement entre 304 °C et 548 °C. Peut contenir 5% 
ou plus d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à é cycles.]  
 

IT: gasoli (petrolio), pesanti sotto vuoto da coker idrodesolforati; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per idrodesolforazione dí stock di 

distillato pesante di coker. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio nell'intervallo C18-C44 e punto di ebollizione nell'intervallo 304 °C-
548 °C ca. Contiene probabilmente il 5% in peso o pi÷ di idrocarburi aromatici 

condensati da 4 a 6 elementi.] 
 

NL: gasoliën (aardolie), met waterstof ontzwavelde verkookser zware 
vacuùmdestillatiefractie; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door ontzwaveling met 

waterstof van zware destillaatgrondstoffen uit de verkookser. Het bestaat voornamelijk 
uit koolwaterstoffen, overwegend C18 tot C44 met een kooktraject van ongeveer 304 °C 

tot 548 °C Bevat waarschijnlijk 5% of meer aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-
voudige gecondenseerde ringen.] 
 

PT: gesñleo (petrñleo), pesados de vácuo do coker hidrogenodessulfurizados; Fuelñleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por hidrogenodessulfurização 

de destilados pesados do coker. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C18 até C44 e 
destila no intervalo de aproximadamente 304 °C a 548 °C. Pode conter 5% ou mais de 

hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90669-75-3  EEC No 292-657-7  No 649-040-00-6 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), craqueados a vapor, destilados; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida durante la producciñn de alquitrán 

de petrñleo refinado por la destilaciñn de alquitrán craqueado a vapor. Compuesta en su 
mayor parte de aromáticos y otros hidrocarburos y compuestos orgánicos de azufre.]  
 

DA: rester (råolie), dampkrakkede, destillater; Fuelolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået under fremstillingen af raffineret 

råolietjære ved destillation af dampkrakket tjære. Den består overvejende af 
aromatiske og andre carbonhydrider organiske svovlforbindelser.]  
 

DE: Rùckstände (Erdôl), dampfgekrackt, Destillate; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man während der Produktion 

von aufbereitetem Erdôlteer durch Destillation von dampfgekracktem Teer erhält 
Besteht vorherrschend aus aromatischen und anderen Kohlenwasserstoffen und 
organischen Schwefelverbindungen.] 

 
EL: οπμθεζιιάηςκ (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκςκ, απμζηάβιαηα· Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ηαηά ηδκ παναβςβή 
δζτθζζιέκδξ πίζζαξ πεηνεθαίμο, ιε ηδκ απυζηαλδ αηιμπονμθοιέκδξ πίζζαξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ ηαζ άθθμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ μνβακζηέξ 

εκχζεζξ εείμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), steam-cracked, distillates; Heavy Fuel oil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained during the production of refined 
petroleum tar by the distillation of steam cracked tar. It consists predominantly of 

aromatic and other hydrocarbons and organic sulfur compounds.]  
 

FR: résidus de vapocraquage (pétrole), distillais; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue durant la production de goudron de 
pétrole raffiné par distillation de goudron de vapocraquage. Se compose principalement 

d'hydrocarbures aromatiques et autres, et de composés soufrés organiques.]  
 

IT: residui (petrolio), crackizzati con vapore, distillati; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti nel corso della produzione di catrame 
di petrolio raffinato mediante la distillazione di catrame crackizzato con vapore. È 

costituita prevalentemente aromatici ed altri idrocarburi e composti organici dello 
zolfo.] 

 
NL: residuen (aardolie), stoomgekraakt, destillaten; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen tijdens de produktie 

van gezuiverde aardolieteer door de destillatie van stoomgekraakte teer. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische en andere koolwaterstoffen en organische 

zwavelverbindingen.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), do steam-craking, destilados; Fuéloleo  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida durante a produção de alcatrão 
de petrñleo refinado por destilação de alcatrão do steam-cracking. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos e outros e por compostos 

orgânicos de enxofre.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limili di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90669-76-4  EEC No 292-658-2  No 649-041-00-1 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), a vacìo, fracciñn ligera; Fuéloleo pesado  
[Residuo complejo de la destilaciñn a vacio del residuo de la destilaciñn atmosférica de 

petrñleo crudo. Compuesto fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte superior a C24 y con un punto de ebulliciñn aproximado por 
encima de 390 °C.] 

 
DA: rester (råolie), vakuum-, lette; Fuelolie  

[En sammensat remanens fra vakuumdestillation af remanensen fra atmosfærisk 
destillation af råolie. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende større end 
C24,og koger omtrent over 390 °C.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), Vakuum, leicht; Heizôl schwer  

[Komplexer Rùckstand aus der Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen 
Destillation von Rohôl. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C24 und siedet ùber etwa 390 °C.] 

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο) ηεκμφ, εθαθνά· Βανφ ιαγμφη 

[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ ζε ηεκυ οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ 
απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C24 ηαζ ανάγεζ πάκς απυ 390 °C 

πενίπμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), vacuum, light; Heavy Fuel oil  
[A complex residuum from the vacuum distillation of the residuum from atmospheric 
distillation of crude oil. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly greater than C24 and boiling above approximately 390 °C (734 
°F).] 

 
FR: résidus légers sous vide (pétrole); Fioul lourd  

[Résidu complexe de la distillation sous vide du résidu de distillation atmosphérique du 

pétrole brut. Se compose princ ipalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones 
est en majorité supérieur à C24 et dont le point d'ébullition est approximativement 

supérieur à 390 °C] 
 

IT: residui (petrolio), sotto vuoto, leggeri; Olio combustibile denso  

[Residuo complesso della distillazione sotto vuoto del residuo della distillazione 
atmosferica di grezzo. Costituito prevalentemente da idrocarburi con un numero di 

atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C24 e con punto di ebollizione 
maggiore di 390 °C ca.] 
 

NL: residuen (aardolie), vacuùm-, lichte; Stookolie  
[Een complex residu dat afkomstig is uit de vacuùmdestillatie van het residu uit de 

atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C24, kokend boven ongeveer 390 °C.] 
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PT: resìduos (petrñleo), de vácuo, leves; Fuelñleo  
[Um resìduo complexo da destilação de vácuo do resìduo da destilação atmosférica de 
petrñleo bruto. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono predominantemente superiores a C24 e destila acima de 
aproximadamente 390 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufungt Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentratone, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92045-14-2  EEC No 295-396-7  No 649-042-00-7 

     

NOTA H 
 

 

ES: petrñleo combustiíbile, pesado, con gran proporciñn de azufre; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn del petrñleo 

crudo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos alifáticos, aromáticos y 
cicloalifáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C25 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado por encima de 400 °C.]  

 
DA: brændselsolie, tung, højt svovlindhold; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af rå råolie. Den 
består overvejende af aliphatiske, aromatiske og cycloaliphatiske carbonhydrider, 
overvejende større end C25, der koger højere end omtrent over 400 °C] 

 
DE: Brennôl, schwer, hochschwefelhaltig; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
rohem Erdôl erhält. Besteht vorherrschend aus aliphatischen, aromatischen und 
cycloaliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend hôher 

als C25 und siedet ùber etwa 400 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ηεκμφ, εθαθνά· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ ζε ηεκυ ημο οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ 
απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25 ηαζ ανάγεζ πάκς απυ 400 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Fuel oil, heavy, high-sulfur; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of crude 

petroleum. It consists predominantly of aliphatic, aromatic and cycloalip hatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly higher than C25 and boiling above 

approximately 400°C(752°F).] 
 

FR: fuel-oil lourd à haute teneur en soufre; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques, aromatiques et cycloaliphatiques 

dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C25 et dont le point d'ébullition 
est approximativement supérieur à 400 °C]  
 

IT: olio combustibile, pesante, alto livello di zolfo; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per distillazione di petrolio grezzo. È 

costituita prevalentemente da idrocarburi alifatici, aromatici e cicloalifatici con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C25 e con punto di ebollizione 
superiore a 400 °C ca.] 

 
NL: stookolie, zware, hoog zwavelgehalte; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
van ruwe aardolie. Bestaat voornamelijk uit alifatische, aromatische en cyclo-
alifatische koolwaterstoffen, overwegend groter dan C25 en kokend boven ongeveer 
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400 °C.] 
 

PT: fuel-oil, pesado, de alto teor em enxofre; Fuelñleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos alifáticos, aromáticos e 

cicloalifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C25 
e destila acima de aproximadamente 400 °C] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification) 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92061-97-7  EEC No 295-511-0  No 649-043-00-2 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), craqueo catalìtico; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 

destilaciñn de los productos de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
superior a C11 y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima de 200 °C]  

 
DA: rester (råolie), katalytisk kraknings-; Fuelolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 
destillationen af produkterne fra en katalytisk krakningsproces. Den består overvejende 
af carbonhydrider, overvejende større end C11, der koger omtrent over 200 °C.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), katalytisches Kracken; Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 
aus der Destillation der Produkte aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer 

als C11, und siedet ùber etwa 200 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ςξ to οπμθεζιιαηζηυ 
ηθάζια απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C11 ηαζ 
ανάγεζ πάκς απυ ημοξ 200 °C πενίπμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), catalytic cracking; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fraction from the 

distillation of the products from a catalytic cracking process. It consists predominantly 
of hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C11 and boiling 

above approximately 200 °C (392 °F).] 
 

FR: résidus (pétrole), craquage cata lytique; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite comme fraction résiduelle dans la 
distillation des produits résultant d'un craquage catalytique. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supér ieur à C11 et dont le 
point d'ebullition est approximativement supérieur à 200 °C.]  
 

IT: residui (petrolio), cracking catalitico; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta come frazione residua dalla 

distillazione dei prodotti da un processo di cracking catalitico. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
maggiore di C11 e con punto di ebollizione superiore a 200 °C ca.]  

 
NL: residuen (aardolie), katalytische kraak-; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als de residufractie 
uit de destillatie van de produkten van een kataly tisch kraakproces. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C11, kokend boven ongeveer 
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200 °C.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), do cracking catalìtico; Fuéloleo  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção residual da 
destilação dos produtos de um processo de cracking catalìtico. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbone tos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente superiores a C11 e destila acima de aproximadamente 200 °C]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92201-59-7  EEC No 295-990-6  No 649-044-00-8 

 

NOTA H 

 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia craqueada cata lìticamente, degradada 
térmicamente; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 

un proceso de craqueo catalìtico que se han utilizado como fluido de transferencia de 
calor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 220 °C a 450 °C. Esta corriente es probable que contenga compuestos 
orgánicos de azufre.] 
 

DA: destillater (råolie), intermediære katalytisk krakkede, termisk nedbrudte; Fuelolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider, fremstillet ved destillationen af produkter 

fra en katalytisk krakningsproces, som har været brugt som en varmeoverførselsvæske. 
Den består overvejende af carbonhydrider med kogeinterval omtrent fra 220 °C til 450 
°C. Denne strøm indeholder sandsynligvis organiske svovlforbindelser.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), intermediäre katalytisch gekrackte, thermisch abgebaut; Heizôl 

schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren, das als Wärmetransfer- Flùssigkeit 

benutzt wurde. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich 
von etwa 220 °C bis 450 °C. Dieser Lauf enthalt wahrscheinlich organische 
Schwefelverbindungen.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εκδζάιεζα ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα, εενιζηχξ 

οπμααειζζιέκα· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ, ηα μπμία έπμοκ πνδζζιμπμζδεεί ζακ νεοζηυ ιέζμ 

ιεηαθμνάξ εενιυηδηαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ 
απυ 220 °C ςξ 450 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ μνβακζηέξ 

εκχζεζξ εείμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), intermediate catalytic cracked, thermally degraded; Heavy Fuel 

oil 
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 

a catalytic cracking process which has been used as a heat transfer fluid. It consists 
predominantly of hydrocarbons boiling in the range of approximately 220 °C to 450 °C 
(428 °F to 842 °F). This stream is likely to contain organic sulfur compounds.]  

 
FR: distillate intermédiaires (pétrole), craquage catalytique, dégradation thermique; Fioul 

lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage catalytique, et qui a été utilisée comme fluide caloporteur. Se compose 

principalement d'hydrocarbures dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 220 °C et 450 °C. Peut contenir des composés organiques 

soufrés.] 
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IT: distillati (petrolio), intermedi da cracking catalitico, degradati termicamente; Olio 

combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dalla distillazione di prodotti da un 
processo di cracking catalitico che è stato usato come fluido di scambio di calore. È 

costituita prevalentemente da idrocarburi con punto di ebollizione nell'intervallo 220 
°C-450 °C ca. Questa corrente può contenere probabilmente composti organici dello 
zolfo.] 

 
NL: destillaten (aardolie), katalytisch gekraakte middenfracties, thermisch gedesintegreerd; 

Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie van 
produkten uit een katalytisch kraakproces en die is gebruikt als een warmte-

overdrachtsvloeistof. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen met een kooktraject 
van ongeveer 220 °C tot 450 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk organische 

zwavelverbindingen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), intermédios do cracking catalìtico, degradados termicamente; 

Fuéloleo 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 

de um processo de cracking catalìtico que foi usada como fluido térmico. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos que destilam no intervalo de aproximada- 
mente 220 °C a 450 °C. Esta fracção geralmente contém compostos orgânicos de 

enxofre.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Límites de concentration, Limiti di concetrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 93821-66-0  EEC No 298-754-0  No 649-045-00-3 

     

NOTA H 
 

 

ES: aceites residuales (petrñleo); Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos, compuestos de azufre y compuestos 

orgánicos con metales obtenida como el residuo de procesos de craqueo para el 
fraccionamiento en la refinerìa. Produce un aceite final con una viscosidad por encima 
de 2cSt a 100 °C.] 

 
DA: restolier (råolie); Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider, svovlforbindelser og metalholdige 
organiske forbindelser opnået som resten fra raffina-derifraktionerings-
krakningsprocesser. Den danner en færdig olie med viskositet over 2cSt ved 100 °C.]  

 
DE: Rùckstandsôle (Erdôl); Heizôl schwer  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, Schwefelverbindungen und 
Metall-enthaltenden organischen Verbindungen, die man als Rùckstand aus Raffinerie-
Fraktionier-Krackverfahren erhält Ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität grôßer als 

2cSt bei 100°C.] 
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο)· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ εκχζεςκ εείμο ηαζ μνβακζηχκ εκχζεςκ 
πμο πενζέπμοκ ιέηαθθμ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ οπυθεζιια ηθαζιάηςζδξ πονυθοζδξ 

ζε δζοθζζηήνζμ. Πενζέπεζ έημζιμ έθαζμ ιε ζλχδεξ άκς ηςκ 2cSt 100 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residual oils (petroleum); Heavy Fuel oil  
[A complex combination of hydrocarbons, sulfur compounds and metal-containing 
organic compounds obtained as the residue from refinery fractionation cracking 

processes. It produces a finished oil with a viscosity above 2cSt. at 100 °C.]  
 

FR: huiles résiduelles (pétrole); Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures, de composés soufrés et de composés 
organiques métallifères obtenue comme résidu dans les procédés de raffinage par 

craquage et fractionnement. Donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 2cSt 
à 100 °C.] 

 
IT: olii residui (petrolio); Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi, composti di zolfo e composti organici 

contenenti metalli, ottenuta come residuo da processi di frazionamento di raffineria 
mediante cracking. Produce un olio finito con una viscosità superiore a 2cSt. a 100 °C.]  

 
NL: residu-oliën (aardolie); Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, zwavelverbindingen en metaalhoudende 

organische verbindingen, verkregen als het residu van een fractioneringskraakproces in 
een raffinaderij. Het vormt een voltooide olie met een viscositeit boven 2cSt. bij 

100°C] 
 

PT: Óleos residuais (petrñleo); Fuéloleo  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos, compostos de enxofre e compostos 
orgânicos contendo metais obtida como o resìduo de processos de cracking de 
fraccionamento de uma refinaria. Produz um ñleo acabado com uma viscosidade 

superior a 2cSt a 100°C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 98219-64-8  EEC No 308-733-0  No 649-046-00-9 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos, craqueados a vapor, tratados térmicamente; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento y destilaciñn de 

nafta cruda craqueada a vapor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos 
insaturados con un intervalo de ebulliciñn aproximado por encima de 180 °C.]  
 

DA: rester, dampkrakkede, termisk behandlede; Fuelolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling og destillation af rå, 

dampkrakket naphtha. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, der koger 
omtrent over 180 °C.] 
 

DE: Rùckstande, dampfgekrackt, thermisch behandelt; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung und 

Destillation von roher dampfgekrackter Naphtha erhält. Besteht vorherrschend aus 
umgesãttigten Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich ùber etwa 180 °C.]  
 

EL: οπμθείιιαηα, αηιμπονμθοιέκα, εενιζηχξ ηαηενβαζιέκα· Βανφ ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία ηαζ 

απυζηαλδ αηαηένβαζηδξ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 180 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residues, steam cracked, thermally treated; Heavy Fuel oil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment and distillation of 

raw steam-cracked naphtha. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 
boiling in the range above approximately 180 °C (356 °F).]  
 

FR: résidus de vapocraquage, traitement thermique; Fioul lourd  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement et distillation de 

naphta brut de vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés 
dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 180 °C.]  
 

IT: residui, crackizzati con vapore, trattati termicamente; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento e distillazione di 

nafta grezza crackizzata con vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
insaturi con punto di ebollizione nell'intervallo superiore a 180 °C ca.]  
 

NL: residuen, stoomgekraakt, thermisch behandeld; Stookolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen uit de behandeling en 

destillatie van ruwe stoomgekraakte nafta. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, kokend boven ongeveer 180 °C.]  
 

PT: resìduos, do steam-cracking, tratados termicamente; Fuéloleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento e destilação 

dos produtos do steam-cracking de nafta não tratada. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos insaturados que destilam acima de aproximadamente 180 °C.]  
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; 

R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-57-8  EEC No 309-863-0  No 649-047-00-4 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petróleo), fracción intermedia de la serie completa hidrodesulfurada; 

Fuéloleo pesado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una reserva de 
petrñleo con hidrñgeno. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C25 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 150 °C a 400 °C.]  
 

DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede full- range middeltunge; Fuelolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en rå råolie med 
hydrogen. Den består overvejende af carbon·hydrider, overvejende C9 til og med C25, 

med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 400 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte gesamte mittlere; Heizôl schwer  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 
Erdôlausgangsstoffes mit Wasserstoff erhält. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C25 
und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 400 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμβεζςιέκα ιε οδνμβυκμ ιεζαία πθήνμοξ ζφζηαζδξ· 

Βανφ ιαγμφη  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
πεηνεθασημφ οθζημφ ιε οδνμβυκμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C25 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
150 °C ςξ 400 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized full-range middle; Heavy Fuel oil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum stock 

with hydrogen. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C9 through C15 and boiling in the range of 
approximately 150 °C to 400 °C (302 °F to 752 °F).] 

 
FR: distillats moyens à large intervalle d'ébullition (pétrole), hydrodésulfurés; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une charge pétrolière 
à l'hydrogène. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones 
se situe en majorité dans la gamme C9-C25 et dont Se point d'ébullition est compris 

approximativement entre 150 °C et 400 °C.]  
 

IT: distillati (petrolio), idrodesolforati taglio intero intermedi; Olio combustibile denso  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento con idrogeno di uno 
stock di petrolio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C9-C25 e punto di ebollizione nell'intervallo 
150°C-400°C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwavelde volledig bereik aan middelste; 

Stookolie  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van een aardolie-uitgangsstof met waterstof. Beslaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en met C25 met een kooktraject van ongeveer 150 

°C tot a 400 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), médios hidrogenodessulfurizados; Fuelñleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de um produto 
petrolìfero com hidrogénio. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C25 e destila no 
intervalo de aproximadamente 150 °C a 400 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-67-9  EEC No 265-069-3  No 649-048-00-X 

     

NOTA H 
 

 

ES: residuos (petrñleo), fraccionador del reformador catalìtico; Fuéloleo pesado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida como la fracciñn residual de la 

destilaciñn del producto de un proceso de reformado catalìtico. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C10 a C25 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 160 °C a 400 °C. Esta corriente es probable que contenga un 5% en 
peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 miembros.]  

 
DA: rester (råolie), katalytisk reformer- fraktionator-; Fuelolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet som restfraktionen fra 

destillation af produkterne fra en katalytisk reformeringsproces. Den består af 
overvejende aromatiske carbonhydrider, overvejende C10 til og med C25, med 

kogeinterval omtrent fra 160 °C til 400 °C. Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 
vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 6- leddede 
kondenserede ringe.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), katalytisch reformierte Fraktionator-; Heizôl schwer.  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt als Rùckstandsfraktion 
durch Destillation des Produktes aus einem katalytischen Reformingverfahren. Besteht 
aus vorherrschend aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C10 bis C25 und siedet im Bereich von etwa 160 °C bis 
400 °C. Dieser Lauf kann 5 Gewichtsprozent oder mehr aromat ische 

Kohlenwasserstoffe mit 4- oder 6-gliedrigen kondensierten Ringen enthalten.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ιμκάδα ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ  ακαιμνθςηήνα· Βανφ 

ιαγμφη  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ζακ ημ οπμθεζιιαηζηυ 

ηθάζια απυζηαλδξ ημο πνμσυκημξ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C10 ςξ ηαζ C25 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 160 °C ςξ 400 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ 

είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ, ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ ςξ ελαιεθείξ ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 

 
EN: Residues (petroleum), catalytic reformer fractionator; Heavy Fuel oil  

[A complex combination of hydrocarbons produced as the residual fract ion from 

distillation of the product from a catalytic reforming process. It consists of 
predominantly aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C10 through C25 and boiling in the range of approximately 160 °C to 400 °C 
(320 °F to 725 °F). This stream is likely to contain 5 wt.% or more of 4- or 6-
membered condensed ring aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: résidus de fractionnement (pétrole), reformage catalytique; Fioul lourd  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction résiduelle de la 
distillation du produit résultant d'un reformage catalytique. Se compose 
d'hydrocarbures en majorité aromatiques dont le nombre de carbones se situe 
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principalement dans la gamme C10-C25 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 160 °C et 400 °C. Peut contenir 5% ou plus, en poids, 
d'hydrocarbures aromatiques à noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  

 
IT: residui (petrolio), frazionatore di reforming catalitico; Olio combustibile denso  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione residua della 
distillazione dei prodotti provenienti da un processo di reforming catalítico. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C10-C25 e punto di ebollizione nell'intervallo 160 °C-
400 °C ca. Questa frazione può probabilmente contenere il 5% in peso o pi÷ di 

idrocarburi aromatici a nuclei condensati di 4-6 elementi.] 
 

NL: residuen (aardolie), katalytische reformator- fractioneerder; Stookolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als de residu-fractie bij 
destillatie van het produkt van een katalytisch reformeringsproces. Bestaat 

hoofdzakelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en met C25 met 
een kooktraject van ongeveer 160 °C tot 400 °C Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 of 
meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig 

gecondenseerde ringen.] 
 

PT: residuos (petrñleo), do fraccionador do reformer catalìtico; Fuéloleo  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida como a fracção residual da 
destilação do produto de um processo de reforming catalìtico. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C10 até C25 e destila no intervalo de 
aproximadamente 160 °C a 400 °C. Esta fracção pode conter 5% em peso ou mais de 

hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 membros.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 8002-05-9  EEC No 232-298-5  No 649-049-00-5 

     

NOTA H 
 

 
ES: petrñleo; Crudo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos. Compuesta en su mayor parte de 

hidrocarburos alifáticos, altcìclicos y aromáticos. También puede contener cantidades 
pequeðas de nitrñgeno, oxìgeno y compuestos de azufre. Esta categorìa incluye 

petrñleos ligeros, medios y pesados, asi como los aceites extraìdos de arenas 
impregnadas de alquitrán. Materiales hidrocarbonados que requieren cambios quìmicos 
mayores para su recuperaciñn o conversiñn en materias primas para refinerìa de 

petrñleo tales como aceites de esquisto crudos, aceites de esquisto enriquecidos y 
combustibles lìquidos de hulla que no se incluyen en esta definiciñn.]  

 
DA: råolie; Råolie 

[En sammensat blanding af carbonhybrider. Den består overvejende af aliphatiske, 

alicycliske og aromatiske carbonhybrider. Den kan også indeholde små mængder af 
nitrogen, oxygen- og svovlforbindelser. Denne kategori omfatter lette, middeltunge og 

tunge råolier, såvel som olier ekstraherede fra tjæresand. Carbonhydridholdige 
materialer, der kræver større kemiske forandringer for deres udvinding eller 
omdannelse til råolieraffinaderiføde såsom rå skiferolier, oprensede skiferolier og 

flydende kulbrændsel er ikke medtaget i denne beskrivelse.]  
 

DE: Erdôl; Rohôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen. Besteht in erster Linie aus 
aliphatischen, alicyclischen und aromatischen Kohlenwasserstoffen. Kann auch geringe 

Mengen Stickstoff, Sauerstoff und Schwefelverbindungen enthalten. Diese Kategorie 
schließt Leicht-, Mittel- und Schwererdôle ein, auch aus Teersanden extrahierte Öle. 
Kohlenwasserstoffhaltige Materialien, die zu ihrer Gewinnung der Konversion zu 

Erdôlraffineriegrundstoffen grôßere chemische Veränderungen erfordern wie rohe 
Schieferôle aufgewertete Schieferôle und flùssige Kohlenbrennstoffe sind in dieser 

Definition nicht enthalten.] 
 

EL: πεηνέθαζμ Ανβυ  ּ  πεηνέθαζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ 
αθζηοηθζημφξ ηαζ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ. Μπμνεί επίζδξ κα πενζέπεζ ιζηνέξ 

πμζυηδηεξ εκχζεςκ αγχημο, εείμο ηαζ μλοβυκμο. Αοηή δ ηαηδβμνία ζοιπενζθαιαάκεζ 
εθαθνά, ιέζα ηαζ δανέα πεηνέθαζα ηαεχξ ηαζ πεηνέθαζα πμο ελάβμκηαζ απυ 
πζζζμφπμοξ άιιμοξ. Γεκ ζοιπενζθαιαάκμκηαζ ζε αοηυ ημκ μνζζιυ 

οδνμβμκακεναημφπα οθζηά πμο απαζημφκ ιεβάθεξ πδιζηέξ αθθαβέξ βζα ηδκ ακάηηδζδ 
ημοξ ή ηδκ ιεηαηνμπή ημο ζε πνχηεξ φθεξ ηνμθμδμζίαξ δζοθζζηδνίςκ υπςξ ανβά 

πεηνέθαζα ζπζζημθίεςκ, ακαααειζζιέκα πεηνέθαζα ζπζζημθίεςκ ηαζ οβνά ηαφζζια 
ακενάηςκ.] 
 

EN: Petroleum; Crude oil  
[A complex combination of hydrocarbons, It consists predominantly of aliphatic, 

alicyclic and aromatic hydrocarbons. It may also contain small amounts of nitrogen, 
oxygen and sulfur compounds. This category encompasses light, medium, and heavy 
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petroleums, as well as the oils extended from tar sands. Hydrocarbonaceous materials 
requiring major chemical changes for their recovery or conversion to petroleum 
refinery feedstocks such as crude shale oils; upgraded shale oils and liquid coal fuels 

are not included in this definition.] 
 

FR: pétrole; Pétrole brut  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures. Se compose principalement d'hydrocarbures 
aliphatiques, alicycliques et aromatiques. Peut aussi contenir de petites quantités de 

composés d'azote, d'oxygène et de soufre. Cette catégorie comprend les pétroles légers, 
moyens et lourds, ainsi que les huiles extraites des sables asphaltiques. Elle n'inclut pas 

les matières hydrocarbonées dont la récupération ou la conversion en charges de 
raffinage du pétrole impose des transformations chimiques importantes, comme les 
huiles de schiste brutes ou valorisées, ou les liquides combustibles issus du charbon.] 

 
IT: petrolio; Petrolio grezzo 

[Combinazione complessa di idrocarburi. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
alifatici, aliciclici ed aromatici. Puo' anche contenere piccole quantità di composti 
azotati, ossigenati e solforati. Questa categoria comprende le frazioni leggere, medie e 

pesanti del petrolio, nonché gli olii estratti dalle sabbie catramifere. Non sono inclusi in 
questa definizione i materiali idrocarburi per il cui recupero, o per la cui conversione a 

materie prime da alimentare alla raffinerà si rendono necessaria mofifiche chimiche di 
carattere sostanziale, come è il caso degli olii di schisto grezzt o arricchiti e dei 
combustibili liquidi derivati dal carbone.] 

 
NL: aardolie; Ruwe aardolie 

[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen. Bestaat voornamelijk uit alifatische, 

alicyclische en aromatische koolwaterstoffen. Kan ook kleine hoeveelheden stikstof-, 
zuurstof- en zwavelverbindingen bevatten. Deze categorie omvat lichte, middelzware 

en zware aardoliën, alsmede oliën gewonnen uit teerzand. Koolwaterstofmaterialen die 
ingrijpende chemische veranderingen vereisen om te worden gewonnen of te worden 
omgezet in grondstoffen voor aardolieraffinage, zoals ruwe schalieolie, verbeterde 

schalieolie en vloeibare kolenbrandstof, zijn niet opgenomen in deze definitie.] 
 

PT: petrñleo; Petrñleo bruto  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos alifáticos, alicìclicos e aromáticos. Pode conter também pequenas 

quantidades de compostos de azoto, de enxofre e de oxigénio. Esta categoria 
compreende os petrñleos leve, médio e pesado, bem como os extraìdos de areias 

asfálticas. Não estão incluìdos nesta definição materiais hidrocarbonìferos que 
requerem modificações quìmicas  substanciais para recuperação ou conversão em 
matérias primas petrolìferas tais como ñleos de xistos betuminosos brutos e 

processados e combustìveis lìquidos de carvão.]  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 
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Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-50-0  EEC No 265-051-5  No 649-050-00-0 

     
NOTA H 

 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera; Aceite de base sin refinar o 
ligeramente refinado 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn a vacìo del residuo 

de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C I5 a C30 y produce un 

aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). 
Contiene una proporciñn relativamente grande de hidrocarburos alifátìcos saturados 
presentes normalmente en este intervalo de destilaciñn del petrñleo crudo.]  

 
DA: destillater (råolie), lette paraffin-; Uraffineret eller let raffineret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstille t ved vakuumdestillation af 
remanensen fra atmosfærisk destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C15 til og med C30 og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 

end 19cSt ved 40 °C. Den indeholder en forholdsvis stor del mæt tede, aliphatiske 
carbonhydrider normalt tilstede i dette råoliedestillationsinterval.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), leichte paraffinhaltìge; Nicht oder leicht raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombinatton von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 

Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlcnstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C13 bis 
C30 und ergibt Ferttgôl mit einer Viskosität von weniger als 19cSt bei 40 °C. Enthalt 

einen relativ großen Gehalt an gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen, die 
normalerweise in diesem Destillationsbereich von Rohôl vorhanden sind.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά· Μδ επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ 

επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ζε ηεκυ ημο 
οπμθείιιαημξ ηδξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C30 

ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζημοξ 40 °C. Πενζέπεζ 
ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ άθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ, πμο ηακμκζηά 

οπάνπμοκ ζε αοηή ηδκ πενζμπή απυζηαλδξ ημο ανβμφ πεηνεθαίμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light paraffinic; Unrefined or mildly refined baseou 
[A complex combination of hydrocarbons produced by vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a finished 
oil with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains a 

relatively large proportion of saturated aliphatic hydrocarbons normally present in this 
distillation range of crude oil.] 
 

FR: distillais paraffiniques légers (pétrole); Huile de base non raffinée ou légèrement 
raffinée  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation sous vide du résidu de 
distillation atmosphérique du pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 
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de carbones se situe principalement dans la gamme C15-C30, et fournit une huile-produit 
fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient une proportion relativement 
importante d'hydrocarbures aliphatiques saturés, dont la présence dans cet intervalle de 

distillation du pétrole brut est normale.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazioni paraffiniche leggere; Olio base non raffinato o mediamente 
raffinato  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 

resíduo della distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un 

olio finito di viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C. Contiene una percentuale 
relativamente alta di idrocarburi alifatici saturi che sono normalmente presenti in 
questo intervallo di distillazione del grezzo.] 

 
NL: destillaten (aardolie), lichte paraffinehoudende; Niet of licht geraffineerde basisolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door vacuumdestillatie van het 
residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een viscositeit van 

minder dan l9cSt bij 40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid alifatisene 
koolwaterstoffen die normaal aanwezig zijn in dit destillatietraject van ruwe olie.]  

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves; Ơleo-base não refinado ou semi-refinado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonctos produzida peb destilação de vácuo do 

resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e 
produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém uma 

proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos aliìáticos saturados normalmente 
presentes neste intervalo de destilação do petrñleo bruto.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-51-1  EEC No 265-052-0  No 649-051-00-6 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada; Aceite de base sin refinar o 
ligeramente refinado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn a vacio del 
residuo de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y 

produce un aceite final con una viscosidad de al menos l9cSt a 40 °C (100 SUS a 100 
°F). Contiene una proporciñn relativamente grande de hidrocarburos aliìáticos 

saturados.] 
 

DA: destillater (råolie), tunge paraffin-; Uraffineret eller let raffineret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved vakuumdestillation af 
remanensen fra atmosfærisk destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 

overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 
19cSt ved 40 °C. Den indeholde en forholdsvis stor del mættede, aliphatiske 
carbonhydrider.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), schwere paraffìnhaltìge; Nicht oder leicht raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombinatton von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 
Vakuumdestillation des Rôckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis 

C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von wenigstens ! 9cSt bei 40 °C. 
Enthält relativ große Mengen gesättigter aliphatischer Kohlenwasserstoffe.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά· Μδ επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ 

επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ζε ηεκυ ημο 
οπμθείιιαημξ ηδξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 
ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ημοθάπζζημ απυ 19cSt ζημοξ 40 °C. Πενζέπεζ 
ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), heavy paraffinic; Unrefined or mildly refined baseoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished 

oil with a viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains a 
relatively large proportion of saturated aliphatic hydrocarbons.]  

 
FR: distillate paraffiniques lourds (pétrole); Huile de base non raffinée ou légèrement 

raffinée  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation sous vide du résidu de 
distillation atmosphérique du pétrole brut Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C20-C50, et fournit une huile-produit 
fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient une proportion relativement 
importante d'hydrocarbures aliphatiques saturés.]  
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IT: distillati (petrolio), frazioni paraffiniche pesanti; Olio base non raffinato o 

mediamente raffinato  

[Combinazione complessa dí idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 
residuo della distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C5 e produce un 
olio finito con viscosità di almeno 19cSt a 40 °C Contiene una percentuale 
relativamente alta di idrocarburi alifatici saturi.] 

 
NL: destillaten (aardolie), zware paraffinehoudende; Niet of licht geraffineerde basisolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door vacuùmdestillatie van het 
residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een viscositeit vn 

minstens 19cSt bij 40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid alifatische 
koolwaterstoffen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados; Óleo-base não refinado ou semi- refinado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo de 

resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e 

produz um ñleo acabado com uma viscosidade não inferior a 19cSt a 40 °C Contém 
uma proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos aliìáticos saturados.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-52-2  BEC No 265-053-6  No 649-052-00-1 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera; Aceite de base sin refinar o 
ligeramente refinado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn a vacìo del 
residuo de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos 
con un numero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y 

produce un aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 
°F). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), lette naphthen-; Uraffineret eller let raffineret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved vakuumdestillation af 

remanensen fra atomsfærisk destillation af råolie. Den består af carbonhydrider,  
overvejende C15 til og med C30 og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 

end 19cST ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), leichte naphthenhaltìge; Nicht oder leicht raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 
Vakuumdestillation des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 

aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis 
C30 und ergibt ein Fcrtigôl mit einer Viskosität von wenigstens 19cSt bei 40 °C. 
Enthält relativ wenig normale Paraffine.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθεεκαηά· Μδ επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ 

επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ζε ηεκυ ημο 
οπμθείιιαημξ ηδξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ 
C30, ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 oC. Πενζέπεζ 

ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light naphthenic; Unrefined or mild ly refined baseoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a finished 
oil with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (!9cSt at 40 °C). It contains 
relatively few normal paraffins.] 

 
FR: distillais naphténiques légers (pétrole); Huile de base non raffinée ou légèrement 

raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation sous vide du résidu de 
distillation atmosphérique du pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C15-C30 et fournit une huile - 
produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de 

paraffines normales.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazioni nafteniche leggere; Olio base non raffinato o mediamente 
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raffinato  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 
residuo della distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi a 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio 
finito con viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine 

normali.] 
 

NL: destillaten (aardolie), lichte nafteenhoudende; Niet of licht geraffineerde basisolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door vacuùmdestillatie van het 
residu van de atmosferische destillatie van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, 

overwegende C15 tot en met C30 en vormt een voltooide olie met een viscositeit die 
minder is dan l9cSt bij 40 °C. Bij relatief weinig normale paraffinen.]  
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves; Ơleo-base nao refinado ou semi-refinado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo do 

residuo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e 
produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém 

relativamente poucas parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-53-3  EEC No 265-054-1  No 649-053-00-7 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada; Aceite de base sin refinar o 
ligeramente refinado 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn a vacìo de residuo 
de la destilaciñn atmosférica de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un 

aceite final con una viscosidad al menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). 
Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), tunge naphthen-; Uraffineret eller let raffineret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved vakuumdestillation af 

remanensen fra atmosfærisk destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 

19cSt ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), schwere naphthenhaltige; Nicht oder leicht raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch 
Vakuumdestillatton des Rùckstandes aus der offenen Destillation von Rohôl. Besteht 

aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis 
C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von wenigstens l9cSt bei 40 °C. Enthält 
relativ wenig normale Paraffine.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα καθεεκζηά· Μδ επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ 

επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ζημ ηεκυ 
ημο οπμθείιιαημξ ηδξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 

ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ 

ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), heavy naphthenic; Unrefined or mildly re fined baseoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by vacuum distillation of the 
residuum from atmospheric distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished 
oil with a viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively 
few normal paraffins.] 

 
FR: distillate naphténiques lourds (pétrole); Huile de base non raffinée ou légèrement 

raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation sous vide du résidu de 
distillation atmosphérique du pétrole brut. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C20-C50, et fournit une huile- 
produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de 

paraffines normales.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazioni nafteniche pesanti; Olio base non raffinato o mediamente 
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raffinato  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione sotto vuoto del 
residuo della distillazione atmosferica del petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi 

aventi numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce 
un olio finito con viscosità pari ad almeno 19 cSt a 40 °C. Contiene relativamente 

poche paraffine normali.] 
 

NL: destillaten (aardolie), zware nafteenhoudende; Niet of licht geraffineerde basisolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door vacuùmdestillatie van 
het residu van de atmosferische destillatie van ruwe o lie. Bestaat uit koolwaterstoffen, 

overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een viscositeit van 
minstens 19 cSt bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale paraffinen.]  
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados; Óleo-base não refinado ou semi-refinado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de vácuo do 

resìduo da destilação atmosférica de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20, até C50 e 
produz um ñleo acabado com uma viscosidade não inferior a 19cSt a 40 °C. Contém 

relativamente poucas parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Caic. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-18-3  EEC No 265-117-3  No 649-054-00-2 

     
NOTA H 

 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada tratada con ácido; Aceite de base sin 

refinar o ligeramente refinado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final 
con una viscosidad de ai menos l9cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene 

relativamente pocas parafinas normales.] 
 

DA: destillater (råolie), syrebehandlede tunge naphthen-; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhybrider opnået som et raffinat fra en 

svovlsyrcbehandlingsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 
C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 19cST ved 40 °G Den 
indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), Säure-behandelte schwere naphthenhaltige; Nicht oder leicht 

raffiniertes Grundôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 
Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von mindestens l9cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenige normale 

Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα καθεακζηά ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 

απυ δζαδζηαζία ηαηενβαζίαξ ιε εεζζηυ μλφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C20 ςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ 
ιε ζλχδεξ ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), acid-treated heavy naphthenic; Unrefined or mildly refined 

baseoil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a viscosity of at least 100 
SUS at 100 °F (l9cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  

 
FR: Distillais naphténiques lourds (pétrole), traités à l'acide; Huile de base non raffinée ou 

légèrement raffinée  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement à 
l'acide sulfurique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure 
à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.] 
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IT: distillati (petrolio), frazione nafténica pesante trattata con acido; Olio base non 
raffinato o mediamente raffinato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 

trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito di viscosità 

pari ad almeno 19sCt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 

NL: destillaten (aardolie), met zuur behandelde zware nafteenhoudende fractie; Niet of licht 

geraffineerde basisolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen als raffinaat uit een 

zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en 
met C50, en vormt een voltooide olie met een viscositeit van minstens 19 cSt bij 40 °C. 
Bevat relatief weinig normale paraffinen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados tratados com ácido; Óleo-base não refinado 

ou semi-refinado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 
processo de tratamento com ácido sulförico. É constituida por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e produz 
um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. Contém 

relativamente poucas parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Care. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπςστηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di conceentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-19-4  EEC No 265-1 18-9  No 649-055-00-8 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera tratada con ácido; Aceite de base sin 
refinar o ligeramente refinado 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final 

con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene 
relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), syrebehandlede lette naphthen-; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et raffinât fra en 
svolvlsyrebehandlingsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med 

C30 og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end 19cSt ved 40 °C Den 
indeholder forholdsvis få normalparaffiner.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Säure-behandelte leichte naphthenhaltige; Nicht oder leicht 
raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten ab Raffinat aus einem 
Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein 

Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenige 
normale Paraffine.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθαεκζηά, ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 
απυ ηαηενβαζία ιξ εεζσηυ μλφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ιζηνυηενμ απυ l9cSt ζημοξ 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), acid-treated light naphthenic; Unrefined or mildly refined 
baseou 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C15 through C30 and produces a finished oil with a viscosity of less than 

100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  
 

FR: distillate naphténiques légers (pétrole), traités à l'acide; Huile de base non raffinée ou 
légèrement raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement a 

l'acide sulfurique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure 

à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazione naftenica leggera trattata con acido; Olio base non raffinato 
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o mediamente raffinato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio finito di viscosità 
pari ad almeno 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  

 
NL: destillaten (aardolie), zuurbehandelde lichte nafteenhoudende; Niet of licht 

geraffineerde basisolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als het raffinaat uit 
een zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot 

en met C30, en vormt een voltooide olie met een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 
40 °C. Bevat relatief weinig normale paraffinen.]  
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves tratados com ácido; Óleo-base não refinado ou 
semi-refinado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 
processo de tratamento com ácido sulförico. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz 

um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém relativamente 
poucas parafinas normais.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-20-7  EEC No 265-1 19-4  No 649-056-00-3 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada tratada con ácido; Aceite de base sin 
refinar o ligeramente refinado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a 

C50 y produce un aceite final con una viscosidad de al menos 19cSt a 40 °C (100 SUS a 
100 °F).] 

 
DA: destillater (råolie), syrebehandlede tunge paraffin- ; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et raffinât fra en 
svovlsyrebehandlingsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, 

overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 
19cSt ved 40 °C] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Säure-behandelte schwere paraffinhaltíge; Nicht oder leicht 
raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 
Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 

und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von mindestens 19cSt bei 40 oC.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Μδ 
επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηθοθζζιέκμ 

πνμσυκ απυ ηαηενβαζία ιε εεζσηυ μλφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 

ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ημοθάπζζημ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 
 

EN: Distillates (petroleum), acid-treated heavy paraffinic; Unrefined or mildly refined 

baseoil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 

process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil having a 
viscosity of a least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C.]  

 
FR: distillate paraffiniques lourds (pétrole), traité à l'acide; Huile de base non raffinée ou 

légèrement raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement à 
l'acide sulfurique. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre 

de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini 
de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica pesante trattata con acido; Olio base non 

raffinato o mediamente raffinato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi saturi con numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito di viscosità 

pari ad almeno 19cSta40 °C.] 
 

NL: destillaten (aardolie), zuurbehandelde zware paraffinehoudende; Niet of licht 
geraffineerde basisolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als het raffinaat uit 

een zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een 

viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados tratados com ácido; Óleo-base não refinado 

ou semi-refinado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 

processo de tratamento com ácido sulförico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C20 até C50 e produz urn ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt 

a 40 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 1; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκένυωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Cuneentratifgrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-21-8  EEC No 265-121-5  No 649-057-00-9 

     
NOTA H 

 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafinica ligera tratada con ácido; Aceite de base sin 
refinar o ligeramente refinado 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 

tratamiento con ácido sulförico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a 

C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS 
a 100 °F).] 
 

DA: destillater (råolie), syrebehandlede lette paraffin- ; Uraffineret eller let raffineret 
baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et raffinat fra en 
svovlsyrebehandlingsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, 
overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 

end 19cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Säure-behandelte lekhte paraffinhaltìge; Nicht oder leicht raffiniertes 
Grundôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 
und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19cSt bei 40 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 
απυ ηαηενβαζία ιε εεζσηυ μλφ. οκίζζαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ 
ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 

 
EN: Distillates (petroleum), acid-treated light paraffinic; Unrefined or mildly refined baseoil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 

treating process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a finished oil 

having a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C).]  
 

FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), traités à l'acide; Huile de base non raffinée ou 

légèrement raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement à 

l'acide sulfurique. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini 
de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica leggera trattata con acido; Olio base non 

raffinato o mediamente raffinato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
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trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi saturi con numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio finito di viscosità 
parì ad almeno 19sCt a 40 °C.] 

 
NL: destillaten (aardolie), zuurbehandelde lichte paraffinehoudende; Niet of licht 

geraffineerde basisolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als het rafftnaat uit 
een zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische 

koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een 
viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafin icos leves tratados com ácido; Ơleo-base não refinado ou 

semi-refinado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 
processo de tratamento com ácido sulförico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 
40 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Caic. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di contentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-27-4  EEC No 265-1 27-8  No 649-058-00-4 

     
NOTA H 

 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada neutralizada quìmicamente; Aceite 

de base sin refinar o ligeramente refinado 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un 
aceite final con una viscosidad de al menos 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). 

Contiene un proporciñn relativamente grande de hidrocarburos alifaticos.] 
 

DA; destillater (råolie), kemisk neutraliserede tunge paraffin- ; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en behandlingsproces til 

fjernelse af sure materialer. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 
til og med C50 og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 19cSt ved 40 °C. 
Den indeholder en forholdsvis stor del aliphatiske carbonhydrider.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), chemisch neutralis ierte schwere paraffinhaltige; Nicht oder leicht 

raffiniertes Grundôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einer 
Behandlungsmethode zum Entfernen saurer Stoffe. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 
und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von mindestens 19cSt bei 40 °C. Enthält 

eine relativ große Menge aliphatischer Kohlenwasserstoffe.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκα· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηενβαζία βζα κα 

απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ μοζίεξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε 
ζλχδεξ ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία αθεζθαηζηχκ 

οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), chemically neutralized heavy paraffinic; Unrefined or mildly 
refined baseoil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a treating process to remove 

acidic materials. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a 

viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (l9cSt at 40 °C). It contains a relatively large 
proportion of aliphatic hydrocarbons.] 
 

FR: distillais paraffiniques lourds (pétrole), neutralisés chimiquement; Huile de base non 
raffinée ou légèrement raffinée  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 
les matières acides. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de 
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viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient une proportion relativement importante 
d'hydrocarbures aliphatiques.] 
 

Π: distillati (petrolio), frazioni paraffiniche pesanti neutralizzate chimicamente; Olio base 
non raffinato o mediamente raffinato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di trattamento per la 
rimozione delle sostanze acide. È costituita in prevalenza da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito di 

viscosità pari ad almeno l9cSt a 40 °C. Contiene una percentuale relativamente alta di 
idrocarburi alietici.] 

 
NL: destillaten (aardolie), chemisch geneutraliseerde zware paraffinehoudende; Niet of licht 

geraffineerde basisolie 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 
behandelingsproces waarbij zure materialen worden verwijderd. Bestaat voorname lijk 

uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met 
een viscosi- teit die minstens l9cSt is bij 40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid 
alitatisene koolwaterstoffen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados neutralizados quimicamente; Óleo-base não 

refinado pu semi-refinado  
[Uma combinação complexa de hìdrocarbonctos obtida de um processo de tratamento 
para remoção de materiais ácidos. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. 
Contém uma proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos alifáticos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-28-5  EEC No 265-128-3  No 649-059-00-X 

     
NOTA H 

 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera neutralizada quìmicamente; Aceite de 

base sin refinar o ligeramente refinado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una 
viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F).]  

 
DA: destillater (råolie), kemisk neutraliserede lette paraffin-; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces til 
fjernelse af sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med 

C30, og danner en færdig olie med en viskositet mindre end 19cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), chemisch neutralisierte leichte paraffinhaltige Destillate (Erdôl), 

chemisch neutralisierte schwere paraffinhaltige; Nicht oder leicht raffiniertes Grundôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einer 

Behandlungsmethode zum Entfernen saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von weniger als 19cSt bei 40 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκα· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβμκηαζ ιε επελενβαζία βζα κα 
απμιαηνοκεμφκ υλζκα ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 

 
EN: Distillates (petroleum), chemically neutralized light paraffinic; Unrefined or mildly 

refined baseoil 

[A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 
acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C15 through C30 and produces a finished oil with a viscosity less than 100 
SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C).] 
 

FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), neutralisés chimiquement; Huile de base non 
raffinée ou légèrement raffinée  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 
les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 

19 cSt à 40 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazioni paraffiniche leggere neutralizzata chimicamente; Olio base 
non raffinato o mediamente raffinato 
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[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con un processo di trattamento per la 
rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio finito con viscosità 

inferiore a l9cSt a 40 °C.] 
 

NL: destillaten (aardolie), chemisch geneutraliseerde lichte parafftnehoudende; Niet of licht 
geraffineerde basisolie 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 

behandelingsproces waarbij zure materialen worden verwijderd. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een 

viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos  leves neutralizados quimicamente; Óleo-base nao 

refinado ou semi-refinado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbone tos produzida por um processo de 

tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama deC15 até C30 e produz um 
ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C]  

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-34-3  EEC No 265-135-1  No 649-060-00-5 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada neutralizada quìmicamente; Aceite de 
base sin refinar o ligeramente refinado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hicrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una 

viscosidad de al menos l9cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene relativamente pocas 
parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), kemisk neutraliserede tunge naphthen-; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces til 
fjernelse af sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 

C50 og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 19cSt ved 40 °C. Den 
indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  

 

DE: Destillate (Erdôl), chemisch neutralisierte schwere naphthenhaltige; Nicht oder leicht 
raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch eine 
Behandlungsmethode zum Entfernen saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 

mit einer Viskosität von mindestens 19cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 
Paraffine.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκα· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 
απμιαηνοκεμφκ υλζκα ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.]  

 

EN: Distillates (petroleum), chemically neutralized heavy naphthenic; Unrefined or mildly 
refined baseoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 
acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a viscosity of at least 100 

SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  
 

FR: distillais naphténiques lourds (pétrole), neutralisés chimiquement; Huile de base non 
raffinée ou légèrement raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 

les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C20-C50 et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 

19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.] 
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IT: distillati (petrolio), frazione naftenica pesante neutralizzata chimicamente; Olio base 
non raffinato o mediamente raffinato 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con un processo di trattamento per 

rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50, e produce un olio finito con viscosità 

di almeno 19cSt a 40 °C Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 
NL: destillaten (aardolie), chemisch geneutraliseerde zware nafteenhoudende; Niet of licht 

geraffineerde basisolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 

behandelingsproces waarbij zure materialen worden verwijderd. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een 
viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale paraffinen.]  

 
PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados neutralizados quimicamente; Óleo-base não 

refinado ou semi-refinado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 
tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e produz um 
ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. Contém relativamente 

poucas parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-35-4  EEC No 265-136-7  No 649-061-00-0 

     

NOTA H 
 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera neutralizada quìmicamente; Aceite de 
base sin refinar o ligeramente refinado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una 

viscosidad de menos de 19cSt a 40°C (100 SUS a 100°F). Contiene relativamente pocas 
parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), kemisk neutraliserede lette naphthen-; Uraffineret eller let raffineret 

baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces til 
fjernelse af sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med 

C30 og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end l9cSt ved 40 °C. Den 
indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  

 

DE: Destillate (Erdôl), chemisch neutralisierte leichte naphthenhaltige; Nicht oder leicht 
raffiniertes Grundôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch eine 
Behandlungsmethode zum Entfernen saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl 

mit einer Viskosität von weniger als 19cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 
Paraffine.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθδεκζηά πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκα· Μδ 

επελενβαζιέκμ ή εθαθνχξ επελενβαζιέκμ ααζζηυ μνοηηέθαζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 
απμιαηνοκεμφκ υλζκα ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 ςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 

EN: Distillates (petroleum), chemically neutralized light naphthenic; Unrefined or mildly 
refined baseoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 
acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C15 through C30 and produces a finished oil with a viscosity of less than 100 

SUS a 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  
 

FR: distillate naphténiques légers (pétrole), neutralisés chimiquement; Huile de base non 
raffinée ou légèrement raffinée  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 

les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 

19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 



ЦПР – Редактиран  

IT: distillati (petrolio), frazione naftenica leggera neutralizzata chimicamente; Olio base 
non raffinato o mediamente raffinato 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con un processo di trat tamento per la 

rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio finito con viscosità 

pari ad almeno 10cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.] 
 
NL: destillaten (aardolie), chemisch geneutraliseerde lichte nafteenhoudende; Niet of licht 

geraffineerde basisolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 

behandelingsproces waarbij zure matenalen worden verwijderd. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een 
viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale paraffinen.]  

 
PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves neutralizados quimicamente; Óleo-base não 

refinado ou semi-refinado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 
tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um 
ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém relativamente 

poucas parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 1; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-73-6  EEC No 270-755-0  No 649-062-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), producto de cabeza del despropanizador de nafta craqueada 

catalìticamente; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por fraccionamiento de 
hidrocarburos craqueados catalìticamente y tratados para separar impurezas ácidas. 

Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C2 a 
C4, en su mayor parte C3.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakket naphtha depropanizer-topfraktion, C3-rige syrefrie; 

Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af katalytisk 
krakkede carbonhydrider og behandlet for at fjerne sure urenheder. Den består af 

carbonhydrider, C2 til og med C4, overvejende C3.] 
 
DE: Gase (Erdôl), katalytisch gekrackte Naphtha Depropanisierer Kopf, C3-reich; Gase aus 

der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung 

katalytisch gekrackter Kohlenwasserstoffe und behandelt, um säurehaltige 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen im Bereich von C2 bis C7, vorherrschend C3.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ημνοθήξ απμπνμπακζςηήνα ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθναξ 

πθμφζζα ζε C3 εθεφεενα μλέμξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθαζιάηςζδ 
ηαηαθοηζηχξ πονμθοιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ ηαζ ηαηενβαζία βζα κα απμιαηνοκεμφκ 

υλζκεξ πνμζιείλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ 
πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C4, ηονίςξ C3.] 

 
EN: Gases (petroleum), catalytic cracked naphtha depropanizer overhead, C3 -rich acid-free; 

Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation of catalytic 
cracked hydrocarbons and treated to remove acidic impurities. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers in the range of C2 through C4, predominantly C3.] 
 
FR: gaz de tête (pétrole), dépropanisation du naphta de craquage catalytique, riches en C3 et 

désacidifiés; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue du fractionnement d'hydrocarbures de 

craquage catalytique et soumise à un traitement destiné à éliminer les impuretés acides. 
Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C2-C4, 
principalement en C3.] 

 
IT: gas (petrolio), nafta crackizzata cataliticamente, frazioni di testa del depropanizzatore, 

ricchi di C3 privi di acido; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di idrocarburi 
crackizzati cataliticamente e trattati per separare le impurezze acide. É costituita da 
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idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C4, 
prevalentemente C3.] 

 

NL: gassen (aardolie), katalytisch gekraakte nafta depropanisator toppodukten, C3-rijke 
zuurvrije; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door fractionering van 
katalytisch gekraakte koolwaterstoffen en behandeld om zure onzuiverheden te 
verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C4.] 

 
PT: gases (petrñleo), produtos de cabeça do despropanizador da nafta do cracking catalìtico, 

ricos em C3 e sem ácidos; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de 
hidrocarbonetos do cracking catalìtico tratada para remoção de impurezas ácidas. É 

constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono na gama de C2 até 
C4, predominantemente C3.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-74-7  EEC No 270-756-6  No 649-063-00-1 

    

NOTA H 
   NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), craqueador catalitico; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 
de un preceso de craqueo catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakker-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 
fra en katalytisk krakningsproces. Den består overvejende af aliphatiske carbonhydrider, 
overvejende C1 til og med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), katalytische Kracker; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstuffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ  ζηδκ πενζμπή απυ C1, ςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Gases (petroleum), catalytic cracker; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the products 
from a catalytic cracking process. It consists predominantly of aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz (pétrole), craquage catalytique; Gaz de pétrole  

[Combinison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 

 
IT: gas (petrolio), dall'impianto di cracking catalitico; Gas di petrolio  

[Combinazine complessa di idrocarburi otenuta per distillazione di prodotti derivanti da 
un processo di cracking catalitico. È costituita prevalentemente da idrocarburi alifatici 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 

 
NL: gassen (aardolie), katalytische kraker; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de destillatie van de 
produkten van een katalytisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit alitatisene 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 

 
PT: gases (petrñleo), do cracker catalìtico; Gases de petrñleo liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda predominantemente por 
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hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C1 até C6.] 

 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-75-8  
EEC No 270-
757-1 

 No 649-064-00-7 

     
NOTA H 

    NOTA K 
 

 

ES: gases (petrñleo), craqueador catalìtico, ricos en C1-5; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 

un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos alifáticos con un nömero 
de carbonos dentro del intervalo de C1 a C6, en su mayor parte de C1 a C5.] 

 

DA: gasser råolie), katalytisk krakker, C1-5 -rige; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillat ionen af produkter 

fra en katalytisk krakningsproces. Den består af aliphatiske carbonhydrider, C1 til og 
med C6, overvejende C1 til og med C5.] 

 

DE: Gase (Erdôl), katalytische Kracker, C1-5- reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C6, vorherrschend C1 bis C5.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ πθμφζζα ζε C1-5· Πεηνεθασηυ 
αένζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή ηονίςξ απυ C1 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ απυ C1 ςξ ηαζ 

C5.] 
 
EN: Gases (petroleum), catalytic cracker, C1-5 -rich; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a catalytic cracking process. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers in the range of C1 through C6, predominantly C1 through C5.] 
 
FR: gaz (pétrole), craquage catalytique, riches en C1-5; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 

carbones se situe dans la gamme C1- C6, principalement en C1 à C5.] 
 
IT: gas (petrolio), da impianto di cracking catalitico, ricchi di C1-5; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking catalitico. Ê costituita da idrocarburi alifatici con 

numero di atomi di carbonio nell'intervallo C1- C6, prevalentemente C1-C5.] 
 
NL: gassen (aardolie), katalytische kraker, C1-5 - rijk; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de destillatie van 
produkten van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit alifatische koolwaterstoffen, C1 

tot en met C6, overwegend C1 tot en met C5.] 
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PT: gases (petrñleo), do cracker catalìtico, ricos em C1-5; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos com 

nömeros de átomos de carbono na gama de C1 até C6, predominantemente C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-76-9  EEC No 270-758-7  No 649-065-00-2 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del estabilizador de nafta polimerizada 

catalìticamente, ricos en C2-4; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compeja de hidrocarburos obtenida por estabilizaciñn y fraccionamiento 
de nafta polimerizada catalìticamente. Compuesta de hidrocarburos alifáticos con un 

nömero de carbonos dentro del intervalo de C2 a C6, en su mayor parte de C2 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), katalytisk polymeriseret naphtha stabilizer-topfraktion, C2-4-rige; 
Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringsstabiliseringen af 

katalytisk polymeriseret naphtha. Den består af aliphatiske carbonhydrider, C2 til og 
med C6, overvejende C2 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), katalytisch polymerisierte Naphtha Stabilisierer Kopf, C2-4-reich; Gase 

aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der fraktionierten Stabilisierung 
katalytisch polymerisierter Naphtha. Besteht aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen im Bereich von C2 bis C6, vorherrschend C2 bis C4.] 
 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ημνοθήξ ζηαεενμπμζδηή ηαηαθοηζηά πμθοιενζζιέκδξ κάθεαξ 

πνμσυκηςκ, πθμφζζα ζε C2-4· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιάηςζδ 

ζηαεενμπμίδζδξ ηαηαθοηζηά πμθοιενζζιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεαηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ 
απυ C2 ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), catalytic polymd. naphtha stabilizer overhead, C2-4-rich; Petroleum 

gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation stabilization 
of catalytic polymerized naphtha. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers in the range of C2 through C6, predominantly C2 through C4.] 
 

FR: gaz de tête (pétrole), stabilisation de naphta de polymérisation catalytique, riches en C2-

4; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la stabilisation par fractionnement de 

naphta de polymérisation catalytique. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques dont le 
nombre de carbones se situe dans la gamme C2-C6, principalement en C2 à C4.] 

 
IT: gas (petrolio), frazione di testa stabilizzatore nafta polimerizzata cataliticamente, ricchi 

di C2-4; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione-frazionamento di 
nafta polimerizzata cataliticamente. È costituita da idrocarburi alifatici con numero di 

atomi di carbonio nell'intervallo C2 -C6, prevalentemente C2-C4.] 
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NL: gassen (aardolie), katalytisch gepolymeriseerde nafta-stabilisator topfractie, C2-4-rijk; 
Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de 

fractioneringsstabilisatie van katalytisch gepolymeriseerde nafta. Bevat alifatische 
koolwaterstoffen, C2 tot en met C6, overwegend C2 tot en met C4.] 

 
PT: gases (petrñleo), de cabeça do estabilizador da nafta polimerizada cataliticamente, ricos 

em C2-4; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por estabilização do 
fraccionamento de nafta polimerizada cataliticamente. É constituìda por 

hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono na gama de C2 até C6, 
predominantemente C2 até C4.] 

 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-79-2  EEC No 270-760-8  No 649-066-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), reformador catalìtico, ricos en C1-4; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de reformado catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos dentro del intervalo de C1 a C6, en su mayor parte de C1 a C4.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk reformer-, C1-4-rige; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra en katalytisk reformeringsproccs. Den består af carbonhydrider, C1 til og med C6-
overvejende C1 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), katalytische Reformer, C1-4-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem katalytischen Reformingver-fahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C6, vorherrschend C1 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα, πθμφζζα ζε C4 · Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), catalytic reformer, C1-4-rich; Petroleum gas,  

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from a 
catalytic reforming process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in the 
range of C1 through C6, predominantly C1 through C4.] 

 
FR: gaz (pétrole), reformage catlytique, riches en C1-4; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un reformage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe dans la gamme C1-C6, principalement en C1 à C4.] 

 
IT: gas (petrolio), impianto di reforming catalitico, ricchi di C1-4; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio nell'intervallo C1-C6, prevalentemente C1-C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), katalytische reformator, C1-4 -rijk; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie van produkten 
uit een katalytisch reformeringsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, C1 tot en met C6 
overwegend C1 tot en met C4.] 

 
PT: gases (petrñleo), do reformer catalìtico, ricos em C1-4; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de produtos 
de um processo de reforming catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono na gama de C1 até C6, predominantemente C1 até C4.] 
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Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat.2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-83-8  EEC No 270-765-5  No 649-067-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), alimentaciñn de C3-5 para la alquilaciñn parafìnica-olefìnica; Gases de 

petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos olefìnicos y parafìnicos con un nömero de 
carbonos dentro del intervalo de C3 a C5 los cuales son utilizados como alimentaciñn 

para la alquilaciñn. La temperatura ambiente normalmente supera la temperatura crìtica 
de estas combinaciones.] 

 
DA: gasser (råolie), C3-5 -olefin- og paraffin-alkyleringsføde-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af olefin-  og paraffin-carbonhydrider, C3 til og med C5, der 

anvendes som alkyleringsføde. De omgivende temperaturer overskrider normalt disse 
blandingers kritiske temperatur.] 

 
DE: Gase (Erdôl), C3-5 olefinihaltige-paraffinhaltige Alkylierungsbeschickung; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von olefinhaltigen und paraffinhaltigen Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C5, die fùr die Alkylierungsbeschickung 

gebraucht werden. Umgebungstemperaturen ùberschreiten normalweise die kritische 
Temperatur dieser Kombinationen.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C3-5 μθεθίκεξ-παναθίκεξ ηνμθμδυηδζδξ αθηοθίςζδξ· Πεηνεθασηυ 
αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μθεθζκζηχκ ηαζ παναθζκαηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C5, μζ μπμίμζ πνδζζιμπμζμφκηαζ βζα 
ηνμθμδυηδζδ αθηοθίςζδξ. Οζ εενιμηναζίεξ πενζαάθθμκημξ ηακμκζηά οπενααίκμοκ ηδκ 

ηνίζζιδ εενιμηναζία ηςκ ζοκδοαζιχκ αοηχκ.] 
 

EN: Gases (petroleum), C3-5 olefinic-paraffinic alkylation feed; Petroleum gas  
[A complex combination of olefinic and paraffinic hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C3 through C5 which are used as alkylation feed. Ambient 

temperatures normally exceed the critical temperature of these combinations.]  
 

FR: gaz (pétrole), charge d'alkylation oléfinique et paraffinique en C3-5; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures oléfiniques et paraffiniques dont le nombre de 
carbones se situe dans la gamme C3-C5 et qui sont utilisés comme charge d'alkylation. 

Les températures ambiantes sont généralement supérieures à la température critique de 
ces combinaisons.] 

 
IT: gas (petrolio), C3-5, carica di alchilazione olefinica-paraffinica; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi olefinici e paraffinici con numero di atomi di 

carbonio nell'intervallo C3-C5 usati come carica di alchilazione. Le temperature 
ambienti sono di norma superiori alla temperatura critica di queste combinazioni.]  

 
NL: gassen (aardolie), C3-5-olefinische en paraffinische alkyleringsgrondstof; Petroleumgas  
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[Een complexe verzameling van olefiniscile en paraffinische koolwaterstoffen, 
overwegend C3 tot en met C5, die worden gebruikt als alkyleringsgrondstof. 
Omgevingstemperaturen overtreffen gewoonlijk de kritische temperaturen van deze 

combinaties.] 
 

PT: gases (petrñleo), C3-5 olefìnicos-parafìnicos de carga de alquilaçao; Gases de petrñleo 
liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos olefìnicos e parafìnicos com nömeros 

de átomos de carbono na gama de C3 até C5 usada como carga de um processo de 
alquilação. A temperatura crìtica destas combinações é normalmente inferior à 

temperatura ambiente.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-85-0  EEC No 270-767-6  No 649-068-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), ricos en C4; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por desalaciñn de productos de un 
proceso de fraccionamiento catalìtico. Compuesta de hidrocarburos altfáticos con un 
nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C5, en su mayor parte C4.] 

 
DA: gasser (råolie), C4-rige; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra en katalytisk frakdoneringsproces. Den består af aliphatiske carbonhydrider, C3 til 
og med C5, overvejende C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), C4-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Distillation von Produkten 
aus einem katalytischen Fraktionierungsver-fahren. Besteht aus aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C5, vorherrschend 

C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πθμφζζα ζε C5· Πεηνεθασηυ αένζμ· 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ ηθαζιάηςζδξ. οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ C5 ηονίςξ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), C4-rich; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from a 
catalytic fractionation process. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers in the range of C3 through C5, predominantly C4.] 
 

FR: gaz (pétrole), riches en C4; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un fractionnement catalytique. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques dont le 

nombre de carbones se situe dans la gamme C3-C5 principalement en C4.] 
 

IT: gas (petrolio), ricchi di C4; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di frazionamento catalitico. È costituita da idrocarburi 

alifatici con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C3-C5, prevalentemente C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), C4-rijk; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie van produkten 
uit een katalytisch fractioneringsproces. Bestaat uit alifatische koolwaterstoffen, C3 tot 

en met C5, hoofdzakelijk C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), ricos em C4; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de produtos 
de um processo de fraccionamento catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos 
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alifáticos com nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C5, 
predominantemente C4.] 

 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 68477-86-1  EEC No 270-768-1  No 649-069-00-4 

     
NOTA H 

    NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del desetanizador; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de gas y fracciones 
de gasolina de un proceso de craqueo catalìtico. Contiene en su mayor parte etano y 

etileno.] 
 

DA: gasser (råolie), deethanizer-topfraktioner; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding aì carbonhydrider fremstillet ved destillation af gas- og 
benzinfraktionerne fra den katalytiske kraknings-proces. Den indeholder overvejende 

ethan og ethylen.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Deethanisierer Kopf; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation der Gas- und 
Benzinfraktionen aus dem katalytischen Krackverfahren. Enthält vorherrschend Ethan 

und Ethylen.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ απμαζεακζςηήνα· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ απυζηαλδ ηςκ 
ηθαζιάηςκ αενίμο ηαζ αεκγίκαξ απυ ηδκ ηαηαθοηζηή πονυθοζδ. Πενζέπεζ ηονίςξ 

αζεάκζμ ηαζ αζεοθέκζμ.] 
 

EN: Gases (petroleum), deethanizer overheads; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced from distillation of the gas and 
gasoline fractions from the catalytic cracking process. It contains predominantly ethane 

and ethylene.] 
 

FR: gaz de tête (pétrole), déséthaniseur; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des fractions gaz et 
essence issues du craquage catalytique. Contient principalement de l'éthane et de 

l'éthylène.] 
 

IT: gas (petrolio), frazioni di testa del deetanizzatore; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione delle frazioni di gas 
e di benzina provenienti dal processo di cracking catalitico. Contiene prevalentemente 

etano ed etilene.] 
 

NL: gassen (aardolie), deëthanisator-topprodukten; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie van de gas- en 
gasolinefracties uit het katalytische kraak-proces. Bevat voornamelijk ethaan en 

ethyleen.] 
 

PT: gases (petrñleo), de cabeça do desetanizador; Gases de petrñleo liquefeitos  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação das fracções 
de gás e gasolina do processo de cracking catalìtico. Contém predominantemente etano 
e etileno.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-87-2  EEC No 270-769-7  No 649-070-00-X 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), productos de cabeza de la torre del desisobutanizador; Gases de 

petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn atmosférica de 
una corriente de butano-butileno. Compuesta de hidrocarburos alifáticos con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), deisobutanizertårn-topfraktioner; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved den atmosfæriske destillation 
af en butan -butylenstrøm. Den består af aliphatiske carbonhydrider, overvejende C3 til 

og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Deisobutanisierer Turm Kopf; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der offenen Destillation eines 
Butan-Butylenlaufes. Besteht aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C4.] 
 

EL: (πένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ ζηήθδξ απμσζμαμοηακζςηήνα· Πεηνεθασηυ 
αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ αηιμζθαζνζηή 

απυζηαλδ νεφιαημξ αμοηακίμο-αoοηοθεκίμο. οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ C3 ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), deisobutanizer tower overheads; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the atmospheric distillation of a 

butane-butylene stream. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C3 through C4.] 

 
FR: gaz de tête (pétrole), colonne de déisobutanisation; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation atmosphérique d'un 

mélange butane-butylène. Se compose d'hydrocabures aliphatiques dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C3-C4.] 

 
IT: gas (petrolio), frazioni di testa della colonna del deisobutanizzatore; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione atmosferica di una 

corrente di butano-butilene. È costituita da idrocarburi alifatici con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), deïsobutanisatortoren-topprodukten; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de atmosferische 

destillatie van een butaan-butyleenstroom. Bestaat uit alifatisene koolwaterstoffen, 
overwegend C3 tot en met C4.] 

 
PT: gases (petrñleo), de cabeça da coluna do desisobutanizador; Gases de petrñleo 

liquefeitos  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação atmosférica 
de uma fracção de butanos-butilenos. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C3 até C4.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-90-7  EEC No 270-772-3  No 649-071-00-5 

    

NOTA H 
   NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), despropanizador por vìa seca, ricos en propeno; Gases en petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
gas y fracciones de gasolina de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta en su 
mayor parte de propilene con algo de etano y propano.] 

 
DA: gasser (råolie), tørre depropanizer-, propenrige; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkter 
fra gas- og benzinfranktionerne fra en katalytisk krakningsproces. Den består 
overvejende af propylen med noget ethan og propan.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Depropanisierer trocken, Propen-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus den Gas- und Benzinfraktionen aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht 
vorherrschend aus Propylen mit etwas Ethan und Propan.]  

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), λδνά απυ απμπνμπακζςηήνα, πθμφζζα ζε πνμπέκζμ· Πεηνεθασηυ 

αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηςκ ηθαζιάηςκ αενίμο ηαζ αεκγίκδξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ πνμποθέκζμ ιε θίβμ αζεάκζμ ηαζ πνμπάκζμ.] 
 

EN: Gases (petroleum), depropanizer dry, propene-rich; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
the gas and gasoline fractions of a catalytic cracking process. It cons ists predominantly 

of propylene with some ethane and propane.] 
 

FR: gaz secs (pétrole), dépropaniseur, riches en propène; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits issus des 
fractions gaz et essence d'un craquage catalytique. Se compose principalement de 

propylène, avec un peu d'éthane et de propane.]  
 

IT: gas (petrolio), secchi dal depropanizzatore, ricchi di propilene; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per distillazione di prodotti 
provenienti dalle frazioni di gas e di benzina di un processo di cracking catalitico. È 

costituita prevalentemente da propilene con un poco di etano e propano.]  
 

NL: gassen (aardolie), depropanisator droog, propeen-rijk; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de destillatie van 
produkten uit de gas- en gasolinefracties van een katalytisch kraakproces. Bestaat 

voornamelijk uit propyleen met wat ethaan en propaan.]  
 

PT: gases (petrñleo), secos do despropanizador, ricos em porpeno; Gases de petrñleo 
liquefeitos  
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[Uma combinação complexa de hidrocabonetos produzida pela destilação de produtos 
das fracções de gás e gasolina de um processo de cracking catalìtico. É constituìda 
predominantemente por propileno com algum etano e propano.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-91-8  EEC No 270-773-9  No 649-072-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del despropanizador; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos de gas 
y fracciones de gasolina de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de 
hidrocarburos altìátìcos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C2 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), depropanizer-topfraktioner; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstille t ved destillation af produkterne 
fra gas- og benzinfraktionerne fra en katalytisk krakningsproces. Den består af 

aliphatiske carbonhydrider, overvejende C2 til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Depropanisierer Kopf; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus den Gas- und Benzinfraktionen aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht 

aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C2 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ απμπνμπακζςηήνα· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκαενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 

ηςκ ηθαζιάηςκ αενίμο ηαζ αεκγίκαξ» ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ 
αθεζθαηζημυξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C2 ςξ ηαζ C4.] 
 
EN: Gases (petroleum), depropanizer overheads; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from the 
gas and gasoline fractions of a catalytic cracking process. It consists of aliphatic 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C2 through C4.] 
 
FR: gaz de tête (pétrole), dépropaniseur; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits issus des 
fractions gaz et essence d'un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures 

aliphatiques dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C2-C4.] 
 
IT: gas (petrolio), frazioni di testa del depropanizzatore; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti dalle frazioni di gas e benzina di un processo di cracking catalitico. È 

costituita da idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C2-C4.] 

 

NL: gassen (aardolie), depropanisator-topprodukten; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie van produkten 

van de gas- en gasolinefracties van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit alifatische 
koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C4.] 
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PT: gases (petrñleo), de cabeça do despropanizador; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de produtos 
das fracções de gás e gasolina de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por 

hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C2 até C4.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-94-1  EEC No 270-777-0  No 649-073-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del despropanizador de la planta de recuperaciñn 

de gas; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por fraccionamiento de diversas 
corrientes hidrocarbonadas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbones dentro del intervalo de C1 a C4 en su mayor paite propano.] 
 

DA: gasser (råolie), gas-genudvindingsanlæg depropanizer-topfraktioner; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af diverse 
carbonhydridstrømme. Den består overvejende af carbonhydrider, C1 til og med C4, 

overvejende propan.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Gaswiedergewinnungsfabrik Depropanisierer Kopf; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Fraktionierung 

verschiedener Kohlenwasserstoffläufe. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C4, vorherrschend Propan.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ επακάηηδζδξ αενίμο απμπνμπακζςηήνα· Πεηνεθασηυ 

αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ 
δζαθυνςκ νεοιάηςκ οδνμβμκακενάηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4, ηονίςξ πνμπάκζμ.] 
 
EN: Gases (petroleum), gas recovery plant depropanizer overheads; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by fractionation of miscellaneous 
hydrocarbon streams. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 

in the range of C1 through C4, predominantly propane.] 
 
FR: gaz de tête (pétrole), unité de récupération des gaz, dépropaniseur; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement de divers 
mélanges d'hydrocarbures. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe dans la gamme C1-C4, du propane en majorité.] 
 
IT: gas (petrolio), frazioni di testa depropantzzatore impianto recupero gas; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di una miscellanea 
di correnti idrocarburiche. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 

atomi di carbonio nell'intervallo C1-C4, prevalentemente propano.] 
 
NL: gassen (aardolie), gasherwinningsinstallatie depropanisator-topprodukten; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de fractionering van 
verscheidene koolwaterstofstromen. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, C1 tot 

en met C4, voornamelijk propaan.] 
 



ЦПР – Редактиран  

PT: gases (petrñleo), de cabeça do despropanizador de uma unidade de recuperação de 
gases; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de várias 

fracções de hidrocarbonetos. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono na gama de C1 até C4, predominantemente propano.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-95-2  EEC No 270-778-6  No 649-074-00-1 

     
NOTA H 

    NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), alimentaciñn de la unidad Girbotol; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos que se utilizan como alimentaciñn en la 
unidad Girbotol para separar sulfuro de hidrñgeno. Compuesta de hidrocarburos 

alifáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), Girbatol-enhed føde-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider, der anvendes som føde i Girbatol-enheden 
for at fjerne hydrogensulfid. Den består af aliphatiske carbonhydrider, overvejende C 2 

til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Girbatolanlage Beschickung; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die zur Beschickung e iner 
Girbatolanlage zur Entfernung von Schwefelwasserstoff gebraucht wird. Besteht aus 

aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohienstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C2 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ηνμθμδυηδζδξ ιμκάδαξ Girbatol· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνδζζιμπμζείηαζ ζακ ηδκ 

ηνμθμδυηδζδ ηδξ ιμκάδαξ Girbatol βζα ηδκ απμιάηνοκζδ οδνμεείμο. οκίζηαηαζ απυ 
αθεηναηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ 

ηαζ C4.] 
 
EN: Gases (petroleum), Girbatol unit feed; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons that is used as the feed into the Girbatol unit 
to remove hydrogen sulfide. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C2 through C4.] 
 
FR: gaz (pétrole), charge de l'unité Girbatol; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures utilisée comme charge de l'unité Girbatol 
destinée à l'élimination de l'hydrogène sulfuré. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques 

dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C2-C4.] 
 
IT: gas (petrolio), alimentazione impianto Girbatol; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi utilizzata come carica di alimentazione 
dell'impianto Girbatol per la separazione dell'acido solfidrico. È costituita da idrocarburi 

alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C4.] 
 
NL: gassen (aardolie), Girbatol- installatie-grondstof; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gebruikt als grondstof in een 
Girbatol- installatie om waterstofsulfide te verwijderen. Bestaat uit alifatische 

koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C4.] 
 
PT: gases (petrñleo), de alimentação da unidade Girbatol; Gases de petrñleo liquefeitos  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos usada como alimentação da unidade 
Girbatol para remoção de sulföreto de hidrogénio. É constituìda por hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C2 até 

C4.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-99-6  EEC No 270-782-8  No 649-075-00-7 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), fraccionador de nafta isomerizada, ricos en C4, libres de sulfuro de 

hidrñgeno; Gases de petrñleo  
 
DA: gasser (råolie), isomeriseret naphtha fraktioneringskolonne-, C4-rige, hydrogensulfidfri; 

Kulbrintegasser 
 

DE: Gase (Erdôl), isomerisierte Naphthafraktionate, C4-reich, Schwefelwasserstoff- frei; 
Gase aus der Erdôlverarbeitung 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ ηθαζιάηςζδξ ζζμιενζζιέκδξ κάθεαξ πθμφζζα ζε C4, 
απαθθαβιέκα οδνυεεζμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  

 
EN: Gases (petroleum), isomerized naphtha fractionator, C4-rich, hydrogen suifide-free; 

Petroleum gas 

 
FR: gaz (pétrole), fractionnement de naphta isomérisé, riches en C4, exempts d'hydrogène 

sulfuré; Gaz de pétrole 
 
IT: gas (petrolio), frazionati di benzina pesante isomerizzata, arricchiti in C4, esenti da 

idrogeno solforato; Gas di petrolio 
 

NL: gassen (aardolie), geïsomeriseerde naftafractioriator, rijk aan C4, vrij van 
waterstofsulfide; Petroleumgas 

 

PT: gases (petrñleo), da coluna de fraccionamento da nafta isomerizada, ricos em C4, sem 
sulfureto de hidrogénio; Gases de petrñleo liquefeitos  

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-21-7  EEC No 270-802-5  No 649-076-00-2 

     

NOTA H 

    NOTA K 

 

 
ES: gas de cola (petrñleo), aceite clarificado craqueado catalìticamente y tambor de reflujo 

para el fraccionamiento del residuo obtenido a vacìo craqueado térmicamente; Gases de 

petrñleo 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento de aceite 

clarificado craqueado catalìticamente y del residuo obtenido a vacìo craqueado 
térmicamente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 

DA: slutgas (råolie), katalytisk krakket klaret olie og termisk krakket vakuumrest 

fraktioneringsrefluxkammer; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af katalytisk 
krakket, klaret olie og termisk krakket vakuumrest. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 

 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch gekracktes aufgehelltes Öl und thermisch gekrackte 
Vakuumrùckstandsfraktionierung Reflux Trommel; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Fraktionierung von 

katalytisch gekracktem aufgehelltem Öl und thermisch gekracktem Vakuumrùckstand. 
Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C1 bis C6.] 

 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απυ ηαηαθοηζηυξ πονμθοιέκζμ δζαοβαζιέκμ έθαζμ ηαζ 

εενιζηχξ πονμθοιέκμ οπυθεζιια ηεκμφ απυ δμπείμ επακαννμήξ ηθαζιάηςζδξ· 
Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθαζιάηςζδ 

ηαηαθοηζηυξ πονμθοεέκημξ δζαοβαζιέκμο εθαίμο ηα εενιζηχξ πονμθοεέκημξ 
οπμθείιιαημξ ηεκμφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 

 

EN: Tail gas (petroleum), catalytic cracked clarified oil and thermal cracked vacuum residue 

fractionation reflux drum; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation of catalytic 

cracked clarified oil and thermal cracked vacuum residue. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 

 

FR: gaz résiduels (pétrole), huile clarifiée de craquage catalytique et résidu sous vide de 
craquage thermique, ballon de reflux de fractionnement; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par fonctionnement d’huile clarifiée 
de craquage catalytique et de résidu sous vide de craquage thermique. Se compose 



ЦПР – Редактиран  

principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C1-C6.] 

 

IT: gas di coda (petrolio), da torre di riflusso frazionamento olio purificato di cracking 
catalitico e residuo sotto vuoto di cracking termico; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di olio purificato 
crackizzato cataliticamente e di residuo sotto vuoto crackizzato termicamente. È 
costituito prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C1-C6.] 

 

NL: restgas (aardolie), katalytisch gekraakte geklaarde olie en thermisch gekraakt 
vacuùmresidu fractioneringsterugloopvat; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door fractionering van 

katalytisch gekraakte geklaarde olie en thermisch gekraakt vacuùmresidu. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 

 

PT: gás residual (petrñleo), do tanque de refluxo do fraccionamento de ñleo clarificado de 
cracking catalìtico e residuo de vàcuo de cracking térmico; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de ñleo 
clarificado de cracking catalìtico e residuo de vácuo de cracking térmico. É constituida 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C6.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Δπζζήιακζδ, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-22-8  EEC No 270-803-0  No 649-077-00-8 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases de cola (petrñleo), aparato de absorciñn para la estabilizaciñn de nafta craqueada 

catalìticamente; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la estabilizaciñn de nafta 
craqueada catalìticamente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: slutgas (råolie), katalytisk krakket naphtha stabiliseringsabsorber-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonyhydrider opnået ved stabiliseringen af katalytisk 
krakket naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 dl og med 

C6.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch gekrackte Naphtha Stabilisierung Absorber; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Stabilisierung katalytisch 

gekrackter Naphtha. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απμννμθδηήναξ ζηαεενμπμίδζδξ ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ 

κάθεαξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ ημο θαιαάκμκηαζ απυ ηδκ ζηαεενμπμίδζδ 
ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 
 
EN: Tail gas (petroleum), catalytic cracked naphtha stabilization absorber; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the stabilization of catalytic 
cracked naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C6.] 
 
FR: gaz résiduels (pétrole), stabilisation de naphta de craquage catalytique, absorbeur; Gaz 

de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de la stabilisation de naphta de 

craquage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 

 

IT: gas di coda (petrolio), assorbitore di stabilizzazione nafta crackizzata cataliticamente; 
Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione di nafta 
crackizzata cataliticamente. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 

 
NL: restgas (aardolie), katalytisch gekraakte nafta-stabiliseringsabsorbator; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de stabilisering van 
katalytisch gekraakte nafta. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C1 
tot en met C6.] 
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PT: gás residual (petrñleo), da torre de absorção de estabilização da nafta do cracking 

catalìtico; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por estabilização da nafta do 
cracking catalìtico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-24-0  EEC No 270-804-6  No 649-078-00-3 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gas de cola (petrñleo), fraccionador para los productos combinados del 

hidrodesulfurizador, reformador catalìtico y craqueador catalìtico; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento de productos de 
craqueo catalìtico, reformado catalìtico y procesos de hidrodesulfuraciñn tratados para 

separar impurezas ácidas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor paite dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk krakker, katalytisk reformer og hydroafsvovler, kombineret 

fraktioneringskolonne-; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af cabonhydrider, opnået ved fraktioneringen af produkterne 
fra katalytiske kraknings-, katalytiske reformerings- og hydroafsvovlingsprocesser, 

behandlet for at fjerne sure urenheder. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C1 til og med C5.] 

 

DE: Endgas (Erdôl), katalytische Krack, katalytische Reformer und Hydrodesulfur ierer 
kombinierte Fraktionator; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Fraktionierung von 
Produkten aus katalytischen Krack-, katalytischen Reforming- und 
Hydrodesulfurierungsverfahren, behandelt zum Entfernen säurehaltiger 

Verunreinigungen. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ημζκμφ ηθαζιπζηςηή 

ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ ηαζ ιμκάδαξ οδνμβμκμαπμεείςζδξ· Πεηνεθασηυ 

αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιάηςζδ 

πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ ηαζ οδνμβμκμαπμεείςζδξ ηαζ έπμοκ οπμζηεί 
ηαηενβαζία βζα ηδκ απμιάηνοκζδ υλζκςκ λέκςκ πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ C5.] 

 
EN: Tail gas (petroleum), catalytic cracker, catalytic reformer and hydrodesulfurizer 

combined fractionater; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation of products 
from catalytic cracking, catalytic reforming and hydrodesulfurizing processes treated to 

remove acidic impurities. It consists predominantly of hydrocarbons having cabon 
numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), fractionnement combiné des produits de craquage catalytique, de 

reformage catalytique et d' hydrodésulfuration; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue du fractionnement des produits de 
craquage catalytique, de reformage catalytique et d'hydrodésulfuration traité pour 

éliminer les impuretés acides. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 
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IT: gas di coda (petrolio), dai processi di cracking e reforming catalitico e dal frazionatore 
combinato con Pidrodesolforatore; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di prodotti del 

cracking catalitico, del reforming catalitico e dei processi di idrodesolforazione, trattata 
per eliminarne le impurezze acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1 -C5.] 
 
NL: restgas (aardolie), fractionator van gecombineerde produkten uit katalytische kraker, 

katalytische reformator en waterstofontzwavelaar; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de fractionering van 

produkten uit katalytische kraak-, katalytische reformering- en 
waterstofontzwavelingsprocessen en behandeld om zure onzuiverheden te verwijderen. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do fraccionador de correntes combinadas do cracker catalìtico, 

reformer catalìtico e hidro-genodessulfurizador; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do fraccionamento de produtos 
dos processos de cracking catalìtico, reforming catalìtico e hidrogenodessulfurização 

tratados para remoção de impurezas ácidas. São constituìdos predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 

até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 
68478-26-2 

 EEC No 270-806-7  No 649-079-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 
 
ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador para el fraccionamiento de nafta reformada 

catalìticamente; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento y la 

estabilizaciñn de nafta reformada catalìticamente. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 
a C4.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk reformeret naphtha fraktioneringsstabilizer-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringsstabiliseringen af 
katalytisk reformeret naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende 
C1 til og med C4.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), katalytisch reformierte Naphtha Fraktionierung Stabilisator; Gase aus 

der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der fraktionierten Stabilisierung 
katalytisch reformierter Naphtha. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 
 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηή ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ 

κάθεαξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιάηςζδ 

ζηαεενμπμίδζδξ ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ 
ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 
ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Tail gas (petroleum), catalytic reformed naphtha fractionation stabilizer; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the  fractionation stabilization 
of catalytic reformed naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), stabilisation par fractionnement du naphta de reformage 

catalytique; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la stabilisation par fractionnement du 
naphta de reformage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), dalla stabilizzazione per frazionamento di nafta riformata 
cataliticamente; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione per 

frazionamento di nafta riformata cataliticamente. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C4.] 
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NL: restgas (aardolie), katalytisch gereformeerde nafta- fractioneringsstabilisator; 
Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de fractioneringsstabilisatie 

van katalytisch gereformeerde nafta. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C1 tot en met C4.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador do fraccionamento de nafta do reforming 

catalìtico; Gases de petrñleo liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da estabilização do 
fraccionamento de nafta do reforming catalìtico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C1. até C4.] 

 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68478-32-0  EEC No 270-813-5  No 649-080-00-4 

     
NOTA H 

    NOTA K 

 
 

ES: gas de cola (petrñleo), corriente mixta del saturado de la planta de gas, rico en C4; 
Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento y estabilizaciñn 

de nafta de primera destilaciñn, destilaciñn del gas de cola y gas de cola del 
estabilizador de nafta reformada catalìticamente. Compuesta de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C6, en su mayor parte butano e 
isobutano.] 

 

DA: slutgas (råolie), saturatgas blandet anlægsstrøm, C4-rig; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra fraktioneringsstabilisationen af 

straight-run naphtha, destillationsslutgas og katalytisk reformeret 
naphthastabilizerslutgas. Den består af carbonhydrider, C3 til og med C6, overvejende 
butan og isobutan.] 

 
DE: Abgas (Erdôl), gesättigter Gasanlage Mischungsstrom, C4-reich; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen erhalten aus Fraktionsstabilisation 
von straight-run Naphtha, Destillation von Abgas und katalytiseh reformiertem 

Naphthastabilisiertem Abgas. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
im Bereich von C3 bis C6, vorherrschend Butan und Isobutan.] 

 
EL: ηεθζηυ αένζμ (πεηνεθαίμο), εβηαηάζηαζδξ ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ αενίμο 

ιείβιαημξ νεοιάηςκ, πθμφζζμ ζε C4· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκαενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ ζηαεενμπμίδζδ 
ηθαζιάηςζδξ απεοεείαξ κάθεαξ αηάεανημο πεηνεθαίμο απυζηαλδξ ηαζ ηαηαθοηζηήξ 

ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ ζηαεενμπμζδηζημφ αηάεανημο πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειμφξ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ 
αμοηάκζμ ηαζ ζζμαμοηάκζμ.] 

 
EN: Tail gas (petroleum), saturate gas plant mixed stream, C4-rich; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation stabilization 
of straight-run naphtha, distillation tail gas and catalytic reformed naphtha stabilizer tail 
gas. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C3 through C6, 

predominantly butane and isobutane.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), mélange de l'unité de gaz saturés, riches en C4; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de la stabilisation du fractionnement 
de naphta de distillation directe, de gaz résiduel de distillation et de gaz résiduel de 

stabilisation de naphta de reformage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe dans la gamme C3-C6, principalement du butane et de 

l'isobutane.] 
 
IT: gas di coda (petrolio), corrente mista impianto di gas saturo, ricco di C4; Gas di petrolio  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione frazionata di 
nafta ottenuta per via diretta, gas di coda di distillazione e gas di coda stabilizzatore da 
nafta riformata cataliticamente. È costituita da idrocarburi aventi numero di atomi di 

carbonio nell'intervallo C3-C6, prevalentemente butano e isobutano.] 
 

NL: restgas (aardolie), verzadigd-gas- installatie gemengde stroom, rijk aan C4; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de 
fractioneringsstabilisatie van restgas van de destillatie van nafta verkregen door directe 

fractionering en katalytisch gereformeerd nafta-stabilisator-restgas. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, C3 tot en met C6, overwegend butaan en isobutaan.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), saturado de varias origens, rico em C4; Gases de petrñleo 

liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por estabilização do 
fraccionamento de gás de destilação, nafta de destilação directa e gás do estabilizador da 

do reforming catalìtico da nafta. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono na gama de C3 até C6, predominantemente butano e isobutano.] 

 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-33-1  EEC No 270-814-0  No 649-081-00-X 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gas de cola (petrñleo), saturado de la planta de recuperaciñn de gas, rico en C1-2; Gases 

de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento del desolado del 
gas de cola, nafta de primera destilaciñn, gas de cola del estabilizador de nafta 

reformada catalìticamente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos dentro del intervalo de C1 a C5, en su mayor parte metano y etano.] 

 
DA: slutgas (råolie), saturatgas anlægsgenindvindings-, C1-2-rig; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra fraktionering af destillatslutgas, 

straight-run naphtha, katalytisk reformeret naphthastabilizersiutgas. Den består 
overvejende af carbonhydrider, C1 til og med C5, overvejende methan og ethan.] 

 
DE: Abgas (Erdôl), gesattigte Gaswiedergewinnungsanlage, C1-2-reich; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen erhalten aus Frakt ionieren von 
destilliertem Abgas, straight-run Naphtha, katalytisch reformiertem 

Naphthastabilisiertem Abgas. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C5, vorherrschend Methan und Ethan.] 

 

EL: ηεθζηυ αένζμ (πεηνεθαίμο), ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ αένζμ εβηαηάζηαζδξ 
ακάηηδζδξ πθμφζζμ ζε C12· Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθαζιάηςζδ 
απμζηάβιαημξ ηεθζημφ αενίμο, απεοεείαξ κάθεαξ ηαηαθοηζηυξ ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ 
ζηαεενμπμζδηή ηεθζημφ αενίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5, ηονίςξ ιεεάκζμ ηαζ αζεάκζμ.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), saturate gas recovery plant, C1-2-rich; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation of distillate tail 
gas, straight-run naphtha, catalytic reformed naphtha stabilizer tail gas. It consists 

predominantly of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C1 through C5, 
predominantly methane and ethane.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), unité de récupération des gaz saturés, riches en C1-2; Gaz de 

pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du fractionnement de gaz résiduel de 
distillation, de naphta de distillation directe et de gaz résiduel de stabilisation de naphta 

de reformage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre 
de carbones se situe dans la gamme C1-C5 en majorité du méthane et de l'éthane.]  

 

IT: gas di coda (petrolio), impianto di ricupero di gas saturo, ricco di C1-2; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dal frazionamento di gas di coda 

distillato, nafta ottenuta per via diretta, gas di coda stabilizzatore da nafta riformata 
cataliticamente. È costituita prevalentemente da idrocarburi aventi numero di atomi di 
carbonio nell'intervallo C1-5, prevalentemente metano e etano.] 
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NL: restgas (aardolie), verzadigd-gas-herwinningsinstallatie, rijk aan C1-2; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de fractionering 

van destillatic-restgas. door directe fractionering verkregen nafta, katalytisch 
gereformeerd nafta-stabilisator-restgas. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, C1 

tot en met C5, overwegend, methaan en ethaan.] 
 
PT: gás residual (petrñleo), saturado da unidade recuperação de gases, rico em C1-2; Gases 

de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento do gás de 

destilação, nafte de destilação directa e gás do estabilizador dos produtos do reforming 
catalìtico da nafta. É constituìda predominantemente por hidrocarbonctos com nömeros 
de átomos de carbono na gama de C1 até C5 predominantemente metano e etano.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-34-2  EEC No 270-815-6  No 649-082-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gas de cola (petrñleo), craqueador térmico de residuos obtenidos a vacìo; Gases de 

petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del craqueo térmico de residuos 
obtenidos a vacìo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: slutgas (råolie), vakuumrester termisk krakker-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbon hydrider opnået ved den termiske krakning af 
vakuumrester. Den består af carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), Vakuumrùckstände thermischer Kracker; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus thermischen Kracken von 
Vakuumrùckständen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), οπμθεζιιάηςκ ηεκμφ ιμκάδαξ εενιζηήξ πονυθοζδξ· 
Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ εενιζηή πονυθοζδ 

οπμθεζιιάηςκ ηεκμφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Tail gas (petroleum), vacuum residues thermal cracker; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the thermal cracking of 

vacuum residues. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), craquage thermique de résidus sous vide; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du craquage thermique de résidus 

sous vide. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C1-C5.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), dall'impianto di cracking termico di residui sotto vuoto; Gas di 

petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal cracking termico di residui sotto 
vuoto. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C1-C5.] 
 
NL: restgas (aardolie), thermische vacuùmresiduenkraker-; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit het thermische kraken van 
vacuùmresiduen. Bestaat uit koolwater-stoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do cracker térmico dos resìduos de vácuo; Gases de petrñleo 

liquefeitos  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do cracking térmico de resìduos 
de vácuo. É constituìda por hidrocarbo-netos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68512-91-4  EEC No 270-990-9  No 649-083-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, ricos en C3-4, destilado del petrñleo; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn y condensaciñn del 
petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del 
intervalo de C3 a C5, en su mayor parte de C3 a C4.] 

 
DA: carbonhydrider, C3-4-rige, råoliedestillat; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation og kondensation 
af råolie. Den består af carbonhydrider, C3 til og med C5, overvejende C3 til og med C4.] 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C3-4-reich, Erdôldestillat; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation und 

Kondensation von Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im 
Bereich von C3 bis C5, vorherrschend C3 bios C4.] 

 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ πθμφζζμζ ζε C3-4, απμζηάβιαημξ πεηνεθαίμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ηαζ 

ζοιπφηκςζδ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C5, ηονίςξ C3 ηαζ C4.] 

 

EN: Hydrocarbons, C3-4-rich, petroleum distillate; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation and condensation of 

crude oil. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C3 through 
C5, predominantly C3 through C4.] 

 

FR: hydrocarbures riches en C3-4, distillat de pétrole; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation et condensation du 

pétrole brut Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la 
gamme C3-C5, principalement en C3 et en C4.] 

 

IT: idrocarburi, ricchi di C3-4, distillato di petrolio; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distilazione e condensazione di 

petrolio grezzo. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
nell'intervallo C3-C5, prevalentemente C3-C4.] 

 

NL: koolwaterstoffen, C3-4-rijk, aardoliedestillaat; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie en condensatie 

van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, C3 tot en met C5, overwegend C3 tot en met 
C4.] 

 

PT: hidrocarbonetos, ricos em C3-4, destilado do petrñleo; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação e 

condensação de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono na gama de C3 até C5, predominantemente de C3 até C4.] 
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Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68513-15-5  EEC No 271-000-8  No 649-084-00-6 

     

NOTA H 
    NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), deshexanizador de la serie completa de nafta de primera destilaciñn; 

Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por fraccionamiento de la serie 
completa de nafta de primera destilaciñn. Compuesta de hidrocarburos con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C6.] 
 

DA: gasser (råolie), full-range straight-run naphtha dehexanizer-aftræks-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af full-range, 
straight-run naphtha. Den består af carbonhydrider, overvejende C2 til og med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), gesamte straight-run Naphtha Dehexanisierer Ab-; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung der 
gesamten straight-run Naphtha. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C2 bis C6.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελενπυιεκα απυ ελακζςηήνα πθήνμοξ ζφκεεζδξ απεοεείαξ κάθεαξ· 
Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ ηδξ 

πθήνμοξ ζφκεεζδξ απεοεείαξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C6.] 

 
EN; Gases (petroleum), full- range straight-run naphtha dehexanizer off; petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractionation of the full-range 

straight-run naphtha. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly 
in the range of C2 through C6.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), déshexaniseur de naphta de distillation directe à large intervalle 

d'ébullition; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement du naphta de 
distillation directe à large intervalle d'ébullition. Se compose d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C6.] 
 
IT: gas (petrolio), dall'apparecchio di deesanizzazione di nafta di prima distillazione, 

gamma completa di frazioni; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di nafta di prima 

distillazione « full range ». È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C2 -C6.] 

 

NL: gassen (aardolie), totaal bereik door directe fractionering verkregen nafta 
dehexanisatoruitstoot-; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door fractionering van het 
totale bereik van door directe fractionering verkregen nafta. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C6.] 
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PT: gases (petrñleo), do desexanizador da nafta de destilação directa; Gases de petrñleo 

liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento da nafta de 
destilação directa. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C2 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68513-16-6  EEC No 271-001-3  No 649-085-00-1 

     
NOTA H 

    NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), despropanizador de hidrocraqueo, ricos en hidrocarburos; Gases de 
petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 

un proceso de hidrocraqueo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4. También puede 

contener pequeðas cantidades de hidrñgeno y sulfuro de hidrñgeno.]  
 
DA: gasser (råolie), hydrokrakningsdepropanizer-aftræks-, carbonhydridrige; 

Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 

fra en hydrokrakningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 
til og med C4. Den kan også indeholde små mængder hydrogen og hydrogensulfid.]  

 

DE: Gase (Erdôl), Hydrokracken Depropanisierer Ab-, Kohlenwasserstoff- reich; Gase aus 
der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem Hydrokrackverfahren. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4. 

Kann auch geringe Mengen Wasserstoff und Schwefelwasserstoff enthalten.]  
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελενπυιεκα απυ απμπνμπακζςηήνα οδνμβμκμπονμθοηήνα, πθμφζζα 
ζε οδνμβμκάκεναηεξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ απυ οδνμβμκμπονυθοζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4. Μπμνεί επίζδξ κα 

πενζέπεζ ιζηνέξ πμζυηδηεξ οδνμβυκμο ηαζ οδνυεεζμο.] 
 
EN: Gases (petroleum), hydrocracking depropanizer off, hydrocarbon-rich; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbon produced by the distillation of products from a 
hydrocracking process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C1 through C4. It may also contain small 
amounts of hydrogen and hydrogen sulfide.] 

 

FR: gaz résiduels (pétrole), dépropaniseur d'hydrocraquage, riches en hydrocarbures; Gaz de 
pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un hydrocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4. Peut aussi contenir de petites 

quantités d'hydrogène et d'hydrogène sulfuré.]  
 

IT: gas (petrolio), dal depropanizzatore di idrocracking, ricchi di idrocarburi; Gas di 
petrolio 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di idrocracking. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C4. Può anche 

contenere piccole quantità di idrogeno e idrogeno solforato.]  
 

NL: gassen (aardolie), waterstofkraken-depropanisator-uitstoot-, koolwaterstofrijk; 
Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de destillatie van 

produkten van een waterstofkraakproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegende C1 tot en met C4. Kan ook kleine hoeveelheden waterstof en 

waterstofsulfide bevatten.] 
 
PT: gases (petrñleo), do despropanizador de um processo de hidrocracking, ricos em 

hidrocarbonetos: Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 

de um processo de hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C4. Pode 
conter também pequenas quantidades de hidrogénio e sulfureto de hidrogeno.] 

 
Clasificación, Klassificering Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68513-17-7  EEC No 271 -002-9  No 649-086-00-7 

   
 
NOTA H 

   
NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), estabilizador de nafta ligera de primera destilaciñn; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la estabilizaciñn de nafta ligera 
de primera destilaciñn. Compuesta de hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C6.] 
 

DA: gasser (råolie), let straight-run naphtha stabiltzer-aftræks-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved stabiliseringen af let, straight-
run naphtha. Den består af mættede, alipha-tiske carbonhydrider, overvejende C2 til og 

med C6.] 
 

DE: Gase (Erdôl), leichte straight-run Naphtha Stabilisierer Ab-; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Stabilisierung 

leichter straight-run Naphtha. Besteht aus gesättigten aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C2 bis C6.] 

  
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηή εθαθνάξ απεοεείαξ κάθεαξ Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδ ζηαεενμπμίδζδ 

εθαθνάξ απεοεείαξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C6.] 

 
EN:  

Gases (petroleum), light straight-run naphtha stabilizer off; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the stabilization of light straight-
run naphtha. It consists of saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C2 through C6.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), stabilisateur de naphta léger de distillation directe; Gaz de 

pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par stabilisation de naphta léger de 

distillation directe. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C6.] 
 

IT: gas (petrolio), dalia stabilizzazione frazioni leggere di nafta di prima distillazione; Gas 
di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per stabilizzazione di tagli leggeri di 
nafta di prima distillazione. È costituita da idrocarburi al i fa t ici saturi con numero di 
atorni di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C6.] 

 
NL: gassen (aardolie), lichte door directe fractionering verkregen nafta stabilisator-uitstoot-; 

Petroleum-gas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de stabilisering van 
lichte door directe fractionering verkregen nafta. Bestaat uit verzad igde alifatische 
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koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C6.] 
 

PT: gases (petrñleo), do estabilizador da nafta leve de destilação directa; Gases de petrñleo 

liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela estabilização de nafta leve 

de destilação directa. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos saturados com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C2 até C6.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etiketteringt Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68513-66-6  EEC No 271-010-2  No 649-087-00-2 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: residuos (petrñleo), separador de alquilaciñn ricos en C4; Gases de petrñleo  

[Residuo complejo de la destilaciñn de corrientes de diversas operaciones de refinerìa. 
Compuesto de hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C4 a 
C5, en su mayor parte butano y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de -11,7 °C 

a 27,8 °C.] 
 

DA: rester (råolie), alkyleringssplitter-, C4-rige; Kulbrintegasser  
[En sammensat remanens fra destillationen af strømme fra forskellige 
raffinaderiprocesser. Den består af carbon hydrider C4 til og med C5, overvejende 

butan, med kogeinterval omtrent fra -11,7 °C til 27,8 °C.] 
 

DE: Rùckstände (Erdôl), Alkylierung Splitter, C4-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexer Rùckstand aus der Destillation von Läufen aus verschiedenen 
Raffinerievorgangen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im 

Bereich von C4 bis C5, vorherrschend aus Butan, und siedet im Bereich von etwa -11,7 
°C bis 27,8 °C.] 

 
EL. οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), δζαπςνζζηήνα αθηοθίςζδξ πθμφζζα ζε C4·Πεηνεθασηυ 

αένζμ [Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ απυζηαλδ νεοιάηςκ μπυ δζάθμνεξ δζενβαζίεξ 

δζοθζζηδνίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ 
πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C5, ηονίςξ αμοηάκζμ ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ -11,7 °C ςξ 

27,8 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), alkylation splitter, C4-rich; Petroleum gas  

[A complex residuum from the distillation of streams various refinery operations. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C4 through C5, 

predominantly butane and boiling in the range of approximately -11,7 °C to 27.8 °C 
(11 °F to 82 °F).] 
 

FR: résidus (pétrole), séparateur d'alkylation, riches en C4; Gaz de pétrole  
[Résidu complexe issu de la distillation de mélanges provenant de diverses opérations 

de raffinerie. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C4-C5, principalement du butane, et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre -11,7 °C et 27,8 °C.] 

 
IT: residui (petrolio), splitter di alchilazione, ricchi di C4; Gas di petrolio  

[Residuo complesso della distillazione di correnti provenienti da varie operazioni di 
raffineria. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio nell'intervallo 
C4-C5, prevalentemente butano, e punto di ebollizione nell'intervallo -11,7 °C -27,8 °C 

ca.] 
 

NL: residuen (aardolie), alkyleringssplitter, C4-rijk; Petroleumgas  
[Een complex residu, afkomstig uit de destillatie van stromen uit uiteenlopende 
zuiveringsbewerkingen. Bestaat uit koolwaterstoffen, C4 tot en met C5, overwegend 
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butaan en met een kooktraject van ongeveer -11,7 °C tot 27,8 °C.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), do splitter da alquilação, ricos em C4; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Um resìduo complexo da destilação de fracções de várias operações de uma refinaria, 
É constituìdo por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono na gama de C4 

até C5, predominantemente butano e destila no intervalo de aproximadamente -n,7°C a 
27,8°C.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68514-31-8  EEC No 271-032-2  No 649-088-00-8 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, C1-4; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn de hidrocarburos producida por craqueo térmico y operaciones en el 
aparato de absorciñn y por destilaciñn del petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 164 °C a menos 0,5 °C.]  
 

DA: carbonhydrider, C1-4 -; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved termiske kraknings- og 
absorberprocesser samt ved destillation af råolie. Den består af carbonhydrider, 

overvejende C1 til og med C4, med kogeinterval omtrent fra minus 164 °C til minus 0,5 
°C] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C1-4 -; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch thermische 

Krack- und Absorbervorgänge und durch Destillation von Rohôl. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoff zahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4 

und siedet im Bereich von etwa minus 164 °C bis minus 0,5 °C.]  
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C1-4 - Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε εενιμπονυθοζδ ηαζ 
ενβαζίεξ απμννυθδζδξ ηαζ απυ απυζηαλδ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4 
πενίπμο ηαζ πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ 164 °C ςξ ιείμκ 0,5 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C1-4; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons provided by thermal cracking and absorber 

operations and by distillation of crude oil. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C1 through C4 and boiling in the range of 
approximately minus 164 °C to minus 0.5 °C (-263 °F to 31 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C1-4; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par des opérations de craquage 
thermique et d'absorption, et par distillation du pétrole brut. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C1 

-C4 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre - 164 °C et -0,5 
°C.] 

 
IT: idrocarburi, C1-4; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta mediante crack ing termico e 

operazioni di assorbimento e con la distillazione di petrolio grezzo. È costituita da 
idrocarburi con numero di atomi carbonio prevalentemente nell'intervallo C1 -C4 e con 

punto di ebollizione nell'intervallo -164 °C a -0,5 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C1-4; Petroleumgas  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door thermische kraak- en 
absorptieprocessen en door destillatie van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C1 tot en met C4, met een kooktraject van ongeveer - 164 °C tot -0,5 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C1-4; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por cracking térmico e 
operações de absorção e por destilação de petrñleo bruto. é constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C1 até C4 e destila no intervalo de aproximadamente menos 164 °C a menos 0,5 °C.]  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración. Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Opιa 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68514-36-3  EEC No 271-038-5  No 649-089-00-3 

   
 

NOTA H 

   
NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, C1-4, desazufrados; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo gases hidrocarbonados 
a un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o separar impurezas acidas. 
Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C1 a C4 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de -164 °C a -0,5 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C1-4-, sweetenede; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste carbonhydrider en 
sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller for at fjerne sure urenheder. Den 

består af carbonhydrider, overvejende C1 til og med C4 med kogeinterval omtrent fra -
164 °C til -0,5 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C1-4-, gesùßt; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Aussetzen von 

Kohlenwasserstoffgasen einem Sùßungsver- fahren zur Konvertierung von 
Mercaptanen oder zum Entfernen säurehaltiger Verschmutzungen. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4 
und siedet im Bereich von etwa -164 °C bis -0,5 °C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C1-4, βθοηαζιέκμζ·Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ οπμαάθθμκηαξ αένζμοξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ζε βθφηακζδ βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηάκεξ ή κα απμιαηνοκεμφκ 
υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ -164 °C ςξ -0,5 

°C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C1-4, sweetened; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting hydrocarbon gases to 
a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic impurities. It consists 

of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C4 
and boiling in the range of approximately -164 °C to -0.5 °C (-263 °F to 31 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C1-4 adoucis; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant des gaz hydrocarbures 

à un adoucissement destiné à convertir les mercaptans ou à éliminer les impuretés 
acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C1-C4 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre -164 °C et -0,5 °C.] 
 

IT: idrocarburi, C1-4, addolciti; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo gas idrocarburici a un 

processo di addolcimento per convertiré i me rea p tan i o per eliminare le impurezze 
acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C1-C4 e punto di ebollizione nell'intervallo da -164 °C a -0,5 °C ca.] 
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NL: koolwaterstoffen, C1-4 -, stankvrij gemaakt; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door koolwaterstofgassen te 

onderwerpen aan een stankverwijderingsproces waarbij mercaptanen worden omgezet 
of zure onzuivcrheden worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend 

C1 tot en met C4, met een kooktraject van ongeveer -164 °C tot -0,5 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, C1-4, tratados (sweetened); Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo hidrocarbonetos 
gasosos a um processo de sweetening para conversão de mercaptans ou remoção de 

impurezas ácidas. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C1 até C4 e destila no intervalo de 
aproximadamente -164 °C a -0,5 °C.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68527-16-2  EEC No 271-259-7  No 649-090-00-9 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, C1-3; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C1 a C3 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
menos de 164 °C a menos 42 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C1-3-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider, overvejende C1 til og med C3, med 
kogeinterval omtrent fra minus 164 °C til minus 42 °C.]  
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C1-3-; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C3 und stedet im Bereich von etwa minus 164 °C 
bis minus 42 °C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C1-13·Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζ8ιυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 

ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C3 ηαζ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ ιείμκ 164 °C ςξ 
ιείμκ 42 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C1-3; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C1 through C3 and boiling in the range of approximately minus 164 °C to 
minus 42 °C (-263 °F to -44 °F).] 
 

FR: hydrocarbures en C1-3; Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C1-C3 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre -164 °C et -42 °C.] 
 

IT: idrocarburi, C1-3; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C1-C3 e con punto di ebollizione nell'intervallo - 164 °C 
a -42 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C1-3; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C3, met een 

kooktraject van ongeveer - 164 °C tot - 42 °C.] 
 

PT: h idrocarbone tos, C1-3; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos con nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C3 e que destila no intervalo de 

aproximadamente menos 164 °C a menos 42 °C.]  
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Opιa 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68527-19-5  EEC No 271-261 -8  No 649-091-00-4 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, C1-4, fracciñn del desbutanizador; Gases de petrñleo  

 
DA: carbonhydrider, C1-4 -, debutanizer- fraktion; Kulbrintegasser 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C1-4, Debutaniererfraktìon; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C1-4, ηθάζια απμδμοηακζςηή·Πεηνεθασηυ αένζμ 
 

EN: Hydrocarbons, C1-4, debutanizer fraction; Petroleum gas 

 
FR: hydrocarbures en C1-4, fraction débutanisée; Gaz de pétrole  

 
IT: idrocarburi, C1-4 frazione debutanizzatore; Gas di petrolio 

 

NL: koolwaterstoffen, C1-4, debutanisator-fractie; Petroleumgas 
 

PT: hidrocarbonetos, C 1-4, fracção do desbutanizador; Gases de petrñleo liquefeitos  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68602-83-5  EEC No 271 -624-0  No 649-092-00-X 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), C1-5, en hömedo; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de petrñleo crudo 
y/o el craqueo de gasñleo en torre. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), C1-5 -, våde; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af råolie 
og/eller krakningen af tårn-gasolie. Den består af carbonhydrider, overvejende C1 til og 
med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), C1-5 -, naß; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Rohôl und/oder durch Kracken von Turm-gasôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C1-5 οβνά·Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο ηαζ/ή ηδκ πομνυθοζδ βηαγυσθ ημο πφνβμο απυζηαλδξ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζ9ιυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 έςξ ηαζ 

C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), C1-5, wet; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of crude oil 
and/or the cracking of tower gas oil. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz humides en C1-5 (pétrole); Gaz de pétrole [Combinaison complexe d'hydrocarbures 
obtenue par distillation du pétrole brut et/ou par craquage de gazole de distillation. Se 
compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), C1-5, umidi; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione di petrolio grezzo 
e/o cracking di gasolio di colonna. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), C1-5, nat; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de destillatie van ruwe 
olie en/of het kraken van gasolie uit een fracttoneringstoren. Bestaat uit 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), C1-5, hömidos; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo 
bruto e/ou cracking de gasñleo de vácuo. É constituìda por hidrocarbonetos com 
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nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68606-25-7  EEC No 271-734-9  No 649-093-00-5 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, C2-4; Gases de petrñleo 

 
DA: carhonhydrider, C2-4-; Kulbrintegasser 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C2-4-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C2-4·Πεηνεθασηυ αένζμ 
 

EN: Hydrocarbons, C2-4; Petroleum gas 

 
FR: hydrocarbures en C2-4; Gaz de pétrole 

 
IT: idrocarburi, C2-4; Gas di petrolio 

 

NL: koolwaterstoffen, C2-4-; Petroleumgas 
 

PT: hidrocarbonetos, C2-4; Gases de petrñleo liquefeitos 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσερ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68606-26-8  EEC No 271 -735-4  No 649-094-00-0 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: hidrocarburos, C3; Gases de petrñleo  

 
DA: carbonhydrider, C3-; Kulbrintegasser 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C3-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C3 Πεηνεθασηυ αένζμ 
 

EN: Hydrocarbons, C3; Petroleum gas 

 
FR: hydrocarbures en C3; Gaz de pétrole 

 
IT: idrocarburi, C3; Gas di petrolio 

 

NL: koolwaterstoffen, C3-; Petroleumgas 
 

PT: hidrocarbonetos, C3; Gases de petrñleo liquefeitos 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrœnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68606-27-9  EEC No 271-737-5  No 649-095-00-6 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), alimentaciñn por alquilaciñn; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por el craqueo catalìtico de 
gasñleo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C3 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), alkyleringsføde; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved den katalytiske krakning af 
gasolie. Den består af carbonhydrider, overvejende C3 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Alkylierung Beschickung; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch katalytisches 
Kracken von Gasôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C3 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ηνμθμδυηδζδξ αθηοθίςζδξ Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηαθοηζηή 
πονυθοζδ αηάεανημο πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), alkylation feed; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the catalytic cracking of gas oil. 
It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C3 
through C4.] 

 
FR: gaz d'alimentation pour l'alkylation (pétrole); Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par le craquage catalytiquc du 
gazole. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C3-C4.] 

 
IT: gas (petrolio), carica di alchilazione; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta mediante cracking catalitico di 
gasolio. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C3-C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), alkyleringsinvoer; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door het katalytisch kraken 
van gasolie. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), de alimentação da alquilação; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pelo cracking catalìtico do 

gasñleo. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C3 até C4.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68606-34-8  EEC No 271-742-2  No 649-096-00-1 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), fraccionamiento de los residuos del fondo del despropanizador; 
Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos del fraccionamiento de los residuos del 

fondo del despropanizador. Compuesta en su mayor parte de butano, isobutano y 
butadieno.] 

 
DA: gasser (råolie), depropanizer-bundfraktioner fraktioneringsaftræks-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af 

depropanizer-bundfraktioner. Den består overvejende af butan, isobutan og butadien.]  
 

DE: Gase (Erdôl), Entpropanisierer Boden-Fraktionen Ab-; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Fraktionierung 
von Entpropanisierer-Bodenprodukten. Besteht vorherrschend aus Butan, Isobutan und 

Butadien.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εηθουιεκα απυ ηθαζιάηςζδ πνμσυκηςκ ποειέκα 
απμπνμπακζςηήνα·Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ nou θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιάηςζδ 

πνμσυκηςκ ποειέκα απμπνμπακζςηδνα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αμοηάκζμ, ζζμαμοηάκαμ 
ηαζ αμοηαδζέκζμ.] 

 
EN: Gases (petroleum), depropanizer bottoms fractionation off; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation of 

depropanizer bottoms. It consists predominantly of butane, isobutane and butadiene.]  
 

FR: gaz résiduels (pétrole), fractionnement des résidus du dépropaniseur; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement des résidus du 
dépropaniseur. Se compose principalement de butane, d'isobutane et de butadiène.]  

 
IT: gas (petrolio), dal frazionamento di residui del depropantzzatore; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa ottenuta dal frazionamento dei residui del depropanizzatore. 
È costituita prevalentemente da butano, isobutano e butadiene.]  
 

NL: gassen (aardolie), depropanisatorbodemfracties fractioneringsuitstoot-; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de fractionering van 

depropanisatorbodemfracties. Bestaat voornamelijk uit butaan, isobutaan en butadieen.] 
 

PT: gases (petrñleo), do fraccionamento dos produtos de cauda do despropanizador; Gases 

de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do fraccionamento dos 

produtos de cauda do despropanizador. É constituìda predominantemente por butano, 
isobutano e butadieno.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68783-07-3  EEC No 272-183-7  No 649-097-00-7 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), mezcla de refinerìa; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja obtenida de diversos procesos de refinerìa. Compuesta de 
hidrñgeno, sulfeno de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), raffinaderi blandings-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding opnået fra varierende raffinaderiprocesser. Den består af 
hydrogen, hydrogensulfid og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Raffinerieverschnitt; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination, erhalten aus verschiedenen Raffinerieverfahren. Besteht aus 

Wasserstoff, Schwefelwasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ιείβια δζοθζζηδνίμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ δζάθμνεξ δζενβαζίεξ δζοθζζηδνίμο. 

οκί αηαηαζ απυ οδνμβυκμ, οδνυεεζμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), refinery blend; Petroleum gas  
[A complex combination obtained from various processes. It consists of hydrogen, 

hydrogen sulfide and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range 
of C1 through C5.] 
 

FR: gaz (pétrole), mélange de raffinerie; Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe résultant de divers procédés de raffinerie. Se composé 

d'hydrogène, d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), miscela di raffineria; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa ottenuta da vari di raffineria. È costituita da idrogeno, 

idrogeno solforato e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C1-C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), raìfinage-meng-; Petroleumgas  
[Een complexe combinatie, verkregen uit verscheidene raffinage-processen. Bestaat uit 

waterstof, waterstofsulfide en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), de mistura gases da refinaria; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa obtida das várias unidades de uma refinaria. É constituìda 
por hidrogénio, sulfureto de hidrogénio e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68783-64-2  EEC No 272-203-4  No 649-098-00-2 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), craqueo catalìtico; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 
de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakkede; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra en katalytisk krakningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C3 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), katalytisches Kracken; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C5.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), catalytic cracking; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the products 
from a catalytic cracking process. It consists predominantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C3 through C5.] 

 
FR: gaz (pétrole), craquage catalytique; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C3-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), da cracking catalitico; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), katalytisch kraken; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de destillatie van 
de produkten van een katalytisch kraak·proces. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), do cracking catalìtico; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
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C3 até C5.] 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrœnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68783-65-3  EEC No 272-205-5  No 649-099-00-8 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), C2-4, desazufrados; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo un destilado de petrñleo 
a un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o separar impurezas acidas. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados e insaturados con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C4 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de -51 °C a -34 °C.] 

 
DA: gasser (råolie), C2-4-, sweetenede; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste et råoliedestillat 

en sweeteningsproces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure urenheder. Den 
består overvejende af mættede og umættede carbonhydrider, overvejende fra C2 til og 

med C4, med kogeinterval omtrent fra -51 °C til -34 °C.] 
 

DE: Gase (Erdôl), C2-4-, gesùßt; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Aussetzen eines 
Erdôldestillates einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen oder 

zum Entfernen saurer Verunreinigungen. Besteht vorherrschend aus gesättigten und 
ungesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C2 bis C4 und siedet im Bereich von etwa -5l °C bis -34 °C.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C2-4 βθοηαζιέκα Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ απυζηαβια 
πεηνεθαίμο οπμαάθθεηαζ ζε ηαηενβαζία βθφηακζδξ βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηάκεξ ή 
βζα κα απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ πνμζιίλεζξ οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ 

αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C2 ςξ ηαζ C4 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ -51 °C ςξ -34 °C πενίπμο.] 

 
EN: Gases (petroleum), C2-4, sweetened; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum distillate 

to a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic impurities. It 
consists predominantly oì saturated and unsaturated hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C2 through C4 and boiling in the range of 
approximately -51 °C to -34 °C (-60 °F to -30 °F).] 
 

FR: gaz en C2-4 adoucis (pétrole); Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par adoucissement d'un distillât 

pétrolier, afìn de convertir les mercaptans ou d'éliminer les impuretés acides. Se 
compose principalement d'hydrocarbures saturés et insaturés dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C4 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre -51 °C et -34 °C.] 
 

IT: gas (petrolio), C2-4, addolciti; Gas petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo un distillato di petrolio 
ad un processo di addolcimento per convertiré i mercaptani o eliminare impurezze 
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acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi e insaturi con numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C4 e punto di ebollizione nell'intervallo 
da -51 °C a -34 °C ca.] 

 
NL: gassen (aardolie), C2-4-, stankvrij gemaakte; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 
onderwerpen van een aardoliedestillaat aan een stankverwijderend proces waarbij 
mercaptanen worden omgezet of zure onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat 

voornamelijk uit verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en 
met C4, met een kooktraject van ongeveer -51 °C tot -34 °C.] 

 
PT: gases (petrñleo), C2-4, tratados (sweetened); Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera por um processo de sweetening para conversão de mercaptans ou remoção 
de impurezas ácidas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados e 

insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C2 até 
C4 e destila no intervalo de aproximadamente -51 °Ca-34°C.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68918-99-0  EEC No 272-871-7  No 649-100-00-1 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), fraccionamiento de petrñleo crudo; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por el fraccionamiento de petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos alifá-tìcos saturados con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), råoliefraktioneringsaftræks-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved fraktioneringen af råolie. 
Den består af mættede aliphatiske carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Rohôl Fraktionierung Ab-; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung von 
Rohôl. Besteht aus gesättigtem aliphati-schen Kohlenwasserstoffen mit  
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο ηθαζιάηςζδξ ανβμφ πεηνεθαίμο Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ 
ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζαιυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), crude oil fractionation off; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the fractionation of crude oil. It 
consists of saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), fractionnement de pétrole brut; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement du pétrole brut. 
Se compose d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans ta gamme C1-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), dal frazionamento del grezzo; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con il frazionamento del petrolio 
grezzo. È costituita da idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), ruwe olie- fractionering uitstoot-; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de fractionering 
van ruwe olie. Bestaat uit verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot 
en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), do fraccionamento de petrñleo bruto; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pelo fraccionamento de 
petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos altfáticos saturados com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-00-6  EEC No 272-872-2  No 649-101-00-7 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), deshexanizador; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento de corrientes 
de nafta combinada. Compuesta de hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), dehexanizer aftræks-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af kombinerede 
naphthastrømme. Den består af mættede aliphatiske carbonhydrider, overvejende fra 

C1 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Enthexanisierer Ab-; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung von 
kombinierten Naphthaläufen. Besteht aus gesättigten aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο απμελακζςηήνα·Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιάηςζδ 
ζοκεκςιέκςκ νεοιάηςκ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), dehexanizer off; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractionation of combined 
naphtha streams. It consists of saturated aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), déshexaniseur; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement d'un mélange de 
naphtas. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones 

se situe principalement dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), dal deesanizzatore; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta con il frazionamento di correnti 
combinate di nafta. È costituita da idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C1 -C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), dehexanisatoruitstoot-; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 
fractionering van gecombineerde naftastromen.  Bestaat uit verzadigde alifatische 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (peteñleo), do desexanizador; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento de várias 
frações de nafta combinadas. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos saturados 
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com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπwοηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di cancentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-05-1  EEC No 272-878-5  No 649-102-00-2 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), estabilizador para el fraccionamiento de gasolina ligera de primera 

destilaciñn; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento de gasolina 
ligera de primera destilaciñn. Compuesta de hidrocarburos alifáticos saturados con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), let straight-run benzin fraktioneringsstabilizeraftræks-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af let straight-
run benzin. Den består af mættede al i p ha -tiske carbonhydrider, overvejende fra C1 til 

og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), leichte straight-run Benzin Fraktionierung Stabilisierer Ab-; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombinaton von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung 

leichten straight-run Benzins. Besteht aus gesättigten aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο ζηαεενμπμζδηή ηθαζιάηςζδξ εθαθνάξ αεκγίκδξ απεοεείαξ 

απυζηαλδξ·Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ 
εθαθνυξ αεκγίκδξ απεοεείαξ απυζηαλδξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημμξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), light straight run gasoline fractionation stabilizer off; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractionation of light  
straight-run gasoline. It consists of saturated aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz résiduels de stabilisateur (pétrole), fractionnement de l'essence légère de distillation 

directe; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement d'essence légère 

de distillation directe. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre 
de carbones se situe principalement dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), da apparecchio stabilizzatore per frazionamento di benzina leggera di 
prima distillazione; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di benzina leggera 
di prima distillazione. È costituita da idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), stabilisatoruitstootgassen uit de fractionering van door fractionering 

verkregen lichte gasoline; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 
fractionering van direct door fractionering verkregen lichte gasoline. Bestaat uit 
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verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), do estabilizador do fraccionamento de gasolina  leve de destilação 

directa; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento de 

gasolina leve de destilação directa. Ê constituida por hidrocarbonetos alifáticos 
saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até 
C5.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrœnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-06-2  EEC No 272-879-0  No 649-103-00-8 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), extractor para la desulfuraciñn de nafta en la unidad de refino; Gases 

de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de desulfuraciñn 
de nafta en la unidad de refino y rectificada del producto de nafta. Compuesta de 

hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C1 a C4.] 

 
DA: gasser (råolie), naphthaunifiner-afsvovling stripperaftræks-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en naphtha unifiner-

afsvovlingsproces og strippet fra naphthaproduktet. Den består af mættede aliphatiske 
carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Naphtha Unifiner Desulfurierung Stripper Ab-; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt in einem Naphtha 
Unifiner Desulfurierungsverfahrcn und gestrippt aus dem Naphthaprodukt Besteht aus 

gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C1 bis C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο απμβοικςηή απμβείςζδξ κάθεαξ ιε ηδ ιέεμδμ uniìining 
Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απμεείςζδ κάθεαξ ιε 
ηδ ιέεμδμ unifining ηαζ απμβοικχκεηαζ απυ ημ πνμσυκ ηδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ 
ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), naphtha unifiner desulfurization stripper off; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by a naphtha unifiner 
desulfurization process and stripped from the naphtha product. It consists of saturated 

aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 
through C5.] 

 
FR: gaz résiduels de rectification (pétrole), désulfuration Unifining de naphta; Gaz de 

pétrole 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par désulfuration Unifining de 
naphta et séparée de S'effluent naphta par rectification. Se compose d'hydrocarbures 

aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme 
C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), da stripper di desolforazione < unifining > di nafta; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con il processo unifining di 

desolforazione della nafta e ottenuta per stripping dalla nafta prodotta. È costituita da 
idrocarburi alifatict saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C1-C4.] 



ЦПР – Редактиран  

 
NL: gassen (aardolie), nafta-unifiner-ontzwaveling stripperuitstoot-; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door een nafta-

unifiner-ontzwavelingsproces en gestript van het nafta-produkt. Bestaat uit verzadigde 
altfatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 

 
PT: gases (petrñleo), do stripper da unidade de dessulfurização unifiner de nafta; Gases de 

petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 
dessulfurização unifiner da nafta e separada desta. É constituìda por hidrocarbonetos 

alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 
de C1 até C4.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-09-5  EEC No 272-882-7  No 649-104-00-3 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), reformado catalìtico de nafta de primera destilaciñn; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el reformado catalìtico de nafta 
de primera destilaciñn y fraccionamiento del efluente total. Compuesta de metano, 
etano y propano.] 

 
DA: gasser (råolie), straight-run naphtha katalytisk reformeringsaftræks-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske reformering af 
straight-run naphtha og fraktionering af det totale udløb. Den består af methan, ethan og 
propan.] 

 
DE: Gase (Erdôl), straight-run Naphtha katalytisches Reformieren Ab-; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch katalytisches 
Reformieren von straight-run Naphtha und Fraktionieren des gesamten Ausflusses. 

Besteht aus Methan, Ethan und Propan.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εηθουιεκα απυ ηαηαθοηζηυ ακαιμνθςηήνα απεοεείαξ κάθεαξ· 
Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηαθοηζηή 

ακαιυνθςζδ απεοεείαξ κάθεαξ ηαζ ηθαζ-ιάηςζδ ηδξ μθζηήξ απμννμήξ. οκίζηαηαζ 
απυ ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ πνμπάκζμ.] 

 
EN: Gases (petroleum), straight-run naphtha catalytic reforming off; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the catalytic reforming of 

straight-run naphtha and fractionation of the total effluent. It consists of methane, 
ethane, and propane.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), refomage catalytique de naphta de distillation directe; Gaz de 

pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par reformage catalytique de naphta 
de distillation directe et fractionnement de la totalité de l'effluent Se compose de 

méthane, d'éthane et de propane.] 
 

IT: gas (petrolio), da reforming catalitico di nafta di prima distillazione; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal reforming catalitico d i nafta di 
prima distillazione e dal frazionamento dell'effluente totale. E costituita da metano, 

etano e propano.] 
 

NL: gassen (aardolie), direct door fractionering verkregen nafta katalytische 

reformeringsuitstoot-; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de katalytische 

reformering van direct door fractionering verkregen nafta en fractionering van de totale 
uitstroom. Bestaat uit methaan, ethaan en propaan.] 
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PT: gases (petrñleo), do reforming catalitico da nafta de destilação directa; Gases e petrñleo 
liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo reforming catalìtico de 

nafta de destilação directa e fraccionamento do efluente total. É constituida por metano, 
etano, e propano.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrœnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-20-0  EEC No 272-893-7  No 649-105-00-9 

   
 

NOTA H 

   
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del separador para el craqueador catalitico 

fluidizado; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por el fraccionamiento de la carga 
de C3 -C4 del separador. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos de C3.] 

 
DA: gasser (råolie), fluidiseret katalytisk krakker splitter-topfraktioner; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved fraktioneringen af chargen til 
C3 -C4 -splitteren. Den består overvejende af C3-carbonhydrider.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Fließbettkracker Spalter Kopfbestandteile; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Fraktionierung 
der Charge zum C3 -C4-SpaIter. Besteht vorherrschend aus C3 -Kohlenwasserstoffen.] 
 

EL: (αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηα ημνοθήξ δζαπςνζζηήνα νεοζημεζδμφξ ηαηαθοηζημφ 
πονμθοηήνα·Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ ημο 
θμνηίμο ζημκ δζαπςνζζηήνα C3-C4. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ C3.] 
 

EN: Gases (petroleum), fiuidized catalytic cracker splitter overheads; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the fractionation of the charge 

to the C3 -C4 sputter. It consists predominantly of C3 hydrocarbons.] 
 

FR: gaz (pétrole), produits de tête du séparateur, craquage catalytique fluide; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par fractionnement de la charge du 
séparateur G3 -C4. Se compose principale-ment d'hydrocarbures en C3.] 

 
IT: gas (petrolio), frazioni di testa di splitter di cracking catalitico fluidizzato; Gas di 

petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per frazionamento della carica 
alimentata allo splitter C3 -C4. È costituita prevalentemente da idrocarburi C3.] 

 
NL: gassen (aardolie), gefluïdiseerde katalytische kraker-splîttertopprodukten; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de fractionering 

van de invoer van de C3-C4-splitter. Bestaat voornamelijk uit C3 -koolwatcrstoffen.] 
 

PT: gases (petrñleo), de cabeça do separador do cracker catalitico de leito fluidizado; Gases 
de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pelo fraccionamento da 

carga ao separador C3-C4. É constituìda predo-minamente por hidrocarbonetos em C3. 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  
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Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-10-8  EEC No 272-883-2  No 649-106-00-4 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), estabilizador de fracciones de primera destilaciñn; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento del lìquido de 
la primera torre utilizada en la destilaciñn del petrñleo crudo. Compuesta de 
hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C1 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), straight-run stabilizeraftræks-; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra fraktioneringen af væsken fra det 
første tårn brugt ved destillationen af råolie. Den består af mættede aliphatiske 

carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), straight-run Stabilisator Ab-; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung der 
Flùssigkeit aus dem ersten Turm in der Destillation von Rohôl. Besteht aus gesättigten 

aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εηθουιεκα απυ ζηαεενμπμζδηή απεοεείαξ απυζηαλδξ- Πεηνεθασηυ 

αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιαηςζδ 
ημο οβνμφ απυ ηδκ πνχηδ ζηήθδ πμο πνδζζιμπμζείηαζ ζηδκ απυζηαλδ ανβμφ 

πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζ8ιυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), straight-run stabilizer off; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation of the liquid 

from the first tower used in the distillation of crude oil. It consists of saturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), stabilisation des coupes de distillation directe; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement du liquide issu de 

la première tour utilisée dans la distillation du pétrole brut. Se compose 
d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C1-C4.] 

 
IT: gas (petrolio), dallo stabilizzatore di prima distillazione; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento del liquido 
proveniente dalla prima torre usata nella distillazione del grezzo. È costituita da 
idrocarburi alitatici saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C1-C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), directe fractioneringsstabilisatoruitstoot-; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de fractionering 
van de vloeistof uit de eerste destillatietoren die wordt gebruikt bij de destillatie van 
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ruwe olie. Bestaat uit verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en 
met C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), do establizador da destilação directa; Gases de petrñleo liquefeitos  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do fraccionamento do lìquido 

da primeira coluna usada na destilação de petrñleo bruto. É constituìda por 
hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C4.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits. Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68952-76-1  EEC No 273-169-3  No 649-107-00-X 

    
 

NOTA H 

    
NOTA K 

 

 
ES: gases (petrñleo), desbutanizador de nafta craqueada catalìticamente; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento de nafta 
craqueada catalìticamente. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakker naphtha debutanizer-; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af katalytisk 
krakket naphtha. Den består af carbonhy-drider, overvejende fra C1 til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), katalytisch gekrackte Naphtha Debutanisierer; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionisierung 
katalytisch gekrackter Naphtha. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεπξ απμδμοηακζςηήνα·Πεηνεθασηυ 

αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθαζιάηαηηδ 
ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), catalytic cracked naphtha debutanizer; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation of catalytic 
cracked naphtha. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz (pétrole), débutaniseur de naphta de craquage catalytique; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement de naphta de 
craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont Se nombre de carbones se situe 

principalement dans Sa gamme C1-C4.] 
 

IT: gas (petrolio), da debutanizzatore di nafta crackizzata cataliticamente; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento nafta crackizzata 
cataliticamente. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C1-C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), katalytisch gekraakte nafta debutanisator-; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de fractionering 
van katalytisch gekraakte nafta. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met 

C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), do desbutanizador de nafta do crakcing catalìtico; Gases de petrñleo 
liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do fraccionamento da 
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nafta do cracking catalítico. É constituída por hidrocarbonetos com números de 

átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C4.] 

 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68952-77-2  EEC No 273-170-9  No 649-108-00-5 

    

NOTA H 
   NOTA K 

 

 
ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador de nafta y destilado craqueados cataliticamente; 

Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento de destilado 
y nafta craqueados catalìticamente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con 

un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 
 

DA: slutgas (råolie), katalytisk krakker destillat og naphthastabilizer-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af katalytisk 
krakket naphta og destillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende fra 

C1 til og med C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch gekracktes Destillat und Naphtha Stabilisator; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung 

katalytisch gekrackter Naphtha und Destillat. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά πονμθοιέκμο απμζηάβιαημξ ηαζ κάθεαξ 

ζηαεενμπμζδηή Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ 
ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεαξ ηαζ απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), catalytic cracked distillate and naphtha stabilizer; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractionation of catalytic 
cracked naphtha and distìllate. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), stabilisateur de naphta et de distillat de craquage 

catalytique; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement de naphta et de 

distillat de craquage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), da stabilizzatore di nafta e distillato crackizzati 

cataliticamente; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da frazionamento di distillato e nafta 
crackizzati cataliticamente. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C4.] 

 
NL: restgas (aardolie), katalytisch gekraakt destillaat en nafta stabilisator; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de fractionering 
van katalytisch gekraakt nafta en destillaat. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C1 tot en met C4.] 
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PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador do destilado e da nafta do cracking catalìco; 

Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento da nafta e 
de destilado do cracking catalìtico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C1 até C4.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68952-81-8  EEC No 273-175-6  No 649-109-00-0 

    

NOTA H 
   NOTA K 

 

 
ES: gas de cola (petrñleo), aparato de absorciñn de nafta, gasñleo y destilado craquedos 

catalìticamente; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la separaciñn de destilados, nafta 
y gasñleo craqueados térmicamente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 

con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: slutgas (råolie), termisk krakket destillat, gasolie og naphtha absorber-; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydnder opnået ved separationen af termisk krakkede 
destillater, naphtha og gasolie. Den består overvejende af carbonhydnder, overvejende 

fra C1 til og med C6.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), thermisch gekracktes Destillat, Gasõl und Naphtha Absorber; Gase aus 
der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Trennung von 

thermisch gekrackten Destillaten, Naphtha und Gasôl. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), εενιμπονμθοιέκμο απμζηάβιαημξ αηάεανημο πεηνεθαίμο 

ηαζ απμννμθδηήνα κάθεαξ Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ημ δζαπςνζζιυ 
αενιμπονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ κάθταξ ηαζ αηάεανημο πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 
ςξ ηαζ C6.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), thermal-cracked distillate, gas oil and naphtha absorber; 
petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the separation of thermal-
cracked distillates, naphtha and gas oil. It consists pedrominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole), distillât de craquage thermique, absorbeur de gazole et de 

naphta;  

[Gaz de pétrole f Combinaisom complexe d'hydrocarbures obtenue par séparation de 
distillais de craquage thermique, de naphta et de gazole. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1- 
C6.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), da assorbitore di nafta, gasolio e distillato crackizzati 

termicamente; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla separazione di distillati, na fta e 
gasolio crackizzati termicamente. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 
 

NL: restgas (aardolie), thermisch gekraakt destillaat, gasolie en nafta absorptievat; 
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Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de scheiding van 
thermisch gekraakte destillaten, nafta en gasolie. Bestaat voornamelijk uit 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 
 

PT: gas residual (petróleo), de destilado do cracking térmico e da coluna de absorção 

de gasóleo e nafta; Gases de petróleo liquefeitos  

[Uma combinação de hidrocarbonetos obtida da separação de destilados do cracking 

tèrmico, nafta e gasñleo. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ. Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68952-82-9  EEC No 273-176-1  No 649-110-00-6 

     
NOTA H 

    NOTA K 

 
 

ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador para el fraccionamiento de hidrocarburos 
craqueados térmicamente, coquizaciñn de petrñleo; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la estabilizaciñn del 

fraccionamiento de hidrocarburos craqueados térmicamente obtenidos del proceso de 
coquizaciñn de petrñleo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: slutgas (råolie), termisk krakket carbonhydrid fraktioneringsstabilizer, 

râolieforkoksning- ; Kulbrintegasser  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringsstabilisationen af 

termisk krakkede carbonhydrider fra en råolieforkoksntngsproces. Den består af 
carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C6.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), thermisch gekrackter Kohlenwasserstoff-Fraktion Stabilisator, Erdôl-
Verkokung; Gase aus der Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch fraktionierte 
Stabilisierung von thermisch gekrackten Kohlenwasserstoffen aus dem Erdôl-  
Verkokungsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), εενιμπονμθοιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ ζηαεενμπμζδηήνα 
ηθαζιάηςζδξ ελακενάηςζδξ πεηνεθαίμο Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ ζηαεενμπμίδζδ 

ηθαζιάηςζδξ εενιμπονμθοιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ απυ ελακαναηςζδ πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 

απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), thermal cracked hydrocarbon fractionation stabilizer, petroleum 

coking; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation stabilization 

of thermal cracked hydrocarbons from petroleum coking process. It consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), stabilisateur de fractionnement d'hydrocarbures de craquage 
thermique, cokéfaction pétrolière; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par stabilisation par fractionnement 
d'hydrocarbures ayant subi un craquage thermique, issus de la cokéfaction du pétrole. 
Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C1-C6.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), da stabilizzazione per frazionamento di idrocarburi crackizzati 
termicamente, coking del petrolio; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione per 
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frazionamento di idrocarburi crackizzati termicamente provenienti dal processo di 
coking del petrolio. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 

 
NL: restgas (aardolie), thermisch gekraakte koolwaterstof- fractioneringsstabilisator-, 

aardolieverkooksing; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de 
fractioneringsstabilisatie van thermisch gekraakte koolwaterstoffen die afkomstig zijn 

uit het aardolieverkooksingproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en 
met C6.] 

 
PT: gás residual (petñleo), do estabilizador do fraccionamento de hidrocarbonetos do 

cracking térmico, coking de petrñleo; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por estabilização do 
fraccionamento de produtos do cracking térmico de hidrocarbonetos de um processo de 

coking de petrñleo. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68955-28-2  EEC No 273-265-5  No 649-111-00-1 

    
NOTA H 

   NOTA K 

 
 

ES: gases (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor, concentrado de butadieno; 
Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos 

de un proceso de craqueo térmico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte de C4.] 

 
DA: gasser (råolie), lette dampkrakkede, butadienkoncentrat; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af 

produkterne fra en termisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), leichte Dampf-gekrackte, Butadienkonzentrat; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem thermischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit einer Kohlenstoffzahl vorherrschend von C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκα, ζοιπφηκςια αμοηαδζεκίμο 

Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ εενιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum, light steam-cracked, butadiene conc.; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products 

from a thermal cracking process, It consists of hydrocarbons having a carbon 
number predominantly of C4.] 
 

FR: gaz légers de vapocraquage (pétrole), concentrés de butadiène; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits 

résultant d'un craquage thermique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones est en majorité C4.] 
 

IT: gas (petrolio), da frazioni leggere di cracking con vapore, concentrati in butadiene; 
Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti di 
cracking termico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente di C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), lichte stoomgekraakte, butadieenconcentraat; Petroleumgas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie 
van produkten van een thermisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C4.] 
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PT: gases (petrñleo), leves do steam-cracking, concentrado de butadieno; Gases de 

petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos de um 
processo de cracking térmico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono predominantemente de C4.] 
 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68955-34-0  EEC No 273-270-2  No 649-112-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del estabilizador del reformador catalìtico de nafta 
de primera destilaciñn; Gases de petrñleo [Combinaciñn compleja de hidrocarburos 

obtenida por el reformado catalìtico de nafta de primera destilaciñn y el fraccionamiento 
del efluente total. Compuesta de hidrocarburos alii áticos saturados con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C4] 

 
DA: gasser (råolie), straight-run naphtha katalytisk reformer stabilizer topfraktions-; 

Kulbrintegasser (En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske 
reformering af straight-run naphtha og fraktioneringen af det totale udløb. Den består af 
mættede aliphatiske carbonhydrider, overvejende C2 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), straight-run Naphtha katalytisch Reformer Stabilisator Kopf; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch 
katalytischcs Reformieren von straight-run Naphtha und Fraktionieren des gesamten 
Ausflusses. Besteht aus gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C2 bis C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ ζηαεενμπμζδηήνα ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα 
απεοεείαξ κάθεαξ Πεηνεθασηυ αένζμ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο 
θαιαάκεηαζ ιε ηαηαθοηζηή ακαιυνθςζδ απεοεείαξ κάθεαξ ηαζ ηδκ ηθαζιάηςζδ ηδξ 

μθζηήξ απμννμήξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), straight-run naphtha catalytic reformer stabilizer overhead; 

Petroleum gas (A complex combination of hydrocarbons obtained by the catalytic 

reforming of straight-run naphtha and the fractionation of the total effluent. It consists 
of saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range 

of C2 through C4.] 
 

FR: gaz de tête du stabilisateur (pétrole), reformage catalytique du naphta de distillation 

directe; Gaz de pétrole (Combinaisom complexe d'hydrocarbures obtenue par reformage 
catalytique de naphta de distillation directe et fractionnement de la totalité de l'effluen. 

Se compose d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C2-C4.] 
 

IT: gas (petrolio), nafta di prima distillazione, frazione di testa stabilizzatore reforming 
catalitico; Gas di petrolio [Combinazione complessa ottenuta con il reforming catalitico 

di nafta di prima distillazione e frazionamento dell'effluente globale. È costituita da 
idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C2- C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), direct door fractionering verkregen nafta-katalytische reformator-

stabilisatortopprodukten; Petroleumgas [Een complexe verzameling koolwaterstoffen 
die wordt verkregen door de katalytische reformering van direct door fractionering 
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verkregen nafta en de fractionering van de totale uitstroom. Bestaat uit verzadigde 
alifatische koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), de cabeça do estabilizador do reformer catalìtico da nafta de destilação 
directa; Gases de petrñleo liquefeitos [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos 

obtida pelo reforming catalìtico de nafta de dìstilaçao directa e fraccionamento do 
efluente total. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C2 até C4.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 87741-01-3  EEC No 289-339-5  No 649-113-00-2 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 
ES: hidrocarburos, C4-; Gases de petrñleo 

 
DA: carbonhydrider, C4-; Kulbrintegasser 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C4-; Gase aus Erdôlverarbeitung 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4 - Πεηνεθασηυ αένζμ 
 
EN: Hydrocarbons, C4; Petroleum gas 

 
FR: hydrocarbures en C4; Gaz de pétrole 

 
IT: idrocarburi C4; Gas di petrolio 
 

NL: koolwaterstoffen, C4-; Petroleumgas 
 

PT: hidrocarbonetos, C4; Gases de petrñleo liquefeitos 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90622-55-2  EEC No 292-456-4  No 649-114-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: alcanos, C1-4, ricos en C3; Gases de petrñleo  
 

DA: alkaner, C1-4-, C3-rige; Kulbrintegasser 
 
DE: Alkane, C1-4-, C3-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

 
EL: αθηάκζα, C1-4, πθμφζζα ζε C3·Πεηνεθασηυ αένζμ  

 
EN: Alkanes, C1-4, C3-rich; Petroleum gas 
 

FR: alcanes en C1-4, riches en C3; Gaz de pétrole 
 

IT: alcani C1-4, ricchi di C3; Gas di petrolio 
 
NL: alkanen, C1-4 , rijk aan C3; Petroleumgas 

 
PT: alcanos, C1-4, ricos em C3; Gases de petrñleo liquefeitos 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92045-22-2  EEC No 295-404-9  No 649-115-00-3 

    

 

NOTA H 

    NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), fracciñn rica en C3 del craqueador a vapor; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo a vapor. Compuesta en su mayor parte de propileno con algo de 

propano y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 70 °C a 0 °C.]  
 

DA: gasser (råolie), dampkrakker, C3-rige; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra en 

dampkrakningsproces. Den består overvejende af propylen, sammen med noget propan, og 

koger i intervallet omtrent fra minus 70 °C til 0 °C.]  

 

DE: Gase (Erdôl), Dampfkracker C3-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus Propylen mit 

etwas Propan und siedet im Bereich von etwa minus 70 °C bis 0 °C.]  
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ αηιμπονυθομδξ πθμφζζα ζε C3 · Πεηνεθασηυ αένζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ αηιμπονυθοζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ πνμποθέκζμ ιε θίβμ πνμπάκζμ 

ηαζ δνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ ιείμκ 70 °C ςξ 0 °C πενίπμο.] 
 

EN: Gases (petroleum), steam - cracker C3-rich; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a steam cracking process. It consists predominantly of propylene with some propane 

and boils in the range of approximately minus 70 °C to 0 °C (minus 94 °F to 32 °F).]  
 

FR: gaz de vapocraquage (pétrole), riches en C3; Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un vapocraquage. Se compose principalement de propylène et d'un peu de propane;  

son point d'ébullition est compris approximativement entre -70 °C et 0 °C.] 
 

IT: gas (petrolio), cracker a vapore ricchi di C3; Gas di petrolio  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotti della distillazione di prodotti da un 
processo di cracking con vapore. È costituita prevalentemente da propilene con del 

propano e con punto di ebollizione nell'intervallo da -70 °C a 0 °C ca.] 
 

NL: gassen (aardolie), stoomkraker C3-rijke; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie van 
produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit propyleen met wat 

propaan en heeft een kooktraject van ongeveer -70 °C tot 0 °C.] 
 

PT: gases (petrñleo), ricos em C3 do steam-cracker; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por propilene com 

algum propano no intervalo de aproximadamente menos 70 °C a 0 °C.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 92045-23-3  EEC No 295-405-4  No 649-116-00-9 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: hidrocarburos, C4, destilado del craqueador a vapor; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 
de un proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con 

un nömero de carbonos de C4 en su mayor parte 1-buteno y 2-buteno, también con 
butano e isobuteno y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 12 °C a 5 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C4-, dampkrakker-destillat; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 

fra en dampkrakningsproces. Den består overvejende af C4-carbonhydrider, overvejende 
1 -buten og 2-buten, og indeholder også butan og isobuten, med kogeinterval omtrent fra 

minus 12 °C til 5 °C.] 
 
DE: Kohlenwasserstoffe, C4-, Dampfkracker Destillat; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation der 
Produkte aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit einer Kohlenstoffzahl von C4, vorherrschend 1-Buten und 2-
Buten. Enthält auch Butan und Isobuten und siedet im Bereich von etwa minus 12 °C 
bis 5 °C.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4, απυζηαβια ιμκάδαξ αηιμπονυθοζδξ· Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ δζενβαζία αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζμιυ αηυιςκ άκεναηα C4, ηονίςξ 1-αμοηέκΐμ πενζέπεζ δε επίζδξ αμοηάκζμ ηαζ 

ζζμμμοηέκζμ ηαζ έπεζ πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ 12 °C ςξ 5 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C4, steam-cracker distìllate; Petroleum gas  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the products of 
a steam cracking process. It consists predominantly of hydrocarbons having a carbon 

number of C4, predominantly 1-butene and 2-butene, containing also butane and 
isobutenc and boiling in the range of approximately minus 12 °C to 5 °C (10.4 °F to 41 

°F).] 
 
FR: hydrocarbures en C4, distillats de vapocraquage; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures en C4, essentiellement 

du butène-1 et du butène-2, et contient aussi du butane et de l'isobutène; son point 
d'ébullition est compris approximativement entre - 12 °C et 5 °C.] 

 

IT: idrocarburi, C4, distillato da cracker a vapore; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dalla distillazione dei prodotti di un 

processo di cracking con vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio pari a C4, prevalentemente 1-butene e 2-butene, contiene 
inoltre butano ed isobutene ed ha un punto di ebollizione nell'intervallo da - 12 °C a 5 

°C ca.] 
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NL: koolwaterstoffen, C4-, stoomkrakerdestillaat; Petroleumgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie van 
de produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit C4-koolwaterstoffen, 

overwegend 1-buteen en 2-buteen, bevat ook butaan en isobuteen en heeft een 
kooktraject van ongeveer - 12 °C tot 5 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C4, destilado do steam-cracker; Gases de petrñleo liquefeitos  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 

de um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono de C4, predominantemente 1-

buteno e 2-buteno, contendo também algum butano e isobuteno e destila no intervalo de 
aproximadamente menos 12 °C a 5 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 92045-80-2  EEC No 295-463-0  No 649-117-00-4 

    

 

NOTA K 
 

ES: gases del petrñleo, licuados, desazufrados, fracciñn de C4; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo una mezcla de gas de 
petrñleo licuado a un proceso de desazufrado para oxidar los mercaptanos o separar 

impurezas ácidas. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos insaturados y 
saturados de C4.] 

 

DA: råoliegasser, fortættede, sweetenede, C4-fralction; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en fortættet 

råoliegasblanding en sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure 
urenheder. Den består overvejende af C4-mættede og umættede carbonhydrider.] 

 

DE: Erdôlgase, verflùssigt, gesùßt, C4-Fraktion; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man erhält, wenn man ein 

verflùssigtes Erdôlgasgemisch einem Sùßungs-verfahren zur Oxidation von 
Mercaptanen oder zum Entfemen saurer Verunreinigungen aussetzt. Besteht 
vorherrschend aus C4-gesättigten und ungesättigten Kohlenwasserstoffen.] 

 
EL: αένζα πεηνεθαίμο, οβνμπμζδιέκα, βθοηαζιέκα, ηθάζια C4· Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ ιείβια οβναενίμο 
πεηνεθίαμο οπμαάθθεηαζ ζε ηαηενβαζία βθφηακζδξ βζα ηδκ μλείδςζδ ηςκ ιενηαπηακχκ 
ή ηδκ απμιάηνοκζδ υλζκςκ πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ 

αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε C4.] 
 

EN: Petroleum gases, liquefied, sweetened, C4 fraction; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a liquified petroleum 
gas mix to a sweetening process to oxidize mercaptans or to remove acidic impurities. It 

consists predominantly of C4 saturated and unsaturated hydrocarbons.] 
 

FR: gaz de petrole liquéfiés, adoucis, fraction en C4; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant un mélange de gaz de 
pétrole liquéfiés à un procédé d'adoucissement destiné à oxyder les mercaptans ou à 

éliminer les impuretés acides. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés et 
insaturés en C4.] 

 
IT: gas di petrolio, liquefatti, addolciti, frazione C4; Gas di petrolio  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo una miscela di gas di 

petrolio liquefatti ad un processo di addolcimento per ossidare i mercaptani o per 
eliminare le impurezze acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi C4 saturi ed 

insaturi.] 
 
NL: aardoliegassen, vloeibaar gemaakt, van stank ontdaan, C4-fractie; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door een vloeibaar 
gemaakt aardolie-gasmengel aan een stank-vrijmakingsproces te onderwerpen om 

mercaptanen te oxideren of om zure onzuiverheden te verwijderen. Bestaat 
voornamelijk uit C4-verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen.] 
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PT: gases de petrñleo, liquefeitos, tratados (sweetened), fracção C4; Gases de petrñleo 
liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo uma mistura de 

gases de petrñleo liquefeitos a um processo de sweetening para oxidar mercaptans ou 
para remover impurezas ácidas. Ê constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

em C4 saturados e insaturados.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

F +; R 12 Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

  

  

 R: 45-12 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 95465-89-7  EEC No 306-004-1  No 649-118-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 
ES: hidrocarburos, C4, libres de 1 ,3-butadieno e isobuteno; Gases de petrñleo  

 
DA: carbonhydrider, C4-, 1,3-butadien- og isobutenfrie; Kulbrintegasser 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C4-, 1,3-Butadien- und Isobuten-frei; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4, απαθθαβιέκμζ 1,3-αμοηαδζεκίμο ηαζ ζζμαμοηεκίμο- Πεηνεθασηυ 

αένζμ 
 
EN: Hydrocarbons, C4, 1,3-butadiene- and isobutene-free; Petroleum gas 

 
FR: hydrocarbures en C4, exempts de butadiène- 1,3 et d'isobutène; Gaz de pétrole 

 
IT: idrocarburi, C4, privi di 1,3-butadiene e isobutene; Gas di petrolio 
 

NL: koolwaterstoffen, C4-, 1,3-butadieen- en isobuteenvrij; Petroleumgas 
 

PT: hidrocarbonetos, C4, sem 1,3-butadieno e isobuteno; Gases de petrñleo liquefeitos 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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ЦПР – Редактиран  

Cas No 97722-19-5  EEC No 307-769-4  No 649-119-00-5 

    

 

NOTA H 

    NOTA K 
 

ES: refinados (petrñleo), extracciñn de acetato de amonio cuproso de la fracciñn de C4 

craqueda a vapor C3-5 e insatu-rados de C3-5, libres de butadieno; Gases de petrñleo  
 

DA: Raffinater (råolie), dampkrakket C4-fraktion, cupro-, ammonium- og acetatekstraktion, 
C3-5- og C3-5-umættede, buta-dienfrie; Kulbrintegasser 

 

DE: Raffinate (Erdôl), Dampfgekrackte C4-Fraktion, Kupferammoniakacetat-Extraktion, C3-

5- und C3-5-ungesåttigt, Butadien-frei; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

 
EL: εηποθζζιέκα πνμσυκηα (πεηνεθαίμο), εηπφθζζδξ ιε εκαιιχκζμ μλζηυ παθηυ (II) 

αηιμπονμθοδέκημξ ηθάζιαημξ C4, C3-5 ηαζ C3-5 αηυνεζηα, εθεφεενα αμοηαδζεκίμο- 

Πεηνεθασηυ αένζμ  
 

EN: Raffinates (petroleum), steam-cracked C4 fraction cuprous ammonium acetate extn., C3-5 
and C3-5 unsatd., butadiene-free; Petroleum gas 

 

FR: raffinats en C3-5 saturés et insaturés (pétrole), exempts de butadiène, extraction à 
l'acétate d'ammonium cuivreux de la fraction de vapocraquage en C4; Gaz de pétrole 

 
IT: raffinati (petrolio), frazione C4 crackizzata con vapore dell'estrazione con ammonio 

acetato di rame, C3-5 e C3-5 insaturi, privi di butadiene; Gas di petrolio 

 
NL: raffinaten (aardolie), stoomgekraakte C4-fraktie na cuproammoniumacetaatextractie, C3-

5- en C3-5-onverzadigd, buta-dieenvrij; Petroleumgas 
 
PT: refinados (petrñleo, fracção C4 do steam-cracking extraìda com acetato de amñnio 

cuproso, C3-5 e c3-5-insaturados, sem butadieno; Gases de petrñleo liquefeitos 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 



ЦПР – Редактиран  

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68477-65-6  EEC No 270-746-1  No 649-120-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), alimentaciñn del sistema con aminas; Gas de refinerìa [Gas de 
alimentaciñn del sistema con aminas para la separaciñn de sulfuro de hidrñgeno. 

Compuesto de hidrñgeno. También pueden estar presentes el monñxtdo de carbono, 
diñxido de carbono, sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5] 

 
DA: gasser (råolie), am insy ste m f øde-; Raffinaderigas [Fødegassen til aminsystemet for 

fjernelse af hydrogensulfid. Den består af hydrogen. Carbonmonoxid, carbondioxid, 
hydrogensulfid og aliphatiske carbonhydrider. C1 til og med C5, kan også være tilstede.] 

 

DE: Gase (Erdôl), Am i n sys tem Beschickung; Raffineriegas [Gas, mit dem das 
Aminsystem zur Entfernung von Schwefelwasserstoff beschickt wird. Besteht aus 

Wasserstoff. Kohlenmonoxid, Kohlendioxid, Schwefelwasserstoff und aliphatische 
Kohlenwasserstoffe mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5 
kônnen auch vorhanden sein.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ηνμθμδυηδζδξ ζοζηήιαημξ αιίκδξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 

[Σμ αένζμ ηνμθμδυηδζδξ ημο ζοζηήιαημξ αιίκδξ βζα ηδκ απμιάηνοκζδ οδνυεεζμο. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ. Μπμνεί επίζδξ κα οπάνπμοκ ιμκμλείδζμ άκεναηα, δζμλείδζμ 
άκεναηα, οδνυεεζμ ηαζ αθεζθαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), amine system feed; Refinery gas [The feed gas to the amine system 
for removal of hydrogen sulfide. It consists of hydrogen. Carbon monoxide, carbon 
dioxide, hydrogen sulfide and aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C5 may also be present.] 
 

FR: gaz d'alimentation (pétrole), traitement aux amines; Gaz de raffinerie [Gaz 
d'alimentation du système assurant l'élimination de l'hydrogène sulfuré par traitement 
aux aminés. Se compose d'hydrogène. Peut aussi contenir du monoxyde et du dioxyde 

de carbone, de l'hydrogène sulfuré et des hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5] 

 
IT: gas (petrolio), cartea sistema amminico; Gas di raffineria (Π gas di alimentazione del 

sistema amminico di eliminazione dell'idrogeno solforato. È costituito da idrogeno. 

Possono anche essere presenti ossido di carbonio, anidride carbonica, componenti 
naturati dell'aria e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C1-C5.] 
 
NL: gassen (aardolie), aminesysteem vœdings-; Raffinaderijgas (Het voedingsgas naar het 

aminesysteem voor de verwijdering van waterstofsulfide. Bestaat uit waterstof. 
Koolmonoxide, kooldioxide, waterstofsulfide en alifatische koolwaterstoffen, 

voornamelijk C1 tot en met C5 kunnen ook aanwezig zijn.] 
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PT: gases (petrñleo), de alimentação do processo de tratamento com aminas; Gás de 
Refinaria [O gas de alimentação ao sistema de tratamento com aminas para remoção de 
sulföreto de hidrogénio. É constituido por hidrogénio. Podem também estar presentes 

monñxido de carbono, diñxido de carbono, sulförelo de hidrogénio e hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5 

] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68477-66-7  EEC No 270-747-7  No 649-121-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), hidrodesulfurador de la unidad de benceno; Gas de refinerìa [Gases 
residuales producidos por la unidad de benceno. Compuestos principalmente de 
hidrñgeno. También pueden estar presentes el monñxido de carbono e hidrocarburos con 

un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6, incluyendo 
benceno.] 

 
DA: gasser (råolie), benzenenheds-hydroafsvovleraf træks-; Raffinaderigas [Aftræksgasser 

dannet af benzenenheden. De består primaert af hydrogen. Carbonmonoxid og 

carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6, herunder benzen, kan også være tilstede.]  
 

DE: Gase (Erdôl), Benzolanlage Hydrodesulfurierer Ab-; Raffineriegas [Abgase, hergestellt 
durch die Benzolanlage. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff. Kohlenmonoxid und 
Kohlenwasserstoffe mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6, 

einschließlich Benzol, kônnen auch anwesend sein.]  
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εηθουιεκα απυ απμτδνμεείςζδ ιμκάδαξ δεκγμθίμο- Καφζζιμ αένζμ 
δζοθζζηδνίμο [Δηθουιεκα αένζα πμο πανάβμκηαζ ζηδ ιμκάδα αεκγμθίμο. οκίζηαηαζ 
πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ. Δίκαζ δοκαηυ επίζδξ κα οπάνπμοκ ιμκμλείδζμ άκεναηα ηαζ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6, 
πενζθαιαακμιέκμο αεκγμθζμο.] 

 

EN: Gases (petroleum), benzene unit hydrodesulfurizer off; Refinery gas [Off gases 
produced by the benzene unit. It consists primarily of hydrogen. Carbon monoxide a nd 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6, 
including benzene, may also be present.] 

 

FR: gaz résiduels (pétrole), production du benzène, hydrodésulfuration; Gaz de raffinerie 
[Gaz résiduels de l'unité de production du benzène. Se composent principalement 

d'hydrogène. Peuvent aussi contenir du mono-xyde de carbone et des hydrocarbures 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6, et notamment du 
benzène.] 

 
IT: gas (petrolio), dairidrodesolforatore dell'impianto benzene; Gas di raffineria [Gas 

prodotti dall impianto benzene, costituiti principalmente da idrogeno. Possono anche 
essere presenti ossido di carbonio e idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C1-C6, compreso i) benzene.] 

 
NL: gassen (aardolie), benzeen- installatie-waterstofontzwavelaar afgassen; Raffinaderijgas 

[Afgassen, gevormd door de benzeen- installatie. Bestaat hoofdzakelijk uit waterstof. 
Koolmonoxide en koolwaterstoffen, voornamelijk C1 tot en met C6, inclusief benzeen, 
kunnen ook aanwezig zijn.] 

 
PT: gases (petrñleo), do hidrogenodessulfurizador da unidade de benzeno; Gás de refinaria 

[Gases produzidos na unidade de benzeno. São constituìdos principalmente por 
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hidrogénio. Podem também estar presentes monñxido de carbono e hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6, incluindo 
benzeno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησα Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-67-8  EEC No 270-748-2  No 649-122-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reciclado de la unidad de benceno, rìeos en hidrñgeno; Gas de refinerìa 
(Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el reciclado de los gases de la 

unidad de benceno. Compuesta principalmente de hidrñgeno con pequeðas cantidades 
de monñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del 
intervalo de C1 a C6] 

 
DA: gasser (råolie), benzenenhed recirkulations-, hydrogenrige; Raffinadengas [En 

sammensat blanding af carbon hydrider opnået ved at recirkulere gasserne fra 
benzenenheden. Den består primært af hydrogen med forskellige små mængder carbon 
monoxid og carbonhydrider, C1 til og med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Benzolanlage Recycling, Wasserstoff- reich; Raffineriegas [Komplexe 

Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Recycling der Gase der 
Benzolanlage. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff mit verschiedenen geringen 
Mengen Kohlenmonoxid und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich 

von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαηφηθςζδξ ιμκάδαξ αεκγμθίμο, πθμφζζα ζε οδνμβυκμ- Καφζζιμ 
αένζμ δζοθζζηδνίμο [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε 
ακαηφηθςζδ ηςκ αενίςκ ηδξ ιμκάδαξ αεκγμθίμο. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ 

ιε δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα ηαζ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Gases (petroleum), benzene unit recycle, hydrogen-rich; Refinery gas [A complex 

combination of hydrocarbons obtained by recycling the gases of the benzene unit. It 

consists primarily of hydrogen with various small amounts of carbon monoxide and 
hydrocarbons having carbon numbers in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz de recyclage (pétrole), production du benzène, riches en hydrogène;  Gaz de 

raffinerie [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenues par recyclage des gaz de 

l'unité de production du benzène. Se compose principalement d'hydrogène, avec de 
petites quantités de monoxyde de carbone et d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe dans la gamme C1-C6.] 
 
IT: gas (petrolio), riciclo dall'impianto benzene, ricchi di idrogeno; Gas di raffineria 

(Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta riciclando i gas dell'impianto benzene. 
È costituita principalmente da idrogeno con varie piccole quantità di ossido di carbonio 

e idrocarburi con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C1-C6.] 
 
NL: gassen (aardolie), benzeen - installatie- te rugvoer, rijk aan waterstof; Raff i naden jgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door terugvoer van de gassen 
uit de benzeen- installatie. Bestaat voornamelijk uit waterstof met verscheidene kleine 

hoeveelheden koolmonoxide en koolwaterstoffen, C1 tot en met C6.] 
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PT: gases (petrñleo), reciclo da unidade de benzeno, ricos em hidrogénio; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por reciclagem dos gases de 
unidade de benzeno. É constituìda principalmente por hidrogénio com pequenas 

quantidades variáveis de monñxido de carbono e hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono na gama de C1 até C6.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-68-9  EEC No 270-749-8  No 649-123-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), aceite de mezcla, rìeos en hidrñgeno y nitrñgeno;  Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de un aceite de 

mezcla. Compuesta principalmente de hidrñgeno y nitrñgeno con pequeðas cantidades 
de monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarburos alifáticos con un nömero 
de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5] 

 
DA: gasser (råolie), blandingsolie-, hydrogen- og nitrogenrige; Raffinaderigas [En 

sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af en blandingsolie. Den 
består primært af hydrogen og nitrogen med forskellige små mængder carbonmonoxid, 
carbondioxid og aliphatiske carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Verschnittôl, Wasserstoff-Stickstoff-reich; Raffineriegas [Komplexe 

Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation eines Verschnittôles. 
Besteht in erster Linie aus Wasserstoff und Stickstoff mit verschiedenen geringen 
Mengen Kohlenmonoxid, Kohlendioxid und aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εθαίμο ακάιεζλδξ πθμφζζα ζε οδνμβυκμ-άγςημ- Καφζζιμ αένζμ 
δζοθζζηδνίμο [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε 
απυζηαλδ εθαίμο ακάιεζλδξ. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ άγςημ ιε 

δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα, δζμλεζδίμο άκεναηα ηαζ αθεζθαηζηχκ 
οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5 .] 

 
EN: Gases (petroleum), blend oil, hydrogen-nitrogen-rich; Refinery gas [A complex 

combination of hydrocarbons obtained by distillation of a blend oil. It  consists primarily 

of hydrogen and nitrogen with various small amounts of carbon monoxide, carbon 
dioxide, and aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range 

of C1 through C5] 
 
FR: gaz d'huile mélangée (pétrole), riches en hydrogène et en azote; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation d'une huile mélangée. 
Se compose principalement d'hydrogène et d'azote, avec de petites quantités de 

monoxyde et de dioxyde de carbone, et d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 

 

IT: gas (petrolio), da olio di miscela, ricco in idrogeno-azoto; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di un olio di miscela. 

È costituita principalmente da idrogeno e azoto con varie piccole quantità di ossido di 
carbonio, anidride carbonica e idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'in te rvallo C1.C5] 

 
NL: gassen (aardolie), mengolie, rijk aan waterstof en stikstof; Raffinaderijgas [Een 

complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van een mengolie. 
Bestaat voornamelijk uit waterstof en stikstof, met verscheidene kleine hoeveelheden 
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koolmonoxide, kooldioxide en alifatische koolwaterstoffen, voornamelijk C1 tot en met 
C5.] 

 

PT: gases (petrñleo), de mistura de hidrocarbonetos, ricos em hidrogénio e azoto; Gas de 
refinaria [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de uma 

mistura de hidrocarbonetos. É constituìda principalmente por hidrogénio de azoto com 
pequenas quantidades variáveis de monñxido de carbono, diñxido de carbono, e 
hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-77-0  EEC No 270-759-2  No 649-124-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del extractor de nafta reformada catalìticamente;  
Gas de refinerìa  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la estabilizaciñn de nafta 
reformada catalìticamente. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos saturados 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk reformeret naphtha stripper-topfraktioner; Raffinaderigas  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved stabiliseringen af katalytisk 
reformeret naphtha. Den består af hydrogen og mættede, aliphatiske carbonhydrider, 
overvejende C1, til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), katalytisch reformierte Naphtha Stripper Kopf; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Stabilisierung katalytisch 
reformierter Naphtha. Besteht aus Wasserstoff und gesättigten aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ημνοθήξ απμβοικςηή ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ 

πνμσυκηςκ- Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ αηυ ηδκ ζηαεενμπμίδζδ 
ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ ημνεζιέκμοξ 

αθαθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), catalytic reformed naphtha stripper overheads; Refinery gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from stabilization of catalyt ic 

reformed naphtha. Its consists of hydrogen and saturated hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 

 
FR: gaz de tête (pétrole), rectification du naphta de reformage catalytique; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la stabilisation de naphta de 

reformage catalytique. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures aliphatiques saturés 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 

 
IT: gas (petrolio), nafta dal reforming catalitico, teste dello stripper; Gas di raffineria  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione di nafta riformata 

cataliticamente. È costituita da idrogeno e idrocarburi alifatici saturi con numero di 
atomi dí carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), katalytisch gereformeerde nafta strippertopprodukten; Raffinaderijgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de stabilisatie van 

katalytisch gereformeerde nafta. Bestaat uit waterstof en verzadigde alifatische 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 
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PT: gases (petrñleo), de cabeça do estabilizador da nafta do reforming catalìtico; Gás de 
refinaria  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por estabilização da nafta do 

reforming catalìtico. É constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos saturados 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C4.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-80-5  EEC No 270-761-3  No 649-125-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: Gases (petrñleo), reciclado de C6-8 en el reformador catalìtico; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos de una 

alimentaciñn de C6-C8 reformada catalìticamente y reciclada para conservar el 
hidrñgeno. Compuesta principalmente de hidrñgeno. También puede contener pequeðas 
cantidades de monñxido de carbono, diñxido de carbono, nitrñgeno e hidrocarburos con 

un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: gasser (råolie), C6-8-katalytisk reformer recirkulations-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 
katalytisk reformering af C6-C8-føde, og recirkuleret for at bevare hydrogen. Den består 

primært af hydrogen. Den kan også indeholde varierende små mængder carbon· 
monoxid, carbondioxid, nitrogen og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), C6-8 katalytische Reformer Recycle; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus katalytischem Reforming von C6 bis C8-Beschickung und recycled zur Erhaltung 
von Wasserstoff. Besteht in erster Linie au. Wasserstoff. Kann auch verschiedene 

geringe Mengen Kohlenmonoxid, Kohlendioxid, Stickstoff und Kohlenwasserstoffe mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C6 enthalten.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαηφηθςζδξ ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα C6-8·Καφζζιμ αένζμ 
δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ ηνμθμδυηδζδξ C6-8 ηαζ ακαηφηθςζδ βζα δζαηήνδζδ ημο 
οδνμβυκμο. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ. Μπμνεί επίζδξ κα πενζέπεζ δζάθμνεξ 

ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα, δζμλεζδίμο άκεναηα, αγχημο ηαζ 
οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Gases (petroleum), C6-8 catalytic reformer recycle; Refinery gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from 

catalytic reforming of C6-C8 feed and recycled to conserve hydrogen. It consists 
primarily of hydrogen. It may also contain various small amounts of carbon monoxide, 

carbon dioxide, nitrogen, and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C1 through C6.] 

 

FR: gaz de recyclage (pétrole), reformage catalytique de charges en C6-8; Gaz de raffinerie  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

du reformage catalytique de charges en C6-8 et recyclée pour récupérer l'hydrogène. Se 
compose principalement d'hydrogène. Peut aussi contenir de petites quantités de mono-
xyde et de dioxyde de carbone, d'azote et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas (petrolio), C6-8, riciclo di reforming catalitico; Gas di raffineria  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dí prodotti 
provenienti dal reforming catalitico di una carica C6-C8 e riciclata per ricuperare 
l'idrogeno. È costituita principalmente da idrogeno. Può anche contenere varie piccole 

quantità di ossido di carbonio, anidride carbonica, azoto e idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 

 
NL: gassen (aardolie), C6-8-katalytische reformator terugvoer; Raffinaderijgas  

[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van 

produkten van de katalytische reformering van C6-8-aanvoer en teruggevoerd om 
waterstof te behouden. Bestaat voornamelijk uit waterstof. Kan ook verscheidene kleine 

hoeveel-heden koolmonoxide, kooldioxide, stikstof en koolwaterstoffen, overwegend C1 
tot en met C6 bevatten.] 

 

PT: gases (petrñleo), do reciclo do reformer catalìtico da fracção C6-8; Gas de refinaria  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de produtos 

do reforming catalìtico de fracção C6-8 e reciclada para conservar bidrogenico. É 
constituìda principalmente por hidrogénio. Pode também conter pequenas quantidades 
variáveis de monñxido de carbono, diñxido de carbono, azoto, e hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration. Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-81-6  EEC No 270-762-9  No 649-126-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reformador catalitico de C6-8; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos del 
reformado catalìtico de una alimentaciñn de C6-C8. Compuesta de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos dentro del intervalo de C1 a C5 e hidrñgeno.] 
 

DA: gasser (råolie), C6-8-katalytisk reformer-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 
katalytisk reformering af C6-C8-føde. Den består af carbonhydrider, C1 til og med C5-, 

og hydrogen.] 
 

DE: Gase (Erdôl), C6-8 Katalytische Reformer; Raffineriegas  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus katalytischem Reforming von C6-C8-Beschickung. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C5 und Wasserstoff.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C6-8 ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ ηνμθμδυηδζδξ C6-8. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5 ηαζ οδνμβυκμ.] 
 

EN: Gases (petroleum), C6-8 catalytic reformer; Refinery gas  
[Λ complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from 
catalytic reforming oì C6-C8feed. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in 

the range of C1 through C5 and hydrogen.] 
 

FR: gaz (petrole), reformage catalytique de charges en C6-8; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de produits issus de 
reformage catalytique de charges en C6-8. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures 

dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), C 6-8, da reforming catalitico; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodott i 
provenienti dal reforming catalitico di una carica C6-C8. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio nell'i n te rva Ilo C1-C5 e da idrogeno.] 
 

NL: gassen (aardolie), C6-8-katalytische reformator; Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillade van produkten 
van de katalytische reformering van C6-8-aanvoer. Bestaat uit koolwaterstoffen, C1 tot en 

met C5 en waterstof.] 
 

PT: gases (petrñleo), do reformer catalìtico da fracção C6-8; Gas de refinada 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
do reforming catalìtico da fracção C6-8. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono na gama de C1 até C5e hidrogénio.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 
 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-82-7  EEC No 270-763-4  No 649-127-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reciclo de C6-8 del reformador catalìtico, ricos en hidrñgeno; Gas de 
refinerìa 

 
DA: gasser (råolie), C6-8 -katalytisk reformer recirkulations-, hydrogenrige; Raffinaderigas 
 

DE: Gase (Erdôl), C6-8 -durch katalytisch reformiertes Recycling, wasserstoffreich; 
Raffineriegas 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαηφηθςια C6-8 ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα, πθμφζζα ζε 

οδνμβυκμ · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 

 
EN: Gases (petroleum), C6-8 catalytic reformer recycle, hydrogen-rich; Refinery gas 

 
FR: gaz (pétrole), recyclage de reformage catalytique en C6-8, riches en hydrogène; Gaz de 

raffinerie 

 
IT: gas (petrolio), riciclo reformer catalitico di C6-8, arricchiti in idrogeno; Gas di raffineria 

 
NL: gassen (aardolie), C6-8 kataiytische reformator terugvoer, rijk aan waterstof; 

Raffinaderijgas 

 
PT: gases (petrñleo), reciclados C6-8 do reforming catalìtico, ricos em hidrogénio; Gás de 

refinaria 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 
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Límites de concentració, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-84-9  EEC No 270-766-0  No 649-128-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), corriente de reflujo de C2; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la extracciñn de hidrñgeno de 

una corriente de gas que se compone principalmente de hidrñgeno con pequeðas 
cantidades de nitrñgeno, monñxido de carbono, metano, etano y etileno. Contiene en su 
mayor parte hidrocarburos tales como metano, etano y etileno con pequeðas cantidades 

de hidrñgeno, nitrñgeno y monñxido de carbono.]  
 

DA: gasser (råolie), C2-returstrøms-; Raffinaderigas  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved ekstraktionen af hydrogen fra en 
gasstrøm, som primært består af hydrogen med små mængder nitrogen, carbonmonoxid, 

methan, ethan og ethylen. Den består overvejende af carbonhydrider, såsom methan, 
ethan og ethylen, med små mængder hydrogen, nitrogen og carbonmonoxid.]  

 
DE: Gase (Erdôl), C2-Rùcklauf; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Extraktion von 

Wasserstoff aus einem Gaslauf, der in erster Linie aus Wasserstoff mit geringen Mengen 
Stickstoff, Kohlenmonoxid, Methan, Ethan und Ethylen besteht. Enthält vorherrschend 

Kohlenwasserstoffe wie Methan, Ethan und Ethylen mit geringen Mengen Wasserstoff, 
Stickstoff und Kohlenmonoxid.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), νεφια επζζηνμθήξ C2 · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακανάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ελαβςβή 

οδνμβυκμο απυ νεφια αενίμο, ημ μπμίμ ζοκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ ιε ιζηνέξ 
πμζυηδηεξ αγχημο, ιμκμλεζδίμο άκεναηα, ιεεακίμο, αζεακίμο ηαζ αζεοθεκίμο. Πενζέπεζ 
ηονίςξ οδνμβμκάκεναηεξ υπςξ ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ αζεοθέκζμ ιε ιζηνέξ πμζυηδηεξ 

οδνμβυκμο, αγχημο ηαζ ιμκμλεζδίμο άκεναηα.]  
 

EN: Gases (petroleum), C2-return stream; Refinery gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the extraction of hydrogen from 
a gas stream which consists primarily of hydrogen with small amounts of nitrogen, 

carbon monoxide, methane, ethane, and ethylene. It contains predominantly 
hydrocarbons such as methane, ethane, and ethylene with small amounts of hydrogen, 

nitrogen and carbon monoxide.] 
 
FR: gaz (petrole), retour en C2; Gaz de raffinerie  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction de l'hydrogène dans un 
mélange gazeux composé principalement d'hydrogène et de petites quantités d'azote, de 

monoxyde de carbone, de méthane, d'éthane et d'éthylène. Contient principalement des 
hydrocarbures tels que du méthane, de l'éthane et de l'éthylène, avec de petites quantités 
d'hydrogène, d'azote et de monoxyde de carbone.] 

 
IT: gas (petrolio), corrente di ritorno C2; Gas di raffineria  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione di idrogeno da una 
corrente gassosa costituita principalmente da idrogeno con piccole quantità di azoto, 
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ossido di carbonio, metano, etano ed etilene. Contiene prevalentemente idrocarburi quali 
metano, etano ed etilene, con piccole quantità di idrogeno, azoto e ossido di carbonio.]  

 

NL: gassen (aardolie), C2-terugstroom; Raffinaderijgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de extractie van waterstof 

uit een gasstroom die voornamelijk bestaat uit waterstof met kleine hoeveelheden 
stikstof, koolmonoxide, methaan, ethaan en ethyleen. Bevat voornamelijk 
koolwaterstoffen als methaan, ethaan en ethyleen met kleine  hoeveelheden waterstof, 

stikstof en koolmonoxide.] 
 

PT: gases (petrñleo), fluxo de retorno em C2; Gás de refinaria  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela extracção de hidrogénio de 
uma corrente gasosa constituìda principalmente por hidrogénio com pequenas 

quantidades de azoto, monñxido de carbono, metano, etano, e etileno. Contém 
predominantemente hidrocarbonetos tais como metano, etano, e etileno com pequenas 

quantidades de hidrogénio, azoto e monñxido de carbono.]  
 

Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, Classificazione, 

Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 
 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración. Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-92-9  EEC No 270-774-4  No 649-129-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), secos β con azufre, unidad de concentraciñn de gas; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja de gases secos de una unidad de concentraciñn de gas. 

Compuesta de hidrñgeno, sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C3.] 

 

DA: gasser (råolie), tørre sure, gaskoncentreringsenhed aftræks-; Raffinadengas  
[Den sammensatte blanding af tørre gasser fra en gaskoncentreringsenhed. Den består af 

hydrogen, hydrogensulfid og carbon hydrider, overvejende C1 til og med C3.] 
 
DE: Gase (Erdôl), trocken sauer, Gaskonzentrationsanlage-Ab-; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination von trockenen Gasen aus einer Gaskonzentrationsanlage. 
Besteht aus Wasserstoff, Schwefelwasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C3.] 
 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), υλζκα λδνά, εηθουιεκα απυ ιμκάδα ζοιπφηκςζδξ 

αενίμο · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ λδνχκ αενίςκ ιμκάδαξ ζοιπφηκςζδξ αενίμο. οκίζηαηαζ 

απυ οδνμβυκμ, οδνυεεζμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C3.] 

 

EN: Gases (petroleum), dry sour, gas-concn.-unit-off; Refinery gas  
[The complex combination of dry gases from a gas concentration unit. It consists of 

hydrogen, hydrogen sulfide and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C1 through C3.] 

 

FR: gaz acides secs résiduels (pétrole), unité de concentration des gaz; Gaz de raffinerie  
[Combinaison complexe de gaz secs issue d'une unité de concentration des gaz. Se 

compose d'hydrogène, d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarburess dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C1-C3.] 

 

IT: gas (petrolio), secchi leggermente acidi, dall'impianto di concentrazione gas; Gas di 
raffineria  

[Combinazione complessa di gas secchi proventienti dall'impianto di concentrazione 
gas. È costituita da idrogeno, idrogeno solforato e idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C3.] 

 
NL: gassen (aardolie), droge zure, gasconcentratie- installatie-uitstoot-; Raffinaderijgas  

[De complexe verzameling droge gassen die wordt verkregen uit een gasconcentratie-
installatie. Bestaat uit waterstof, waterstofsul- fide en koolwaterstoffen, overwegend C1 
tot en met C3.] 

 
PT: gases (petrñleo), ácidos secos, de uma unidade de concentração de gases; Gás de 

refinaria  
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[A combinação complexa de gases secos produzidos numa unidade de concentração de 
gases. É constituìda por hidrogénio, sulfu- reto de hidrogénio e hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C3.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-93-0  EEC No 270-776-5  No 649-130-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), destilaciñn en el reabsorbedor de concentraciñn de gas; Gas de 
refinerìa 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos de 
comentes de gas combinadas en un reabsorbedor de concentraciñn de gas. Compuesta en 
su mayor parte de hidrñgeno, monñxido de carbono, diñxido de carbono, nitrñgeno, 

sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en el intervalo de C1 a 
C3.] 

 
DA: gasser (råolie), gaskoncentrering reabsorberdestillations-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 

blandede gasstrømme i en gaskoncentre-ringsreabsorber. Den består overvejende af 
hydrogen, carbonmonoxid, carbondioxid, nitrogen, hydrogensulfid og carbonhydrider, 

C1 til og med C3.] 
 
DE: Gase (Erdôl), Gaskonzentration Reabsorber Destillation; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus kombinierten Gasläufen in einem Gaskonzentrationsreabsorber. Besteht 

vorherrschend aus Wasserstoff, Kohlenmonoxid, Kohlendioxid, Stickstoff, 
Schwefelwasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von 
C1 bis C3.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απυζηαλδξ επακαπμννμθδηήνα ζοιπφηκςζδξ αενίμο · Καφζζιμ 

αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ημζκχκ νεοιάηςκ αενίμο ζε επακαπμννμθδηήνα ζοιπφηκςζδξ αενίμο. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβυκμ, ιμκμλείδζμ άκεναηα, δζμλείδζμ άκεναηα, άγςημ οδνυεεζμ ηαζ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C3.] 

 
EN: Gases (petroleum), gas concn. reabsorber distn.; Refinery gas  

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from 

combined gas streams in a gas concentration reabsorber. It consists predominantly of 
hydrogen, carbon monoxide, carbon dioxide, nitrogen, hydrogen sulfide and 

hydrocarbons having carbon numbers in the range of C1 through C3.] 
 
FR: gaz (pétrole), réabsorbeur de concentra tion des gaz, distillation; Gaz de raffinerie  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits tirés de 
divers mélanges gazeux dans un réabsorbeur de concentration de gaz. Se compose 

principalement d'hydrogène, de monoxyde et de dioxyde de carbone, d'azote, 
d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dan la 
gamme C1-C3.] 

 
IT: gas (petrolio), distillazione riassorbitore concentrazione gas; Gas di raffineria  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da correnti gassose combinate in un riassorbitore di concentrazione gas. È 
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costituita prevalentemente da idrogeno, ossido di carbonio, anidride carbonica, azoto, 
acido solfidrico e idrocarburi con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C1-C3.] 

 

NL: gassen (aardolie), gasconcentratie-herabsorbeerder-destillatie; Raffinaderijgas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door destillatie van 

produkten van gecombineerde gasstromen in een gasconcentratie-herabsorbeerder. 
Bestaat voornamelijk uit waterstof, koolmonoxide, kooldioxide, stikstof, 
waterstofsuifide en koolwaterstoffen, C1 tot en met C3.] 

 
PT: gases (petrñleo), da destilação da coluna de reabsorção de bases concentrados; Gás de 

refinaria 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
de misturas de correntes gasosas numa coluna de reabsorção de um processo de 

concentração de gases. É constituìda predominantemente por hidrogénio, monñxido de 
carbono, diñxido de carbono, azoto, sulfureto de hidrogénio e hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono na gama de C1 até C3.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-96-3  EEC No 270-779-1  No 649-131-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), aparato de absorciñn de hidrñgeno; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja obtenida por absorciñn de hidrñgeno de una corriente rica en 

hidrñgeno. Compuesta de hidrñgeno, monñxido de carbono, nitrñgeno y metano con 
pequeðas cantidades de hidrocarburos de C2.] 

 

DA: gasser (råolie), hydrogenabsorber-aftræks-; Raffinadengas  
[En sammensat blanding opnået ved at absorbere hydrogen fra en hydrogenrig strøm. 

Den består af hydrogen, carbonmonoxid, nitrogen og methan med små mængder C2-
carbonhydrider.] 

 

DE: Gase (Erdôl), Wasserstoff Absorber Ab-; Raffineriegas  
[Komplexe Kombination, erhalten durch Wasserstoffabsorption aus einem Wasserstoff-

reichen Lauf. Besteht aus Wasserstoff, Kohlenmonoxid, Stickstoff und Methan mit 
geringen Mengen von C2-Kohlenwasserstoffen.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εηθουιεκα απυ απμννμθδηήνα οδνμβυκμο- Καφζζιμ αένζμ 
δζοθζζηδνίμο [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμννυθδζδ απυ νεφια 

πθμφζζμ ζε οδνμβυκμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ, ιμκμλείδζμ άκεναηα, άγςημ 
ηαζ ιεεάκζμ ιε ιζηνμπμζυηδηεξ οδνμβμκακενάηςκ C2.] 

 

EN: Gases (petroleum), hydrogen absorber off; Refinery gas  
[A complex combination obtained by absorbing hydrogen from a hydrogen rich stream. 

It consists of hydrogen, carbon monoxide, nitrogen, and methane with small amounts of 
C2 hydrocarbons.] 

 

FR: gaz résiduels (pétrole), absorption d'hydrogène; Gaz de raffinerie  
[Combinaison complexe obtenue par absorption d'hydrogène dans un mélange riche en 

hydrogène. Se compose d'hydrogène, de monoxyde de carbone, d'azote et de méthane, 
avec de petites quantités d'hydrocarbures en C2.] 

 

IT: gas (petrolio), da assorbitore idrogeno; Gas di raffineria  
[Combinazione complessa ottenuta per assorbimento di idrogeno da una corrente ricca 

di idrogeno. È costituita da idrogeno, ossido di carbonio, azoto e metano, con piccole 
quantità di idrocarburi C2.] 

 

NL: gassen (aardolie), waterstofabsorbator-uitstoot-; Rafìinaderijgas  
[Een complexe combinatie die wordt verkregen door het absorberen van waterstof uit 

een waterstofrijke stroom. Het bestaat uit waterstof, koolmonoxide, stikstof en methaan 
met kleine hoeveelheden C2-koolwaterstoffen.] 

 

PT: gases (petrñleo), da coluna de absorção de hidrogénio; Gás de refinaria  
[Uma combinação complexa obtida por aborção de hidrogénio a partir de uma fracção 

rica em hidrogénio. É constituìda por hidrogénio, monñxido de carbono, azoto, e metano 
com pequenas quantidades de hidrocarbonetos em C2.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-97-4  EEC No 270-780-7  No 649-132-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), ricos en hidrñgeno; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja separada como un gas de gases hidrocarbonados por 

enfriamiento. Compuesta principalmente de hidrñgeno con pequeðas cantidades de 
monñxido de carbono, nitrñgeno, metano e hidrocarburos de C2.] 

 

DA: gasser (råolie), hydrogenrige; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding separeret som en gas fra carbonhydridgasser ved afkøling. Den 

består primært af hydrogen med forskellige små mængder carbonmonoxid, nitrogen, 
methan og C2-carbonhydrider.] 

 

DE: Gase (Erdôl), Wasserstoff-reich; Raffineriegas  
[Komplexe Kombination, durch Kùhlen als Gas aus Kohlenwasserstoffgasen abgetrennt. 

Besteht in erster Linie aus Wasserstoff mit verschiedenen geringen Mengen 
Kohlenmonoxid, Stickstoff, Methan and C2-Kohlenwasserstoffen.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πθμφζζα ζε οδνμβυκμ- · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο δζαπςνίγεηαζ ζακ αένζμ απυ αένζμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ρφλδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ιε δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο 
άκεναηα, αγχημο, ιεεακίμο ηαζ οδνμβμκακενάηςκ C2.] 

 

EN: Gases (petroleum), hydrogen-rich; Refinery gas  
[A complex combination separated as a gas from hydrocarbon gases by chilling. It 

consists primarily of hydrogen with various small amounts of carbon monoxide, 
nitrogen, methane, and C2 hydrocarbons.] 

 

FR: gaz (petrole), riches en hydrogène; Gaz de raffinerie  
[Combinaison complexe séparée sous forme gazeuse d'hydrocarbures gazeux par 

refroidissement. Se compose principalement d'hydrogène, avec de petites quantités de 
monoxyde de carbone, d'azote, de méthane et d'hydrocarbures en C2.] 

 

IT: gas (petrolio), ricchi di idrogeno; Gas di raffineria  
[Combinazione complessa separata in forma di gas da gas idrocarburici mediante 

raffreddamento. È costituita principalmente da idrogeno con varie p iccole quantità di 
ossido di carbonio, azoto, metano e idrocarburi C2] 

 

NL: gassen (aardolie), waterstof-rijk; Raffinaderijgas  
[Een complexe combinatie die wordt afgescheiden als een gas uit diverse 

koolwaterstofgassen door koeling. Bestaat voornamelijk uit waterstof met verscheidene 
kleine hoeveelheden koolmonoxide, stikstof, methaan en C2-koolwaterstoffen.] 

 

PT: gases (petrñleo), ricos em hidrogénio; Gás de refinaria  
[Uma combinação complexa separada como um gás por arrefecimento de uma fracção 

de hidrocarbonetos gasosos. É constituìda principalmente por hidrogénio com pequenas 
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quantidades variáveis de monñxido de carbono, azoto, metano, e hidrocarbonetos em 
C2.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-98-5  EEC No 270-781-2  No 649-133-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reciclado del aceite de mezcla en el aparato para el tratamiento con 
hidrñgeno, ricos en hidrñgeno y nitrñgeno; Gas de refinerìa  

[Combinaciñn compleja obtenida del aceite de mezcla tratado con hidrñgeno y 
reciclado. Compuesta principalmente de hidrñgeno y nitrñgeno con pequeðas cantidades 
de monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), hydrogenbehandler blandingsolierecirkuiations-, hydrogen- og 
nitrogenrige; Raffinaderigas  
[En sammensat blanding opnået fra recirkuleret hydrogenbehandlet blandingsolie. Den 

består primært af hydrogen og nitrogen med forskellige små mængder carbon monoxid, 
carbondioxid og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Wasserstoffbehandlungs- Verschnittôl Recycle, Wasserstoff-Stickstoff-

reich; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination, erhalten aus Recycling von mit Wasserstoff behandeltem 
Verschnittôl. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff und Stickstoff mit verschiedenen 

geringen Mengen Kohlenmonoxid, Kohlendioxid und Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαηοηθςιέκμο ηαηενβαζιέκμο ιε οδνμβυκμ εθαίμο ακάιεζλδξ 
πθμφζζα ζε οδνμβυκμ-άγςημ Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ακαηοηθςιέκμ ηαηενβαζιέκμ ιε 
οδνμβυκμ έθαζμ ακάιεζλδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ άγςημ ιε δζάθμνεξ 
ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα, δζμλεζδίμο άκεναηα ηαζ οδνμβμκακενάηςκ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), hydrotreater blend oil recycle, hydrogen-nitrogen-rich; Refinery gas 
[A complex combination obtained from recycled hydrotreated blend oil. It consists 
primarily of hydrogen and nitrogen with various small amounts of carbon monoxide, 

carbon dioxide and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C1, through C5.] 

 
FR: gaz de recyclage (pétrole), huile mélangée hydrotraitée, riches en hydrogène et en azote; 

Gaz de raffinerie  

[Combinaison complexe obtenue par recyclage d'huile mélangée hydrotraitée. Se 
compose principalement d'hydrogène et d'azote, avec de petites quantités de monoxyde 

et de dioxyde de carbone, et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones de situe en 
majorité dans la gamme C1-C5.] 

 

IT: gas (petrolio), riciclo olio di miscela idrotrattato, ricchi di idrogeno-azoto; Gas di 
raffineria  

[Combinazione complessa ottenuta da olio di miscela idrotrattato riciclato. È costituita 
principalmente da idrogeno e azoto con varie piccole quantità di ossido di carbonio, 
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anidride carbonica e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C1-C5.] 

 

NL: gassen (aardolie), waterstofbehandelaar-mengolie-terugvoer-, rijk aan waterstof en 
stikstof; Rafftnaderijgas  

[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit teruggevoerde met waterstof 
behandelde mengolic. Bestaat voornamelijk uit waterstof en stikstof met diverse kleine 
hoeveelheden koolmonoxide, kooldioxide en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en 

met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), de reciclo de misturas de hidrocarbonetos da unidade de tratamento 
com hidrogénio, ricos em hidrogénio e azoto; Gás de refinaria  
[Uma combinação complexa obtida de misturas de hidrocarbonetos de gás de reciclo 

tratado com hidrogénio. É constituido principalmente por hidrogénio e azoto com 
pequenas quantidades variáveis de monñxido de carbono, diñxido de carbono e 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 
até C5.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-00-2  EEC No 270-783-3  No 649-134-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reciclado, ricos en hidrñgeno; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja obtenida de los gases del reactor reciclados. Compuesta 

principalmente de hidrñgeno con pequeðas cantidades de monñxido de carbono, diñxido 
de carbono, nitrñgeno, sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos saturados con un 
nömero de carbonos dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), recirkulations-, hydrogenrige; Raffinaderigas  

[En sammensat blanding opnået fra recirkulercdc reaktorgasser. Den består primært af 
hydrogen med forskellige små mængder carbonmonoxid, carbondioxid, nitrogen, 
hydrogensulfid og mættede, aliphatiske carbonhydrider, C1 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Recycle, Wasserstoff-reich; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination, erhalten aus Recycling von Reaktorgasen. Besteht in erster 
Linie aus Wasserstoff mit verschiedenen geringen Mengen Kohlenmonoxid, 
Kohlendioxid, Stickstoff, Schwefelwasserstoff und gesättigten aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαηφηθςμδξ πθμφζζα ζε οδνμβυκμ- Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ακαηοηθςιέκα αένζα ακηζδναζηήνα. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ιε δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα, 

δζμλεζδίμο άκεναηα, αγχημο, οδνυεεζμο ηαζ αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), recycle, hydrogen-rich; Refinery gas  

[A complex combination obtained from recycled reactor gases. It consists primarily of 

hydrogen with various small amounts of carbon monoxide, carbon dioxide, nitrogen, 
hydrogen sulfide, and saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers in the 

range of C1 through C5.] 
 
FR: gaz de recyclage (pétrole), riches en hydrogène; Gaz de raffinerie  

[Combinaison complexe obtenue par recyclage des gaz de réacteur. Se compose 
principalement d'hydrogène, avec de petites quantités de monoxydc et de dioxyde de 

carbone, d'azote, d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le 
nombre de carbones se situe dans la gamme C1-C5.] 

 

IT: gas (petrolio), riciclo, ricchi di idrogeno; Gas de raffineria  
[Combinazione complessa ottenuta da gas di reattore riciclati. È costituita 

principalmente da idrogeno con varie piccole quantità di ossido di carbonio, anidride 
carbonica, azoto, idrogeno solforato e idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di 
carbonio nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), terugvoer-, waterstoì-rìjk; Raffinaderijgas  
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[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit teruggevoerde reactorgassen. Bestaat 
voornamelijk uit waterstof met diverse kleine hoeveelheden koolmonoxide, kooldioxide, 
stikstof, watcrstofsulfide en verzadigde alifatische koolwaterstoffen, C1 tot en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), de reciclo, ricos em hidrogénio; Gás de refinaria  

[Uma combinação complexa obtida dos gases de reciclo. É constituìda principalmente 
por hidrogénio com pequenas quantidades variáveis de monñxido de carbono, diñxido 
de carbono, azoto, sulfureto de hidrogénio, e hidrocarbonetos alifáticos saturados com 

nömeros de átomos de carbono na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-01-3  EEC No 270-784-9  No 649-135-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), composiciñn dei reformador, ricos en hidrñgeno; Gas de refinerìa  
[Combinaciñn compleja obtenida de los reformadores. Compuesta principalmente de 

hidrñgeno con pequeðas cantidades de monñxido de carbono e hidrocarburos alifáticos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 

DA: gasser (råolie), reformer make-up-, hydrogenrige; Raffinaderigas  
[En sammensat blanding opnået fra reformerne. Den består primært af hydrogen med 

forskellige små mængder carbonmonoxid og aliphatiske carbonhydrider, overvejende C1 
til og med C5.] 

 

DE: Gase (Erdôl), Reformer Zusammensetzung, Wasserstoff- reich, Raffineriegas  
[Komplexe Kombination, erhalten aus den Reformern. Besteht in erster Linie aus 

Wasserstoff mit verschiedenen geringen Mengen Kohlenmonoxid und aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ζοιπθδνχιαημξ ακαιμνθςηήνα, πθμφζζα ζε οδνμβυκμ- Καφζζιμ 
αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ημοξ ακαιμνθςηήνεξ. οκίζηαηαζ 
πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ ιε δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα ηαζ 
αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), reformer make-up, hydrogen-rich; Refinery gas  
[A complex combination obtained from the reformers. It consists primarily of hydrogen 
with various small amounts of carbon monoxide and aliphatic hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz d'appoint (pétrole), reformage, riches en hydrogène: Gaz de raffinerie  
[Combinaison complexe issue des unités de reformage. Se compose principalement 
d'hydrogène, avec de petites quantités de monoxyde de carbone et d'hydrocarbures 

aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), condizionamento impianto reforming, ricchi di idrogeno; Gas di raffineria  
[Combinazione complessa ottenuta dagli apparecchi di reforming. È costituita 
principalmente da idrogeno con varie piccole quantità di ossido di carbonio e idrocarburi 

alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), reformator-verzamel-, waterstof-rijk; Raffinaderijgas  
[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit de reformatoren. Bestaat 
voornamelijk uit waterstof met diverse kleine hoeveelheden koolmonoxide en ali fa 

tische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), de make-up do reformer catalìtico, ricos em hidrogénio; Gás de 
refinaria  
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[Uma combinação complexa obtida do efluente dos reformers. É constituìda por 
principalmente de hidrogénio com pequenas quantidades variáveis de monñxido de 
carbono e hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-02-4  EEC No 270-785-4  No 649-136-00-8 

    

 

NOTA H 

    NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), reformado en el aparato para el tratamiento con hidrñgeno; Gas de 
refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida del proceso de reformado y tratamiento con 
hidrñgeno. Compuesta principalmente de hidrñgeno, metano y etano con pequeðas 
cantidades de sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C5.] 
 

DA: gasser råolie), reformeringshydrogenbehandler-; Raffinaderigas  
[En sammensat blanding opnået fra reformeringshydrogenbehandlingsproccsscn. Den 
består primært af hydrogen, methan og ethan med forskellige små mængder 

hydrogensulfid og aliphatiske carbonhydrider, overvejende C3 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Reforming Wasserstoffbehandler; Raffineriegas  
[Komplexe Kombination, erhalten aus dem Reforming-
Wasserstoffbehandlungsverfahren. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff, Methan und 

Ethan mit verschiedenen geringen Mengen Schwefelwasserstoff und aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C5.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαιυνθςζδξ ιε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ · Καφζζιμ αένζμ 

δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ακαιυνθςζδ ιε 
ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ, ιεεάκζμ ηαζ αζεάκζμ ιε 

δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ οδνυεεζμο ηαζ αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή ηονίςξ απυ C3 éç ηαζ C5.] 

 

EN: Gases (petroleum), reforming hydrotreater; Refinery gas  
[A complex combination obtained from the reforming hydrotreating process. It consists 

primarily of hydrogen, methane, and ethane with various small amounts of hydrogen 
sulfide and aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range 
of C3 thorugh C5.] 

 
FR. gaz (pétrole), hydrotraitement du reformage; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe résultant de l'hydrotraitement lors du reformage. Se compose 
principalement d'hydrogène, de méthane et d'éthane, avec de petites quantités 
d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se situe 

en majorité dans la gamme C3-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), idrotrattamento, reforming; Gas de raffineria  
[Combinazione complessa ottenuta dal processo di idrotrattamento-reforming. È 
costituita principalmente da idrogeno, metano ed etano con varie piccole quantità di 

acido solfidrico e idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C3-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), reformerende waterstofbehandelaar; Raffinaderijgas  
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[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit het reformerende 
waterstofbehandelingsproces. Bestaat voornamelijk uit waterstof, methaan en ethaan 
met diverse kleine hoeveelheden waterstofsulfide en alifatische koolwaterstoffen, 

overwegend C3 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), da unidade de hydroforming; Gás de refinaria  
[Uma combinação complexa obtida do processo de hydroforming. É constituìda 
predominantemente por hidrogénio, metano, e etano com pequenas quantidades 

variáveis de sulfureto de hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C3 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-03-5  EEC No 270-787-5  No 649-137-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reformado en el aparato para el tratamiento con hidrñgeno, ricos en 
hidrñgeno y metano; Gas de refinerìa  

[Combinaciñn compleja obtenida del proceso de reformado y tratamiento con 
hidrñgeno. Compuesta principalmente de hidrñgeno y metano con pequeðas cantidades 
de monñxido de carbono, diñxido de carbono, nitrñgeno e hidrocarburos alifáticos 

saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), refortneringshydrogenbehandler-, hydrogen- og methanrige; 
Raffinaderigas  
[En sammensat blanding opnået fra reformeringshydrogenbehandlingsprocessen. Den 

består primært af hydrogen og methan med forskelllige små mængder carbon monoxid, 
carbondioxid, nitrogen og mættede, aliphatiske carbonhydrider, overvejende C2 til og 

med C5.] 
 
DE: Gase (Erdôl), Reforming Wasserstoffbehandler, Wasserstoff-Methan-reich; 

Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten aus dem Reforming-

Wasserstoffbehandlungsverfahren. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff und Methan 
mit verschiedenen geringen Mengen Kohlenmonoxid, Kohlendioxid, Stickstoff und 
gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C2 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ακαιυνθςζδξ ιε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ πθμφζζα ζε οδνμβυκμ-
ιεεακζμ · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ακαιυνθςζδ ιε ηαηενβαζία ιε 

οδνμβυκμ. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ ιεεάκζμ ιε δζάθμνεξ 
ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα» δζμλεζδίμο άκεναηα, αγχημο ηαζ ημνεζιέκςκ 

αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C2 χξ ηαζ 
C5.] 

 

EN: Gases (petroleum), reforming hydrotreater, hydrogen-methane-rich; Refinery gas  
[A complex combination obtained from the reforming hydrotreating process. It consists 

primarily of hydrogen and methane with various small amounts of carbon monoxide, 
carbon dioxide, nitrogen and saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C2 through C5.] 

 
FR: gaz (pétrole), hydrotraitement du reformage, riches en hydrogène et en méthane; Gaz de 

raffinerie 
[Combinaison complexe résultant de l'hydrotraitement lors du reformage. Se compose 
principalement d'hydrogène et de méthane, avec de petites quantités de monoxyde et de 

dioxyde de carbone, d'azote et d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), idrotrattamento-reforming, ricchi di idrogeno-metano; Gas di raffineria 
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[Combinazione complessa ottenuta dal processo di idrotrattamentu-reforming. È 
costituita principalmente da idrogeno e metano con varie piccole quantità di ossido di 
carbonio, anidride carbonica, azoto e idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), reformerende waterstofbehandelaar, rijk aan waterstof en methaan;  
[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit het reformerende 
waterstofbehandelingsproces. Bestaat voornamelijk uit waterstof en methaan met 

diverse kleine hoeveelheden koolmonoxide, kooldioxide, stikstof en verzadigde 
alifatische koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), da unidade de hydroforming, ricos em hidrogénio e metano; Gás de 

refinaria 

[Uma combinação complexa obtida do processo de hydroforming. É constituìda 
predominantemente por hidrogénio e metano com pequenas quantidades variáveis de 

monñxido de carbono, diñxido de carbono, azoto e hidrocarbonetos alifáticos saturados 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente ná gama de C2 até C5]. 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-04-6  EEC No 270-788-0  No 649-138-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), composiciñn del reformado en el aparato para el tratamiento con 
hidrñgeno, ricos en hidrñgeno; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida del proceso de reformado y tratamiento con 
hidrñgeno. Compuesta principalmente de hidrñgeno con pequeðas cantidades de 
monñxido de carbono e hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), reformeringshydrogenbehandler make-up-, hydrogenrige; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding opnået fra reformeringshydrogenbehandlingsprocessen. Den 
består primært af hydrogen med forskelllige små mængder carbonmonoxid og 

aliphatiske carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Reforming Wasserstoffbehandler Zusammensetzung, Wasserstoff-reich; 
Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten aus dem Reforming-

Wasserstoffbehandlungsverfahren. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff mit 
verschiedenen geringen Mengen Kohlenmonoxid und aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ζοιπθήνςζδξ ιμκάδαξ οδνμβμκμηαηενβαζίαξ ακαιυνθςζδξ 

πθμφζζα ζε οδνμβυκμ · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ οδνμβμκμηαηενβαζία 

ακαιυνθςζδξ· οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ πμζηίθεξ ιζηνμπμζυηδηεξ 
ιμκμλεζδίμο άκεναηα ηαζ αθεζθαηζηςκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), reforming hydrotreater make-up, hydrogen-rich; Refinery gas 

[A complex combination obtained from the reforming hydrotreating process. It consists 
primarily of hydrogen with various smal) amounts of carbon monoxide and aliphatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz d'appoint (pétrole), hydrotraitement du reformage, riches en hydrogène;  Gaz de 

raffinerie  
[Combinaison complexe résultant de l 'hydrotraitement lors du reformage. Se compose 
principalement d'hydrogène, avec de petites quantités de monoxyde et carbone et 

d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C1-C5.] 

 
ÏT: gas (petrolio), condizionamento impianto idrotrattamento-reforming, ricchi di idrogeno; 

Gas di raffineria  

[Combinazione complessa ottenuta dal processo di idrotrattamento-reforming. È 
costituita principalmente da idrogeno con varie piccole quantità di ossido di carbonio e 

idrocarburi alitatici con numero di atomi nell'intervallo C1-C5.] 
 



ЦПР – Редактиран  

NL: gassen (aardolie), reformerende waterstofbehandelaar aanvullings-, waterstof-rijk; 
Raffinaderijgas  
[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit het reformerende 

waterstofbehandelingsproces. Bestaat voornamelijk uit waterstof met diverse kleine 
hoeveelheden koolmonoxide en alitatisene koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met 

C5.] 
 
PT: gases (petrñleo), de make-up da unidade de hydroforming, ricos em hidrogénio; Gás de 

refinaria  
[Uma combinação complexa obtida do processo de hydroforming. É constituida 

predominantemente por hidrogénio com pequenas quantidades variáveis de monñxido 
de carbono e hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering Kennzeichnung Επισήμανση Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-05-7  EEC No 270-789-6  No 649-139-00-4 

    
 

NOTA H 

    ΝΟΣΑ Κ 

 

ES: gases (petrñleo), destilaciñn de los productos de craqueo térmico; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja producida por destilaciñn de productos de un proceso de 

craqueo térmico. Compuesta de hidrñgeno, sulfuro  de hidrñgeno, monñxido de carbono, 
diñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 
DA: gasser (råolie), termisk krakning destillations-; Raffinaderigas  

[En sammensat blanding fremstillet ved destillation af produkterne fra en termisk 
krakningsproces. Den består af hydrogen, hydrogensulfid, carbon monoxid, 
carbondioxid og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), thermisches Kracken Destillation; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, hergestellt durch Destillation von Produkten aus einem 
thermischen Krackverfahren. Besteht aus Wasserstoff, Schwefelwasserstoff, 
Kohlenmonoxid, Kohlendioxid und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απυζηαλδξ εενιζηήξ πονυθοζδξ  · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ απυ εενιζηή 
πονυθοζδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, οδνυεεζμ, ιμκμλείδζμ άκεναηα, δζμλείδζμ 

άκεναηα, ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C1 ςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Gases (petroleum), thermal cracking distn.; Refinery gas 

[A complex combination produced by distillation of products from a thermal cracking 

process. It consists of hydrogen, hydrogen sulfide, carbon monoxide, carbon dioxide and 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz (pétrole), distillation du craquage thermique; Gaz de raffinerie  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'un craquage thermique. Se compose d'hydrogène, d'hydrogène sulfuré, de monoxyde 
et de dioxyde de carbone, et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C1-C6.] 
 
IT: gas (petrolio), distillazione da cracking termico; Gas di raffineria  

[Combinazione complessa ottenuta per distillazione di prodotti provenienti da un 
processo di cracking termico. È costituita da idrogeno, idrogeno solforato, ossido di 

carbonio, anidride carbonica e idrocarburi con numero dí atomi di carbonio, 
prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 

 

NL: gassen (aardolie), thermisch kraken-destillatie-; Raffinaderíjgas  
[Een complexe combinatie die wordt gevormd door destillatie van produkten van een 

thermisch kraakproces. Bestaat uit waterstof, waterstofsulfide, koolmonoxide, 
kooldioxide en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 
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PT: gases (petrñleo), da destilação dos produtos do cracking térmico; Gás de refinaria  

[Uma combinação complexa obtida produzida por destilação de produtos de um 

processo de cracking térmico. É constituìda por hidrogénio, sulföreto de hidrogénio, 
monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68478-25-1  EEC No 270-805-1  No 649-140-00-X 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), aparato de absorciñn para el refraccionamiento de productos del 
craqueador catalitico; Gas de refinerìa  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del refraccionamiento de productos 
de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C3.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk krakker refraktioneringsabsorber-; Raffinaderigas  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af produkter fra en 
katalytisk krakningsproces. Den består af hydrogen og carbonhydrider, overvejende C1, 
til og med C3.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), katalytische Krack Refraktionierung Absorber; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Refraktionierung von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Wasserstoff und 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C3.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απμννμθδηήνα ηθαζιάηςζδξ ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ 

πονυθοζδξ · Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ επακαηθαζιάηςζδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C3.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), catalytic cracker refractionation absorber; Refinery gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from refractionation of products 
from a catalytic cracking process. It consists of hydrogen and hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C1 through C3.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), refraction nemen t du craquage catalytique, absorbeur; Gaz de 
raffineríe 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue du refractionnement des produits d'un 

craquage catalytique. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C3.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), dall'assorbitore di rifrazionamento dell'apparecchiatura di 

cracking catalitico; Gas di raffineria  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal rifrazionamento dei prodotti di un 
processo di cracking catalitico. È costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C3.] 
 
NL: restgas (aardolie), katalytische kraker-refractioneringsabsorbator; Raffinaderijgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door refractionering van 
produkten uit een katalytisch kraakproces. Bestaat uit waterstof en koolwaterstoffen, 

overwegend C1 tot en met C3.] 
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PT: gás residual (petrñleo), da torre de absorção de uma unidade de refraccionamento de um 
cracker catalìtico; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do refraccionamento de 

produtos de uma processo de cracking catalìtico. É constituida por hidrogénio e 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 

até C3.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 68478-27-3  EEC No 270-807-2  No 649-141-00-5 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 
ES: gas de cola (petrñleo), separador de nafta reformada catalìticamente; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del reformado catalìtico de nafta de 
primera destilaciñn. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk reformeret naphtha separator-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske reformering af 
straight-run naphtha. Den består af hydrogen og carbonhydrider, overvejende C1 til og 
med C6.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), katalytisch reformierte Naphtha Separator; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus katalytischem Reformieren von 
straight-run Naphtha. Besteht aus Wasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), δζαπςνζζηήνα ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ· 

Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδκαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηαηαθοηζηή 
ακαιυνθςζδ κάθεαξ απεοεείαξ απυζηαλδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C6.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), catalytic reformed naphtha separator; Refinery gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the catalytic reforming of 
straight run naphtha. It consists of hydrogen and hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C6.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), séparateur de naphta de reformage catalytique; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du reformage ca talytique de naphta 
de distillation directe. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas di cosa (petrolio), separatore nafta riformata cataliticamente; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi dal reforming catalitico di nafta di prima 
distillazione. È costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 
 

NL: restgas (aardolie), katalytisch gereformeerde nafta-afscheider; Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de katalytische reformering 
van door directe fractionering verkregen nafta. Bestaat uit waterstof en 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.) 
 

PT: gás residual (petrñleo), do separador da nafta do reforming catalìtico; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida dos produtos do reforming 
catalìtico da nafta de destilação directa. É constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos 



ЦПР – Редактиран  

com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di coneentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68478-28-4  EEC No 270-808-8  No 649-142-00-0 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador de nafta reformada catalìticamente; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la estabilizaciñn de nafta 

reformada catalìticamente. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: slutgas (råolie), katalytisk reformeret naphta stabilizer-; Raffinadengas 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved stabiliseringen af katalytisk 

reformeret naphta. Den består af hydrogen og carbonhydrider, overvejende C1 til og 
med C6.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch reformierte Naphtha Stabilisator; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Stabilisierung katalytisch 

reformierter Naphtha. Besteht vorherrschend aus Wasserstoff und Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηήνα ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ· 
Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ζηαεενμπμίδζδ 
ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C6.] 

 
EN: Tail gas (petroleum), catalytic reformed naphtha stabilizer; Refinery gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the stabilization of catalytic 
reformed naphtha. It consists of hydrogen and hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), stabilisateur de naphta de reformage catalytique; Gaz de 

raffinerie 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant de la stabilisation du naphta de 
reformage catalytique. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), stabilizzatore nafta riformata cataliticamente; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione di nafta 
riformata cataliticamente. È costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 
 

NL: restgas (aardolie), katalytisch gereformeerde nafta-stabilisator; Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de stabilisatie van 
katalytisch gereformeerde nafta. Bestaat uit waterstof en koolwaterstoffen, overwegend 

C1 tot en met C6.] 
 

PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador de nafta do reforming catalìtico; Gás de 
refinaria 
[Uma cominação complexa de hidrocarbonetos obtida da estabilização de nafta do 
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reforming catalìtico. É constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68478-29-5  EEC No 270-809-3  No 649-143-00-6 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), separador del aparato para el tratamiento con hidrñgeno del 
destilado craqueado; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de los destilados 
craqueados con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrñgeno e 
hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro 

del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: slutgas (råolie), krakket destillat hydrogenbehandlerseparator-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle krakkede destillater 
med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af hydrogen og mættede, 

aliphatiske carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), gekracktes Destillat Wasserstoffbehandler Separator; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln 
gekrackter Destillate mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 

Wasserstoff und gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), δζαπςνζζηήνα ιμκάδαξ οδνμβμκμηαηενβαζίαξ πονμθοιέκμο 

απμζηάβιαημξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
πονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβυκμ ηαζ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C5 πενίπμο.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), cracked distillate hydrotreater separator; Refinery gas  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating cracked distillates with 

hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrogen and saturated aliphatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), hydrotraitement de distillat de craquage, séparateur; Gaz de 
raffinerie 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement de distillais de 
craquage à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose d'hydrogène et 
d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe en majorité 

dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), separatore di idrotrattamento del distillato crackizzato; Gas di 
raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno in presenza di 

un catalizzatore, distillati crackizzati. È costituita da idrogeno e idrocarburi alifatici 
saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: restgas (aardolie), gekraakt destillaat waterstofbehandelaarsafscheider; Raffinaderijgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 
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gekraakte destillaten met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 
waterstof en verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gás residual (petrñleo), do separador da unidade de tratamento com hidrogénio de 
destilados de cracking; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de destilados de 
cracking com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por hidrogénio e 
hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68478-30-8  EEC No 270-810-9  No 649-144-00-1 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), separador de nafta de primera destilaciñn hidrodesulfurada; Gas 
de refinerìa 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por hidrodesulfuraciñn de nafta de 
primera destilaciñn. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos saturados con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 
DA: slutgas (råolie), hydroafsvovlet straight-run naphtha separator-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved hydroafsvovling af straight-run 
naphtha. Den består af hydrogen og mættede, aliphatiske carbonhydrider, overvejende 
C1 til og med C6.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), hydrodesulfurierte straight-run Naphtha Separator; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Hydrodesulfurierung von 
straight-run Naphtha. Besteht aus Wasserstoff und gesättigten aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), δζαπςνζζηήνα οδνμβμκαπμεεζςιέκδξ κάθεαξ απεοεείαξ 

απυζηαλδξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ 
οδνμβμκμαπμεείςζδ κάθεαξ απεοεείαξ απυζηαλδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ 

ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ απυ 
C1 χξ ηαζ C6 πενίπμο.] 

 
EN: Tail gas (petroleum), hydrodesulfurized straight-run naphtha separator; Refinery gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from hydrodesulfurization o f 

straight-run naphtha. It consists of hydrogen and saturated aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), séparateur de naphta de distillation directe hydrodésulfuré;  Gaz 

de raffinerie 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration de naphta de 
distillation directe. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures aliphatiques saturés 

dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), separatore nafta di prima distillazione idrodesolforata; Gas di 

raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per idrodesolforazione di nafta di 

prima distillazione. È costituita da idrogeno e idrocarburi alifatici saturi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1 -C6.] 
 

NL: restgas (aardolie), waterstofontzwavelde door directe fractionering verkregen nafta-
afscheider; Raffinaderijgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de waterstofontzwaveling 
van door directe fractionering verkregen nafta. Bestaat uit waterstof en verzadigde 
alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 
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PT: gás residual (petrñleo), do separador da nafta de destilação directa 

hidrogenodessulfurizada; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da hidrogenodessulfurização 
de nafta de destilação directa. É constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos 

saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até 
C6.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68513-14-4  EEC No 270-999-8  No 649-145-00-7 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del estabilizador de nafta de primera desalaciñn 
reformada catalìticamente; Gas de refinerìa 

(Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del reformado catalìtico de nafta de 
primera destilaciñn seguida por fraccionamiento del efluente total. Compuesta de 
hidrñgeno, metano, etano y propano.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk reformeret straight-run naphtha stabilizer-topfraktioner; 

Raffinaderigas 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske reformering af 
straight-run naphtha, efterfulgt af fraktionering af det totale udløb. Den består af 

hydrogen, methan, ethan og propan.] 
 

DE: Gase (Erdôl), katalytisch reformierte straight-run Naphtha Stabilisierer Kopf; 
Raffineriegas 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus katalytischem 

Reforming von straight-run Naphtha, gefolgt durch Fraktionierung des gesamten 
Ausflusses. Besteht aus Wasserstoff, Methan, Ethan und Propan.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ ζηαεενμπμζδηή ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ 

απεοεείαξ κάθεαξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδναβμκακεάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηαηαθοηζηή 
ακαιυνθςζδ απεοεείαξ κάθεαξ, πμο αημθμοεείηαζ απυ ηθαζιάηςζδ ηδξ μθζηήξ 

απμννμήξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ πνμπάκζμ.]  
 

EN: Gases (petroleum), catalytic reformed straight-run naphtha stabilizer overheads; 

Refinery gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the catalytic reforming of 

straight-run naphtha followed by fractionation of the total effluent. It consists of 
hydrogen, methane, ethane and propane.) 
 

FR: gaz (pétrole), reformage catalytique de naphta de distillation directe, produits de tête du 
stabilisateur; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par reformage catalytique de naphta 
de distillation directe, puis fractionnement de la totalité de l'effluent. Se compose 
d'hydrogène, de méthane, d'éthane et de propane.] 

 
IT: gas (petrolio), tagli di testa nafta di prima distillazione sottoposta a reforming 

catalitico; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal reforming catalitico di nafta di 
prima distillazione, seguito da frazionamento dell'effluente totale. È costituita da 

idrogeno, metano, etano e propano.] 
 

NL: gassen (aardolie), topprodukten uit stabilisator van katalytisch gereformeerde door 
directe fractionering verkregen nafta; Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de katalytische 
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reformering van door directe fractionering verkregen nafta gevolgd door fractionering 
van de totale uitstroom. Bestaat uit waterstof, methaan, ethaan en propaan.]  
 

PT: gases (petrñleo), de cabeça do estabilizador do reforming catalìtico da nafta de 
destilação directa; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do reforming catalìtico de nafta 
de destilação directa seguido de fraccionamento do efluente total. É constituìda por 
hidrogénio, metano, etano e propano.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68513-18-8  EEC No 271-003-4  No 649-146-00-2 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), efluente del reformador con tambor de expansiñn söbita a alta presiñn;  
Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja producida por expansiñn söbita a alta presiñn del efluente del 
reactor del reformado. Compuesta principalmente de hidrñgeno con pequeðas 
cantidades de metano, etano y propano.] 

 
DA: gasser (råolie), reformer-udløbs højtryks-flashkammer aftræks-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding fremstillet ved højtryks-flashing af udløbet fra 
reformeringsreaktoren. Den består primært af hydrogen med forskellige små mængder 
methan, ethan og propan.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Reformer Ausfluß Hochdruck Entspannungstrommel Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, hergestellt durch Hochdruck-Entspannung des Abflusses aus 
dem Reformer-Reaktor. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff mit verschiedenen 
geringen Mengen Methan, Ethan und Propan.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απμννμήξ ακαιμνθςηήνα εηθουιεκα απυ δμπείμ εηηυκςζδξ 

ορδθήξ πίεζδξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε ορδθήξ πίεζδξ απυημιδ εηηυκςζδ ηδξ 
απμννμήξ απυ ημκ ακηζδναζηήνα ακαιυνθςζδξ οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ 

ιε δζάθμνεξ ιζηνέξ πμζυηδηεξ ιεεακίμο, αζεακίμο ηαζ πνμπακίμο.]  
 

EN: Gases (petroleum), reformer effluent high-pressure flash drum off; Refinery gas 
[A complex combination produced by the high-pressure flashing of the effluent from 
the reforming reactor. It consists primarily of hydrogen with various small amounts of 

methane, ethane, and propane.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), effluent de reformage, ballon de détente à haute pression; Gaz 
de raffinerie 
(Combinaison complexe produite par détente à haute pression de l'effluent du réacteur 

de reformage. Se compose principalement d'hydrogène, avec de petites quantités de 
méthane, d'éthane et de propane.] 

 
IT: gas (petrolio), dal flashing ad alta pressione dell'effluente del reforming; Gas di 

raffineria 

(Combinazione complessa prodotta mediante flashing ad alta pressione dell'effluente 
del reattore di reforming. È costituita principalmente da idrogeno, con varie piccole 

quantità di metano, etano e propano.] 
 

NL: gassen (aardolie), reformatoruitstroom hoge druk afdampvatuitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt gevormd door het afdampen onder hoge druk van 
de uitstroom uit de reformeringsreactor. Bestaat voornamelijk uit waterstof met 

uiteenlopende kleine hoeveelheden methaan, ethaan en propaan.] 
 

PT: gases (petrñleo), do tanque de flash a alta pressão do efluente do reformer; Gás de 
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refinaria 
[Uma combinação complexa produzida pela separação a alta pressão do efluente do 
reactor de reforming. É constituìda principalmente por hidrogénio com pequenas 

quantidades variáveis de metano, etano, e propano.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikenering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68513-19-9  EEC No 271-005-5  No 649-147-00-8 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), efluente del reformador con tambor de expansiñn söbita a baja 
presiñn; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja producida por expansiñn söbita a baja presiñn del efluente del 
reactor de reformado. Compuesta principalmente de hidrñgeno con pequeðas 
cantidades de metano, etano y propano.] 

 
DA: gasser (råolie), reformer-udløbs lavtryks-flashkammer aftræks-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding fremstillet ved lavtryks- flashing af udløbet fra reformeringsre 
aktoren. Den består primært af hydrogen med forskellige små mængder methan, ethan 
og propan.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Reformer Ausfluß Niedrigdruck Entspannungstrommel Ab-; 

Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, hergestellt durch Niedrigdruck-Entspannung des Abflusses 
aus dem Reformer-Reaktor. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff mit verschiedenen 

geringen Mengen Methan, Ethan und Propan.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απμννμήξ ακαιμνθςηήνα εηθουιεκα απυ δμπείμ εηηυκςζδξ 
παιδθήξ πίεζδξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
(Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε απυημιδ εηηυκςζδ παιδθήξ πίεζδξ ηδξ 

απμννμήξ ημο ακηζδναζηήνα ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ιε 
δζάθμνεξ ιζηνέξ πμζυηδηεξ ιεεακίμο, αζεακίμο ηαζ πνμπακίμο.]  

 
EN: Gases (petroleum), reformer effluent low-pressure flash drum off; Refinery gas 

[A complex combination produced by low-pressure flashing of the effluent from the 

reforming reactor. It consists primarily of hydrogen with various small amounts of 
methane, ethane, and propane.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), effluent de reformage, ballon de détente à basse pression; Gaz 

de raffinerie 

[Combinaison complexe produite par détente à basse pression de l'effluent du réacteur 
de reformage. Se compose principalement d'hydrogène, avec de petites quantités de 

méthane, d'éthane et de propane.] 
 

IT: gas (petrolio), dal flashing a bassa pressione dell'effluente del reforming; Gas di 

raffineria 
[Combinazione complessa prodotta mediante flashing a bassa pressione dell'effluente 

del reattore di reforming. È costituita principalmente da idrogeno, con varie piccole 
quantità di metano, etano e propano.] 
 

NL: gassen (aardolie), reformator-uitstroom lage druk af dampvat uitstoot-; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt gevormd door het afdampen onder lage druk van 

de uitstroom uit de reformeringsreactor. Bestaat voornamelijk uit waterstof met 
uiteenlopende kleine hoeveelheden methaan, ethaan en propaan.] 
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PT: gases (petrñleo), do tanque de flash a baixa pressão do efluente do reformer; Gás de 
refinaria 
[Uma combinação complexa produzida por separação a baixa pressão do efluente do 

reactor de reforming. É constituìda principalmente por hidrogénio com pequenas 
quantidades variáveis de metano, etano, e propano.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68527-15-1  EEC No 271-258-1  No 649-148-00-3 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), destilaciñn de gas de refinerìa de petrñleo; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja separada por destilaciñn de una corriente de gas con hidrñgeno, 

monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero de carbonos 
dentro del intervalo de C1 a C6 u obtenidos por craqueo de etano y propano. Compuesta 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C1 a C2, hidrñgeno, nitrñgeno y monñxido de carbono.] 
 

DA: gasser (råolie), olieraffinaderigas destillationsaftræks-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding separeret ved destillation af en gasstrøm, indeholdende 
hydrogen, carbonmonoxid, carbondioxid og carbonhydrider, C1 til og med C6, eller 

opnået ved krakning af ethan og propan. Den består af carbonhydrider, overvejende C1 
til og med C2, hydrogen, nitrogen og carbonmonoxid.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Öl Raffinerie Gasdestillation Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, durch Destillation eines Wasserstoffes, Kohlenmonoxid, 

Kohlendioxid und Kohlenwasserstoffe mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C6 
enthaltenden Gaslaufes getrennt oder durch Kracken von Ethan und Propan erhalten. 

Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 
C1 bis C2, Wasserstoff, Stickstoff und Kohlenmonoxid.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο απυζηαλδξ αενίμο δζοθζζηδνίμο πεηνεθαίμο· Καφζζιμ αένς 
δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο δζαπςνίγεηαζ ιε απυζηαλδ αενίμο νεφιαημξ ημ μπμίμ 
πενζέπεζ οδνμβυκμ, ιμκμλείδζμ άκεναηα, δζμλείδζμ άκεναηα ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή C1 ςξ ηαζ C6 ή θαιαάκεηαζ ιε πονυθοζδ 

αζεακίμο ηαζ πνμπακίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C2 οδνμβυκμ, άγςημ ηαζ ιμκμλείδζμ άκεναηα.] 

 
EN: Gases (petroleum), oil refinery gas distn. off; Refinery gas 

[A complex combination separated by distillation of a gas stream containing hydrogen, 

carbon monoxide, carbon dioxide and hydrocarbons having carbon numbers in the 
range of C1 through C6 or obtained by cracking ethane and propane. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C2, 
hydrogen, nitrogen, and carbon monoxide.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), distillation des gaz de raffinage de l'huile; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe séparée par distillation d'un mélange gazeux contenant de 

l'hydrogène, du monoxyde et du dioxyde de carbone, et des hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe dans la gamme C1-C6, ou bien obtenue par craquage de 
l'éthane et du propane. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

en majorité dans la gamme C1-C2, d'hydrogène, d'azote et de monoxyde de carbone.]  
 

IT: gas (petrolio), da distillazione gas di raffineria di petrolio; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa separata per distillazione di una corrente di gas contenente 
idrogeno, ossido di carbonio, anidride carbonica e idrocarburi con numero di atomi di 
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carbonio nell'intervallo C1-C6 o ottenuta per cracking di etano e propano. È costituita da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C2, 
idrogeno, azoto e ossido di carbonio.] 

 
NL: gassen (aardolie), olieraffinage-gasdestillatie uitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt afgescheiden door distillatie van een gasstroom 
die waterstof, koolmonoxide, kooldioxide en koolwaterstoffen,C1 tot en met C6 bevat of 
verkregen door het kraken van ethaan en propaan. Bestaat uit koolwaterstoffen, 

overwegend C1 tot en met C2, waterstof, stikstof en koolmonoxide.] 
 

PT: gases (petrñleo), da destilação de gás de refinaria; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa separada por destilação de uma corrente gasosa contendo 
hidrogénio, monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono na gama de C1 até C6 ou obtenida por cracking de etano e 
propano. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C2, hidrogéno, azoto, e monñxido de carbono.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68602-82-4  EEC No 271-623-5  No 649-149-00-9 

     

    NOTA H 

    NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del despentanizador del aparato para tratamiento 

con hidrñgeno de la unidad de benceno; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja producida por el tratamiento de la a limentaciñn de la unidad de 

benceno con hidrñgeno en presencia de un catalizador seguido de despentanizaciñn. 
Compuesta principalmente de hidrñgeno, etano y propano con cantidades pequeðas de 
nitrñgeno, monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6. Puede contener trazas de 
benceno.] 

 
DA: gasser (råolie), benzenenhed hydrogenbehandler depentanizer-topfraktioner; 

Raffinaderigas 

[En sammensat blanding fremstillet ved at behandle føden fra benzenenheden med 
hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator, efterfulgt af depentanisering. Den består 

primært af hydrogen, ethan og propan med forskellige små mængder nitrogen, 
carbonmonoxid, carbondioxid og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6. Den 
kan indeholde spormængder af benzen.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Benzoleinheit Wasserstoffbehandler Entpentanisierer Kopf; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination, hergestellt durch Behandeln der Beschickung aus einer 
Benzolanlage mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators, gefolgt durch 
Entpentanisieren. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff, Ethan und Propan mit 

verschiedenen geringen Mengen Stickstoff, Kohlenmonoxid, Kohlendioxid und 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6. 
Kann Spuren Benzol enthalten.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηα ημνοθήξ απμπεκηακζςηήνα ιμκάδαξ 

οδνμβμκμηαηενβαζίαξ αεκγμθίμο· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία πνχηδξ 
φθδξ πμο πνμένπεηαζ απυ ηδ ιμκάδα αεκγμθίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ ηαζ δ 

μπμία αημθμοεείηαζ απυ απμπεκηακίςζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ, αζεάκζμ 
ηαζ πνμπάκζμ ιαγί ιε δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ αγχημο, ιμκμλεζδίμο άκεναηα, 

δζμλεζδίμο άκεναηα ηαζ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C6 Μπμνεί κα πενζέπεζ ίπκδ αεκγμθίμο.] 
 

EN: Gases (petroleum), benzene unit hydrotreater depentanizer overheads; Refinery gas  
[A complex combination produced by treating the feed from the benzene unit with 

hydrogen in the presence of a catalyst followed by depentanizing. It consists primarily 
of hydrogen, ethane and propane with various small amounts, of nitrogen, carbon 
monoxide, carbon dioxide and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C1 through C6. It may contain trace amounts of benzene.] 
 

FR: gaz (pétrole), unité de production du benzène, hydrotraitement, produits de tête du 
dépentaniseur; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe produite par traitement de la charge issue de l'unité de 
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production du benzène avec de l'hydrogène en présence d'un catalyseur, puis par 
dépentanisation. Se compose principalement d'hydrogène, d'éthane et de propane, avec 
de petites quantités d'azote, de monoxyde et de dioxyde de carbone, et d'hydrocarbures 

dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6. Peut contenir 
des traces de benzène.] 

 
IT: gas (petrolio), frazioni di testa del depentanizzatore di idrotrattamento dell'unità 

benzene; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa prodotta per trattamento della carica proveniente dall'unità 
benzene con idrogeno in presenza di un catalizzatore, seguito da depentanizzazione. È 

costituita principalmente da idrogeno, etano e propano con varie piccole quantità di 
azoto, ossido di carbonio, anidride carbonica e idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6. Può contenere tracce di benzene.] 

 
NL: gassen (aardolie), benzeen- installatie waterstofbehandelaar depentanisator-

topprodukten; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt gevormd door de behandeling van het materiaal 
uit de benzeen-installatie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator gevolgd 

door depentanisering. Bestaat voornamelijk uit waterstof, ethaan en propaan met 
verscheidene kleine hoeveelheden stikstof, koolmonoxide, kooldioxide en 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6. Kan sporen benzeen bevatten.] 
 

PT: gases (petrñleo), de cabeça do despentanizador da unidade de tratamento com 

hidrogénio da unidade de benzeno; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa produzida por tratamento da carga da unidade de benzeno 
com hidrogénio na presença de um catalisador seguido de despentanização. É 

constituìda principalmente por hidrogénio, etano e propano com pequenas quantidades 
variáveis de azoto, monñxido de carbono, diñxido de carbono e hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6. Pode conter 
vestìgios de benzeno.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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ЦПР – Редактиран  

Cas No 68602-84-6  EEC No 271-625-6  No 649-150-00-4 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), aparato de absorciñn secundario, fraccionador de los productos de 
cabeza del craqueador catalìtico fluidizado; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja producida por el fraccionamiento de los productos de cabeza 
del proceso de craqueo catalìtico en el craqueador catalìtico fluidizado. Compuesta de 
hidrñgeno, nitrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C1 a C3.] 
 

DA: gasser (råolie), sekundære absorberaftræks-, fluidiserede katalytisk krakker-
topfraktioner fraktionerings-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding fremstillet ved fraktioneringen af topfraktionsprodukterne fra 

den katalytiske krakningsproces i den fluidiserede katalytiske krakker. Den består af 
hydrogen, nitrogen og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C3.] 

 
DE: Gase (Erdôl), sekundäre Absorber Ab-, verflùssigte katalytische Krack Kopf 

Fraktionator; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, erhalten durch Fraktionierung der Kopfprodukte aus dem 
katalytischen Krackverfahren in der Fließbettkrackanlage. Besteht aus Wasserstoff, 

Stickstoff und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C1 bis C3.] 
 

EL: αέπια (πεηπελαίος), εκλςόμενα από δεςηεπεύονηα αποπποθηηήπα, πποϊόνηων 

κοπςθήρ μονάδαρ κλαζμάηωζηρ μονάδαρ καηαλςηικήρ πςπόλςζηρ ζε 

πεςζηοζηεπεά κλίνη· Καύζιμο αέπιο διςλιζηηπίος 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ ηςκ πνμσυκηςκ ημνοθήξ 
απυ ηαηαθοηζηή πονυθοζδ ζε ιμκάδα ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ζε νεοζημζηενεά ηθίκδ. 

οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, άγςημ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ζηδκ πενζμπή ηονίςξ απυ C1 χξ ηαζ C3.] 

 
EN: Gases (petroleum), secondary absorber off, fluidized catalytic cracker overheads 

fractionator; Refinery gas 

[A complex combination produced by the fractionation of the overhead products from 
the catalytic cracking process in the fluidized catalytic cracker. It consists of hydrogen, 

nitrogen, and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 
through C3.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), absorbeur secondaire, fractionnement des produits de tête du 
craquage catalytique fluide; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe produite par fractionnement des produits de tête résultant du 
procédé du craquage catalytique dans le réacteur de craquage catalytique fluide. Se 
compose d'hydrogène, d'azote et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

en majorité dans la gamme C1-C3.] 
 

IT: gas (petrolio), da assorbitore secondario, frazionamento frazioni di testa cracking 
catalitico fluidizzato; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta per frazionamento di prodotti di testa provenienti 
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dal processo di cracking catalitico nell'impianto di cracking catalitico fluidizzato. È 
costituito da idrogeno, azoto e idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C1-C3.] 

 
NL: gassen (aardolie), secundaire absorbeerder-uitstoot-, fractionator van topprodukten uit 

fluïde katalytische kraker; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt gevormd door de fractionering van de 
topprodukten uit het katalytisch kraakproces in de fluïde katalytische kraker. Bestaat uit 

waterstof, stikstof en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C3.] 
 

PT: gases (petrñleo), da coluna de absorção secundária, do fraccionador dos produtos de 
cabeça do cracker catalìtico de leito fluidizado; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa produzida pelo fraccionamento dos produtos de cabeça do 

processo de cracking catalìtico no cracker catalìtico de leito fluidizado. É constituìda 
por hidrogénio, azoto, e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C3.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68607-11-4  EEC No 271-750-6  No 649-151-00-X 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: productos del petrñleo, gases de refinerìa; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja compuesta principalmente de hidrñgeno con cantidades 

pequeðas, etano y propano.] 
 

DA: råolieprodukter, raffinaderigasser; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding, som primært består af hydrogen med forskellige små 
mængder methan, ethan og propan.] 

 
DE: Erdôlprodukte, Raffineriegase; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination, die in erster Linie aus Wasserstoff mit verschiedenen 

geringen Mengen Methan, Ethan und Propan besteht.] 
 

EL: πνμσυκηα πεηνεθαίμο, αένζα δζοθζζηδνίμο· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ δζάθμνεξ 
ιζηνμπμζυηδηεξ ιεεακίμο, αζεακίμο ηαζ πνμπακίμο.]  

 
EN: Petroleum products, refinery gases; Refinery gas 

[A complex combination which consists primarily of hydrogen with various small 
amounts of methane, ethane, and propane.] 
 

FR: produits pétroliers, gaz de raffinerie; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe constituée principalement d'hydrogène, avec des petites 

quantités de méthane, d'éthane et de propane.]  
 

IT: prodotti del petrolio gas di raffineria; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa costituita principalmente da idrogeno con varie piccole 
quantità di metano, etano e propano.] 

 
NL: aardolieprodukten, raffinage-gassen; Raffinaderijgas 

[Een complexe verzameling, die voornamelijk bestaat uit waterstof met verscheidene 

kleine hoeveelheden methaan, ethaan en propaan.]  
 

PT: produtos petrolìferos, gases de refinaria; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa constituìda principalmente por hidrogénio com pequenas 
quantidades variáveis de metano, etano, e propano.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Car. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68783-06-2  EEC No 272-182-1  No 649-152-00-5 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), separador a baja presiñn de hidrocraqueo; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida por la separaciñn lìquido-vapor del efluente del 

reactor del proceso de hidrocraqueo. Compuesta  fundamentalmente de hidrñgeno e 
hidrocarburos saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo C1 a C3.] 

 
DA: gasser (råolie), hydrokrakning lavtryks-separator-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding opnået ved væske-damp-separationen af udløbet fra 
hydrokrakningsprocesreaktoren. Den består overvejende af hydrogen og mættede 
carbonhydrider, overvejende C1 til og med C3.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Hydrokracken Niedrigdruck Separator; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, erhalten durch F lùssigkeit-Dampf-Trennung des 
Reaktorausflusses beim Hydrokrackverfahren. Besteht vorherrschend aus Wasserstoff 
und gesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 

von C1 bis C3.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), παιδθήξ πίεζδξ δζαπςνζζηήνα οδνμβμκμπονυθοζδξ· Καφζζιμ 
αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε ημκ δζαπςνζζιυ οβνμφ-αηιμφ, ηςκ 

εηνμχκ ημο ακηζδναζηήνα οδνμβμκμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ 
ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C1 χξ ηαζ C3.] 
 

EN: Gases (petroleum), hydrocracking low-pressure separator; Refinery gas 

[A complex combination obtained by the liquid-vapor separation of the hydrocracking 
process reactor effluent. It consists predominantly of hydrogen and saturated 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C3.] 
 

FR: gaz (pétrole), séparateur à basse pression, hydrocraquage; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe obtenue par séparation liquide-vapeur de l'effluent du réacteur 
d'hydrocraquage. Se compose principalement d'hydrogène et d'hydrocarbures saturés 

dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C3.] 
 

IT: gas (petrolio), hydrocracking, dal separatore a basse pressione; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta mediante separazione liquido-vapore dell'effluente 
del reattore del reattore del processo di hydrocracking. È costituita prevalentemente da 

idrogeno e idrocarburi saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C1-C3.] 
 

NL: gassen (aardolie), waterstofkraken lage-druk-afscheider; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt verkregen door de vloeistof-damp-scheiding van 

de uitstroom uit de waterstofkraakprocesreactor. Bestaat voornamelijk uit waterstof en 
verzadigde koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C3.] 
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PT: gases (petrñleo), do separador de baixa pressão do hidrocracking; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida por separação lìquido-vapor do efluente do reactor 
do processo de hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidrogénio e 

hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C1 até C3.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμησα, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68814-67-5  EEC No 272-338-9  No 649-153-00-0 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), refinerìa; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida de diversas operaciones de refino de petrñleo. 

Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo C1 a C3.] 
 

DA: gasser (råolie), raffinaderi; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding opnået fra forskellige råolieraffineringsoperationer. Den består 

af hydrogen og carbonhydrider, overvejende C1 til og med C3.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Raffinerie; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination aus verschiedenen Erdôl-Raffinerievorgängen. Besteht aus 
Wasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 

von C1 bis C3.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), δζτθζζηδνίμο· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ δζάθμνεξ δζαδζηαζίεξ δζφθζζδξ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C3.] 
 

EN: Gases (petroleum), refinery; Refinery gas 

[A complex combination obtained from various petroleum refining operations. It 
consists of hydrogen and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C1 through C3.] 
 

FR: gaz de raffinerie (pétrole); Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe obtenue par divers procédés de raffinage du pétrole. Se 
compose d'hydrogène et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C1-C3.] 
 

IT: gas (petrolio), di raffineria; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta da varie operazioni di raffinazione del petrolio. È 
costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C1-C3.] 
 

NL: gassen (aardolie), raffinage; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit verscheidene aardolieraffinage-
operaties. Bestaat uit waterstof en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C3.] 

 
PT: gases (petrñleo), de refinaria; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa obtida de várias operações de refinação de petrñleo. É 

constituìda predominantemente por hidrogénio e hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C3.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
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Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68814-90-4  EEC No 272-343-6  No 649-154-00-6 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), separador de productos del reformador al platino; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida del reformado quìmico de naftenos a productos 

aromáticos. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos saturados con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), platformer-produkter separatoraftræks-; Raffinaderigas 
(En sammensat blanding opnået fra den kemiske reformering af naphthener til 

aromater. Den består af hydrogen og mættede aliphatiske carbonhydrider, overvejende 
fra C2 til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Platformerprodukte Separator Ab-; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten aus chemischem Reforming von Naphthenen in 

Aromaten. Besteht aus Wasserstoff und gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C2 bis C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο δζαπςνζζηήνα πνμσυκηςκ ιμκάδαξ ακαιυνθςζδξ ιε 
ηαηαθφηδ θεοηυπνοζμ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ πδιζηή ακαιυνθςζδ καθεεκίςκ ζε 
ανςιαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ ηεημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C4.] 

 
EN: Gases (petroleum), platformer products separator off; Refinery gas 

[A complex combination obtained from the chemical reforming of naphthenes to 
aromatics. It consists of hydrogen and saturated aliphatic hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C2 through C4.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), séparateur de produits de platformat; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe obtenue lors du reformage chimique de naphtènes en 
aromatiques. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le 
nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C2-C4.] 

 
IT: gas (petrolio), dal separatore di prodotti di platforming; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta dal reforming chimico dei nafteni a composti 
aromatici. È costituita da idrogeno e idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), platinareformatorproduktenafscheider-uitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit de chemische reformering van 
naftenen tot aromaten. Bestaat uit waterstof en verzadigde alifatische koolwaterstoffen, 
overwegend C2 tot en met C4.] 

 
PT: gases (petrñleo), do separador dos produtos do platformer; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa obtida do reforming quìmico de naftenos a aromáticos. É 
constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de 
atñmos de carbono predominantemente na gama de C2 até C4.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68911-58-0  EEC No 272-775-5  No 649-155-00-1 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), estabilizador para el despentanizador de querosina con azufre tratada 
con hidrñgeno; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida de la estabilizaciñn en el despentanizador de 
querosina tratada con hidrñgeno. Compuesta principalmente de hidrñgeno, metano, 
etano y propano con cantidades pequeðas de nitrñgeno, sulfuro de hidrñgeno, 

monñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C4 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), hydrogenbehandlet sur petroleum depentanizer stabilisatoraftræks-; 

Raffinaderigas 

[Den sammensatte blanding opnået fra depentanizer-stabiliseringen af 
hydrogenbehandlet petroleum. Den består primært af hydrogen, methan, ethan og 

propan med forskellige små mængder af nitrogen, hydrogensulfid, carbonmonoxid og 
carbonhydrider, overvejende fra C4 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte saure Kerosin Entpentanisierer Stabilisierer 
Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, erhalten aus der Entpentanisierter-Stabilisierung von mit 
Wasserstoff behandeltem Kerosin. Besteht in erster Linie aus Wasserstoff, Methan, 
Ethan und Propan mit verschiedenen geringen Mengen Stickstoff, 

Schwefelwasserstoff, Kohlenmonoxid und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C4 bis C5.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο ζηαεενμπμζδηή απμπνμπακζςηήνα 

οδνμβμκμηαηενβαζιέκδξ αβθφηαζηδξ ηδνμγίκδξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ζηαεενμπμίδζδ 
οδνμβμκμηαηενβαζιέκδξ ηδνμγίκδξ απμπνμπακζςηήνα. οκίζηαηαζ πνςηίζηςξ απυ 

οδνμβυκμ, ιεεάκζμ ηαζ πνμπάκζμ ιαγί ιε πμζηίθεξ ιζηνμπμζυηδηεξ αγχημο, οδνμεείμο, 
ιμκμλεζδίμο άκεναηα ηαζ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), hydrotreated sour kerosine depentanizer stabilizer off; Refinery gas 

[The complex combination obtained from the depentanizer stabilization of 
hydrotreated kerosine. It consists primarily of hydrogen, methane, ethane, and propane 
with various small amounts of nitrogen, hydrogen sulfide, carbon monoxide and 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 through C5.] 
 

FR: gaz (pétrole), kérosène sulfureux hydrotraité, stabilisateur du dépentaniseur; Gaz de 
raffinerie 
[Combinaison complexe issue de la stabilisation des produits de dépentanisation de 

kérosène hydrotraité. Se compose principalement d'hydrogène, de méthane, d'éthane et 
de propane, avec de petites quantités d'azote, d'hydrogène sulfuré, de monoxyde de 

carbone et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C4-C5.] 

IT: gas (petrolio), dalla stabilizzazione in depentanizzatore di cherosene «sour» 
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idrotrattato; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta dalla stabilizzazione in depentanizzatore di 
cherosene idrotrattato. È costituita principalmente da idrogeno, metano, etano e 

propano con varie piccole quantità di azoto, idrogeno solforato, monossido di carbonio 
e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), uitstootgassen uit depentanisator-stabilisator van 

waterstofbehandelde stinkende kerosine; Raffinaderijgas 

[De complexe combinatie die wordt verkregen uit de depentanisatorstabilisatie van 
waterstofbehandelde kerosine. Bestaat voornamelijk uit waterstof, methaan, ethaan en 

propaan alsmede variërende kleine hoeveelheden stikstof, waterstofsulfide, 
koolmonoxide en koolwaterstoffen, overwegend C4 en C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), do despentanizador estabilizador de petrñleo com enxofre tratado com 
hidrogénio; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa obtida da estabilização no despentanizador de petrñleo 
tratado com hidrogénio. É constituìda principalmente por hidrogénio, metano, etano, e 
propano com pequenas quantidades variáveis de azoto, sulfureto de hidrogénio, 

monñxido de carbono e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama C4 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68911-59-1  EEC No 272-776-0  No 649-156-00-7 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), tambor de expansiñn söbita para querosina con azufre tratada con 
hidrñgeno; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida del tambor de expansiñn söbita de la unidad de 
tratamiento con hidrñgeno de querosina con azufre en presencia de un catalizador. 
Compuesta principalmente de hidrñgeno y metano con cantidades pequeðas de 

nitrñgeno, monñxido de carbono e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C2 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), hydrogenbehandlet sur petroleum flashkammer-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding opnået fra flashkammeret fra enheden, der behandler sur 

petroleum med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består primært af 
hydrogen og methan med forskellige små mængder af nitrogen, carbonmonoxid, og 

carbonhydrider, overvejende fra C2 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte saure Kerosin Entspannungstrommel; 

Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten aus der Entspannungstrommel der Anlage, in der 

saures Kerosin mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators behandelt wird. 
Besteht in erster Linie aus Wasserstoff und Methan mit verschiedenen geringen 
Mengen Stickstoff, Kohlenmonoxid und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C2 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), δμπείμο εηηυκςζδξ οδνμβμκμηαηενβαζιέκδξ αβθφηαζηδξ 
ηδνμγίκδξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ημ δμπείμ εηηυκςζδξ ηδξ ιμκάδαξ 

ηαηενβαζίαξ αβθφηαζηδξ ηδνμγίκδξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ 
πνςηίζηςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ ιεεάκζμ ιαγί ιε πμζηίθεξ ιζηνμπμζυηδηεξ αγχημο, 

ιζηνμπμζυηδηεξ ιμκμλεζδίμο άκεναηα ηαζ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C2 χξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), hydrotreated sour kerosine flash drum; Refinery gas 
[A complex combination obtained from the flash drum of the unit treating sour 

kerosine with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists primarily of hydrogen 
and methane with various small amounts of nitrogen, carbon monoxide, and 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C2 through C5.] 

 
FR: gaz (pétrole), kérosène sulfureux hydrotraité, ballon de détente; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe issue de l'unité assurant l'hydrogénation catalytique de 
kérosène sulfureux. Se compose principalement d'hydrogène et de méthane, avec de 
petites quantités d'azote, de monoxyde de carbone et d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), da «flash drum» di cherosene «sour» idrotrattato; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta dal «flash drum» dell'unità di trattamento di 
cherosene «sour» con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita 
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principalmente da idrogeno e metano con varie piccole quantità di azoto, assido di 
carbonio e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo 
C2-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), waterstofbehandelde stinkende kerosine-afdampvat; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit het afdampvat van de installatie 
waarin stinkende kerosine in de aanwezigheid van een katalysator met waterstof wordt 
behandeld. Bestaat voornamelijk uit waterstof en methaan alsmede variërende kleine 

hoeveelheden stikstof, koolmonoxide en koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met 
C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), do tanque de flash de petrñleo com enxofre tratado com hidrogénio; 

Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa obtida do tanque de flash da unidade de tratamento de 
petrñleo contendo enxofre com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda 

principalmente por hidrogénio e metano com pequenas quantidades variáveis de azoto, 
monñxido de carbono, e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C2 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-01-7  EEC No 272-873-8  No 649-157-00-2 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), extractor para la desulfuraciñn del destilado en la unidad de refino;  
Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja rectificada del producto lìquido del proceso de desulfuraciñn 
en la unidad de refino. Compuesta de sulfuro de hidrñgeno, metano, etano y propano.] 
 

DA: gasser (råolie), destillat unifiner afsvovlingsstripper aftræks-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding strippet fra væskeproduktet fra unifiner afsvovlingsprocessen. 

Den består af hydrogensulfid, methan, ethan og propan.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Destillat Unifiner Desulfurierung Stripper Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, gestrippt aus dem flùssigen Produkt des Unifiner 
Desulfurierungsverfahrens. Besteht aus Schwefelwasserstoff, Methan, Ethan und 

Propan.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο απμβοικςηή ιμκάδαξ απμεείςζδξ απμζηάβιαημξ ιε ηδκ 

ιέεμδμ unifining· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμβφικςζδ απυ ημ οβνυ πνμσυκ ηδξ 

απμεείςζδξ ιε ηδκ ιέεμδμ unifining. οκίζηαηαζ απυ οδνυεεζμ, ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ 
πνμπάκζμ.] 
 

EN: Gases (petroleum), distillate unifiner desulfurization stripper off; Refinery gas 
[A complex combination stripped from the liquid product of the unifiner 

desulfurization process. It consists of hydrogen sulfide, methane, ethane, and propane.] 
 

FR: gaz résiduels de rectification (pétrole), désulfuration Unifining de distillats; Gaz de 

raffinerie 
[Combinaison complexe séparée par rectification du produit liquide de la désulfuration 

Unifining. Se compose d'hydrogène sulfuré, de méthane, d'éthane et de propane.]  
 

IT: gas (petrolio), distillato, dallo stripper del processo di desolforazione «unifining»; Gas 

di raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta per stripping dal prodotto liquido del processo di 

desolforazione «unifining». È costituita da idrogeno solforato, metano, etano e 
propano.] 
 

NL: gassen (aardolie), destillaat-unifiner-ontzwaveling stripperuitstoot-; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie gestript van het vloeibare produkt van het unifiner-

ontzwavelingsproces. Bestaat uit waterstofsulfide, methaan, ethaan en propaan.]  
 

PT: gases (petrñleo), do stripper do destilado da dessulfurização unifiner; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa separada do produto lìquido do processo de 
dessulfurização unifiner. É constituìda por sulfureto de hidrogénio, metano, etano, e 

propano.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-02-8  EEC No 272-874-3  No 649-158-00-8 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), fraccionamiento en el craqueador catalìtico fluidizado;  Gas de 
refinerìa 

[Combinaciñn compleja producida por el fraccionamiento del producto de cabeza del 
proceso de craqueo catalìtico fluidizado. Compuesta de hidrñgeno, sulfuro de 
hidrñgeno, nitrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), fluidiseret katalytisk krakker fraktioneringsaftræks-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding fremstillet ved fraktioneringen af topfraktionsproduktet fra 
den fluidiserede katalytiske krakningsproces. Den består a f hydrogen, hydrogensulfid, 

nitrogen og carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Flußbettkrackung Fraktionierung Ab-; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten durch Fraktionierung des Kopfproduktes aus dem 
Fließbettkrackverfahren. Besteht aus Wasserstoff, Schwefelwasserstoff, Stickstoff und 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο ηθαζιάηςζδξ ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ζε 
νεοζημζηενεά ηθίκδ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ ημο πνμσυκημξ ημνοθήξ 

ηδξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ζε νεοζημζηενεά ηθίκδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, 
οδνυεεζμ, άγςημ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), fluidized catalytic cracker fractionation off; Refinery gas  

[A complex combination produced by the fractionation of the overhead product of the 
fluidized catalytic cracking process. It consists of hydrogen, hydrogen sulfide, nitrogen, 

and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through 
C5.] 
 

FR: gaz résiduels de fractionnement (pétrole), craquage catalytique fluide; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe produite par fractionnement du produit de tête résultant du 

craquage catalytique fluide. Se compose d'hydrogène, d'hydrogène sulfuré, d'azote et 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C1-
C5.] 

 
IT: gas (petrolio), dal frazionamento del cracking catalitico fluidizzato; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta per frazionamento del prodotto di testa del processo 
di cracking catalitico fluidizzato. È costituita da idrogeno, idrogeno solforato, azoto, e 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), gefluïdiseerde katalytische kraker- fractioneringsuitstoot-; 

Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt gevormd door de fractionering van het topprodukt 
van het gefluïdiseerde katalytische kraakproces. Bestaat uit waterstof, waterstofsulfide, 
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stikstof en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), do fraccionamento dos produtos do cracker catalìtico de leito 

fluidizado; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtido pela fraccionamento do produto de cabeça do 

processo de cracking catalìtico em leito fluidizado. É consituìda por hidrogénio, 
sulfureto de hidrogénio, azoto, e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-03-9  EEC No 272-875-9  No 649-159-00-3 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), aparato de absorciñn auxiliar para la depuraciñn en el craqueador 
catalìtico fluidizado; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja producida por la depuraciñn del gas de cabeza del craqueador 
catalìtico fluidizado. Compuesta de hidrñgeno, nitrñgeno, metano, etano y propano.] 
 

DA: gasser (råolie), fluidiseret katalytisk krakker skrubning, sekundære absorberaftræks-; 
Raffinaderigas 

[En sammensat blanding fremstillet ved at skrubbe topfraktionsgassen fra den 
fluidiserede, katalytiske krakker. Den består af hydrogen, nitrogen, methan, ethan og 
propan.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Flußbettkrackung Auswaschen sekundärer Absorber Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, hergestellt durch Auswaschen des Kopfgases aus dem 
Fließbettkracker. Enthält Wasserstoff, Stickstoff, Methan, Ethan und Propan.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο δεοηενεφμκημξ απμννμθδηήνα ηαηαζςκζζηήνα ιμκάδαξ 
ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ζε νεοζημζηενεά ηθίκδ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε ημ πθφζζιμ ζε ηαηαζςκζζηήνα ημο αενίμο 
ημνοθήξ απυ ιμκάδα ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ζε νεοζημζηενεά ηθίκδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβυκμ, άγςημ, ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ πνμπάκζμ.] 

 
EN: Gases (petroleum), fluidized catalytic cracker scrubbing secondary absorber off; 

Refinery gas 
[A complex combination produced by scrubbing the overhead gas from the fluidized 
catalytic cracker. It consists of hydrogen, nitrogen, methane, ethane and propane.]  

 
FR: gaz résiduels d'absorbeur secondaire (pétrole), lavage des gaz de craquage catalytique 

fluide; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe produite par lavage du gaz de tête issu du réacteur de 
craquage catalytique fluide. Se compose d'hydrogène, d'azote, de méthane, d'éthane et 

de propane.] 
 

IT: gas (petrolio), da assorbitore secondario di scrubbing dell'impianto di cracking 
catalitico fluidizzato; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa prodotta con lo scrubbing del gas di testa proveniente 

dall'impianto di cracking catalitico fluidizzato. È costituita da idrogeno, azoto, metano, 
etano e propano.] 

 
NL: gassen (aardolie), gefluïdiseerde katalytische kraker-gaszuivering secundair 

absorptievat-uitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt gevormd door de gaszuivering van topgas uit de 
gefluïdiseerde katalytische kraker. Bestaat uit waterstof, stikstof, methaan, ethaan en 

propaan.] 
 

PT: gases (petrñleo), da torre de absorção secundária da separação de gases de um cracker 
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catalìtico de leito fluidizado; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida por lavagem do gás de cabeça de um cracker 
catalìtico de leito fluidizado. É constituìda por hidrogénio, azoto, metano, etano e 

propano.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-04-0  EEC No 272-876-4  No 649-160-00-9 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), extractor para la desulfuraciñn del destilado pesado en el aparato para 
el tratamiento con hidrñgeno; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja rectificada del producto lìquido del proceso de desulfuraciñn 
del destilado pesado en el aparato para el tratamiento con hidrñgeno. Compuesta de 
hidrñgeno, sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), tungt destillat, hydrogenbehandlerafsvovler stripper aftræks-; 
Raffinaderigas 
[En sammensat blanding strippet fra væskeproduktet fra det tunge destillat fra 

hydrogenbehandler-afsvovlingsprocessen. Den består af hydrogen, hydrogensulfid og 
mættede aliphatiske carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), schweres Destillat Wasserstoffbehandler Desulfurierung Stripper Ab-; 

Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, gestrippt aus dem flùssigen Produkt des schweren Destillates  
aus dem Wasserstoffbehand- lungs-Desulfurierungsverfahren. Besteht aus Wasserstoff, 

Schwefelwasserstoff und gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο απμβοικςηή απμεείςμδξ ιμκάδαξ οδνμβμκμηαηενβαζίαξ 
αανέμξ απμζηάβιαημξ· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο έπεζ απμβοικςεεί απυ ημ οβνυ πνμσυκ ηδξ απμεείςζδξ 
ιμκάδαξ οδνμβμκμηαηενβαζίαξ αανέμξ απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, 
οδνυεεζμ ηαζ ηεημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), heavy distillate hydrotreater desulfurization stripper off; Refinery 
gas 
[A complex combination stripped from the liquid product of the heavy distillate 

hydrotreater desulfurization process. It consists of hydrogen, hydrogen sulfide, and 
saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C1 through C5.] 
 

FR: gaz résiduels de rectification (pétrole), désulfuration par hydrotraitement de distillat 

lourd; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe séparée par rectification du produit liquide résultant de la 

désulfuration par hydrotraitement d'un distillat lourd. Se compose d'hydrogène, 
d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones 
se situe principalement dans la gamme C1-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), da stripper di desolforazione di idrotrattamento di distillato pesante; Gas 

di raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta per stripping dal prodotto liquido del processo di 
desolforazione dell’idrotrattamento del distillato pesante. È costituita da idrogeno, 



ЦПР – Редактиран  

idrogeno solforato e idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), zwaar destillaat waterstofbehandelingsontzwaveling stripper-
uitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt gestript uit het vloeibare produkt uit het 
waterstofbehandelingsontzwavelingsproces van zwaar destillaat. Bestaat uit waterstof, 
waterstofsulfide en verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met 

C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), do stripper da unidade de hidrogenodessulfurização de um destilado 
pesado; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa separado do produto lìquido de um processo de 

hidrogenodessulfurização de um destilado pesado. É constituìda por hidrogénio, 
sulfureto de hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de átomos 

de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-07-3  EEC No 272-880-6  No 649-161-00-4 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), estabilizador del reformador al platino, fraccionamiento de los 
productos finales ligeros; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida por el fraccionamiento de los productos finales 
ligeros de los reactores de platino de la unidad del reformador al platino. Compuesta 
de hidrñgeno, metano, etano y propano.] 

 
DA: gasser (råolie), platformerstabilizer aftræks-, fraktionering af lette produkter; 

Raffinaderigas 
[En sammensat blanding opnået ved fraktioneringen af de lette produkter fra 
platinreaktorerne fra platformerenheden. Den består af hydrogen, methan, ethan og 

propan.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Platformer Stabilisator Ab-, leichte Bestandteile Fraktionierung; 
Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten durch Fraktionierung der leichten Bestandteile des 

Platinreaktors der Platformeranlage. Besteht aus Wasserstoff, Methan, Ethan und 
Propan.] 

 
EL: αέπια (πεηπελαίος), εξεπσόμενα από ζηαθεποποιηηή αναμοπθωηήπα, με καηαλύηη 

λεςκόσπςζο, κλαζμάηωζηρ ελαθπών ηελικών πποϊόνηων· Καύζιμο αέπιο 

διςλιζηηπίος 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ ηςκ εθαθνχκ ηεθζηχκ 

πνμσυκηςκ ηςκ ακηζδναζηήνςκ ιε ηαηαθφηδ θεοηυπνοζμ ηδξ ιμκάδαξ ημο 
ακαιμνθςηήνα. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ πνμπάκζμ.]  
 

EN: Gases (petroleum), platformer stabilizer off, light ends fractionation; Refinery gas 
[A complex combination obtained by the fractionation of the light ends of the platinum 

reactors of the plattformer unit. It consists of hydrogen, methane, ethane and propane.]  
 

FR: gaz résiduels (pétrole), stabilisateur de reformage Platforming, fractionnement des 

coupes légères; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe obtenue par fractionnement des coupes légères issues des 

réacteurs au platine de l'unité de reformage Platforming. Se compose d'hydrogène, de 
méthane, d'éthane et de propane.] 
 

IT: gas (petrolio), dallo stabilizzatore di platforming, frazionamento componenti leggeri; 
Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta per frazionamento dei componenti leggeri dei 
reattori al platino dell'unità di platforming. È costituita da idrogeno, metano, etano e 
propano.] 

 
NL: gassen (aardolie), platina-reformatorstabilisatoruitstoot-, fractionering van lichte 

eindfracties 
[Een complexe combinatie die wordt verkregen door de fractionering van de lichte 
eindfracties uit de platinareactoren van de platina-reformeringsinstallatie. Bestaat uit 
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waterstof, ethaan en propaan.] 
 

PT: gases (petrñleo), do estabilizador do platformer, produtos de cauda leves do 

fraccionamento; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida pelo fraccionamento dos produtos de cauda leves 

dos reactores de platina da unidade platformer. É constituìda por hidrogénio, metano, 
etano, e propano.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-08-4  EEC No 272-881-1  No 649-162-00-X 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), torre de predestilaciñn, destilaciñn del petrñleo crudo; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja producida de la primera torre utilizada en la destilaciñn del 

petrñleo crudo. Compuesta de nitrñgeno e hidrocarburos alifáticos saturados con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), preflash-tårn aftræks-, rådestillation; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding fremstillet fra det første tårn brugt ved destillationen af råolie. 

Den består af nitrogen og mættede, aliphatiske carbonhydrider, overvejende fra C1 til og 
med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Vorentspannungsturm Ab-, Rohdestillation; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, erhalten aus dem ersten Turm in der Rohôldestillation. 

Besteht aus Stickstoff und gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελενπυιεκα ζηήθδξ πνμεηηυκςζδξ, απυζηαλδξ ανβμφ· Καφζζιμ 
αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ απυ ηδκ πνχηδ ζηήθδ πμο πνδζζιμπμζείηαζ 
ζηδκ απυζηαλδ ημο ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ άγςημ ηαζ ημνεζιέκμοξ 
αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ 

ηαζ C5.] 
 

EN: Gases (petroleum), preflash tower off, crude distn.; Refinery gas 
(A complex combination produced from the first tower used in the distillation of crude 
oil. It consists of nitrogen and saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz résiduels de prédistillation (pétrole), distillation du pétrole brut; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe produite par la première tour utilisée dans la distillation du 
pétrole brut. Se compose d'azote et d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas (petrolio), dalla torre di «preflash», distillazione del grezzo; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa prodotta dalla prima torre usata per la distillazione del 
grezzo. È costituita da azoto e idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 
 

NL: gassen (aardolie), voorafdampingstorenuitstoot-, ruwe destillatie; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt gevormd in de eerste destillatietoren die wordt 
gebruikt bij de destillatie van ruwe olie. Bestaat uit stikstof en verzadigde alifatische 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 
 

PT: gases (petrñleo), da coluna de pré- flash, da destilação de petrñleo bruto; Gás de 
refinaria 
[Uma combinação complexa produzida na coluna de pré- flash utilizada na destilação de 
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petrñleo bruto. É constituìda por azoto e hidrocarbonetos alifáticos saturados com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Οπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di cancentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68919-11-9  EEC No 272-884-8  No 649-163-00-5 

    

 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), extractor de alquitrán; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida por el fraccionamiento de petrñleo crudo reducido. 

Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), tjærestripperaftræks-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding opnået ved fraktioneringen af reduceret råolie. Den består af 

hydrogen og carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Teer Stripper Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, erhalten durch Fraktionierung von reduziertem Rohôl. 
Besteht aus Wasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελενπυιεκα απυ απμβοικςηήνα πίζζαξ· Καφζζιμ αένζμ 

δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ 

ακδβιέκμο ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), tar stripper off; Refinery gas 
[A complex combination obtained by the fractionation of reduced crude oil. It consists 

of hydrogen and hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C1 through C4.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), séparation du goudron; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe obtenue par fractionnement de pétrole brut réduit Se compose 

d'hydrogène et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement 
dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas (petrolio), dallo stripper del catrame; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta per frazionamento di petrolio grezzo ridotto. È 

costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C1-C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), teerstripperuitstoot-; Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling die wordt verkregen door de fractionering van 

gereduceerde ruwe olie. Bestaat uit waterstof en koolwaterstoffen, overwegend C1 tot 
en met C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), do fraccionador do resìduo atmosférico; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida pelo fraccionamento do resìduo atmosférico. É 

constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos com nömeros de átmos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C4.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68919-12-0  EEC No 272-885-3  No 649-164-00-0 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 
ES gases (petrñleo), extractor de la unidad de refino; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn de hidrñgeno y metano obtenida por fraccionamiento de  los productos 
de la unidad de refino.] 
 

DA: gasser (råolie), unifiner stripperaftræks-; Raffinaderigas 
[En blanding af hydrogen og methan opnået ved fraktioneringen af produkterne fra 

unifiner-enheden.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Unifiner Stripper Ab-; Raffineriegas 

[Kombination von Wasserstoff und Methan, erhalten durch Fraktionieren der 
Produkte aus der Unifineranlage.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελενπυιεκα απυ απμβοικςηήνα εκμπμζδηήνα· Καφζζιμ αένζμ 

δζοθζζηδνίμο  

[οκδοαζιυξ οδνμβυκμο ηαζ ιεεακίμο πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ ηςκ 
πνμσυκηςκ απυ ηδ ιμκάδα εκμπμζδηήνα.] 

 
EN: Gases (petroleum), unifiner stripper off; Refinery gas 

[A combination of hydrogen and methane obtained by fractionation of the products 

from the unifiner unit.] 
 

FR: gaz résiduels (pétrole), rectificateur de l'unité Unifining; Gaz de raffinerie 
[Combinaison d'hydrogène et de méthane obtenue par fractionnement des produits 
issus de l'unité Unifining.] 

 
IT: gas (petrolio), dallo stripper «unifining»; Gas di raffineria 

[Combinazione di idrogeno e metano ottenuta per frazionamento dei prodotti 
provenienti dall'impianto di «unifining».] 
 

NL: gassen (aardolie), unifiner-stripperuitstoot-; Raffinaderijgas 
[Een combinatie van waterstof en methaan die wordt verkregen door fractionering van 

de produkten uit de unifinerinstallatie.] 
 

PT: gases (petrñleo), do stripper da unidade unifiner; Gás de refinaria 

[Uma combinação de hidrogénio e metano obtida pelo fraccionamento dos produtos 
da unidade unifiner.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 68952-79-4 . EEC No 273-173-5  No 649-165-00-6 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 
ES: gas de cola (petrñleo), separador de nafta hidrodesulfurada catalìticamente; Gas de 

refinerìa 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la hidrodesulfuraciñn de nafta. 
Compuesta de hidrñgeno, metano, etano y propano.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk hydroafsvovlet naphthaseparator-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved hydroafsvovlingen af naphtha. 
Den består af hydrogen, methan, ethan og propan.]  
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch hydrodesulfurierte Naphtha Separator; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Hydrodesulfurierung 

von Naphtha. Besteht aus Wasserstoff, Methan, Ethan und Propan.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά οδνμβμκμαπμεεζςιέκδξ κάθεαξ δζαπςνζζηήνα· 

Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ 

οδνμβμκμαπμεείςζδ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, ιεεάκζμ, αζεάκζμ ηαζ 
πνμπάκζμ.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), catalytic hydrodesulfurized naphtha separator; Refinery gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the hydrodesulfurization of 

naphtha. It consists of hydrogen, methane, ethane, and propane.]  
 

FR: gaz de queue (pétrole), séparateur de naphta d'hydrodésulfuration catalytique; Gaz de 

raffinerie 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration catalytique du 

naphta. Se compose d'hydrogène, de méthane, d'éthane et de propane.]  
 

IT: gas di coda (petrolio), da separatore di nafta idrodesolforata cataliticamente; Gas di 

raffineria 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla idrodesolforazione di nafta. È 

costituita da idrogeno, metano, etano e propano.] 
 

NL: restgas (aardolie), katalytisch met waterstof ontzwavelde nafta afscheider; 

Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

waterstofontzwaveling van nafta. Bestaat uit waterstof, methaan, ethaan en propaan.]  
 

PT: gás residual (petrñleo), do separador da nafta hidrogenodessulfurizada cataliticamente; 

Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da hidrogenodessulfurição de 

nafta. É constituìda por hidrogénio, metano, etano, e propano.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68952-80-7  EEC No 273-174-0  No 649-166-00-1 

    
 

NOTA H  

NOTA K 
 

ES: gas de cola (petrñleo), hidrodesulfurador de nafta de primera destilaciñn; Gas de 

refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida de la hidrodesulfuraciñn de nafta de primera 

destilaciñn. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA
: 

slutgas (råolie), straight-run naphtha hydroafsvovler-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding opnået ved hydroafsvovlingen af straight-run naphtha. Den 

består af hydrogen og carbonhydrider, overvejende fra C1 til og med C5.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), straight-run Naphtha Hydrodesulfurierer; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, erhalten aus der Hydrodesulfurierung von straight-run 
Naphtha. Besteht aus Wasserstoff und Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απεοεείαξ απμζηάβιαημξ κάθεαξ οδνμβμκμαπμεεζςηήνα· 

Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ οδνμβμκαπμεείςζδ απεοεείαξ 

απμζηάβιαημξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 χξ ηαζ C5.] 
 

EN: Tail gas (petroleum), straight-run naphtha hydrodesulfurizer; Refinery gas 
[A complex combination obtained from the hydrodesulfurization of straight-run 

naphtha. It consists of hydrogen and hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), hydrodésulfuration de naphta de distillation directe; Gaz de 
raffinerie 

[Combinaison complexe obtenue par hydrodésulfuration de naphta de distillation 
directe. Se compose d'hydrogène et d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C1-C5.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), da idrodesolforatore di nafta di prima distillazione; Gas di 

raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta dalla idrodesolforazione di nafta di prima 
distillazione. È costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C1 -C5.] 
 

NL: restgas (aardolie), direct door fractionering verkregen nafta-waterstofontzwavelaar; 
Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt verkregen door de waterstofontzwaveling van 

nafta die direct door fractionering is verkregen. Bestaat uit waterstof en 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do hidrogenodessulfurizador da nafta de destilação directa; Gás 
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de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida da hidrogenodessulfurização da nafta de destilação 
directa. É constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C1 a C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68955-33-9  EEC No 273-269-7  No 649-167-00-7 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), fraccionamiento del producto de cabeza del aparato de absorciñn con 
esponja, craqueador catalìtico fluidizado y desulfurizador de gasñleo; Gas de refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida por el fraccionamiento de productos del craqueador 
catalìtico fluidizado y del desulfurizador de gasñleo. Compuesta de hidrñgeno e 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 

a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), sponge absorber aftræks-, fluidiserede katalytisk krakker og gasolie 
afsvovler topfraktionsfraktionering; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding opnået ved fraktionering af produkterne fra den flydende 

katalytiske krakker og gasolieafsvovler. Den består af hydrogen og carbonhydrider, 
overvejende fra C1 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Schwamm Absorber Ab-, Fließbettkracker und Gasôldesulfurierer 

Kopffraktionierung; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, erhalten durch Fraktionierung von Produkten aus dem 
Fließbettkracker und Gasôldesulfurierer. Besteht aus Wasserstoff und 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), εθηουιεκα απυ ζπμββχδδ απμννμθδηήνα, νεοζημεζδμφξ 

ηαηαθοηζημφ πονμθοηήνα ηαζ ηθαζιάηςζδξ πνμσυκημξ ημνοθήξ απμεεζςηήνα 
αηάεανημο πεηνεθαίμο· Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ πνμσυκηςκ απυ 
νεοζημεζδή ηαηαθοηζηυ πονμθοηήνα ηαζ απμεεζςηήνα αηάεανημο πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ οδνμβμκάεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 

ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), sponge absorber off, fluidized catalytic cracker and gas oil 
desulfurizer overhead fractionation; Refinery gas 
[A complex combination obtained by the fractionation of products from the fluidized 

catalytic cracker and gas oil desulfurizer. It consists of hydrogen and hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 

 
FR: gaz résiduels d'absorbeur (pétrole), fractionnement des produits de tête de craquage 

catalytique fluide et de désulfuration du gazole; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe obtenue par fractionnement des produits de l'unité de craquage 
catalytique fluide et de l'unité de désulfuration du gazole. Se compose d'hydrogène et 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C1-
C4.] 
 

IT: gas (petrolio), da torre di assorbimento a spugna, frazionamento prodotti di testa 
impianti di cracking a letto fluido e desolforazione gasolio; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta con il frazionamento dei prodotti provenienti 
dall'impianto di cracking a letto fluido e dal desolforatore del gasolio. È costituita da 
idrogeno e idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell' intervallo 
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C1-C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), sponsabsorptievat-uitstoot-, topproduktfractionering van 

gefluïdiseerde katalytische kraker en gasolie-ontzwavelaar; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt verkregen door de fractionering van produkten uit 

de gefluïdiseerde katalytische kraker en gasolie-ontzwavelaar. Bestaat uit waterstof en 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), da coluna de absorção (leanoil), do fraccionamento de produtos do 
cracker catalìtico de leito fluidizado e do produto de cabeça do dessulfurizador de 

gasñleo; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida pelo fraccionamento dos produtos de um craker 
catalìtico de leito fluidizado e do dessulfurizador de gasñleo. É constituìda por 

hidrogénio e hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente 
na gama de C1 a C4.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68989-88-8  EEC No 273-563-5  No 649-168-00-2 

   
 

NOTA H 
   NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), destilaciñn de petrñleo crudo y craqueo catalìtico; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja producida por la destilaciñn de petrñleo crudo y procesos de 

craqueo catalìtico. Compuesta de hidrñgeno, sulfuro de hidrñgeno, nitrñgeno, 
monñxido de carbono e hidrocarburos olefìnicos y parafìnicos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 
DA: gasser (råolie), rådestillation og katalytisk krakning; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding fremstillet ved rå destillation og katalytiske kraknings 
processer. Den består af hydrogen, hydrogensulfid, nitrogen, carbonmonoxid og 
paraffin- og olefincarbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), rohe Destillation und katalytisches Kracken; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, hergestellt durch rohe Destillation und katalytische 
Krackverfahren. Besteht aus Wasserstoff, Schwefelwasserstoff, Stickstoff, 
Kohlenmonoxid und paraffinhaltigen und olefinhaltigen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο ηαζ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ· 
Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε ιεευδμοξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο 

ηαζ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ, οδνυεεζμ, άγςημ ιμκμλείδζμ 
άκεναηα ηαζ παναθζκζημφξ ηαζ μθεθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 
 

EN: Gases (petroleum), crude distn. and catalytic cracking; Refinery gas 

[A complex combination produced by crude distillation and catalytic cracking 
processes. It consists of hydrogen, hydrogen sulfide, nitrogen, carbon monoxide and 

paraffinic and olefinic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C1 through C6.] 
 

FR: gaz (pétrole), distillation de pétrole brut et craquage catalytique; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe obtenue par distillation de pétrole brut et craquage catalytique. 

Se compose principalement d'hydrogène, de sulfure d'hydrogène, d'azote, de monoxyde 
de carbone et d'hydrocarbures paraffiniques et oléfiniques dont le nombre de carbones 
se situe principalement dans la gamme C1-C6.] 

 
IT: gas (petrolio), da distillazione e cracking catalitico del grezzo; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta per distillazione del grezzo e con processi di 
cracking catalitico. È costituita da idrogeno, idrogeno solforato, azoto, ossido di 
carbonio e idrocarburi paraffinici ed olefinici con numero di atomi di carbonio  

prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 
 

NL: gassen (aardolie), ruwe destillatie en katalytisch kraken; Raffinaderijgas 
[Een complexe combinatie die wordt geproduceerd door ruwe destillatie- en 
katalytische kraakprocessen. Bestaat uit waterstof, waterstofsulfide, stikstof, 
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koolmonoxide en paraffinische en olefinische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en 
met C6.] 
 

PT: gases (petrñleo), da destilação e cracking catalìtico de petrñleo bruto; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa produzida por processos de destilação e de cracking 

catalìtico de petrñleo bruto. É constituìda por hidrogénio, sulfureto de hidrogénio, 
azoto, monñxido de carbono e hidrocarbonetos parafìnicos e olefìnicos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C6.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-15-3  EEC No 295-397-2  No 649-169-00-8 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), depurador de gasñleos con dietanolamina; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja producida por desulfuraciñn de gasñleos con dietanolamina. 

Compuesta en su mayor parte de sulfuro de hid rñgeno, hidrñgeno e hidrocarburos 
alifáticos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: gasser (råolie), gasolie diethanolaminskrubber-aftræks-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding fremstillet ved afsvovling af gasolier med diethanolamin. 

Den består overvejende af hydrogensulfid, hydrogen og aliphatiske carbonhydrider, 
overvejende C1 til og med C5.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Gasôl Diethanolamin Wäscher Ab-; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination, hergestellt durch Desulfurierung von Gasôlen mit 

Diethanolamin. Besteht vorherrschend aus Schwefelwasserstoff, Wasserstoff und 
aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο πθοκηνίδαξ ιε δζαζεακμθαιίκδ αηαεάνημο πεηνεθαίμο· 
Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 

[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ πμο πανάβεηαζ ιε απμεείςζδ αηαεάνηςκ πεηνεθαίςκ ιε 
δζαζεακμθαιίκδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνυεεζμ, οδνμβυκμ ηαζ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα μηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), gas oil diethanolamine scrubber off; Refinery gas 

[A complex combination produced by desulfurization of gas oils with diethanolamine. 
It consists predominantly of hydrogen sulfide, hydrogen and aliphatic hydrocarbons 
having carbon numbers in the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), lavage de gazole à la diéthanolamine; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe produite par désulfuration des gazoles à la diéthanolamine. Se 
compose principalement d'hydrogène sulfuré, d'hydrogène et d'hydrocarbures 
aliphatiques dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C1-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), scarico di scrubber di gasolio a dietanolammina; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dalla desolforazione di gasolii con 
dietanolammina. È costituita da idrogeno solforato, idrogeno ed idrocarburi alifatici 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), gasolie diethanolaminegaszuiveraar-uitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt gevomd door de ontzwaveling van gasoliën met 
diethanolamine. Bestaat voornamelijk uit waterstofsulfide, waterstof en alifatische 
koolwaterstoffen, C1 tot en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), da lavagem de gasñleos com dietanolamina; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa produzida por dessulfurização de gasñleos com 
dietanolamina. É constituìda predominantemente por sulfureto de hidrogénio, 
hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono na gama 
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de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Οπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-16-4  EEC No 295-398-8  No 649-170-00-3 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), efluente de la hidrodesulfuraciñn del gasñleo; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida por separaciñn de la fase lìquida del efluente de la 

reacciñn de hidrogenaciñn. Compuesta fundamentalmente de hidrñgeno, sulfuro de 
hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C1 a C3.] 

 
DA: gasser (råolie), gasolie, hydroafsvovlingsudløbs-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding opnået ved separation af væskefasen fra udløbet fra 
hydrogeneringsreaktionen. Den består overvejende af hydrogen, hydrogensulfid og 
aliphatiske carbonhydrider, overvejende C1 til og med C3.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Gasôl Hydrodesulfurierung Ausfluß; Raffineriegas  

[Komplexe Kombination, die man durch Abtrennen der flùssigen Phase vom Ausfluß 
aus der Hydrierreaktion erhält. Besteht vorherrschend aus Wasserstoff, 
Schwefelwasserstoff und aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C3.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απμννμήξ οδνμβμκμαπμεείςζδξ αηαεάνημο πεηνεθαίμο· Καφζζιμ 
αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε δζαπςνζζιυ ηδξ οβνήξ 

θάζδξ απυ ηδκ απμννμή ηδξ ακηίδναζδξ οδνμβυκςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβυκμ, οδνυεεζμ ηαζ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεαηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C3.] 
 

EN: Gases (petroleum), gas oil hydrodesulfurization effluent; Refinery gas 

[A complex combination obtained by separation of the liquid phase from the effluent 
from the hydrogénation reaction. It consists predominantly of hydrogen, hydrogen 

sulfide and aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range 
of C1 through C3.] 
 

FR: gaz (pétrole), hydrodésulfuration du gazole, effluent; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe obtenue par séparation de la phase liquide dans l'effluent issu 

de la réaction d'hydrogénation. Se compose principalement d'hydrogène, d'hydrogène 
sulfuré et d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C1-C3.] 

 
IT: gas (petrolio), effluente da idrodesolforazione di gasolio; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta per separazione della fase liquida dall'effluente dalla 
reazione di idrogenazione. È costituita da idrogeno, idrogeno solforato ed idrocarburi 
alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C3.] 

 
NL: gassen (aardolie), gasolie waterstofontzwavelingsuitstroom; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt verkregen door afscheiding van de vloeibare fase 
uit de uitstroom uit de hydrogeneringsreactie. Bestaat voornamelijk uit waterstof, 
waterstofsulfide en alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C3.] 



ЦПР – Редактиран  

PT: gases (petrñleo), efluentes da hidrogenodessulfurização de gasñleo; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa obtida por separação da fase lìquida do efluente da reacção 
de hidrogenação. É constituìda predominantemente por hidrogénio, sulfureto de 

hidrogénio e hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C1 até C3.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-17-5  EEC No 295-399-3  No 649-171-00-9 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), purga de la hidrodesulfuraciñn de gasñleo; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja de gases obtenida del reformador y de las purgas del reactor de 

hidrogenaciñn. Compuesta fundamentalmente de hidrñgeno e hidrocarburos alifáticos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), gasoliehydroafsvovling-udblæsnings-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding af gasser opnået fra reformeren og fra udblæsningerne fra 

hydrogeneringsreaktoren. Den består overvejende af hydrogen og aliphatiske 
carbonhydrider, overvejende C1 til og med C4.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Gasôl Hydrodesulfurierung Entlùfter; Raffineriegas  
[Komplexe Kombination von Gasen, die man aus dem Reformer und aus den Entlùftern 

aus dem Hydrierreaktor erhält. Besteht vorherrschend aus Wasserstoff und aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεείςζδξ αηάεανημο πεηνεθαίμο δζαθοβή ηάεανζδξ· 
Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ ιμκάδα ακαιυνθςζδξ ηαζ απυ 
δζαθοβέξ ηάεανζδξ απυ ημκ ακηζδναζηήνα οδνμβυκςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβυκμ ηαζ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

EN: Gases (petroleum), gas oil hydrodesulfurization purge; Refinery gas 
[A complex combination of gases obtained from the reformer and from the purges from 
the hydrogenation reactor. It consists predominantly of hydrogen and aliphatic 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz (pétrole), hydrodésulfuration du gazole, purge; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe de gaz provenant de l'unité de reformage et des purges du 
réacteur d'hydrogénation. Se compose principalement d'hydrogène et d'hydrocarbures 

aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas (petrolio), spurgo dell'idrodesolforazione del gasolio; Gas di raffineria 
[Combinazione complessa di gas ottenuta dal reformer e dallo spurgo del reattore di 
idrogenazione. È costituita prevalentemente da idrogeno ed idrocarburi alifatici con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), gasolie waterstofontzwavelingsreinigings-; Raffinaderijgas 
[Een complexe verzameling gassen die wordt verkregen uit de reformator en uit de 
gezuiverde fracties uit de hydrogeneringsreactor. Bestaat voornamelijk uit waterstof en 

alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 
 

PT: gases (petrñleo), da purga de hidrogenodessulfurização; Gás de refinaria 
[Uma combinação complexa de gases obtida do reformer e das purgas do reactor de 
hidrogenação. É constituìda predominantemente por hidrogénio e hidrocarbonetos 
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alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até 
C4.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-18-6  EEC No 295-400-7  No 649-172-00-4 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), tambor de expansiñn söbita del efluente del hidrogenador; Gas de 
refinerìa 

[Combinaciñn compleja de gases obtenida por expansiñn söbita de los efluentes 
después de la reacciñn de hidrogenaciñn. Compuesta fundamentalmente de hidrñgeno e 
hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: gasser (råolie), hydrogenatorudløb- flashkammer-aftræks-; Raffinaderigas 
[En sammensat blanding af gasser opnået fra flashen fra udløbene efter 
hydrogeneringsreaktionen. Den består overvejende af hydrogen og aliphatiske 

carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 
 

DE: Gase (Erdôl), Hydrierreaktor Ausfluß Flashtromme l Ab-; Raffineriegas 
[Komplexe Kombination von Gasen, die man aus dem Entspannen der Ausflùsse nach 
der Hydrierreaktion erhält. Besteht vorherrschend aus Wasserstoff und aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απυημιδ ελάηιζζδ απυ δμπείμ επακαννμήξ οδνμβμκςηήνα· 
Καφζζιμ αένζμ δζοθζζηδνίμο 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ αενίςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ αηανζαία ελάηιζζδ ηςκ εηνμχκ 

ιεηά ηδκ ακηίδναζδ οδνμβυκςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ηαζ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Gases (petroleum), hydrogenator effluent flash drum off; Refinery gas 

[A complex combination of gases obtained from flash of the effluents after the 

hydrogenation reaction. It consists predominantly of hydrogen and aliphatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), effluent du réacteur d'hydrogénation, ballon de détente; Gaz de 

raffinerie 

[Combinaison complexe de gaz obtenue par détente des effluents après la réaction 
d'hydrogénation. Se compose principalement d'hydrogène et d'hydrocarbures 

aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas (petrolio), scarico da flash drum di effluente dell'idrogenatore; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa di gas ottenuta dal flash degli effluenti dopo la reazione di 
idrogenazione. È costituita prevalentemente da idrogeno ed idrocarburi alifatici con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C6.] 
 

NL: gassen (aardolie), hydogenatoruitstroom-afdampvatuitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe verzameling gassen die wordt verkregen uit afdampen van de 
uitstroomfracties na de hydrogeneringsreactie. Bestaat voornamelijk uit waterstof en 

alifatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 
 

PT: gases (petrñleo), do tanque de flash do hidrogenador; Gás de refinaria 
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[Uma combinação complexa de gases obtida do flash dos efluentes apñs a reacção de 
hidrogenação. É constituìda predominantemente por hidrogénio e hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até 

C6.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-19-7  EEC No 295-401-2  No 649-173-00-X 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), fracciñn residual a alta presiñn del craqueo a vapor de nafta; Gas de 
refinerìa 

[Combinaciñn compleja obtenida como una mezcla de las porciones no condensadas 
de los productos de un proceso de craqueo a vapor de nafta asì como gases residuales 
obtenidos durante la preparaciñn de productos posteriores. Compuesta 

fundamentalmente de hidrñgeno e hidrocarburos parafìnicos y olefìnicos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5 con los que 

también se puede mezclar gas natural.]  
 

DA: gasser (råolie), naphthadampkrakning højtryksrest-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding opnået som en blanding af de ikke-kondenserbare dele af 
produktet fra en naphthadampkrakningsproces så vel som restgasser opnået under 

bearbejdningen af efterfølgende produkter. Den består overvejende af hydrogen og 
paraffinske og olefinske carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5, hvilke kan 
være blandet med naturgas.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Naphtha Dampfkracken Hochdruck Rùckstand; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, die man als Gemisch der nichtkondensierbaren Portionen 
aus dem Produkt eines Naphtha-Dampfkrackverfahrens wie auch als Rùckstandsgase 
erhält, die während der Vorbereitung nachfolgender Produkte anfallen. Besteht 

vorherrschend aus Wasserstoff und paraffinhaltigen und olefinhaltigen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Berich von C1 bis C5. 

Erdgas kann auch beigemischt sein.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), οπμθείιιαημξ ορδθήξ πίεζδξ αηιμπονυθοζδξ κάθεαξ· Καφζζιμ 

αένζμ δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ιείβια ηςκ ιδ ζοιποηκχζζιςκ 

ηιδιάηςκ απυ ημ πνμσυκ αηιμπονυθοζδξ κάθεαξ ηαζ ζακ οπμθεζιιαηζηά αένζα πμο 
θαιαάκμκηαζ ηαηά ηδκ παναβςβή επυιεκςκ πνμσυκηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβυκμ ηαζ παναθζκζημφξ μθεθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5 ιε ημκ μπμίμ ιπμνεί επίζδξ κα 
ακαιεζπεεί ηαζ θοζζηυ αένζμ.] 

 
EN: Gases (petroleum), naphtha steam cracking high-pressure residual; Refinery gas 

[A complex combination obtained as a mixture of the non-condensable portions from 

the product of a naphtha steam cracking process as well as residual gases obtained 
during the preparation of subsequent products. It consists predominantly of hydrogen 

and paraffinic and olefinic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C1 through C5 with which natural gas may also be mixed.] 
 

FR: gaz résiduels haute pression (pétrole), vapocraquage du naphta; Gaz de raffinerie 
[Combinaison complexe, mélange des parties non condensables du produit résultant 

du vapocraquage du naphta et des gaz résiduels résultant de la préparation des produits 
en aval. Se compose principalement d'hydrogène et d'hydrocarbures paraffiniques et 
oléfiniques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5, 
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auxquels du gaz naturel peut se trouver mélangé.]  
 

IT: gas (petrolio), residui di cracking con vapore ad alta pressione di nafta; Gas di 

raffineria 
[Combinazione complessa ottenuta come miscela delle parti non condensabili dal 

prodotto di un processo di cracking con vapore di nafta oltre ai gas residui ottenuti 
durante la preparazione dei prodotti susseguenti. È costituita prevalentemente da 
idrogeno ed idrocarburi paraffinici ed olefinici con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C1-C5 con cui può trovarsi miscelato anche del gas 
naturale.] 

 
NL: gassen (aardolie), stoomkraken van nafta onder hoge druk residu-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt verkregen als een mengsel van de niet-

condenseerbare delen uit het produkt van een nafta-stoomkraakproces evenals 
residugassen die worden verkregen tijdens de bereiding van daaruit voortkomende 

produkten. Bestaat voornamelijk uit waterstof en paraffinische en olefinische 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5, waarmee aardgas ook kan worden 
gemengd.] 

 
PT: gases (petrñleo), residuais e de alta pressão do steam-cracking de nafta; Gás de 

refinaria 
[Uma combinação complexa obtida como uma mistura de fracções não condensáveis 
dos produtos do processo de steam-cracking da nafta e de gases residuais obtidos 

durante a preparação dos produtos subsequentes. É constituìda predominantemente por 
hidrogénio e hidrocarbonetos parafìnicos e olefìnicos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C1 até C5 com os quais também pode estar 

misturado gás natural.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45 

 
 S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-20-0  EEC No 295-402-8  No 649-174-00-5 

    
 

NOTA H 
    NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), reducciñn de viscosidad del residuo; Gas de refinerìa 
[Combinaciñn compleja obtenida por reducciñn de la viscosidad de los residuos en un 

horno. Compuesta fundamentalmente de sulfuro de hidrñgeno e hidrocarburos 
parafìnicos y olefìnicos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), restvisbreaking-aftræks-; Raffinaderigas 

[En sammensat blanding opnået fra viskositetsreduktion af res ter i en ovn. Den består 
overvejende af hydrogensulfid og paraffinske og olefinske carbonhydrider, overvejende 
C1 til og med C5.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Rùckstand Viskositätsbrechen Ab-; Raffineriegas 

[Komplexe Kombination, die man aus der Reduktion der Viskosität von Rùckständen 
in einem Ofen erhält. Besteht vorherrschend aus Schwefelwasserstoff und 
paraffinhaltigen und olefinhaltigen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), ελυδμο ιμκάδαξ εθάηςζδξ ζλχδμοξ οπμθείιιαημξ· Καφζζιμ αένζμ 
δζοθζζηδνίμο  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ πμο θαιαάκεηαζ απυ εθάηςζδ ζλχδμοξ οπμθεζιιάηςκ ζε 

θμφνκμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνυεεζμ ηαζ παναθζκζημφξ ηαζ μθεθζκζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
EN: Gases (petroleum), residue visbaking off; Refinery gas 

[A complex combination obtained from viscosity reduction of residues in a furnace. It 

consists predominantly of hydrogen sulfide and paraffinic and olefinic hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz résiduels (pétrole), viscoréduction de résidus; Gaz de raffinerie 

[Combinaison complexe obtenue par viscoréduction des résidus dans un four. Se 

compose principalement d'hydrogène sulfuré et d'hydrocarbures parafiiniques et 
oléfiniques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), residuo «visbreaking»; Gas di raffineria 

[Combinazione complessa ottenuta dalla riduzione di viscosità dei residui in una 

fornace. È costituita prevalentemente da idrogeno solforato ed idrocarburi paraffinici ed 
olefinici con un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1 -C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), residu-viscositeitsreductie-uitstoot-; Raffinaderijgas 

[Een complexe combinatie die wordt verkregen uit de reductie van de viscositeit van 

residuen in een oven. Bestaat voornamelijk uit waterstofsulfide en paraffinische en 
olefinische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), da viscorredução de resìduos; Gás de refinaria 

[Uma combinação complexa obtida por redução de viscosidade de resìduos num forno. 
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É constituìda predominantemente por sulfureto de hidrogénio e hidrocarbonetos 
parafìnicos e olefìnicos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C1 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 
 

 S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 93924-31-3  EEC No 300-225-7  No 649-175-00-0 

    
 

NOTA H 

NOTA L 
 

ES: aceite de sedimentos (petrñleo), tratado con ácido; Aceite de desaceitado de parafinas  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de aceite de 
sedimentos con ácido sulförico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos de 

cadena ramificada con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 
C20 a C50.] 

 
DA: Foots oil (råolie), syrebehandlet; Solventekstraherede eller afvoksede tunge restolier  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af Foot’s oil med 

svovlsyre. Den består overvejende af forgrenede carbonhydrider, overvejende C20 til og med 
C50.] 

 

DE: Klauenôl (Erdôl), Säure-behandelt; Weichparaffin 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, d ie man durch Behandeln von 

Klauenôl mit Schwefelsäure erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50.] 

 
EL: έθαζμ Foot (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμ ιε μλφ Φυμηξ υζθ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαίμο 

Foot ιε εεζζηυ μλφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50.] 

 
ΔΝ : Foots oil (petroleum), acid-treated; Foots oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of Foot’s oil with 

sulfuric acid. It consists predominantly of branched-chain hydrocarbons with 
carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50.] 

 
FR: huile de ressuage (pétrole), traitée à l’acide; Huile de ressuage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement de l’huile de ressuage 

par l’acide sulfurique. Se compose principalement d’hydrocarbures à chaîne ramifiée 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50.] 

 
IT: olio di sedimento (petrolio), trattato con acido; Olio di trasudamento  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di olio di sedimento 

con acido solforico. È costituita prevalentemente da idrocarburi a catena ramificata con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C20 a C50.] 

 
NL: bezinkselolie (aardolie), zuurbehandeld; Bezinkselolie uit paraffinewas  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 

bezinkselolie met zwavelzuur. Het bestaat voornamelijk uit vertakte koolwaterstoffen, 
overwegend C20 tot en met C50.] 
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PT: ñleo da refinação das parafinas (petrñleo), tratado com ácido; Óleo de ressudação 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de ñleo da 
refinação das parafinas com ácido sulförico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos ramificados com nömeros de átomos de carbono predominantemente 
na gama de C20 até C50.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 93924-32-4  EEC No 300-226-2  No 649-176-00-6 

    

 

NOTA H 
NOTA L 

 

ES: aceite de sedimentos (petrñleo), tratado con arcilla; Aceite de desaceitado de parafinas 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de aceite de 

sedimentos con arcilla natural o modificada en un proceso por contacto o percolaciñn 
para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos de cadena ramificada con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50.] 
 

DA: Foots oil (råolie), lerbehandlet; Solventekstraherede eller afvoksede tunge restolier 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af Foot’s oil med 
naturligt eller modificeret 1er, enten i en kontakt-eller perkolationsproces for at fjerne 

spor af polære forbindelser og urenheder, som er tilstede. Den består overvejende af 
forgrenede carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50.] 

 
DE: Klauenôl (Erdôl), Ton-behandelt; Weichparaffin 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln von 

Klauenôl mit natùrlichem oder modifiziertem Ton entweder in einem Kontakt- oder 
Perkolationsverfahren zur Beseitigung von Spuren polarer Verbindungen und von 

vorhandenen Verunreinigungen erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwassersto ffen 
mit verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50.] 
 

EL: έθαζμ Foot (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμ ιε άνβζθθμ· Φυμηξ υζθ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαίμο 

Foot, ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ είηε ιε ηδ ιέεμδμ ηδξ επαθήξ είηε ιε ηδ 
ιέεμδμ ηδξ δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ηα ίπκδ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ πνμζιίλεςκ 
πμο ζοκοπάνπμοκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε δζαηθαδζζιέκεξ 

αθφζμοξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C50.] 
 

ΔΝ: Foots oil (petroleum), clay-treated; Foots oil 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of Foot’s oil with 
natural or modified clay in either a contacting or percolation process to remove the trace 

amounts of polar compounds and impurities present. It consists predominantly of 
branched chain hydrocarbons with carbon numbers predominantly in the range of C20 

through C50.] 
 

FR: huiles de ressuage (pétrole), traitées à l’argile; Huile de ressuage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement de l’huile de ressuage 
avec de l’argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation, pour éliminer les 

traces de composés polaires et les impuretés. Se compose principalement 
d’hydrocarbures à chaîne ramifiée dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 
la gamme C20-C50.] 

 
IT: olio di sedimento (petrolio), trattato con argilla; Olio di trasudamento 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per trattamento di olio di sedimento 
con argila naturale o modificata mediante un processo di contratto o di percolazione per 
rimuovere le tracce di composti polari ed impurezze presentì. È costituita 
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prevalentemente da idrocarburi a catena ramificata con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell’intervallo C20-C50.] 
 

NL: bezinkselolie, met klei behandeld; Bezinkselolie uit paraffinewas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 

bezinkselolie met natuurlijke of aangepaste klei in ofwel een kontakt- ofwel een 
percolatieproces om de aanwezige sporen polaire verbindingen en onzuiverheden te 
verwijderen. Bestaat voornamelijk uit vertakte koolwaterstoffen C20 tot en met C50.] 

 
PT: ñleo da refinação das parafinas (petrñleo), tratado com argila; ñleo de ressudação 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento do ñleo da 
refinação das parafinas com argila natural ou modificada por um processo quer de 
mistura quer de percolação para remoção de vestìgios de compostos polares e impurezas 

presentes. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos ramificados com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68131-75-9  EEC No 268-629-5  No 649-177-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), C3-4; Gases de petrñleo 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos del 

craqueo de petrñleo crudo. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de carbonos 
dentro del intervalo de C3 a C4, en su mayor parte propano y propileno, y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 51 °C a -1 °C.] 

 
DA: gasser (råolie), C3-4-; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 
krakningen af råolie. Den består af carbon-hydrider, C3 til og med C4, overvejende 
propan og propylen, med kogeinterval omtrent fra -51 °C til - l °C.] 

 
DE: Gase (Erdôl), C3-4-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Produkten aus dem Kracken von Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C4, vorherrschend aus Propan und Propylen, 

und siedet im Bereich von etwa -51 °C bis - l °C.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C3-4· Πεηνεθασηυ αένζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
πονυθοζδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα C3 ςξ ηαζ C4, ηονίςξ πνμπάκζμ ηαζ πνμποθέκζμ ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ  
-51 °C ςç-l °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Gases (petroleum), C3-4; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from the 

cracking of crude oil. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in the range of 
C3 through C4, predominantly of propane and propylene, and boiling in the range of 

approximately -51 °C to -1 °C (-60 °F to 30 °F.)] 
 

FR: gaz en C3-C4 (pétrole); Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures produite par distillation des produits résultant 
du craquage de pétrole brut. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe dans la gamme C3-C4, principalement du propane et du propylene, et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre -51 °C et -1 °C.] 

 

IT: gas (petrolio), C3-4; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 

provenienti dal cracking del grezzo. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio nell’intervallo C3-C4, prevalentemente propano e propilene, e punto di 
ebollizione nell’intervallo da -51 °C a -1 °C ca.] 

 
NL: gassen (aardolie), C3-4; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van produkten 
van het kraken van ruwe olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met 
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C4 en voornamelijk propaan en propyleen, met een kooktraject van ongeveer -51 °C tot 
 -l °C.] 

 

PT: gases (petrñleo), C3-4; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de produtos 

do cracking de petrñleo bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono na gama de C3 até C4, predominantemente propano e propileno, e 
destila no intervalo de aproximadamente -51 °C a - l °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68307-98-2  EEC No 269-617-2  No 649-178-00-7 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), aparato de absorciñn para el fraccionamiento de nafta craqueada 
catalìticamente y del destilado craqueado catalìticamente; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de 
destilados craqueados catalìticamente y de nafta craqueada catalìticamente. Compuesta 
en su mayor parte de hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de 

C a C4.] 
 

DA: slutgas (råolie), katalytisk krakket destillat- og katalytisk krakket naphtha 
fraktioneringsabsorber-; Kulbrintegasser [Den sammensatte blanding af carbonhydrider 
fra destillationen af produkterne fra katalytisk krakkede destillater og katalytisk krakket 

naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, C1 til og med C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch gekracktes Destillat und katalytisch gekrackte Naphtha-
Fraktionierung Absorber; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus katalytisch gekrackten Destillaten und katalytisch gekrackter Naphtha. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis 

C4.] 
 

EL: αένζα μονάξ (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά πονμθοιέκμο απμζηάβιαημξ ηαζ απμννμθδηήνα 

ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεαξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ απυ 

ηδκ ηαηαθοηζηή πονυθοζδ απμζηαβιάηςκ ηαζ ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεαξ.. 
Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή 
απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), catalytic cracked distillate and catalytic cracked naphtha 

fractionation absorber; Petroleum gas 
[The complex combination of hydrocarbons from the distillation of the products from 
catalytic cracked distillates and catalytic cracked naphtha. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), craquage catalytique de distillât et de naphta, absorbeur de 
colonne de fractionnement; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures résultant de la distillation des produits de 

craquage catalytique de distillats et de naphta. Se compose principalement 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C1-C4.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), distillato crackizzato cataliticamente e nafta crackizzata 

cataliticamente, colonna di frazionamento ad assorbimento.; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi della distillazione dei prodotti provenienti dal 
cracking catalitico di distillati e di nafta. È costituita prevalentemente da idrocarburi 

con numero di atomi di carbonio nell’intervallo C1-C4.] 
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NL: restgas (aardolie), uit fractioneringsabsorptievat katalytisch gekraakt destillaat en 
katalytisch gekraakte nafta; Petro- leumgas 
[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van de 

produkten van katalytisch gekraakte destillaten en katalytisch gekraak te nafta. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), da coluna de absorção do destilado do cracking catalitico e do 

fraccionamento de nafta do cracking catalitico; Gases de petrñleo liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de 
destilados do cracking catalìtico e de nafta do cracking catalìtico. É constituìda 

predominantemente por hidrocabonetos com nömeros de átomos de carbono na gama de 
C até C4.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68307-99-3  EEC No 269-618-8  No 649-179-00-2 

  

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador para el fraccionamiento de nafta de polimerizaciñn 
catalìtica; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de los productos de estabilizaciñn del 
fraccionamiento de la polimerizaciñn de nafta. Compuesta en su mayor parte de 
hidrocarburos con un n÷mero de carbonos dentro del intervalo de C1 a C4.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk polymeriseringsnaphtha fraktionerings-stabilizer-; 

Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra fraktionerings-stabiliseringsprodukterne 
fra polymerisering af naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, C1 til og med 

C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch polymerisierte Naphtha-Fraktionierung Stabilisator; Gase 
aus der Erdôlverarbeitung  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus Produkten stabilisierter 

Fraktionierung aus der Polymerisation von Naphtha. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηή ηθαζιάηαηηδξ ηαηαθοηζηά πμθοιενζζιέκδξ 

κάθεαξ· Πεηνεθασηυ αένζμ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηα 

πνμσυκηα ζηαεενμπμίδζδξ ηθαζιάηςζδξ απυ πμθοιενζζιυ κάθεαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), catalytic polymn. naphtha fractionation stabilizer; Petroleum  

gas 

[A complex combination of hydrocarbons from the fractionation stabilization products 
from polymerization of naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having 

carbon numbers in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), polymérisation catalytique de naphta, stabilisateur de colonne de 

fractionnement; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures issue de la stabilisation des produits de la 

colonne de fractionnement dans le processus de polymérisation du naphta. Se compose 
principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C1-
C4.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), nafta di polimerizzazione catalitica, stabilizzante di 

frazionamento; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dai prodotti di stabilizzazione del 
frazionamento provenienti dalla polimerizzazione della nafta. È costituita 

principalmente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio nell’intervallo C1-C4.] 
 

NL: restgas (aardolie), uit fractioneringsstabilisator analytische polymerisatie van nafta;  
Petroleumgas 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de fractioneringsstabilisatie-
produkten van de polymerisatie van nafta. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C1 tot en met C4.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador do fraccionamento da nafta polimerizada 

cataliticamente; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos dos produtos de estabilização do 
fraccionamento da polimerização da nafta. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono na gama de C1 até C4.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-00-9  EEC No 269-619-3  No 649-180-00-8 

 
 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador para el fraccionamiento de nafta reformada 
catalìticamente, libre de sulfuro de hidrñgeno; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la estabilizaciñn del 
fraccionamiento de nafta reformada catalìticamente de la que se ha separado el sulfuro 
de hidrñgeno por tratamiento con aminas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a 
C4.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk reformeret naphtha fraktionerings-stabilizer-, 

hydrogensulfidfri; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider, opnået ved fraktioneringsstabilisering af 
katalytisk reformeret naphtha, og fra hvilken hydrogensulfid er blevet fjernet ved 

aminbehandling. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 til og med 
C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), katalytisch reformierte Naphtha-Fraktionierung Stabilisator, 
Schwefelwasserstoff- frei; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus stabilisierter Fraktionierung von 
katalytisch reformierter und durch Amin-behandlung von Schwefelwasserstoff befreiter 
Naphtha. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηή ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ 
κάθεαξ εθεφεενμ οδνυεεζμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ζηαεενμπμίδζδ 

ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ κάθεαξ ηαζ απυ ημκ μπμίμ έπεζ 
απμιαηνοκεεί οδνυεεζμ ιε ηαηενβαζία ιε αιίκδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

ΔΝ: Tail gas (petroleum), catalytic reformed naphtha fractionation stabilizer, hydrogen 

sulfide-free; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation stabilization of 

catalytic reformed naphtha and from which hydrogen sulfide has been removed by 
amine treatment. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers  
predominantly in the range of C1 through C4.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole), exempts d’hydrogène sulfuré, reformage catalytique de naphta, 

stabilisateur de colonne de fractionnement; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par stabilisa tion des produits de la 
colonne de fractionnement dans le processus de reformage catalytique du naphta, et dont 

on a éliminé l’hydrogène sulfuré par traitement aux amines. Se compose principalement 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-

C44.] 
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IT: gas di coda (petrolio), nafta riformata cataliticamente, stabilizzante di frazionamento, 
privi di idrogeno solforato; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburati ottenuta dalla stabilizzazione mediante 

frazionamento di nafta riformata cataliticamente e dalla quale è stato eliminato 
l’idrogeno solforato mediante trattamento con ammina. È costituita prevalentemente da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C4.] 
 

NL: restgas (aardolie), uit fractioneringsstabilisator katalytisch gereformeerde nafta;  

Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit fractioneringsstabilisatie 

van katalytisch gereformeerde nafta, waar waterstofsulfide door amine-behandeling uit 
verwijderd is. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met 
C4.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador do fraccionamento da nafta do reforming 

catalìico, sem sulfurelo de hidrogénio; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da estabilização do 
fraccionamento de nafta do reforming catalìtico e da qual foi removido o sulfureto de 

hidrogénio por tratamento com aminas. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C1 até C4.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-01-0  EEC No 269-620-9  No 649-181-00-3 

 
 
 

 
 
 

NOTA H 
NOTA K 

 
ES: gas de cola (petrñleo), extractor del aparato para el tratamiento con hidrñgeno del 

destilado craqueado; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de destilados 

craqueados térmicamente con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 

 
DA: slutgas (råolie), krakket destillat hydrogenbehandler-stripper-; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle termisk krakkede 
destillater med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overvejende af 
mættede carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), gekracktes Destillat Wasserstoffbehandler Stripper; Gase aus der 

Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Behandlung thermisch 
gekrackter Destillate mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht 

vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzählen 
vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απμβοικςηήνα οδνμβμκμηαηενβαζηήνα πονμθοιέκμο 

απμζηάβιαημξ· Πεηνεθασηυ αένζμ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο 

θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εενιζηά πονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ ιε οδνμβυκμ 
πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 
 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), cracked distillate hydrotreater stripper; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating thermal cracked 
distillates with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists predominantly of 

saturated hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C through 
C6.] 
 

FR: gaz de queue (petrole), hydrotraitement de distillats de craquage, rectificateur; Gaz de 
pétrole 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement de distillats de 
craquage thermique à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose 
principalement d’hydrocarbures saturés dont le nombre de carbones se situe en majorité 

dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), distillato crackizzato, stripper di « hydrotreating ».; Gas di 
petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno in presenza di 

un catalizzatore distillati crackizzati termi-camente. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-

C6.] 
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NL: restgas (aardolie), gekraakt destillaat waterstofbehandelingsstripper; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van 
thermisch gekraakte destillaten met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. 

Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 
 

PT: gás residual (petrñleo), do stripper da unidade de tratamento com hidrogénio de 
destilados do cracking; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de destilados do 

cracking térmico com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-10-1  EEC No 269-630-3  No 649-182-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), hidrodesulfurador para el destilado de primera destilaciñn, libre 
de sulfuro de hidrñgeno; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la hidrodesulfuraciñn catalìtica de 
los destilados de primera destilaciñn y de los que se ha separado el sulfuro de hidrñgeno 
por tratamiento con aminas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 
 

DA: slutgas (råolie), straight-run destillat hydroafsvovler-, hydrogensulfidfri;  
Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved katalytisk hydroafsvovling af 

straight-run destillater og fra hvilken hydrogensulfid er blevet fjernet ved 
aminbehandling. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 til og med 

C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), straight-run Destillat Hydrodesulfurierer, Schwefelwasserstoff- frei; 

Gase aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch katalytische 

Hydrodesulfurierung von straight-run und von durch Aminbehandlung von 
Schwefelwasserstoff befreiten Destillaten. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςηήνα απεοεείαξ απμζηάβιαημξ, 

απαθθαβιέκμο οδνυεεζμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
οδνμβμκμαπμεείςζδ απεοεείαξ απμζηαβιάηςκ ηαζ απυ ηα μπμία έπεζ απμιαηνοκεεί 

οδνυεεζμ ιε ηαηενβαζία αιίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), straight-run distillate hydrodesulfurizer, hydrogen sulfide-free; 

Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from catalytic hydrodesulfurization 
of straight run distillates and from which hydrogen sulfide has been removed by amine 

treatment. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predo-
minantly in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), exempts d’hydrogène sulfuré, hydrodésulfuration de distillât  
direct ; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration catalytique de 
distillats directs et dont on a éliminé l`hydrogène sulfuré par traitement aux aminés. Se 
compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), distillato di prima distillazione dall`idrodesolforatore, privo di 
idrogeno solforato; Gas di petrolio 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla idrodesolforazione catalitica di 
frazioni di prima distillazione e dalla quale è stato separato l’idrogeno solforato 
mediante trattamento con ammina. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C4.] 
 

NL: restgas (aardolie), waterstofontzwavelaar direct uit fractionering verkregen 
destillaat, waterstofsulfidevrij; Petro- leumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door katalytische 

waterstofontzwaveling van, direct uit fractionering verkregen, destillaten, waaruit 
waterstofsulfide door amine-behandeling is verwijderd. Bestaat voornamelijk uit 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 
 
PT: gás residual (petrñleo), da unidade de hidrogenodessulfurização de destilado da 

destilação directa, sem sulföreto de hidrogénio; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da hidrogenodessulfurização 

catalìtica de destilados de destilação directa e da qual foi removido o sulfureto de 
hidrogénio por tratamento com aminas. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 

até C4.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-03-2  EEC No 269-623-5  No 649-183-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), aparato de absorciñn para el craqueo catalìtico de gasñleo; Gases 
de petrñleo 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de productos del 
craqueo catalìtico de gasñleo. Compuesto fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: slutgas (råolie), katalytisk gasoliekraknings - absorber-; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkter fra den 
katalytiske krakning af gasolie. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende 
C1 til og med C5.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), Gasôl katalytisches Kracken Absorber; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus dem katalytischen Kracken von Gasôl. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απμννμθδηήνα ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ αηάεανημο 

πεηνεθαίμο·Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ ηδκ ηαηαθοηζηή πονυθοζδ αηαεάνημο πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζξ 
C5.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), gas oil catalytic cracking absorber; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of products 

from the catalytic cracking of gas oil. It consists predominantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole), craquage catalytique de gazole, absorbeur; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par distillation de produits résultant 

du craquage catalytique du gazole. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 

 
IT: gas di coda (petrolio), cracking catalitico di gasolio, torre di assorbimento.; Gas di 

petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di prodotti del 
cracking catalitico del gasolio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C5.] 
 

NL: restgas (aardolie), absorptievat bij katalytisch kraken van gasolie; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van produkten 
van het katalytisch kraken van gasolie. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 

overwegend C1 tot en met C5.] 
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PT: gás residual (petrñleo), da torre de absorção do cracking catalìtico de gasñleo; Gases de 
petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de produtos do 

cracking catalìtico de gasñleo. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
com nömero de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-04-3  EEC No 269-624-0  No 649-184-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), planta de recuperaciñn de gas; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de productos de corrientes 

hidrocarbonadas diversas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: slutgas (råolie), gas-genudvindingsanlægs-; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af produkter fra diverse 

carbonhydridstrømme. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 til og 
med C5.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), Gaswiedergewinnungsanlage; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Distillation von Produkten 

aus verschiedenen Kohlenwasserstoffläufen. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: ηεθζηυ αένζμ (πεηνεθαίμο), εβηαηάζηαζδ ακάηηδζδξ αενίμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ πνμσυκηςκ απυ 

δζάθμνα νεφιαηα οδνμβμκακενάηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 
 

ΔΝ: Tail gas (petroleum), gas recovery plant; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of products from 

miscellaneous hydrocarbon streams. It consists predominantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), unité de récupération des gaz; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits de 

diverses charges d’hydrocarbures. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), impianto di recupero gas; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di prodotti 

provenienti da correnti di idrocarburi eterogenei. È costituita prevalentemente da 
idrocaburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C5.] 
 

NL: restgas (aardolie), gasherwinninginstallatie; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van produkten 

van gemengde koolwaterstofstromen. Bevat voornamelijk koolwaterstoffen, overwegend 
C1 tot en met C5.] 
 

PT: gás residual (petrñleo), da unidade de recuperação de gases; Gases de petrñleo 
liqùefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de produtos de várias 
fracções de hidrocarbonetos. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-05-4  EEC No 269-625-6  No 649-185-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), desetanizador de la planta de recuperaciñn de gas; Gases de 
petrñleo 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de productos de corrientes 
hidrocarbonadas heterogéneas. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 

 
DA: slutgas (råolie), gasgenudvindingsanlæg deethanizer-; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af produkter fra d iverse 
carbonhydridstrømme. Den består af carbon-hydrider, overvejende C1 til og med C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), Gaswiedergewinnungsanlage Deethanisierer; Gase aus der 
Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus verschiedenen Kohlenwasserstoffläufen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 

 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), εβηαηάζηαζδξ ακάηηδζδξ αενίμο απαζ&πκζςηήνα· 

Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ πνμσυκηςκ απυ 
δζάθμνα νεφιαηα οδνμβμκακενάηςκ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 
 

ΔΝ: Tail gas (petroleum), gas recovery plant deethanizer; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of products from 
miscellaneous hydrocarbon streams. It consists of hydrocarbon having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C4.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), unité de récupération des gaz, déséthaniseur; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits de 
diverses charges d’hydrocarbures. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), impianto di recupero gas, deetanizzatore; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di prodotti 
provenienti da correnti di idrocarburi eterogeni. È costituita prevalentemente da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C4.] 
 

NL: restgas (aardolie), gasherwinningsfabriek-deëthanisator; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
van produkten uit verschillende koolwaterstofstromen. Bestaat uit koolwaterstoffen, 

overwegend C1 tot en met C4.] 
 

PT: gás residual (petrñleo) do desetanizador da unidade de recuperação de gases; Gases de  
petrñleo liqùefeitos 
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de produtos de várias 
fracções de hidrocarbonetos. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente na gama de C1 até C4.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-06-5  EEC No 269-626-1  No 649-186-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), fraccionador para nafta hidrodesulfurada y destilado 
hidrodesulfurado, libre de àcido; Gases de petrñleo 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento de nafta 
hidrodesulfurada y del destilado de corrientes hidrocarbonadas y tratada para separar 
impurezas acidas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 
 

DA: slutgas (råolie), hydroafsvovlet destillat- og hydroafsvovlet naphtha 
fraktioneringskolonne-, syrefri; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af hydroafsvovlet 

naphtha og destillatcarbonhydridstrømme og behandlet for at fjerne sure urenheder. Den 
består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), hydrodesulfuriertes Destillat und hydrodesulfurierter Naphtha-

Fraktionator, Säurefrei; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Fraktionierung von Produkten 
aus hydrodesulfurierter Naphtha und Destillat-Kohlenwasserstoffläufen, behandelt zur 

Beseitigung von sauren Verunreinigungen. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bere ich von C1 bis C5.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ ηθαζιάηςζδξ οδνμβμκμαπμεεζιέκμο απμζηάβιαημξ 
ηαζ οδνμβμκμαπμεεζιέκδξ κάθεαξ, απαθθαβιέκμ μλέμξ.. Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθαζιάηςζδ 
οδνμβμκμαπμεεζςιέκδξ κάθεαξ ηαζ απμζηαβιάηςκ νεοιάηςκ οδνμβμκακενάηςκ ηαζ 
πμο οθίζηαηαζ ηαηενβαζία, βζα κα απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 
ςξ ηαζ C5.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), hydrodesulfurized distillate and hydrodesulfurized naphtha 

fractionator, acid-free; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation of 
hydrodesulfurized naphtha and distillate hydrocarbon streams and treated to remove 

acidic impurities. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C1 through C5.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole) désacidifiés, hydrodésulfuration de distillât et de naphta, 
colonne de fractionnement; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par fractionnement de naphta et de 
distillais hydrodésulfurés, et soumise à un traitement desuðé à éliminer les impuretés 
acides. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

en majorité dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), distillato idrodesolforato e nafta idrodesolforata dal frazionatore, 
privi di acidi; Gas di petrolio 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di nafta 
idrodesolforata e correnti idrocarburiche di distillato, trattata per eliminare le impurezze 
acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C1-C5.] 
 

NL: restgas (aardolie), uit fracioneerder van waterstofontzwaveld destillaat en 
waterstofontzwavelde nafta, zuurvrij; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door fractionering van 

waterstofontzwavelde nafta- en destillaatkoolwater-stofstromen, en behandeld om zure 
onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, onverwegend 

C1 tot en met C5.] 
 

PT: gás residual (petrñleo), do fraccionador do destilado hidrogenodessulfurìzado e nafta 

hidrogenodessulfurizada, sem ácidos; Gases de petrñleo liquefeios 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida do fraccionamento de nafta 

hidrogenodessulfurizada e de fracções de hidro-carbonetos de destilados 
hidrogenodessulfurizados e tratada para remoção de impurezas ácidas. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-07-6  EEC No 269-627-7  No 649-187-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H  
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), extractor para gasñleo obtenido a vacìo e hidrodesulfurado, libre 
de sulfuro de hidrñgeno; Gases de petrñleo 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la estabilizaciñn de la extracciñn 
de gasñleo obtenido a vacìo e hidrodesulfu- rado catalìticamente y del que se ha separado 
el sulfuro de hidrñgeno por tratamiento con aminas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a 
C6.] 

 
DA: slutgas (råolie), hydroafsvovlet vakuumgasolie stripper-, hydrogensulfidfri; 

Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved stripningsstabilisering af 
katalytisk hydroafsvovlet vakuumgasolie og fra hvilken hydrogensulfid er blevet fjernet 

ved aminbehandling. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C til og 
med C6.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), hydrodesulfuriertes Vakuumgasôl Stripper, Schwefelwasserstoff- frei; 
Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Stripping-
Stabilisierung von katalytisch hydrodesulfuriertem und durch Aminbehandlung von 
Schwefelwasserstoff befreitem Gasôl. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απμβοικςηήνα οδνμβμκμαπμεεζςιέκμο αηάεανημο 
πεηνεθαίμο ηεκμφ, απαθθαβιέκμ οδνυεεζμο. Πεηνεθασηυ αένζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ζηαεενμπμίδζδ 

απμβοικςιέκμο ηαηαθοηζηά οδνμβμκμαπμεεζς-ιέκμο αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ηαζ 
απυ ημ μπμίμ έπεζ απμιαηνοκεεί οδνυεεζμ ιε ηαηενβαζία αιίκδξ.. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ 
C6.] 
 

ΔΝ: Tail gas (petroleum), hydrodesulfurized vacuum gas oil stripper, hydrogen sulfide-free; 
Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from stripping stabilization of 
catalytic hydrodesulfurized vacuum gas oil and from which hydrogen sulfide has been 
removed by amine treatment. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C1 through C6.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole) exempts d’hydrogène sulfuré, rectificateur de gazole sous 
vide hydrodésulfuré; Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures résultant de la stabilisation par rectification de 

gazole sous vide ayant subi une hydrodés-ulfuration catalytique, et dont on a éliminé 
l’hydrogène sulfuré par traitement aux amines. Se compose principalement 

d`hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C6.] 
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IT: gas di coda (petrolio), idrodesolforato dall`impianto di stripping del gasolio, privi di 
idrogeno solforato; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione per stripping di 

gasolio sotto vuoto idrodesolforato cataliticamente e da cui è stato eliminato l’idrogeno 
solforato mediante tratamento con ämminä. È costituita prevalentemente da idrocarburi 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C6.] 
 

NL: restgas (aardolie), stripper van waterstofon tzwavelde gasolie uit vacuùmdestillatie, 

waterstofsulfidevrij; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de stabilisatie door strippen 

van katalytisch waterstofontzwavelde gasolie uit vacuùmdestillatie, waaruit 
waterstofsulfide is verwijderd door amine-behandeling. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 

 
PT: gás residuai (petrñleo), do stripper do gasñleo de vácuo hidrogenodessulfurizado, sem 

sulföreto de hidrogénio; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da estabilização por stripping de 
gasñleo de vácuo hidroenodessulfurizado cataliticamente e da qul o sulfureto de 

hidrogénio foi removido por tratamento com aminas. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C até C .] 
 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-09-8  EEC No 269-629-8  No 649-188-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador de nafta ligera de primera destilaciñn, libre de 
sulfuro de hidrñgeno; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la estabilizaciñn del 
fraccionamiento de nafta ligera de primera destilaciñn y de la que se ha separado el 
sulfuro de hidrñgeno por tratamiento con aminas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a 
C5.] 

 
DA: slutgas (råolie), let straight-run naphtha stabilizer-, hydrogensulfidfri; Kulbrintegasser 

[En sammensat blandning af carbonhydrider opnået ved fraktioneringsstabilisering af 

straight-run naphtha og fra hvilken hydrogensulfid er blevet fjernet ved aminbehandling. 
Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 til og med C5.] 

 
DE: Endgas (Erdôl), leichtes straight-run Naphtha Stabilisator, Schwefelwasserstoff- frei; 

Gase aus der Erdôlverarbeitung [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, 

erhalten durch stabilisierte Fraktionierung von leichter straight-run und durch 
Aminbehandlung von Schwefelwasserstoff befreiter Naphtha. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 
EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηήνα εθαθνυξ απεοεείαξ κάθεαξ, απαθθαβιέκδξ 

οδνυεεζμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ζηαεενμπμίδζδ 

ηθαζιάηςζδξ απυ εθαθνά απεοεείαξ κάθεα ηαζ απυ ηδκ μπμία έπεζ απμιαηνοκεεί 
οδνυεεζμ ιε ηαηενβαζία αιίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C5.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), light straight-run naphtha stabilizer, hydrogen sulfide-free;  

petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation stabilization of 
light straight run naphtha and from which hydrogen sulfide has been removed by amine 

treatment. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C1 through C5.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole) exempts d`hydrogène sulfuré, stabilisateur de naphta léger de 

distillation directe; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par fractionnement et stabilisation de 
naptha léger de distillation directe, et dont on a éliminé l’hydrogène sulfuré par 

traitement aux aminés. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C5.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), nafta di prima distillazione dallo stabilizzatore, privi di idrogeno 
solforato; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabillizzazione per 
frazionamento di baita di prima distillazione e da cui è stato separato l’idrogeno 
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solforato mediante trattamento con ammina. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C5.] 
 

NL: restgas (aardolie), stabilisator lichte direct uit fractionering verkregen nafta, 
waterstofsulfidevrij; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door fractioneringsstabilisatie 
van lichte, direct uit fractionering verkregen, nafta, waaruit waterstofsulfide door 
amine-behandeiing is verwijderd.] 

 
PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador da nafta leve de destilação directa, sem sulfureto 

de hidrogénio; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de estabilização do 
fraccionamento da nafta leve de destilação directa e da qual foi removido o sulfureto de 

hidrogénio por tratamento com aminas. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 

até C5.] 
 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-11-2  EEC No 269-631-9  No 649-189-00-7 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), desetanizador para la preparaciñn de la alimentaciñn para la 
alquilaciñn de propano-propileno; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de los productos de 
reacciñn de propano con propileno. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4.] 

 
DA: slutgas (råolie), propan- og propylenalkyleringsføde forarbejdningsdeethanizer-; 

Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkterne fra 
reaktionen mellem propan og propylen. Den består af carbonhydrider, overvejende C1 til 

og med C4.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), Propan-Propylen Alkylierung Zulaufvorbereitung Deethanisierer; Gase 
aus der Erdôlverarbeitung [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten 
durch Destillation der Reaktionsprodukte von Propan mit Propylen. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 
 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), απμαζεακζςηδνα ηνμθμδμζίαξ αθηοθίςζδξ πνμπακίμο-
πνμποθεκίμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ ακηίδναζδξ πνμπακίμο ιε πνμποθέκζμ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), propane-propylene alkylation feed prep deethanizer; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of the reaction 

products of propane with propylene. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C1 through C4.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole), préparation de la charge d`alkylation propane-propylène, 

déséthaniseur; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits de 
réaction du propane avec le propylene. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), alchilazione propano-propilene, preparazione carica 

deetanizzatore; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione dei prodotti di 

reazione del propano con il propilene. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C4.] 
 

NL: restgas (aardolie), propaan-propyleenalkyleringsuitvoer preparatieve deëthanisator; 
Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie van 
de reactieprodukten van propaan met propyleen. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C1 tot en met C4.] 
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PT: gás residual (petrñleo), do desetanizador da alimentação de alquilação propano-
propileno; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação dos produtos da 

reacção de propano com propileno. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C4.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-12-3  EEC No 269-632-4  No 649-190-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas de cola (petrñleo), hidrodesulfurador para gasñleo obtenido a vacìo, libre de sulfuro 
de hidrñgeno; Gases de petrñleo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la hidrodesulfuraciñn catalìtica de 
gasñleo obtenido a vacìo y del que se ha separado el sulfuro de hidrñgeno por tratamiento 
con aminas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C6.] 
 

DA: slutgas (råolie), vakuumgasolie hydroafsvovler-, hydrogensulfidfri; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved katalytisk hydroafsvovling af 
vakuumgasolie og fra hvilken hydrogensulfid er blevet fjernet ved aminbehandling. Den 

består overvejende af carbonhydrider, overvejende C1 til og med C6.] 
 

DE: Endgas (Erdôl), Vakuumgasôl Hydrodesulfurierer, Schwefelwasserstoff- frei; Gase aus 
der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch katalytisches 

Hydrodesulfurieren von durch Aminbehandlung von Schwefelwasserstoff befreitem 
Vakuumgasôl. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C1 bis C6.] 
 

EL: αένζμ μονάξ πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςηήνζα αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ 

απαθθαβιέκμο απυ οδνυεεζμο-Πεηνεθασηυ αένζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 

οδνμβμκμαπμεείςζδ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ηαζ απυ ημ μπμίμ έπεζ απμιαηνοκεεί 
οδνυεεζμ ιε ηαηενβαζία αιίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C6.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), vacuum gas oil hydrodesulfurizer, hydrogen sulfide-free; Petroleum 

gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from catalytic hydrodesulfurization of 
vacuum gas oil and from which hydrogen sulfide has been removed by amine treatment. 

It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C1 through C6.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole) exempts d`hydrogène sulfuré, hydrodésulfuration de gazole sous  

vide; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration catalytique de 
gazole sous vide et dont on a éliminé l’hydrogène sulfuré par traitement aux aminés. Se 

compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C1-C6.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), gasolio sotto vuoto dall`idrodesolforatore, privi di idrogeno 
solforato; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla idrodesolforazione catalitica di 
gasolio sotto vuoto e dalla quale è stato separato l’idrogeno solforato mediante 
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trattamento con ammina. È costitiuita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio nell’intervallo C1-C6.] 
 

NL: restgas (aardolie), waterstofontzwavelaar gasolie uit vacuùmdestillatie, 
waterstofsulfidevrij; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit katalytische 
waterstofontzwaveling van, door vacuùmdestillatie verkregen, gasolie, waaruit 
waterstofsulfide door amine-behandeling is verwijderd. Bestaat voornamelijk uit 

koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C6.] 
 

PT: gás residual (petrñleo), do hidrogenodessulfurizador do gasñleo de vácuo, sem sulföreto 
de hidrogénio; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da hidrogenodessulfurização 

catalìtica de gasñleo de vácuo e da qual foi removido o sulföreto de hidrogénio por 
tratamento com aminas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na game de C1 até C6.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68409-99-4  EEC No 270-071-2  No 649-191-00-8 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gases (petrñleo), fracciones de cabeza craqueadas catalìticamente; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos del 

proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C5 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de -48 °C a 32 °C.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakkede topfraktioner; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkter fra 
den katalytiske krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C3 til og 
med C5, med kogeinterval omtrent fra -48 °C til 32 °C.] 

 
DE: Gase (Erdôl), katalytisch gekrackte Kopfprodukte; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Produkten aus dem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C5 und siedet im Bereich von 

etwa -48 °C bis 32 °C.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηα ημνοθήξ ηαηαθοηζηήξ πονυθομ-δξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ ηδκ ηαηαθοηζηή πονυθοζδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C5 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ  
-48 °C ςξ 32 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Gases (petroleum), catalytic cracked overheads; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the d istillation of products from 

the catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C3 through C5 and boiling in the range of approximately  

-48 °C to 32 °C (-54 °F to 90 °F).] 
 

FR: gaz (pétrole), craquage catalytique, produits de tête; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures produite par distillation des produits résultant 
d’un craquage catalytique. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe principalement dans la gamme C3-C5 et dont le point d’ébullition est 
approximativement compris entre - 48 °C et 32 °C.] 
 

IT: gas (petrolio), frazioni di testa crackizzate cataliticamente; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 

provenienti dal processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C3-C5 e punto di ebollizione 
nell’intervallo da -48 °C a 32 °C ca.] 

 
NL: gassen (aardolie), katalytisch gekraakte topfracties; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevomd door de destillatie van produkten 
van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met 
C5, met een kooktraject van -48 °C tot 32 °C.] 
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PT: gases (petrñleo), de cabeça da destilação de produtos de cracking catalìtico; Gases de 
petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 

do processo de cracking catalitico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C3 

até C5 e destila no intervalo de aproximadamente - 48 °C a 32 °C.] 
 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68410-63-9  EEC No 270-085-9  No 649-192-00-3 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gas natural, seco; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos separada del gas natural. Compuesta de 

hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C1 
a C4, en su mayor parte metano y etano.] 
 

DA: naturgas, tørret; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider separeret fra naturgas. Den består af 

mættede, aliphatiske carbonhydrider, C1 til og med C4, overvejende methan og ethan.] 
 

DE: Erdgas, getrocknet; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, von Erdgas getrennt. Besteht aus 
gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C1 

bis C4, vorherrschend Methan und Ethan.] 
 

EL: θοζζηυ αένζμ, λδνυ· πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο δζαπςνίγεηαζ απυ θοζζηυ αένζμ. 
οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4, ηονίςξ ιεεάκζμ ηαζ αζεάκζμ.] 
 

ΔΝ: Natural gas, dried; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons separated from natural gas. It consists of 
saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers in the range of C1 through C4, 

predominantly methane and ethane.] 
 

FR: gaz naturel sec; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures séparée du gaz naturel. Se compose 
d`hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe dans la gamme 

C1-C4, principalement du méthane et de l’éthane.]  
 

IT: gas naturale, essiccato; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi separata dal gas naturale. È costituita da 
idrocarburi alitatici saturi con numero di atomi di carbonio nell’intervallo C1-C4, 

prevalentemente metano ed etano.] 
 

NL: aardgas, gedroogd; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen afgescheiden uit aardgas. Staat uit 
verzadigde alitatische koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4, hoofdzakelijk 

methaan en ethaan.] 
 

PT: gás natural, seco; Gases de petrñleo liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos separada do gás natural. É constituìda 
por hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono na gama de 

C1 até C4, predominantemente matano e etano.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68475-57-0  EEC No 270-651-5  No 649-193-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: alcanos, C1-2; Gases de petrñleo 

DA: alkaner, C1-2-; Kulbrintegasser 

DE: Alkane, C1-2-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: αθηάκζα, C1-2· Πεηνεθασηυ αένζμ  

EN: Alkanes, C1-2; Petroleum gas 

FR: alcanes en C1-2; Gaz de pétrole 

IT: alcani, C1-2; Gas di petrolio 

NL: alkanen, C1-2-; Petroleumgas 

PT: alcanos, C1-2; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68475-58-1  EEC No 270-652-0  No 649-194-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: alcanos, C2-3; Gases de petrñleo 

DA: alkaner, C2-3-; Kulbrintegasser 

DE: Alkane, C2-3-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: αθηάκζα, C2-3· Πεηνεθασηυ αένζμ  

EN: Alkanes, C2-3; Petroleum gas 

FR: alcanes en C2-3; Gaz de pétrole 

IT: alcani, C2-3; Gas di petrolio 

NL: alkanen, C2-3-; Petroleumgas 

PT: alcanos, C2-3; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68475-59-2  EEC No 270-653-6  No 649-195-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: alcanos, C3-4; Gases de petrñleo 

DA: alkaner, C3-4-; Kulbrintegasser 

DE: Alkane, C3-4-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: αθηάκζα, C3-4;
. Πεηνεθασηυ αένζμ 

EN: Alkanes, C3-4; petroleum gas 

FR: alcanes en C3-4; Gaz de pétrole 

IT: alcani, C3-4; Gas di petrolio 

NL: alkanen, C3-4-; Petroleumgas 

PT: alcanos, C3-4; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68475-60-5  EEC No 270-654-1  No 649-196-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: alcanos, C4-5; Gases de petrñleo 

DA: alkaner, C4-5-; Kulbrintegasser 

DE: Alkane, C4-5-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: αθηάκζα, C4-5· Πεηνεθασηυ αένζμ 

EN: Alkanes, C4-5; Petroleum gas 

FR: alcanes en C4-5; Gaz de pétrole 

IT: alcani, C4-5; Gas di petrolio 

NL: alkanen, C4-5-; Petroleumgas 

PT: alcanos, C4-5; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-26-6  EEC No 270-667-2  No 649-197-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gases combustibles; Gases de petrñleo 
[Combinaciñn de gases ligeros. Compuesta en su mayor parte de hidrñgeno y/o 

hidrocarburos de bajo peso molecular.] 
 

DA: brænselsgasser; Kulbrintegasser 

[En blanding af lette gasser. Den består overvejende af hydrogen og/eller lavmolekylære 
carbonhydrider.] 

 
DE: Brenngase; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Kombination leichter Gase. Besteht vorherrschend aus Wasserstoff und/oder 

Kohlenwasserstoffen mit niedrigem Molekulargewicht.] 
 

EL: ηαφζζια αένζα· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[οκδοαζιυξ εθαθνχκ αενίςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβυκμ ή ηαζ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιζηνμφ ιμνζαημφ αάνμοξ..] 

 
ΔΝ: Fuel gases; Petroleum gas 

[A combination of light gases. It consists predominantly of hydrogen and/or low 
molecular weight hydrocarbons.] 
 

FR: gaz combustibles; Gaz de pétrole 
[Combinaison de gaz légers. Se compose principalement d`hydrogène et/ou 

d`hydrocarbures de faible poids moléculaire.]  
 

IT: gas combustibili; Gas di petrolio 

[Combinazione di gas leggeri. È costituita prevalentemente da idrogeno e/o idrocarburi a 
basso peso molecolare.] 

 
NL: brandstofgassen; Petroleumgas 

[Een combinatie van lichte gassen. Bestaat voornamelijk uit waterstof en/of 

koolwaterstoffen met en laag molecuulgewicht. ] 
 

PT: gases combustìveis; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação de gases leves. È constituìda predominantemente por hidrogénio e/ou 
hidrocarbonetos de peso molecular baixo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-29-9  EEC No 270-670-9  No 649-198-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: gases combustibles, destilados de petrñleo crudo; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de gases ligeros producida por destilaciñn de petrñleo crudo y 

por reformado catalìtico de nafta. Compuesta de hidrñgeno e hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C4 y con un intervalo 
de ebulliciñn de -217 °C a -12 °C.] 

 
DA: brændselsgasser, råoliedestillater; Kulbrintegasser  

[En sammensat blanding af lette gasser fremstillet ved destillation af råolie ved 
katalytisk reformering af naphtha. Den består af hydrogen og carbonhydrider, 
overvejende C1 til og med C4, med kogeinterval omtrent fra -217 °C til -12 °C.] 

 
DE: Brenngase, Rohôldestillate; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von leichten Gasen, hergestellt durch Destillation von Rohôl 
und durch katalytisches Reformieren von Naphtha. Besteht aus Wasserstoff und 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4 

und siedet im Bereich von etwa -217 °C bis -12 °C.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), απμζηάβιαηα ανβμφ πεηνεθαίμο· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ εθαθνχκ αενίςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο ηαζ ηαηαθοηζηή ακαιυνθςζδ κάθεαξ.. οκίζηαηαζ απυ οδνμβυκμ ηαζ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ -217 °C ςξ -12 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Fuel gases, crude oil of distillates; Petroleum gas 

[A complex combination of light gases produced by distillation of crude oil and by 

catalytic reforming of naphtha. It consists of hydrogen and hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C1 through C4 and boiling in the range of 

approximately -217 °C to -12 °C (-423 °F to 10 °F).] 
 

FR: gaz combustibles, distillais de pétrole brut; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe de gaz légers résultant de la distillation du pétrole brut et du 
reformage catalytique du naphta. Se compose d’hydrogène et d’hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre -217 °C et -12 °C.] 
 

IT: gas combustibili, distillati di petrolio grezzo; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di gas leggeri prodotti per distillazione di petrolio grezzo e 

reforming catalitico di nafta. È costituita da idrogeno e idrocarburi con numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell’intervallo C1-C4 e punto di ebollizione nell`intervallo 
da -217 °C a -12 °C.] 

 
NL: brandstofgassen, destillaten van ruwe olie; Petroleumgas 

[Een compexe verzameling lichte gassen, gevormd door destillatie van ruwe olie en 
door katalytische reformering van nafta. Bestaat uit waterstof en koolwaterstoffen, 
overwegend C1 tot en met C4, met een kooktraject van ongeveer -217 °C tot -12 °C.] 
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PT: gases combustìveis, destilados de petrñleo bruto; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de gases leves produzida por destilação de petrñleo bruto e 
por reforming catalìtico da nafta. É constituìda por hidrogénio e hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C4 e destila no 
intervalo de aproximadamente -217 °C a -12 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-40-4  EEC No 270-681-9  No 649-199-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: hidrocarburos, C3-4; Gases de petrñleo 

DA: carbonhydrider, C3-4-; Kulbrintegasser 

DE: Kohlenwasserstoffe, C3-4; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: Τδνμβμκάκεναηεξ, C3-4· Πεηνεθασηυ αένζμ  

EN: Hydrocarbons, C3-4; Petroleum gas 

FR: hydrocarbures en C3-4; Gaz de pétrole 

IT: idrocarburi, C3-4; Gas di petrolio 

NL: koolwaterstoffen, C3-4; Petroleumgas 

PT: hidrocarbonetos, C3-4; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-42-6  EEC No 270-682-4  No 649-200-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: hidrocarburos, C4-5; Gases de petrñleo  

DA: carbonhydrider, C4-5-; Kulbrintegasser 

DE: Kohlenwasserstoffe, C4-5-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4-5· Πεηνεθασηυ αένζμ  

EN: Hydrocarbons, C4-5; Petroleum gas 

FR: hydrocarbures en C4-5; Gaz de pétrole 

IT: idrocarburi, C4-5; Gas di petrolio 

NL: koolwaterstoffen, C4-5; Petroleumgas 

PT: hidrocarbonetos, C4-5; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-49-3  EEC No 270-689-2  No 649-201-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA K 

 

ES: hidrocarburos, C2-4, ricos en C3; Gases de petrñleo 

DA: carbonhydrider, C2-4-, C3-rige; Kulbrintegasser 

DE: Kohlenwasserstoffe, C2-4-, C3-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C2-4, πθμφζζμζ ζε C3· Πεηνεθασηυ αένζμ 

EN: Hydrocarbons, C2-4, C3-rich; Petroleum gas 

FR: hydrocarbures en C2-4, riches en C3; Gaz de pétrole 

IT: idrocarburi, C2-4, arricchiti in C3; Gas di petrolio 

NL: koolwaterstoffen, C2-4, rijk aan C3; Petroleumgas 

PT: hidrocrbonetos, C2-4, ricos em C3; Gases de petrñleo liquefeitos 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-85-7  EEC No 270-704-2  No 649-202-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA K 
 

ES: gases del petrñleo, licuados; Gases de petrñleo 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de petrñleo crudo. 
Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C3 a C7 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de - 40 °C a 80 °C.] 
 

DA: råoliegasser, fortættede; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af råolie. Den 
består af carbonhydrider, overvejende C til og med C7, med kogeinterval omtrent fra  

-40 °C til 80 °C.] 
 

DE: Erdôlgase, verflùssigt; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C3 bis C7 und siedet im Bereich von etwa - 40 °C bis 80 °C.] 
 

EL: πεηνεθαίμο αένζα, οβνμπμζδιέκα· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C7 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ - 40 °C ςξ 80 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Petroleum gases, liquefied; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C3 

through C7 and boiling in the range of approximately - 40 °C to 80 °C (- 40 °F to 
176 °F).] 
 

FR: gaz de pétrole liquéfiés; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 

compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 
gamme C3-C7 et dont le point d’ébullition est compris approximativement entre - 40 °C 
et 80 °C.] 

 
IT: gas di petrolio, liquefatti; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione del grezzo. È 
costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell’intervallo C3-C7 e punto di ebollizione nell’intervallo da - 40 °C a 80 °C ca.] 

 
NL: aardoliegassen, vloeibaar gemaakt; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de destillatie van ruwe 
olie. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C7, met een kooktraject van 
opgeveer - 40 °C tot 80 °C.] 

 
PT: gases do petrñleo, liquefeitos; Gases de petrñleo liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
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predominantemente na gama de C3 até C7 e destila no intervalo de aproximadamente  
–40 °C a 80 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

F +; R12 Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

F + 

 

T 

 

R: 45-12 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrcenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-86-8  EEC No 270-705-8  No 649-203-00-1 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA K 

 

ES: gases del petrñleo,`licuados, desazufrados; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo la mezcla de gases de 

petrñleo licuados a un proceso de desazufrado para transformar los mercaptanos o para 
separar impurezas acidas. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C7 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de - 40 °C a 80 °C.] 
 

DA: råoliegasser, fortættede, sweetenede; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en fortættet 
råoliegasblanding en sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller for at fjerne 

sure urenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C3 til og med C7, med koge-
interval omtrent fra - 40 °C til 80 °C.] 

 
DE: Erdôlgase, verflùssigt, gesùßt; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Einwirkung eines 

Sùßungsverfahrens auf verflùssigtes Erdôlgasgemisch, um Mercaptane zu konvertieren 
oder um saure Verunreinigungen zu entfernen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C7 und siedet im Bereich von 
etwa - 40 °C bis 80 °C] 

 

EL: πεηνεθαίμο αένζα, οβνμπμζδιέκα, βθοηαζιέκα· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ οβνμπμζδιέκμ αένζμ 

ιείβια πεηνεαθαίμο ιε βθφηακζδ, βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηακεξ ή κα 
απμιαηνοκεμφκ μζ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C7 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ - 

40 °C ςξ 80 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Petroleum gases, liquefied, sweetened; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting liquefied petroleum 
gas mix to a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic impurities. It 

consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C 
through C7 and boiling in the range of approximately - 40 °C to 80 °C (- 40 °F to 176 

°F).] 
 
FR: gaz de petrole liquefies adoucis; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant un mélange de gaz de 
pétrole liquéfiés à un procédé d'adoucissement, afin de convertir les mercaptans ou 

d'éliminer les impuretés acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C3-C7 et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre - 40 °C et 80 °C.] 

 
IT: gas di petrolio, liquefatti, addolciti; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo una miscela di gas di 
petrolio liquefatti a un processo di addolcimento per la conversione dei mercaptani o per 
l'eliminazione delle impurezze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
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carbonio nell'intervallo C3-C7 e punto di ebollizione nell'intervallo da - 40 °C a 80 °C 
ca.] 

 

NL: aardoliegassen, vloeibaar gemaakt, stankvrij gemaakt; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door het onderwerpen van een 

vloeibaar gemaakt aardoliegasmengsel aan een stankvrijmakingsproces, om 
mercaptanen om te zetten of zure onzuiverheden te verwijderen. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C7, met een kooktraject van ongeveer - 40 

°C tot 80 °C.] 
 

PT: gases de petrñleo, liquefeitos, tratados (sweetened); Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo uma mistura de 
gases de petrñleo liquefeitos a um processo de sweetening para converter mercaptans ou 

remover impurezas ácidas. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente na gama de C3 até C7 e destila no intervalo de 

aproximadamente - 40 °C a 80 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

F +; R12 Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

F + 

 

T 

 

R: 45-12  

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-33-8  EEC No 270-724-1  No 649-204-00-7 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), C3-4, ricos en isobutano; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de hidrocarburos saturados e 
insaturados normalmente con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C6, en 

su mayor parte butano e isobutano. Compuesta de hidrocarburos saturados e insaturados 
con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C4, en su mayor parte 

isobutano.] 
 
DA: gasser (råolie), C3-4-, isobutanrige; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af mættede og umættede 
carbonhydrider, sædvanligvis C til og med C6, overvejende butan og isobutan. Den 

består af mættede og umættede carbonhydrider, C3 til og med C4, overvejende isobutan.] 
 
DE: Gase (Erdôl), C3-4-, Isobutan-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Destillation 
gesättigter und ungesättigter Kohlenwasserstoffe mit Kohlenstoffzahlen, die sich 

gewôhnlich von C3 bis C6 erstrecken, vorherrschend von Butan und Isobutan. Besteht 
aus gesättigten und ungesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im 
Bereich von C3 bis C4, vorherrschend Isobutan.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C3-4, πθμφζζα ζε ζζμαμοηάκζμ- Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ημνεζιέκςκ ηαζ 
αηυνεζηςκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα, πμο ζοκήεςξ ηοιαίκεηαζ 
απυ C3 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ αμοηάκζμ ηαζ ζζμδμοηάκζμ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ 

αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ 
C4 ηονίςξ ζζμαμοηάκζμ.] 

 
ΔΝ: gases (petroleum), C3-4, isobutane-rich; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of saturated and 

unsaturated hydrocarbons usually ranging in carbon numbers from C3 through C6, 
predominantly butane and isobutane. It consists of saturated and unsaturated 

hydrocarbons having carbon numbers in the range of C3 through C4 predominantly 
isobutane.] 

 

FR: gaz en C3-4 (pétrole), riches en isobutane; Gaz de pétrole  
[Combinaison complexe d`hydrocarbures issue de la distillation d'hydrocarbures saturés 

et insaturés dont le nombre de carbones varie habituellement de C3 à C6, principalement 
du butane et de l'isobutane. Se compose d'hydrocarbures saturés et insaturés dont le 
nombre de carbones se situe dans la gamme C3-4, de l̀ isobutane en majorité.] 

 
IT: gas (petrolio), C3-4, ricchi di isobutano; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta della distillazione di idrocarburi 
saturi e insaturi, solitamente con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C3-C6, 
prevalentemente butano e isobutano. È costituita da idrocarburi saturi e insaturi con 

numero di atomi di carbonio nell'intervallo C3-4 prevalentemente isobutano.] 
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NL: gassen (aardolie), C3-4 rijk aan isobutaan; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen bij de destillatie van 
verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen, gewoonlijk C3 tot en met C3, overwegend 

butaan en isobutaan. Bestaat uit verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen, C3 tot en 
met C4, voornamelijk isobutaan.] 

 
PT: gases (petrñleo), C3-4, ricos em isobutano; Gases de petrñleo liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de hidrocarbonetos 

saturados e insaturados normalmente com nömeros de átomos de carbono na gama de C3 
até C6, predominantemente butano e isobutano. É constituìda por hidrocarbonetos 

saturados e insaturados com nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C4, 
predominantemente isobutano.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Opia 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-35-0  EEC No 270-726-2  No 649-205-00-2 

    
 

NOTA H 

NOTA K 
 

ES: destilados (petrñleo), C3-6, ricos en piperileno; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de hidrocarburos alifáticos 
saturados e insaturados normalmente con un nömero de carbonos dentro del intervalo de 

C3 a C6. Compuesta de hidrocarburos saturados e insaturados con un nömero de 
carbonos dentro del intervalo de C3 a C6, en su mayor parte piperilenos.] 

 
DA: destillater (råolie), C3-6-, piperylenrige; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af mættede og umættede, 

aliphatiske carbonhydrider, sædvanligvis C3 til og med C6. Den består af mættede og 
umættede carbonhydrider, C3 til og med C6, overvejende piperylener.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), C3-6-, Piperylen-reich; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation gesättigter und 

ungesättigter aliphatischer Kohlenwasserstoffe mit Kohlenstoffzahlen, die sich 
gewôhnlich von C3 bis C6 erstrecken. Besteht aus gesättigten und ungesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C6, vorherrschend 
Piperylenen.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), C3-6, πθμφζζα ζε πζπενοθέκζμ· Πεηνεθασηυ αένζμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ημνεζιέκςκ ηαζ 

αηυνεζηςκ αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα, πμο ζοκήεςξ 
ηοιαίκεηαζ απυ C3 ςξ ηαζ C6. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ αηυνεζημοξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ 

πζπενοθέκζα.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), C3-6, piperylene-rich; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of saturated and 
unsaturated aliphatic hydrocarbons usually ranging in the carbon numbers C3 thourgh 

C6. It consists of saturated and unsaturated hydrocarbons having carbon numbers in the 
range of C3 through C6, predominantly piperylenes.] 

 
FR: distillate en C3-6 (petrole), riches en pipérylène; Gaz de pétrole 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la distillation d'hydrocarbures 

aliphatiques saturés et insaturés dont le nombre de carbones varie habituellement de C3 à 
C6. Se compose d'hydrocarbures saturés et insaturés dont le nombre de carbones se situe 

dans la gamme C3 à C6, des pipérylènes en majorité.] 
 
IT: distillati (petrolio), C3-6, ricchi di piperilene; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di idrocarburi 
alifatici saturi e insaturi, solitamente con numero di atomi di carbonio nell`intervallo C3-

C6. È costituita da idrocarburi saturi e insaturi con numero di atomi di carbonio 
nell'intervallo C3-C6, prevalentemente piperileni.] 

 

NL: destillaten (aardolie), C3-6, rijk aan piperyleen; Petroleumgas 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
verzadigde en onverzadigde alifatische koolwaterstoffen, gewoonlijk C3 tot en met C6. 
Bestaat uit verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen, C3 tot en met C6, 

voornamelijk piperylenen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), C3-6, ricos em piperilenos; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de hidrocarbonetos 
alifáticos saturados e insaturados normalmente com nömeros de átomos de carbono na 

gama de C3 até C6. É constituìda por hidrocarbonetos saturados e insaturados com 
nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C6, predominantemente piperilenos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45  

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-69-0  EEC No 270-750-3  No 649-206-00-8 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), productos de cabeza del separador de butano; Gases de petrñleo 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de una comente de 
butano. Compuesta de hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C3 a C4.] 
 

DA: gasser (råolie), butansplitter-topfraktioner; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af butanstrømmen. 
Den består af aliphatiske carbonhydrider, overvejende C3 til og med C4.] 

 
DE: Gase (Erdôl), Butan Spaltung Überschùsse; Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, enhalten durch Destillation des 
Butanlaufes. Besteht aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C3 bis C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο, πνμσυκηα ημνοθήξ δζαπςνζζηήνα αμοηακίμο- Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ ημο 
νεφιαημξ αμοηακίμο. οκίζηαηαζ απυ αθεζ-θαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ C3 ηαζ C4.] 

 
ΔΝ: Gases (petroleum), butane splitter overheads; Petroleum gas 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of the butane 
stream. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C3 through C4.] 

 
FR: gaz de tête (pétrole), colonne de séparation du butane; Gaz de pétrole  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la distillation du mélange butane. Se 
compose d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dan la gamme C3-C4.] 

 
IT: gas (petrolio), frazioni di testa dello splitter del butano; Gas di petrolio 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione della corrente di 
butano. È costituita da idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C3-C4.] 

 
NL: gassen (aardolie), butaansplittettopprodukten; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van de 
butaanstroom. Bestaat uit alifatische koolwater-stoffen, overwegend C3 tot en met C4.] 

 

PT: gases (petrñleo), de cabeça da coluna de separação de butano; Gases de petrñleo 
liquefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de uma fracção de 
butano. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na garna de C3 até C4.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-70-3  EEC No 270-751-9  No 649-207-00-3 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H  

NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), C2-3; Gases de petrñleo 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de fraccionamiento catalìtico. Contiene en su mayor parte etano, etileno, 

propano y propileno.] 
 

DA: gasser (råolie), C2-3-; Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkter fra 
en katalytisk fraktioneringsproces. Den indeholder overvejende ethan, ethylen, propan 

og propylen.] 
 

DE: Gase (Erdôl), C2-3-; Gase aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Produkten aus dem katalytischen Fraktionierungsverfahren. Enthält vorherrschend 

Ethan, Ethylen, Propan und Propylen.] 
 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), C2-3· Πεηνεθασηυ αένζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ ηθαζιάηςζδξ. Πενζέπεζ ηονίςξ αζεάκζμ, αζεοθέκζμ, πνμπάκζμ 

ηαζ πνμποθέκζμ.] 
 

ΔΝ: Gases (petroleum), C2-3; Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a catalytic fractionation process. It contains predominantly ethane, ethylene, propane, 

and propylene.] 
 

FR: gaz en C2-3 (pétrole); Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un fractionnement catalytique. Contient principalement de l̀ éthane, de l'éthylène, du 

propane et du propyléne.] 
 

IT: gas (petrolio), C2-3; Gas di petrolio 
[Combinazione complessa di idrocaruri ottenuta per distillazione di prodotti provenienti 
da processi di frazionamento catalitico. Contiene prevalentemente etano, etilene, 

propano e propilene.] 
 

NL: gassen (aardolie), C2-3; Petroleumgas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 
van een katalytisch fractioneringsproces. Bevat voornamelijk ethaan, ethyleen, propaan 

en proplyleen.] 
 

PT: gases (petrñleo), C2-3; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação  de produtos 
de um processo de fraccionmento catalìtico. É constituìda predominantemente por etano, 

etileno, propano, e propileno.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-71-4  EEC No 270-752-4  No 649-208-00-9 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo) residuos del fondo del despropanizador de gasñleo craqueado 
catalìticamente, libre de ácidos ricos en C4; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento de una corriente 

hidrocarbonada de gasñleo craqueado catalìticamente y tratado para  separar sulfuro de 
hidrñgeno y otros componentes ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos dentro del intervalo de C3 a C5, en su mayor parte C4.] 
 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakket gasolie depropanizer-bundfraktioner, C4-rige syrefri;  

Kulbrintegasser 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af katalytisk 

krakket gasoliecarbonhydridstrøm og behandlet for at fjerne hydrogensulfid og andre 
sure komponenter. Den består af carbonhydrider, C3 til og med C5-overvejende C4.] 

 

DE: Gase (Erdôl), katalytisch gekracktes Gasôl Depropanisierer Boden, C4-reich Säure- frei; 
Gase aus der Erdôlverarbeitung 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Fraktionierung von 
katalytisch gekracktem Gasôl-Kohlenwasserstofflauf und zur Beseitigung von 
Schwefelwasserstoff und anderen säurehaltigen Bestandteile behandelt. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C5 vorherrschend 
C4.] 

 
EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ποειέκα απμπνμπακζςηήνα ηαηαθοηζηςξ πονμθοιέκμο 

αηαεάνημο πεηνεθαίμο, πθμφζζα ζε C4 εθεφεενα μλέμξ· Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθαζιάηςζδ 
νεφιαημξ οδνμβμκακενάηςκ, ηαηαθοηζηχξ πονμθοιέκμο αηάεανημο πεηνεθαίμο ηαζ 

ηαηενβαζία βζα κα απμιαηνοκεμφκ ημ οδνμβυκμ, ημ οδνυεεζμ ηαζ άθθα υλζκα 
ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδ πενζμπή 
απυ C3 ςξ ηαζ C5 ηονίςξ C4.] 

 
ΔΝ: Gases (petroleum), catalytic-cracked gas oil depropanizer bottoms, C4-rich acid- free;  

Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from fractionation of catalytic 
cracked gas oil hydrocarbon stream and treated to remove hydrogen sulfide and other 

acidic components. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C 
through C5, predominantly C4.] 

 
FR: gaz de fond (pétrole), dépropanisation de gazole de craquage catalytique, riches en C4 et 

désacidifiés: Gaz de pétrole [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par 

fractionnement d'un mélange de gazole de craquage catalytique et soumise à un 
traitement destiné à éliminer l'hydrogène sulfuré et d'autres composants acides. Se 

compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C3-C5, 
principalement en C4.] 

 

IT: gas (petrolio), da gasolio di cracking catalitico, frazioni di fondo del depropanizzatore, 
ricchi di C4 privi di acido; Gas di petrolio 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di una corrente 
idrocarburica di gasolio crackizzata cataliticamente e trattata per eliminare l'idrogeno 
solforato e altri componenti acidi. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio nell`intervallo C3-C5, prevalentemente C4.] 
 

NL: gassen (aardolie), bodemfracties uit depropanisator van katalytisch gekraakte gasolie, 
C4-rijk zuurvrij; Petroleumgas [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen 
door de fractionering van katalytisch gekraakte gasoliekoolwaterstofstroom en 

behandeld om waterstofsulfide en andere zure bestanddelen te verwijderen. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, C3 tot en met C5, hoofdzakelijk C4.] 

 
PT: gases (petrñlco), produtos de cauda da coluna de despropanização do gasñleo do 

cracking catalìtico, rico em C4 sem ácidos; Gases de petrñleo liqùefeitos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento do efluente 
de hidrocarbonetos do gasñleo do cracking catalìtico e tratada para remoção de sulförelo 

de hidrogénio c outros compostos ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C5 predominantemente C4.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-72-5  EEC No 270-754-5  No 649-209-00-4 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA K 
 

ES: gases (petrñleo), residuos del fondo del desbutanizador de nafta craqueada 
catalìticamente, ricos en C3-5; Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por estabilizaciñn de nafta craqueada 

catalìticamente. Compuesta de hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C5.] 

 
DA: gasser (råolie), katalytisk krakket naphtha debutanizer-bundfraktioner, C3-5-rige;  

Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved stabilisering af katalytisk 
krakket naphtha. Den består af aliphatiske carbonhydrider, overvejende C3 til og med 

C5.] 
 
DE: Gase (Erdôl), katalytisch gekrackte Naphtha Debutanisierer Boden, C3-5-reich; Gase  

aus der Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Stabilisierung von 

katalytisch gekrackter Naphtha. Besteht aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C5.] 

 

EL: αένζα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ποειέκα απμαμοηακζςηήνα ηαηαθοηζηςξ πονμθοιέκδξ 
κάθεαξ πθμφζζα ζε C3-5· Πεηνεθασηυ αένζμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ ζηαεενμπμίδζδ 
ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C5.] 

 
ΔΝ: Gases (petroleum), catalytic-cracked naphtha debutanizer bottoms, C3-5-rich;  

Petroleum gas 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the stabilization of catalytic 
cracked naphtha. It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C3 through C5.] 
 

FR: gaz de queue (pétrole), débutanisation de naphta de craquage catalytique, riches en C3-5; 
Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la stabilisation du naphta de craquage 

catalytique. Se compose d`hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C3-C5.] 

 
IT: gas (petrolio), nafta crackizzata cataliticamente, frazioni di fondo del debutanizzatore, 

ricchi di C3-5; Gas di petrolio [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla 

stabilizzazione di nafta di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi alifatici con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C5.] 

 
NL: gassen (aardolie), katalytisch gekraakte nafta onderste debutanisatorfracties, C3-5-rijk;  

Petroleumgas 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de stabilisatie van 
katalytisch gekraakte nafta. Bestaat uit alifatische koolwaterstoffen, overwegend C3 tot 
en met C5.] 

 
PT: gases (petrñleo), produtos de cauda do desbutanizador de nafta do cracking catalitico, 

ricos em C3-5; Gases de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por estabilização da nafta do 
cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos 

de carbono predominantemente na gama de C3 até C5 .] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68308-08-7  EEC No 269-628-2  No 649-210-00-X 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA K 
 

ES: gas de cola (petrñleo), estabilizador para el fraccionamiento de nafta isomerizada;  
Gases de petrñleo  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de los productos de la estab ilizaciñn 

del fraccionamiento de nafta isomerizada. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a 

C4.] 
 
DA: slutgas (råolie), isomeriseret naphtha fraktioneringsstabilizer-; Kulbrintegasser 

[En sammensat blanding af carbonhydrider udvundet fra produkter fra 
fraktioneringsstabiliseringen af isomeriseret naphtha. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende C1 til og med C4.] 
 
DE: Endgas (Erdôl), isomerisierte Naphtha-Fraktionierung Stabilisator; Gase aus der  

Erdôlverarbeitung 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus Produkten stabilisierter 

Fraktionierung aus isomerisierter Naphtha. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C4.] 

 

EL: αένζμ μονάξ (πεηνεθαίμο), ζηαεενμπμζδηήνα ηθαζιάηαηζδξ ζζμιενζζιέκδξ κάθεαξ·  
Πεηνεθασηυ αένζμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδ ζηαεενμπμίδζδ 
ηθαζιάηςζδξ πνμσυκηςκ απυ ζζμιενζζιέκδ κάθεα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 ςξ ηαζ C4.] 

 
ΔΝ: Tail gas (petroleum), isomerized naphtha fractionation stabilizer; Petroleum gas  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation stabilization 
products from isomerized naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C1 through C4.] 

 
FR: gaz de queue (pétrole), isomérisation du naphta, stabilisateur de colonne de  

fractionnement; Gaz de pétrole 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue à partir des produits de 
fractionnement et stabilisation de naphta isomérisé. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C1-C4.] 
 

IT: gas di coda (petrolio), nafta isomerizzata dallo stabilizzatore di frazionamento; Gas di  
petrolio 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla stabilizzazione per 

frazionamento di prodotti di isomerizzazione di nafta. È costituito prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C4.] 

 
NL: restgas (aardolie), geïsomeriseerde nafta fractioneringsstabilisator; Petroleumgas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de 

fractioneringsstabilisatieprodukten van geïsomeriseerde nafta. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met C4.] 
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PT: gás residual (petrñleo), do estabilizador do fraccionamento da nafta isomerizada; Gases  
de petrñleo liquefeitos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da estabilização do 

fraccionamento dos produtos da nafta isomerizada. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 

de C até C4.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97862-76-5  EEC No 308-126-0  No 649-211-00-5 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA L 
 

ES: aceites de sedimentos (petrñleo), tratados con carbono; Aceite de desaceitado de 
parafinas 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de aceites de 

sedimentos con carbñn activado para la separaciñn de constituyentes en trazas e 
impurezas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadenas 

lineales con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C12.] 
 
DA: Foots oil (råolie), carbonbehandlet; Solventekstraherede eller afvoksede tunge restolier 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af Foots oil med 
aktivt kul for at fjerne sporbestandele og urenheder. Den består overvejende af mættede 

ligekædede carbonhydrider, overvejende større end CI2.] 
 
DE: Klauenôl (Erdôl), Kohlenstoff-behandelt; Weichparaffin 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
Klauenôl mit Aktivkohle erhält, um Spuren-bestandteile und Verunreinigungen zu 

entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit gerader Kette 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C12.] 

 

EL: έθαζμ Foot (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμ ιε άκεναηα· Φυμηξ μζθ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 

εθαίμο Foot ιε εκενβυ άκεναηα βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμζοζηαηζηά ηαζ πνμζιίλεζξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ αθφζμο ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12.] 

 
ΔΝ: Foots oil (petroleum), carbon-treated; Foots oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of Foots oil with 
activated carbon for the removal of trace constituents and impurities. It consists 
predominantly of saturated straight chain hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly greater than C12.] 
 

FR: huile de ressuage (pétrole), traitée au charbon; Huile de ressuage  
[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par traitement d'huile de ressuage 
avec du charbon actif afin d'éliminer les constituants en traces et les impuretés. Se 

compose principalement d'hydrocarbures saturés à chaîne droite dont le nombre de 
carbones est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: olio di morchia (petrolio), trattato con carbone; Olio di trasudamento 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di o lio di morchia con 

carbone attivo per eliminare costituenti in tracce ed impurezze. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente superiore a C12.] 
 
NL: bezinkselolie (aardolie), met koolstof behandeld; Bezinkselolie uit paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van bezinkselolie met geactiveerde kool voor de verwijdering van sporenbestanddelen 
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en onzuiverheden. Bestaat voornamelijk uit verzadigde niet-vertakte koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C12.] 

 

PT: ñleo da refinação das parafinas (petrñleo), tratado com carvão activado; Óleo de 
ressudacão 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento com carvão 
activado de ñleo da refinação das parafinas para remoção de constituintes vestigiais e 
impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados de cadeia 

linear com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C12.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64741-86-2  EEC No 265-088-7  No 649-212-00-0 

 
 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia desazufrada; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos sometiendo un destilado de petrñleo 
a un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o para separar impurezas 

acidas. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C9 a C20 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 150 °C a 

345 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), sweetenede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste et råoliedestillat en 
sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure urenheder. Den består af 

carbonhydrider, overvejende C9 til og med C20, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 
345 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), gesùßte mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Aussetzen eines 

Erdôldestillates einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen oder zum 
Entfernen saurer Verschmutzungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C20 und siedet im Bereich von 

etwa 150 °C bis 345 °C] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ιεζαία βθοηαζιέκα· Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε βθφηακζδ 
απμζηάβιαημξ πεηνεθαίμο βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηάκεξ ή κα απμιαηνοκεμφκ 

υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 150 °C ςξ 345 °C 

πενίπμο.] 
 
ΔΝ: Distillates (petroleum), sweetened middle; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum distillate 
to a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic impurities. It consists 

of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C9 through C20 
and boiling in the range of approximately 150 °C to 345 °C (302 °F to 653 °F).]  

 

FR: distillats moyens (pétrole), adoucis; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par adoucissement d'un distillat de 

pétrole afin de convertir les mercaptans ou d'éliminer les impuretés acides. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C9-
C20 et dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 150 °C et 345 °C]  

 
IT: distillati (petrolio), frazioni intermedie addolcite; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo un distillato di petrolio 
ad un processo di addolcimento per convertiré i mercaptani o per eliminare impurezze 
acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C9-C20 e punto di ebollizione nell'intervallo 150 °C - 345 °C ca.] 
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NL: destillaten (aardolie), stankvrij gemaakt midden fractie; Gasolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door een aardoliedestillaat een 
stankverwijderend proces te laten ondergaan, waarb ij mercaptanen worden omgezet of 

zure onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot 
en met C20, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 345 °C] 

 
PT: destilados (petrñleo), medios tratados (sweetened); Gosñleo — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo um destilado 

petrolìfero a um processo de sweetening para converter mercaptans ou remover 
impurezas ácidas. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C9 até C20 e destila no intervalo de aproximadamente 
150 °C a 345 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64741-90-8  EEC No 265-092-9  No 649-213-00-6 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: gasñleos (petrñleo), refinados con disolvente; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos alifáticos con 

un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C25 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 205 °C a 400 °C.] 

 
DA: gasolier (råolie), solventraffinerede; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 

solventekstraktionsproces. Den består overvejende af aliphatiske carbonhydrider, 
overvejende C11 til og med C25, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 400 °C.] 

 
DE: Gasôle (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C25 

und siedet im Bereich von etwa 205 °C bis 400 °C.]  
 
EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), ελεβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ·Πεηνέθαζμ ιε 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 ςξ ηαζ C25 ηαζ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 205 °C ςξ 400 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Gas oils (petroleum), solvent-refined; Gasoil-unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 
extraction process. It consists predominantly of aliphatic hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C11 through C25 and boiling in the range of 

approximately 205 °C to 400 °C (401 °F to 752 °F).] 
 

FR: gazoles (pétrole), raffinés au solvant; Gazole—non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 
au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C11- C25 et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre 205 °C et 400 °C.]  

 
IT: gasoli (petrolio), raffinati con solvente; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 

estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi alifatici con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C25 e punto di ebollizione 

nell'intervallo 205 °C - 400 °C ca.] 
 
NL: gasoliѐn (aardolie), solvent-geraffineerd; Gasolie — niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat van een 
solvent-extractieproces. Bestaat voornamelijk uit alifatische koolwaterstoffen, 
overwegend C11 tot en met C25, met een kooktraject van ongeveer 205 °C tot 400 °C.] 

 
PT: gasñleos (petrñleo), refinados com solvente; Gasñleo — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um processo 
de extracção com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C até C25 

e destila no intervalo de aproximadamente 205 °C a 400 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64741-91-9  EEC No 265-093-4  No 649-214-00-1 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia refinada con disolvente; Gasñleo, sin 
especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 

extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos alifáticos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C20 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 150 °C a 345 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), solventraffinerede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 
solventekstraktionsproces. Den består overvejende af aliphatiske carbonhydrider, 

overvejende C9 til og med C20, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 345 °C.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 
Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C20 
und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 345 °C]  

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ιεζαία ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Πεηνέθαζμ ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηποθζζιέκμ 
πνμσυκ εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 150 °C έςξ 345 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), solvent-refined middle; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 
extraction process. It consists predominantly of aliphatic hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C9 through C20 and boiling in the range of 
approximately 150 °C to 345 °C (302 °F to 653 °F).]  

 
FR: distillais moyens (pétrole), raffinés au solvant; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 

au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C9-C20 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 150 °C et 345 °C]  
 
IT: distillati (petrolio), frazione intermedia raffinata con solvente; Gasolio — non 

specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta in forma di raffinato da un processo di 

estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C9-C20 e punto di ebollizione 
nell'intervallo 150 °C-345 °C ca.] 
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NL: destillaten (aardolie), solvent-geraffineerd middelste fractie; Gasolie — niet 
gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat van een 

solvent-extractieproces. Bestaat voornamelijk uit alifatische koolwaterstoffen, 
overwegend C, tot en met C20, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 345 °C] 

 
PT: destilados (petrñleo), medios refinados com solvente; Gasñleo — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida com o refinado de um processo 

de extracção com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até 

C20 e destila no intervalo de aproximadamente 150 °C a 345 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45  

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-12-7  EEC No 265-112-6  No 649-215-00-7 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: gasñleos (petrñleo), tratados con ácido; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C13 a C25 y un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 230 °C a 400 °C.] 

 
DA: gasolier (råolie), syrebehandlede; Uspeciferet gasolie 

[En sammensat blandning af carbonhydrider opnået som et raffinat fra en 

svolvsyrebehandlingsproces. Den består af carbonhybrider, overvejende C13 til og med 
C25, med kogeinterval omtrent fra 230 °C til 400 °C.] 

 
DE: Gasôle (Erdôl); Säure-behandelte; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C13 bis C25 und siedet im Bereich von 

etwa 230 °C bis 400 °C.] 
 
EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Πεηνέθαζμ ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ απυ ηαηενβαζία ιε εεζζηυ μλφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C13 έςξ ηαζ C25 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 
απυ 230 °C έςξ 400 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Gas oils (petroleum), acid-treated; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C13 through C25 and boiling in the range of approximately 230 °C to 400 °C 

(446 °F to 752 °F).] 
 

FR: gazoles (pétrole), traités à l'acide; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement à 
l'acide sulfurique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C13 -C25 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 230 °C et 400 °C.] 

 
IT: gasolii (petrolio), trattati con acido; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 

trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C13 -C25 e punto di ebollizione nell'intervallo 

230 °C-400 °C ca.] 
 
NL: gasoliën (aardolie), met zuur behandeld; Gasolie — niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als een raffinaat uit een 
zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met 
C25 met een kooktraject van ongeveer 230 °C tot 400 °C.] 

 
PT: gasñleos (petrñleo), tratados com ácido; Gasñleo — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 
processo de tratamento com ácido sulförico. 
É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C13 até C25 e destila no intervalo de aproximadamente 
230 °C a 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-13-8  EEC No 265-113-1  No 649-216-00-2 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia tratada con ácido; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C20 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 205 °C a 345 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), syrebehandlede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et raffinat fra en 

svovlsyrebehandlingsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C11 til og med 
C11 med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 345 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), Säure-behandelte mittlere; Gasõl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C20 und siedet im Bereich von 

etwa 205 °C bis 345 °C.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ιεζαία ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Πεηνέθαζμ ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 

απυ ηαηενβαζία ιε εεζζηυ μλφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 205 
°C έςξ 345 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Distillates (petroleum), acid-treated middle; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C11 through C20 and boiling in the range of approximately 205 °C to 345 °C 

(401 °F to 653 °F).] 
 

FR: distillats moyens (pétrole), traités à l'acide; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement à 
l'acide sulfurique. Se compose d`hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C11-C20 et dont le point d`ébullition est compris 
approximativement entre 205 °C et 345 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazione intermedia trattata con acido; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffina to da un processo di 

trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C20 e punto di ebollizione nell'intervallo 

205 °C-345 °C ca.] 
 
NL: destillaten (aardolie), met zuur behandelde middenfractie; Gasolie — niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat uit een 
zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C11 tot en 
met C20, met een kooktraject van ongeveer 205 °C tot 345 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), médios tratados com ácido; Gasñleo — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 
processo de tratamento com ácido sulförico. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C20 e destila no 

intervalo de aproximadamente 205 °C a 345 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-14-9  EEC No 265-114-7  No 649-217-00-8 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera tratada con ácido; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C16 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 150 °C a 290 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), syrebehandlede lette; Uspecificeret gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et raffinat fra en 

svovlsyrebehandlingsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C, til og med 
C16, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 290 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), Säure-behandelte leichte; Gasôl-nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 und siedet im Bereich von 

etwa 150 °C bis 290 °C.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηενβαζιέκα ιε μλφ· Πεηνέθαζμ ιδ  

πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 

απυ ηαηενβαζία ιε εεζζηυ μλφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C16 ηαζ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 150 °C έςξ 290 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Distillates (petroleum), acid-treated light; Gasoil - unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominandy in 
the range of C9 through C16 and boiling in the range of approximately 150 °C to 290 °C 

(302 °F to 554 °F).] 
 

FR: distillais légers (pétrole), traités à l'acide; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue comme raffinât lors d'un traitement à 
l'acide sulfurique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C9-C16 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 150 °C et 290 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazione leggera trattata con acido; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 

trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C9-C16 e punto di ebollizione nell'intervallo 150 

°C-290 °C ca.] 
 
NL: destillaten (aardolie), met zuur behandelde lichte fractie; Gasolie — niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat uit een 
zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en met 
Cl6, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 290 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), leves tratados com ácido; Gasñleo — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 
processo de tratamento com ácido sulförico. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C16 e destila no 

intervalo de aproximadamente 150 °C a 290 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzenírationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-29-6  EEC No 265-129-9  No 649-218-00-3 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: gasñleos (petrñleo), neutralizados quìmicamente; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de CI3 a C25 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 230 °C a 400 °C.] 

 
DA: gasolier (rådolie), kemisk naturaliserede; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces til 

fjernelse af sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C13 til og med 
C25 med kogeinterval omtrent fra 230 °C til 400 °C.] 

 
DE: Gasôle (Erdôl), chemisch neutralisiert; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch eine 

Behandlungsmethode zum Entfernen saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C13 bis C25 und siedet im Bereich 

von etwa 230 °C bis 400 °C.] 
 
EL: αηάεανηα (πεηνέθαζα), πδιζηυξ ελμοδεηενςιέκα· Πεηνέθαζμ ιε πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 
απμιαηνοκεμφκ υλζκα ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C13 έςξ ηαζ C25 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 230 °C έςξ 
400 °C πενίπμο.] 

 

ΔΝ: Gas oils (petroleum), chemically neutralized; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 

acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C13 through C25 and boiling in the range of approximately 230 °C to 400 °C 
(446 °F to 752 °F).] 

 
FR: gazoles (pétrole), neutralisés chimiquement; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 
les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C13 -C25 et dont le point d`ébullition est compris 

approximativement entre 230 °C et 400 °C.] 
 

IT: gasoli (petrolio), neutralizzati chimicamente; Gasolio — non specificato 
[Combinazione compessa di idrocarburi prodotta con un processo di trattamento per la 
rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C13 -C25 e punto di ebolizione 230 °C - 400 °C 
ca.] 

 
NL: gasoliën (aardolie), chemisch geneutraliseerd; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een behandelingsproces om 

zure materialen te verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met 
C25, met een kooktraject van ongeveer 230 °C tot 400 °C.] 
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PT: gasñleos (petrñleo), neutralizados quimicamente; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocrabonetos produzida por um processo de 
tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocrarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama C13 até C25 e destila no 
intervalo de aproximadamente 230 °C a 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-30-9  EEC No 265-130-4  No 649-219-00-9 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia neutralizada quìmicamente; Gasñleo, sin 
especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 

separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C20 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 205 °C a 345 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), kemisk neutraliserede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces for at 
fjerne sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C11 til og med C20, 

med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 345 °C.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), chemisch neutralisierte mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch eine 
Behandlungsmethode zum Entfemen saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11, bis C20 und siedet im Bereich von 
etwa 205 °C bis 345 °C.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ιεζαία πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκα· Πεηνέθαζμ ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 
απμιαηνοκεμφκ υλζκα ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 

απυ 205 °C έςξ 345 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), chemically neutralized middle; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 
acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C11 through C20 and boiling in the range of approximately 205 °C to 345 °C 
(401 °F to 653 °F).] 

 
FR: distillais moyens (pétrole), neutralisés chimiquement; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 

les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C11 -C20 et dont le point d`ébullition est compris 

approximativement entre 205 °C et 345 °C.] 
 
IT: distillati (petrolio), frazione intermedia neutralizzata chimicamente; Gasolio — non 

specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con un processo di trattamento per la 

rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C11 -C20 e punto di ebolizione 205 °C — 345 
°C ca.] 
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NL: destillaten (aardolie), chemisch geneutraliseerd middenfractie; Gasolie — niet 
gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een behandelingsproces 

om zure materialen te verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C11 tot 
en met C20, met een kooktraject van ongeveer 205 °C tot 345 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), medios neutralizados quimicamente; Gasñleo — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 

tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C20 e destila no 

intervalo de aproximadamente 205 °C a 345 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-38-7  EEC No 265-139-3  No 649-220-00-4 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia tratada con arcilla; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante del tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con arcilla natural o modificada, normalmente en un proceso de percolaciñn, 

para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a 

C20 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 150° a 345 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), lerbehandlede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af en 
råoliefraktion med naturligt eller modificeret 1er, i enten en kontakt- eller 

perkoleringsproces, til fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og 
tilstedeværende urenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C9 til og med C20, 
med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 345 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), Ton-behandelte mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, entsteht durch Behandeln einer 
Erdôlfraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton in entweder einem Kontakt- oder 
Perkolationsverfahren zum Entfernen von Spuren polarer Verbindungen und von 

vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C20 und siedet im Bereich von 

etwa 150 °C bis 345 °C.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ιεζαία ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ·Πεηνέθαζμ ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, ζοκήεςξ ιε δζενβαζία 
δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ οπάνπμοζεξ 
πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 150 °C έςξ 345 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), clay-treated middle; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified clay, usually in a percolation process to remove the 

trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C9 through C20 and boiling in the 

range of approximately 150 °C to 345 °C (302 °F to 653 °F).]  
 
FR: distillats moyens (pétrole), traités à la terre; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une fraction pétrolière 
avec de l'argile naturelle ou modifiée, généralement par percolation, destiné à éliminer 

les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C9-C20 et dont le point 
d`ébullition est compris approximativement entre 150 °C et 345 °C.]  

 
IT: distillati (petrolio), frazione intermedia trattata con argilla; Gasolio — non specificato 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di una frazione di 
petrolio con argilla naturale o modificata, normalmente in un processo di percolazione 
per eliminare le tracce di composti polari e impurezze presenti. È costituita da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C9-C20 e 
punto di ebolizione nell'intervallo 150 °C -345 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), met klei behandelde middenfractie; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de behandeling van een 

aardoliefractie met natuurlijke of gemodificeerde klei, gewoonlijk in een filtratieproces 
om sporen van polaire verbindingen en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat uit 

koolwaterstoffen, overwegend C, tot en met C20 met een kooktraject van ongeveer 
150 °C tot 345 °C.] 

 

PT: destilados (petrñleo), médios tratados com argila; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de uma 

fracção petrolìfera com argila natural ou modificada, normalmente por um processo de 
percolação para remoção de vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É 
constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente 

na gama de C9 até C20 e destila no intervalo de aproximadamente 150 °C a 345 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S:53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-46-7  EEC No 265-148-2  No 649-221-00-X 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia tratada con hidrñgeno; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos con 

un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C25 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 205 °C a 400 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C11 til og med C25 med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 400 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C25 

und siedet im Bereich von etwa 205 °C bis 400 °C.]  
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ιεζαία ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ . Πεηνέθαζμ ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 έςξ ηαζ C25 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 205 °C έςξ 400 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Distillates (petroleum), hydrotreated middle; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction with 
hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C11 through C25 and boiling in the range of 

approximately 205 °C to 400 °C (401 °F to 752 °F).]  
 

FR: distillats moyens (pétrole), hydrotraités; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction pétrolière 
à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C11-C25 et dont le point d`ébullition 
est compris approximativement entre 205 °C et 400 °C.]  

 
IT: distillati (petrolio), frazione intermedia di « hydrotreating »; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di una frazione di 

petrolio con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C25 e punto di 

ebollizione nell'intervallo 205 °C-400 °C ca.] 
 
NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde middenfractie;  Gasolie — niet 

gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 
aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C11 tot en met C25, met een kooktraject van ongeveer 205 

°C tot 400 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), médios tratados com hidrogénio; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C 
até C e destila no intervalo de aproximadamente 205 °C a 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-79-6  EEC No 265-182-8  No 649-222-00-5 

  
 

  
 

 
NOTA H 

NOTA N 

 

ES: gasñleos (petrñleo), hidrodesulfurados; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una reserva de petrñleo por 

tratamiento con hidrñgeno para transformar el azufre orgánico en sulfuro de hidrñgeno, 
que se separa. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C13 a C25 y un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 230 °C a 400 °C.] 
 

DA: gasolier (råolie), hydroafsvovlede ; Uspecifeiceret gasolie 
[En sammensat blandning af carbonhydrider opnået fra en rå råolie ved behandling med 
hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, der fjernes. Den består 

overvejende af carbonhydrider, overvejende C13 til og med C25, med kogeinterval 
omtrent fra 230 °C til 400 °C] 

 
DE: Gasôle (Erdgas), hydrodesulfuriert; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem Erdôlgrundstoff 

durch Behandeln mit Wasserstoff, um organischen Schwefel in Schwefelwasserstoff zu 
verwandeln, der entfernt wird. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C13 bis C25 und siedet im Bereich von 
etwa 230 °C bis 400 °C.] 

 

EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα· Πεηνέθαζμ ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πνχηδ φθδ 
πεηνεθαίμο ιε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα ηδ ιεηαηνμπή μνβακζημφ εείμο ζε οδνυεεζμ, 
ημ μπμίμ απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C13 έςξ ηαζ C25 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 230 °C  
έςξ 400 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Gas oils (petroleum), hydrodesulfurized; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum stock by treating 

with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is removed. It 
consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C13 through C25 and boiling in the range of approximately 230 °C to 400 °C 
(446 °F to 752 °F).] 

 

FR: gazoles (pétrole), hydrodésulfurés; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène d'une 

charge pétrolière afin de convertir le soufre organique en hydrogène sulfuré qui est 
ensuite éliminé. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C13 -C25 et dont le point d`ébullition est 

compris approximativement entre 230 °C et 400 °C.]  
 

IT: gasoli (petrolio), idrodesolforati; Gasolio — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da uno stock di petrolio trattandolo 
con idrogeno per trasformare lo zolfo organico in idrogeno solforato, che viene poi 
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eliminato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C13 -C25 e punto di ebollizione nell'intervallo 230 °C - 
400 °C ca.] 

 
NL: gasoliën (aardolie), met waterstof ontzwaveld; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe vezameling koolwaterstoffen, verkregen uit een aardoliegrondstof door 
behandeling met waterstof om organische zwavel om te zetten in waterstofsulfide dat 
wordt verwijderd. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met 

C25, met en kooktraject van ongeveer 230 °C tot 400 °C.] 
 

PT: gasñleos (petrñleo), hidrogenodessulfurizados; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera com hidrogênio para converter enxofre orgânico em sulförelo de hidrogénio 

que é removido. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C13 até C25 e destila no intervalo de 

aproximadamente 230 °C a 400 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-80-9  EEC No 265-183-3  No 649-223-00-0 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia hidrodesulfurada; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una reserva de petrñleo por 
tratamiento con hidrñgeno para transformar el azufre orgánico en sulfuro de hidrñgeno, 

que se separa. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C11 a C25 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 

205 °C a 400 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede middeltunge; Uspecificeret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en rå råolie ved behandling med 
hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, der fjernes. Den består af 

carbonhydrider, overvejende C11 til og med C25, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 
400 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem Erdôlgrundstoff 

durch Behandeln mit Wasserstoff, um organischen Schwefel in Schwefelwasserstoff zu 
verwandeln, der entfernt wird. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C11 bis C25 und siedet im Bereich von etwa 205 °C bis 

400 °C.] 
 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), ιεζαία οδνμβμκμαπμεεζςιέκα·Πεηνέθαζμ ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πνχηδ φθδ 

πεηνεθαίμο ιε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα ηδ ιεηαηνμπή ημο μνβακζημφ εείμο ζε 
οδνυεεζμ, ημ μπμίμ απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 έςξ C25 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 
205 °C έςξ 400 °C πενίπμο.] 

 

ΔΝ: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized middle; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum stock by treating 

with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is removed. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C11 
through C25 and boiling in the range of approximately 205 °C to 400 °C (401 °F to 752 

°F).] 
 

FR: distillats moyens (pétrole), hydrodésulfurés; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène d'une 
charge pétrolière afin de convertir le soufre organique en hydrogène sulfuré qui est 

ensuite éliminé. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C11-C25 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 205 °C et 400 °C.] 
 
IT: distillati (petrolio), intermedi idrodesolforati; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da uno stock di petrolio trattandolo 
con idrogeno per trasformare lo zolfo organico in idrogeno solforato, che viene poi 
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eliminato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C11-C25 e punto di ebollizione nell'intervallo 205 °C-400 
°C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwavelde middenfractie;  Gasolie — niet 

gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een aardoliegrondstof door 
behandeling met waterstof om organische zwavel om te zetten in waterstofsulfide dat 

wordt verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegende C11 tot en met C25, met 
een kooktraject van ongeveer 205 °C tot 400 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), medios hidrogenodessulfurizados; Gasñleo — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio para converter enxofre organico em sulfureto de hidrogénico 
que é removido. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C11 até C25 e destila no intervalo de aproximadamente 
205 °C a 400 °C.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68334-30-5  EEC No 269-822-7  No 649-224-00-6 

 
 
 

 
 
 

NOTA N 

 
ES: combustibles, para motor diesel; Gasñleo, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn del petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C9 a C20 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 163 °C a 

357 °C.] 
 

DA: brændstoffer, diesel-; Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af råolie. Den 
består af carbonhydrider, overvejende C9 til og med C20, med kogeinterval omtrent fra 

163 °C til 357 °C.] 
 

DE: Brennstoffe, Diesel-; Gasôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C9 bis C20 und siedet im Bereich von etwa 163 °C bis 357 °C.]  
 

EL: ηαφζζια κηήγεθ· Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ μ-οκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ μηδκ 

πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C20 ηαζ ανάγεζ μηδκ πενζμπή απυ 163 °C έςξ 357 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Fuels, diesel; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C9 

through C20 and boiling in the range of approximately 163 °C to 357 °C (325 °F to 675 
°F).] 

 
FR: combustibles, diesels; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 

compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 
gamme C9 - C22 et dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 163 

°C et 357 °C.] 
 
IT: combustibili, diesel; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione di petrolio grezzo. È 
costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo 

C9-C20 e punto di ebollizione nell'intervallo 163 °C - 357 °C ca.] 
 
NL: brandstoffen, diesel-; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van ruwe olie. 
Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en met C20, met een kooktraject van 

ongeveer 163 °C tot 357 °C.] 
 
PT: gasñleos, fuel; Gasñleo — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
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carbono predominantemente na gama de C9 até C20 e destila no intervalo de 
aproximadamente 163 °C a 357 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 3; R 40 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn 

 

R: 40 

 
S: [2]-36/37 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgreenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-30-2  EEC No 270-671-4  No 649-225-00-1 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 

 
ES: petrñleo combustible, nömero 2; Gasñleo, sin especificar 

[Aceite destilado con una viscosidad mìnima de 32,6 SUS a 37,7 °C y una máxima de 
37,9 SUS a 37,7 °C.] 

 

DA: brændselsolie, nr. 2; Uspecificeret gasolie 
[En destillatolie med en minimumsviskositet på 2 cSt ved 37,7 °C til et maximum på 3.7 

cSt ved 37,7 °C.] 
 
DE: Fuel oil, Nr. 2; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Destillatôl mit einer Viskosität von mindestens 32,6 SUS bei 37,7 °C und maximal 37,9 
SUS bei 37,7 °C.] 

 
EL: ηαφζζιμ έθαζμ, No 2· Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Απυζηαβια εθαίμο ιε ζλχδεξ απυ 32,6 SUS ζε 37,7 °C εθάπζζημ έςξ 37,9 SUS ζε 37,7 

°C ιέβζζημ.] 
 

ΔΝ: Fuel oil, No 2; Gasoil — unspecified 
[A distillate oil having a minimum viscosity of 32,6 SUS at 37,7 °C (100 °F) to a 
maximum of 37,9 SUS at 37,7 °C (100 °F).] 

 
FR: fuel-oil, n° 2; Gazole — non spécifié 

[Distillât huileux dont la viscosité est comprise entre 32,6 SUS et 37,9 SUS à 37,7 °C.]  
 
IT: olio combustibile, n. 2; Gasolio — non specificato 

[Olio distillato avente viscosità da un minimo di 32,6 SUS a 37,7 °C  a un massimo di 
37,9 SUS a 37,7 °C.] 

 
NL: stookolie, nr. 2; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een gedestilleerde olie met een minimale viscositeit van 32,6 SUS bij 37,7 °C tot een 

maximale viscositeit van 37,9 SUS bij 37,7 °C] 
 

PT: fuel-oil, n° 2; Gasñleo não especificado  
[Um ñleo destilado com uma viscosidade a 37,7 °C compreendida entre um mìnimo de 
32,6 SUS e um máximo de 37,9 SUS.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 3; R 40 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, 

Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem 
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Xn 

 

R: 40 

 
S: [2]-36/37 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 

'Opia σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, 

Limiti di concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-31-3  EEC No 270-673-5  No 649-226-00-7 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 

 
ES: petrñleo combustible, nömero 4; Gasñleo, sin especificar 

[Aceite destilado con una viscosidad mìnima de 45 SUS a 37,7 °C y una máxima de 125 
SUS a 37,7 °C.] 

 

DA: brændselsolie, nr. 4; Uspecificeret gasolie 
[En destillatolie med en minimumsviskositet på 5.8 cSt ved 37,7 °C til et maximum på 

26.4 cSt ved 37,7 °C.] 
 
DE: Fuel oil, Nr. 4; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Destillatôl mit einer Viskosität von mindestens 45 SUS bei 37,7 °C und maximal 125 
SUS bei 37,7 °C.] 

 
EL: ηαφζζιμ έθαζμ, No 4· Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Απυζηαβια εθαίμο ιε ζλχδεξ απυ 45 SUS ζε 37,7 °C εθάπζζημ έςξ 125 SUS ζε 37,7 

°C ιέβζζημ.] 
 

ΔΝ: Fuel oil, No 4; Gasoil — unspecified 
[A distillate oil having a minimum viscosity of 45 SUS at 37,7 °C (100 °F) to a 
maximum of 125 SUS at 37,7 °C (100 °F).] 

 
FR: fuel-oil, n° 4; Gazole — non spécifié 

[Distillât huileux dont la viscosité est comprise entre 45 SUS et 125 SUS à 37,7 °C.]  
 
IT: olio combustibile, n. 4; Gasolio — non specificato 

[Olio distillato avente viscosità da un minimo di 45 SUS a 37,7 °C a un massimo di 125 
SUS a 37,7 °C.] 

 
NL: stookolie, nr. 4; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een gedestilleerde olie met een minimale viscositeit van 45 SUS bij 37,7 °C tot een 

maximale viscositeit van 125 SUS bij 37,7 °C.] 
 

PT: Fuel-oil, nọ 4; Gasñleo não especificado  
[Um ñleo destilado com uma viscosidade a 37,7 °C compreendida entre um mìnimo de 
45 SUS e um máximo de 125 SUS.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 3; R 40 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, 

Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem 
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Xn 

 

R: 40 
 

S: [2]36/37 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68476-34-6  EEC No 270-676-1  No 649-227-00-2 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 

 
ES: combustibles, motor diesel, nömero 2; Gasñleo, sin especificar 

[Aceite destilado con una viscosidad mìnima de 32,6 SUS a 37,7 °C y una máxima de 
40,1 SUS a 37,7 °C.] 

 

DA: brændstoffer, dielsel-, nr. 2; Uspecificeret gasolie 
[Destillatolien med en minimumsviskositet på 2 cSt ved 37,7 °C til et maximum på 43 

cSt ved 37,7 °C.] 
 
DE: Fuels, diesel, Nr. 2; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Destillatôl mit einer Viskosität von mindestens 32,6 SUS bei 37,7 °C und maximal 40,1 
SUS bei 37,7 °C.] 

 
EL: ηαφζζια, κηίγεθ, No 2. Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Σμ απυζηαβια εθαίμο ιε ζλχδεξ απυ 32,6 SUS ζε 37,7 °C εθάπζζημ έςξ 40,1 SUS ζε 

37,7 °C ιέβζζημ.] 
 

ΔΝ: Fuels, diesel, No 2; Gasoil — unspecified 
[A distillate oil having a minimum viscosity of 32,6 SUS at 37,7 °C (100 °F).] 

 

FR: combustibles pour moteur diesel n° 2; Gazole — non spécifié 
[Distillat huileux dont la viscosité est comprise entre 32,6 SUS et 40,1 SUS à 37,7 °C. 

Couramment appelé « huile diesel > ou « gazole ».]  
 
IT: combustibili, diesel n. 2: Gasolio — non specificato 

[olio combustibile distillato avente viscosità da un minimo di 32,6 SUs a 37,7 °C a un 
massimo di 40,1 SUS a 37,7 °C.] 

 
NL: brandstoffen, diesel, nr. 2; Gasolie — niet gespecifieerd 

[De gedestilleerde olie met een minimale viscositeit van 32,6 SUS bij 37,7 °C tot een 

maximale viscositeit van 40,1 SUS bij 37,7 °F.] 
 

PT: combustìveis, diesel, nọ 2; Gasñleo — não especificado  
[O ñleo destilado com uma viscosidade a 37,7 °C compreendida entre um minimo de 
32,6 SUS e um máximo de 40,1 SUS.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 3; R 40 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, 

Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem 
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Xn 

 

R: 40 
 

S: [2] 36/37 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-29-2  EEC No 270-719-4  No 649-228-00-8 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 
NOTA N 

 
ES: destilados (petrñleo), residuo del fraccionador del reformador catalìtico, punto de 

ebulliciñn elevado; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn del residuo del fraccionador 
del reformador catalìtico. Con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 343 °C a 

399 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), katalytisk reformer fraktioneringskolonnerest, højtkogende;  
Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af en rest fra en katalytisk 

reformer fraktioneringskolonne. Den koger omtrent fra 343 °C til 399 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), katalytischer Reformer Fraktionator Rùckstand, hochsiedend; Gasôl 
— nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von 

katalytischem Reformer Fraktionator Rùckstand. Siedet  im Bereich von etwa 343 °C bis 
399 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οπμθείιιαηα ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα, 

ορδθήξ ιμκάδαξ εενιμηναζίαξ αναζιμφ∙ Π Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ οπμθείιιαημξ ιμκάδαξ 
ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα. Βνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 343 °C έςξ 

399 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), catalytic reformer fractionator residue, high-boiling; Gasoil — 

unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of catalytic reformer 

fracftionator residue. It boils in the range of approximately 343 °C to 399 °C (650 °F to 
750 °F).] 
 

FR: distillats à point d’ébullition élevé (pétrole), résidu de fractionnement du reformage 
catalytique; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par distillation du résidu de la 
colonne de fractionnement du reformage cataly-tique. Son point d`ébullition est compris 
approximativement entre 343 °C et 399 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), residuo della colonna di frazionamento di un impianto di reforming 

catalitico, altobollenti; Gasolio — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di un residuo della 
colonna di frazionmento di un impianto di reforming catalitico. Bolle nell’intervallo 

343 °C - 399 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), katalytische reformator-fractioneerderresidu, hoogkokend; Gasolie 
— niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
katalytische reformator-fractioneerderresidu. Het heeft een kooktraject van ongeveer 
343 °C tot 399 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do resìduo do fraccionador do reformer catalìtico, com intervalo de 

destilação elevado; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação do resìduo do  
fraccionador do reformer catalìtico. Destila no intervalo de aproximadamente 343 °C a 

399 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-30-5  EEC No 270-721-5  No 649-229-00-3 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), residuo del fraccionador del reformador catalìtico, punto de 
ebulliciñn intermedio; Gasñleo, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn del residuo del fraccionador 
del reformador catalìtico. Con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 288 °C a 
371 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), katalytisk reformer fraktioneringskolonnerest, intermediaert kogende;  

Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af en rest fra en katalytisk 
reformer fraktioneringskolonne. Den koger omtrent fra 288 °C til 371 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), katalytischer Reformer Fraktionator Rùckstand, intermediär siedend; 

Gasôl — nicht spezifiziert [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der 
Destillation von katalytischem Reformer Fraktionator Rùckstand. Siedet  im Bereich von 
etwa 288 °C bis 371 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οπμθείιιαημξ ιμκάδαξ πθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ 

ακαιμνθςηήνα, εκδζάιεζδξ εενιμ-ηναζίαξ αναζιμφ∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ οπμθείιιαημξ ιμκάδαξ 
ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ ακαιμνθς -ηήνα. Βνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 288 °C έωρ 

371 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), catalytic reformer fractionator residue, intermediate-boiling; 
Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of catalytic reformer 

fractionator residue. It boils in the range of approximately 288 °C to 371 °C (550 °F to 
700 °F).] 

 
FR: distillats à point d’ébullition moyen (pétrole), résidu de fractionnement du reformage 

catalytique; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation du résidu de la colonne 
de fractionnement du reformage cataly-tique. Son point d`ébullition est compris 

approximativement entre 288 °C et 371 °C.] 
 
IT: distillati (petrolio), residuo della colonna di frazionamento di un impianto di reforming 

catalitico, a punto di ebollizione intermedio; Gasolio — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di un residuo della 

colonna di frazionamento di un impianto di reforming catalitico. Bolle ne ll’intervallo 
288 °C - 371 °C ca.] 

 

NL: destillaten (aardolie), katalytische reformator- fractioneerderresidu, bij 
middentemperaturen kokend; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
reformator- fractioneerderresidu. Heeft een kooktraject van ongeveer 288 °C to 371 °C.]  
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PT: destilados (petrñleo), do resìduo do fraccionador do reformer catalitico, com intervalo de 
destilação médio; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação do resìduo do 

fraccionador do reformer catalìtico. Destila no intervalo de aproximadamente 288 °C a 
371 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68477-31-6  EEC No 270-722-0  No 649-230-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), residuo del fraccionador del reformador catalìtico, punto de 
ebulliciñn bajo; Gasñleo, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn del residuo del fraccionador 
del reformador catalìtico. Con un punto de ebulliciñn aproximado por debajo de 
288 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), katalytisk reformer fraktioneringskolonnerest, lavtkogende;  

Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af en rest fra en katalytisk 
reformer fraktioneringskolonne. Den koger omtrent under 288 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), katalytischer Reformer Fraktionator Rùckstand, niedrigsiedend; 

Gasôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von 
katalytischem Reformer Fraktionator Rùckstand. Siedet etwa unter 288 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οπμθείιιαημξ ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα, 

παιδθχκ εενιμηναζζχκ αναζιμφ∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ οπμθείιιαημξ 
ιμκάδαξ ηθαζιάηςζδξ ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα. Βνάγεζ ηάης απυ 288 °C 

πενίπμο.] 
 

ΔΝ : Distillates (petroleum), catalytic reformer fractionator residue, low-boiling; Gasoil — 
unspecified 
[The complex combination of hydrocarbons from the distillation of catalytic reformer 

fractionator residue. It boils approximately below 288 °C (550 °F).] 
 

FR: distillats à bas point d`ébullition (pétrole), résidu de fractionnement du reformage 
catalytique; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation du résidu de la 

colonne de fractionnement du reformage cataly- tique. Son point d`ébullition est 
approximativement inférieur à 288 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), residuo della colonna di frazionamento di un impianto di reforming 

catalitico, bassobollenti; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di un residuo della 
colonna di frazionamento di un impianto di reforming catalitico. Bolle a temperatura 

inferiore a 288 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), katalytische reformator- fractioneerderresidu, laagkokend; Gasolie 

— niet gespecifieerd 
[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 

katalytische reformator- fractioneerderresidu. Kookt beneden ongeveer 288 °C.]  
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PT: destilados (petrñleo), do resìduo do fraccionador do reformer catalìtico, com intervalo de 
destilação baixo; Gasñleo — não especificado  
[A combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação do resìduo do fraccionador 

do reformer catalìtico. Tem um ponto final de destilação de cerca de 288 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-93-0  EEC No 292-615-8  No 649-231-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia altamente refinada; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo una fracciñn de petrñleo 

a vanos de los siguientes pasos: filtrac iñn, centrifugaciñn, destilaciñn atmosférica, 
destilaciñn a vacìo, acidificaciñn, neutralizaciñn y tratamiento con arcilla. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C10 a C20.] 
 

DA: destillater (råolie), højt raffinerede middeltunge; Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en råoliefraktion 
flere af følgende trin: Filtrering, centrifugering, atmosfærisk destillation, 

Vakuumdestillation, syrebehandling, neutralisation og lerbehandling. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C10 til og med C20.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), stark raffinierte mittlere; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einer Erdôl-Fraktion 

erhält, indem man sie mehreren der folgenden Schritte aussetzt: Filtrieren, 
Zentrifugieren, offene Destillation, Vakuumdestillation, Ansäuern, Neutralisieren und 

Tonbehandlung. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C bis C20.] 
 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), εκηυκςξ δζοθζζιέκα ιεζαία∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ οπμαμθή 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ζε πμθθά απυ ηα παναηάης ζηάδζα ηαηενβαζίαξ: δζήεδζδ, 
θοβμηέκηνςζδ, αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ, απυζηαλδ ζε ηεκυ, μλφκζζδ, ελμοδεηένςζδ 
ηαζ ηαηενβαζία ιε άνβζθμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C10 έςξ ηαζ C20.] 
 

ΔΝ : Distillates (petroleum), highly refined middle; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the subjection of a petroleum 
fraction to several of the following steps: filtration, centrifugation, atmospheric 

distillation, vacuum distillation, acidification, neutralization and clay treatment. It 
consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C10 through C20.] 
 
FR: distillats moyens (pétrole), hautement raffinés; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue en soumettant une fraction pétrolière 
à plusieurs des traitements suivants: filtration, centrifugation, distillation atmosphérique, 

distillation sous vide, acidification, neutralisation et traitement à la terre. Se compose 
principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C10-C20.] 

 
IT: distillati (petrolio), intermedi altamente raffinati; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo una frazione di petrolio 
a parecchi dei passi seguenti: filtrazione, centrifugazione, distillazione atmosferica, 
distillazione sotto vuoto, acidificazione, neutralizzazione e trattamento con argilla. 
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Costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
nell’intervallo C10-C20.] 
 

NL: destillaten (aardolie), hooggezuiverde midden-; Gasolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 

onderwerpen van een aardoliefractie aan verscheidene van de volgende stappen: filtratie, 
centrifugatie, atmosferische destillatie, vacuùmdestillatie, verzuring, neutralisatie en 
behandeling met klei. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en 

met C20.] 
 

PT: destilados (petrñleo), medios altamente refinados; Gasñleo — não especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo uma fracção 
petrolìfera a várias das seguintes etapas: filtração, centrifugação, destilação atmosférica, 

destilação de vácuo, acidificação, neutralização, e tratamento com argila. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C10 até C20.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-34-5  EEC No 295-294-2  No 649-232-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), reformador catalìtico, concentrado aromático pesado; Gasñleo, sin 
especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de una fracciñn de 
petrñleo reformada catalìticamente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del interva lo de C10 a 

C16 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 200 °C a 300 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), katalytisk reformer-, tungt aromatisk koncentrat; Uspecificeret 
gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra destillation af en katalytisk 

reformeret råoliefraktion. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C10 til og med Cl6, med kogeinterval omtrent fra 200 °C til 300 °C.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), katalytische Reformer, schwer aromatisch Konzentrat; Gasôl — nicht 

spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus der Destillation eines 
katalytisch reformierten Erdôlschnittes erhält. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C10 bis Cl6 
und siedet im Bereich von etwa 200 °C bis 300 °C.]  
 

EL: ηθάζιαηα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηήνα, ζοιπφηκςια αανέςκ 
ανςιαηζηχκ∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C10 έςξ ηαζ CI6 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 200 °C έςξ 300 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ : Distillates (petroleum) catalytic reformer, heavy arom. conc.; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of a 
catalytically reformed petroleum cut. It consists predominantly of aromatic 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C10 through C16 and 
boiling in the range of approximately 200 °C to 300 °C (392 °F to 572 °F).] 

 
FR: distillate (pétrole) reformage catalytique, concentré aromatique lourd; Gazole — non 

spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation d`une coupe pétrolière 
de reformage catalytique. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques dont 

le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C10 - Cl6 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 200 °C et 300 °C.]  
 

IT: distillati (petrolio), da reforming catalitico, concentrato di aromatici pesanti; Gasolio — 
non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di un taglio di 
petrolio riformato cataliticamente. Costituita prevalentemente da idrocarburi con 
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numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C10 - Cl6 e con punto di 
ebollizione nell’intervallo 200 °C-300 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), katalytische reformator, concentraat van zware aromaten; Gasolie 
— niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de destillatie van 
een katalytisch gereformeerde aardolie- fractie. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 

200 °C tot 300 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), do reformer catalìtico, concentrado aromático pesado; Gasñleo — 
não especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação dos produtos do 

reforming catalìtico de uma fracção petrolìfera. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 

gama de C10 até CI6 e destila no intervalo de aproximadamente 200 °C a 300 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 93924-33-5  EEC No 300-227-8  No 649-233-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: gasñleos, parafìnicos; Gasñleo, sin especificar 
[Destilado obtenido de la redestilaciñn de una combinaciñn compleja de hidrocarburos 

obtenida por la destilaciñn de los efluentes de un riguroso tratamiento catalìt ico con 
hidrñgeno de parafinas. Tiene un intervalo de ebulliciñn aproximado de 190 °C a 330 
°C.] 

 
DA: gasolier, paraffin-; Uspecificeret gasolie 

[Et destillat opnået ved redestillationen af en sammensat blanding af carbonhydrider, 
opnået ved destillationen af spildevandet fra kraftig, katalytisk hydrogenbehandling af 
paraffiner. Det har kogeinterval omtrent fra 190 °C til 330 °C.] 

 
DE: Gasôle, paraffinhaltig; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Destillat aus der Redestillation einer komplexen Kombination von 
Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von Ausflùssen aus einer scharfen 
katalytischen Behandlung von Paraffinen mit Wasserstoff enthält. Siedet im Bereich von 

etwa 190 °C bis 330 °C.] 
 

EL: αηάεανηα πεηνέθαζα, παναθζκζηά∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Απυζηαβια πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ επακαπυζηαλδ πμθφπθμημο ζοκδοαζιμφ 
οδνμβμκακενάηςκ μζ μπμίμζ θαιαάκμκηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ εηννμχκ έκημκδξ 

ηαηαθοηζηήξ ηαηενβαζίαξ παναθζκχκ ιε οδνμβυκμ. Βνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 190 °C 
έςξ 330 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Gas oils, paraffinic; Gasoil — unspecified 

[A distillate obtained from the redistillation of a complex combination of hydrocarbons 

obtained by the distillation of the effluents from a severe catalytic hydrotreatment of 
paraffins. It boils in the range of approximately 190 °C to 330 °C (374 °F to 594 °F).]  

 
FR: gazoles paraffiniques; Gazole — non spécifié 

[Distillat obtenu par redistillation d’une combinaison complexe d’hydrocarbures 

produite par distillation des effluents issus d’un hydrotraitement catalytique poussé des 
paraffines. Son point d`ébullition est approximativement compris entre 190 °C et 330 

°C.] 
 

IT: gasolii, paraffinici; Gasolio — non specificato 

[Distillato ottenuto dalla ridistillazione di una combinazione complessa di idrocarburi 
ottenuta dalla distillazione degli effluenti da un idrotrattamento catalitico severo di 

paraffine. Bolle nell`intervallo 190 °C-330 °C ca.] 
 

NL: gasolien, paraffinehoudend; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een destillaat, verkregen uit de herdestillatie van een complexe verzameling 
koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de vloeistoffen verkregen na een 

grondige katalytische waterstofbehandeling van paraffinen. Het heeft een kooktraiect 
van ongeveer 190 °C tot 330 °C.] 

PT: gasñleos, parafìnicos; Gasñleo — não especificado  
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[Um destilado obtido da redestilação de uma combinação complexa de hidrocarbonetos 
obtida pela destilação dos efluentes de um tratamento drástico de parafinas com 
hidrogénio na presença de um catalisador. Destila no intervalo de aproximadamente 190 

°C a 330 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97488-96-5  EEC No 307-035-3  No 649-234-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada hidrodesulfurada refinada con disolvente; Gasñleo, sin 
Especificar 

 
DA: naphtha (råolie), solvent-raffineret hydroafsvovlet tung; Uspecificeret gasolie 
 

DE: Naphtha (Erdôl), durch Lôsungsmittel gereinigt hydrodesulfuriert schwer; Gasôl — 
nicht spezifiziert 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), δζοθζζιέκδ ιε δζαθφηδ οδνμβμκμαπμεεζςιέκα αανζά∙ Πεηνέθαζμ ιε 

Πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
ΔΝ: Naphtha (petroleum), solvent-refined hydrodesulfurized heavy; Gasoil — unspecified 

 
FR: naphta lourd (pétrole), raffiné au solvant, hydrodésulfuré; Gazo le — non spécifié 
 

IT: nafta (petrolio), raffinata con solvente idrodesolforata pesante; Gasolio — non 
Specificato 

 
NL: nafta (aardolie), solvent-geraffineerd met waterstof ontzwaveld zwaar; Gasolie — niet 

Gespecifieerd 

 
PT: nafta (petrñleo), pesada hidrogenodessulfurizada refinada com solvente; Gasñleo — não 

especificado 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, 

Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97675-85-9  EEC No 307-659-6  No 649-235-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: hidrocarburos, destilado de la fracciñn intermedia tratada con hidrñgeno C16-20, 
fracciones ligeras de destilaciñn; Gasñleo, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como primeros productos de la 
destilaciñn a vacìo de efluentes del tratamiento de un destilado de la fracciñn intermedia 
con hidrñgeno. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C16 a C20 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 290 °C a 350 °C. Produce un aceite final con una viscosidad 

de 2cSt a 100 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C16-20-hydrogenbehandlet middeltungt destillat, lette destillater; 

Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som forløb fra vakuumdestillationen 

af udløb fra behandlingen af et middeltungt destillat med hydrogen. Den består 
overvejende af carbonhydrider C16 til og med C20, med kogeinterval omtrent fra 290 °C 
til 350 °C. Den danner en færdig olie med en viskositet på 2 cSt ved 100 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C16-20-mit Wasserstoff behandeltes Mitteldestillat, leichte 

Destillate; Gasôl — nicht spezifiziert [Komplexe Kombination von 
Kohlenwasserstoffen, die man als erste Läufe aus der Vakuumdestillation von 
Ausflùssen aus der Behandlung eines Mitteldestillates mit Wasserstoff erhält Besteht 

vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C16 bis C20 und siedet im Bereich von etwa 290 °C bis 350 °C. Ergibt ein 

Fertigôl mit einer Viskosität von 2cSt bei 100 °C.] 
 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C16-20-ηαηενβαζιέκμο ιε οδνμβυκμ ιεζαίμο απμζηάβιαημξ εθαθνά 

ηθάζιαηα απυζηαλδξ∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηα πνχηα 

απμζηάβιαηα απυ ηδκ απυζηαλδ ζε ηεκυ, ηςκ απμννμχκ απυ ηδκ ηαηενβαζία ιε 
οδνμβυκμ, ιεζαίμο απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C16 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 

290 °C έςξ 350 °C πενίπμο. Σμ έημζιμ έθαζμ έπεζ ζλχδεξ 2cSt ζημοξ 100 °C.] 
 

ΔΝ: Hydrocarbons, C16-20 hydrotreated middle distillate, distn. lights; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as first runnings from the vacuum 
distillation of effluents from the treatment of a middle distillate with hydrogen. It 

consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C16 through C20 and boiling in the range of approximately 290 °C to 350 °C 

(554 °F to 662 °F). It produces a finished oil having a viscosity of 2cSt at 100 °C (212 
°F).] 
 

FR: hydrocarbures en C16-20, distillât moyen hydrotraité, fraction légère de distillation; 
Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue comme premier écoulement lors de la 
distillation sous vide des effluents de traitement à l’hydrogène d’un distillat moyen. Se 
compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
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majorité dans la gamme C16-20, et dont le point d`ébullition est compris 
approximativement entre 290 °C et 350 °C; donne une huile-produit fini de viscosité 
égale à 2cSt à 100 °C.] 

 
IT: idrocarburi, C16-20-idrotrattati distillato intermedio, frazioni leggere della distillazione; 

Gasolio — non specificato [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come 
prime frazioni della distillazione sotto vuoto di effluenti dal trattamento con idrogeno di 
un distillato intermedio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C16 - C20 e punto di ebollizione 
nell`intervallo 290 °C -350 °C ca. Produce un olio finito avente viscosità di 2cSta 100 

°C.] 
 
NL: koolwaterstoffen, C16-20-waterstofbehandeld middendestillaat, lichte destillatiefracties;  

Gasolie — niet gespecifieerd [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt 
verkregen als de eerste fracties uit de vacuùmdestillatie van de vloeistof die wordt 

verkregen door de behandeling van een middendestillaat met waterstof. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en met C20, met een kooktraject 
van ongeveer 290 °C tot 350 °C. Het vormt een voltooide olie met een viscositeit van 

2cSt bij 100 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, destilado médio C16-20 tratado com hidrogénio, fracções leves da 
destilação; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como fracção inicial da 

destilação de vácuo de efluentes do tratamento com hidrogénio de um destilado médio. 
É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C16 até C20 e destila no intervalo de 

aproximadamente 290 °C a 350 °C. Produz um ñleo acabado com uma viscosidade de 
2cSt a 100 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97675-86-0  EEC No 307-660-1  No 649-236-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: hidrocarburos, C12-20, parafìnicos tratados con hidrñgeno, fracciones ligeras de 
destilaciñn; Gasñleo, sin especificar [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida 

como primeros productos de la destilaciñn a vacìo de efluentes del tratamiento de 
parafinas pesadas con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C12 a C20 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 230 °C  
a 350 °C. Produce un aceite final con una viscosidad de 2cSt a 100 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C12-20-, hydrogenbehandlet paraffin, lette destillater; Uspecificeret 

gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som forløb fra vakuumdestillationen 
af udløb fra behandlingen af tunge paraffiner med hydrogen i tilstedeværelse af en 

katalysator. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende fra C12 til og med 
C20, med kogeinterval omtrent fra 230 °C til 350 °C. Den danner en færdig olie med en 
viskositet på 2 cSt ved 100 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C12-20-, mit Wasserstoff behandelte paraffinhaltige, leichte 

Destillate; Gasôl — nicht spezifiziert [Komplexe Kombination von 
Kohlenwasserstoffen, die man als erste Läufe aus der Vakuumdestillation von 
Ausflùssen aus der Behandlung von schweren Paraffinen mit Wasserstoff in Gegenwart 

eines Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit  
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C12 bis C20 und siedet im Bereich von 

etwa 230 °C bis 350 °C. Ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von 2cSt bei 100 °C.]  
 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C12-20, παναθζκζηχκ ηαηενβαζιέκςκ ιε οδνμβυκμ, εθαθνά πνμσυκηα 

απυζηαλδξ∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηα πνχηα 

απμζηάβιαηα, απυζηαλδξ ζημ ηεκυ, απμννμχκ απυ ηδκ ηαηενβαζία αανζχκ παναθζκχκ 
ιε οδνμβυκμ, πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C12 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 

απυ 230 °C πενίπμο. Σμ έημζιμ έθαζμ έπεζ ζλχδεξ 2cSt ζημοξ 100 °C.] 
 

ΔΝ: Hydrocarbons, C12-20, hydrotreated paraffinic, distn. lights; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as first runnings from the vacuum 
distillation of effluents from the treatment of heavy paraffins with hydrogen in the 

presence of a catalyst. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C12 through C20 and boiling in the range of 

approximately 230 °C to 350 °C (446 °F to 662 °F). It produces a finished oil having a 
viscosity of 2cSt at 100 °C (212 °F).] 
 

FR: hydrocarbures en C12-20 paraffiniques hydrotraités, fraction légère de distillation; Gazole 
— non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue comme premier écoulement lors de la 
distillation sous vide des effluents de traitement de paraffines lourdes à l’hydrogène en 
présence d’un catalyseur. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre 
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de carbones se situe en majorité dans la gamme C12-20 et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre 230 °C et 350 °C; donne une huile-produit fini de 
viscosité égale à 2 cSt à 100 °C.] 

 
IT: idrocarburi, C12-20, paraffinici idrotrattati, frazioni leggere della distillazione; Gasolio  

— non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come prime frazioni della distillazione 
sotto vuoto di effluenti dal trattamento di paraffine pesanti con idrogeno in presenza di 

un catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell`intervallo C12 - C20 e punto di ebollizione nell’intervallo 

230 °C-350 °C ca. Produce un olio finito avente viscosità di 2cSt a 100 °C.]  
 

NL: koolwaterstoffen, C12-20-, waterstofbehandelde parafinische, lichte destillatiefracties; 

Gasolie — niet gespecifieerd [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt 
verkregen als de eerste fracties uit de vacuùmdestillatie van de vloeistoffen die worden 

verkregen bij de behandeling van zware paraffine met waterstof in de aanwezigheid van 
een katalysator. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C12 tot en met 
C20, met een kooktraject van ongeveer 230 °C tot 350 °C. Het vormt een voltooide olie 

met een viscositeit van 2cSt bij 100 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos C12-20, parafìnicos tratados com hidrogénio, fracções leves da 
destilação; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como fracção inicial da 

destilação de vácuo de efluentes do tratamento de parafinas pesadas com hidrogénio na 
presença de um catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C12 até C20 e destila no 

intervalo de aproximadamente 230 °C a 350 °C. Produz um ñleo acabado com uma 
viscosidade de 2cSt a 100 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

η 

 

R: 45 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97722-08-2  EEC No 307-757-9  No 649-237-00-7 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: hidrocarburos, C11-17, fracciñn nafténica ligera extraìda con disolvente; Gasñleo, sin  
especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn de los aromáticos de 
un destilado nafténico ligero con una viscosidad de 2,2cSt a 40 °C. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C11 a C17 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 200 °C  
a 300 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C11-17-solvent-ekstraherede lette naphthenske; Uspecificieret gasolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved ekstraktionen af aromaterne fra 

et let naphthen destillat med en viskositet på 2,2 cSt ved 40 °C. Den består overvejende 
af carbonhydrider, overvejende fra C11 til og med C17, med kogeinterval omtrent fra 200 

°C til 300 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C11-17-durch Lôsungsmittel extrahierte leichte naphthenhaltige;  

Gasôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Extraktion der 

Aromaten aus einem leichten naphthenhaltigen Destillat mit einer Viskosität von 2,2 cSt 
bei 40 °C erhält Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C11 bis C17 und siedet im Bereich von etwa 200 °C bis 

300 C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C11-17, εηποθζζιέκμζ ιε δζαθφηδ εθαθνμί καθεεκζημζ∙ Πεηνέθαζμ ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε 
απμιάηνοκζδ ηςκ ανςιαηζηχκ απυ εθαθνυ καθεεκζηυ απυζηαβια ιε ζλχδεξ 2.2sSi ζε 

40 °C. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C11 έςξ ηαζ C17 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 200 °C έςξ 300 °C 

πενίπμο.] 
 
ΔΝ : Hydrocarbons, C11-17, solvent-extd. light naphthenic; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by extraction of the aromatics from a 
light naphthenic distillate having a visciosity of 2.2 cSt at 40 °C (104 °F). It consists 

predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C11 through CI7 and boiling in the range of approximately 200 °C to 300 °C (392 °F to 
572 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C11-17 naphténiques légers, extraction au solvant; Gazole — non 

spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par extraction des aromatiques dans 
un distillat naphténique léger de viscosité égale à 2,2 cSt à 40 °C. Se compose 

principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C11-C17 et dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 200 

°C et 300 °C.] 
 

IT: idrocarburi, C11-17, naftenici leggeri estratti con solvente; Gasolio — non specificato 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione degli aromatici da un 
distillato naftenico leggero avente viscosità di 2,2 cSt a 40 °C. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell’intervallo C11 -CI7 e punto di ebollizione nell’intervallo 200 °C-300 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C11-17-, solvent-gëextraheerde lichte naftenische; Gasolie — niet 
gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door extractie van de 

aromaten uit een licht naftenisch destillaat met een viscositeit van 2,2 cSt bij 40 °C. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C11 tot en met C17, met een 

kooktraject van ongeveer 200 °C tot 300 °C.]  
 

PT: hidrocarbonetos, C11-17, nafténicos leves extraìdos com solvente; Gasñleo — não 

especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção dos aromáticos de 

um destilado nafténico leve com uma viscosidade e 2,2 cSt a 40 °C. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C11 até CI7 e destila no intervalo da aproximadamente 

200 °C a 300 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97862-78-7  EEC No 308-128-1  No 649-238-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: gasñleos, tratados con hidrñgeno; Gasñleo, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la redestilaciñn de los efluentes 

del tratamiento de parafinas con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C17 a C27 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 330 °C  

a 340 °C.] 
 

DA: gasolier, hydrogenbehandlede; Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved redestillationen af udløbene fra 
behandlingen af paraffiner med hydrogen, i tilstedeværelse af en katalysator. Den består 

overvejende af carbonhydrider, overvejende fra C I7 til og med C27, med kogeinterval 
omtrent fra 330 °C til 340 C.] 

 
DE: Gasôle, mit Wasserstoff behandelt; Gasôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus der Redestillation der 

Ausflùsse aus der Behandlung von Paraffinen mit Wasserstoff in Gegenwart eines 
Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C17 bis C27 und siedet im Bereich von 
etwa 330 °C bis 340 °C.] 
 

EL: αηάεανηα πεηνέθαζα, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα∙ Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ εκαπυζηαλδ ηςκ 

εηνμχκ απυ ηδκ ηαηενβαζία παναθζκχκ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ 
ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C17 
έςξ ηαζ C27 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 330 °C έςξ 340 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Gas oils, hydrotreated; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the redistillation of the 
effluents from the treatment of paraffins with hydrogen in the presence of a catalyst. It 
consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C17 through C27 and boiling in the range of approximately 330 °C to 340 °C 
(626 °F to 644 °F).] 

 
FR: gazoles hydrotraités; Gazole — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par redistillation des effluents de 

traitement de paraffines à l̀ hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose 
principalement d`hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C17 -C27 et dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 330 
°C et 340 °C.] 
 

IT: gasoli, idrotrattati; Gasolio — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla ridistillazione degli effluenti dal 

trattamento di paraffine con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita 
prevalementemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell’intervallo C17 -C27 e punto di ebollizione nell’intervallo 330 °C-350 °C ca.] 
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NL: gasolien, waterstofbehandeld; Gasolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door herdestillatie 

van de vloeistoffen die worden verkregen bij de behandeling van paraffinen met 
waterstof in aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit 

koolwaterstoffen, overwegend C17 tot en met C27, met een kooktraject van ongeveer 
330 °C tot 340 °C.] 
 

PT: gasñleos, tratados com hidrogénio; Gasñleo — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da redestilação de efluentes do 

tratamento de parafinas com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C17 até C27 e destila no intervalo de aproximadamente 

330 °C a 340 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100683-97-4  EEC No 309-667-5  No 649-239-00-8 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera tratada con carbñn; Gasñleo, sin 
especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de una fracciñn de 
aceite de petrñleo con carbñn vegetal activado para separar constituyentes polares en 
trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C12 a C28.] 
 

DA: destillater (råolie), carbonbehandlet lette paraffin; Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af en råoliefraktion 
med aktivt kul, til fjernelse af spor af polære bestanddele og urenheder. Den består 

overvejende af carbonhydrider, overvejende C12 til og med C28.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), mit Kohlenstoff behandelte leichte paraffinhaltige; Gasôl — nicht 
spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung einer 

Erdôl-Fraktion mit Aktivkohle erhält, um Spuren polarer Bestandteile und  
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von CI2 bis C28.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε άκεναηα∙ Πεηνέθαζμ 

ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζηαημξ πεηνεθαίμο ιε εκενβυ λοθάκεναηα βζα ηδκ απμιάηνοκζδ ζπκχκ πμθζηχκ 
ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C12 έςξ ηαζ C28.] 

 
ΔΝ : Distillates (petroleum), carbon-treated light paraffinic; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of a petroleum oil 
fraction with activated charcoal for the removal of traces of polar constitue nts and 
impurities. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of CI2 through C28.] 
 

FR: distillats paraffiniques légers (pétrole), traités au charbon; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’une fraction d’huile 
pétrolière avec du charbon actif afin d’éliminer les traces de constituants polaires et les 

impuretés. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme CI2-C28.] 

 
IT: distillati (petrolio), paraffinici leggere trattati con carbone; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di una frazione di olio 

di petrolio con carbone attivo per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È 
costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C12-C28.] 
NL: destillaten (aardolie), met koolstof behandelde lichte paraffine-houdende; Gasolie — 

niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die is verkregen door de behandeling van 
een aardoliefractie met geactiveerde houtskool voor de verwijdering van sporen polaire 
bestanddelen en onzuiverheden. Bevat voornamelijk koolwaterstoffen, overwegend C12 

tot en met C28.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves tratados com carvão activado; Gasñleo — não 
especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de uma fracção 

petrolìfera com carvão activado para remoção de vestìgios de constituintes polares e 
impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono predominantemente na gama de C12 até C28.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100683-98-5  EEC No 309-668-0  No 649-240-00-3 

 
 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica intermedia, tratada con carbñn; Gasñleo, sin 
especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de petrñleo con 
carbñn vegetal activado para separar constituyentes polares en trazas e impure zas. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de Cl6 a C36.] 
 

DA: destillater (råolie), intermediære paraffin-, carbonbehandlede; Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af råolie med 
aktivt kul, til fjernelse af spor af polære bestanddele og urenheder. Den består 

overvejende af carbonhydrider, overvejende C16 til og med C36.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), intermediäre paraffinhaltige, mit Kohlensto ff behandelt; Gasôl — 
nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 

Erdôl mit Aktivkohle erhält, um Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu 
entfernen. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzählen 

vorherrschend im Bereich von C16 bis C36.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εκδζάιεζα παναθζκζηά, ηαηενβαζιέκα ιε άκεναηα∙ 

Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο 
θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία πεηνεθαίμο ιε εκενβυ λοθάκεναηα βζα ηδκ απμιάηνοκζδ 

ζπκχκ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ άκεναηα ηονίςξ∙ ζηδκ πενζμπή απυ C16 έςξ ηαζ C36.] 

 

ΔΝ : Distillates (petroleum), intermediate paraffinic, carbon-treated; Gasoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of petroleum with 

activated charcoal for the removal of trace polar constituents and impurities. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C16 through C36.] 

 
FR: distillats paraffiniques intermédiaires (pétrole), traités au charbon; Gazole — non 

spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement du pétrole avec du 
charbon actif afin d’éliminer les traces de constituants polaires et les impuretés. Se 

compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme Cl6-C36.] 

 
IT: distillati (petrolio), paraffinici intermedi, trattati con carbone; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di petrolio con carbone 

attivo per eliminare costituenti polari in tracce ed inpurezze. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell’intervallo C16-C36.] 
NL: destillaten (aardolie), middelste paraffine-houdende, behandeld met koolstof; Gasolie — 

niet gespecifieerd 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die is verkregen door de behandeling van 
aardolie met geactiveerde houtskool voor de verwijdering van sporen polaire 
bestanddelen en onzuiverheden. Bevat voornamelijk koolwaterstoffen, overwegend C16 

tot en met C36·] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos medios, tratados com carvão activado; Gasñleo — não 
especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de petrñleo com 

carvão activado para remoção de vestìgios de constituintes polares e impurezas. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C16 até C36.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 100683-99-6  EEC No 309-669-6  No 649-241-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H  
NOTA N 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica intermedia, tratada con arcilla; Gasñleo, sin 
especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de petrñleo con 
tierra para blanquear para separar constituyentes polares en trazas e impurezas. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de C16 a C36.] 
 

DA: destillater (råolie), intermediære paraffin-, lerbehandlede; Uspecificeret gasolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af råolie med 
blegejord, til fjernelse af spor polære bestanddele og urenheder. Den består overvejende 

af carbonhydrider, overvejende C16 til og med C36.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), intermediäre paraffinhaltige, mit Ton behandelt; Gasôl — nicht 
spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 

Erdôl mit Bleicherde erhält, um Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu 
entfernen. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C16 bis C36.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), παναθζκζηά εκδζάιεζα, ηαηενβαζιέκα ιε 

άνβζθθμ∙·Πεηνέθαζμ ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 

πεηνεθαίμο ιε θεοηακηζηή βδ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ 
πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C16 έςξ ηαζ C36.] 

 
ΔΝ : Distillates (petroleum), intermediate paraffinic, clay-treated; Gasoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of petroleum with 
bleaching earth for the removal of trace polar constituents and impurities. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C16 through C36.] 
 

FR: distillats paraffiniques intermédiaires (pétrole), traités à la terre; Gazole — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement du pétrole avec de la 
terre décolorante afin d’éliminer les traces de constituants polaires et les impuretés. Se 

compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme Cl6-C36.] 

 
IT: distillati (petrolio), paraffinici intermedi, trattati con argilla; Gasolio — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di petrolio con terra 

sbiancante per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezza. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell’intervallo C16-C36.] 
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NL: destillaten (aardolie), middelste paraffine-houdende, behandeld met klei; Gasolie — niet 
gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die is verkregen door de behandeling van 

aardolie met bleekaarde voor de verwijdering van sporen polaire bestanddelen en 
onzuiverheden. Bevat voornamelijk koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en met C36.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos, medios, tratados com argila; Gasñleo — não 

especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de petrñleo com 
argila para remoção de vestìgios de constituintes polares e impurezas. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C16 até C36.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90622-53-0  EEC No 292-454-3  No 649-242-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: alcanos, C12-26-ramificados y lineales; 
 

DA: alkaner, C12-26-forgrenede og ligekædede; 
 
DE: Alkane, C12-26-verzweigt und linear; 

 
EL: αθηάκζα, C12-26-δζαηθαδζζιέκα ηαζ βναιιζηά; 

 
ΔΝ : Alkanes, C12-26-branched and linear; 
 

FR: alcanes en C12-26, ramifies et droits; 
 

IT: alcani, C12-26-ramificati e lineari; 
 
L: alkanen, C12-26-vertakte en niet-vertakte; 

 
PT: alcanos, C12-26-lineares e ramificados; 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, 

Etichettatura, Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 74869-21-9  EEC No 278-011-7  No 649-243-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: grasas lubricantes; Grasa 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C12 a C50. Puede contener sales orgánicas de metales alcalinos, 
metales alcalino-térreos y/o compuestos de alumino.] 
 

DA: smørefedtstoffer; Fedt 
[En sammensat blanding af carbonhydrider, overvejende C12 til og med C50 som kan 

indeholde organiske salte af alkalimetaller, jordalkalimetaller, og/eller 
aluminiumforbindelser.] 
 

DE: Schmierfette; Schmierfett 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C12 bis C50. Kann organische Salze von Alkalimetallen, 
Erdalkalimetallen und/oder Aluminiumverbindungen enthalten.]  
 

EL: θζπακηζηά βνάζζα. Γνάζζμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C12 ςξ ηαζ C50 ηαζ πμο ιπμνεί κα πενζέπεζ μνβακζηά άθαηα ιεηάθθςκ 
αθηαθίςκ, ιεηάθθςκ αθηαθζηχκ βαζχκ, ή ηαζ εκχζεζξ ανβζθθίμο.] 
 

ΔΝ : Lubricating greases; Grease 
[A complex combination of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C12 through C50 May contain organic salts of alkali metals, alkaline earth 
metals, and/or aluminium compounds.] 
 

FR: graisses lubrifiantes; Graisse 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C12-C50, et qui peut contenir des sels organiques de métaux 
alcalins, des métaux alcalino-terreux et/ou des composés de l’aluminium.]  
 

IT: grassi lubrificanti; Grasso lubrificante 
[Combinazione complessa di idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C12-C50. Può contenere sali organici di metalli alcalini o 
alcalino-terrosi, e/o composti di alluminio.] 
 

NL: smeervetten; Mineraal vet 
[Eeen complexe verzameling koolwaterstoffen, overwegend C12 tot en met C50. Kan 

organische zouten van alkali- en aardalkali-metalen en/of aluminiumverbindingen 
bevatten.] 
 

PT: massa lubrificantes; Massa lubrificante 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono  

predominantemente na gama de C12 até C50 e que pode conter sais orgânicos de metais 
alcalinos e alcalino-terrosos, e/ou compostos de alumìnio.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-61-6  EEC No 265-165-5  No 649-244-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo); Gachas de parafina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una fracciñn de petrñleo por 

cristalizaciñn en disolvente (desparafinado con disolvente) o como una fracciñn de 
destilaciñn de un petrñleo muy céreo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
saturados de cadena ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su mayor parte 

superior a C20.] 
 

DA: slack wax (råolie); Råparaffin 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en råoliefraktion ved 
solventkrystallisation (solventafvoksning), eller som en destillationsfraktion fra en 

meget voksagtig olie. Den består overvejende af mættede, ligekædede og forgrenede 
carbonhydrider, overvejende større end C20.] 

 
DE: Weichwachs (Erdôl); Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einer Erdôlfraktion 

durch Lôsungsmittelkristallisation (Lôsungsmittelentwachsen) oder als 
Destillationsfraktion aus sehr wächserner Basis. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette und mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C20.] 
 

EL: εθαζχδδξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο)∙ Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθάζια πεηνεθαίμο 

ιε ηνοζηάθθςζδ απυ δζαθφηδ (απμηήνςζδ ιε δζαθφηδ) ή ζακ ηθάζια απυζηαλδξ απυ 
πμθφ ηδνχδεξ ανβυ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ ηαζ 
δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ ηονίςξ απυ 

C20.] 
 

ΔΝ : Slack wax (petroleum); Slack wax 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum fraction by solvent 
crystallization (solvent dewaxing) or as a distillation fraction from a very waxy crude. It 

consists predominantly of saturated straight and branched chain hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly greater than C20.] 

 
FR: gatsch (petrole); Gatsch 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue à partir d’une fraction pétrolière par 

cristallisation au solvant (déparaffinage au solvant) ou comme fraction de distillation 
d’un brut très paraffineux. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne 

droite ou ramifiée et dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C20.] 
 

IT: paraffina molle (petrolio); Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da una frazione dí petrolio per 
cristallizzazione con solvente (deparaffinazione con solvente), oppure come frazione di 

distillazione derivante da un grezzo ad alto tenore in paraffine. È costituita in prevalenza 
da idrocarburi saturi a catena lineare o ramificata, con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente maggiore di C20.] 
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NL: olierijke paraffinewas (aardolie); Ruwe paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een aardoliefractie door 

solventkristallisatie (met solvent van was ontdoen) of als een destil latiefractie uit een 
zeer wasachtige ruwe olie. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte en niet-vertakte 

koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo); Cera bruta 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de uma fracção petrolìfera por 
cristalização com solvente (desparafinagem com solvente) ou como uma fracção da 

destilação de um petrñleo bruto parafìnico. É constituìda predominantemente por 
hidrocar-bonetos saturados de cadeia linear e ramificada com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente superiores a C20.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90669-77-5  EEC No 292-659-8  No 649-245-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), tratada con ácido; Gachas de parafina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado por tratamiento de 

una fracciñn de cera de parafina y petrñleo en un proceso de tratamiento con ácido 
sulförico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadena lineal y 
ramificada con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20.] 

 
DA: slack wax (råolie), syrebehandlet; Råparaffin 

[En sammensat blandning ekstraktcarbonhydrider opnået som et raffinât ved behandling 
af en råolie-slack wax i en svovlsyrebehandlingsproces. Den består overvejende af 
mættede, ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende større end C20.] 

 
DE: Paraffinkuchen (Erdôl), Säure-behandelt; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat durch 
Behandeln einer Erdôl-Paraffinkuchen-Fraktion in einem Schwefelsäureverfahren. 
Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter 

Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20.] 
 

EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμξ ιε μλφ. Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 
ιε ηαηενβναζία ηθάζιαημξ εθαζμφπμο ηδνμφ πεηνεθαίμο ιε εεζζηυ μλφ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ βναιιζηήξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C20.] 

 
ΔΝ : Slack wax (petroleum), acid-treated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate by treatment of a 

petroleum slack wax fraction with sulfuric acid treating process. It consists 
predominantly of saturated straight and branched chain hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly greater than C20.] 
 

FR: gatsch (petrole), traité à l`acide; Gatsch 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue comme raffinât par traitement à 
l’acide sulfurique d’une fraction de gatsch pétrolier. Se compose principalement 

d’hydrocarbures saturés à chaîne droite ou ramifiée  dont le nombre de carbones est en 
majorité supérieur à C20.] 
 

IT: paraffina molle (petrolio), trattata con acido; Paraffina molle 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato per trattamento di una 

frazione di paraffina molle di petrolio con un processo di trattamento con acido 
solforico. Costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e ramificata 
con un numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C20.] 

 
NL: olierijke paraffinewas (aardolie), zuur-behandeld; Ruwe paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een raffinaat door 
de behandeling van een olierijke paraffi-newas-fractie uit aardolie in een 
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zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte e n niet-
vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo), tratadas com ácido; Cera bruta 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado por 

tratamento pelo processo do ácido sulförico de uma fracção de parafinas brutas. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados de cadeia linear e 
ramificada com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C20.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90669-78-6  EEC No 292-660-3  No 649-246-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), tratada con arcilla; Gachas de parafina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 

cera de parafina y petrñleo con arcilla natural o modificada en un proceso por contacto o 
por percolaciñn. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados lineales y 
ramificados con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20.] 

 
DA: slack wax (råolie), lerbehandlet; Råparaffin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af en råolie-slack 
wax-fraktion med neutralt eller modificeret 1er i enten en kontakt- eller en 
perkoleringsproces. Den består overvejende af mættede, ligekædede og forgrenede 

carbonhydrider, overvejende større end C20.] 
 

DE: Paraffinkuchen (Erdôl), Ton-behandelt; Paraffingatsch 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln einer 
Erdôl-Paraffinkuchen-Fraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton entweder in 

einem Kontakt- oder Perkolationsverfahren erhält. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend grôßer als C20.] 
 

EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμξ ιε άνβζθθμ∙ Φεοδμηδνυξ 

[Πμθφπθμημξ μ-οκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ εθαζμφπμο ηδνμφ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ είηε ιε ηδ 

ιέεμδμ ηδξ επαθήξ είηε ιε ηδ ιέεμδμ ηδξ δζήεδζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ ηαζ δζαηθαδζζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ιεβαθφηενμ απυ C20.] 

 
ΔΝ : Slack wax (petroleum), clay-treated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of a petroleum slack 
wax fraction with natural or modified clay in either a contacting or percolation process. 
It consists predominantly of saturated straight and branched hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly greater than C20.] 
 

FR: gatsch (petrole), traité à la terre; Gatsch 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures résultant du traitement d’une fraction de  
gatsch pétrolier avec de l’argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation. Se 

compose principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne droite ou ramifiée dont le 
nombre de carbones est en majorité supérieur à C20.] 

 
IT: paraffina molle (petrolio), trattata con argilla; Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato trattando una frazione 

di paraffina molle di petrolio con argilla naturale o modificata con un processo a 
contatto o a percolazione. È costituita prevalentemente da idrocrburi saturi lineare e 

ramificata con un numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C20.] 
 

NL: olierijke paraffinewas (aardolie), met klei behandeld; Ruwe paraffinewas 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van een olierijke paraffinewas-fractie uit aardolie met natuurlijke of gemodificeerde klei 
in een contact- of een filtratieproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte en 

niet-vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo), tratadas com argila; Cera bruta 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
de parafinas brutas com argila natural ou modificada quer por mistura quer por um 

processo de percolação. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados 
de cadeia linear e ramificada com nömeros de átomos de carbono predominantemente 

superiroes a C20.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-09-4  EEC No 295-523-6  No 649-247-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), tratada con hidrñgeno; Gachas de parafina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 

cera de parafina y petrñleo y en presencia de un catalizador. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadena lineal y ramificada con un 
nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20.] 

 
DA: slack wax (råolie), hydrogenbehandlet; Råparaffin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle slack wax med 
hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af mættede, ligekædede og 
forgrenede carbonhydrider, overvejende større end C20.] 

 
DE: Paraffinkuchen (Erdôl), mit Wasserstoff behandelt; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln von 
Paraffinkuchen mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators erhält. Besteht 
vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20.] 
 

EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζιέκμξ∙ Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαζμφπμο 
ηδνμφ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ 

οδνμβμκάκεναηεξ απεοεείαξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C20] 

 
ΔΝ : Slack wax (petroleum), hydrotreated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating slack wax with hydrogen 

in the presence of a catalyst. It consists predominantly of saturated straight and branched 
chain hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C .] 

 
FR: gatsch (petrole), hydrotraité; Gatsch 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement de gatsch à 

l`hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose principalement d’hydrocarbures 
saturés à chaîne droite ou ramifiée dont le nombre de carbones est en majorité supérieur 

à C20. ] 
 
IT: cera molle (petrolio), idrotrattata; Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di cera molle con 
idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi 

saturi a catena lineare e ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
maggiore di C20.] 

 

NL: olierijke paraffine (aardolie), met waterstof behandeld; Ruwe paraffinewas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het behandelen 

van olierijke paraffine met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
voornamelijk uit verzadigde vertakte en niet-vertakte koolwaterstoffen, overwegend 
groter dan C20.] 
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PT: parafinas brutas (petrñleo), tratadas com hidrogénio; Cera bruta 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de parafinas 

brutas com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos saturados de cadeia linear e ramificada com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente superiores a C20.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45  

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-10-7  EEC No 295-524-1  No 649-248-00-7 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), temperatura de fusiñn baja; Gachas de parafina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una fracciñn de petrñleo por 

desparafinaciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
saturados de cadena lineal y ramificada con un nömero de carbonos en su mayor parte 
superior a C12.] 

 
DA: slack wax (råolie), lavtsmeltende; Råparaffin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en råoliefraktion ved 
solventafparaffinering. Den består overvejende af mættede, ligekædede og forgrenede 
carbonhydrider, overvejende større end C12.] 

 
DE: Paraffinkuchen (Erdôl), niedrig schmelzend; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einer Erdôl-Fraktion 
durch Lôsungsmittelentparaffinierung erhält. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherr-

schend grôßer als C12.] 
 

EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλεςξ∙ Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηθάζια πεηνεθαίμο 
ιε απμπαναθίκςζή ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 

εοεείαξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ 
απυ C12.] 

 
ΔΝ : Slack wax (petroleum), low-melting; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum fraction by solvent 

deparaffination. It consists predominantly of saturated straight and branched chain 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C12.] 

 
FR: gatsch à bas point de fusion (pétrole); Gatsch 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue à partir d’une fraction pétrolière par 

déparaffinage au solvant. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne 
droite ou ramifiée dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: cera molle (petrolio), basso punto di fusione; Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da una frazione di petrolio per 

deparaffinazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a 
catena lineare e ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore 

di C12.] 
 

NL: olierijke paraffine (aardolie), smeltend bij lage temperaturen; Ruwe paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een aardoliefractie 
door solvent-deparaffinering. Bestaat voor-namelijk uit verzadigde vertakte en niet-

vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo), de ponto de fusão baixo; Cera bruta 
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de uma fracção petrolìfera por 
desparafinagem com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
saturados de cadeia linear e ramificada com nömero de átomos de carbono 

predominantemente superiores a C12.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92062-11-8  EEC No 295-525-7  No 649-249-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), temperatura de fusiñn baja, tratada con hidrñgeno;  
Gachas de parafina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
cera de parafina y petrñleo de temperatura de fusiñn baja en presencia de un catalizador. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados de cadena lineal y ramificada 

con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C12.] 
 

DA: slack wax (råolie), lavtsmeltende, hydrogenbehandlet; Råparaffin 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af lavtsmeltende 
råolie-slack wax med hydrogen i tilstedværelse af en katalysator. Den består 

overvejende af mættede, ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overve jende større 
end C12.] 

 
DE: Paraffinkuchen (Erdôl), niedrig schmelzend, mit Wasserstoff behandelt; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln von 

niedrig schmelzendem Paraffinkuchen mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators 
erhält. Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit gerader und 

verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C12.] 
 

EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλεςξ οδνμηαηενβαζιέκμξ  

Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 

εθαζμφπμο ηδνμφ πεηνεθαίμο παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλεςξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία 
ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ εοεείαξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12.] 

 
ΔΝ : Slack wax (petroleum), low-melting, hydrotreated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of. low-melting 
petroleum slack wax with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 
predominantly of saturated straight and branched chain hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly greater than C12.] 
 

FR: gatsch à bas point de fusion (pétrole), hydrotraité; Gatsch 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement à l`hydrogène en 
présence d’un catalyseur d’un gatsch pétrolier à bas point de fusion. Se compose 

principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne droite ou ramifiée dont le nombre de 
carbones est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: cera molle (petrolio), basso punto di fusione, idrotrattata; Paraffina molle 

[Combinazione comlessa di idrocarburi per trattamento di cera molle di petrolio a basso 

punto di fusione con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e ramificata con numero di atomi 

di carbonio prevalentemente maggiore di C12.] 
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NL: olierijke paraffine (aardolie), smeltend bij lage temperatuur, met waterstof behandeld;  
Ruwe paraffinewas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van bij lage temperatuur smeltende olierijke paraffine uit aardolie met waterstof en de 
aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte en niet-

vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo), de ponto de fusão baixo, tratados com hidrogénio; Cera bruta 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de parafinas 
brutas de ponto de fusão baixo com hidrogénio na presença de uma catalisator. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados de cadeia linear e 
ramificada con nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C12.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97863-04-2  EEC No 308-155-9  No 649-250-00-8 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), temperatura de fusiñn baja, tratada con carbono;  
Gachas de parafina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de cera de parafina 
y petrñleo de bajo punto de fusiñn con carbñn activado para la separaciñn de 
constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos saturados de cadena ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su 
mayor parte superior a C12.] 

 
DA: slack wax (råolie), lavtsmeltende, carbonbehandlet; Råparaffin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af lavtsmeltende 

slack wax med aktivt kul for at fjerne polære sporbestanddele og urenheder. Den består 
overvejende af mættede ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende større 

end C12.] 
 

DE: Paraffinkuchen (Erdôl), niedrig schmelzend, mit Kohlenstoff behandelt; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
niedrig schmelzendem Paraffinkuchen mit Aktivkohle erhält, um Spuren polarer 

Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C12.] 

 
EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλδξ ηαηενβαζιέκμξ ιε 

άκεναηα∙ Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 
πεηνεθασημφ εθαζμφπμο ηδνμφ παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλδξ ιε άκεναηα βζα κα 

απμιαηνοκεμφκ πμθθά ζπκμζοζηαηζηά ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12.] 
 

ΔΝ : Slack wax (petroleum), low-melting, carbon-treated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of low-melting 
slack wax with activated carbon for the removal of trace polar constituents and 

impurities. It consists predominantly of saturated straight and branched chain 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C12.] 
 

FR: gatsch (petrole), à bas point de fusion, traité au charbon; Gatsch 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement de gatsch à bas point 

de fusion avec du charbon actif afin d’éliminer les constituants polaires en traces et les 
impuretés. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne droite ou 
ramifiée dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: cera molle (petrolio), a basso punto di fusione, trattata con carbone; Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di cera molle con 
carbone attivo per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È costituita 
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prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e ramificata con numero di atomi 
di carbonio prevalentemente superiore a C] 
 

NL: olierijke paraffinewas (aardolie), laagsmeltend, behandeld met kool; Ruwe  
paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van laag-smeltende olierijke paraffinewas met geactiveerde kool om sporen polaire 
bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 

vertakte en niet-vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo), de ponto de fusão baixo, tratadas com carvão activado;  
Cera bruta 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de parafinas 

brutas de ponto de fusão baixo com carvão activado para remoção de vestìgios de 
constituintes polares e impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

saturados de cadeia linear e ramificada com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente superiores a C12.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 
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Cas No 97863-05-3  EEC No 308-156-4  No 649-251-00-3 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), temperatura de fusiñn baja, tratada con arcilla;  
Gachas de parafina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos por el tratamiento de cera de 
parafina y petrñleo de bajo punto de fusiñn con bentonite para la separaciñn de 
constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos saturados de cadena ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su 
mayor parte superior a C12.] 

 
DA: slack wax (råolie), lavtsmeltende, lerbebehandlet; Råparaffin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af lavtsmeltende 

råolie-slack wax med bentonit for at fjerne polære sporbestanddele og urenheder. Den 
består overvejende af mættede ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende 

større end C12.] 
 

DE: Paraffinkuchen (Erdôl), niedrig schmelzend, mit Ton behandelt; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
niedrig schmelzendem Paraffinkuchen mit Bentonit erhält, um Spuren polarer 

Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C12.] 

 
EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλδξ ηαηενβαζιέκμξ ιε 

άνβζθθμ∙ Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 
πεηνεθασημφ εθαζμφπμο ηδνμφ παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλδξ ιε ιπεκημκίηδ βζα κα 

απμιαηνοκεμφκ πμθζηά ζπκμζοζηαηζηά ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12.] 
 

ΔΝ : Slack wax (petroleum), low-melting, clay-treated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of low-melting 
petroleum slack wax with bentonite for removal of trace polar constituents and 

impurities. It consists predominantly of saturated straight and branched chain 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C12.] 
 

FR: gatsch (petrole), à bas point de fusion, traité à la terre; Gatsch 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement de gatsch pétrolier à 

bas point de fusion avec de la bentonite afin d’éliminer les constituants po laires en 
traces et les impuretés. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne 
droite ou ramifiée dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: cera molle (petrolio), a basso punto di fusione, trattata con argilla; Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarbnuri ottenuta dal trattamento di cera molle di 
petrolio con bentonite per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È 
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costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e ramificata con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C12.] 
 

NL: olierijke paraffinewas (aardolie), laagsmeltend, behandeld met klei; Ruwe paraffinewas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van laag-smeltende olierijke paraffinewas uit aardolie met bentoniet om sporen polaire 
bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 
vertakte en niet-vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 

 
PT: parafinas brutas (petrñleo), de ponto de fusão baixo, tratadas com argila; Cera bruta 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de parafinas 
brutas de ponto de fusão baixo com bentonite para remoção de vestìgios de constituintes 
polares e impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados de 

cadeia linear e ramificada com nömeros de átomos de carbono predominantemente 
superiores a C12.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97863-06-4  EEC No 308-158-5  No 649-252-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), bajo punto de fusiñn, tratada con ácido silìcico; 
Gachas de parafina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de ceras de 
parafina y petrñleo a bajo punto de fusiñn con ácido silìcico para la separaciñn de 
constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos saturados de cadena ramificada y lineal con un nömero de carbonos en su 
mayor parte superior a C12.] 

 
DA: slack wax (råolie), lavtsmeltende, kiselsyrebehandlet; Råparaffin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af lavtsmeltende 

råolie-slack wax med kiselsyre for at fjerne polære sporbestanddele og urenheder. Den 
består overvejende af mættede ligekædede og forgrenede carbonhydrider, overvejende 

større end C12.] 
 

DE: Paraffinkuchen (Erdôl), niedrig schmelzend, mit Kieselsäure behandelt; Paraffingatsch  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
niedrig schmelzendem Paraffinkuchen mit Kieselsäure erhält, um Spuren polarer 

Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit gerader und verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C12.] 

 
EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλδξ ηαηενβαζιέκμξ ιε 

πονζηζηυ μλφ∙ Φεοδμηδνυξ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 
εθαζμφπμο ηδνμφ πεηνεθαίμο παιδθήξ εενιμηναζίαξ ηήλδξ ιε πονζηζηυ μλφ βζα ηδκ 

απμιάηνοκζδ ζπκχκ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε εοεεία ηαζ δζαηθαδζζιέκδ άθοζζμ, μζ μπμίμζ έπμοκ 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12.] 
 

ΔΝ : Slack wax (petroleum), low-melting, silicic acid-treated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of low-melting 
petroleum slack wax with silicic acid for the removal of trace polar constituents and 

impurities. It consists predominantly of saturated straight and branched chain 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C12.] 
 

FR: gatsch (petrole), à bas point de fusion, traité à l’acide silicique; Gatsch 
[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par traitement de gatsch pétrolier à 

bas point de fusion avec de l’acide silicique afin d’éliminer les constituants polaires en 
traces et les impuretés. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés à chaîne 
droite ou ramifiée dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: cer molle (petrolio), a basso punto di fusione, trattata con acido silicico; Paraffina molle 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di cera molle di 
petrolio con acido silicico per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È 
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costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a catena lineare e ramificata con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C12.] 
 

NL: olierijke paraffinewas (aardolie), laag-smeltend, behandeld met kiezelzuur; Ruwe  
paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van laag-smeltende olierijke paraffinewas uit aardolie met kiezelzuur om sporen polaire 
bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 

vertakte en niet-vertakte koolwaterstoffen, overwegend groter dan C12.] 
 

PT: parafinas brutas (petrñleo), de ponto de fusão baixo, tratadas com ácido silìcico; Cera  
bruta 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de parafinas 

brutas de ponto de fusão baixo com ácido silìcico para remoção de vestìgios de 
constituentes polares e impurezas. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos saturados de cadeia linear e ramificada com nömero de átomos de 
carbono predominantemente superiores a C12.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-49-9  EEC No 309-723-9  No 649-253-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: cera de parafina y petrñleo (petrñleo), tratada con carbñn; Gachas de parafina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de cera de parafina y 

petrñleo con carbñn vegetal activado para separar constituyentes polares en trazas e 
impurezas.] 
 

DA: slack wax (råolie), carbonbehandlet; Råparaffin 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af råolie-slack wax 

med aktivt kul, for at fjerne spor af polære bestanddele og urenheder.] 
 

DE: Paraffinkuchen (Erdôl), mit Kohlenstoff behandelt; Paraffingatsch 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
Erdôl-Paraffinkuchen mit Aktivkohle erhält, um Spuren polarer Bestand teile und 

Verunreinigungen zu entfernen.] 
 

EL: εθαζμφπμξ ηδνυξ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμξ ιε άκεναηα∙ Φεοδμηδνυξ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαζμφπμο 
ηδνμφ πεηνεθαίμο ιε εκενβυ λοθάκεναηα βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ πμθζηχκ 

ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεςκ.] 
 

ΔΝ : Slack wax (petroleum), carbon-treated; Slack wax 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of petroleum slack wax 
with activated charcoal for the removal of trace polar constituents and impurities.]  

 
FR: gatsch (petrole), traité au charbon; Gatsch 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par traitement de gatsch de pétrole 

avec du charbon actif afin d’éliminer les traces de constituants polaires et les impuretés.]  
 

IT: cera molle (petrolio), trattata con carbone; Paraffina molle 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di cera molle di 
petrolio con carbone attivo per eliminare costituenti polari in trace ed impurezze.]  

 
NL: olierijke paraffinewas (aardolie), behandeld met koolstof; Ruwe paraffinewas 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van olierijke paraffinewas uit aardolie met geactiveerde kool teneinde sporen van 
polaire bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen.]  

 
PT: parafinas brutas (petrñleo), tratadas com carvão activado; Cera bruta 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de parafinas 
brutas com carvão activado para remoção de vestìgios de constituintes polares e 
impurezas.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
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Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 8009-03-8  EEC No 232-373-2  No 649-254-00-X 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 
NOTA N 

 
ES: vaselina; Vaselina 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos como un semisñlido de la 
desparafinaciñn del aceite residual parafìnico. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos saturados lìquidos y cristalinos con un nömero de carbonos en su mayor 

parte superior a C25.] 
 

DA: vaselin; Vaselin 
[En sammensat blanding af carbonhydrider udvundet som et halvfast stof fra afvoksning 
af paraffinrestolie. Den består overvejende af mættede krystallinske og flydende 

carbonhydrider, overvejende større end C25.] 
 

DE: Petrolatum; Petrolatum 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die als Semifeststoff beim 
Entwachsen von paraffinhaltigem Rùckstandsôl erhalten wird. Besteht vorherrschend 

aus gesättigten kristallinen und flùssigen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C25.] 

 
EL: ααγεθίκδ· Βαγεθίκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζε διζζηενεά ιμνθή απυ 

ηδκ απμηήνςζδ παναθζκζημφ οπμθεζιιαηζημφ εθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ ηνοζηαθθζημφξ ηαζ οβνμφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25] 
 

ΔΝ: Petrolatum; Petrolatum 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a semi-solid from dewaxing 
paraffinic residual oil. It consists predominantly of saturated crystalline and liquid 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C25.] 
 

FR: pétrolatum; Pétrolatum 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue sous forme semi-solide lors du 
déparaffinage d'huile résiduelle paraffinique. Se compose principalement 

d'hydrocarbures saturés cristallins et liquides dont le nombre de carbones est en majorité 
supérieur à C25

.] 
 

IT: petrolato; Petrolato 
[Combinazione complessa di idrocarburi, ottenuta in forma semisolida dalla 

deparaffinazione di olio residuo paraffinico. È costituito in prevalenza da indrocarburi 
liquidi e cristallini saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a 
C25.] 

 
NL: petrolatum; Petrolatum 

[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen, verkregen als een halfvaste stof bij 
het van was ontdoen van paraffinische residu-olie. Het bestaat voornamelijk uit 
verzadigde kristallijne en vloeibare koolwaterstoffen, overwegend groter dan C25.] 



ЦПР – Редактиран  

 
PT: pretolato; Petrolatos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um semi-sòlido na 

desparafïnagem de ñleo residual parafìnico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos saturados cristalinos e lìquidos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente superiores a C25] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64743-01-7  EEC No 265-206-7  No 649-255-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: vaselina (petrñleo), oxidada; Vaselina 
[Combinaciñn compleja de compuestos oigánteos, fundamentalmente ácidos 

caiboxìlicos de elevado peso molecular, obtenida por la oxidaciñn al aire de vaselina.]  
 

DA: vaselin (råolie), oxideret; Vaselin 

[En sammensat blanding af organiske fo rbindelser, overvejende højmolekylære 
carboxylsyrer, opnået ved luftoxidation af vaselin.]  

 
DE: Petrolatum (Erdôl), oxidiertes; Petrolatum 

[Komplexe Kombination organischer Verbindungen, vorherrschend Carbonsäuren mit 

hohem Molekulargewicht, erhalten durch Luftoxidation von Petrolatum.] 
 

EL: ααγεθίκδ (πεηνεθαίμο), μλεζδςιέκδ· Βαγεθίκδ  
[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ, ηονίςξ ηαναμλοθζηχκ μλέςκ ιεβάθμο 
ιμνζαημφ αάνμοξ, πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ μλείδμηηδ ααγεθίκδξ ιε αένα.] 

 
ΔΝ: Petrolatum (petroleum), oxidized; Petrolatum 

[A complex combination of organic compounds, predominantly high molecular weight 
carboxylic acids, obtained by the air oxidation of petrolatum.] 
 

FR: pétrolatum oxydé (pétrole); Pétrolatum 
[Combinaison complexe de composés organiques, principalement des acides 

carboxyliques de poids moléculaire élevé, obtenue par oxydation à l'air du pétrolatum.]  
 

IT: petrolato (petrolio), ossidato; Petrolato 

[Combinazione complessa di composti organici, prevalentemente acidi carbossilici ad 
alto peso molecolare, ottenuta per ossidazione con aria del petrolato.] 

 
NL: petrolatum (aardolie), geoxideerd; Petrolatum 

[Een complexe verzameling organische verbindingen, voornamelijk carbonzuren met 

hoog molecuulgewicht, verkregen door de oxidatie aan lucht van petrolatum.] 
 

PT: petrolato (petrñleo), oxidado; Petrolatos 
[Uma combinação complexa de compostos orgânicos, predominantemente ácidos 
carboxìlicos de peso molecular elevado, obtida pela oxidação de petrolato pelo ar.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 85029-74-9  EEC No 285-098-5  No 649-256-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: vaselina (petrñleo), tratada con alömina; Vaselina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida cuando se trata la vaselina con Al2O3 

para separar componentes polares e impurezas. Compuesta en su mayor parte de 
hidrocarburos saturados lìquidos y cristalinos con un nömero de carbonos en su mayor 
parte superior a C25.] 

 
DA: vaselin (råolie), aluminiumoxidbehandlet; Vaselin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået når vaselin er behandlet med AL2O3 
for at fjerne polære komponenter og urenheder. Den består overvejende af mættede, 
krystallinske og flydende carbonhydrider, overvejende større end C25.] 

 
DE: Petrolatum (Erdôl), Aluminiumoxid-behandelt; Petrolatum 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
Petrolatum mit A12O3, um polare Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. 
Besteht vorherrschend aus gesättigten, kirstallinen und flùssigen Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C25.] 
 

EL: ααγεθίκδ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε αθμοιίκα· Βαγεθίκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ, υηακ ααγεθίκδ 
οθίζηαηαζ ηαηενβαζία ιε Α12Ο3, βζα ηδκ απμιάηνοκζδ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ λέκςκ 

πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηαηά ηφνζμ θυβμ απυ ημνεζιέκμοξ ηνοζηαθθζημφξ ηαζ οβνμφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25.] 

 
ΔΝ: Petrolatum (petroleum), alumina-treated; Petrolatum 

[A complex combination of hydrocarbons obtained when petrolatum is treated with 

A12O3 to remove polar components and impurities. It consists predominantly of 
saturated, crystalline, and liquid hydrocarbons having carbon numbers predominantly 

greater than C25.] 
 

FR: pérolatum (pétrole), traité à l'alumine; Pétrolatum 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement du pétrolatum avec de 
l`Α12Ο3 afin d'éliminer les composés polaires et les impuretés. Se compose 

principalement d'hydrocarbures saturés, cristallins et liquides dont le nombre de 
carbones est en majorité supérieur à C25.] 
 

IT: petrolato (petrolio), trattato con allumina; Petrolato 
[Una combinazione complessa di idrocarburi ottenuti quando il petrolato viene trattato 

con A12O3 per rimuovere i componenti polari e le impurezze. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi saturi, cristallini e liquidi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente superiore a C25.] 

 
NL: petrolatum (aardolie), met alumina behandeld; Petrolatum 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen wanneer petrolatum wordt 
behandeld met A12O3 om polaire componenten en onzuiverheden te verwijderen. Het 
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bestaat voornamelijk uit verzadigde, kristallijne en vloeibare koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C25.] 
 

PT: petrolato (petrñleo), tratado com alumina; Petrolatos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida quando petrolato é tratado com 

A12O3 para remover componentes polares e impurezas. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos saturados, cristalinos, e hidrocarbonetos 
lìquidos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C25.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-77-7  EEC No 295-459-9  No 649-257-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: vaselina (petrñleo), tratada con hidrñgeno; Vaselina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un semisñlido de aceite 

residual parafìnico desparafinado tratado con hidrñgeno en presencia de un catalizador. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados microcristalinos y lìquidos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C20.] 

 
DA: vaselin (råolie), hydrogenbehandlet; Vaselin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som e t halvfast stof fra afvokset 
paraffinrestolie behandlet med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består 
overvejende af mættede mikrokrystallinske og flydende carbonhydrider, overvejende 

større end C20.] 
 

DE: Petrolatum (Erdôl), mit Wasserstoff behandelt; Petrolatum 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Semifeststoff aus 
entwachstem paraffinhaltigem Rùckstandsôl, behandelt mit Wasserstoff in Gegenwart 

eines Katalysators, erhält Besteht vorherrschend aus gesättigten mikrokris tallinen und 
flùssigen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20.] 

 
EL: ααγεθίκδ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε οδνμβυκμ· Βαγεθίκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζε διίνεοζηδ ιμνθή, 

απυ απμηδνςιέκμ παναθζκζηυ οπμθεζιιαηζηυ έθαζμ ημ μπμίμ έπεζ οπμζηεί ηαηενβαζία 
ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ C20.] 

 
ΔΝ: Petrolatum (petroleum), hydrotreated; Petrolatum 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a semi-solid from dewaxed 

paraffinic residual oil treated with hydrogen in the presence of a catalyst It consists 
predominantly of saturated microcrystalline and liquid hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly greater than C20.] 
 

FR: pètrolatum (pétrole), hydrotraité; Pètrolatum 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue sous forme d'un corps semi-solide à 
partir d`huile résiduelle paraffinique traitée à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. 

Se compose principalement d'hydrocarbures saturés microcristallins et liquides dont le 
nombre de carbones est en majorité supérieur à C20.] 
 

IT: petrolato (petrolio), idrotrattato; Petrolato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sotto forma di semisolido da olio 

residuo paraffinico deparaffinato e trattato con idrogeno in presenza di un catalizzatore. 
È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi microcristallini e liquidi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C20.] 

 
NL: petrolatum (aardolie), met waterstof behandeld; Petrolatum 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een halfvaste stof 
uit van was ontdane paraffinische residu-olie, die in aanwezigheid van een katalysator 
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met waterstof behandeld is. Bestaat voornamelijk uit verzadigde microkristallijne en 
vloeibare koolwaterstoffen, overwegend groter dan C20.] 
 

PT: petrolato (petrñleo), tratado com hidrogénio; Petrolatos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um semi-sòlido de um 

ñleo residual parafìnico desparafinado tratado com hidrogénio na presença de um 
catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados 
microcristalinos e lìquidos com nömeros de átomos de carbono predominantemente 

superiores a C20.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

τ 

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 97862-97-0  EEC No 308-149-6  No 649-258-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: vaselina (petrñleo), tratada con carbono ; Vaselina  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de vaselina de 

petrñleo con carbono activo para la separaciñn de constituyentes polares en trazas e 
impurezas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un nömero de 
carbonos en su mayor parte superior a C20.] 

 
DA: vaselin (råolie) carbonbehandlet ; Vaselin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af råolievaselin 
med aktivt kul for at fjerne polære sporbe-standdele og urenheder. Den består 
overvejende af mættede carbonhydrider, overvejende større end C20.] 

 
DE: Petrolatum (Erdôl), mit Kohlenstoff behandelt ; Petrolatum 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
Erdôl-Petrolatum mit Aktivkohle erhält, um Spuren polarer Bestandteile und 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20.] 
 

EL: ααγεθίκδ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε άκεναηα· Βαγεθίκδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 
ααγεθίκδξ πεηνεθαίμο ιε εκενβυ άκεναηα, βζα κα απμιαηνοκεμφκ πμθζηά 

ζπκμζοζηαηζηά ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C20.] 

 
ΔΝ : Petrolatum (petroleum), carbon-treated ; Petrolatum 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of petroleum 

petrolatum with activated carbon for the removal of trace polar constituents and 
impurities. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly greater than C20.] 
 

FR: pètrolatum (pètrole), traité au charbon ; Pètrolatum 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement de pètrolatum de 
pétrole avec du charbon actif afin d'éliminer les constituants polaires en traces et les 

impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre de 
carbones est en majorité supérieur à C20.] 
 

IT: petrolato (petrolio), trattato con carbone ; Petrolato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di petrolato di petrolio 

con carbone attivo per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
superiore a C20.] 

 
NL: petrolatum (aardolie), behandeld met kool ; Petroleum 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van aardolie-petrolatum met geactiveerde kool om sporen polaire bestanddelen en 
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onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C20.] 
 

PT: petrolato (petrñleo) tratado com carvão activado ; Petrolatos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de petrolato 

com carvão activado para remoção de vestìgios de constituintes polares e impurezas. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente superiores a C20.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45  
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97862-98-1  EEC No 308-150-1  No 649-259-00-7 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA N 
 

ES: vaselina (petrñleo), tratada con ácido silìcico; Vaselina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de vaselina de 
petrñleo con ácido silìcico para la separaciñn de constituyentes polares en trazas e 

impurezas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un nömero de 
carbonos en su mayor parte superior a C20.] 

 
DA: vaselin (råolie), kiselsyrebehandlede; Vaselin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af råolievaselin 

med kiselsyre for at fjerne polære sporbestandele og urenheder. Den består overvejende 
af mættede carbonhydrider, overvejende større end C20.] 

 
DE: Petrolatum (Erdôl), mit Kieselsäure behandelt; Petrolatum 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 

Erdôl-Petrolatum mit Kieselsäure erhält, um Spuren polarer Bestandteile und 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C20.] 
 

EL: ααγεθίκδ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε πονζηζηυ μλφ· Βαγεθίκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 
ααγεθίκδξ πεηνεθαίμο ιε πονζηζηυ μλφ βζα κα απμιαηνοκεμφκ πμθζηά ζπκμζοζηαηζηά 

ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C20.] 
 

ΔΝ: Petrolatum (petroleum), silicic acid-treated; Petrolatum 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of petroleum 

petrolatum with silicic acid for the removal of trace polar constituents and impurities. It 
consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly greater than C20.] 

 
FR: pètrolatum (pètrole), traité à l'acide silicique; Pètrolatum 

[Combinaison complexe d`hydrocrbures obtenue par traitement de pètrolatum de pétrole 
avec de l'acide silicique afin d'éliminer les constituants polaires en traces et les 
impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre de 

carbones est en majorité supérieur à C20.] 
 

IT: petrolato (petrolio), trattato con acido silicico; Petrolato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di petrolato di petrolio 
con carbone attivo per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
superiore a C20.] 

 
NL: petrolatum (aardolie), behandeld met kiezelzuur; Petrolatum 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van aardolie-petrolatum met geactiveerde kool om sporen polaire bestanddelen en 
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onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C20.] 
 

PT: petrolato (petrñleo), tratado com ácido silìcico; Petrolatos 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de petrolato 

com ácido silìcico para remoção de vestigios de constituintes polares e impurezas. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente superiores a C20.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-33-1  EEC No 309-706-6  No 649-260-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA N 

 

ES: vaselina (petrñleo), tratada con arcilla; Vaselina 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de vaselina con 

tierra para blanquear para separar constituyentes polares en trazas e impurezas. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo superior a C25.] 

 
DA: vaselin (råolie), lerbehandlet; Vaselin 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af vaselin med 
blegejord, for at fjerne spor af polære bestanddele og urenheder. Den består overvejende 
af carbonhydrider, overvejende større end C25.] 

 
DE: Petrolatum (Erdôl), mit Ton behandelt; Petrolatum  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
Petrolatum mit Bleicherde erhält, um Spuren polarer Bestandteile und 
Verunreinigungen zu entfernen. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich grôßer als C25.] 
 

EL: ααγεθίκδ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε άνβζθθμ· Βαγεθίκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 
ααγεθίκδξ ιε θεοηακηζηή βή βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ 

πνμζιίλεςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή ιεβαθφηενδ απυ C25.] 

 
ΔΝ: Petrolatum (petroleum), clay-treated; Petrolatum 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of petrolatum with 

bleaching earth for the removal of traces of polar constituents and impurities. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

greater than C25.] 
 

FR: pèrolatum (pètrole), traité à la terre; Pètrolatum 

[Combination complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement du pètrolatum avec de 
la terre décolorante afin d'éliminer les traces de constituants polaires et les impuretés. Se 

compose principalement d'hydrocarbures en majorité supérieurs à C25.] 
 

IT: petrolato (petrolio), trattato con argilla; Petrolato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di petrolato con terra 
sbiancante per eliminare costituenti polari in tracce ed impurezze. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi con numerò di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo superior a C25.] 
 

NL: petrolatum (aardolie), behandeld met klei; Petrolatum 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van petrolatum met bleekaarde teneinde sporen van polaire bestanddelen en 
onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend 
groter dan C25.] 
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PT: petrolato (petrñleo), tratado com argila; Petrolatos 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de petrolato com 

argila descorante para remoção de constituintes polares e impurezas. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente superiores a C25.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 8006-61-9  EEC No 232-349-1  No 649-261-00-8 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: gasolina, natural ; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos separada a partir de gas natural por procesos 

como refrigeraciñn o absorciñn. Compuesta principalmente de hidrocarburos alifáticos 
saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C8 
y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 20 °C a 120 °C.]  

 
DA: kondensat, naturgas- ; Lavtkogende nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider adskilt fra naturgas ved processer, såsom 
nedkøling eller absorption. Den består overvejende af mættede aliphatiske 
carbonhydrider, overvejende C4 til og med C8, med kogeinterval omtrent fra minus 20 

°C til 120 °C.] 
 

DE: Benzin, natùrliches ; Naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, von Naturgas durch Kùhl- oder 
Absorptionsverfahren getrennt. Besteht vorherrschend aus gesättigten aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C8 
und siedet im Bereich von etwa minus 20 °C bis 120 °C.] 

 
EL: αεκγίκδ, θοζζηή· Δθαθνά κάθεα 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο δζαπςνίγεηαζ απυ θοζζηυ αένζμ ιε 

δζενβαζίεξ υπςξ ρφλδ ή απμννυθδζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ 
αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C4 ςξ ηαζ C8 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ 20 °C έςξ ηαζ 120 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ : Gasoline, natural ; Low boiling point naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons separated from natural gas by processes such 
as refrigeration or absorption. It consists predominantly of saturated aliphatic 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 through C8 and 
boiling in the range of approximately minus 20 °C to 120 °C (-4 °F to 248 °F).] 
 

FR: essence naturelle ; Naphta à point d'ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures séparée du gaz naturel par des procédés tels 

que la réfrigération ou l'absorption. Se compose principalement d'hydrocarbures 
aliphatiques saturés dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4- 
C8 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 20 °C et 120 °C.] 

 
IT: benzina naturale; Nafta con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi separata dal gas naturale mediante processi 
quali la refrigerazione o l'assorbimento. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
alifatici saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C8 e 

con punto di ebollizione nell'intervallo da -20 °C a 120 °C ca.] 
 

NL: benzine, gas- ; Nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen, afgescheiden van aardgas met 
processen als afkoeling en absorptie. Het bestaat voornamelijk uit verzadigde alifatisc he 
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koolwaterstoffen, overwegend in de reeks van C4 tot en met C8, met een kooktraject van 
ongeveer -20 °C tot 120 °C.] 
 

PT: gasolina, natural ; Nafta de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação de hidrocarbonetos separada do gás natural por processos como a  

refrigeração ou a absorção. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C4 até C8 e destila no intervalo de aproximadamente menos 20 °C a 120 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 
 

S:53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 8030-30-6  EEC No 232-443-2  No 649-262-00-3 

 
 

 
 

 

 

 
NOTA H 

NOTA P 
 

ES: nafta; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn 
[Productos del petrñleo refinados, parcialmente refinados o sin refinar producidos por 
destilaciñn del gas natural. Compuestos por hidrocarburos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C6 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 100 °C a 200 °C.] 

 
DA: naphtha; Lavkogende nafta 

[Raffinerede, delvist raffinerede, eller uraffinerede råolieprodukter fremstillet ved 

destillation af naturgas. De består af carbonhydrider, overvejende C5 til og med C6, med 
kogeinterval omtrent fra 100 °C til 200 °C.] 

 
DE: Naphtha; Naphtha, niedrig siedend 

[Aufbereitete, teilweise aufbereitete oder nicht aufbereitete Erdôlprodukte hergestellt 

durch Destillation von Naturgas. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C6 und siedet im Bereich von 

etwa 100 °C bis 200 °C.] 
 

EL: κάθα· Δθαθνά κάθεα 

[δζοθζζιέκα, ιενζηχξ δζοθζζιέκα, ή ιδ δζοθζζιέκα πνμσυκηα πεηνεθαίμο, πμο 
πανάβμκηαζ ιε απυζηαλδ θοζζημφ αενίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκαναηα ηονίςξ C5 ηαζ C6 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 100 °C έςξ 200 °C 
πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha; Low boiling point naphtha 
[Refined, partly refined, or unrefined petroleum products by the distillation of natural 

gas. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C5 through C6 and boiling in the range of approximately 100 °C to 200 °C (212 °F to 
392 °F).] 

 
FR: naphta; Naphta à point d'ébullition bas  

[Produits pétroliers raffinés, partiellement raffinés ou non raffinés obtenus par 
distillation du gaz naturel. Se composent principalement d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majotité dans la gamme C5-C6 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 100 °C et 200 °C.]  
 

IT: nafta; Nafta con basso punto di ebollizione 
[Prodotti del petrolio, parzialmente raffinati o non raffinati, ottenuti della distillazione 
del gas naturale. Sono costituiti da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell`intervallo C5-C6 e punto di ebollizione nell`intervallo 100 °C - 200 
°C ca.] 

 
NL: nafta; Nafta met laag kookpunt 

[Geraffineerde, deels geraffineerde of ongeraffineerde aardolieprodukten, geproduceerd 

door destillatie van aardgas. Het bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend in de reeks 
van C5 tot en met C6, met een kooktraject van ongeveer 100 °C tot 200 °C.] 
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PT: nafta; Nafta de baixo ponto de ebulição  

[Produtos petrolìferos refinados, parcialmente refinados ou não refinados produzidos 

pela destilação de gás natural. São constituìdo por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C6 e destilam no intervalo de 

aproximadamente 100 °C a 200 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 8032-32-4  EEC No 232-453-7  No 649-263-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: ligroìna; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn fraccionada del 

petrñleo. Esta fracciñn tiene un intervalo de ebulliciñn aproximado de 20 °C a 135 °C.] 
 
DA: ligroin; Lavtkogende nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneret destillation af råolie. 
Denne fraktion har kogeinterval omtrent fra 20 °C til 135 °C.] 

 
DE: Ligroin; Naphtha, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der fraktionierten Destillation 

von Erdôl. Diese Fraktion siedet im Bereich von etwa 20 °C bis 135 °C.]  
 

EL: θζβνμΐκδ· Δθαθνά κάθεα 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιαηζηή 
απυζηαλδ πεηνεθαίμο. Σμ ηθάζια αοηυ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 20° C έςξ 135° C 

πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Ligroine; Low boiling point naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractional distillation of 
petroleum. This fraction boils in a range of approximately 20 °C to 135 °C (58 °F to 275 

°F).] 
 

FR: ligroïne; Naphta à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation fractionnée du pétrole et 

dont le point d'ébullition se situe approximativement entre 20 °C et 135 °C.]  

 
IT: ligroïna; Nafta con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi, ottenuta per distillazione frazionata del 
petrolio. Questa frazione bolle nell'intervallo 20 °C-135 °C ca.] 

 

NL: ligroïen; Nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen, verkregen door de gefractioneerde 

destillatie van aardolie. Deze fractie heeft een kooktraject van ongeveer 20 °C tot 135 
°C.] 

 

FT: ligroìna; Nafta de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação fraccionada do 

petrñleo. Esta fracção destila no intervalo de aproximadamente 20 °C a 135 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 
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Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-41-9  EEC No 265-041-0  No 649-264-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada de primera destilaciñn; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C6 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 65 °C a 

230 °C.] 
 

DA: Naphtha (råolie), tung straight-run; Lavtkogende nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af råolie. Den 
består af carbonhydrider, overvejende C6 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 

65 °C til 230 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), schwere Straight-run-; Naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Rohôldestillation. 
Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 

C6 bis C12 und siedet im Bereich von etwa 65 °C bis 230 °C.]  
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά απεοεείαξ απυζηαβια· Δθαθνά κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ CI2 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 65° C έςξ 230° C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), heavy straight-run; Low boiling point naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C6 

through C12 and boiling in the range of approximately 65 °C to 230 °C (149 °F to 446 
°F).] 

 
FR: naphta lourd (pétrole), distillation directe; Naphta à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 

compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 
gamme C6-C12 et dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 65 °C 

et 230 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazioni pesanti di distillazione primaria; Nafta con basso punto di 

ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione del petrolio grezzo. È 

costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C6-C12 e con punto di ebolizzione nell'intervallo 65 °C-230 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), zwaar direct uit fractionering verkregen; Nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van ruwe olie. 

Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegende C6 tot en met C12, met een kooktraject van 
ongeveer 65 °C tot 230 °C.] 
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PT: nafta (petrñleo), pesada de destilação directa; Nafta de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C6 até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 
65 °C a 230 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-42-0  EEC No 265-042-6  No 649-265-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), serie completa de primera destilaciñn; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C4 a C11 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 

20 °C a 220 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), full- range straight-run; Lavtkogende nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af råolie. Den 
består af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C11, med kogeinterval omtrent fra 

minus 20 °C til 220 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), gesamte Straight-run-; Naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Rohôldestillation. 
Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 

C4 bis C11 und siedet im Bereich von etwa minus 20 °C bis 220 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), πθήνμοξ ζφζηαζδξ απεοεείαξ απυζηαβια· Δθαθνά κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ μηδκ 

πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ 20° C έςξ 220° C 
πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Naphtha (petroleum), full- range straight-run; Low boiling point naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of crude oil. It 

consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 
through C11 and boiling in the range of approximately minus 20 °C to 220 °C (-4 °F to 

428 °F).] 
 

FR: naphta à large intervalle d`ébullition (pétrole), distillation directe; Naphtha à point 

d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 

compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 
gamme C4-C11 et dont le point d`ébullition est compris approximativement entre -20 °C 
et 220 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), distillazione primaria dell'intera gamma; Nafta con basso punto di 

ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione del petrolio grezzo. È 
costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C4-C11 e punto di ebollizione nell'intervallo -20 °C-220 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), totale fractie direct uit fractionering verkregen; Nafta met laag 
kookpunt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van ruwe olie. 
Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C11, met een kooktraject van 
ongeveer -20 °C tot 220 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), carga de destilação directa; Nafta de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C4 até C11 e destila no intervalo de aproximadamente 

menos 20 °C a 220 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-46-4  EEC No 265-046-8  No 649-266-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera de primera destilaciñn; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de petrñleo crudo. 
Compuesta principalmente de hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C4 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de menos 20 °C a 180 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), let straight-run; Lavtkogende nafta 
[En sammensat blanding af carbonhybrider fremstillet ved destillation af råolie. Den 
består overvejende af aliphatiske carbonhybrider, overvejende C4 til og med C10, med 

kogeinterval omtrent fra minus 20 °C til 180 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte Straight-run-; Naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Rohôldestillation. 
Besteht vorherrschend aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C4 bis C10 und siedet im Bereich von etwa minus 20 °C 
bis 180 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά απεοεείαξ απυζηαβια· Δθαθνά κάθεα  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ανβμφ 

πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C10 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ 

20 °C έςξ ηαζ 180 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), light straight-run; Low boiling point naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of crude oil. It 
consists predominantly of aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly 

in the range of C4 through C10 and boiling in the range of approximately minus 20 °C to 
180 °C (-4 °F to 356 °F).] 
 

FR: naphta léger (pétrole), distillation directe; Naphta à point d`ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 

compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C4-C10 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre - 20 °C et 180 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), frazioni leggere, distillazione primaria; Nafta con basso punto di 

ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione del petrolio grezzo. È 
costituita prevalentemente da idrocarburi alitatici con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C4-C10 e punto di ebollizione nell'intervallo da - 20 °C a 
180 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), lichte fractie direct uit fractionering verkregen; Nafta met laag 

kookpunt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van ruwe olie. 
Bestaat voornamelijk uit alifatische koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C10, 
met een kooktraject van ongeveer - 20 °C tot 180 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve de destilação directa; Nafta de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo bruto. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos alifáticos com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente na gama de C4 até C10 e destila no intervalo de 

aproximadamente menos 20 °C a 180 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 64742-89-8  EEC No 265-192-2  No 649-267-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn alifática ligera; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de petrñleo crudo o 
de gasolina natural. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C10 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 35 °C a 160 °C.] 
 

DA: solventnaphtha (råolie), let aliphatisk; Lavtkogende nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af råolie eller 
naturgaskondensat. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, overvejende C5 

til og med C10, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 160 °C.]  
 

DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), leichte aliphatische; Naphtha, niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Destillation von 
Rohôl oder natùrlichem Benzin. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C10 
und siedet im Bereich von etwa 35 °C bis 160 °C.]  

 
EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αθεζθαηζηή· Δθαθνά κάθεα  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 

πεηνεθαίμο ή θοζζηήξ αεκγίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 

πενζμπή απυ 35 °C έςξ ηαζ 160 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Solvent naphtha (petroleum), light aliph.; Low boiling point naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of crude oil or 
natural gasoline. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C5 through C10 and boiling in the range of 
approximately 35 °C to 160 °C (95 °F to 320 °F).] 
 

FR: solvant naphta aliphatique léger (pétrole); Naphta à point d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de pétrole brut ou 

d'essence naturelle. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C10 et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre 35 °C et 160 °C.]  

 
IT: nafta solvente (petrolio), alifatica leggera; Nafta con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta della distillazione del petrolio grezzo 
o della benzina naturale. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C10 e punto di ebollizione 

nell'intervallo 35 °C - 160 °C ca.] 
 

NL: solvent-nafta (aardolie), lichte fractie alifatisch; Nafta met laag kookpunt 



ЦПР – Редактиран  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van ruwe olie 
of gasbenzine. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, overwegend C5 
tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 160 °C.] 

 
PT: nafta de petrñleo (petrñleo), alifática leve; Nafta de baixo ponto de ebulição 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de petrñleo bruto 
ou de gasolina natural. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C10 e destila 

no intervalo de aproximadamente 35 °C a 160 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22  
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
    

    

    
    

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68410-05-9  EEC No 270-077-5  No 649-268-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera de primera destilaciñn; Nafta de baja temperatura 
de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn del petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C2 a C7 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de -88 °C a 

99 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), straight-run lette; Lavtkogende nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af råolie. Den 
består af carbonhydrider, overvejende C2 til og med C7, med kogeinterval omtrent fra - 

88 °C til 99 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), straight-run leichte; Naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C2 bis C7 und siedet im Bereich von etwa -88 °C bis 99 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά απεοεείαξ απυζηαλδξ· Δθαθνά κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C2 έςξ ηαζ C7 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ -88° C έςξ 99° C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Distillates (petroleum), straight-run light; Low boiling point naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C2 

through C7 and boiling in the range of approximately -88 °C to 99 °C (-127 °F to 210 
°F).] 

 
FR: distillais légers de distillation directe (pétrole); Naphta à point d`ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation de pétrole brut. Se 

compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 
gamme C2-C7 et dont le point d`ébullition est approximativement compris entre -88 °C 

et 99 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), leggeri di prima distillazione; Nafta con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di petrolio grezzo. È 
costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente da C2-C7 e 

punto di ebollizione nell' intervallo 88 °C -99 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), direct uit fractionering verkregen lichte fractie; Nafta met laag 

kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van ruwe olie. 

Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C7, met een kooktraject van 
ongeveer -88 °C tot 99 °C.] 
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PT: destilados (petrñleo), leves de destilação directa; Nafta de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos 

de carbono predominantemente na gama de C2 até C7 e destila no intervalo de 
aproximadamente 88 °C a 99 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68514-15-8  EEC No 271-025-4  No 649-269-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: gasolina, recuperaciñn a vapor; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos separados de los gases por sistemas de 

recuperaciñn a vapor por enfriamiento. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C11 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de - 20 °C a 196 °C.] 

 
DA: benzin, damp-genudvindings-; Lavtkogende nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider separeret fra gasserne fra damp-
genudvindingssystemet ved afkøling. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til 
og med C11, med kogeinterval omtrent fra - 20 °C til 196 °C.] 

 
DE: Benzin, Dampf-Wiedergewinnung; Naphtha, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, durch Kùhlen von den Gasen aus 
den Dampf-Wiedergewinnungssystemen abgetrennt. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11 und siedet im Bereich 

von etwa - 20 °C bis 196 °C.] 
 

EL: αεκγίκα, ακάηηδζδξ αηιχκ· Δθαθνά κάθεα 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο δζαπςνίγεηαζ ιε ρφλδ απυ ηα αένζα 
ημο ζοζηήιαημξ ακάηηδζδξ αηιχκ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
-20° C έςξ 196° C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Gasoline, vapor-recovery; Low boiling point naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons separated from the gases from vapor recovery 

systems by cooling. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly 
in the range of C4 through C11 and boiling in the range of approximately - 20 °C to 196 

°C(-4 °F to 384 °F).] 
 

FR: essence, récupération de vapeur; Naphta à point d`ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures séparée par refroidissement des gaz issus des 
systèmes de récupération de vapeur. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe principalement dans la gamme C4-C11 et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre - 20 °C et 196 °C.] 
 

IT: benzina, recupero vapori; Nafta con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi separata dai gas del sistema di recupero dei 

vapori per raffreddamento. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell`intervallo C4-C11 e punto di ebollizione nell'intervallo da -20 °C a 
196 °C ca.] 

 
NL: gasoline, dampterugwinning; Nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, afgescheiden van de gassen die worden 
verkregen uit dampherwinningssystemen door afkoeling. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C4 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer - 20 °C tot 196 °C.] 
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PT: gasolina, da recuperação de vapor; Nafta de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos separada dos gases de sistemas de 

recuperação de vapor por arrefecimento. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C11 e destila no 

intervalo de aproximadamente - 20 °C a 196 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22  
 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68606-11-1  EEC No 271-727-0  No 649-270-00-7 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: gasolina, fracciñn de primera destilaciñn, planta de destilaciñn primaria; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producidos en la planta de destilaciñn 
primarìa por la destilaciñn de petrñleo crudo. Con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 36,1 °C a 193,3 °C.] 

 
DA: benzin, straight-run, topanlæg; Lavtkogende nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet fra topanlægget ved 
destillationen af råolie. Den koger i intervallet omtrent fra 36,1 °C til 193,3 °C.] 
 

DE: Benzin, straight-run, Topanlage; Naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt aus der Topanlage durch 

Destillation von Rohôl. Siedet im Bereich von etwa 36,1 °C bis 193,3 °C.]  
 

EL: αεκγίκα, απεοεείαξ απυζηαβια, ιμκάδαξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ . Δθαθνά κάθεα 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ ηδ ιμκάδα 
αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ανβμφ πεηνεθαίμο. Βνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 36,1° C έςξ 

1933° C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Gasoline, straight-run, topping-plant; Low boiling point naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced from the topping plant by the 
distillation of crude oil. It boils in the range of approximately 36,1 °C to 193,3 °C (97 

°F to 380 °F).] 
 

FR: essence de distillation directe, unité de fractionnement; Naphta à point d`ébullition bas  

[Combinaison complexe d`hydrocarbures produite par l'unité de fractionnement lors de 
la distillation du pétrole brut. Son point d`ébullition est compris approximativement 

entre 36,1 °C et 193,3 °C.] 
 

IT: benzina, prima distillazione, impianto di topping; Nafta con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dall'impianto di topping per 
distillazione del grezzo. Ha intervallo di ebollizione 36,1 °C - 193,3 °C ca.] 

 
NL: gasoline, direct door fractionering verkregen, aftopinrichting; Nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevomd door de aftopinrichting bij de 

destillatie van ruwe olie. Heeft een kooktraject van ongeveer 36,1 °C tot 193,3 °C.] 
 

PT: gasolina, de destilação directa, da unidade de topping; Nafta de baixo ponto de ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida a partir da unidade de 
topping por distilação de petrñleo bruto. Destila no intervalo de aproximadamente 36,1 

°C a 193,3 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 



ЦПР – Редактиран  

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1 ≤ C < 10% Σ; R 45  

    

    
    
    

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68783-12-0  EEC No 272-186-3  No 649-271-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), sin desazufrar; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida de la destilaciñn de corrientes de 

nafta de diversos procesos de refinerìa. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C12 y con un intervalo de 
ebulliciñrí aproximado de 0 °C a 230 °C.] 

 
DA: naphta (råolie), ikke-sweetenet; Lavtkogende nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af 
naphthastrømme fra forskellige raffinaderiprocesser. Den består af carbonhydrider, 
overvejende fra C5 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 0 °C til 230 °C.]  

 
DE: Naphtha (Erdôl), ungesùßt; Naphtha niedrig siedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen hergestellt durch Destillation von 
Naphthaläufen aus verschiedenen Raffinerieverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C12 und siedet im Bereich 

von etwa 0 °C bis 230 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ιδ βθοηαζιέκδ· Δθαθνά κάθεα  
[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
νεοιάηςκ κάθεαξ απυ δζάθμνεξ παναβςβζηέξ δζαδζηαζίεξ δζοθζζηδνίμο. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ CI2 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 0° C έςξ 230° C πενίπμο.] 

 
ΔΝ: Naphtha (petroleum), unsweetened; Low boiling point naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons produced from the distillation of naphtha 

streams from various refinery processes. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C5 through C12 and boiling in the range of 

approximately 0 °C to 230 °C (25 °F to 446 °F).] 
 

FR: naphta non adouci (pétrole); Naphta à point d`ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation de fractions de naphta 
résultant de divers procédés de raffinerie. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C5-C12 et dont le point d`ébullition 
est compris approximativement entre 0 °C et 230 °C.]  
 

IT: nafta (petrolio), non addolcita; Nafta con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta della distillazione di correnti di nafta 

provenienti da vari processi di raffineria. È costituita da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C12 e punto di ebollizione 
nell'intervallo O °C - 230 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), niet stankvrij gemaakt; Nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
naftastromen uit verscheidene raffinageprocessen. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C5 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 0 °C tot 230 °C.] 
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PT: nafta (petrñleo), não tratada (unsweetened); Nafta de baixo ponto de ebulição 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida da destilação de fracções de 

nafta de diversos processos de uma refinaria. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C12 e destila no 

intervalo de aproximadamente 0 °C a 230 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22  

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    
    

    
    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68921-08-4  EEC No 272-931-2  No 649-272-00-8 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciones de cabeza del estabilizador para el fraccionamiento de 
gasolina ligera de primera de primera destilaciñn; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento de gasolina 
ligera de primera destilaciñn. Compuesta de hidrocarburos alifáticos saturados con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C6.] 
 

DA: destillater (råolie), fraktionering af let straight-run benzin stabilizertopfraktioner; 
Lavtkogende nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af let straight-

run benzin. Den består af mættede alipha-tiske carbonhydrider, overvejende fra C3 til og 
med C6.] 

 
DE: Gase (Erdôl), leichte straight-run Benzin Fraktionierung Stabilisator Kopfbestandteile; 

Naphtha, niedrig siedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung von 
leichtem straight-run Benzin. Besteht aus gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C6.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηα ημνοθήξ ηθαζιάηςζδξ ζηαεενμπμζδηή εθαθνάξ 

απεοεείαξ αεκγίκδξ· Δθαθνά κάθεα 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ 

εθαθνάξ απεοεείαξ αεκγίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 έςξ ηαζ 
C6 .] 

 
ΔΝ: Distillates (petroleum), light straight-run gasoline fractionation stabilizer overheads; 

Low boiling point naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C3 through C6.] 

 
FR: distillate (pétrole), produits de tête du stabilisateur, fractionnement d'essence légère de 

distillation directe; Naphta à point d'ébullition bas 
[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par fractionnement d'essence légère 
de distillation directe. Se compose d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C3-C6.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazioni di testa dallo stabilizzatore del frazionamento benzina 
leggera di prima distillazione; Nafta con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta con il frazionamento di benzina 

leggera di prima distillazione. È costituita da idrocarburi alifatici saturi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C6.] 

 
NL: destillaten (aardolie), lichte direct door fractionering verkregen gasoline-

fractioneringsstabilisatortopprodukten; Nafta met laag kookpunkt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de fractionering 
van direct door fractionering verkregen lichte gasoline. Bestaat uit verzadigde 
alifatische koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C6.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de cabeça do estabilizador do fraccionamento de gasolina leve de 

destilação directa; Nafta de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento de gasolina 
leve de destilação directa. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos saturados com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C até C .] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22  

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C <10% T; R 45  
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Cas No 101631-20-3  EEC No 309-945-6  No 649-273-00-3 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada de primera destilaciñn, con aromáticos; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por un 

proceso de destilaciñn de petrñleo crudo. Compuesta en su mayor parte de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C8 a C12 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 130 °C a 210 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), tung straight-run, aromatholdig; Lavtkogende nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en destillationsproces af rå 
råolie. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C8 til og med C12, med 
kogeinterval omtrent fra 130 °C til 210 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), schwere Straight-run, Aromaten-enthaltend; Naphtha, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einem 
Destillationsverfahren von rohem Erdôl erhält. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C8 bis C12 und siedet im 

Bereich von etwa 130 °C bis 210 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά απεοεείαξ απυζηαβια, πμο πενζέπεζ ανςιαηζηά· Δθαθνά 
κάθεα 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ απυζηαλδ ανβμφ 

πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα  ζηδκ 
πενζμπή απυ C8 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 130° C έςξ 210° C πενίπμο.) 

 
ΔΝ: Naphtha (petroleum), heavy straight run, arom.-contg.; Low boiling point naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a distillation process of crude 

petroleum. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers in the 
range of C8 through C12 and boiling in the range of approximately 130 °C to 210 °C 

(266 °F to 410 °F).] 
 

FR: naphta lourd de distillation directe (pétrole), contenant des aromatiques; Naphta à point 

d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de pétrole brut. Se 

compose principalement d`hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C8-C12 et dont le point d`ébullition est compris 
approximativement entre 130 °C et 210 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), pesante di prima distillazione, contenente aromatici; Nafta con basso 

punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di distillazio ne di 
petrolio grezzo. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C8-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 
130 °C-210 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), zware direct door destillatie verkregen, aromaathoudend; Nafta met 

laag kookpunt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 
destillatieproces van ruwe aardolie. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C8 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 130 °C tot 210 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo) pesada de destilação directa, contendo aromáticos; Nafta de baixo ponto 

de ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de destilação de 
petrñleo bruto. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono na gama de C8 até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 
130 °Ca 210 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-64-6  EEC No 265-066-7  No 649-274-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), alquìlato de la serie completa; Nafta modificada de baja temperatura de 
inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de los productos de 
reacciñn del isobutano con hidrocarburos monoolefìnicos con un nömero de carbonos 
normalmente dentro del intervalo de C3 a C5. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos saturados de cadena ramificada con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C7 a CI2 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 

°C a 220 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), full- range alkylat; Lavkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra reaktionen mellen isobutan og monoolefinske carbonhydrider, sædvanligvis C3 til og 

med C5. Den består af overvejende forgrenede, mættede carbonhydrider, overvejende C7 
til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 220 °C.]  
 

DE: Naphtha (Erdôl), gesamte Alkylat-; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert 
[Komlexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation der 

Reaktionsprodukte von Isobutan mit mono-olefinischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen gewôhnlich zwischen C3 bis C5. Besteht vorherrschend aus 
gesättigten Kohlenwasserstoffen mit verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 und siedet im Bereich von etwa 90 °C bis 220 
°C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), πνμσυκ αθηοθίςζδξ πθήνμοξ ζφζηαζδξ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ 

κάθεα 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ ακηίδναζδξ ζζμαμοηακίμο ιε ιμκμμθεθζ-κζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα πμο ηοιαίκεηαζ ζοκήεςξ απυ C3 έςξ C5. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέ-κμοξ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζζμο οδνμβμκάκεναηεξ, ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 90° C έςξ 200° C 

πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), full- range alkylate; Low boiling point modified naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of the reaction 
products of isobutane with monoolefinic hydrocarbons usually ranging in carbon 

numbers from C3 through C5. It consist of predominantly branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C, through C12 and 

boiling in the range of approximately 90 °C to 220 °C(194 °F to 428 °F).]  
 

FR: naphta à large intervalle d'ébullition (pétrole), alkylation; Naphta modifié à point 

d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation des produits de 

réaction de l̀ isobutane avec des hydrocarbures monooléfiniques généralement en C3 à 
C5. Se compose d'hydrocarbures saturés, en majorité à chaîne ramifiée, dont le nombre 
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de carbones se situe principalement dans la gamme C7-C12 et dont le point d`ébullition 
est compris approximativement entre 90 °C et 220 °C.]  
 

IT: nafta (petrolio), frazioni di alchilazione dell'intera gamma; Nafta modificata con basso 
punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti di 
reazione di isobutano con idrocarburi monoolefinici, a numero di atomi di carbonio 
normalmente nell'intervallo C3-C5. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a 

catena ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente nedll`intervallo C7-
C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 90 °C - 220 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), totale fractie gealkyleerd; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

reactieprodukten van isobutaan met mono-olefinische koolwaterstoffen, overwegend C3 
tot en met C12. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen met vertakte 

ketens, overwegend C7 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 90 °C tot 220 
°C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), de alquilação; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 

da reacção de isobutano com hidrocarbonetos monoolefìnicos com nömeros de átomos 
de carbono geralmente na gama de C3 até C5. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos saturados de cadeia ramificada com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C7 a C12 e destila no intervalo de aproximadamente 90 
°C a 220 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-65-7  EEC No 265-067-2  No 649-275-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), alquìlate pesado; Nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de los productos de 

reacciñn del isobutano con hidrocarburos monoolefìnicos con un nömero de carbonos 
normalmente dentro del intervalo de C3 a C5. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos saturados de cadena ramificada con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C9 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
150 °C a 220 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), tung alkylat; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 

fra reaktionen mellem isobutan og mono-olefinske carbonhydrider, sædvanligvis C3 til 
og med C5. Den består af overvejende forgrenede, mættede carbonhydrider, overvejende 

C9 til og med CI2 med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 220 °C.]  
 

DE: Naphtha (Erdôl), schwere Alkylat-; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation der 
Reaktionsprodukte von Isobutan mit mono-olefinischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen gewôhnlich zwischen C3 bis C5. Besteht vorherrschend aus 
gesättigten Kohlenwasserstoffen mit verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C9 bis C12 und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 

220 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), 6ανφ πνμσυκ αθηοθίςζδξ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ ακηίδναζδξ ζζμαμοηακίμο ιε ιμκμμθεθζ-κζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα πμο ηοιαίκεηαζ ζοκήεςξ απυ C3 έςξ C5. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζζμο οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 150° C έςξ 220° 
C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), heavy alkylate; Low boiling point modified naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of the reaction 

products of isobutane with monoolefinic hydrocarbons usually ranging in carbon 
numbers from C3 to C5. It consists of predominantly branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C9 through C12 and 

boiling in the range of approximately 150 °C to 220 °C (302 °F to 428 °F).]  
 

FR: naphta lourd (pétrole), alkylation; Naphta modifié à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation des produits de 
réaction de l̀ isobutane avec des hydrocarbures monooléfiniques généralement en C3 à 

C5. Se compose d'hydrocarbures saturés, en majorité à chaîne ramifiée, dont le nombre 
de carbones se situe principalement dans la gamme C9-CI2 et dont le point d`ébullition 

est compris approximativement entre 150 °C et 220 °C.]  
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IT: nafta (petrolio), frazioni pesanti di alchilazione; Nafta modificata con basso punto di 
ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti di 

reazione di isobutano con idrocarburi mono olefinici, a numero di atomi di carbonio 
normalmente nell'intervallo C3-C5. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a 

catena ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C9-
C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 150 °C-220 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), zwaar gealkyleerd; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

reactieprodukten van isobutaan met mono-olefinische koolwaterstoffen, overwegend C3 
tot en met C5. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte koolwaterstoffen, 
overwegend C9 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 220 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), pesada de alquilação; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  

[Uma conbinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
da reacção de isobutano com hidrocarbonetos monoolefìnicos com nömeros de átomos 
de carbono geralmente na gama de C3 até C5. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos saturados de cadeia ramificada com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 

150 °C a 220 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22  
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-66-8  EEC No 265-068-8  No 649-276-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), alquìlato ligero; Nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 

de reacciñn de isobutano con hidrocarburos monoolefìnicos con un nömero de carbonos 
normalmente dentro del intervalo de C3 a C5. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos saturados de cadena ramificada con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C7 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 
°C a 160 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), let alkylat; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 

fra reaktionen mellem isobutan og monoole-finske carbonhydrider, sædvanligvis C3 til 
og med C5. Den består af overvejende forgrenede, mættede carbonhydrider, overvejende 

C7 til og med C10, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 160 °C.]  
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte Alkylat-; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation der 
Reaktionsprodukte von Isobutan mit mono-olefinischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen gewôhnlich zwischen C3 bis C5. Besteht vorherrschend aus 
gesättigten Kohlenwasserstoffen mit verzweigter Kette mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C7 bis C10 und siedet im Bereich von etwa 90 °C bis 160 

°C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), πνμσυκ εθαθνάξ αθηοθίςζδξ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ ακηίδναζδξ ζζμαμοηακίμο ιε ιμκμμθεθζ-κζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα πμο ηοιαίκεηαζ απυ  C3 έςξ ηαζ C5. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ημνεζιέκμοξ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζζμο οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C10 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 90° C έςξ 160° C 
πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), light alkylate; Low boiling point modified naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of the reaction 

products of isobutane with monoolefinic hydrocarbons usually ranging in carbon 
numbers from C3 through C5. It consists of predominantly branched chain saturated 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C7 through C10 and 

boiling in the range of aproximately 90 °C to 160 °C (l94 °F to 320 °F).]  
 

FR: naphta léger (pétrole), alkylation; Naphta modifié à point d`ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par distillation des produits de 
réaction de l̀ isobutane avec des hydrocarbures monooléfiniques généralement en C3 à 

C5. Se compose d'hydrocarbures saturés, en majorité à chaîne ramifiée, dont le nombre 
de carbones se situe principalement dans la gamme C7-C10 et dont le point d`ébullition 

est compris approximativement entre 90 °C et 160 °C.]  
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IT: nafta (petrolio), frazioni leggere di alchilazione; Nafta modificata con basso punto di 
ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti di 

reazione di isobutano con idrocarburi monoolefi-nici normalmente a numero di atomi di 
carbonio nell'intervallo C3-C5. È costituita in prevalenza da idrocarburi saturi a catena 

ramificata con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C7-C10 e punto di ebollizione 
nell'intervallo 90 °C-160 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), licht gealkyleerd; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

reactieprodukten van isobutaan met mono-olefinische koolwaterstoffen, overwegend C3 
tot en met C5. Bestaat voornamelijk uit verzadigde vertakte koolwaterstoffen, 
overwegend C7 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 90 °C tot 160 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve de alquilação; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
da reacção de isobutano com hidrocarbonetos monoolefìnicos com nömeros de átomos 
de carbono geralmente na gama de C3 até C5. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos saturados de cadeia ramificada com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C até C10 e destila no intervalo de aproximadamente 90 

°C a 160 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22  

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 64741-70-4  EEC No 265-073-5  No 649-277-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), isomerizaciñn; Nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la isomerizaciñn catalìtica de 

hidrocarburos parafìnicos de cadena lineal de C4 a C6. Compuesta en su mayor parte de 
hidrocarburos saturados tales como isobutano, isopentano, 2,2-dimetilbutano, 2-metil-
pentano y 3-metilpentano.] 

 
DA: naphtha (råolie), isomeriserings-; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk isomerisering af 
ligekædede paraffincarbonhydrider, C4 til og med C6. Den består overvejende af 
mættede carbonhydrider, såsom isobutan, isopentan, 2,2-dimethylbutan, 2-methylpentan 

og 3-methylpentan.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), Isomerisations-; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der katalytischen Isomerisierung 
von geradkettigen paraffinhaltigen C4 bis C6 Kohlenwasserstoffen. Besteht 

vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen wie Isobutan, Isopentan, 2,2-
Dimethylbutan, 2-Methylpentan und 3-Methylpentan.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ζζμιενζζιμφ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηυ 

ζζμιενζζιυ εοεείαξ αθφζμο παναθζκζηχκ οδνμβμ-κμκαενάηςκ, απυ C4 έςξ ηαζ C6. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ υπςξ ζζμαμοηάκζμ, ζζμπεκηάκζμ, 

2,2-δζιεεοθμδμοηάκζμ, 2-ιε9οθμπεκηάκζμ ηαζ 3-ιεεοθμπεκηάκζμ.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), isomerization; Low boiling point modified naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from catalytic isomerization of 
straight chain paraffinic C4 through C6 hydrocarbons. It consists predominantly of 

saturated hydrocarbons such as isobutane, isopentane, 2,2-dimethylbutane, 2-
methylpentane, and 3-methylpentane.] 
 

FR: naphta (pétrole), isomérisation; Naphta modifié à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par isomérisation catalytique 

d`hydrocarbures paraffiniques à chaîne droite en C à C6. Se compose principalement 
d`hydrocarbures saturés tels que l`isobutane, l`isopentane, le diméthyl-2,2 butane, le 
méthyl-2 pentane et le méthyI-3 pentane.] 

 
IT: nafta (petrolio), isomerizzazione; Nafta modificata con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per isomerizzazione catalitica di 
idrocarburi paraffinici da C4 a C6 a catena lineare. È costituita in prevalenza da 
idrocarburi saturi quali isobutano, isopentano, 2,2-dimetilbutano, 2-metilpentano e 3-

metilpentano.] 
 

NL: nafta (aardolie), isomerisatie-; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door de katalytische 
isomerisatie van niet-vertakte paraffinische C4- tot en met C6-koolwaterstoffen. Bestaat 
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voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen als isobutaan, isopentaan, 2,2-
dimethylbutaan, 2-methylpentaan en 3-methylpentaan.] 
 

PT: nafta (petrñleo), de isomerização; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por isomerização catalìtica de 

hidrocarbonetos páranmeos de cadeia linear em C4 até C6. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos saturados tais como isobutano, isopentano, 2,2-
dimetilbutano, 2-metilpentano, e 3-metilpentano.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22  
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-84-0  EEC No 265-086-6  No 649-278-00-0 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera refinada con disolvente; Nafta modificada de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos alifáticos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C11 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 35 °C a 190 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), solventraffineret let; Lavtkogende modificeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 
solventekstraktionsproces. Den består overvejende af aliphatiske carbonhydrider, 

overvejende C5 til og med C11, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 190 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete leichte; Naphtha, niedrig siedend, 
modifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5, bis C11 

und siedet im Bereich von etwa 35 °C bis 190 °C.]  
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ελεοβεκζζιέκδ ιε δζαθφηδ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ πνμσυκ εηπφθζζδξ 
ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζ-θαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 35° C 
έςξ 190° C πενίπμο.] 
 

ΔΝ: Naphtha (petroleum), solvent-refined light; Low boiling point modified naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 

extraction process. It consists predominantly of aliphatic hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C5 through C11 and boiling in the range of 
approximately 35 °C to 190 °C (95 °F to 374 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), raffiné au solvant; Naphta modifié à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 
au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C11 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 35 °C et 190 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazione leggera raffinata con solventi; Nafta modificata con basso 
punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come prodotto di raffinazione di un 

processo di estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi alifatici 
con un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C11 e punto di 

ebollizione nell'intervallo 35 °C-190 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), solvent-geraffineerd licht; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat van een 
solvent-extractieproces. Bestaat voornamelijk uit alifatische koolwaterstoffen, 
overwegend C5 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 190 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve refinada com solvente; Nafta modificada de baixo ponto de 

ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um processo 
de extracção com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

aiifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até 
C11 e destila no intervalo de aproximadamente 35 °C a 190 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22  

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-92-0  EEC No 265-095-5  No 649-279-00-6 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 
NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada refinada con disolvente; Nafta modificada de baja 

temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos alifáticos 

con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a C12 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 °C a 230 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), solventraffineret tung; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 

solventekstraktionsproces. Den består overvejende af aliphatiske carbonhydrider, 
overvejende C7 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 230 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete schwere; Naphtha, niedrig siedend, 

modifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 
Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 
und siedet im Bereich von etwa 90 °C bis 230 °C.]  

 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά, ελεοβεκζζιέκδ ιε δζαθφηδ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ πνμσυκ εηπφθζζδξ ιε 

δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζ-ημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 90 °C 
έςξ 230 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), solvent-refined heavy; Low boiling point modified naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 
extraction process. It consists predominantly of aliphatic hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C7 through C12 and boiling in the range of 

approximately 90 °C to 230 °C (194 °F to 446 °F).]  
 

FR: naphta lourd (pétrole), raffiné au solvant; Naphta modifié à point d`ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d`une extraction 
au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C12 et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre 90 °C et 230 °C.]  

 
IT: nafta (petrolio), frazione pesante raffinata con solvente; Nafta modificata con basso 

punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi alifatici con un 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C7-C12 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 90 °C - 230 °C ca.] 
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NL: nafta (petroleum), solvent-geraffineerd zwaar; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat van een 
solvent-extractieproces. Bestaat voornamelijk uit alifatische koolwaterstoffen, 

overwegend C7 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 90 °C tot 230 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), pesada refinada com solvente; Nafta modificada de baixo ponto de 
ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um processo 

de extração com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C7 até 

C12 e destila no intervalo de aproximadamente 90 °C a 230 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgranser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68410-71-9  EEC No 270-088-5  No 649-280-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: refinados (petrñleo), extractos de etilenglicol-agua en contracorriente en el reformador 
catalìtico; Nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado del proceso de 
extracciñn UDEX en la corriente del reformador catalìtico. Compuesta de hidrocarburos 
saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a 

C9.] 
 

DA: raffinater (råolie), katalytisk reformer ethylenglycol-vand modstrømsekstrakter; 
lavtkogende modificeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra UDEX-

ekstraktionsprocessen af den katalytiske reformer-strøm. Den består af mættede 
carbonhydrider, overvejende C6 til og med C9.] 

 
DE: Raffinate (Erdôl), katalytische Reformer Ethylenglykol-Wasser 

Gegenstrômungsextrakte; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus dem 
UDEX Extraktionsverfahren am katalytischen Reformerlauf. Besteht aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C9.] 
 
EL: εηποθζζιέκα πνμσυκηα (πεηνεθαίμο), εηπφθζζδξ ηαη` ακηζννμή ιε αζεοθεκμβθοηυθδ-

κενυ ζε ιμκάδα ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ . Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 

απυ εηπφθζζδ ιε ηδκ ιέεμδμ UDEX ημο νεφιαημξ ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. 
οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C9.] 

 
ΔΝ : Raffinates (petroleum), catalytic reformer ethylene glycol-water countercurrent exts.; 

Low boiling point modified naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from the UDEX 
extraction process on the catalytic reformer stream. It consists of saturated hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C6 through C9.] 
 

FR: raffinats (pétrole), reformage catalytique, extraction à contre-courant à l'aide d'un 
mélange éthylèneglycol-eau; Naphta modifié à point d`ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat par le procédé 

d'extraction UDEX appliqué aux produits en circulation dans une unité de reformage 
catalytique. Se compose d`hydrocarbures saturés dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C6-C9.] 
 
IT: raffinati (petrolio), impianto di reforming catalitico, estratti in controcorrente glicol 

etilenico-acqua; Nafta modificata con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato del processo di 

estrazione UDEX sulla corrente di reforming catalitico. È costituita da idrocarburi saturi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente da C6 a C9.] 
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NL: raffinaten (aardolie), katalytische reformer ethyleenglycol-water-tegenstroomextracten; 
Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat van het 

UDEX-extractieproces op de katalytische réfor-merstroom. Bestaat uit verzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C9.] 

 
PT: refinados (petrñleo), dos extractos em contracorrente com etileno glicol-água do 

reformer catalìtico; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado do processo de 
extracção UDEX dos produtos do reformer catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos 

saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C até 
C9.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45-22 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68425-35-4  EEC No 270-349-3  No 649-281-00-7 

 
 

 
  

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: refinados (petrñleo), reformador, unidad de separaciñn Lurgi; Nafta modificada de baja 
temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como refinado de una unidad de 
separaciñn Lurgi. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos no aromáticos con 
algunas cantidades pequeðas de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C8.] 
 

DA: raffinater (råolie), reformer-, Lurgi-enhedsseparerede; Lavtkogende modificeret nafta 
[Den sammensatte blanding af carbonhydrider opnået som et raffinat fra en Lurgi-
separationsenhed. Den består overvejende af ikke-aromatiske carbonhydrider med 

varierende små mængder aromatiske carbonhydrider, overvejende C6 til og med C8.] 
 

DE: Raffinate (Erdôl), Reformer, Lurgianlage-separiert; Naphtha, niedrig siedend, 
modifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einer 

Lurgitrennanlage. Besteht vorherrschend aus nichtaromatischen Kohlenwasserstoffen 
mit variierenden kleinen Mengen aromatischer Kohlenwasserstoffe mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C8.] 
 
EL: εηποθζζιέκα πνμσυκηα (πεηνεθαίμο), ακαιμνθςηήνα, δζαπςνζζιέκα απυ ιμκάδα Lurgi· 

Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα 
[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ απυ ιμκάδα δζαπςνζζιμφ Lurgi. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ιδ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε δζάθμνεξ ιζηνμπμζυηδηεξ ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C8.] 

 
ΔΝ : Raffinates (petroleum), reformer, Lurgi unit-sepd.; Low boiling point modified naphtha 

[The complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a Lurgi 
separation unit. It consists predominantly of non-aromatic hydrocarbons with various 
small amounts of aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C6 through C8.] 
 

FR: raffinats de reformage (pétrole), unité de séparation Lurgi; Naphta modifié à point 
d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat dans une unité de 

séparation Lurgi. Se compose principalement d'hydrocarbures non aromatiques ainsi 
que de petites quantités d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se 

situe en majorité dans la gamme C6 - C8.] 
 
IT: raffinati (petrolio), impianto di reforming, separazione in impianto Lurgi; Nafta 

modificata con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un impianto di 

separazione Lurgi. È costituita prevalentemente da idrocarburi non aromatici con varie 
piccole quantità di idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C6 -C8.] 
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NL: raffinaten (aardolie), reformer, met Lurgi-unit afgescheiden; Gemodificeerde nafta met 

laag kookpunt 

[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als een raffinaat uit een Lurgi 
scheidingsunit. Bestaat voornamelijk uit niet-aromatische koolwaterstoffen, met kleine 

hoeveelheden aan aromatische koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C8.] 
 
PT: refinados (petrñleo), do reformer, da unidade de separação Lurgi; Nafta modificada de 

baixo ponto de ebulição  
[A combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de uma unidade 

de separação. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos não-aromáticos 
com pequenas variáveis de hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C6 até Cg.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Etiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrtenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68527-27-5  EEC No 271-267-0  No 649-282-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 

de reacciñn del isobutano con hidrocarburos monoolefìnicos normalmente con un 
nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C5. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos saturados de cadena ramificada con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C7 a CI2 con algunos butanos y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 35 °C a 200 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), full- range alkylat, butanholdig; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 

fra reaktion mellem isobutan og monoole- finske carbonhydrider, sædvanligvis C3 til og 
med C5. Den består af overvejende forgrenede, mættede carbonhydrider, overvejende C7 

til og med CI2 med nogle butaner, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 200 °C.] 
 
DE: Naphtha (Erdôl), gesamte Alkylat, Butan-enthaltend; Naphtha, niedrig siedend, 

modifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von 

Reaktionsprodukten von Isobuten mit monoolefini-schen Kohlenwasserstoffen, 
gewôhnlich mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C5. Besteht aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit vorherrschend verzweigter Kette und mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C7 bis CI2 mit einigen Butanen und siedet im Bereich von 
etwa 35 °C bis 200 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), πνμσυκ αθηοθίςζδξ πθήνμοξ ζφζηαζδξ, πμο πενζέπεζ αμοηάκζμ . 

Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο 

πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ ακηίδναζδξ ζζμαμοηακίμο ιε ιμκμμ-
θεθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ, ζοκήεςξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C3 έςξ ηαζ C5. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
δζαηθαδζζιέκδ άθοζμ ηαζ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 έςξ 
ηαζ C12 ιαγί ιε ιενζηά αμοηάκζα ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 35 °C έςξ 200 °C 

πενίπμο.] 
 

ΔΝ : Naphtha (petroleum), full-range alkylate, butane-contg.; Low boiling point modified 
naphta 
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the reaction 

products of isobutane with monoolefinic hydrocarbons usually ranging in carbon 
numbers from C3 through C5. It consists of predominantly branched chain saturated 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C7 through C12 with 
some butanes and boiling in the range of approximately 35 °C to 200 °C (95 °F to 428 
°F).] 

 
FR: naptha d`alkylation à large intervalle d`ébullition (pétrole), contenant du butane; Naphta 

modifié à point d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par la distillation des produits de 
réaction de l`isobutane avec des hydrocarbures mono-oléfiniques dont le nombre de 
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carbones varie généralement de C3 à C5. Se compose d'hydrocarbures en majorité 
saturés et ramifiés dont le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme 
C7-C12, avec quelques butanes, et dont le point d`ébullition est compris 

approximativement entre 35 °C et 200 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), gamma completa frazioni di alchilato, contenente butano; Nafta 
modificata con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti di 

reazione di isobutano con idrocarburi monoolefi-nici C3-C5. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi saturi ramificati con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C7-CI2, con alcuni butani e con punto di ebollizione 
nell'intervallo 35 °C - 200 °C ca.) 

 

NL: nafta (aardolie), totaal bereik van gealkyleerde, butaan bevattend; Gemodificeerde nafta 
met laag kookpunt [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de 

destillatie van de reactieprodukten van isobutaan met mono-olefinische 
koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C5. Bestaat voornamelijk uit vertakte 
verzadigde koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C12, met enige butanen en met 

een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 200 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), carga de alquilação, contendo butano; Nafta modificada de baixo ponto 
de ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 

da reacção de isobutano com hidrocarbo-netos monoolefìnicos normalmente com 
nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C5. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos saturados de cadeia ramificada com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C até C12 com alguns butanos e destila no intervalo de 
aproximadamente 35 °C a 200 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Etiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντποστηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 91995-53-8  EEC No 295-315-5  No 649-283-00-8 

 
 
 

 
 
 

 
NOTA H 
NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), derivados del craqueo a vapor de nafta, fracciñn ligera tratada con 

hidrñgeno refinada con disolvente; Nafta modificada de baja temperatura de 
inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 

extracciñn con disolvente del destilado ligero tratado con hidrñgeno de nafta craqueada 
a vapor.] 

 
DA: destillater (råolie), naphtha, dampkrakningsudvundne, solventraffinerede lette 

hydrogenbehandlede; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinaterne fra en 
solventekstraktionsproces af et hydrogenhandlet let destillat fra dampkrakket naphtha.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), aus Naphtha Dampfkracken erhalten, durch Lôsungsmittel 

aufbereitete leichte, mit Wasserstoff behandelt; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als raffinate aus einem 
Lôsungsmittelextraktionsverfahren von mit Wasserstpff behandeltem leichten Destillat 

aus dampfgekrackter Naphtha erhält.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πανάβςβα αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ δζοθζζιέκα ιε 

δζαθφηδ εθαθνά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ απυ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ εθαθνμφ απμζηάβιαημξ ηαηενβαζιέκμ ιε οδνμβυκμ 
απυ αηιμπονμθοιέκδ κάθεα.] 

 

ΔΝ : Distillates (petroleum), naphtha steam cracking-derived, solvent-refined light 
hydrotreated; Low boiling point modified naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinates from a solvent 
extraction process of hydrotreated light distillate from steam-cracked naphtha.] 

 

FR: distillais légers (pétrole), dérivés de vapocraquage de naphta, hydrotraités et raffinés au 
solvant; Naphta modifié à point d`ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors de l'extraction au 
solvant d'un distillat léger hydrotraité dérivé de naphta de vapocraquage.]  

 

IT: distillati (petrolio), derivati da cracking con vapore di nafta, leggeri da idrotrattamento 
raffinati con solvente; Nafta modificata con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti quali raffinati da un processo di 
estrazione con solvente di distillato leggero sottoposto a idrotrattamento da nafta 
crackizzata a vapore.] 

 
NL: destillaten (aardolie), afkomstig van het stoomkraken van nafta, solventgezuiverde 

waterstofbehandelde lichte; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als de raffinaten uit 
een solventextractieproces van waterstofbe-handeld licht destillaat afkomstig uit 
stoomgekraakte nafta.] 

 
PT: destilados (petrñleo), derivados do steam-cracking da nafta, leves tratados com 

hidrogénio refinados com solvente; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como os refinados de um 
processo de extracção com solvente de destilado leve tratado com hidrogénio dos 

produtos do steam-cracking da nafta.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-49-3  EEC No 295-430-0  No 649-284-00-3 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), alquilato-butano C4-12, rico en isooctano; Nafta modificada de baja 
temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por alquilaciñn de butanos. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C4 a C12, rico en isooctano, y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 35 °C a 210 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), C4-12-, butanalkylat, isooctan-rig; Lavtkogende modificeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved alkylering af butaner. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C12, rig på isooctan, med 

kogeinterval omtrent fra 35 °C til 210 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), C4-12-Butanalkylat, Isooctan-reich; Naphtha, niedrig siedend, 
modifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Alkylierung von 

Butanen erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C4 bis C12, reich an Isooctan, und siedet im Bereich von 

etwa 35 °C bis 210 °C.] 
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αθηοθζςιέκα αμοηάκζα C4-12, πθμφζζα ζε ζζμμηηάκζμ· Δθαθνά 

επελενβαζιέκδ κάθεα 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε αθηοθίςζδ 

αμοηακίςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ CI2, είκαζ πθμφζζμ ζε ζζμμηηάκζμ ηαζ έπεζ πενζμπή 
αναζιμφ απυ 35 °C έςξ 210 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), C4-12 butane-alkylate, isooctane-rich; Low boiling point modified 

naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by alkylation of butanes. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C4 through CI2, rich in isooctane, and boiling in the range of approximately 35 °C to 210 
0C (95 °F to 410 °F).] 

 
FR: naphta (pétrole), alkylation en C4-12 de butane, riche en isooctane; Naphta modifié à 

point d`ébullition bas 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par alkylation de butanes. Se 
compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C4-C12, riches en isooctane, et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre 35 °C et 210 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), C4-I2 butan-alchilato, ricca di isoottano; Nafta modificata con basso 
punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per alchilazione di butani. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
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nell'intervallo C4-C12, ricca di isoottano, e con punto di ebollizione nell'intervallo 35 °C-
210 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), C4-12-butaanalkylaat, rijk aan isooctaan; Gemodificeerde nafta met laag 
kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door alkylering van 
butanen. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C12, rijk 
aan isooctaan, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 210 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), C4-12 da alquilacão de butanos, rica em isooctano; Nafta modificada de 

baixo ponto de ebulição  
[Una combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por alquilacão de butanos. É 
constituìda predominantemente por hidrocar-bonetos com nömeros de átomos de  

carbono predominantemente na gama de C4 até C12, rica em isooctano, e destila no 
intervalo de aproximadamente 35 °C a 210 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Etiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-55-1  EEC No 295-436-3  No 649-285-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, destilados de nafta ligera tratada con hidrñgeno, refinado con disolvente;  
Nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de nafta tratada con 
hidrñgeno seguida por una extracciñn con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
94 °C a 99 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, hydrogenbehandlede lette naphthadestillater, solventraffinerede; 

Lavtkogende modificeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra destillationen af 
hydrogenbehandlet naphtha, efterfulgt af en solventekstraktions- og destillationsproces. 

Den består overvejende af mættede carbonhydrider, med kogeinterval omtrent fra 94 °C 
til 99 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, mit Wasserstoff behandelte  leichte Naphthadestillate, durch 

Lôsungsmittel aufbereitet; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus der Destillation von 
mit Wasserstoff behandelter Naphtha, gefolgt von einem Lôsungsmittelextraktions- und 

Destillationsverfahren, erhält. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich von etwa 94 °C bis 99 °C.]  

 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ εθαθνά απμζηάβιαηα κάθεαξ ηαηενβαζίαξ ιε οδνμβυκμ, 
ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα 

[οκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ κάθεαξ 
ηαηενβαζιέκδξ ιε οδνμβυκμ πμο αημθμοεείηαζ απυ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ ηαζ απυζηαλδ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 94 °C 

έςξ 99 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ : Hydrocarbons, hydrotreated light naphtha distillates, solvent-refined; Low boiling point 
modified naphtha 
[A combination of hydrocarbons obtained from the distillation of hydrotreated naphtha 

followed by a solvent extraction and distillation process. It consists predominantly of 
saturated hydrocarbons boiling in the range of approximately 94 °C to 99 °C (201 °F to 

210 °F).] 
 
FR: hydrocarbures, distillais de naphta léger hydrotraité, raffinés au solvant; Naphta modifié 

à point d`ébullition bas 
[Combinaison d`hydrocarbures obtenue par distillation de naphta hydrotraité puis 

extraction au solvant et distillation. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés 
dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 94 °C et 99 °C.]  

 

IT: idrocarburi, distillati leggeri di nafta idrotrattati, raffinati con solvente; Nafta modificata 
con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti della distillazione di nafta sottoposta 
ad hydrotreating seguita da un'estrazione con solvente ed un processo di distillazione. È 
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costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con punto di ebollizione nell'intervallo 
94 °C-99 °C ca.] 

 

NL: koolwaterstoffen, waterstofbehandelde lichte naftadestillaten, solventgeraffineerd; 
Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 

[Een verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de destillatie van 
waterstofbehandelde nafta gevolgd door een solventex-tractie en destillatieproces. 
Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, met een kooktraject van 

ongeveer 94 °C tot 99 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, destilados de nafta leve tratada com hidrogénio, refinados com 
solvente; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação de hidrocarbonetos obtida da destilação de nafta tratada com 

hidrogénio seguida por um processo de extracção com solvente e destilação. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados que destilam no intervalo 

de aproximadamente 94 °C a 99 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-58-4  EEC No 295-440-5  No 649-286-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), isomerizaciñn, fracciñn de C6; Nafta modificada de baja temperatura de 
inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de una gasolina que 
ha sido isomerìzada catalìticamente. Compuesta en su mayor parte de isñmeros de 
hexano con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 60 °C a 66 °C.]  

 
DA: naphtha (råolie), isomerisation, C6-fraktion; Lavtkogende modificeret nafta 

[En sammenstat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af en benzin, der er 
blevet katalytisk isomeriseret. Den består overvejende af hexanisomerer med 
kogeinterval omtrent fra 60 °C til 66 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), Isomerisierung, C6-Fraktion; Naphtha, niedrig siedend, modifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation eines 
katalytisch isomerisierten Benzins erhält. Besteht vorherrschend aus Hexanisomeren 
und siedet im Bereich von etwa 60 °C bis 66 °C.]  

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ζζμιενζζιμφ, ηθάζια C6· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ αεκγίκδξ 
πμο έπεζ ηαηαθοηζηχξ ζζμιενζζεεί. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ζζμιενή ελακίμο ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 60° C έςξ 66° C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), isomerization, C6-fraction; Low boiling point modified naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of a gasoline which 
has been catalytically isomerized. It consists predominantly of hexane isomers boiling 
in the range of approximately 60 °C to 66 °C (140 °F to 151 °F).]  

 
FR: naphta (pétrole), isomérisation, fraction en C6; Naphta modifié à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation d'une essence ayant 
subi une isomérisation catalytique. Se compose principalement d'isomères d`hexane 
dont le point d`ébullition est compris approximativement entre 60 °C et 66 °C.]  

 
IT: nafta (petrolio), isomerizzazione, frazione C6; Nafta modificata con basso punti di 

ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di una benzina che è 
stata isomerizzata cataliticamente. È costituita prevalentemente da isomeri dell'esano 

con punto di ebollizione nell'intervallo 60 °C-66 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), isomerisatie, C6-fractie; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
een gasoline die katalytisch geïsomeriseerd is. Bestaat voornamelijk uit hexaanisomeren 

met een kooktraject van ongeveer 60 °C tot 66 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), da isomerização, fracção em C6; Nafta modificada de baixo ponto de 
ebulição 
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de uma gasolina 
que foi isomerizada cataliticamente. É constituìda predominantemente por isñmeros de 
hexano que destilam no intervalo de aproximadamente 60 °C a 66 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Opia 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-64-2  EEC No 295-446-8  No 649-287-00-X 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C6-7, craqueo de nafta, refinada con disolvente; Nafta modificada de baja 
temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por absorciñn de benceno de una 
fracciñn hidrocarbonada rica en benceno totalmente hidrogenado catalìticamente que 
fue obtenida por la destilaciñn de nafta craqueada y prehidrogenada. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos párafìnicos y nafténicos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C7 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 70 °C a 100 °C.] 
 
DA: carbonhydrider, C6-7-, naphtha-krakning, solventraffinerede; Lavtkogende modificeret 

nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved sorptionen af benzen fra en 

katalytisk, fuldt hydrogeneret, benzin-rig carbonhydridfraktion, der var destillativt 
opnået fra præhydrogeneret, krakket naphtha. Den består overvejende af paraffin- og 
naphthencarbonhydrider, overvejende C6 til og med C7 med kogeinterval omtrent fra 

70 °C til 100 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C6-7, Naphthakracken, durch Lôsungsmittel aufbereitet; Naphtha, 
niedrig siedend, modifiziert [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen,  die 
man durch Sorption von Benzol aus einem katalytisch voll hydrierten Benzol- reichen 

Kohlenwasserstoffschnitt erhält, der destillativ aus prehydrierter gekrackter Naphtha 
stammt. Besteht vorherrschend aus paraffinhaltigen und naphthenhaltigen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C und 
siedet im Bereich von etwa 70 °C bis 100 °C.]  

 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C6-7, πονυθοζδξ κάθεαξ δζοθζζιέκμζ ιε δζαθφηδ·Δθαθνά 
επελενβαζιέκδ κάθεα 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ νυθδζδ 
δεκγμθίμο απυ οδνμβμκακεναηζηυ ηθάζια, πθμφζζμ ζε αεκγυθζμ, ημ μπμίμ έπεζ πθήνςξ 
οδνμβμκςεεί ηαηαθοηζηχξ, ηαζ ημ μπμίμ είπε θδθεεί ιε απυζηαλδ απυ πνμ-

οδνμβμκςεείζα πονμθοιέκδ κάθεα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ παναθζκζημφξ ηαζ 
καθεεκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C6 έςξ ηαζ C7 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 70° C έςξ 100° C πενίπμο.] 
 
ΔΝ : Hydrocarbons, C6-7, naphtha-cracking, solvent-refined; Low boiling point modified 

naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the sorption of benzene from a 

catalytically fully hydrogenated benzene-rich hydrocarbon cut that was distillatively 
obtained from prehydrogenated cracked naphtha. It consists predominantly of paraffinic 
and naphthenic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C6 

through C7 and boiling in the range of approximately 70 °C to 100 °C (158 °F to 
212 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C6-7, craquage de naphta, raffinés au solvant; Naphta modifié à point 

d`ébullition bas 



ЦПР – Редактиран  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par absorption du benzène dans une 
coupe d'hydrocarbures riche en benzène ayant subi une hydrogénation catalytique 
complète, cette coupe résultant de la distillation de naphta de craquage préalablement 

hydrogéné. Se compose principalement d'hydrocarbures paraffiniques et naphténiques 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C7 et dont le point 

d`ébullition est compris approximativement entre 70 °C et 100 °C.]  
 
IT: idrocarburi, C6-7, cracking di nafta, raffinati con solvente; Nafta modificata con basso 

punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante assorbimento di benzene da 

un taglio idrocarburico ricco di benzene completamente idrogenato cataliticamente che 
era stato ottenuto mediante distillazione da nafta crackizzata preidrogenata. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi paraffinici e naftenici con un numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C7 e con punto di ebollizione nell'intervallo 
70 °C - 100 °C ca.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C6-7, naftakraken, solventgeraffineerd; Gemodificeerde nafta met laag 

kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de sorptie van 
benzeen uit een katalytisch volledig gehydro-geneerde benzeenrijke 

koolwaterstoffractie die destillatief werd verkregen uit voorgehydrogeneerde gekraakte 
nafta. Bestaat voornamelijk uit paraffinische en naftenische koolwaterstoffen, 
overwegend C6 en C7, met een kooktraject van ongeveer 70 °C tot 100 °C.] 

 
PT: hidrocarbonentos, C6-7, do cracking da nafta, refinados com solvente; Nafta modificada 

de baixo ponto de ebulição 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por absorção de benzeno de um 
corte de hidrocarbonetos rico em benzeno totalmente hidrogenado cataliticamente que 

foi obtido por destilação de nafta do cracking pré-hidrogenada. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos parfìnicos e nafténicos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C6 ate C7 e destila no intervalo de 

aproximadamente 70 °C a 100 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101316-67-0  EEC No 309-871-4  No 649-288-00-5 

  
 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, ricos en C6, destilados de nafta ligera tratada con hidrñgeno, refinados 
con disolvente; Nafta modificada de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de nafta tratada con 
hidrñgeno seguida por extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos saturados y con un intervalo de ebulliciñn de 65 °C a 70 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C6-rige, hydrogenbehandlede lette naphthadistillater, solvent-

raffinerede; Lavtkogende modificeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af 
hydrogenbehandlet naphtha efterfulgt af solventekstraktion. Den består overvejende af 

mættede carbonhydrider, med kogeinterval omtrent fra 65 °C til 70 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C6-reich, mit Wasserstoff behandelte leichte Naphthadestillate, 
durch Lôsungsmittel aufbereitet; Nahtha, niedrig siedend, modifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von mit 

Wasserstoff behandelter Naphtha mit nachfolgender Lôsungsmittelextraktion erhält. 
Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen und sind im Bereich von 

etwa 65 °C bis 70 °C.] 
 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ πθμφζζμζ ζε C6, ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ εθαθνά απμζηάβιαηα 

κάθεαξ ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Δθαθνά επελενβαζιέκδ κάθεα  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 

ηαηενβαζιέκδξ ιε οδνμβυκμ κάθεαξ ηαζ ζηδ ζοκέπεζα απυ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 65 
°C έςξ 70 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Hydrocarbons, C6-rich, hydrotreated light naphtha distillates, solvent-refined; Low 

boiling point modified naphtha [A complex combination of hydrocarbons obtained by 
distillation of hydrotreated naphtha followed by solvent extraction. It consists 
predominantly of saturated hydrocarbons and boiling in the range of approximately 65 

°C to 70 °C (149 °F to 158 °F).] 
 

FR: hydrocarbures riches en C6, distillais de naphta léger hydrotraité, raffinés au solvant; 
Naphta modifié à point d`ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de naphta hydrotraité 

puis au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le point 
d`ébullition est compris approximativement entre 65 °C et 70 °C.]  

 
IT: idrocarburi, ricchi di C6, distillati leggeri di nafta idrotrattati, raffinati con solvente; 

Nafta modificata con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di nafta idrotrattata 
seguita da estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi sa turi 

con punto di ebollizione nell'intervallo 65 °C-70 °C ca.] 
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NL: koolwaterstoffen, rijk aan C6, met waterstof behandelde lichte naftadestillaten, 
solventgezuiverde; Gemodificeerde nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 

met waterstof behandelde nafta gevolgd door solventextractie. Bestaat voornamelijk uit 
verzadigde koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 65 °C tot 70 °C.]  

 
PT: hidrocarbonetos, ricos em C6, destilados da nafta leve tratada com hidrogénio, refinados 

com solvente; Nafta modificada de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de nafta tratada 
com hidrogénio seguida por extracção com solvente. É constituìda predominantemente 

por hidrocarbonetos saturados e destila no intervalo de aproximadamente 65 °C a 
70 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-54-4  EEC No 265-055-7  No 649-289-00-0 

    

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada craqueada catalìticamente; Nafta craqueada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por una destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo catalìtico. Compuesto de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C12 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 65 °C a 230 °C. Contiene una proporciñn relativamente 
grande de hidrocarburos insaturados.] 

 
DA: naphtha (råolie), tung katalytisk krakket; Lavtkogende katalytisk krakket nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 

en katalytisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C6 til og med 
CI2, med kogeinterval omtrent fra 65 °C til 230 °C. Den indeholder en forholdsvis stor 

del umættede carbonhydrider.] 
 
DE: Naphtha (Erdôl), schwere katalytisch gekrackte; Katkracknaphtha, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C12 und siedet im Bereich 
von etwa 65 °C bis 230 °C. Enthält eine relativ große Menge ungesättigter 
Kohlenwasserstoffe.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά, ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα απυ ηαηαθοηζηή 

δζάζπαζδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 65 °C έςξ 230 °C 
πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακμθμβία αηυνεζηςκ οδνμβμκακενάηςκ.]  

 
ΔΝ: Naphtha (petroleum), heavy catalytic cracked; Low boiling point cat-cracked naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced by a distillation of products from a 

catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C6 through C12 and boiling in the range of approximately 

65 °C to 230 °C (148 °F to 446 °F). It contains a relatively large proportion of 
unsaturated hydrocarbons.] 

 

FR: naphta lourd (pétrole), craquage catalytique; Naphta de craquage catalytique à point 
d`ébullition bas 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe principalement dans la gamme C6-C12 et dont le point d`ébullition est compris 

approximativement entre 65 °C et 230 °C. Contient une proportion relativement 
importante d`hydrocarbures insaturés.]  

 
IT: nafta (petrolio), frazioni pesanti di cracking catalitico; Nafta di cracking catalitico con 

basso punto di ebollizione 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C12 e punto di ebollizione 

nell'intervallo 65 °C - 230 °C ca. Contiene una percentuale relativamente alta di 
idrocarburi insaturi.] 

 
NL: nafta (aardolie), zwaar katalytisch gekraakt; Katalytisch gekraakte nafta met laag 

kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, geproduceerd door destillatie van 
produkten van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend 

C6 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 65 °C tot 230 °C. Bevat een relatief 
grote hoeveelheid onverzadigde koolwaterstoffen.] 

 

PT: nafta (petrñleo), pesada do cracking catalìtico; Nafta de « cracking » catalitico de baixo 
ponto de ebulição 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 até CI2 e destila no intervalo 

de aproximadamente 65 °C a 230 °C. Contém uma proporção relativamente elevada de 
hidrocarbonetos insaturados.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 64741-55-5  EEC No 265-056-2  No 649-290-00-6 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada catalìticamente; Nafta craqueada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C11 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de menos 20 °C a 190 °C. Contiene una proporciñn 
relativamente grande de hidrocarburos insaturados.] 

 
DA: naphtha (råolie), let katalytisk krakket; Lavtkogende katalytisk krakket nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 

en katalytisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til og med 
C11, med kogeinterval omtrent fra minus 20 °C til 190 °C. Den indeholder en 

forholdsvis stor del umættede carbonhydrider.]  
 
DE: Naphtha (Erdôl), leichte katalytisch gekrackte; Katkracknaphtha, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11 und siedet im Bereich 
von etwa minus 20 °C bis 190 °C. Enthält eine relativ große Menge ungesättigter 
Kohlenwasserstoffe.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά, ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδ. Δθαθνά κάθεα απυ ηαηαθοηζηή 

δζάζπαζδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
ιείμκ 20 °C έςξ 190 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία αηυνεζηςκ 

οδνμβμκακενάηςκ.] 
 
ΔΝ: Naphtha (petroleum), light catalytic cracked; Low boiling point cat-cracked naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C4 through C11 and boiling in the range of approximately 
minus 20 °C to 190 °C (-4 °F to 374 °F). It contains a relatively large proportion of 
unsaturated hydrocarbons.] 

 
FR: naphta léger (pétrole), craquage catalytique; Naphta de craquage catalytique à point 

d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distilla tion des produits résultant 
d`un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe principalement dans la gamme C4-C11 et dont le point d`ébullition est compris 
approximativement entre -20 °C et 190 °C. Contient une proportion relativement 

importante d`hydrocarbures insaturés.]  
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IT: nafta (petrolio), frazioni leggere di cracking catalitico; Nafta di cracking catalitico con 
basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 

provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C11 e punto di ebollizione 

nell'intervallo da -20° a 190 °C ca. Contiene una percentuale relativamente alta di 
idrocarburi insaturi.] 

 

NL: nafta (aardolie), licht katalytisch gekraakt; Katalytisch gekraakte nafta met laag 
kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, geproduceerd door destillatie van 
produkten van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend 
C4 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer -20 °C tot 190 °C. Bevat een 

relatief grote hoeveelheid onverzadigde koolwaterstoffen.]  
 

PT: nafta (petrñleo), leve do cracking catalìtico; Nafta de « cracking » catalìtico de baixo 
ponto de ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 

de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C11 e destila no intervalo 

de aproximadamente menos 20 °C a 190 °C. Contém uma proporção relativamente 
elevada de hidrocarbonetos insaturados.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Opia 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68476-46-0  EEC No 270-686-6  No 649-291-00-1 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C3-11, destilados del craqueador catalìtico; Nafta craqueada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por las destilaciones de productos 
de un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C11 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de hasta 204 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C3-11-, katalytisk krakkert-destillater; Lavtkogende katalytisk krakket 
nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationer af produkter fra 

en katalytisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C3 til og med 
C11, og koger omtrent op til 204 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C3-11-, katalytische Krackdestillate; Katkracknaphtha, niedrig 

siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C11 und siedet im Bereich etwa 
bis 204 °C.] 

 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C3-11, απμζηάβιαηα ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ·Δθαθνά 
κάθεα απυ ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο 

πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 έςξ ηαζ C11 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ ιέπνζ 204 °C πενίπμο.]  

 
ΔΝ : Hydrocarbons, C3-11, catalytic cracker distillates; Low boiling point cat-cracked naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillations of products from 
a catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C3 through C11 and boiling in a range approximately up to 

204 °C (400 °F).] 
 

FR: hydrocarbures en C3-11, distillats de produits de craquage catalytique; Naphta de 
craquage catalytique à point d’ebullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C3-C11 et dont le point d`ébullition est 

approximativement inférieur à 204 °C.] 
 
IT: idrocarburi C3-11, distillati di cracking catalitico; Nafta di cracking catalitico con basso 

punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 

provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C11 e punto di ebollizione in un 
intervallo che va fino a 204 °C ca.] 
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NL: koolwaterstoffen, C3-11, destillaten uit katalytische kraker; Katalytisch gekraafte nafta 

met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de destillaties van 
produkten uit een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C3 

tot en met C11, met een kooktraject tot ongeveer 204 °C.] 
 
PT: hidrocarbonetos, C3-11, destilados do cracker catalìtico; Nafta de « cracking » catalìtico 

de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 

de um processo de cracking catalitico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C3 até C11 e destila num intervalo 
até cerca de 204 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68783-09-5  EEC No 272-185-8  No 649-292-00-7 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), destilado ligero craqueado catalìticamente; Nafta craqueada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C1 a C5.] 

 
DA: naphtha (råolie), katalytisk krakket let destilleret; Lavtkogende katalytisk krakket nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkter 
fra en katalytisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende fra C1 til 
og med C5.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), katalytisch gekracktes leichtes Destillat; Katkracknaphtha, niedrig 

siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C1 bis C5.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), απμζηαβιέκδ εθαθνά ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα 
απυ ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C1 έςξ ηαζ C5.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), catalytic cracked light distd.; Low boiling point cat-cracked 

naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C1 through C5.] 
 
FR: naphta distillé léger (pétrole), craquage catalytique; Naphta de craquage catalytique à 

point d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d`un craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe principalement dans la gamme C1-C5.] 

 

IT: nafta (petrolio), distillato leggero di cracking catalitico; Nafta di cracking catalitico con 
basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C1-C5.] 

 
NL: nafta (aardolie), katalytisch gekraakte gedestilleerde lichte; Katalytisch gekraakte nafta 

met laag kookpunt 
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van produkte n 
van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C1 tot en met 
C5.] 

 
PT: nafta (petrñleo), fracção leve do cracking catalìtico; Nafta de « cracking » catalitico de 

baixo ponto de ebulição 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono predominantemente na gama de C1 até C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concen t razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 91995-50-5  EEC No 295-311-3  No 649-293-00-2 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), derivados del craqueo a vapor de nafta, fracciones aromáticas 
ligeras tratadas con hidrñgeno; Nafta craqueada catalìticamente de baja temperatura de 

inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento del destilado 
ligero de nafta craqueada a vapor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos 

aromáticos.] 
 

DA: destillater (råolie), naphtha-, dampkrakningsudvundne, hydrogenbehandlede lette 
aromatiske; Lavtkogende katalytisk krakket nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle et let destillat fra 

dampkrakket naphtha. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), aus Naphtha Dampfkracken erhalten, mit Wasserstoff behandelte 
leichte aromatische; Katkrack-naphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 

leichten Destillates aus dampfgekrackter Naphtha erhält. Besteht vorherrschend aus 
aromatischen Kohlenwasserstoffen.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πανάβςβα αηιμπονυθοζδξ κάθεαξ εθαθνά ανςιαηζηά 

ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Δθαθνά κάθεα απυ ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαθνμφ 
απμζηάβιαημξ απυ αηιμπονμθοιέκδ κάθεα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ.] 
 
ΔΝ: Distillates (petroleum), naphtha steam cracking-derived, hydrotreated light arom.; Low 

boiling point cat-cracked naphtha. 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a light distillate from 

steam-cracked naphtha. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons.]  
 
FR: distillais aromatiques légers (pétrole), dérivés de vapocraquage de naphta, hydrotraités; 

Naphta de craquage cata- lytique à point d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en traitant un distillat léger dérivé de 

naphta de vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques.]  
 
IT: distillati (petrolio), derivati da cracking con vapore di nafta, aromatici leggeri da 

idrotrattamento; Nafta di cracking catalitico con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per trattamento di un distillato leggero 

da nafta crackizzata a vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici.]  
 
NL: destillaten (aardolie), van het stoomkraken van nafta afkomstige, waterstofbehandelde 

aromatische lichte; Katalytisch gekraakte nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het behandelen 

van een licht destillaat uit stoomgekraakte nafta. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen.] 
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PT: destilados (petrñleo), derivados do steam-cracking da nafta, aromáticos leves tratados 
com hidrogénio; Nafta de « cracking » catalìtico de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de um destilado 

leve do steam-cracking da nafta. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
aromáticos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C 0 ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-50-6  EEC No 295-431-6  No 649-294-00-8 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada craqueada catalìticamente, desazufrada; Nafta craqueda 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo un destilado del petrñleo 
craqueado catalìticamente a un proceso de desazufrado para transformar los 
mercaptanos o separar impurezas acidas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 
a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 60 °C a 200 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), tung katalytisk krakket, sweetenet; Lavtkogende katalytisk krakket 

nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste et katalytisk 
krakket råoliedestillat en sweeteningproces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure 

urenheder. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C6 til og med C12, 
med kogeinterval omtrent fra 60 °C til 200 °C.] 

 

DE: Naphtha (Erdôl), schwere katalytisch gekrackte, gesùßt; Katkracknaphtha, niedrig 
siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man erhält, wenn man ein 
katalytisch gekracktes Erdôldestillat einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von 
Mercaptanen oder zum Entfernen saurer Verunreinigungen aussetzt. Besteht 

vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C6 bis CI2 und siedet im Bereich von etwa 60 °C bis 200 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), δανεζά ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδ, βθοηαζιέκδ·Δθαθνά κάθεα απυ 

ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ οπμαάθθεηαζ 
ηαηαθοηζηά πονμθοιέκμ απυζηαβια πεηνεθαίμο ζε βθφηακζδ βζα κα ιεηαηναπμφκ μζ 

ιενηαπηάκεξ ή κα απμιαηνοκεμφκ μζ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C12 
ηακ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 60 °C έςξ 200 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), heavy catalytic cracked, sweetened; Low boiling point cat-

cracked naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a catalytic cracked 
petroleum distillate to a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic 

impurities. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C6 through C12 and boiling in the range of approximately 

60 °C to 200 °C (140 °F to 392 °F).] 
 
FR: naptha lourd de craquage catalytique (pétrole), adouci; Naphta de craquage catalytique à 

point d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant un distillat pétrolier de 

craquage catalytique à un procédé d'adoucissement destiné à convertir les mercaptans 
ou à éliminer les impuretés acides. Se compose principalement d`hyd rocarbures dont le 
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nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C12 et dont le point 
d`ébullition est compris approximativement entre 60 °C et 200 °C.]  

 

IT: nafta (petrolio), pesante crackizzata cataliticamente, addolcita; Nafta di cracking 
catalitico con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo un distillato di petrolio 
crackizzato cataliticamente ad un processo di addolcimento per trasformare i mercaptani 
o per eliminare le impurezze acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi con un 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C12 e con punto di 
ebolizione nell'intervallo 60 °C-200 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), zware katalytisch gekraakte, stankvrij gemaakt; Katalytisch gekraakte 

nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 
onderwerpen van een katalytisch gekraakt aardolie-destillaat aan een 

stankverwijderingsproces om mercaptanen om te zetten of zure onzuiverheden te 
verwijderen. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C12, 
met een kooktraject van ongeveer 60 °C tot 200 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), pesada do cracking catalìtico, tratada (sweetened); Nafta de « cracking » 

catalìtico de baixo ponto de ebulição. 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo um destilado 
petrolìfero do cracking catalìtico a um processo de sweetening para conversão de 

mercaptans ou remoção de impurezas ácidas. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 
até C12 destila no intervalo de aproximadamente 60 °C a 200 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92045-59-5  EEC No 295-441-0  No 649-295-00-3 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada catalìticamente y desazufrada; Nafta 
craqueada catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo nafta de un proceso de 
craqueo catalìtico a un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o separar 
impurezas ácidas. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 35 °C a 210 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), let katalytisk krakket sweetenet; Lavtkogende katalytisk krakket nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste naphtha fra en 
katalytisk krakningsproces en sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller 

fjerne sure urenheder. Den består overvejende af carbonhydrider med kogeinterval 
omtrent fra 35 °C til 210 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), leichte katalytisch gekrackte gesùßte; Katkracknaphtha, niedrig 

siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man erhält, wenn man Naphtha 
aus einem katalytischen Krackverfahren einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung 

von Mercaptanen oder zum Entfernen saurer Verunreinigungen aussetzt. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen, die im Bereich von etwa 35 °C bis 210 °C 
sieden.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά πονμθοιέκδ βθοηαζιέκδ Δθαθνά κάθεα απυ 

ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ κάθεα απυ 
ηαηαθοηζηή πονυθοζδ οπμαάθθεηαζ ζε βθφηακζδ βζα κα ιεηαηναπμφκ μζ ιενηαπηάκεξ ή 

κα απμιαηνοκεμφκ μζ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
πενζμπή αναζιμφ απυ 35 °C έςξ 210 °C πενίπμο.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), light catalytic cracked sweetened; Low boiling point cat-cracked 

naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting naphtha from a 
catalytic cracking process to a sweetening process to convert mercaptans or to remove 

acidic impurities. It consists predominantly of hydrocarbons boiling in a range of 
approximately 35 °C to 210 °C (95 °F to 410 °F).] 

 

FR: naphta léger de craquage catalytique (pétrole), adouci; Naphta de craquage catalytique à 
point d'ébullition bas 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant du naphta issu d'un 
craquage catalytique à un procédé d'adoucissement destiné à convertir les mercaptans 
ou à éliminer les impuretés acides. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 

point d'ébullition est compris approximativement entre 35 °C et 210 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), leggera crackizzata cataliticamente addolcita; Nafta di cracking 
catalitico con basso punto di ebollizione 
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo nafta da un processo di 
cracking catalitico ad un processo di addolcimento per trasformare i mercaptani o per 
eliminare le impurezze acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi con punto di 

ebollizione nell'intervallo 35 °C-210 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), lichte katalytisch gekraakte stankvrij gemaakte; Katalytisch gekraakte 
nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 

onderwerpen van nafta uit een katalytisch kraakproces aan een 
stankverwijderingsproces waarbij mercaptanen worden omgezet of zure onzuiverheden 

worden verwijderd. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, met een kooktraject van 
ongeveer 35 °C tot 210 °C.] 

 

PT: nafta (petrñleo), leve tratada (sweetened) do cracking catalìtico; Nafta de « cracking » 
catalìtico de baixo ponto de ebulição 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo nafta de um 
processo de cracking catalìtico a um processo de sweetening para converter mercaptans 
ou remover impurezas ácidas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

que destilam no intervalo de aproximadamente 35 °C a 210 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concent razione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92128-94-4  EEC No 295-794-0  No 649-296-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C8-12, craqueo catalìtico, neutralizados quìmicamente; Nafta craqueada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por ia destilaciñn de una fracciñn 
del proceso de craqueo catalìtico, habiendo sido sometida a un lavado alcalino. 
Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del 

intervalo de C8a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 130 °C a 210 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C8-12-, katalytisk krakning, kemisk neutraliserede; Lavtkogende 
katalytisk krakket nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillat ionen af en fraktion, 

fra den katalytiske krakningsproces, der er undergået en alkalisk vask. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C8 til og med C12, med kogeinterval 

omtrent fra 130 °C til 210 °C.] 
 
DE: Kohlenwasserstoffe, C8-12-, katalytisches Kracken, chemisch neutralisiert; 

Katkracknaphtha, niedrig siedend 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation eines 

Schnittes aus dem katalytischen Krackverfahren erhält, der einer alkalischen Wäsche 
unterzogen wurde. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C12 und siedet im Bereich von 

etwa 130 °C bis 210 °C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C8-12, ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκμζ·Δθαθνά 
κάθεα απυ ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

ηθάζιαημξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ηαζ ημ μπμίμ έπεζ οπμζηεί έηπθοζδ ιε αθηάθζ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ 

C8 ηαζ C12 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 130 °C έςξ 210 °C πενίπμο.] 
 
ΔΝ : Hydrocarbons, C8-12, catalytic-cracking, chem. neutralized; Low boiling point cat-

cracked naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of a cut from the 

catalytic cracking process, having undergone an alkaline washing. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C8 through C12 
and boiling in the range of approximately 130 °C to 210 °C (266 °F to 410 °F).]  

 
FR: hydrocarbures en C8-12 de craquage catalytique, neutralisés chimiquement; Naphta de 

craquage catalytique à point d`ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation d`une coupe issue d`un 
craquage catalytique ayant subi un lavage alcalin. Se compose princ ipalement 

d`hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C8-C12 et dont le 
point d`ébullition est compris approximativement entre 130 °C et 210 °C.]  

 
IT: idrocarburi, C8-12, da cracking catalitico, neutralizzati chimicamente; Nafta di cracking 

catalitico con basso punto di ebollizione 
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[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dalla distillazione di un taglio dal 
processo di cracking catalitico, dopo esser stata sottoposta a lavaggio alcalino. È 
costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

nell'intervallo C8 –C12 e punto di ebollizione nell`intervallo 130 °C - 210 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C8-12-, katalytisch kraken, chemisch geneutraliseerd; Katalytisch 
gekraakte nafta met laag kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie van 

een fractie uit het katalytische kraakproces, welke een alkalische spoeling heeft 
ongergaan. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C8 tot en met C12, 

met een kooktraject van ongeveer 130 °C tot 210 °C.] 
 
PT: hidrocarbonetos, C8-12, do cracking catalìtico, neutralizados quimicamente; Nafta de 

« cracking » catalìtico de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de uma 

fracção de processo de cracking catalìtico, que foi submetida a uma lavagem alcalina. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono na gama de C8 até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 130 °C a 

210 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Lìmiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101794-97-2  EEC No 309-974-4  No 649-297-00-4 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C8-12, destilados de craqueador catalìtico ; Nafta craqueada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de productos de un 
proceso de craqueo catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a CI2 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 140 °C a 210 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C8-12-, katalytisk krakket, destillater; Lavtkogende katalytisk krakket 
nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkter fra en 

katalytisk krakningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C8 
til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 140 °C til 210 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C8-12-, katalytische Krackerdestillate; Katkracknaphtha, niedrig 

siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren erhält. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C12 
und siedet im Bereich von etwa 140 °C bis 210 °C.] 

 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C8-12, απμζηάβιαηα ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ·Δθαθνά κάθεα 
απυ ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 έςξ ηαζ CI2 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 140 °C 

έςξ 210 °C πενίπμο.] 
 

ΔΝ : Hydrocarbons, C8-12, catalytic cracker distillates; Low boiling point cat-cracked naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of products from a 
catalytic cracking process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C8 through C12 and boiling in the range of 
approximately 140 °C to 210 °C (284 °F to 410 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C8-12, distillats de craquage catalytique; Naphta de craquage 

catalytique à point d`ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d`un craquage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre 

de carbones se situe en majorité dans la gamme C8-C12 et dont le point d`ébullition est 
compris approximativement entre 140 °C et 210 °C.]  

 

IT: idrocarburi, C8-12, distillati da cracking catalitico; Nafta di cracking catalitico con basso 
punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti da un 
processo di cracking catalitico. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero 
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di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C8-C12 e punto di ebollizione 
nell'intervallo 140 °C-210 °C ca.] 

 

NL: koolwaterstoffen, C8-12-, destillaten uit katalytische kraker; Katalytisch gekraakte nafta 
met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
produkten uit een katalytisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C8 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 140 °C tot 210 °C] 

 
PT: hidrocarbonetos C8-12, destilados do cracker catalìtico; Nafta de « cracking » catalìtico 

de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de produtos de 
um processo de cracking catalìtico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C8 
até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 140 °C a 210 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101896-28-0  EEC No 309-987-5  No 649-298-00-X 

    NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C8-12, craqueo catalìtico, neutralizados quìmicamente, desazufrados; 
Nafta craqueda catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

 
DA: carbonhydrider, C8-12-, katalytisk kraknings-, kemisk neutraliserede, befriede for svovl; 

Lavtkogende katalytisk krakket nafta 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C8-12-, katalytisches Kracken, chemisch neutralisiert, gesùßt; 

Katkracknaphtha, niedrig siedend 
 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C8-12, ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ, πδιζηυξ ελμοδεηενςιέκμζ, 

βθοηαζιέκμζ Δθαθνά κάθεα απυ ηαηαθοηζηή δζάεθαζδ  
 

ΔΝ : Hydrocarbons, C8-12, catalytic cracking, chem. neutralized, sweetened; Low boiling 
point cat-cracked naphtha 

 

FR: hydrocarbures en C8-12, craquage catalytique, neutralisation chimique, adoucissement; 
Naphta de craquage cata lytique à point d`ébulhtion bas 

 
IT: idrocarburi, C8-12, da cracking catalitico, neutralizzati chimicamente, addolciti; Nafta di 

cracking catalitico con basso punto di ebollizione 

 
NL: koolwaterstoffen, C8-12-, katalytisch gekraakt, chemisch geneutraliseerd, stankvrij 

gemaakt; Katalytisch gekraakte nafta met laag kookpunt 
 
PT: hidrocarbonetos, C8-12, do cracking catalìtico, neutralizados quimicamente, tratados 

(sweetened); Nafta de « cracking » catalìtico de baixo ponto de ebulição  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

 

R: 45-22 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 64741-63-5  EEC No 265-065-1  No 649-299-00-5 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera reformada catalìticamente; Nafta reformada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida de la destilaciñn de productos de 
un proceso de reformado catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C11 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 35 °C a 190 °C. Contiene una proporciñn relativamente 
grande de hidrocarburos aromáticos de cadena ramificada. Esta corriente contiene un 

10% en volumen o más de benceno.] 
 
DA: naphtha (råolie), let katalytisk reformeret; Lavkogende katalytisk reformeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet fra destillation af produkterne fra 
en katalytisk reformeringsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C5 til og 

med C11, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 190 °C. Den indeholder en forholdsvis 
stor del aromatiske og forgrenede carbonhydrider. Denne strøm kan indeholde 10 
volumenprocent, eller mere, benzen.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), leichte katalytisch gekrackte; Reformat 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Refor-mingverfahren. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C11 

und siedet im Bereich von etwa 35 °C bis 190 °C. Enthält eine relativ große Menge 
aromatischer Kohlenwasserstoffe und Kohlenwasserstoffe mit verzweigter Kette. Dieser 

Lauf kann 10 Gewichtsprozent oder mehr Benzol enthalten.]  
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδ·Δθαθνά κάθεα απυ 

ηαηαθοηζηή δζάζπαζδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
35 °C έςξ 190 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ανςιαηζηχκ ηαζ 

δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο οδνμβμκακενάηςκ. Σμ νεφια αοηυ ιπμνεί κα πενζέπεζ 10% 
ηαη` υβημκ ή πενζζζυηενμ δεκγυθζμ.] 

 
ΔΝ : Naphtha (petroleum), light catalytic reformed; Low boiling point cat-reformed naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons produced from the distillation of products 

from a catalytic reforming process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C5 through C11 and boiling in the range of approximately 

35 °C to 190 °C (95 °F to 374 °F). It contains a relatively large proportion of aromatic 
and branched chain hydrocarbons. This stream may contain 10 vol.% or more benzene.]  

 

FR: naphta léger (pétrole), reformage catalytique; Naphta de reformage catalytique à point 
d`ébullition bas 

[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un reformage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe principalement dans la gamme C5-C11 et dont le point d`ébullition est compris 
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approaximativement entre 35 °C et 190 °C. Renferme une proportion relativement 
importante d'hydrocarbures aromatiques et d'hydrocarbures à chaîne ramifiée. Peut 
contenir 10% ou plus, en volume, de benzène.]  

 
IT: nafta (petrolio), frazioni leggere di reforming catalitico; Nafta di reforming catalitico 

con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazioone di prodotti 
provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C11 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 35 °C - 190 °C ca. Contiene una percentuale relativamente 

alta di idrocarburi e a catena ramificata. Questo taglio di distillazione può contenere il 
10% o pi÷ di benzolo in volume.] 

 

NL: nafta (aardolie), licht katalytisch gereformeerd; Katalytisch veredelde nafta met laag 
kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van produkten 
van een katalytisch reformeringsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C5 tot 
en met C11, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 190 °C. Bevat een relatief groot 

deel aromatische en vertakte koolwaterstoffen. Deze stroom kan 10 of meer 
volumeprocenten benzeen bevatten.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve do reforming catalitico; Reformado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida a partir da destilação de 

produtos de um processo de reforming catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C11 e destila no 
intervalo de aproximadamente 35 °C a 190 °C. Contém uma proporção relativamente 

elevada de hidrocarbonetos aromáticos e de cadeia ramificada. Esta fracção pode conter 
10% em volume ou mais de benzeno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-68-0  EEC No 265-070-9  No 649-300-00-9 

 
 

 
 

 

 

 

NOTA H 
NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada reformada catalìticamente; Nafta reformada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida de la destilaciñn de productos de 
un proceso de reformado catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a 

CI2 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), tung katalytisk reformeret; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra en katalytisk reformeringsproces. Den består af overvejende aromatiske 

carbonhydrider, overvejende C7 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 
230 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), schwere katalytisch reformierte; Reformat 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt aus der Destillation von 

Produkten aus einem katalytischen Reformingverfahren. Besteht aus vorherrschend 
aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 

von C7 bis C12 und siedet im Bereich von etwa 90 °C bis 230 °C.]  
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδ Δθαθνά κάθμα ακαιμνθςιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C12 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 90 °C έςξ 230 °C πενίπμο.] 

 

ΔΝ : Naphtha (petroleum), heavy catalytic reformed; Low boiling point cat-reformed naphtha 
[A complex combination of hydrocarbons produced from the distillation of products 

from a catalytic reforming process. It consists of predominantly aromatic hydrocarbons 
having numbers predominantly in the range of C7 through C12 and boiling in the range 
of approximately 90 °C to 230 °C (194 °F to 446 °F).]  

 
FR: naphta lourd (pétrole), reformage catalytique; Naphta de reformage catalytique à point 

d`ébullition bas 
[Combinaison complexe d`hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un reformage catalytique. Se compose d'hydrocarbures en majorité aromatiques dont 

le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C7-C12 et dont le point 
d`ébullition est compris approximativement entre 90 °C et 230 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), frazioni pesanti di reforming catalitico; Nafta di reforming catalitico 

con basso punto di ebollizione 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta della distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita da idrocarburi 

prevalentemente aromatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C7-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 90 °C-230 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), zwaar katalytisch gereformeerd; Katalytisch veredelde nafta met laag 
kookpunt 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 

van een katalytisch reformeringsproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 

90 °C tot 230 °C.] 
 
PT: nafta (petrñleo), pesada do reforming catalìtico; Reformado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 
de um processo de reforming catalìtico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C7 até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 90 °C a 230 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R: 45-22 
 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concen razione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68475-79-6  EEC No 270-660-4  No 649-301-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), despentanizador para el reformado catalìtico; Nafta reformada 

catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de productos de un proceso 

de reformado catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos alifáticos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C6, y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de - 49 °C a 63 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), katalytisk reformerede depentanizer-; Lavtkogende katalytisk 

reformeret nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af produkterne fra en 
katalytisk reformeringsproces. Den består overvejende af aliphatiske carbonhydrider, 

overvejende C3 til og med C6, med kogeinterval omtrent fra - 49 °C til 63 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), katalytisch reformierter Depentanizer; Reformat 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem katalytischen Reformingverfahren. Besteht vorherrschend aus aliphatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C3 bis C6 
und siedet im Bereich von etwa - 49 °C bis 63 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκα απμπεκηακζςηήνα·Δθαθνά 

κάθεα ακαιμνθςιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ πνμσυκηςκ 
ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 έςξ ηαζ C1 ηαζ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ -49 °C έςξ 163 °C πενίπμο.] 

 

EN: Distillates (petroleum), catalytic reformed depentanizer; Low boiling point cat-reformed 
naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of products from a 
catalytic reforming process. It consists predominantly of aliphatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C3 through C6 and boiling in the range of 

approximately - 49 °C to 63 °C (- 57 °F to 145 °F).] 
 

FR: distillats (pétrole), dépentaniseur de reformage catalytique;  Naphta de réformage 
catalytique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'un reformage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C3-C6 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre - 49 °C et 63 °C.] 
 
IT: distillati (petrolio), dal depentanizzatore di reforming catalitico ; Nafta di reforming 

catalitico con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di prodotti 

provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita principalmente da 
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idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-
C6 e punto di ebollizione nell'intervallo da - 49 °C a 63 °C ca.] 

 

NL: destillaten (aardolie), katalytisch gereformeerde depentanisator-; Katalytisch veredelde 
nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen afkomstig uit de destillatie van produkten 
uit een katalytisch reformeringsproces. Bestaat voornamelijk uit alifatische 
koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C6, met een kooktraject van ongeveer 

- 49 °C tot 63 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), do despentanizador de produtos do reforming catalìtico; 
Reformado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de produtos de um 

processo de reforming catalìtico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
alifáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C3 até C6 

e destila no intervalo de aproximadamente - 49 °C a 63 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

 
R: 45-22 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68476-47-1  EEC No 270-687-1  No 649-302-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: hidrocarburos, C2-6, C6-8 del reformador catalìtico; Nafta reformada catalìticamente de 

baja temperatura de inflamaciñn 

 
DA: carbonhydrider, C2-6-, C6-8-katalytisk reformer; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C2-6-, C6-8-katarytisch reformiert; Reformat 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C2-6, C6-8 ηαηαθοηζημφ ακαιμνθςηή Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 
 

EN: Hydrocarbons, C2-6, C6-8 catalytic reformer; Low boiling point cat-reformed naphtha 
 
FR: hydrocarbures en C2-6, reformage catalytique en C6-8; Naphta de reformage catalytique à 

point d'ébullition bas 
 

IT: idrocarburi, C2-6, C6-8 da reforming catalitico di 6-8; Nafta di reforming catalitico con 
basso punto di ebollizione 

 

NL: koolwaterstoffen, C2-6-, verkregen uit C6-8-katalytische reformator; Katalytisch 
veredelde nafta met laag kookpunt 

 
PT: hidrocarbonetos, C2-6, reforming catalitico de C6-8; Reformado 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

 

R: 45-22 

S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di cancentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68478-15-9  EEC No 270-794-3  No 649-303-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: residuos (petrñleo), reformador catalìtico de C6-8; Nafta reformada catalìticamente de 
baja temperatura de inflamaciñn 

[Residuo complejo del reformado catalìtico de una alimentaciñn de C6-8. Compuesto de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 
a C6.] 

 
DA: rester (råolie), C6-8-, katalytisk reformer-; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta 

[En sammensat remanens fra den katalytiske reformering af C6-8-føde. Den består af 
carbonhydrider, overvejende C2 til og med C6.] 

 

DE: Rùckstände (Erdôl), C6-8-katalytische Reformer; Reformat 
[Komplexer Rùckstand aus dem katalytischen Reforming von C6-8- Beschickung. 

Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 
C2 bis C6.] 

 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ιμκάδαξ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ C6-8 Δθαθνά κάθεα 
ακαιμνθςιέκδ 

[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ ηαηαθοηζηή ακαιυνθςζδ πνχηδξ φθδξ C6-8. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ μηδκ πενζμπή απυ 
C2 έςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Residues (petroleum), C6-8 catalytic reformer; Low boiling point cat-reformed naphtha 

[A complex residuum from the catalytic reforming of C6-8 feed. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C2 through C6.] 
 

FR: résidus (pétrole), reformage catalytique de charges en C6-8; Naphta de reformage 
catalytique à point d'ébullition bas  
[Résidu complexe du reformage catalytique de charges en C6-8. Se compose 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C6.] 
 

IT: residui (petrolio), dal reforming catalitico di C6-8; Nafta di reforming catalitico con 
basso punto di ebollizione 
[Residuo complesso del reforming catalitico di una carica C6-8. È costituito da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C6.] 
 

NL: residuen (aardolie), katalytische C6-8-reformator; Katalytisch veredelde nafta met laag 
kookpunt 
[Een complex residu, afkomstig uit de katalytische reformering van C6-8-grondstof. 

Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met C6.] 
 

PT: resìduos (petrñleo), do reformer catalìtico de uma carga em C6-8; Reformado 
[Um resìduo complexo do reforming catalìtico de uma carga em C6-8. E constituìdo por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C2 

até C6.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem  
 

 

 

R: 45-22 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10 % T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68513-03-1  EEC No 270-993-5  No 649-304-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera reformada catalìticamente, libre de aromáticos;  Nafta 

reformada catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de productos de un 
proceso de reformado catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C8 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 35 °C a 120 °C. Contiene una proporciñn 
relativamente grande de hidrocarburos de cadena ramificada con los componentes 

aromáticos separados.] 
 

DA: naphtha (råolie), let katalytisk reformeret, aromatfri; Lavtkogende katalytisk reformeret 
nafta 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af produkterne fra 

en katalytisk reformeringsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C5 til og med C8, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 120 °C. Den 

indeholder en forholdsvis stor del forgrenede carbonhydrider, hvorfra de aromatiske 
komponenter er fjernet.] 

 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte katalytisch reformierte, Aromaten- frei; Reformat 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus einem katalytischen Reformingver- fahren. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C8 
und siedet im Bereich von etwa 35 °C bis 120 °C. Enthält eine relativ große Menge, von 

aromatischen Bestandteilen befreite, Kohlenwasserstoffe mit verzweigter Kette.]  
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδ, απαθθαβιέκδ απυ ανςιαηζηά 
Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ απυ ηαηαθοηζηή ακαιυνθςζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C8 ηαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 35 °C έςξ 120 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία 
δζαηθαδζζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ημ ανςιαηζηυ ζοζηαηζηυ κα έπεζ απμιαηνοκεεί.]  

 

EN: Naphtha (petroleum), light catalytic reformed, arom.-free; Low boiling point cat-
reformed naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from distillation of products from a 
catalytic reforming process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C5 through C8 and boiling in the range of 

approximately 35 °C to 120 °C (95 °F to 248 °F). It contains a relatively large 
proportion of branched chain hydrocarbons with the aromatic components removed.]  

 
FR: naphta léger de reformage catalytique (pétrole), désaromatisé; Naphta de reformage 

catalytique à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un reformage catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le no mbre 

de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C8 et dont le point d'ébullition est 
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compris approximativement entre 35 °C et 120 °C. Contient une proportion 
relativement importante d'hydrocarbures à chaînes ramifiées dont les composants 
aromatiques ont été éliminés.] 

 
IT: nafta (petrolio), taglio leggero di reforming catalitico, privi di composti aromatici; Nafta 

di reforming catalitico con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione dei prodotti 
provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita prevalentemente da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C8 e 
punto di ebollizione nell'intervallo 35 °C-120 °C ca. Contiene una percentuale 

relativamente alta di idrocarburi a catena ramificata dai quali sono stati separati i 
componenti aromatici.] 

 

NL: nafta (aardolie), lichte katalytisch gereformeerde, aromaat-vrij; Katalytisch veredelde 
nafta met laag kookpunt 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van produkten 
uit een katalytisch reformeringsproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C5 tot en met C8, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 120 °C. Bevat 

een relatief grote hoeveelheid vertakte koolwaterstoffen waarbij de aromatische 
bestanddelen zijn verwijderd.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve do reforming catalitico, sem aromáticos; Reformado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação dos produtos de 

um processo de reforming catalìtico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 
até C8 e destila no intervalo de aproximadamente 35 °C a 120 °C. Contém uma 

proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos de cadeia ramificada de que foram 
removidos os componentes aromáticos.] 
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Cas No 68513-63-3  EEC No 271-008-1  No 649-305-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), productos de cabeza de nafta de primera destilaciñn reformada 

catalìticamente; Nafta reformada catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el reformado catalìtico de nafta 
de primera destilaciñn seguida del fraccionamiento del efluente total. Compuesta de 

hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro 
del intervalo de C2 a C6.] 

 
DA: destillater (råolie), katalytisk reformeret straight - run naphtha topfraktioner; 

Lavtkogende katalytisk reformeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske reformering af 
straight - run naphtha, efterfulgt af fraktionering af det totale udløb. Den består af 

mættede, aliphatiske carbonhydrider, overvejende C2 til og med C6.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), katalytisch reformierte straight - run Naphtha Kopf; Reformat 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch katalytisches 
Reformieren von straight - run Naphtha, gefolgt durch Fraktionierung des gesamten 

Ausflusses. Besteht aus gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C2 bis C6.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ 
απεοεείαξ κάθεαξ· Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηαθοηζηή 
ακαιυνθςζδ απεοεείαξ κάθεαξ πμο αημθμοεείηαζ απυ ηθαζιάηςζδ ημο ζοκυθμο ηδξ 
απμννμήξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C2 έςξ ηαζ C6.] 
 

EN: Distillates (petroleum), catalytic reformed straight - run naphtha overheads; Low 
boiling point cat - reformed naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the catalytic reforming of 

straight - run naphtha followed by the fractionation of the total effluent. It consists of 
saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C2 through C6.] 
 

FR: distillats (pétrole), reformage catalytique de naphta de distillation directe, produits de 

tête; Naphta de reformage catalytique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par reformage catalytique de nap hta 

de distillation directe, puis fractionnement de la totalité de l'effluent. Se compose 
d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombe de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C2 -C6.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazioni di testa di nafta di prima distillazione sottoposta a 

reforming catalitico; Nafta di reforming catalitico con basso punto di ebollizione 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta con il reforming catalitico di nafta di 
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prima distillazione seguito da frazionamento dell'effluente totale. È costituita da 
idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C2-C6.] 

 
NL: destillaten (aardolie), topprodukten van katalytisch gereformeerde door directe 

fractionering verkregen nafta; Katalytisch veredelde nafta met laag kookpunt [Een 
complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de katalytische reformering 
van door directe fractionering verkregen nafta gevolgd door fractionering van de totale 

uitstroom. Bestaat uit verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en 
met C6.] 

 
PT: destilados (petrñleo), da cabeça do reforming catalitico da nafta de destilação directa: 

Reformado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo reforming catalìtico da 
nafta de destilação directa seguido do fraccionamento do efluente total. É constituìda 

por hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C2 até C6.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68514-79-4  EEC No 271 -058-4  No 649-306-00-1 

    
 

NOTA H 

    ΝΟΣΑ Ρ 

 

ES: productos del petrñleo, reformados en el hidrorrefinador - powerformer; Nafta 
reformada catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida en un proceso en el hidrorrefinador 
- powerformer y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 27 °C a 210 °C.] 
 

DA: råolieprodukter, hydrofiner - powerformer reformater; Lavtkogende katalytisk 
reformeret nafta  

[Den sammensatte blanding af carbonhydrider, opnået ved en hydrofiner – 
powerformer - proces, med kogeinterval omtrent fra 27 °C til 210 °C.] 
 

DE: Erdôlprodukte, Wasserstoffaufbereiter - Katalysereformierer Reformate; Reformat 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus einem 

Wasserstoffaufbereitungs - Katalysereformierverfahren, siedet im Bereich von etwa 27 
°C bis 210 °C.] 
 

EL: πνμσυκηα πεηνεθαίμο, ακαιμνθχιαηα ακαιμνθςηήνα·Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 
[Ο πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε δζαδζηαζία 

ακαιυνθςζδξ ηαζ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 27 °C έςξ 210 °C πενίπμο] 
 

EN: Petroleum products, hydrofiner - powerformer reformates; Low boiling point cat - 

reformed naphtha  
[The complex combination of hydrocarbons obtained in a hydrofiner - powerformer 

process and boiling in a range of approximately 27 °C to 210 °C (80 °F to 410 °F).] 
 

FR: produits pétroliers, reformats Hydrofining - Powerforming; Naphta de reformage 

catalytique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par un procédé Hydrofining - 

Powerforming, dont le point d'ébullition varie approximativement entre 27 °C et 210 
°C.] 
 

IT: prodotti di petrolio, riformati di powerforming hydrofining; Nafta di reforming 
catalitico con basso punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta in un processo di powerforming-
hydrofining con punto di ebollizione nell'intervallo 27 °C -210 °C ca.] 
 

NL: aardolieprodukten, hydrofiner – powerformer - reformaten; Katalytisch veredelde nafta 
met laag kookpunt  

[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen in een hydrofiner – 
powerformer - proces, met een kooktraject van ongeveer 27 °C tot 210 °C.]  
 

PT: produtos petrolìferos, produtos do processo hydrofiner - powerformer; Reformado  
[A combinação complexa de hidrocarbonetos obtida num processo hydrofiner - 

powerformer e que destila no intervalo de aproximadamente 27 °C até 210 °C.] 
 



ЦПР – Редактиран  

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem  
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68919-37-9  EEC No 272-895-8  No 649-307-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), serie completa reformada; Nafta reformada catalìticamente de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 
de un proceso de reformado catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C12 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 35 °C a 230 °C.] 
 

DA
: 

naphtha (råolie), full - range reformeret; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 
fra en katalytisk reformeringsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende fra C5 

til og med C12, med kogeinterval omtent fra 35 °C til 230 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), gesamte reformierte; Reformat  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Reformingverfahren. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C12 
und siedet im Bereich von etwa 35 °C bis 230 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ακαιμνθςιέκδ πθήνμοξ ζφζηαζδξ· Δθαθνά κάθεα 

ακαιμνθςιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
35 °C έςξ 230 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum, full - range reformed; Low boiling point cat-reformed naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the products 

from a catalytic reforming process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C5 through C12 and boiling in the range of approximately 
35 °C to 230 °C (95 °F to 446 °F).] 

 
FR: naphta de reformage (pétrole), large intervalle de distillation; Naphta de reformage 

catalytique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un reformage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe principalement dans la gamme C5-C12 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 35 °C et 230 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), da reforming «full - range»; Nafta di reforming catalitico con basso 

punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti 
provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C12 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 35 °C - 230 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), totaal bereik gereformeerde; Katalytisch veredelde nafta met laag 
kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillade van 

de produkten uit een katalytisch reformeringsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C5 tot en met C12, en heeft een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 230 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), carga do reforming; Reformado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 

de um processo de reforming catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C12 e destila no intervalo 

de aproximadamente 35 °C a 230 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68955-35-1  EEC No 273-27 1-8  No 649-308-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), reformada catalìticamente; Nafta reformada catalìticamente de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de reformado catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C12 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 30 °C a 220 °C. Contiene una proporciñn relativamente 
grande de hidrocarburos de cadena ramificada y aromáticos. Esta corriente puede 

contener un 10% en volumen o más de benceno.] 
 

DA: naphtha (råolie), katalytisk reformeret; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkter 
fra en katalytisk reformeringsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til 

og med C12, med kogeinterval omtrent fra 30 °C til 220 °C. Den indeholder en relativ 
stor mængde af aromatiske og forgrenede carbonhydrider. Denne strøm kan indeholde 
10 volumenprocent, eller mere, benzen.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), katalytisch reformiert; Reformat  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Reformingverfahren. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C12 

und siedet im Bereich von etwa 30 °C bis 220 °C. Enthält eine relativ große Menge 
aromatischer Kohlenwasserstoffe mit verzweigter Kette. Dieser Lauf kann 10 

Volumprozent oder mehr Benzol enthalten.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδ· Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ δζενβαζία ηαηαθοηζηήξ ακαιυνθςζδξ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ CI2 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 30 °C έςξ 220 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ 
ακαθμβία ανςιαηζηχκ ηαζ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο οδνμβμκακενάηςκ. Αοηυ ημ νεφια 

ιπμνεί κα πενζέπεζ 10% ηαη' υβημ ή πενζζζυηενμ αεκγυθζμ.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), catalytic reformed; Low boiling point cat - reformed naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a catalytic reforming process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C4 through C12 and boiling in the range of approximately 
30 °C to 220 °C (90 °F to 430 °F). It contains a relatively large proportion of aromatic 

and branched chain hydrocarbons. This stream may contain 10 vol.% or more benzene.] 
 

FR: naphta de reformage catalytique (pétrole); Naphta de reformage catalytique à point 

d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'un reformage catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe principalement dans la gamme C4-C12 et dont le point d'ébullition est compris 
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approximativement entre 30 °C et 220 °C. Renferme une proportion relativement 
importante d'hydrocarbures aromatiques et d'hydrocarbures à chaînes ramifiées. Peut 
contenir 10% ou plus, en volume, de benzène.] 

 
IT: nafta (petrolio), da reforming catalitico; Nafta di reforming catalitico con basso punto 

di ebollizione  
[Combinazione complesssa di idrocarburi ottenuta con la distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di reforming catalitico. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C12 e con punto di 
ebollizione nell'intervallo 30 °C-220 °C ca. Contiene una percentuale relativamente alta 

di idrocarburi aromatici e a catena ramificata. Questa corrente può contenere il 10% o 
pi÷ di benzene in volume.] 
 

NL: nafta (aardolie), katalytisch gereformeerd; Katalytisch veredelde nafta met laag 
kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
produkten van een katalytisch reformeringsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C4 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 220 °C. 

Bevat een relatief grote hoeveelheid aromatische en vertakte koolwaterstoffen. Deze 
stroom kan 10 of meer volumeprocenten benzeen bevatten.] 

 
PT: nafta (petrñleo), do reforming catalìtico; Reformado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação de um processo 

de reforming catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C4 até C12 e destila no intervalo de 
aproximadamente 30 °C a 220 °C. Contém uma proporção relativamente elevada de 

hidrocarbonetos aromáticos e de cadeia ramificada. Esta fracção pode conter 10% en 
volume ou mais de benzeno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem  

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 85116-58-1  EEC No 285-509-8  No 649-309-00-8 

    
 

NOTA H 

    ΝΟΣΑ Ρ 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera tratada con hidrñgeno reformada catalìticamente, 
fracciñn aromática de C8-12; Nafta reformada catalìticamente de baja temperatura de 

inflamaciñn  
[Combinaciñn compleja de alquilbencenos obtenida por el reformado catalìtico de nafta 
de petrñleo. Compuesta fundamentalmente de alquilbencenos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a C10 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 160 °C a 180 °C] 

 
DA: destillater (råolie), katalytiske reformerede hydrogenbehandlede lette, C8-12 -

aromatfraktion; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta  

[En sammensat blanding af alkylbenzener opnået ved katalytisk reformering af 
råolienafta. Den består overvejende af alkylbenzener, overvejende C8 til og med C10, 

med kogeinterval omtrent fra 160 °C til 180 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), katalytisch reformierte mit Wasserstoff behandelte leichte, C8-12 -

aromatische Fraktion; Reformat  
[Komplexe Kombination von Alkylbenzolen, erhalten durch katalytisches Reformieren 

von Erdôlnaphtha. Besteht vorherrschend aus Alkylbenzolen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C8 bis C10 und siedet im Bereich von etwa 160 °C bis 
180 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκςκ ηαηενβαζιέκςκ ιε 

οδνμβυκμ, εθαθνχκ, ανςιαηζηυ ηθάζια C8-12· Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ αθηοθμαεκγμθίςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηαθοηζηή 
ακαιυνθςζδ κάθεαξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθηοθμαεκγυθζα ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 έςξ ηαζ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 
160 °C έςξ 180 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), catalytic reformed hydrotreated light, C8-12 arom. fraction; Low 

boiling point cat-reformed naphtha  

[A complex combination of alkylbenzenes obtained by the catalytic reforming of 
petroleum naphtha. It consists predominantly of alkylbenzenes having carbon numbers 

predominantly in the range of C8 through C10 and boiling in the range of approximately 
160 °C to 180 °C (320 °F to 356 °F).] 
 

FR: distillate légers (pétrole), hydrotraitement, reformage catalytique, fraction aromatique 
en C8-12; Naphta de reformage catalytique à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'alkylbenzènes obtenue par reformage catalytique de naphta 
pétrolier. Se compose principalement d'alkylbenzènes dont le nombre de carbones se 
situe en mjaorité dans la gamme C8-C10 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 160 °C et 180 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), leggeri idrotrattati da reforming catalitico, frazione aromatica C8-12; 
Nafta di reforming catalitico con basso punto di ebollizione  
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[Combinazione complessa di alchilbenzeni ottenuti per reforming catalitico di nafta di 
petrolio. È costituita prevalentemente da alchilbenzeni con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C8-C10 e punto di ebollizione nell'intervallo l60 °C-180 

°C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), katalytisch gereformeerd met waterstof behandelde lichte fractie, 
C8-12 - aromatische fractie; Katalytisch veredelde nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling alkylbenzenen verkregen door de katalytische reformatie 

van aardolie - nafta. Het bestaat voornamelijk uit alkylbezenen, overwegend C8 tot en 
met C10, met een kooktraject van ongeveer 160 °C tot 180 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), leves tratados com hidrogénio do reforming catalìtico, francção 

aromática C8-12; Reformado  

[Uma combinação complexa de alquilbenzenos obtida pelo reforming catalìtico da 
nafta de petrñleo. É constituìda predominantemente por alquilbenzenos com nömeros 

de átomos de carbono predominantemente na gama de C8 até C10 e destila no intervalo 
de aproximadamente 160 °C a 180 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10 % T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 91995-18-5  EEC No 295-279-0  No 649-310-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos aromáticos, C8, derivados del reformado catalìtico; Nafta reformada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn 

 
DA: aromatiske carbonhydrider, C8-, katalytisk reformeringsudvundede; Lavtkogende 

katalytisk reformeret nafta 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C8-, durch katalytisches Reformieren; Reformat 

 
EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ, C8, πνμενπυιεκμζ απυ ηαηαθοηζηή ακαιυνθςμη)· 

Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 

 
EN: Aromatic hydrocarbons, C8, catalytic reforming - derived; Low boiling point cat -

reformed naphtha 
 

FR: hydrocarbures aromatiques en C8, dérivés du reformage catalytique; Naphta de 

reformage catalytique à point d'ébullition bas 
 

IT: idrocarburi aromatici, C8, derivati da reforming catalitico; Nafty di reforming catalitico 
con basso punto di ebollizione 
 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C8-, afkomstig uit katalytische reformering; Katalytisch 
veredelde nafta met laag kookpunt 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C8, derivados do reforming catalìtico; Reformado 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 93571-75-6  EEC No 297-401-8  No 649-311-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos aromáticos, C7-12, ricos en C8; Nafta reformada catalìticamente de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos por separaciñn de la fracciñn con el 
reformado al platino. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a C12 

(principalmente C8) y puede contener hidrocarburos no aromáticos, ambos dentro del 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 130 °C a 200 °C.] 

 
DA: aromatiske carbonhydrider, C7-12, C8-rige; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved separation fra den 

platformatholdige fraktion. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C7 til og med C12 (primært C8) og kan indeholde ikke - aromatiske 

carbonhydrider, begge med kogeinterval omtrent fra 130 °C til 200 °C.] 
 

DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C7-12-, C8-reich; Reformat  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Abtrennen von der 
Platformat - enthaltenden Fraktion erhält. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 
(in erster Linie C8) und kann nichtaromatische Kohlenwasserstoffe enthalten, beide 
sieden im Bereich von etwa 130 °C bis 200 °C.] 

 
EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ, C7-12, πθμφζζμζ ζε C8· Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε δζαπςνζζιυ απυ ημ 
ηθάζια πμο πενζέπεζ ημ πνμσυκ ακαιυνθςζδξ ιε ηαηαθφηδ θεοηυπνοζμ. οκίζηαηαζ 
ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C12 (πνςηίζηςξ C8) ηαζ ιπμνεί κα πενζέπεζ ιδ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ, αιθυηενμζ δε ανάγμοκ ζηδκ πενζμπή απυ 130 °C έςξ 200 °C 

πενίπμο.] 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C7-12, C8- rich; Low boiling point cat - reformed naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by separation from the platformate - 
containing fraction. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C7 through C12 (primarily C8) and can contain 
nonaromatic hydrocarbons, both boiling in the range of approximately 130 °C to 200 
°C (266 °F to 392 °F).] 

 
FR: hydrocarbures aromatiques en C7-12, riches en C8; Naphta de reformage catalytique à 

point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par séparation de la fraction 
contenant du platformat. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont 

le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C12 principalement en 
C8); peut aussi contenir des hydrocarbures non aromatiques. Les deux types 

d'hydrocarbures ont un point d'ébullition compris approximativement entre 130 °C et 
200 °C.] 
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IT: idrocarburi aromatici, C7-12, ricchi di C8; Nafta di reforming catalitico con basso punto 
di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per separazione della frazione 

contenente benzina da «platforming». È costituita prevalentemente da idrocarburi 
aromatici con un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C7-12 

(principalmente C8) e può contenere idrocarburi non aromatici, entrambi con punto di 
ebollizione nell'intervallo 130 °C-200 °C ca.] 
 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C7-12-, C8-rijk; Katalytisch veredelde nafta met laag 
kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door afscheiding van 
de platina – reformaat - houdende fractie. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C12 (hoofdzakelijk C8) en kan niet -

aromatische koolwaterstoffen bevatten, beide met een kooktraject van ongeveer 130 °C 
tot 200 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C7-12, ricos em C8; Reformado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por separação de uma fracção 

contendo produtos do platforming. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 

gama de C7 até C12 (principalmente C8) e pode conter hidrocarbonetos não aromáticos, 
ambos destilando no intervalo de aproximadamente 130 °C a 200 °C.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem  
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 93572-29-3  EEC No 297-458-9  No 649-312-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: gasolina, C5-11, reformado estabilizado con gran proporciñn de cetano; Nafta reformada 
catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de gran proporciñn de octano obtenida por la 
deshidrogenaciñn catalìtica de nafta en su mayor parte nafténica. Compuesta 
fundamentalmente de aromáticos y no aromáticos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de C5 a C11 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 45 °C a 185 °C] 

 
DA: benzin, C5-11-, højoktan stabiliseret reformeret; Lavtkogende katalytisk reformeret nafta 

[En sammensat højoktanblanding af carbonhybrider opnået ved katalytisk 

dehydrogenering af en overvejende naphtensk naphtha. Den består af aromater og ikke - 
aromater, overvejende C5 til og med C11, med kogeinterval omtrent fra 45 °C til 185 

°C.] 
 

DE: Benzin, C5-11-, hoch - Oktan stabilisiert reformiert; Reformat  

[Komplexe, hoch oktanhaltige, Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
katalytische Dehydrierung einer vorherrschend naphthenhaltigen Naphtha erhält. 

Besteht vorherrschend aus Aromaten und Nichtaromaten mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C5 bis C11 und siedet im Bereich von etwa 45 °C bis 185 
°C.] 

 
EL: αεκγίκδ, C5-11 ακαιμνθςιέκδ ζηαεενμπμζδιέκδ ορδθμφ ανζειμφ μηηακίμο·Δθαθνά 

κάθεα ακαιμνθςιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ ορδθμφ ανζειμφ μηηακίμο πμο 
θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηαθοηζηή αθοδνμβυκςζδ κάθεαξ ηονίςξ καθεεκζηήξ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ ανςιαηζηά ηαζ ιδ ανςιαηζηά ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C11, ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 45 °C έςξ 185 °C πενίπμο.] 

 
EN: Gasoline, C5-11, high - octane stabilized reformed; Low boiling point cat - reformed 

naphtha  

[A complex high octane combination of hydrocarbons obtained by the catalytic 
dehydrogenation of a predominantly naphthenic naphtha. It consists predominantly of 

aromatics and non - aromatics having carbon numbers predominantly in the range of C5 
through C11, and boiling in the range of approximately 45 °C to 185 °C (113 °F to 365 
°F).] 

 
FR: essence en C5-11, de reformage, stabilisée, haut indice d'octane;  Naphta de reformage 

catalytique à point d'ébullition bas  
[Combinaison d'hydrocarbures complexe à haut indice d'octane, obtenue par 
déshydrogénation catalytiqze d'un naphta à dominante naphténique. Se compose 

principalement d'hydrocarbures aromatiques et non aromatiques dont le nombre de 
carbones se situe majorité dans la gamme C5--C11 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 45 °C et 185 °C.] 
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IT: benzina, C5-11, alto ottano stabillizzata riformata; Nafta di reforming catalitico con basso 
punto di ebollizione  
[Combinazione complessa alto ottano di idrocarburi ottenuta per deidrogenazione 

catalitica di una nafta prevalentemente naftenica. È costituita prevalentemente da 
aromatici e non aromatici con un numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C5-C11 e punto di ebollizione nell'intervallo 45 °C-185 °C ca.] 
 

NL: gasoline, C5-11-, gestabiliseerd gereformeerd met hoog octaangehalte; Katalytisch 

veredelde nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen met hoog octaangehalte die wordt 

verkregen door de katalytische dehydrogenering van een voornamelijk naftenen 
bevattende nafta. Bestaat voornamelijk uit aromaten en niet - aromaten, overwegend C5 
tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer 45 °C tot 185 °C.] 

 
PT: gasolina, C5-11, do reforming estabilizada com alto ìndice de octanos; Reformado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos com alto ìndice de octanos obtida pela 
desidrogenação catalìtica de uma nafta predominantemente nafténica. É constituìda 
predominantemente por aromáticos e não aromáticos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C5 até C11 e destila no intervalo de 
aproximadamente 45 °C a 185 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 93572-35-1  EEC No 297-465-7  No 649-313-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C7-12, aromáticos ricos en en C>9, fracciñn pesada del reformado; Nafta 
reformada catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos por separaciñn de la fracciñn con 
el reformado al platino. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos no aromáticos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a C12 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 120 °C a 210 °C e hidrocarburos aromáticos de 
C9 y superior.] 

 
DA: carbonhydrider, C7-12-, C>9- aromatrige, reformering, tung fraktion; Lavtkogende 

katalytisk reformeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved separation fra den 
platformatholdige fraktion. Den består overvejende af ikke - aromatiske 

carbonhydrider, overvejende C7 til og med C12, med kogeinterval 120 °C til 210 °C, 
samt C9 og højere aromatiske carbonhydrider.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C7-12-, C>9- Aromaten - reich, Reforming schwere Fraktion; 
Reformat  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Abtrennen von der 
Platformat - enthaltenden Fraktion erhält. Besteht vorherrschend aus nichtaromatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 

und siedet im Bereich von etwa 130 °C bis 200 °C und enthält C9 und hôhere 
aromatische Kohlenwasserstoffe.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C7-12, πθμφζζμζ ζε ανςιαηζημφξ ιε C>9, αανφ ηθάζια 

ακαιυνθςζδξ·Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε δζαπςνζζιυ απυ ημ 
ηθάζια πμο πενζέπεζ ημ πνμσυκ ακαιυνθςζδξ ιε ηαηαθφηδ θεοηυπνοζμ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ ιδ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ 
πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C12 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 120 °C έςξ 210 °C πενίπμο, 
ηαεχξ ηαζ C9 ηαζ ακχηενμοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ.] 

 
EN: Hydrocarbons, C7-12, C>9-arom. - rich, reforming heavy fraction; Low boiling point cat 

- reformed naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by separation from the platformate-
containing fraction. It consists predominantly of nonaromatic hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C7 through C12 and boiling in the range 
of approximately 120 °C to 210 °C (248 °F to 380 °F) and C9, and higher aromatic 

hydrocarbons.] 
 

FR: hydrocarbures en C7-12, riches en aromatiques supérieurs à C9, fraction lourde de 

reformage, Naphta de reformage catalytique à point d ebullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par séparation de la fraction 

contenant du platformat. Se compose principalement d'hydrocarbures non aromatiques 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C12 et dont le point 
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d'ébullition est compris approximativement entre 120 °C et 210 °C, ainsi que 
d'hydrocarbures aromatiques en C9 et plus.] 
 

IT: idrocarburi, C7-12, ricchi di aromatici C>9, frazione pesante da reforming; Nafta di 
reforming catalitico con basso punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per separazione della frazione 
contenente benzina da «platforming». È costituita prevalentemente da idrocarburi non 
aromatici con un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C7-C12 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 120 °C-210 °C ca. e idrocarburi aromatici C9 e pi÷.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C7-12-, rijk aan C>9- aromaten, zware fractie bij reformering; 
Katalytisch veredelde nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door afscheiding uit 

de platina – reformaat - houdende fractie. Bestaat voornamelijk uit niet - aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 120 

°C tot 210 °C en uit aromatische koolwaterstoffen, C9 en groter.] 
 

PT: hidrocarbonetos, C7-12, ricos em aromáticos C>9, fracção pesada do reforming; 

Reformado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por separação de uma fracção 

contendo produtos do platforming. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos não aromáticos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C7 até C12 e que destilam no intervalo de 

aproximadamente 120 °C a 210 °C e hidrocarbonetos aromáticos em C9 e superiores.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σνγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 93572-36-2  EEC No 297-466-2  No 649-314-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: hidrocarburos, C5-11, ricos en no aromáticos, fracciñn ligera del reformado; Nafta 

reformada catalìticamente de baja temperatura de inflamaciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por separaciñn de la fracciñn con el 

reformado al platino. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos no aromáticos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C11 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 35 °C a 125 °C, benceno y tolueno.] 

 
DA: carbonhydrider, C5-11-, ikke-aromat - rige, reformering, let fraktion; Lavtkogende 

katalytisk reformeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved separation fra den 
platformatholdige fraktion. Den består overvejende af ikke – aromatiske 

carbonhydrider, overvejende C5 til og med C11, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 
125 °C, bezen og toluen.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C5-11-, Nichtaromaten - reiche, Reforming leichte Fraktion; 

Reformat  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Abtrennen von der 
Platformat-enthaltenden Fraktion erhält. Besteht vorherrschend aus nichtaromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C11 
und siedet im Bereich von etwa 35 °C bis 125 °C und enthält Benzol und Toluol.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C5-11, πθμφζζμζ ζε ιδ ανςιαηζηά, εθαθνυ ηθάζια ακαιυνθςζδξ· 
Δθαθνά κάθεα ακαιμνθςιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε δζαπςνζζιυ απυ ημ 

ηθάζια ημ απμίμ πενζέπεζ ημ πνμσυκ ακαιυνθςζδξ ιε ηαηαθφηδ θεοηυπνοζμ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ιδ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C11 πμο ανάγμοκ ζηδκ πενζμπή απυ 35 °C έςξ 125 
°C, δεκγυθζμ ηαζ ημθμουθζμ.] 
 

EN: Hydrocarbons, C5-11, nonaroms.-rich, reforming light fraction; Low boiling point cat -
reformed naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by separation from the platformate - 
containing fraction. It consists predominantly of nonaromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C5 to C11 and boiling in the range of 

approximately 35 °C to 125 °C (94 °F to 257 °F), benzene and toluene.] 
 

FR: hydrocarbures en C5-11, riches en non aromatiques, fraction légère de reformage; Naphta 
de reformage catalytique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par séparation de la fraction 

contenant du platformat. Se compose principalement d'hydrocarbures non aromatiques 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C5-11 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 35 °C et 125 °C, ainsi que de benzène 
et de toluène.] 
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IT: idrocarburi, C5-11, ricchi di non aromatici, frazione leggera da reforming; Nafta di 
reforming catalitico con basso punto di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per separazione della frazione 

contenente benzina da «platforming». È costituita prevalentemente da idrocarburi non 
aromatici con un numero di atomi di carbonio pevalentemente nell'intervallo C5-C11 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 35 °C-125 °C ca., benzene e toluene.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C5-11-, rijk aan niet - aromaten, lichte fractie bij reformering; 

Katalytisch veredelde nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door afscheiding uit 

de platina – reformaat - houdende fractie. Bestaat voornamelijk uit niet - aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C5 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer 35 
°C tot 125 °C, benzeen en tolueen.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C5-11, ricos em não aromáticos, fracção leve do reforming; Reformado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por separação de uma fracção 
contendo produtos do platforming. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos não aromáticos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C5 até Cn e que destilam no intervalo de 
aproximadamente 35 °C a 125 °C, benzeno e tolueno.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

i R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 97862-77-6  EEC No 308- 127-6  No 649-315-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites de sedimentos (petrñleo), tratados con ácido silìcio; Aceite de desaceitado de 
parafinas  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de aceites de 
sedimentos con ácido silìcio para la separaciñn de constituyentes en trazas e impurezas. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos de cadena lineal con un nömero de 

carbonos en su mayor parte superior a C12.] 
 

DA: Foots oil (råolie), kiselsyrebehandlet; Solventekstraherede eller afvoksede tunge 
restolier  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af Foots oil med 

kiselsyre for at fjerne sporbestandele og urenheder. Den består overvejende af mættede 
ligekædede carbonhydrider, overvejende større end C12.] 

 
DE: Klauenôl (Erdôl), Kieselsäure - behandelt; Weichparaffin  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 

Klauenôl mit Kieselsäure erhält, um Spurenbestandteile und Verunreinigungen zu 
entfernen. Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit gerader 

Kette mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C12.] 
 

EL: έθαζμ Foot (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκμ ιε πονζηζηυ μλφ·Φυμηξ υζθ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαίμο 
Foot ιε πονζηζηυ μλφ, βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμζοζηαηζηά ηαζ πνμζιίλεζξ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ εοεείαξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C12.] 
 

EN: Foots oil (petroleum), silicic acid - treated; Foots oil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of Foots oil with 

silicic acid for removal of trace constituents and impurities. It consists predominantly 
of straight chain hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C.] 
 

FR: huile de ressuage (pétrole), traitée à l'acide silicique; Huile de ressuage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'huile de ressuage 

avec de l'acide silicique afin d'éliminer les constituants en traces et les impuretés. Se 
compose principalement d'hydrocarbures à chaîne droite dont le nombre de carbones 
est en majorité supérieur à C12.] 

 
IT: olio di morchia (petrolio), trattato con acido silicico; Olio di trasudamento 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di olio di morchia 
con acido silicico per eliminare costituenti in tracce ed impurezze. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi a catena lineare con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente superiore a C12.] 
 

NL: bezinkselolie (aardolie), behandeld met kiezelzuur; Bezinkselolie uit paraffinewas  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 



ЦПР – Редактиран  

van bezinkselolie met kiezelzuur om sporenbestanddelen en onzuiverheden te 
verwijderen. Bestaat voornamelijk uit niet - vertakte koolwaterstoffen, overwegend 
groter dan C12.] 

 
PT: ñleo da refinação das parafinas (petrñleo), tratado com ácido silìcico; Óleo de 

ressudação  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de ñleo da 
refinação das parafinas com ácido silìcio para remoção de constituintes vestigiais e 

impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos de cadeia linear com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C12.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64741-74-8  EEC No 265-075-6  No 649-316-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada térmicamente; Nafta craqueada 
térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 
proceso de craqueo térmico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a 

C8 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 10 °C a 130 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), let termisk krakket; Lavtkogende termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 
termisk krankningsproces. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, 

overvejende C4 til og med C8, med kogeinterval omtrent fra minus 10 °C til 130 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte thermisch gekrackte; Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig 
siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus Destillation von Produkten aus 

einem thermischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C8 

und siedet im Bereich von etwa minus 10 °C bis 130 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνζά εενιζηά πονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή 

δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ απυζηαλδ πνμσυκηςκ εενιζηήξ 

πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C8 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ -
10 °C έςξ 130 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), light thermal cracked; Low boiling point thermally cracked 

naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons from distillation of products from a thermal 
cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C4 through C8 and boiling in the range of 
approximately minus 10 °C to 130 °C (14 °F to 266 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), craquage thermique; Naphta de craquage thermique à point 

d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage thermique. Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C8 et dont le point 
d'ébulliton est compris approximativement entre - 10 °C et 130 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazioni leggere di cracking termico; Nafta di cracking termico con 
basso punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti della distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking termico. È costituita prevalentemente da 
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idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo 
C4-C8 e punto di ebollizione nell'intervallo - 10 °C- 130 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), licht thermisch gekraakt; Thermisch gekraakte nafta met laag 
kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 
van een thermisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C8, met een kooktraject van ongeveer -10 

°C tot 130 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do cracking térmico; Nafta de «cracking» térmico de baixo ponto 
de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação de produtos de um 

processo de cracking térmico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até 

C8 e destila no intervalo de aproximadamente menos 10 °C a 130 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ,· Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-83-9  EEC No 265-085-0  No 649-317-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada craqueada térmicamente; Nafta craqueada 
térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 
proceso de craqueo térmico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a 

CI2 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 65 °C a 220 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), tung termisk krakket; Lavtkogende termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 
termisk krakningsproces. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, 

overvejende C6 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 65 °C til 220 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), schwere thermisch gekrackte; Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig 
siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus einem thermischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C12 

und siedet im Bereich von etwa 65 °C bis 220 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά εενιζηά πονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή 

δζάζπαμδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 

εενιζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
65 °C έςξ 220 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), heavy thermal cracked; Low boiling point thermally cracked 

naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons from distillation of the products from a  
thermal cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C6 through C12 and boiling in the 
range of approximately 65 °C to 220 °C (148 °F to 428 °F).] 

 
FR: naphta lourd (pétrole), craquage thermique; Naphta de craquage thermique à point 

d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage thermique. Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C12 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 65 °C et 220 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazioni pesanti di cracking termico; Nafta di cracking termico con 
basso punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti della distillazione dei prodotti di un 
processo di cracking termico. È costituita prevalentemente da idrocarburi insaturi con 
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un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C12 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 65 °C-220 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), zwaar thermisch gekraakt; Thermisch gekraakte nafta met laag 
kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 
produkten van een thermisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 65 

°C tot 220 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), pesada do cracking térmico; Nafta de «cracking» térmico de baixo 
ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de cracking térmico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 até 

C12 e destila no intervalo de aproximadamente 65 °C a 220 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Οπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 67891-79-6  EEC No 267-563-4  No 649-318-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn aromática pesada; Nafta craqueada térmicamente de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de craqueo 
térmico de etano y propano. Fracciñn de mayor punto de ebulliciñn compuesta en su 
mayor parte de hidrocarburos aromáticos de C5-C7 con algunos hidrocarburos alifáticos 

insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte de C5. Esta corriente puede 
contener benceno.] 

 
DA: destillater (råolie), tunge aromatiske; Lavtkogende termisk krakket nafta  

[Den sammensatte blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af produkterne 

fra den termiske krakning af ethan og propan. Denne højerekogende fraktion består 
overvejende af aromatiske C5-C7-carbonhydrider med nogle umættede aliphatiske 

carbonhydrider, overvejende C5. Denne strøm kan indeholde benzen.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), schwere aromatische; Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus thermischem Kracken von Ethan und Propan. Diese hôher siedende Fraktion 

besteht vorherrschend aus C5-C7-aromatischen Kohlenwasserstoffen mit einigen 
ungesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
von C5. Dieser Lauf kann Benzol enthalten.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα ανςιαηζηά Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαζδ 

[O πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ ηδξ 
εενιζηήξ πονυθοζδξ αζεακίμο ηαζ πνμπακίμο. Αοηυ ημ ηθάζια ορδθυηενδξ πενζμπήξ 
αναζιμφ ζοκίζηαηαζ ιαγί ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε C5-C7 ιαγί ιε 

ιενζημφξ αηυνεζημοξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ C5. Σμ νεφια αοηυ ιπμνεί κα πενζέπεζ αεκγυθζμ.]  

 
EN: Distillates (petroleum), heavy arom.; Low boiling point thermally cracked naphtha 

[The complex combination of hydrocarbons from the distillation of the products from 

the thermal cracking of ethane and propane. This higher boiling fraction consists 
predominantly of C5-C7, aromatic hydrocarbons with some unsaturated aliphatic 

hydrocarbons having carbon number predominantly of C5 This stream may contain 
benzene.] 
 

FR: distillats aromatiques lourds (pétrole); Naphta de craquage thermique à point 
d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
du craquage thermique de l'éthane et du propane. Se compose principalement 
d'hydrocarbures aromatiques en C5,-C7, avec quelques hydrocarbures aliphatiques 

insaturés majoritairement en C5 et possède un point d'ébullition relativement élevé. 
Peut contenir du benzène.] 

 
IT: distillati (petrolio), aromatici pesanti; Nafta di cracking termico con basso punto di 
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ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi provenienti dalla distillazione dei prodotti di 
cracking termico di etano e propano. Questa frazione altobollente è costituita 

prevalentemente da idrocarburi aromatici C5-C7 e da alcuni idrocarburi alifatici insaturi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente C5. Questa frazione può contenere 

benzene.] 
 

NL: destillaten (aardolie), zware aromatische fractie; Thermisch gekraakte nafta met laag 

kookpunt  
[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

produkten van het thermisch kraken van ethaan en propaan. Deze bij hogere 
temperaturen kokende fractie bestaat voornamelijk uit C5-C7- aromatische 
koolwaterstoffen met enige onverzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C5 

Deze stroom kan benzeen bevatten, ook aanwezig zijn als boriden, carbiden, chloriden, 
fluoriden, nitriden, suiciden of sulfiden, in meerdere oxidatietoestanden, of in meer 

complexe verbindingen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), aromáticos pesados; Nafta de «cracking» térmico de baixo ponto 

de ebulição  
[A combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos do cracking 

térmico do etano e propano. Esta fracção de ponto de ebulição mais elevado é 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos em C5-C7 com alguns 
hidrocarbonetos alifáticos insaturados com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente de C5. Esta fracção pode conter benzeno. A sua composição pode 
incluir uma qualquer ou uma combinação destas substâncias. Podem estar presentes 
vestìgios de ñxidos e outras substâncias. Os seguintes elementos representativos.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% T; R 45  
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Cas No 67891-80-9  EEC No 267-565-5  No 649-319-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn aromática ligera; Nafta craqueada térmicamente de baja 

temperatura de inflamaciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de craqueo 

térmico de etano y propano. Fracciñn de menor punto de ebulliciñn compuesta en su 
mayor parte de hidrocarburos aromáticos C5-G7 con algunos hidrocarburos alifáticos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte de C5. Esta corriente puede 

contener benceno.] 
 

DA: destillater (råolie), lette aromatiske; Lavtkogende termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af produkterne fra 
den termiske krakning af ethan og propan. Denne laverekogende fraktion består 

overvejende af aromatiske C5-C7carbonhydrider med nogle umættede aliphatiske 
carbonhydrider, overvejende C5. Denne strøm kan indeholde benzen.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), leichte aromatische ; Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus thermischem Kracken von Ethan und Propan. Diese niedrigere siedende Fraktion 
besteht vorherrschend aus C5-C7, aromatischen Kohlenwasserstoffen mit einigen 

ungesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
von C5. Dieser Lauf kann Benzol enthalten.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ανςιαηζηά·Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαζδ 
[O πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ ηδξ 
εενιζηήξ πονυθοζδξ αζεακίμο ηαζ πνμπακίμο. Αοηυ ημ ηθάζια παιδθυηενδξ πενζμπήξ 

αναζιμφ ζοκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε C5-C7 ιαγί ιε 
ιενζημφξ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ C5 Σμ 

νεφια αοηυ ιπμνεί κα πενζέπεζ δεκγυθζμ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light arom.; Low boiling point thermally cracked naphtha  

[The complex combination of hydrocarbons from the distillation of the products from 
the thermal cracking of ethane and propane. This lower boiling fraction consists 

predominantly of C5-C7 aromatic hydrocarbons with some unsaturated aliphatic 
hydrocarbons having a carbon number predominantly of C5. This stream may contain 
benzene.] 

 
FR: distillais aromatiques légers (pétrole); Naphta de craquage thermique à point 

d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
du craquage thermique de l'éthane et du propane. Se compose principalement 

d'hydrocarbures aromatiques en C5-C7 , avec quelques hydrocarbures aliphatiques 
insaturés majoritairement en C5 et possède un point d'ébullition relativement bas. Peut 

contenir du benzène.] 
 

IT: distillati (petrolio), aromatici leggeri; Nafta di cracking termico con basso punto di 
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ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi provenienti dalla distillazione dei prodotti di 
cracking termico di etano e propano. Questa frazione bassobollente è costituita 

prevalentemente da idrocarburi aromatici C5-C7, e da alcuni idrocarburi alitatici 
insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente C5 Questa corrente può 

contenere benzene.] 
 

NL: destillaten (aardolie), lichte aromatische fractie; Thermisch gekraakte nafta met laag 

kookpunt  
[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

produkten van het thermisch kraken van ethaan en propaan. Deze bij lagere 
temperaturen kokende fractie bestaat voornamelijk uit C5-C7-aromatische 
koolwaterstoffen met enige onverzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegende 

C5 Deze stroom kan benzeen bevatten.] 
 

PT: destilados (petrñleo), aromáticos leves; Nafta de «cracking» térmico de baixo ponto de 
ebulição  
[A combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos do cracking 

térmico do etano e propano. Esta fracção de ponto de ebulição mais baixo é constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos em C5-C7 com alguns 

hidrocarbonetos alifáticos insaturados com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente em C5. Esta fracção pode conter benzeno.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% T; R 45  
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Cas No 68425-29-6  EEC No 270-344-6  No 649-320-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), derivado del pirolizado de nafta y refinado, mezcla de gasolina; 
Nafta craqueada térmicamente da baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento por pirñlisis 
a 816 °C de nafta y refinado. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos de C9 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 204 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), naphtha - og raffinatpyrolysatafledte, benzinblanding; Lavtkogende 

temisk krakket nafta  
[Den sammensatte blanding af carbonhydrider opnået ved pyrolysefraktionering ved 
816 °C af naphtha og raffinat. Den består overvejende af C9- carbonhydrider og koger 

omtrent ved 204 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Naphtha - Raffinat durch Pyrolyse erhalten, Benzin - Verschnitt; 
Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch 

Pyrolysefraktionierung bei 816 °C von Naphtha und Raffinat. Besteht vorherrschend 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen von C9 und siedet etwa bei 204 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πνμενπυιεκα απυ πνμσυκ πονυθοζδξ κάθεαξ-

εηποθζζιέκμο πνμσυκημξ ακάιζλδξ αεκγίκδξ· Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαζδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ πονμθοηζηή 
ηθαζιάηςζδ ημοξ 816 °C, κάθεαξ ηαζ εηποθζζ-ιέκμο πνμσυκημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα C9 ηαζ ανάγεζ ζημοξ 204 °C 
πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), naphtha - raffinate pyrolyzate - derived, gasoline - blending; 
Low boiling point thermally cracked naphtha  

[The complex combination of hydrocarbons obtained by the pyrolysis fractionation at 
816 °C (1 500 °F) of naphtha and raffinate. It consists predominantly of hydrocarbons 
having a carbon number of C9 and boiling at approximately 204 °C (400 °F).] 

 
FR: distillais (pétrole), dérivés de pyrolysat de naphta et de raffinat, mélange de l'essence;  

Naphta de craquage thermique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement par pyrolyse à 
816 °C de naphta et de raffinat. Se compose principalement d'hydrocarbures en C9 dont 

le point d'ébullition est approximativement de 204 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), derivati da pirolisi di raffinato e nafta, miscelazione benzine; Nafta 
di cracking termico con basso punto di ebollizione  
[Complessa combinazione di idrocarburi ottenuta per frazionamento da pirolisi a 

816 °C di nafta e raffinato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio C9 e punto di ebollizione 204 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), nafta - raffinaat afkomstig uit pyrolysaat, gasoline - menging; 



ЦПР – Редактиран  

Thermisch gekraakte nafta met laag kookpunt  
[De complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door pyrolyse - fractionering 
bij 816 °C van nafta en raffinaat. Bestaat voornamelijk uit C9 - koolwaterstoffen, die 

koken bij ongeveer 204 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), derivados do pirolisado de nafta - refinado, fracção gasolina; 
Nafta de «cracking» tèrmico de baixo ponto de ebulição  
[A combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento por pirñlise a 

816 °C de nafta e refinado. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono de C9 e destila a aproximadamente 204 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68475-70-7  EEC No 270-658-3  No 649-321-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos aromáticos, C6-8, derivados del pirolizado y refinado de nafta; Nafta 
craqueada térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por pirñlisis para el fraccionamiento 
a 816 °C de nafta y refinado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a 

C8, incluyendo benceno.] 
 

DA: aromtiske carbonhydrider, C6-8-, naphtha - og raffinatpyrolysatudvundne; Lavtkogende 
termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringspyrolyse ved 

816 °C af naphtha og raffinat. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C6 til og med C8, herunder benzen.] 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C6-8-, Naphtha - Raffinat durch Pyrolyse erhalten; 

Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig siedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch fraktionierte 
Pyrolyse von Naphtha und Raffinat bei 816 °C. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C8, 
einschließlich Benzol.] 
 

EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ, C6-8, απυ πονυθοζδ κάθεαξ ηαζ εηποθζζιέκμο πνμσυκημξ 
κάθεαξ· Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαμδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ πονμθοηζηή 
ηθαζιάηςζδ, ζε 816 °C κάθεαξ ηαζ εηποθζζιέκμο πνμσυκημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C6 έςξ ηαζ C8, πενζθαιαακμιέκμο αεκγμθίμο.] 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C6-8 naphtha - raffinate pyrolyzate - derived; Low boiling point 
thermally cracked naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractionation pyrolysis at 

816 °C (1 500 °F) of naphtha and raffinate. It consists predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C6 through C8, 

including benzene.] 
 

FR: hydrocarbures aromatiques en C6-8, dérivés de pyrolysat de naphta et de raffinat. Naphta 

de craquage thermique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement par pyrolyse à 

816 °C de naphta et de raffinat. Se compose principalement d'hydrocarbures 
aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C8, et 
notamment de benzène.] 

 
IT: idrocarburi aromatici, C6-8, derivati da pirolisi di raffinato e nafta; Nafta di cracking 

termico con basso punto di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento per pirolisi a 
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816 °C di nafta e raffinato. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C8, comprendenti anche 
benzene.] 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C6-8-, nafta - raffinaat verkregen uit pyrolysaat; 

Thermisch gekraakte nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de fractioneringspyrolyse 
bij 816 °C van nafta en raffinaat. Bestaat voornamelijk uit aromatische 

koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C8, inclusief benzeen.] 
 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C6-8, derivados do pirolisado de nafta - refinado; Nafta de 
«cracking» térmico de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento por 

pirñlise a 816 °C de nafta e refinado. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 

gama de C6 até C8, incluindo benzeno.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% T; R 45  
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Cas No 68603-00-9  EEC No 271-631-9  No 649-322-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), gasñleo y nafta craqueados térmicamente; Nafta craqueada 
térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de nafta y/o 
gasñleo craqueado térmicamente. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos 
olefìnicos con un nömero de carbonos de C5 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 33 °C a 60 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), termisk krakket naphtha og gasolie; Lavtkogende termisk krakket 
nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af termisk 

krakket naphtha og/eller gasolie. Den består overvejende af olefinske carbonhydrider 
med carbonantal C5 med kogeinterval omtrent fra 33 °C til 60 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), thermisch gekrackte Naphtha und Gasôl; Naphtha, thermisch 

gekrackt, niedrig siedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
thermisch gekrackter Naphtha und/oder Gasôl. Besteht vorherrschend aus olefinischen 

Kohlenwasserstoffen mit einer Kohlenstoffzahl von C5 und siedet im Bereich von etwa 
33 °C bis 60 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), κάθεαξ ηαζ αηάεανημο πεηνεθαίμο εενιζηά πονμθοιέκςκ· 
Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ κάθεαξ ή 
ηαζ αηάεανημο πεηνεθαίμο πμο έπμοκ οπμζηεί εενιζηή πονυθοζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ μθεθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα C5 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 

πενζμπή απυ 33 °C έςξ 60 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), thermal cracked naphtha and gas oil; Low boiling point 
thermally cracked naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of thermally cracked 

naphtha and/or gas oil. It consists predominantly of olefinic hydrocarbons having a 
carbon number of C5 and boiling in the range of approximately 33 °C to 60 °C (91 °F to 

140 °F).] 
 

FR: distillais (pétrole), naphta et gazole de craquage  thermique; Naphta de craquage 

thermique à point d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de naphta et/ou de 

gazole de craquage thermique. Se compose principalement d'hydrocarbures oléfiniques 
en C5 dont la température d'ébullition est comprise approximativement entre 33 °C et 
60 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), nafta e gasolio di cracking termico; Nafta di cracking termico con 

basso punto di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione di nafta e/o gasolio 
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di cracking termico. È costituita prevalentemente da idrocarburi olefinici con numero di 
atomi di carbonio C5 e punto di ebollizione nell'intervallo 33 °C-60 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), thermisch gekraakte nafta en gasolie; Thermisch gekraakte nafta 
met laag kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
thermisch gekraakte nafta en/of gasolie. Bestaat voornamelijk uit olefinische C5- 
koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 33 °C tot 60 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do gasñleo e da nafta do cracking tèrmico; Nafta de «cracking» 

tèrmico de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação de gasñleo 
e/ou da nafta do cracking térmico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos olefìnicos com nömeros de átomos de carbono em C5 e destila no 
intervalo de aproximadamente 33 °C a 60 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10 % T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68603-01-0  EEC No 271-632-4  No 649-323-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), gasñleo y nafta craqueados térmicamente con dìmeros de C5; 
Nafta craqueada térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn extractiva de 
nafta y/o gasñleo craqueado térmicamente. Compuesta en su mayor parte de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos de C5 con algunas olefinas de C5 dimerizadas 

y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 33 °C a 184 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), termisk krakket naphtha og gasolie, C5- dimer - holdige; 
Lavtkogende termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved den ekstraktive destillation 

af termisk krakket naphtha og/eller gasolie. Den består overvejende af C5- 
carbonhydrider med nogle dimeriserede C5- olefiner, og har kogeinterval omtrent fra 

33 °C til 184 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), thermisch gekrackte Naphtha und Gasôl, C5- Dimer - enthaltend; 

Naphtha, thermisch gekrackt, niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch extrahierende 

Destillation von thermisch gekrackter Naphtha und/oder Gasôl. Besteht vorherrschend 
aus Kohlenwasserstoffen mit einer Kohlenstoffzahl von C5 mit einigen dimerisierten C5 
- Olefinen und siedet im Bereich von etwa 33 °C bis 184 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), κάθεαξ ηαζ αηάεανημο πεηνεθαίμο εενιζηά πονμθοιέκμο, 

ιε πνυζιεζλδ δζιενχκ C5·Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ εηποθζζηζηή 
απυζηαλδ κάθεαξ ή ηαζ αηάεανημο πεηνεθαίμο πμο έπμοκ οπμζηεί εενιζηή πονυθοζδ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα C5 ιαγί ιε θίβεξ 
δζιενζζιέκεξ C5 μθεθίκεξ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 33 °C έςξ 184 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), thermal cracked naphtha and gas oil, C5- dimer - contg.; Low 

boiling point thermally cracked naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the extractive distillation of 
thermal cracked naphtha and/or gas oil. It consists predominantly of hydrocarbons 

having a carbon number of C5 with some dimerized C5 olefins and boiling in the range 
of approximately 33 °C to 184 °C (91 °F to 363 °F).] 
 

FR: distillats (pétrole), naphta et gazole de craquage thermique, contenant des dimères de 
C5; Naphta de craquage thermique à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation extractive de naphta 
et/ou de gazole de craquage thermique. Se compose principalement d'hydrocarbures en 
C5, avec quelques oléfines en C5 dimérisées, dont la température d'ébullition est 

comprise approximativement entre 33 °C et 184 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), nafta e gasolio di cracking termico, contenenti dimero C5; Nafta di 
cracking termico con basso punto di ebollizione  
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[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per d istillazione estrattiva di nafta e/o 
gasolio di cracking termico. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio C5 e alcuni olefine C5 dimerizzate e punto di ebollizione 

nell'intervallo 33 °C-184 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), thermisch gekraakte nafta en gasolie, C5- dimeer-bevattend; 
Thermisch gekraakte nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de extractieve destillatie 

van thermisch gekraakte nafta en/of gasolie. Bestaat voornamelijk uit C5- 
koolwaterstoffen, met enige gedimeriseerde C5- olefinen, met een kooktraject van 

ongeveer 33 °C tot 184 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), do gasñleo e da nafta do cracking térmico, contendo dìmeros de 

C5; Nafta de «cracking» térmico de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação extractiva do 

gasñleo e/ou da nafta do cracking térmico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono em C5 com algumas olefinas em 
C5 dimerizadas e destila no intervalo de aproximadamente 33 °C a 184 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Opta 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68603-03-2  EEC No 271-634-5  No 649-324-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), gasñleo y nafta craqueados térmicamente, productos de 
extracciñn; Nafta craqueada térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn extractiva de 
nafta y/o gasñleo craqueado térmicamente. Compuesta de hidrocarburos olefìnicos y 
parafìnos, en su mayor parte isoamilenos tales como 2-metil-1-buteno y 2-metil-2-

buteno y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 31 °C a 40 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), termisk krakket naphtha og gasolie, ekstraktive; Lavtkogende 
termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved den ekstraktive destillation af 

termisk krakket naphtha og/eller gasolie. Den består af paraffinske og olefinkse 
carbonhydrider, overvejende isoamylener, såsom 2-methyl-1-buten og 2-methyl-2-

buten, med kogeinterval omtrent fra 31 °C indtil 40 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), thermisch gekrackte Naphtha und Gasôl, extrahierend; Naphtha, 

thermisch gekrackt, niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch extrahierende 

Destillation von thermisch gekrackter Naphtha und/oder Gasôl. Besteht aus 
paraffinhaltigen und olefinhaltigen Kohlenwasserstoffen, vorherrschend Isoamylenen 
wie 2-Methyl-1-buten und 2-Methyl-2-buten und siedet im Bereich von etwa 31 °C bis 

40 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), κάθεαξ ηαζ αηαεάνημο πεηνεθαίμο εενιζηά πονμθοιέκςκ, 
εηποθζζηζηά· Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ εηποθζζηζηή 

απυζηαλδ κάθεαξ ή ηαζ αηαεάνημο πεηνεθαίμο πμο έπμοκ οπμζηεί εενιζηή πονυθοζδ. 
οκίζηαηαζ απυ πναθζκαημφξ ηαζ μθεθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ηονίςξ ζζμαιοθέκζα, 

υπςξ 2-ιεεοθμ-2-6μοηέκζμ ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 31 °C έςξ 40 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), thermal cracked naphtha and gas oil, extract ive; Low boiling 

point thermally cracked naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the extractive distillation of 

thermal cracked naphtha and/or gas oil. It consists of paraffinic and olefinic 
hydrocarbons, predominantly isoamylenes such as 2-methyl-1-butene and 2-methyl-2-
butene and boiling in the range of approximately 31 °C to 40 °C (88 °F to 104 °F).] 

 
FR: distillats (pétrole), distillation extractive de naphta et de gazole de craquage thermique; 

Naphta de craquage thermique à point d’ebullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation extractive de naphta 
et/ou de gazole de craquage thermique. Se compose d'hydrocarbures paraffiniques et 

oléfiniques, principalement des iso - amylènes tels que le méthyl-2 butène-1 et le 
méthyl-2 butène-2, dont la température d'ébullition est comprise approximativement 

entre 31 °C et 40 °C.] 
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IT: distillati (petrolio), da nafta e gasolio di cracking termico, estrattivi;  Nafta di cracking 
termico con basso punto di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione estrattiva di nafta e/o 

gasolio di cracking termico. È costituita da idrocarburi paraffinici e olefinici, 
prevalentemente isoamileni quali 2-metil-1-butene e 2-metil -2- butene, con punto di 

ebollizione nell'intervallo 31 °C-40 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), thermisch gekraakte nafta en gasolie, extractieve; thermisch 

gekraakte nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de extractieve destillatie 

van thermisch gekraakte nafta en/of gasolie. Bestaat uit paraffinische en olefinische 
koolwaterstoffen, overwegend isoamylenen zoals 2-methyl-1-buteen en 2-methyl-2-
buteen, met een kooktraject van ongeveer 31 °C tot 40 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do gasñleo e da nafta do cracking térmico, de destilação 

extractiva; Nafta de «cracking» térmico de baixo ponto de ebulição.  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação extractiva do 
gasñleo e/ou nafta do cracking térmico. É constituìdo por hidrocarbonetos parafìnicos e 

olefìnicos, predominantemente isomilenos tais como 2-metil-1-buteno e 2-metil-2-
buteno e destila no intervalo de aproximadamente 31 °C a 40 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68955-29-3  EEC No 273-266-0  No 649-325-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera craqueada térmicamente, fracciñn aromática 
desbutanizada; Nafta craqueada térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo térmico. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos 
aromáticos, principalmente benceno.] 

 
DA: destillater (råolie), let termisk krakkede, debutanizerede aromatiske; Lavtkogende 

termisk krakket nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 
fra en termisk krakningsproces. Den består overvejende af, aromatiske carbonhydrider, 

primært benzen.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), leichte thermisch gekrackte, debutanisierte aromatische; Naphtha, 
thermisch gekrackt, niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 

Produkten aus einem thermischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus 
aromatischen Kohlenwasserstoffen, in erster Linie Benzol.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά εενιμπονμθοιέκα, ανςιαηζηά απμαμοηακζςιέκα- 

Δθαθνά κάθεα απυ εενιζηή δζάζπαμδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ εενιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ, 

πνςηίζηςξ αεκγυθζμ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light thermal cracked, debutanized arom.; Low boiling point 

thermally cracked naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 

a thermal cracking process. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons, 
primarily benzene.] 
 

FR: distillais légers (pétrole), craquage thermique, aromatiques débutanisés; Naphta de 
craquage thermique à point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un craquage thermique. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques, en 
majorité du benzène.] 

 
IT: distillati (petrolio), leggeri, da cracking termico, aromatici debutanizzati; Nafta di 

cracking termico con basso punto di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti di 
cracking termico. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromat ici, principalmente 

benzene.] 
 

NL: destillaten (aardolie), lichte thermisch gekraakte, gedebutaniseerde aromatische;  
Thermisch gekraakte nafta met laag kookpunt  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie 
van produkten van een thermisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, hoofdzakelijk benzeen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), leves do cracking térmico, aromáticos desbutanizados; Nafta de 

«cracking» térmico de baixo ponto de ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos 
produtos de um processo de cracking térmico. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos, principalmente benzeno.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0.1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92045-65-3  EEC No 295-447-3  No 649-326-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada térmicamente, desazufrada; Nafta craqueada 
térmicamente de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo un destilado de 
petrñleo de un craqueo térmico a elevada temperatura de fracciones de aceite pesado a 
un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos. Compuesta en su mayor 

parte de hidrocarburos aromáticos, olefìnicos y saturados con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 20 °C a 100 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), let termisk krakket sweetenet; Lavtkogende termisk krakket nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste et råoliedestillat, 

fra den højtemperaturstermiske krakning af tunge oliefraktioner, en sweetening - 
proces for at omdanne mercaptaner. Den består overvejende af aromater, olefiner og 

mættede carbonhydrider med kogeinterval omtrent fra 20 °C til 100 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte thermisch gekrackte, gesùßt; Naphtha, thermisch gekrackt, 

niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man erhält, wenn man ein 

Erdôldestillat aus dem Hochtemperaturthermischen Kracken von Schwerôl - 
Fraktionen einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen aussetzt. 
Besteht vorherrschend aus Aromaten, Olefinen und gesättigten Kohlenwasserstoffen, 

die im Bereich von etwa 20 °C bis 100 °C sieden.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά εενιζηά πονμθοιέκδ, βθοηαζιέκδ- Δθαθνά κάθεα απυ 
εενιζηή δζάζπαμδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ απυζηαβια 

πεηνεθαίμο απυ ηδκ εενιζηή πονυθοζδ ζε ορδθή εενιμηναζία ηθαζιάηςκ αανέμξ 
εθαίμο οπμαάθθεηαζ ζε ηαηενβαζία βθφηακζδξ βζα ηδκ ιεηαηνμπή ηςκ ιενηαπηακχκ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ, μθεθζκζημφξ ηαζ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 20 °C έςξ 100 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), light thermal cracked, sweetened; Low boiling point thermally 
cracked naphtha  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum distillate 
from the high temperature thermal cracking of heavy oil fractions to a sweetening 
process to convert mercaptans. It consists predominantly of aromatics, olefins and 

saturated hydrocarbons boiling in the range of approximately 20 °C to 100 °C (68 °F to 
212 °F).] 

 
FR: naphta léger de craquage thermique (pétrole), adouci; Naphta de craquage thermique à 

point d'ébullition bas  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant un distillat pétrolier 
résultant du craquage thermique à haute température de fractions d'huile lourde à un 

procédé d'adoucissement destiné à convertir les mercaptans. Se compose 
principalement d'aromatiques, d'oléfines et d'hydrocarbures saturés dont le point 
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d'ébullition est compris approximativement entre 20 °C et 100 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), leggera crackizzata termicamente, addolcita; Nafta di cracking termico 

con basso punto di ebollizione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo un distillato di petrolio 

dal cracking termico ad alta temperatura di frazioni di petrolio pesante ad un processo 
di addolcimento per trasformare i mercaptani. È costituita prevalentemente da 
aromatici, olefine ed idrocarburi saturi con punto di ebollizione nell'intervallo 20 °C-

100 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), lichte thermisch gekraakte, stankvrij gemaakt; Thermisch gekraakte 
nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 

onderwerpen van een aardoliedestillaat uit het thermisch kraken bij hoge temperatuur 
van zware oliefracties aan een stankverwijderingsproces om mercaptanen om te zetten. 

Bestaat voornamelijk uit aromaten, olefinen en verzadigde koo lwaterstoffen en heeft 
een kooktraject van ongeveer 20 °C tot 100 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do cracking térmico, tratada (sweetened); Nafta de «cracking» 
térmico de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo um destilado 
petrolìfero do cracking térmico a temperatura elevada de fracções petrolìferas pesadas 
a um processo de sweetening par converter mercaptans. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos, olefinas a hidrocarbonetos 
saturados que destilam no intervalo de aproximadamente 20 °C a 100 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-48-9  EEC No 265- 150-3  No 649-327-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada tratada con hidrñgeno; Nafta hidrogenada de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C13 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 65 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), hydrogenbehandlet tung; Lavtkogende hydrogeneret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 
med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 

overvejende C6 til og med C13, med kogeinterval omtrent fra 65 °C til 230 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte schwere; Naphtha, wasserstoffbehandelt, 
niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C13 

und siedet im Bereich von etwa 65 °C bis 230 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά ηαηενβαζιέκδ ιε οδνμβυκμ·Δθαθνά κάθεα απυ 

οδνμβμκμεπελενβαζία  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ CI3 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 65 °C έςξ 230 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), hydrotreated heavy; Low boiling point hydrogen treated naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C6 through C13 and boiling in the range of 

approximately 65 °C to 230 °C (149 °F to 446 °F).] 
 

FR: naphta lourd (pétrole), hydrotraité; Naphta hydrotraité à point d'ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 
pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose d'hydrocarbures dont 

le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C6-C13 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 65 °C et 230 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), frazione pesante di «hydrotreating»; Nafta di «hydrotreating» con 

basso punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di una frazione di 
petrolio con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi aventi 

un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C13 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 65 °C-230 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), met waterstof behandeld zwaar; Gehydrogeneerde nafta met laag 
kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 

aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C13, met een kooktraject van ongeveer 

65 °C tot 230 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), pesada tratada com hidrogénio; Nafta desulfurada de baixo ponto de 

ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 
hidrocarbonetos na gama de C6 até C13 e destila no intervalo de aproximadamente 
65 °C a 230 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντποίσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

 0,1% ≤  C < 10% T; R 45  
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Cas No 64742-49-0  EEC No 265- 151 -9  No 649-328-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera tratada con hidrñgeno; Nafta hidrogenada de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C11 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 20 °C a 190 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), hydrogenbehandlet let; Lavtkogende hydrogeneret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 
med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 

overvejende C4 til og med C11, med kogeinterval fra minus 20 °C til 190 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte; Naphtha, wasserstoffbehandelt, 
niedrig siedend  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11 

und siedet im Bereich von etwa minus 20 °C bis 190 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνζά ηαηενβαζιέκδ ιε οδνμβυκμ Δθαθνά κάθεα απυ 

οδνμβμκμεπελενβαζία  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C11 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 20 °C έςξ 190 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), hydrotreated light; Low boiling point hydrogen treated naphtha 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fract ion 
with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C4 through C11 and boiling in the range of 

approximately minus 20 °C to 190 °C (- 4 °F to 374 °F).] 
 

FR: naphta léger (pétrole), hydrotraité; Naphta hydrotraité à point d'ébullition bas 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 
pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose d'hydrocarbures dont 

le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C4-C11 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre -20 °C et 190 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), frazione leggera di «hydrotreating»; Nafta di «hydrotreating» con basso 

punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocrburi ottenuta per trattamento di una frazione di 
petrolio con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C11 e punto di 
ebollizione nell'intervallo -20 °C-190 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), met waterstof behandeld licht; Gehydrogeneerde nafta met laag 
kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 

aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer -

20 °C tot 190 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve tratada com hidrogénio; Nafta desulfurada de baixo ponto de 

ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 
até C11 e destila no intervalo de aproximadamente menos 20 °C a 190 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C  ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-73-0  EEC No 265-178-6  No 649-329-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera hidrodesulfurada; Nafta hidrogenada de baja 

temperatura de inflamaciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por un proceso de 
hidrodesulfuraciñn. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de C4 a C11 y un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
menos 20 °C a 190 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), hydroafsvovlet let; Lavtkogende hydrogeneret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 

hydroafsvovlningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C11, 
med kogeinterval omtrent fra minus 20 °C til 190 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), hydrodesulfurierte leichte; Naphtha, wasserstoffbehandelt, niedrig 

siedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 
Hydrodesulfurierungsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11, und siedet im Bereich von 
etwa minus 20 °C bis 190 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ· Δθαθνά κάθεα απυ 
οδνμβμκμεπελενβαζία  

[Πμθφπθμημξ μ-οκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
οδνμβμκμαπμεείςμηζ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C11, ηαζ ανάγεζ ζηρ πενζμπή απυ ιείμκ 20 °C έςξ 

90 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), hydrodesulfurized light; Low boiling point hydrogen treated 
naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic 

hydrodesulfurization process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C4 through C11 and boiling in the range of approximately 

minus 20 °C to 190 °C (- 4 °F to 374 °F).] 
 

FR: naphta léger (pétrole), hydrodésulfuré; Naphta hydrotraité à point d'ébullition bas 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par un procédé d'hydrodésulfuration 
catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C4-C11 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre -20 °C et 190 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), leggera idrodesolforata; Nafta di «hydrotreating» con basso punto di 
ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di idrodesolforazione 
catalitica. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
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nell'intervallo C4-C11 e punto di ebollizione nell'intervallo -20 °C-190 °C ca.] 
NL: nafta (aardolie), met waterstof ontzwaveld licht; Gehydrogeneerde nafta met laag 

kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een katalytisch 
waterstofontzwavelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met 

C11, met een kooktraject van ongeveer -20 °C tot 190 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve hidrogenodessulfurada; Nafta desulfurada de baixo ponto de 

ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 

hidrogenodessulfurização catalitica. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C11, e destila no intervalo de 
aproximadamente menos 20 °C a 190 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% T; R 45  
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Cas No 64742-82-1  EEC No 265-185-4  No 649-330-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada hidrodesulfurada; Nafta hidrogenada de baja 

temperatura de inflamaciñn  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de hidrodesulfuraciñn 
catalìtica. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte  

dentro del intervalo de C7 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 °C a 
230 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), hydroafsvovlet tung; Lavtkogende hydrogeneret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 

hydroafsvovlningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C7 til og med C12, 
med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 230 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), hydrodesulfurierte schwere; Naphtha, wasserstoffbehandelt, niedrig 

siedend 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 
Hydrodesulfurierungsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis CI2 und siedet im Bereich von 
etwa 90 °C bis 230 °C.] 

 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανεία οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ∙ Δθαθνά κάθεα απυ 
οδνμβμκμεπελενβαζία  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακzενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
οδνμβμκμαπμεείςζδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 έςξ ηαζ C12 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 90 °C έςξ 230 °C 

πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), hydrodesulfurized heavy; Low boiling point hydrogen treated 
naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic 

hydrodesulfurization process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C7 through C12 and boiling in the range of approximately 

90 °C to 230 °C (194 °F to 446 °F).] 
 
FR: naphta lourd (pétrole), hydrodésulfuré; Naphta hydrotraité à point d'ébullition bas 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par un procédé d'hydrodésulfuration 
catalytique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C7-C12 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 90 °C et 230 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), pesante idrodesolforata; Nafta di « hydrotreating » con basso punto di 
ebollizione  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di idrodesolforazione 
catalitica. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C7-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 90 °C-230 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), met waterstof ontzwaveld zwaar; Gehydrogeneerde nafta met laag 

kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een 
waterstofontzwavelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met 

C12, met een kooktraject van ongeveer 90 °C tot 230 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), pesada hidrogenodessulfurizada; Nafta desulfurada de baixo ponto de 
ebulição  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 

hidrogenodessulfurização catalìtica. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C7 até C12 e destila no intervalo de 

aproximadamente 90 °C a 230 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68410-96-8  EEC No 270-092-7  No 649-331-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia tratada con hidrñgeno, punto de ebulliciñn 
intermedio; Nafta hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de productos de un 
proceso de tratamiento con hidrñgeno del destilado intermedio. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 

a C10 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 127 °C a 188 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede middeltunge, intermediært kogende;  
Lavtkogende hydrogeneret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af produkter fra en 

hydrogenbehandlingsproces af middeltunge destillater. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C5 til og med C10, med kogeinterval omtrent fra 127 °C til 188 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte mittlere, intermediär siedend; Naphtha, 

wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Produkten aus einem Verfahren der Wasserstoffbehandlung von Mitteldestillat. Besteht 

aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis 
C10 und siedet im Bereich von etwa 127 °C bis 188 °C.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζιέκα ιεζαία, εκδζάιεζδξ εενιμηναζίαξ 
αναζιμφ∙ Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμκμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ οδνμβμκμηαηενβαζία ιεζαίμο απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C10 

ηαζ δνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 127 °C έςξ 188 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrotreated middle, intermediate boiling; Low boiling point 
hydrogen treated naphtha  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of products from a 

middle distillate hydrotreating process. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C5 through C10 and boiling in the range of 

approximately 127 °C to 188 °C (262 °F to 370 °F).] 
 
FR: distillais moyens hydrotraités (pétrole), à point d'ébullition intermédiaire; Naphta 

hydrotraité à point d'ébullition bas  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits issus de 

l'hydrotraitement de distillais moyens. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C5-C10 et dont le point d'ébullition est 
approximativement compris entre 127 °C et 188 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazioni intermedie di idrotrattamento, punto di ebollizione 

intermedio; Nafta di « hydrotreating » con basso punto di ebollizione  
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 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di hydrotreating di distillati intermedi. È costituita da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C10 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 127 °C - 188 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), waterstofbehandelde middenfracties, tussenfracties;  
Gehydrogeneerde nafta met laag kookpunt  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 

van het waterstofbehandelingsproces van middendestillaat. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
voornamelijk C5 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 127 °C tot 188 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), médios tratados com hidrogénio, de intervalo de destilação 

intermédio; Nafta desulfurada de baixo ponto de ebulição  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação dos produtos de 
um processo de tratamento de um destilado médio com hidrogénio. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 
até C10 e destila no intervalo de aproximadamente 127 °C a 188 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0.1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68410-97-9  EEC No 270-093-2  No 649-332-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), proceso de tratamiento con hidrñgeno del destilado ligero, bajo 
punto de ebulliciñn; Nafta hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de productos del 
proceso de tratamiento con hidrñgeno del destilado ligero. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C9 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 3 °C a 194 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), let destillat hydrogenbehandlingsproces-, lavtkogende; Lavtkogende 
hydrogeneret nafta  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destilla tionen af produkter fra 

hydrogenbehandlingsprocessen af en let destillat. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C6 til og med C9, med kogeinterval omtrent fra 3 °C til 194 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), leichtes Destillat Verfahren zur Behandlung mit Wasserstoff, niedrig 

siedend; Naphtha wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Produkten aus einem Verfahren der Wasserstoffbehandlung von Leichtdestillat. Besteht 

aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis 
C9 und siedet im Bereich von etwa 3 °C bis 194 °C.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζίαξ εθαθνμφ απμζηάβιαημξ παιδθήξ 
εενιμηναζίαξ αναζιμφ∙ Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμκμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ ηδκ οδνμβμκμηαηενβαζία εθαθνμφ απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ 

C9 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 3 °C έςξ 194 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light distillate hydrotreating process, low-boiling; Low boiling 
point hydrogen treated naphtha  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of products from 

the light distillate hydrotreating process. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C6 through C9 and boiling in the range of 

approximately 3 °C to 194 °C (37 °F to 382 °F).] 
 
FR: distillais légers hydrotraités (pétrole), à bas point d'ébullition; Naphta hydrotraité à point 

d'ébullition bas  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits issus de 

rhydrotraitement de distillate légers. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C6-C9 et dont le point d'ébullition est 
approximativement compris entre 3 °C et 194 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), bassobollenti, processo di idrotrattamento di distillati leggeri; Nafta 

di « hydrotreating » con basso punto di ebollizione  
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 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di hydrotreating di distillati leggeri. È costituita da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C9 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 3 °C - 194 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), licht destillaat waterstofbehandelingsproces, laagkokend;  
Gehydrogeneerde nafta met laag kookpunt  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 

van het waterstofbehandelingsproces van licht destillaat. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C6 tot en met C9, met een kooktraject van ongeveer 3 °C tot 194 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do processo de tratamento de destilado leve com hidrogénio, de 

intervalo de destilaçao baixo; Nafta desulfurada de baixo de ebuliçao  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação dos produtos de 
um processo de tratamento de um destilado leve vom hidrogénio. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 

até C9 e destila no intervalo de aproximadamente 3 °C a 194 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68410-98-0  EEC No 270-094-8  No 649-333-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), nafta pesada tratada con hidrñgeno, fracciñn de cabeza del 
deisohexanizador; Nafta hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de los productos del 
proceso de tratamiento con hidrñgeno de nafta pesada. Compuesta de hidrocarburos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C6 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de -49 °C a 68 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlet tung naphtha, deisohexanizer-topfraktioner; 
Lavtkogende hydrogeneret nafta  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkterne fra en 

hydrogenbehandlingsproces af tung naphtha. Den består af carbonhydrider, overvejende 
C3 til og met C6 med kogeinterval omtrent fra -49 °C til 68 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte schwere Naphtha, Deisohexanisierer 

Überschùsse; Naphtha, wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation von 
Produkten aus einem Verfahren der Wasserstoffbehandlung von schwerer Naphtha. 

Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 
C3 bis C6 und siedet im Bereich von etwa -49 °C bis 68 °C.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζιέκδξ αανείαξ κάθεαξ, πνμσυκηα 
ημνοθήξ απυ ζζμελακζςηήνα· Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμκμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ απυ οδνμβμκμηαηενβαζία αανείαξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 έςξ ηαζ C6 

ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ -49 °C έςξ 68 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrotreated heavy naphtha, deisohexanizer overheads; Low 
boiling point hydrogen treated naphtha  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of the products from a 

heavy naphtha hydrotreating process. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C3 through C6 and boiling in the range of 

approximately -49 °C to 68 °C (-57 °F to 155 °F).] 
 
FR: distillais de naphta lourd hydrotraité (pétrole), produits de tête du désisohexaniseur; 

Naphta hydrotraité à point d'ébullition bas  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la distillation des produits résultant de 

l'hydrotraitement de naphta lourd. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C3-C6 et dont le point d'ébullition est 
approximativement compris entre -49 °C et 68 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), nafta pesante di idrotrattamento, frazioni di testa del 

deisoesanizzatore; Nafta di « hydrotreating » con basso punto di ebollizione 
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 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di hydrotreating di nafta pesante. È costituita da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C6 e punto di 

ebollizione nell'intervallo da -49 °C a 68 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde zware nafta, deïsohexanisator-
topprodukten; gehydrogeneerde nafta met laag kookpunkt  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 

de produkten uit een waterstofbehandelingsproces van zware nafta. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C6, met een kooktraject van ongeveer -

49 °C tot 68 °C.] 
 
PT: destilados (petrñleo), de nafta pesada com hidrogénio, de cabeça do desiohexanizador; 

Nafta desulfurada de baixo ponto de ebulição  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação dos produtos de 

um processo de tratamento de uma nafta pesada com hidrogénio. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C3 
até C6 e destila no intervalo de aproximadamente -49 °C a 68 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68512-78-7  EEC No 270-988-8  No 649-334-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciones aromáticas ligeras, tratadas con hidrñgeno; Nafta 
hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C8 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 135 °C a 210 °C.] 
 

DA: solventnaphtha (råolie), let aromatisk, hydrogenbehandlet; Lavtkogende hydrogeneret 
nafta  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overvejende af aromatiske 
carbonhydrider, overvejende C8 til og med C10, med kogeinterval omtrent fra 135 °C til 

210 °C.] 
 
DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), leicht aromatisch, mit Wasserstoff behandelt; Naphtha, 

wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht vorherrschend 
aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C8 bis C10 und siedet im Bereich von etwa 135 °C bis 210 °C.] 

 
EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνυξ ανςιαηζηυξ ηαηενβαζιέκμξ ιε οδνμβυκμ∙ 

Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμκμεπε-λενβαζία [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ 
οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ 
πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C8 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 135 °C 
έςξ 210 °C πενίπμο.] 

 
EN: Solvent naphtha (petroleum), light arom., hydrotreated; Low boiling point hydrogen 

treated naphtha  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction with 
hydrogen in the presence of a catalyst. It consists predominantly of aromatic 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C8 through C10 and 
boiling in the range of approximately 135 °C to 210 °C (275 °F to 410 °F).] 

 

FR: solvant naphta aromatique léger (pétrole), hydrotraité;  Naphta hydrotraité à point 
d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 
pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose principalement 
d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C8-C10 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 135 °C 
et 210 °C.] 
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IT: nafta solvente (petrolio), frazione aromatica leggera, idrotrattata;  Nafta di « 
hydrotreating » con basso punto di ebollizione  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
aromatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C8-C10 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 135 °C-210 °C ca.] 
 
NL: solventnafta (aardolie), lichte aromatische, waterstofbehandeld; Gehydrogeneerde nafta 

met laag kookpunt  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 

aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C8 tot en met C10, met een 
kooktraject van ongeveer 135 °C tot 210 °C.] 

 
PT: nafta de petrñleo (petrñleo), aromática leve, tratada com hidrogénio; Nafta desulfurada 

de baixo ponto de ebulição  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C8 até C10 e destila no intervalo de 

aproximadamente 135 °C a 210 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 85116-60-5  EEC No 285-511 -9  No 649-335-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera hidrodesulfurada craqueada térmicamente; Nafta 
hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento del destilado 
hidrodesulfurado del craqueador térmico. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C a 

C y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 23 °C a 195 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), hydroafsvovlet termisk krakket let; Lavtkogende hydrogeneret nafta 
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af et 

hydroafsvovlet termisk krakket destillat. Den består overvejende af carbonhydrider, 

overvejende C5 til C11, med kogeinterval omtrent fra 23 °C til 195 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), hydrodesulfurierte thermisch gekrackte leichte; Naphtha, 
wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung von 

hydrodesulfuriertem thermisch gekracktem Destillat. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C11 

und siedet im Bereich von etwa 23 °C bis 195 °C.] 
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ, εενιζηά πονμθοιέκδ· Δθαθνά 

κάθεα απυ οδνμβμκμεπελενβαζία  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ 

οδνμβμκμαπμεεζςιέκμο απμζηάβιαημξ εενιζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ C12 ηαζ 
ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 23 °C έςξ 195 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), hydrodesulfurized thermal cracked light; Low boiling point 

hydrogen treated naphtha  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained by fractionation of 

hydrodesulfurized thermal cracker distillate. It consists predominantly of hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C5 to C12 and boiling in the range 
of approximately 23 °C to 195 °C (73 °F to 383 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), craquage thermique, hydrodésulfuration;  Naphta hydrotraité à 

point d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement d'un distillât de 
craquage thermique hydrodésulfuré. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C12 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 23 °C et 195 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), leggera crackizzata termicamente idrodesolforata; Nafta di « 
hydrotreating » con basso punto di ebollizione  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per frazionamento di distillato 
crackizzato cataliticamente idrodesolforato. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
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con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C12 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 23 °C-195 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), met waterstof ontzwavelde thermisch gekraakte lichte fractie;  
Gehydrogeneerde nafta met laag kookpunt  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door fractionering van met 
waterstof ontzwaveld thermisch gekraakt destillaat. Het bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C5 tot C12, met een kooktraject van ongeveer 23 °C tot 

195 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do cracking térmico hidrogenodessulfurizada; Nafta desulfurada 
de baixo, ponto de ebulição [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por 
fraccionamento de destilado do cracking térmico hidrogenodessulfuri-zado. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C5 até C12 e destila no intervalo de 

aproximadamente 23 °C a 195 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 85116-61-6  EEC No 285-512-4  No 649-336-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera tratada con hidrñgeno, con cicloalcanos; Nafta 
hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de una fracciñn de 
petrñleo. Compuesta en su mayor parte de alcanos y cicloalcanos con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de menos 20 °C a 190 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), hydrogenbehandlet let, cycloalkanholdig; Lavtkogende hydrogeneret 

nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af en 

råoliefraktion. Den består overvejende af alkaner og cycloalkaner med kogeinterval 

omtrent fra minus 20 °C til 190 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte, Cycloalkan-enthaltend; Naphtha, 
wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Destillation einer 

Erdôl-Fraktion. Besteht vorherrschend aus Alkanen und Cycloalkanen und siedet im 
Bereich von etwa minus 20 °C bis 190 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε οδνμβυκμ εθαθνά, πμο πενζέπεζ ηοηθμαθηάκζα· 

Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμ-κμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθηάκζα ηαζ ηοηθμαθηάκζα ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή 

απυ ιείμκ 20 °C έςξ 190 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), hydrotreated light, cycloalkane-contg.; Low boiling point 

hydrogen treated naphtha  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of a petroleum 

fraction. It consists predominantly of alkanes and cycloalkanes boiling in the range of 
approximately minus 20 °C to 190 °C (-4 °F to 374 °F).] 

 

FR: naphta léger hydrotraité (pétrole), contenant des cycloalcanes; Naphta hydrotraité à 
point d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation d'une fraction 
pétrolière. Se compose principalement d'alcanes et de cycloalcanes dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre -20 °C et 190 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), leggera idrotrattata, contenuta cicloalcan; Nafta di « hydrotreating » con 

basso punto di ebollizione  
 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti per distillazione di una frazione di 

petrolio. È costituita prevalentemente da akani e cicloalcani con un punto di ebollizione 

nell'intervallo -20 °C a 190 °C.] 
 

NL: nafta (aardolie), met waterstof behandelde lichte fractie, bevat cycloalkaan; 
Gehydrogeneerde nafta met laag kookpunt  
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 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door destillatie van een 
aardoliefractie. Bestaat voornamelijk uit alkanen en cloalkanen, met een kooktraject van 
ongeveer -20 °C tot 190 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve tratada com hidrogénio, contendo cicloalcanos; Nafta desulfurada 

de baixo ponto de ebulição  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de uma fracção 

petrolìfera. É constituìda predominantemente por alcanos e cicloalcanos destilando no 

intervalo de aproximadamente menos 20 °C a 190 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-51-7  EEC No 295-432-1  No 649-337-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada craqueada a vapor, hidrogenada; Nafta hidrogenada de 
baja temperatura de inflamaciñn 

 
DA: naphtha (råolie), tung dampkrakket, hydrogeneret; Lavtkogende hydrogeneret nafta 
 

DE: Naphtha (Erdôl), schwer, Dampf-gekrackt, hydriert; Naphtha, wasserstoffbehandelt, 
niedrig siedend 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκδ αανεία, οδνμβμκςιέκδ· Δθαθνά κάθεα απυ 

οδνμβμκμεπελενβαζία 

 
EN: Naphtha (petroleum), heavy steam-cracked, hydrogenated; Low boiling point hydrogen 

treated naphtha 
 
FR: naphta lourd (pétrole), vapocraquage, hydrogénation; Naphta hydrotraité à point 

d'ébullition bas 
 

IT: nafta (petrolio), pesante crackizzata con vapore, idrogenata; Nafta di « hydrotreating » 
con basso punto di ebollizione 

 

NL: nafta (aardolie), met stoom gekraakte zware fractie, gehydrogeneerd; Gehydrogeneerde 
nafta met laag kookpunt 

 
PT: nafta (petrñleo), pesada do steam-cracking, hidrogenada; Nafta desulfurada de baixo 

ponto de ebulição 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45-22 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92045-52-8  EEC No 295-433-7  No 649-338-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), serie completa hidrodesulfurada; Nafta hidrogenada de baja 

temperatura de inflamaciñn  
 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida en un proceso de hidrodesulfuraciñn 

catalìtico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C11, y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 30 °C a 250 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), hydroafsvovlet full- range; Lavtkogende hydrogeneret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en katalytisk 

hydroafsvovlingsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C4 til 
og med C11, med kogeinterval omtrent fra 30 °C til 250 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), hydrodesulfuriert gesammte; Naphtha, wasserstoffbehandelt, niedrig 

siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einem katalytischen 
Hydrodesulfurierungsverfahren erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11, und siedet im Bereich 
von etwa 30 °C bis 250 °C.] 

 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ πθήνμοξ ζφζηαζδξ∙ Δθαθνά κάθθα απυ 
οδνμβμκμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
οδνμβμκμαπμεείςζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C11 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 30 °C 

έςξ 250 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), hydrodesulfurized full-range; Low boiling point hydrogen treated 
naphtha 

 [A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic 

hydrodesulfurization process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C4 through C11, and boiling in the range of 

approximately 30 °C to 250 °C (86 °F to 482 °F).] 
 
FR: naphta à large intervalle de distillation (pétrole), hydrodésulfuré; Naphta hydrotraité à 

point d'ébullition bas  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par une hydrodésulfuration 

catalytique. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C4-C11, et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 30 °C et 250 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), gamma completa idrodesolforata; Nafta di « hydrotreating » con basso 

punto di ebollizione  
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 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di idrodesolforazione 
catalitico. E costituita prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C11 e con punto di ebollizione nell'intervallo 

30 °C-250 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), waterstofontzwaveld totaal bereik; Gehydrogeneerde nafta met laag 
kookpunt  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een katalytisch 

waterstofontzwavelingsproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend 
C4 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 250 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), de carga hidrogenodessulfurizada; Nafta desulfurada de baixo ponto de 

ebulição  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 
hidrogenodessulfurização catalìtica. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 
até C11, e destila no intervalo de aproximadamente 30 °C a 250 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-57-3  EEC No 295-438-4  No 649-339-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor tratada con hidrñgeno; Nafta 
hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo, derivada de un proceso de pirolisis, con hidrñgeno en presencia de un 
catalizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos insaturados con un nömero 

de carbonos en su mayor parte dentro del intervado de C5a C11 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 35 °C a 190 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), hydrogenbehandlet let dampkrakket; Lavtkogende hydrogeneret nafta 
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion, 

fremkommet ved en pyrolyse proces, med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. 
Den består overvejende af umættede carbonhydrider, overvejende C, til og med C11, 

med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 190 °C.] 
 
DE: Naphtha (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte dampfgekrackte; Naphtha, 

wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln einer 

Erdôl-Fraktion aus einem Pyrolyseverfahren mit Wasserstoff in Gegenwart eines 
Katalysators erhält Besteht vorherrschend aus ungesättigten Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C11 und siedet im Bereich von 

etwa 35 °C bis 190 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), οδνμπονμθοιέκδ ηαηενβαζιέκδ ιε οδνμβυκμ· Δθαθνά κάθεα απυ 
οδνμβμκμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο, πμο πνμένπεηαζ απυ δζενβαζία πονυθοζδξ ιε οδνμβυκμ 
πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε  ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 έςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 35 °C 
έςξ 190 °C πενίπμο.] 

 

EN: Naphtha (petroleum), hydrotreated light steam-cracked; Low boiling point hydrogen 
treated naphtha  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction, 
derived from a pyrolysis process, with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 
predominantly of unsaturated hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C5 through C11 and boiling in the range of approximately 35 °C to 190 °C 
(95 °F to 374 °F).] 

 
FR: naphta léger de vapocraquage (pétrole), hydrotraité; Naphta hydrotraité à point 

d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène en 
présence d'un catalyseur d'une fraction pétrolière dérivée d'une pyrolyse. Se compose 

principalement d'hydrocarbures insaturés dont le nombre de carbones se situe en 
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majorité dans la gamme C5-C11 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 35 °C et 190 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), leggera idrotrattata crackizzata a vapore; Nafta di « hydrotreating » con 
basso punto di ebollizione  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di una frazione di 
petrolio, derivata da un processo di pirolisi, con idrogeno in presenza di un 
catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi insaturi con un numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C11 e con punto di ebollizione 
nell'intervallo 35 °C-190 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), waterstofbehandelde lichte stoomgekraakte; Gehydrogeneerde nafta 

met laag kookpunt  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van een aardoliefractie, afkomstig uit een pyrolyseproces, met waterstof in de 

aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C5 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 190 °C.] 

 

PT: nafta (petrñleo), leve do steam-cracking tratada com hidrogénio; Nafta desulfurada de 
baixo ponto de ebulição  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera, proveniente de um processo de pirñlise, com hidrogénio na presença de um 
catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos insaturados com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C11 e destila no 
intervalo de aproximadamente 35 °C a 190 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-61-9  EEC No 295-443-1  No 649-340-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C4-12, craqueo de nafta, tratada con hidrñgeno; Nafta hidrogenada de baja 
temperatura de inflamaciñn  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn del producto de un 
proceso de craqueo a vapor de nafta y posterior hidrogenaciñn catalìtica selectiva de 
formadores de goma. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de C4 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 30 °C a 230 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C4-12

-, naphtha-krakning, hydrogenbehandelede; Lavtkogende 
hydrogeneret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produktet fra en 
naphtha-dampkrakningsproces og efterfølgende selektiv katalytisk hydrogenering af 

gummidannere. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C12, med 
kogeinterval omtrent fra 30 °C til 230 °C.] 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C4-12
-, Naphthakracken, mit Wasserstoff behandelt; Naphtha, 

wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation eines 
Produktes aus einem Naphthadampfkrack-verfahren und nachfolgender katalytischer 
selektiver Hydrierung von Gumbildnern erhält. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C12 und siedet im Bereich von 
etwa 30 °C bis 230 °C.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4-12, πονυθοζδξ κάθεαξ, ηαηενβαζιέκμζ ιε οδνμβυκμ· Δθαθνά 

κάθεα απυ οδνμβμκμεπελενβαζία  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ απυ ημ 
πνμσυκ αηιμπονυθοζδξ κάθεαξ ηαζ ζηδ ζοκέπεζα ηαηαθοηζηήξ εηθεηηζηήξ οδνμβυκςζδξ 

μοζζχκ πμο ζπδιαηίγμοκ ηυιιεα. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C4 έςξ ηαζ C12 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 30 °C έςξ 
230 °C πενίπμο.] 

 
EN: Hydrocarbons, C4-12, naphtha-cracking, hydrotreated; Low boiling point hydrogen 

treated naphtha  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation from the product of a 
naphtha steam cracking process and subsequent catalytic selective hydrogenation of 

gum formers. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C4 through C12 and boiling in the range of approximately 30 °C to 230 °C (86 

°F to 446 °F).] 
 
FR: hydrocarbures en C4-12, craquage de naphta, hydrotraités; Naphta hydrotraité à point 

d'ébullition bas  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation du produit résultant du 

vapocraquage de naphta, puis d'une hydrogénation catalytique sélective des produits 
formant des gommes. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
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principalement dans la gamme C4-C12 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 30 °C et 230 °C.] 
 

IT: idrocarburi, C4-12, cracking della nafta, idrotrattati; Nafta di « hydrotreating » con basso 
punto di ebollizione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dal prodotto di un 
processo di cracking con vapore di nafta e la successiva idrogenazione catalitica 
selettiva di formatori di gomme. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C12 e con punto di ebollizione nell'intervallo 
30 °C-230 °C ca.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C4-12

-, naftakraken, waterstofbehandeld; Gehydrogeneerde nafta met 
laag kookpunt  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
het produkt uit een naftastoomkraakproces gevolgd door katalytische selectieve 

hydrogenering van gomvormers. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en 
met CI2, met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 230 °C.] 

 

PT: hidrocarbonetos, C4-12, do cracking da nafta, tratados com hidrogénio; Nafta desulfurada 
de baixo ponto de ebulição  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação dos produtos de 
um processo de steam-cracking da nafta e subsequente hidrogenação catalìtica selectiva 
dos produtos formadores de gomas. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C12 e destila no intervalo de 
aproximadamente 30 °C a 230 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92062-15-2  EEC No 295-529-9  No 649-341-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn nafténica ligera tratada con hidrñgeno; Nafta 
hidrogenada de baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos cicloparafìnicos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro 

del intervalo de C6 a C7 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 73 °C a 85 °C.] 
 

DA: solventnaphtha (råolie), hydrogenbehandlet let naphthen-; Lavtkogende hydrogeneret 
nafta  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overvejende af 
cycloparaffincarbonhydrider, overvejende C6 til og med C7 med kogeinterval omtrent 

fra 73 °C til 85 °C.] 
 
DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte naphthenhaltige;  

Naphtha, wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln einer 

Erdôl-Fraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators erhält. Besteht 
vorherrschend aus cycloparaffinhaltigen Kohlenwassers toffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C6 bis C7 und siedet im Bereich von etwa 73 °C bis 

85 °C.] 
 

EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζιέκδ εθαθνά καθεεκζηή· Δθαθνά 
κάθεα απυ οδνμβμκμεπελεν-βαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
ηοηθμπαναθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 

απυ C6 έςξ ηαζ C7 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 73 °C έςξ 85 °C πενίπμο.] 
 
EN: Solvent naphtha (petroleum), hydrotreated light naphthenic; Low boiling point 

hydrogen treated naphtha  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction with 

hydrogen in the presence of a catalyst. It consists predominantly of cycloparaffinic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C6 through C7 and 
boiling in the range of approximately 73 °C to 85 °C (163 °F to 185 °F).] 

 
FR: solvant naphta naphténique léger (pétrole), hydrotraité; Naphta hydrotraité à point 

d'ébullition bas  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 

pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose principalement 

d'hydrocarbures cycloparaffiniques dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C6-C7 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 

73 °C et 85 °C.] 
 



ЦПР – Редактиран  

IT: nafta solvente (petrolio), naftenica leggera idrotrattata; Nafta di « hydrotreating » con 
basso punto di ebollizione  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di una frazione di 

petrolio con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi cicloparaffinici con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C6-C7 e punto di ebollizione nell'intervallo 73 °C-85 °C ca.] 
 
NL: solvent-nafta (aardolie), met waterstof behandelde lichte nafteenhoudende; 

Gehydrogeneerde nafta met laag kookpunt  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het behandelen 

van een aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
voornamelijk uit cycloparaffinische koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C7, met 
een kooktraject van ongeveer 73 °C tot 85 °C.] 

 
PT: nafta de petrñleo (petrñleo), nafténica leve tratada com hidrogénio; Nafta desulfurada de 

baixo ponto de ebulição 
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos cicloparafìnicos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C6 até C7 e destila no intervalo de 

aproximadamente 73 °C a 85 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
    

    
    

    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 93165-55-0  EEC No 296-942-7  No 649-342-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor, hidrogenada; Nafta hidrogenada de 
baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la separaciñn e hidrogenaciñn 
subsiguiente de los productos de un proceso de craqueo a vapor para producir etileno. 
Compuesta fundamentalmente de parafinas saturadas e insaturadas, parafinas cìclicas e 

hidrocarburos aromáticos cìclicos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro 
del intervalo de C4 a C10 y con un punto de ebulliciñn aproximado de 50 °C a 200 °C. 

La proporciñn de hidrocarburos de benceno puede variar hasta un 30% en peso y la 
corriente también puede contener pequeðas cantidades de azufre y compuestos 
oxigenados.] 

 
DA: naphtha (råolie), let dampkrakket, hydrogeneret; Lavtkogende hydrogeneret nafta  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved seperation og efterfølgende 
hydrogenering af produkterne fra en damp-krakningsproces til fremstilling af ethylen. 
Den består overvejende af mættede og umættede paraffiner, cycliske paraffiner og 

cycliske aromatiske carbonhydrider, overvejende C4 til og med C10, med kogeinterval 
omtrent fra 50 °C til 200 °C. Forholdet mellem benzencarbonhydrider kan variere op til 

30 vægtprocent, og strømmen kan også indeholde mindre mængder svovl og 
oxygenerede forbindelser.] 

 

DE: Naphtha- (Erdôl), leichte dampfgekrackte, hydriert; Naphtha, wasserstoffbehandelt, 
niedrig siedend  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Abtrennen und 
nachfolgender Hydrierung der Produkte aus einem Dampfkrackverfahren zur 
Ethylenherstellung. Besteht vorherrschend aus gesättigten und ungesättigten Paraffinen, 

cyclischen Praffinen und cyclischen aromatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C10 und siedet im Bereich von 

etwa 50 °C bis 200 °C. Der Anteil der Benzolkohlenwasserstoffe kann bis zu 30 
Gewichtsprozent variieren und der Lauf kann auch geringe Mengen Schwefel und 
oxygenierte Verbindungen enthalten.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο) αηιμπονμθοιέκδ εθαθνά, οδνμβμκςιέκδ· Δθαθνά κάθεα απυ 

οδνμβμκμεπελενβαζία [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ 
tov δζαπςνζζιυ ηαζ ζηδ ζοκέπεζα οδνμβυκςζδ ηςκ πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ βζα ηδκ 
παναβςβή αζεοθεκίμο. οκίζηαηακ ηονίςξ απυ ημνεζιέκεξ ηαζ αηυνεζηεξ παναθίκεξ, 

ηοηθμπαναθίκεξ ηαζ ηοηθζημφξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ ηαζ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 50 °C 

έςξ 200 °C πενίπμο. Ζ ακαθμβία ηςκ αεκγμθζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιπμνεί κα πμζηίθεζ 
ιέπνζ 30% ηαηά αάνμξ ηαζ ημ νεφια ιπμνεί κα πενζέπεζ επίζδξ ιζηνμπμζυηδηεξ εείμο 
ηαζ μλοβμκμφπςκ εκχζεςκ.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), light steam-cracked, hydrogenated; Low boiling point hydrogen 

treated naphtha  



ЦПР – Редактиран  

 [A complex comination of hydrocarbons produced from the separation and subsequent 
hydrogénation of the products of a steam-cracking process to produce ethylene. It 
consists predominantly of saturated and unsaturated paraffins, cyclic paraffins and 

cyclic aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 
through C10 and boiling in the range of approximately 50 °C to 200 °C (122 °F to 

392 °F). The proportion of benzene hydrocarbons may vary up to 30 wt. % and the 
stream may also contain small amounts of sulphur and oxygenated compounds.] 

 

FR: naphta léger (pétrole), vapocraquage, hydrogénation; Naphta hydrotraité à point 
d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures produite par séparation puis hydrogénation des 
produits résultant d'un vapocraquage destiné à la production d'éthylène. Se compose 
principalement de paraffines saturées et insaturées, de paraffines cycliques et 

d'hydrocarbures aromatiques cycliques dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C4- C10 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 50 °C et 200 °C. La proportion d'hydrocarbures benzéniques, 
variable, peut atteindre 30% en poids. Cette combinaison peut aussi contenir de petites 
quantités de soufre et de composés oxygénés.] 

 
IT: nafta (petrolio), leggera da cracking con vapore, idrogenata; Nafta di « hydrotreating » 

con basso punto di ebollizione  
 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla separazione e successiva 

idrogenazione dei prodotti di un processo di cracking con vapore per la produzione di 

etilene. È costituita prevalentemente da paraffine sature ed insature, paraffine cicliche e 
idrocarburi cicloaromatici con un numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C4-C10 e punto di ebollizione nell'intervallo 50 °C-200 °C ca. La quantità 

di idrocarburi benzenici può variare fino al 30% in peso e la corrente può anche 
contenere piccole quantità di zolfo e composti ossigenati.]  

 
NL: nafta (aardolie), stoomgekraakte lichte, gehydrogeneerd; Gehydrogeneerde nafta met 

laag kookpunt  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de scheiding en 
daaropvolgende hydrogenering van de produkten van een stoomkraakproces om 

ethyleen te produceren. Bestaat voornamelijk uit verzadigde en onverzadigde 
paraffinen, cyclische paraffinen en cyclische aromatische koolwaterstoffen, overwegend 
C4 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 50 °C tot 200 °C. Het aandeel van 

benzeen-koolwaterstoffen kan oplopen tot 30 gewichtsprocenten en de stroom kan ook 
kleine hoeveelheden zwavel en geoxygeneerde verbindingen bevatten.]  

 
PT: nafta (petrñleo), leve do steam-cracking, hidrogenada; Nafta desulfurada de baixo ponto 

de ebulição  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por separação e 
hidrogenação subsequente dos produtos de um processo de steam-cracking para 

produzir etileno. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados, e 
insaturados, parafinas cìclicas, e hidrocarbonetos aromáticos cìclicos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C10 e destila no intervalo de 

aproximadamente 50 °C a 200 °C. A proporção de hidrocarbonetos benzénicos pode 
variar até 30°/o em peso e esta fracção também pode conter pequenas quantidades de 

compostos sulfurados e oxigenados.] 
 



ЦПР – Редактиран  

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    
    

    
    

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 93763-33-8  EEC No 297-852-0  No 649-343-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C6-11, tratados con hidrñgeno, desaromatizados; Nafta hidrogenada de 
baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como disolventes que han sido 
sometidos a tratamiento con hidrñgeno para transformar aromáticos en naftenos por 
hidrogenaciñn catalìtica.] 

 
DA: carbonhydrider, C6-11

-, hydrogenbehandlede, afaromatiserede; Lavtkogende 

hydrogeneret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som solventer, der har været 

underkastet hydrogenbehandling for at omdanne aromater til naphthener ved katalytisk 

hydrogenering.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C6-11
-, mit Wasserstoff behandelt, dearomatisiert; Naphtha, 

wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Lôsungsmittel erhält, 

die einer Behandlung mit Wasserstoff ausgesetzt wurden, um Aromaten in Naphthene 
durch katalytische Hydrierung umzuwandeln.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C6-11, ηαηενβαζιέκμζ ιε οδνμβυκμ, απαθθαβιέκμζ απυ ανςιαηζηά· 

Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμ-κμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ δζαθφηεξ, πμο έπμοκ 
οπμαθδεεί ζε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπμφκ ηα ανςιαηζηά ζε 

καθεεκζηά, ιε ηαηαθοηζηή οδνμβυκςζδ.] 
 
EN: Hydrocarbons, C6-11, hydrotreated, dearomatized; Low boiling point hydrogen treated 

naphtha  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained as solvents which have been 

subjected to hydrotreatment in order to convert aromatics to naphthenes by catalytic 
hydrogenation.] 

 

FR: hydrocarbures en C6-11, hydrotraités, désaromatisés; Naphta hydrotraité à point 
d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par hydrotraitement de solvants afin 
de convertir les aromatiques en naphtènes par hydrogénation catalytique.]  

 

IT: idrocarburi, C6-11, idrotrattati, dearomatizzati; Nafta di « hydrotreating » con basso 
punto di ebollizione  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come solventi che sono stati sottoposti 
a idrotrattamento con lo scopo di convertiré gli aromatici in naftenici per idrogenazione 
catalitica.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C6-11-, met waterstof behandeld, gedearomatiseerd; Gehydrogeneerde 

nafta met laag kookpunt  



ЦПР – Редактиран  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als solventen die zijn 
onderworpen aan een behandeling met waterstof teneinde aromaten om te zetten in 
naftenen door katalytische hydrogenering.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C6-11, tratados com hidrogénio, desaromatizados; Nafta desulfurada de 

baixo ponto de ebulição  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como solventes que foram 

submetidos a tratamento com hidrogénio para converter aromáticos em nafténicos por 

hidrogenação catalìtica.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  

    

    
    
    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 93763-34-9  EEC No 297-853-6  No 649-344-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C9-12, tratados con hidrñgeno, desaromatizados; Nafta hidrogenada de 
baja temperatura de inflamaciñn  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como disolventes que han sido 
sometidos a tratamiento con hidrñgeno para transformar aromáticos en naftenos por 
hidrogenaciñn catalìtica.] 

 
DA: carbonhydrider, C9-12

-, hydrogenbehandlede, afaromatiserede; Lavtkogende 

hydrogeneret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som solventer, der har været 

underkastet hydrogenbehandling for at omdanne aromater til naphthener ved katalytisk 

hydrogenering.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C9-12
-, mit Wasserstoff behandelt, dearomatisiert; Naphtha, 

wasserstoffbehandelt, niedrig siedend  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Lôsungsmittel erhält, 

die einer Behandlung mit Wasserstoff ausgesetzt wurden, um Aromaten in Naphthene 
durch katalytische Hydrierung umzuwandeln.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C9-12, ηαηενβαζιέκμζ ιε οδνμβυκμ, απαθθαβιέκμζ απυ ανςιαηζηά· 

Δθαθνά κάθεα απυ οδνμβμ-κμεπελενβαζία  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ δζαθφηεξ πμο έπμοκ 
οπμαθδεεί ζε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπμφκ ηα ανςιαηζηά ζε καθεεκζηά 

ιε ηαηαθοηζηή οδνμβυκςζδ.] 
 
EN: Hydrocarbons, C9-12, hydrotreated, dearomatized; Low boiling point hydrogen treated 

naphtha  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained as solvents which have been 

subjected to hydrotreatment in order to convert aromatics to naphthenes by catalytic 
hydrogenation.] 

 

FR: hydrocarbures en C9-12, hydrotraités, désaromatisés; Naphta hydrotraité à point 
d'ébullition bas  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par hydrotraitement de solvants afin 
de convertir les aromatiques en naphtènes par hydrogénation catalytique.]  

 

IT: idrocarburi, C9-12, idrotrattati, dearomatizzati; Nafta di « hydrotreating » con basso 
punto di ebollizione  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come solventi che sono stati sottoposti 
a idrotrattamento con lo scopo di convertire gli aromatici in naftenici per idrogenazione 
catalitica.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C9-12

-, met waterstof behandeld, gedearomatiseerd; Gehydrogeneerde 

nafta met laag kookpunt  



ЦПР – Редактиран  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als solventen die zijn 
onderworpen aan een behandeling met waterstof teneinde aromaten om te zetten in 
naftenen door katalytische hydrogenering.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C9-12, tratados com hidrogénio, desaromatizados; Nafta desulfurada de 

baixo ponto de ebulição  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como solventes que foram 

submetidos a tratamento com hidrogénio para converter aromáticos em nafténicos por 

hidrogenação catalìtica.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 J Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    
    

    
    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 8052-41-3  EEC No 232-489-3  No 649-345-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: disolvente de Stoddard; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  
 [Destilado incoloro del petrñleo refinado, libre de olores rancios o incovenientes y que 

tiene un intervalo de ebulliciñn aproximado de 300 °F a 400 °F.] 
 
DA: mineralsk terpentin; Lavtkogende uspecificeret nafta  

 [Et farveløst, raffineret råoliedestillat, der er fri for harske eller frastødende lugte, med 
kogeinterval omtrent fra 149 °C til 204 °C.] 

 
DE: Stoddard Lôsungsmittel; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Farbloses, aufbereitetes Erdôldestillat, frei von ranzigen oder unangenehmen 

Gerùchen. Siedet im Bereich von etwa 300 °F bis 400 °F.] 
 

EL: δζαθφηδξ Stoddard· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Απνμοκ, δζοθζζιέκμ απυζηαβια πεηνεθαίμο πμο είκαζ απαθθαβιέκμ απυ ηαββέξ ή 

δοζάνεζηεξ μζιέξ ηαζ ανάγεζ ζε πενζμπή απυ 149 °C ςξ 204 °C πενίπμο.] 

 
EN: Stoddard solvent; Low boiling point naphtha — unspecified  

 [A colourless, refined petroleum distillate that is free from rancid or objectionable odors 
and that boils in a range of approximately 300 °F to 400 °F.] 

 

FR: solvant Stoddard; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Distillat pétrolier raffiné incolore ne dégageant pas d'odeur de rance ou d'autre odeur 

nauséabonde et dont l'intervalle d'ébullition s'étend approximativement de 150 °C à 
205 °C.] 

 

IT: solvente di Stoddard; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  
 [Distillato di petrolio raffinato, incolore, privo di odore di rancido o altri odori 

sgradevoli, che bolle nell'intervallo 300 °F-400 °F.] 
 
NL: Stoddard-solvent; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

 [Een kleurloos geraffineerd aardoliedestillaat, vrij van ranzige of onaangename geuren, 
met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 205 °C.] 

 
PT: solvente de Stoddard: Nafta de baixo de ponto de ebulição — não especificada  
 [Um destilado incolor do petrñleo com cheiros rancidos ou desagradáveis e que destila 

no intervalo de aproxidamente 300 °F a 400 °F.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 



ЦПР – Редактиран  

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    

    
    
    

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64741-47-5  EEC No 265-047-3  No 649-346-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: condensados de gas natural (petrñleo); Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 
especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos separada como un lìquido del gas natural en 
un separador de superficie por condensaciñn retrñgrada. Compuesta principalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 

a C20. Es un lìquido a temperatura y presiñn atmosférica.] 
 

DA: naturgaskondensater (råolie); Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider adskilt som en væske fra naturgas i en 

overfladeseparator ved retrograd kondensation. Den består hovedsageligt af 

carbonhydrider, overvejende C2 til C20. Den er en væske ved atmosfærisk temperatur og 
tryk.] 

 
DE: Naturgaskondensate (Erdôl); Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, von Naturgas als Flùssigkeit in 

einem Oberflächenseparator durch rùckstufende Kondensation abgetrennt. Besteht 
hauptsächlich aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C2 bis C20. Flùssig bei atmosphärischer Temperatur und atmosphärischem 
Druck.] 

 

EL: θοζζημφ αενίμο ζοιποηκχιαηα (πεηνεθαίμο)· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο δζαπςνίγεηαζ ζακ οβνυ απυ θοζζηυ 

αένζμ ζε δζαπςνζζηήνα επζθάκεζαξ ιε πανμδζηή ζοιπφηκςζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C20. 
ε αηιμζθαζνζηή εενιμηναζία ηαζ πίεζδ είκαζ οβνυ.]  

 
EN: Natural gas condensates (petroleum); Low boiling point naphtha — unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons separated as a liquid from natural gas in a 
surface separator by retrograde condensation. It consists mainly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C2 to C20. It is a liquid at atmospheric 

temperature and pressure.] 
 

FR: gaz naturel (pétrole), condensais; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Combination complexe d'hydrocarbures séparée sous forme liquide du gaz naturel dans 

un séparateur de surface par condensation rétrograde. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C2-C20. 
Liquide à température et pression atmosphériques.]  

 
IT: gas naturale, condensti (petrolio); Nafta con basso punto di ebollizione — non 

specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi separati come liquido dal gas naturale in un 
separatore superficiale mediante condensazione retrograda. È costituita principalmente 

da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C20. 
A temperatura e pressione atmosferica è allo stato liquido.]  
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NL: aardgascondensaten (aardolie); Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, als vloeistof afgescheiden van aardgas in 

een oppervlakte-separator door middel van retrograde condensatie. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, onverwegend C2 tot C20. Bij atmosferische 

temperatuur en druk vloeibaar.] 
 
PT: condensados de gás natural (petrñleo); Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos separada como um lìquido de gás 

natural num separador de superfìcie por condensação retrñgrada. É constituìda 
sobretudo por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente 
na gama de C2 até C20. É um lìquido à temperatura e pressão atmosféricas.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 
 0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 64741-48-6  EEC No 265-048-9  No 649-347-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: gas natural (petrñleo), mezcla lìquida cruda; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, 
sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos separada como un lìquido del gas natural en 
una planta de reciclaje de gas por procesos tales como refrigeraciñn o absorciñn. 
Compuesta principalmente de hidrocarburos alifáticos saturados con un nömero de 

carbonos dentro del intervalo de C2 a C8.] 
 

DA: naturgas (råolie), rå væskeblanding; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider adskilt som en væske fra naturgas i et 

gasgenanvendelsesanlæg ved processer, såsom nedkøling eller absorption. Den består 

hovedsageligt af mættede, aliphatiske carbonhydrider, C2 til og med C8.] 
 

DE: Naturgas (Erdôl), rohe flùssige Mischung; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, von Naturgas als Flùssigkeit in 

einer Gasrecyclinganlage durch Kùhlungs- oder Absorptionsverfahren abgetrennt. 

Besteht hauptsächlich aus gesättigten aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen im Bereich von C2 bis C8.] 

 
EL: θοζζημφ αενίμο (πεηνεθαίμο), αηαηένβαζημ οβνυ ιείβια· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ, πμο δζαπςνίγεηαζ ζακ οβνυ απυ θοζζηυ 
αένζμ ζε εβηαηάζηαζδ ακαηφηθςζδξ αενίμο ιε δζενβαζίεξ υπςξ ρφλδ ή απμννυθδζδ. 

οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C2 ςξ ηαζ C8.] 

 

EN: Natural gas (petroleum), raw liq. mix; Low boiling point naphtha — unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons separated as a liquid from natural gas in a gas 

recycling plant by processes such as refrigeration or absorption. It consists mainly of 
saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers in the range of C2 through C8.] 

 

FR: gaz naturel (pétrole), mélange liquide brut; Naphta à point d'ébullition bas — non 
spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures séparée sous forme liquide du gaz naturel dans 
une unité de recyclage des gaz par des procédés tels que la réfrigération ou l'absorption. 
Se compose principalement d'hydrocarbures aliphatiques saturés dont le nombre de 

carbones se situe dans la gamme C2-C8.] 
 

IT: gas naturale (petrolio), miscela liquida grezza; Nafta con basso punto di ebollizione — 
non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi separata in forma liquida dal gas naturale in un 

impianto di riciclaggio del gas con processi quali la refrigerazione o l'assorbimento. È 
costituita principalmente da idrocarburi alifatici saturi con numero di atomi di carbonio 

nell'intervallo C2-C8.] 
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NL: aardgas (aardolie), ruw vloeibaar mengsel; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, als vloeistof afgescheiden van aardgas in 

een gasrecyclingsfabriek door processen als afkoeling en absorptie. Bestaat 
hoofdzakelijk uit verzadigde alifatische koolwaterstoffen, overwegend C2 tot en met 

C8.] 
 
PT: gás natural (petrñleo), mistura lìquida bruta; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos separada como um lìquido do gás 

natural numa unidade de reciclagem de gás por processos como a refrigeração ou a 
absorção. É constituìda sobretudo por hidrocarbonetos alifáticos saturados com nömeros 
de átomos de carbono na gama de C2 até C8.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 64741-69-1  EEC No 265-071 -4  No 649-348-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera hidrocraqueada; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 
proceso de hidrocraqueo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C10 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 20 °C a 180 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), let hydrokrakket; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 

hydrokrakningsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, overvejende 

C4 til og med C10, med kogeinterval omtrent fra minus 20 °C til 180 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte hydrogekrackte; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus einem Hydrokrackverfahren. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C10 
und siedet im Bereich von etwa minus 20 °C bis 180 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά οδνμβμκμπονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 
οδνμβμκμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C10 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
ιείμκ 20 °C ςξ 180 °C πενίπμο.] 

 

EN: Naphtha (petroleum), light hydrocracked; Low boiling naphtha — unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons from distillation of the products from a 

hydrocracking process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C4 through C10, and boiling in the range 
of approximately minus 20 °C to 180 °C (-4 °F to 356 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), hydrocraquage; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un hydrocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C10 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre —20 °C et 180 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazioni leggere di idrocracking; Nafta con basso punto di ebollizione 
— non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dalla distillazione dei prodotti di un 

processo di idrocracking. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C10 e punto di ebollizione 

nell'intervallo da -20 °C a 180 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), licht waterstofgekraakt; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 

van een waterstofkraakproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, 

overwegend C4 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer -20 °C tot 180 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do hidrocracking; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 
especificada  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C até C e 

destila no intervalo de aproximadamente menos 20 °C a 180 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C  ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1≤% < C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-78-2  EEC No 265-079-8  No 649-349-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada hidrocraqueada; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 
proceso de hidrocraqueo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C12 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 65 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), tung hydrokrakket; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 

hydrokrakningsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, overvejende 

C6 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 65 °C til 230 °C.]  
 

DE: Naphtha (Erdôl), schwere hydrogekrackte; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 

aus einem Hydrokrackverfahren. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C12 
und siedet im Bereich von etwa 65 °C bis 230 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά οδνμβμκμπονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 
οδνμβμκμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C6 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
65 °C ςξ 230 °C πενίπμο.] 

 

EN: Naphtha (petroleum), heavy hydrocracked; Low boiling point naphtha — unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons from distillation of the products from a 

hydrocracking process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C6 through C12, and boiling in the range 
of approximately 65 °C to 230 °C (148 °F to 446 °F).] 

 
FR: naphta lourd (pétrole), hydrocraquage; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un hydrocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C12 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 65 °C et 230 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazioni pesanti di idrocracking; Nafta con basso punto di ebollizione 
— non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione dei prodotti di un 

processo di idrocracking. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C12 e punto di ebollizione 

nell'intervallo 65 °C-230 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), zwaar waterstofgekraakt; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

produkten van een waterstofkraakproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 

65 °C tot 230 °C.] 
 
PT: nafta (petrñleo), pesada do hidrocracking; Nafta de baixo ponto de ebuliçao — não 

especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 até 
C12, e destila no intervalo de aproximadamente 65 °C a 230 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64741-87-3  EEC No 265-089-2  No 649-350-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), desazufrada; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  
 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo una nafta de petrñleo a 

un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o para separar impurezas 
acidas. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C4 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 

10 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), swetenet; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en råolienaphta en 

sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure urenheder. Den består 

af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra minus 
10 °C til 230 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), gesùßte; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Aussetzen von 

Erdôlnaphtha einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen oder zum 
Entfernen saurer Verschmutzungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C12 und siedet im Bereich von 
etwa minus 10 °C bis 230 °C.] 

 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), βθοηαζιέκδ∙ Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε βθφηακζδ κάθεαξ 

πεηνεθαίμο βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηάκεξ ή κα απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C4 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ -10 °C ςξ 230 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), sweetened; Low boiling point naphtha — unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum naphtha 
to a sweetening process to convert mercap-tans or to remove acidic impurities. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 

through C12 and boiling in the range of approximately minus 10 °C to 230 °C (14 °F to 
446 °F).] 

 
FR: naphta (pétrole), adouci; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par adoucissement d'un naphta 

pétrolier afin de convertir les mercaptans ou d'éliminer les impuretés acides. Se 
compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 

gamme C4-C12 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre -10 °C 
et 230 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), addolcita; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  
 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo una nafta di petrolio a 

un processo di addolcimento per convertire i mercaptani o per eliminare impurezze 
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acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C4-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo -10 °C a 230 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), stankvrij gemaakt; nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door een aardolienafta een 

stankverwijderend proces te laten ondergaan, waarbij mercaptanen worden omgezet of 
zure verontreinigingen worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C4 
tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer -10 °C tot 230 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), tratada (swetened); Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo uma nafta 

petrolìfera a processo de sweetening para converter mercaptans ou remover impurezas 

ácidas. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C4 até CI2 e destila no intervao de aproximadamente 

menos 10 °C a 230 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-15-0  EEC No 265-115-2  No 649-351-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), tratada con ácido; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 
especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un refinado de un proceso de 
tratamiento con ácido sulförico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a C12 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 90 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), syrebehandlet; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som et raffinat fra en 

svovlsyrebehandlingsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C7 til og med 

C12, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 230 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), Säure-behandelte; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Verfahren durch Einwirkung von Schwefelsäure. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 und siedet im Bereich von 
etwa 90 °C bis 230 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε μλφ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 

απυ ηαηενβαζία ιε εεζσηυ μλφ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 90 °C ςξ 

230 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), acid-treated; Low boiling point naphtha — unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained as a raffinate from a sulfuric acid 
treating process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C7 through C12 and boiling in the range of approximately 90 °C to 230 °C 
(194 °C to 446 °F).] 

 

FR: naphta (pétrole), traité à l'acide; naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'un traitement à 

l'acide sulfurique. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C7-C12 et dont le point d'ébullition est compris  
approximativement entre 90 °C et 230 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), trattata con acido; Nafta con basso punto di ebollizione — non 

specificata  
 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 

trattamento con acido solforico. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C7-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 
90 °C-230 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), met zuur behandeld; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
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 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat uit een 
zwavelzuurbehandelingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met 
C12, met een kooktraject van ongeveer 90 °C tot 230 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), tratada com ácido; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um refinado de um 

processo de tratamento com ácido sulförico. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C7 até C12 e destila no 
intervalo de aproximadamente 90 °C a 230 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-22-9  EEC No 265-122-0  No 649-352-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada neutralizada quìmicamente; Nafta de baja temperatura 
de inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 65 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), kemisk neutraliseret tung; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces for at 

fjerne sure materialer. Den består af carbon-hydrider, overvejende C6 til og med C12, 

med kogeinterval omtrent fra 65 °C til 230 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), chemisch neutralisierte schwere; Naphtha, niedrig siedend, nicht 
spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch eine 

Behandlungsmethode zur Beseitigung saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C12 und siedet im Bereich 

von etwa 65 °C bis 230 °C.] 
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζά πδιζηά ελμοδεηενςιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 

απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ μοζίεξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 65 °C ςξ 
230 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), chemically neutralized heavy; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 

acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C6 through C12 and boiling in the range of approximately 65 °C to 230 °C 
(149 °F to 446 °F).] 

 
FR: naphta lourd (pétrole), neutralisé chimiquement; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 
les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C6-C12 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 65 °C et 230 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), frazione pesante neutralizzata chimicamente; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con un processo di trattamento per la 
rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
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carbonio prevalentemente nell'intervallo C6-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 
65 °C-230 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), chemisch geneutraliseerd zwaar; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een behandelingsproces om 
zure materialen te verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met 
C12, met een kooktraject van ongeveer 65 °C tot 230 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), pesada neutralizada quimicamente; Nafta de baixo ponto de ebulição 

— não especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 

tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 até C12 e destila no 
intervalo de aproximadamente 65 °C a 230 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10 % T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤  C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-23-0  EEC No 265-123-6  No 649-353-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera neutralizada quìmicamente; Nafta de baja temperatura 
de inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C11 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de menos 20 °C a 190 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), kemisk neutraliseret let; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces til 

fjernelse af sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til og med 

C11, med kogeinterval omtrent fra minus 20 °C til 190 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), chemisch-neutralisierte leichte; Naphtha, niedrig siedend, nicht 
spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch eine 

Behandlungsmethode zur Beseitigung saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11 und siedet im Bereich 

von etwa minus 20 °C bis 190 °C.] 
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 

απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ μοζίεξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ ιείμκ 
20 °C ςξ 190 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), chemically neutralized light; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 

acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C4 through C11 and boiling in the range of approximately minus 20 °C to 
190 °C (-4 °F to 374 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), neutralisé chimiquement; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant d'un traitement consistant à éliminer 
les matières acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C4-C11 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre - 20 °C et 190 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), frazione leggera neutralizzata chimicamente;  Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta con un processo di trattamento per la 
rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
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carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C11 e punto di ebollizione nell'intervallo -
20 °C-190 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), chemisch geneutraliseerd licht; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen uit een behandelingsproces om 
zure materialen te verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met 
C11, met een kooktraject van ongeveer - 20 °C tot 190 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve neutralizada quimicamente; Nafta de baixo ponto de ebulição — 

não especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 

tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C11 e destila no 
intervalo de aproximadamente menos 20 °C a 190 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Υn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-66-1  EEC No 265-170-2  No 649-354-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), desparafinada catalìticamente; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la desparafinaciñn catalìtica de 
una fracciñn de petrñleo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C12 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 35 °C a 230 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), katalytisk afvokset; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved katalytisk afvoksning af en 

råoliefraktion. Den består overvejende af carbon -hydrider, overvejende C5 til og med 

C12 med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 230 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), katalytisch entwachst; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch katalytisches 

Entwachsen einer Erdôlfraktion. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C12 und siedet im Bereich von 
etwa 35 °C bis 230 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά απμηδνςιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
απμηήνςζδ ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 35 °C ςξ 230 °C πενίπμο.] 

 

EN: Naphtha (petroleum), catalytic dewaxed; Low boiling point naphtha — unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained from the catalytic dewaxing of a 

petroleum fraction. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C5 through C12 and boiling in the range of approximately 
35 °C to 230 °C (95 °F to 446 °F).] 

 
FR: naphta (pétrole), déparaffinage catalytique; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par déparaffinage catalytique d'une 

fraction pétrolière. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C12 et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre 35 °C et 230 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), decerata cataliticamente; Nafta con basso punto di ebollizione — non 

specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla deparaffinazione catalitica di 
una frazione di petrolio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C12 e punto di ebollizione 
nell'intervallo 35 °C - 230 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), katalytisch van was ontdaan; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit het katalytisch van was 
ontdoen van een aardoliefractie. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend 

C5 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 35 °C tot 230 °C.] 
 
PT: nafta (petrñleo), desparafinada cataliticamente; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 

desparafinagem catalìtica de uma fracção petrolìfera. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 
de C5 até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 35 °C a 230 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-83-2  EEC No 265- 187-5  No 649-355-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de los productos 
de un proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a 

C11 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de menos 20 °C a 190 °C. Esta 
corriente es probable que contenga un 10% de volumen o más de benceno.] 

 
DA: naphtha (råolie), let dampkrakket; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkterne fra en 

dampkrakningsproces. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, 
overvejende C4 til og med C11, med kogeinterval omtrent fra minus 20 °C til 190 °C. 

Denne strøm indeholder sandsynligvis 10 volumenprocent, eller mere, benzen.] 
 
DE: Naphtha (Erdôl), leichte Dampf-gekrackte; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation des 
Produktes aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11 
und siedet im Bereich von etwa minus 20 °C bis 190 °C. Dieser Lauf enthält 
wahrscheinlich 10 Volumenprozent oder mehr Benzol.] 

 
EL: κάθαα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθαα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαι6άκεηαζ·ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 

πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C11 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ ιείμκ 20 °C ςξ 190 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ ζοκήεςξ πενζέπεζ 10% 

ηαη' υβημ ή ηαζ πενζζζυηενμ δεκγυθζμ.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), light steam-cracked; Low boiling point naphtha — unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of the products 
from a steam cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C4 through C11 and boiling in the 
range of approximately minus 20 °C to 190 °C (-4 °F to 374 °F). This stream is likely to 
contain 10 vol. % or more benzene.] 

 
FR: naphta léger (pétrole), vapocraquage; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C11 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre -20 °C et 190 °C. Peut contenir 10% 
ou plus, en volume, de benzène.] 
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IT: nafta (petrolio), leggera crackizzata con vapore acqueo; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione dei prodotti 

provenienti da un processo di cracking con vapor d'acqua. È costituita prevalentemente 
da idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo 

C4-C11 e punto di ebollizione nell'intervallo -20 °C - 190 °C. Questa frazione può 
contenere il 10% o pi÷ di benzene in volume.] 

 

NL: nafta (aardolie), licht stoomgekraakt; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de destillatie van de 

produkten van een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer -
20 °C tot 190 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk 10 of meer volumeprocenten 

benzeen.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do steam-cracking; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 
especificada  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação dos produtos de 

um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até 

C11 e destila no intervalo de aproximadamente menos 20 °C a 190 °C. Esta fracção 
geralmente contém 10% em volume ou mais de benzeno.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 64742-95-6  EEC No 265-199-0  No 649-356-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn aromática ligera; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de corrientes 
aromáticas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero 
de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a C10 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 135 °C a 210 °C.] 
 

DA: solventnaphtha (råolie), let aromatisk; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra destillation af aromatiske 

strømme. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C8 til og 

med C10, med kogeinterval omtrent fra 135 °C til 210 °C.] 
 

DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), leichte aromatische; Naphtha, niedrig siedend, nicht 
spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation aromatischer 

Läufe. Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C10 und siedet im Bereich von 

etwa 135 °C bis 210 °C.] 
 
EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ανςιαηζηή· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ απυζηαλδ 

ανςιαηζηχκ νεοιάηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 ςξ ηαζ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 135 °C ςξ 210 °C πενίπμο.] 

 
EN: Solvent naphtha (petroleum), light arom.; Low boiling point naphtha — unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained from distillation of aromatic 
streams. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C8 through C10 and boiling in the range of approximately 

135 °C to 210 °C (275 °F to 410 °F).] 
 

FR: solvant naphta aromatique léger (pétrole); Naphta à point d'ébullition bas — non 
spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de fractions 

aromatiques. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C8-C10 et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 135 °C et 210 °C.] 
 
IT: nafta solvente (petrolio), aromatica leggera; Nafta con basso punto di ebollizione — non 

specificata  
 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di correnti 

aromatiche. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di atomi 
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di carbonio prevalentemente nell'intervallo C8-C10, e punto di ebollizione 135 °C-
210 °C ca.] 

 

NL: solvent-nafta (aardolie), licht aromatisch; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van 

aromatische stromen. Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, 
overwegend C8 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 135 °C tot 210 °C.] 

 

PT: nafta de petrñleo (petrñleo), aromática leve; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 
especificada  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de fracções 
aromáticas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C8 até C10 e destila no 

intervalo de aproximadamente 135 °C a 210 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68131-49-7  EEC No 268-618-5  No 649-357-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos aromáticos, C6-10, tratados con ácido, neutralizados; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

 
DA: aromtiske carbonhydrider, C6-10

-, syrebehandlede, neutraliserede; Lavtkogende 
uspecificeret nafta 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C6-10

-, säurebehandelt, neutralisiert: Naphtha, niedrig 

siedend, nicht spezifiziert 
 
EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ C6-10, ηαηενβαζιέκμζ ιε μλφ, ελμοδεηενςιέκμζ · Δθαθνά 

κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 
 

EN: Aromatic hydrocarbons, C6-10, acid-treated, neutralized; Low boiling point naphtha — 
unspecified 

 

FR: hydrocarbures aromatiques en C6-10, traités à l'acide, neutralisés; Naphta à point 
d'ébullition bas — non spécifié 

 
IT: idrocarburi aromatici, C6-10, trattati con acido, neutralizzati; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata 

 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C6-10

-, met zuur behandeld, geneutraliseerd; Nafta met 

laag kookpunt — niet gespe-cifieerd 
 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C6-10, tratados com ácido, neutralizados; Nafta de baixo 

ponto de ebulição — não especificada 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68477-34-9  EEC No 270-725-7  No 649-358-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), C3-5, ricos en 2-metil-2-buteno; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de hidrocarburos 
normalmente con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C5, en su mayor 
parte isopentano y 3-metil- l-buteno. Compuesta de hidrocarburos saturados e 

insaturados con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C5, en su mayor 
parte 2-metil-2-buteno.] 

 
DA: destillater (råolie), C3-5

-, 2-methyl-2-butenrige; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af carbonhydrider, 

sædvanligvis C3 til og med C5 overvejende isopentan og 3-methyl- l -buten. Den består 
af mættede og umættede carbonhydrider, C3 til og med C5, overvejende 2-methyl-2-

buten.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), C3-5

-, 2-Methyl-2-buten-reich; Naphtha, niedrig siedend, nicht 

spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Destillation von 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen, die sich gewôhnlich von C3 bis C5 
erstrecken, vorherrschend von Isopentan und 3-Methyl- l -buten. Besteht aus gesättigten 
und ungesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis 

C5, vorherrschend 2-Methyl-2-buten.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), C3-5, πθμφζζα ζε 2-ιεεοθμ-2-6μοηέκζμ· Δθαθνά κάθεα — 
ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ οδνμβμκακενάηςκ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα, πμο ζοκήεςξ ηοιαίκεηαζ απυ C3 ςξ ηαζ C5 ηονίςξ 
ζζμπεκηάκζμ ηαζ 3-ιεεοθμ-1-6μοηέκζμ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ αηυνεζημοξ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C5 ηονίςξ 2-
ιεεοθμ-2-6μοηέκζμ.] 

 

EN: Distillates (petroleum), C3-5, 2-methyl-2-butene-rich; Low boiling point naphtha — 
unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons from the distillation of hydrocarbons usually 
ranging in carbon numbers from C3 through C5, predominantly isopentane and 3-
methyl- l -butene. It consists of saturated and unsaturated hydrocarbons having carbon 

numbers in the range of C3, through C5, predominantly 2-methyi-2-butene.] 
 

FR: distillais en C3-5 (pétrole), riches en méthyl-2 butène-2; Naphta à point d'ébullition bas 
— non spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures issue de la distillation d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones varie habituellement de C3 à C5, principalement de l'isopentane et 
du méthyl-3 butène-1. Se compose d'hydrocarbures saturés et insaturés dont le nombre 

de carbones se situe dans la gamme C3-C5, du méthyl-2 butène-2 en majorité.] 
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IT: distillati (petrolio), C3-5, ricchi di 2-metil-2-butene; Nafta con basso punto di ebollizione 
— non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di idrocarburi, 

solitamente con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C3-C5, prevalentemente 
isopentano e 3-metil- l-butène. È costituita da idrocarburi saturi e insaturi con numero di 

atomi di carbonio nell'intervallo C3-C5, prevalentemente 2-metil-2-butene.] 
 
NL: destillaten (aardolie), C3-5, rijk aan 2-methyl-2-buteen; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 

koolwaterstoffen, C3 tot en met C5, overwegend isopentaan en 3-methyl- l -buteen. 
Bestaat uit verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen, C3 tot en met C5, overwegend 
2-methyl-2-buteen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), C3-5, ricos em 2-metil-2-buteno: Nafta de baixo ponto de ebulição 

— não especificada  
 [Uma combinação complexa de hidrocrbonetos da destilação de hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono normalmente na gama de C3 até C5, predominantemente 

isopentano e 3-metil- l -buteno. É constituìda por hidrocarbonetos saturados e 
insaturados com nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C5, 

predominantemente 2-metil-2-buteno.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68477-50-9  EEC No 270-735-1  No 649-359-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), destilados polimerizados del petrñleo craqueado a vapor, fracciñn 
de C5-12; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn del destilado 
polimerizado del petrñleo craqueado a vapor. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a 

C12.] 
 

DA: destillater (råolie), polymeriserede dampkrakkede råoliedestillater, C5-12-fraktion; 
Lavtkogende uspecificeret nafta  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af polymeriseret 

dampkrakket råoliedestillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C5 
til og med C12.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), polymerisierte Dampf-gekrackte Erdôldestillate, C5-12- Fraktion; 

Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von 
polymerisiertem Dampf-gekracktem Erdôldestillat. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C12.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πμθοιενζζιέκςκ αηιμπονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ 

πεηνεθαίμο, ηθάζια C5-12· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ [Πμθφπθμημξ 
ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ πμθοιενζζιέκμο 

απμζηάβιαημξ πεηνεθαίμο, πμο πνμένπεηαζ απυ αηιμπονυθοζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C5 ςξ ηαζ C12.] 

 

EN: Distillates (petroleum), polymd. steam-cracked petroleum distillates, C5-12 fraction; Low 
boiling point naphtha — unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of polymerized 
steam-cracked petroleum distillate. It consists predominantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C5 through C12.] 

 
FR: distillats (pétrole), distillats pétroliers de vapocraquage polymérisés, fraction C5-12; 

Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation d'un distillat pétrolier 

ayant subi vapocraquage et polymérisation. Se compose principalement d'hydrocarbures 

dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C12.] 
 

IT: distillati (petrolio), distillati di petrolio crackizzati con vapore d'acqua polimerizzati, 
frazione C5-12; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione in un distillato di 

petrolio crackizzato con vapore d'acqua polimerizzato. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell' intervallo C5-C12.] 
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NL: destillaten (aardolie), gepolymeriseerde stoomgekraakte aardoliedestillaten, C5-12-
fractie; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de destillatie van 

gepolymeriseerd stoomgekraakt aardoliedestillaat. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C5 tot en met C12.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de destilados polimerizados do steam-cracking de petrñleo, 

fracção C5-12; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de um destilado 
polimerizado do steam-cracking de petrñleo. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 

até C12.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22  

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68477-53-2  EEC No 270-736-7  No 649-360-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), craqueados a vapor, fracciñn de C5-12; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de compuestos orgánicos obtenida por la destilaciñn de 
productos de un proceso de craqueo a vapor. Compuesta de hidrocarburos insaturados 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C12.] 

 
DA: destillater (råolie), dampkrakkede, C5-12- fraktion; Lavtkogende uspecificeret nafta  

 [En sammensat blanding af organiske forbindelser opnået ved destillationen af produkter 
fra en dampkrakningsproces. Den består af umættede carbonhydrider, overvejende C5 til 
og med C12.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), Dampf-gekrackt, C5-12-Fraktion; Naphtha, niedrig siedend, nicht 

spezifiziert  
 [Komplexe Kombination organischer Verbindungen, erhalten durch Destillation von 

Produkten aus einem Dampf-Krackverfahren. Besteht aus ungesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C12.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκα, ηθάζια C5-12· Δθαθνά κάθεα — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 ςξ ηαζ C12.] 

 
EN: Distillates (petroleum), steam-cracked, C5-12 fraction; Low boiling point naphtha — 

unspecified  

[A complex combination of organic compounds obtained by the distillation of products 
from a steam cracking process. It consists of unsaturated hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C5 through C12.] 
 
FR: distillats de vapocraquage (pétrole), fraction C5-12; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié  
 [Combinaison complexe de composés organiques obtenue par distillation des produits 

résultant d'un vapocraquage. Se compose d'hydrocarbures insaturés dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C12.] 

 

IT: distillati (petrolio), crackizzati a vapore, frazione C5-12; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

 [Combinazione complessa di composti organici ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking con vapore. È costituita da idrocarburi insaturi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C12.] 

 
NL: destillaten (aardolie), stoomgekraakt, C5-12-fractie; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
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 [Een complexe verzameling organische verbindingen, verkregen door de destillatie van 
produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat uit onverzadigde koolwaterstoffen, 
overwegend C5 tot en met C12.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do steam-cracking, fracção C5-12; Nafta de baixo ponto de ebulição 

— não especificada  
 [Uma combinação complexa de compostos orgânicos obtida pela destilação dos 

produtos de um processo de steam-cracking. É constituìda por hidrocarbonetos 

insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até 
CI2.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10 % Σ; R 45  

    
    

    

    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68477-55-4  EEC No 270-738-8  No 649-361-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), craqueados a vapor, fracciñn de C5-10, mezclados con la fracciñn 
de C5 de nafta ligera de petrñleo craqueada a vapor; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar 
 
DA: destillater (råolie), dampkrakkede, C5-10-fraktion, blandet med let dampkrakket 

råolienaphtha-C5-fraktion; Lavtko-gende uspecificeret nafta 
 

DE: Destillate (Erdôl), durch Dampf- Kracken, C5-10-Fraktion, gemischt mit leichter durch 
Dampf-Kracken gewonnener Erdôl-Naphtha-C5-Fraktion; Naphtha, niedrig siedend, 
nicht spezifiziert 

 
EL: απμζηαβιάηςκ (πεηνεθαίμο), πονμθοιέκςκ ιε αηιυ, ηθαζιάηςκ C5-10 ιείβια ιε 

εθαθνυ C5 ηθάζια κάθεαξ πεηνεθαίμο απυ πονυθοζδ ιε αηιυ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ 

 

EN: Distillates (petroleum), steam-cracked, C5-10 fraction, mixed with light steam-cracked 
petroleum naphtha C5 fraction; Low boiling point naphtha — unspecified 

 
FR: distillats de vapocraquage (pétrole), fraction en C5-10 mélange avec la fraction en C5 de 

naphta pétrolier de vapocra-quage léger; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié 

 
IT: distillati (petrolio), crackizzati con vapore, frazione C5-10 miscelati con nafta leggera da 

petrolio crackizzato con vapore frazione C5; Nafta con basso punto di ebollizione — 
non specificata 

 

NL: destillaten (aardolie), stoomgekraakt, C5-10 ,fractie, gemengd met lichte stoomgekraakte 
aardolienafta-C5-fractie; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd 

 
PT: destilados (petrñleo), do steam-cracking, fracção C5-10, misturados com a fracção C5 da 

nafta leve do steam-cracking; nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 



ЦПР – Редактиран  

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
    

    
    
    

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68477-61-2  EEC No 270-741-4  No 649-362-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: extractos (petrñleo), ácido-en frìo, C4-6; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 
especificar  

 [Combinaciñn compleja de compuestos orgánicos producida por la extracciñn en la 
unidad de ácido en frìo de hidrocarburos alifáticos saturados e insaturados normalmente 
con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C3 a C6 fundamentalmente pantanos 

y amilenos. Compuesta de hidrocarburos saturados e insaturados con un nömero de 
carbonos dentro del intervalo de C4 a C6 principalmente C5.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), koldsyre-, C4-6; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af organiske forbindelser, fremstillet ved koldsyre-

enhedsekstraktion af mættede og umættede, aliphatiske carbonhydrider, sædvanligvis C3 
til og med C6, overvejende pentaner og amylener. Den består overvejende af mættede 

og umættede carbonhydrider, C4 til og med C6, overvejende C5.] 
 
DE: Extrakte (Erdôl), Kalt-Säure, C4-6-; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

 [Komplexe Kombination organischer Verbindungen, hergestellt durch Extraktion 
gesättigter und ungesättigter aliphatischer Kohlenwasserstoffe mit Kohlenstoffzahlen, 

die gewôhnlich von C3 bis C6 reichen, vorherrschend von Pentanen und Amylenen, in 
einer Kalt-Säureanlage. Besteht vorherrschend aus gesättigten und ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C4 bis C6, vorherrschend 

C5.] 
 

EL: Δηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), εκ ροπνχ ιε μλφ, C4-6· Δθαθνά κάθεα — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ πμο πανάβεηαζ ιε εηπφθζζδ ζε ιμκάδα 

μλέμξ εκ ροπνχ ημνεζιέκςκ ηαζ αηυνεζηςκ αθεζθαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα πμο ζοκήεςξ ηοιαίκεηαζ απυ C3 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ πεκηάκζα ηαζ 

αιοθέκζα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ C5.] 

 

EN: Extracts (petroleum), cold-acid, C4-6; Low boiling point naphtha — unspecified  
 [A complex combination of organic compounds produced by cold acid unit extraction of 

saturated and unsaturated aliphatic hydrocarbons usually ranging in carbon numbers 
from C3 through C6, predominantly pentanes and amylenes. It consists predominantly of 
saturated and unsaturated hydrocarbons having carbon numbers in the range of C4 

through C6, predominantly C5.] 
 

FR: extraits à l'acide à froid en C4-6 (pétrole); Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Combinaison complexe de composés organiques produite par extraction acide à froid 

d'hydrocarbures aliphatiques saturés et insaturés dont le nombre de carbones varie 

habituellement de C3 à C6, principalement des pentanes et des amylènes en majorité. Se 
compose principalement d'hydrocarbures saturés et insaturés dont le nombre de 

carbones se situe dans la gamme C4-6, surtout en C5.] 
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IT: estratti (petrolio), estrazione acida a freddo, C4-6; Nafta con basso punto di ebollizione 
— non specificata  

 [Combinazione complessa di composti organici prodotta per estrazione acida a freddo di 

idrocarburi alifatici saturi e insaturi con numero di atomi di carbonio solitamente 
nell'intervallo C3-6, prevalentemente pentani e amileni. È costituita prevalentemente da 

idrocarburi saturi e insaturi con numero di atomi di carbonio nell'intervallo C4-6, 
prevalentemente C5.] 

 

NL: extracten (aardolie), koudzuur, C4-6; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling organische verbindingen, gevormd door koudzuur-

installatie-extractie van verzadigde en onverzadigde alifatische koolwaterstoffen, 
gewoonlijk C3 tot en met C6, voornamelijk pentanen en amylenen. Bestaat voornamelijk 
uit verzadigde en onverzadigde koolwaterstoffen, C4 tot en met C6, overwegend C5.] 

 
PT: extractos (petrñleo), da extracção a frio com ácido, C4-6; Nafta de baixo ponto de 

ebulição — não especificada  
 [Uma combinação complexa de compostos orgânicos produzida pela extracção a frio 

com ácido de hidrocarbonetos alifáticos saturados e insaturados com nömeros de 

átomos de carbono geralmente na gama de C3 até C6, predominantemente pentanos e 
amilenos. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados e insaturados 

com nömeros de átomos de carbono na gama de C4 até C6, predominantemente C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    

    
    
    

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 68477-894-4  EEC No 270-771-8  No 649-363-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), productos de cabeza del despentanizador; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  
 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una corriente de gas craqueado 

catalìticamente. Compuesta de hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C6.] 
 

DA: destillater (råolie), depentanizer-topfraktioner; Lavtkogende uspecificeret nafta  
 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en katalytisk krakket gasstrøm. 

Den består af aliphatiske carbonhydrider, overvejende C4 til og med C6.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), Depentanisierer Kopf; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus einem katalytisch gekrackten 
Gaslauf. Besteht aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C4 bis C6.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πνμσυκηςκ ημνοθήξ απμπεκηακζςηήνα· Δθαθνά κάθεα — 

ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ νεφια αενίμο 

αθεζθαηζημφξ πμο έπεζ οπμζηεί ηαηαθοηζηή πονυθοζδ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C6.] 
 

EN: Distillates (petroleum), depentanizer overheads; Low boiling point naphtha — 
unspecified  

 [A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic cracked gas stream. 

It consists of aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range 
of C4 through C6.] 

 
FR: distillats de tête (pétrole), dépentaniseur; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue à partir d'un mélange de gaz de 

craquage catalytique. Se compose d'hydrocarbures alipha-tiques dont le nombre de 
carbones se situe principalement dans la gamme C4-C6.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazioni di testa del depentanizzatore; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da una corrente di gas crackizzata 
cataliticamente. È costituita da idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C4-C6.] 
 
NL: destillaten (aardolie), depentanisator-topprodukten; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een katalytisch gekraakte 

gasstroom. Bestaat uit alifatische koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C6.] 
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PT: destilados (petrñleo), de cabeça do despentanizador; Nafta de baixo ponto de ebulição 
— não* especificada  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de uma corrente gasosa do 

cracking catalìtico. É constituìda hidro-carbonetos alifáticos de nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C4 até C6.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

 

  

 R:  45-22 

 S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    

    

    
    

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 68478-12-6  EEC No 270-791-7  No 649-364-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: residuos (petrñleo), residuos del fondo del separador de butano; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  
[Residuo complejo de la destilaciñn de corriente de butano. Compuesto de 

hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C4 a C6.] 

 

DA: rester (råolie), butansplitter-bundfraktioner; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat remanens fra destillationen af butanstrøm. Den består af aliphatiske 

carbonhydrider, overvejende C4 til og med C6.] 
 
DE: Rùckstände (Erdôl), Butan Spalt Boden; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert 

[Komplexer Rùckstand aus der Destillation vom Butanlauf. Besteht aus aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich vo n C4 bis C6.] 

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), ποειέκα ζηήθδξ δζαπςνζζιμφ αμοηακίμο- Δθαθνά κάθεα — 

ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C4 έςξ C6.] 

 
EN: Residues (petroleum), butane splitter bottoms; Low boiling point naphtha — 

unspecified  

[A complex residuum from the distillation of butane stream. It consists of aliphatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 through C6.] 

 
FR: résidus (pétrole), fonds de colonne de séparation du butane; Naphta à point d'ébullition 

bas — non spécifié  

[Résidu complexe de la distillation d'une charge de butane. Se compose d'hydrocarbures 
aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4- C6.] 

 
IT: residui (petrolio), frazioni di coda splitter butano; Nafta con basso punto di ebollizione 

— non specificata  

[Residuo complesso della distillazione di una corrente di butano. È costituito da 
idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4 

- C6.] 
 
NL: residuen (aardolie), butaansplitterbodemfracties; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
[Een complex residu, afkomstig uit de destillatie van een butaanstroom. Bestaat uit 

alifatische koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C6.] 
 
PT: resìduos (petrñleo), de cauda da coluna de separação de butano; Nafta de baixo ponto de 

ebulição - não especificada  



ЦПР – Редактиран  

[Um resìduo complexo da destilação de uma fracção de butano. É constituìda por 
hidrocarbonetos alifticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C4 até C6.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 XN; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  

    
    

    

    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68478-16-0  EEC No 270-795-9  No 649-365-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: aceites residuales (petrñleo), torre desisobutanizadora; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar  

[Residuo complejo de la destilaciñn atmosférica de una corriente de butano-butileno. 
Compuesto de hidrocarburos alifáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C4 a C6.] 
 

DA: restolier (råolie), deisobutanizertårn-; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat remanens fra den atmosfæriske destillation af butan-butylenstrømmen. 
Den består af aliphatiske carbonhydrider, overvejende C4 til og med C6.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), Deisobutanisierer Turm; Naphtha, niedrig siedend, nicht 

spezifiziert  

[Komplexer Rùckstand aus der offenen Destillation des Butan-Butylenlauf es. Besteht 
aus aliphatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 

von C4 bis C6.] 
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), ζηήθδξ απμσζμαμοηακζςηήνα· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημ οπυθεζιια απυ ηδκ αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ ημο νεφιαημξ αμοηακίμο-

δμοηοθεκίμο. οκίζηαηαζ απυ αθεζθαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C4 ςξ ηαζ C6.] 
 

EN: Residual oils (petroleum), deisobutanizer tower; Low boiling point naphtha — 
unspecified  

[A complex residuum from the atmospheric distillation of the butane-butylene stream. It 
consists of aliphatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C4 through C6.] 

 
FR: huiles résiduelles de distillation (pétrole), déisobutaniseur; Naphta à point d'ébullition 

bas — non spécifié  
[Résidu complexe issu de la distillation atmosphérique du mélange butane-butylène. Se 
compose d'hydrocarbures aliphatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité 

dans la gamme C4-C6.] 
 

IT: olii residui (petrolio), torre di deisobutanizzazione; Nafta con basso punto di ebollizione 
— non specificata  
[Residuo complesso della distillazione atmosferica di una corrente butano-butilene. È 

costituito da idrocarburi alifatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C4-C6.] 

 
NL: residu-oliën (aardolie), deïsobutanisator-toren-; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  

[Een complex residu, afkomstig uit de atmosferische destillatie van de butaan-
butyleenstroom. Bestaat uit alifatische koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C6.] 
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PT: ñleos residuais (petrñleo), da coluna do desisobutanizador; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Um resìduo complexo da destilação atmosférica da fracção butanos-butilenos. É 

constituìdo por hidracarbonetos alifáticos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C4 até C6.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68513-02-0  EEC No 270-991-4  No 649-366-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), coquizador de serie completa; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un coquizador fluidificado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos insaturados 

con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C15 , y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 43 °C a 250 °C] 
 

DA: naphtha (råolie), full- range coker-; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkter 

fra en væske-coker. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, overvejende 
C4 til og med C15, med kogeinterval omtrent fra 43 °C til 250 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), gesamte Kokerei; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 

Produkten aus einem Flùssigkoker. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich C4 bis C15 und 
siedet im Bereich von etwa 43 °C bis 250 °C.] 

 
EL: κάθεπ (πεηνεθαίμο), πθήνμοξ ζφκεεζδξ ημηενίαξ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ απυ νεοζηυ ημηενίαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C4 ςξ ηαζ C15, ηαζ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 43 °C ςξ 250 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), full- range coker; Low boiling point naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 

a fluid coker. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C4 through C15 and boiling in the range of 

approximately 43 °C to 250 °C (110 °F to 500 °F).] 
 
FR: naphta de cokéfaction (pétrole), large intervalle d'ébullitìon; Naphta à point d'ébullition 

bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'une cokéfaction fluide. Se compose principalement d'hydrocarbures insaturés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C15 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 43 °C et 250 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), gamma completa di tagli da apparecchio di cokizzazione; Nafta con 

basso punto di ebollizione — non specificata 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione dei prodotti 
provenienti da un'apparecchiatura di coking in letto fluidizzato. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C4-C15, e punto di ebollizione nell'intervallo 43 °C-250 

°C ca.] 



ЦПР – Редактиран  

 
NL: nafta (aardolie), totaal bereik verkookser-; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de destillatie van 
produkten uit een fluïde verkookser. Bestaat voornamelijk uit onverzadlgde 

koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C15, met een kooktraject van ongeveer 
43 °C tot 250 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), carga do coker; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 

de um coker de leito fluidizado. É constituìda por hidrocarbonetos insaturados con 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 até C15 e destila no 
interrvalo de aproximadamente 43 °C a 250 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

  R: 45-22 

  S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68516-20-1  EEC No 271-138-9  No 649-367-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn aromática intermedia craqueada a vapor; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 

aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a 
C12 , y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 130 °C a 220 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), dampkrakket middeltung aromatisk; Lavkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen af produkterne 

fra en dampkrakningsproces. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C7 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 130 °C til 220 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), Dampf-gekrackte mittlere aromatische; Naphtha, niedrig siedend, 
nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus aromatischen 
Kohlenwasserstoffen vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 und siedet im Bereich 

von etwa 130 °C bis 220 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), ιέζδ ανςιαηζηή αηιμπονμθοιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο παναιέκεζ ιεηά ηδκ απυζηαλδ 

αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C12 ηαζ πενζμπή αναζιμφ απυ 

30 °C ςξ 220 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), steam-cracked middle arorn.; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 

a steam-cracking process. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C7 through C12 and boiling in the range 
of approximately 130 °C to 220 °C (266 °F to 428 °F).] 

 
FR: naphta moyen aromatique (pétrole), vapocraquage; Naphta à point d'ébullition bas — 

non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C12 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 130 °C et 220 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), tagli aromatici medi crackizzati con vapore; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking con vapore. È costituita prevalentemente da 
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idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo 
C7-C12 e punto di ebollizione nell'intervallo 130 °C – 220 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), stoomgekraakte middelste fracties aromatische; Nafta met laag 
kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door de destillatie van 
produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 

130 °C tot 220 °C] 
 

PT: nafta (petrñleo), aromática intermédia do steam-cracking; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 

de um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 

gama de C7 até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 130 °C a 220 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

  R: 45-22 

  S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68527-21-9  EEC No 271-262-3  No 649-368-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), serie completa de primera destilaciñn tratada con arcilla; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante del tratamiento de la serie completa 
de nafta de primera destilaciñn con arcilla natural o modificada, normalmente en un 

proceso de percolaciñn para separar las trazas presentes de compuestos polares e 
impurezas. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C4 a C11 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado -20 °C a 

220 °C] 
 

DA: naphtha (råolie), lerbehandlet full- range straight-run; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af full-range 
straight-run naphtha med naturligt eller modificeret ler, sædvanligvis i en 

perkoleringsproces til fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og de 
tilstedeværende urenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C4 til og med 

C11, med kogeinterval omtrent fra -20 °C til 220 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), Ton-behandelte gesamte straight-run; Naphtha, niedrig siedend, nicht 

spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, entsteht durch Behandeln der 

gesamten straight-run Naphtha mit natùrlichem oder modifiziertem Ton, gewôhnlich in 
einem Perkolationsverfahren zum Entfernen von Spuren polarer Verbindungen und von 
vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C11 und siedet im Bereich von 
etwa -20 °C bis 220 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), πθήνμοξ ζφζηαζδξ ηαζ απεοεείαξ απυζηαλδξ ηαηενβαζιέκδ ιε 

άνβζθθμ· Δθαθνά κάθεα ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηδκ ηαηενβαζία 
κάθεαξ απεοεείαξ απυζηαλδξ ηαζ πθήνμοξ  ζφζηαζδξ ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ 

άνβζθθμ, ζοκήεςξ ιε ιέεμδμ θζθηνανίζιαημξ βζα ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ ζπκχκ πμθζηχκ 
εκχζεςκ ηαζ αηαεανζζχκ πμο εκοπάνπμοκ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C11, ηαζ ανάγεζ ζηδκ 

πενζμπή απυ –20 °C ςξ 220 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), clay-treated full-range straight-run; Low boiling point naphtha — 
unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of full-range 

straight-run naphtha with natural or modified clay, usually in a percolation process to 
remove the trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 through C11 and 
boiling in the range of approximately -20 °C to 220 °C (-4 °F to 429 °F).] 

 

FR: naphta de distillation directe à large intervalle d'ébullition (pétrole), traité à la terre;  
Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
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[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement de naphta de 
distillation directe à large intervalle d'ébullition avec de l'argile naturelle ou modifiée, 
généralement par percolation, pour éliminer les traces de composés polaires et 

d'impuretés. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C4-C11 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre -20 °C et 220 °C.] 
 
IT: nafta (petrolio), prima distillazione, gamma completa di frazioni, trattata con argilla; 

Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi risultante dal trattamento con argilla naturale o 

modificata della gamma completa di frazioni di nafta di prima distillazione, solitamente 
in un processo di percolazione, per separare le tracce di composti polari ed impurezze 
presenti. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C4-C11 e con punto di ebollizione nell'intervallo da -20 °C a 220 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), met klei behandelde totaal bereik van direct door fract ionering 
verkregen; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de behandeling 

van de totaal bereik van direct door fractionering verkregen nafta met natuurlijke of 
gemodificeerde klei in een contact- of een filtratieproces waarbij aanwezige sporen van 

polaire verbindingen en onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegende C4 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer –
20 °C tot 220 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), carga de destilação directa tratada com argila; Nafta de baixo ponto de 

ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de nafta de 
destilação directa com argila natural ou modificada, normalmente por um processo de 

percolação para remoção de vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É 
constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C4 até C11 e destila no intervalo de aproximadamente  

-20°C a 220 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 1% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68527-22-0  EEC No 271 -263-9  No 649-369-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera de primera destilaciñn tratada con arcilla; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante del tratamiento de nafta ligera de 
primera destilaciñn con arcilla natural o modificada, normalmente en un proceso de 

percolaciñn para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. 
Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C7 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 93 °C a 180 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), lerbehandlet let straight-run; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af let straight-
run naphtha med naturligt eller modificeret ler, sædvanligvis i en perkoleringsproces til 
fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og tilstedeværende urenheder. Den 

består af carbonhydrider, overvejende C7 til og med C10, med kogeinterval omtrent fra 
93 °C til 180 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), Ton-behandelte leichte straight-run; Naphtha, niedrig siedend, nicht 

spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, entsteht durch Behandeln leichter 
straight-run Naphtha mit natùrlichem oder modifiziertem Ton, gewôhnlich in einem 

Perkolationsverfahren zum Entfemen von Spuren polarer Verbindungen und von 
vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C10 und siedet im Bereich von 

etwa 93 °C bis 180 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά απεοεείαξ απυζηαλδξ ηαηενβαζιέκδ ιε άνβζθθμ· Δθαθνά 
κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηδκ ηαηενβαζία 

εθαθνυξ κάθεαξ απεοεείαξ απυζηαλδξ ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, ζοκήεςξ 
ιε ιέεμδμ θζθηνανίζιαημξ βζα ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ ζπκχκ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ 

αηαεανζζχκ πμο εκοπάνπμοκ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 93 °C ςξ 
180 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), clay-treated light straight-run; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons resulung from treatment of light straight-run 
naphtha with a natural or modified clay, usually in a percolation process to remove the 

trace amounts of polar compounds and impurities, present. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C7 through C10 and boiling in the 

range of approximately 93 °C to 180 °C (200 °F to 356 °F.] 
 
FR: naphta léger de distillation directe (pétrole), traité à la terre; Naphta à point d'ébullition 

bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement de naphta léger de 

distillation directe avec de l'argile naturelle ou modifiée, généra lement par percolation, 
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pour éliminer les traces de composés polaires et d'impuretés. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C10 
et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 93 °C et 180 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), prima distillazione, frazione leggera trattata con argilla; Nafta con basso 

punto di ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi risultante dal trattamento con argilla naturale o 
modificata di una frazione leggera di nafta di prima distillazione, solitamente in un 

processo di percolazione, per separare le tracce di idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C7-C10 e punto di ebollizione nell'intervallo 

93 °C - 180 °C ca.] 
 
NL: nafta (aardolie), met klei behandelde lichte direct door fractionering verkregen; Nafta 

met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van lichte 

direct door fractionering verkregen nafta met een natuurlijke of gemodificeerde klei 
gewoonlijk in een filtratieproces waarbij sporen van aanwezige polaire verbindingen en 
onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en 

met C10, met een kooktraject van ongeveer 93 °C tot 180 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve de destilação directa tratada com argila; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de nafta leve 

de destilação directa com argila natural ou modificada, normalmente por um processo 
de percolação para remoção de vestigios de compostos polares e impurezas presentes. É 
constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C7 até C10 e destila no intervalo de aproximadamente 
93 °C a 180 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68527-23-1  EEC No 271-264-4  No 649-370-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn aromática ligera craqueada a vapor; Nafta de baja temperatura 

de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos de un 
proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos 

con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C7 a C9 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 110 °C a 165 °C.] 

 

DA: naphtha (råolie), let dampkrakket aromatisk; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 

fra en dampkrakningsproces. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, 
overvejende C7 til og med C9, med kogeinterval omtrent fra 110 °C til 165 °C.] 

 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte Dampf-gekrackte aromatische; Naphtha, niedrig siedend, nicht 
spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus aromatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C9 

und siedet im Bereich von etwa 110 °C bis 165 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκδ ανςιαηζηή· Δθαθνά κάθεα — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 

αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C7 ςξ ηαζ C9 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 

110 °C ςξ 165 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), light steam-cracked arom.; Low boiling point naphtha — 

unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from a 

steam-cracking process. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C7 through C9 and boiling in the range of 
approximately 110 °C to 165 °C (230 °F to 329 °F).] 

 
FR: naphta aromatique léger de vapocraquage (pétrole); Naphta à point d'ébullition bas — 

non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C9 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 110 °C et 165 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), frazione aromatica leggera crackizzata con vapore d'acqua; Nafta con 

basso punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking con vapore d'acqua. È costituita prevalentemente 
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da idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C7-C9 e con punto di ebollizione nell'intervallo 110 °C-165 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), lichte stoomgekraakte aromatische; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie van produkten 
uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, 
overwegend C7 tot en met C9, met een kooktraject van ongeveer 110 °C tot 165 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), aromática leve do steam-cracking; Nafta de baixo ponto de ebulição — 

não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
de um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C7 até C9 e destila no intervalo de aproximadamente 110 °C a 165 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura,  

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≤ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68527-26-4  EEC No 271-266-5  No 649-371-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueda a vapor, sin benceno; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de productos de un 
proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C12 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 80 °C a 218 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), let dampkrakket, afbenzeneret; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 

fra en dampkrakningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C4 
til og med C 12, med kogeinterval omtrent fra 80 °C til 218 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte Dampf-gekrackte, von Benzol befreit; Naphtha, niedrig 
siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus aromatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C12 

und siedet im Bereich von etwa 80 °C bis 218 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκδ, απμαεκγμθζςιέκδ- Δθαθνά κάθεα — 
ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 

αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C12 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 80 °C ςξ 218 °C 

πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), light steam-cracked, debenzenized; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of products from a 

steam-cracking process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C4 through C12 and boiling in the range of 
approximately 80 °C to 218 °C (176 °F to 424 °F).] 

 
FR: naphta léger de vapocraquage (pétrole), débenzénisé; Naphta à point d'ébullition bas — 

non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d'un vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C12 et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre 80 °C et 218 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), frazione leggera crackizzata con vapore d'acqua, priva di benzene; 

Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking con vapore. È costituita prevalentemente da 
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idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C12 e 
con punto di ebollizione nell'intervallo 80 °C - 218 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), lichte stoomgekraakte, van benzeen ontdaan; Nafta met laag kookpunt 
— niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, gevormd door destillatie van produkten 
uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C4 
tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 80 °C tot 218 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve do steam-cracking, sem benzeno; Nafta de baixo ponto de ebulição 

— não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
de um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C4 
até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 80 °C a 218 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No -68603-08-7  EEC No 271-635-0  No 649-372-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), con aromáticos; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 

especificar 

 
DA: nafta (råolie), aromatholdigt; Lavtkogende uspecificeret nafta 

 
DE: Naphtha (Erdôl), aromatenhaltig; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert 
 

EL: κάθεα πεηνεθαίμο, πενζέπμοζα ανςιαηζηά· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 
 

EN: Naphtha (petroleum), arom.-contg.; Low boiling point naphtha — unspecified 
 
FR: naphta (pétrole), renfermant des aromatiques; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié 
 

IT: nafta (petrolio), contenente aromatici; Nafta con basso punto di ebollizione — non 
specificata 

 

NL: nafta (aardolie), aromaathoudend; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd 
 

PT: nafta (petrñleo), contendo aromáticos; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 
especificada 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68606-10-0  EEC No 271-726-5  No 649-373-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: gasolina, pirñlisis, residuos del fondo del desbutanizador; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida del fraccionamiento de residuos del 
fondo del despropanizador. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte superior a C5] 
 

DA: benzin, pyrolyse-, debutanizer-bundfraktioner; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af depropanizer-
bundfraktioner. Den består af carbonhy-drider, overvejende større end C5.] 

 
DE: Benzin, Pyrolyse, Entbutanisierer Boden; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung der 

Bodenprodukte des Entpropanisierers. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C5.] 

 
EL: αεκγίκα, πονυθομηζξ πνμσυκηςκ ποειέκα απμαμοηακζςηήνα- Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ ηθαζιάηςζδ 
πνμσυκηςκ ποειέκα απμαμοηακζςηήνα. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C5.] 
 

EN: Gasoline, pyrolysis, debutanizer bottoms; Low boiling point naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the fractionation of 
depropanizer bottoms. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly greater than C5.] 
 
FR: essence de pyrolyse, résidus de dépropaniseur; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement des résidus du 

dépropaniseur. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité 
supérieur à C5.] 

 

IT: benzina, pirolisi, frazioni residue del debutanizzatore; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di residui del 
depropanizzatore. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente superiore a C5.] 

 
NL: gasolie, pyrolyse, debutanisator-bodemfracties; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de fractionering 
van depropanisator-bodemfracties. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan 

C5.] 
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PT: gasolina, de pirñlise, produtos de cauda do desbutanizador; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento dos 

produtos de cauda do despropanizador. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente superiores a C5.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 68783-66-4  EEC No 272-206-0  No 649-374-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), ligera, desazufrada; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 

especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo un destilado de petrñleo 
a un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o separar impurezas ácidas. 

Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados e insaturados con un nömero 
de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C3 a C6 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de -20 °C a 100 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), let sweetenet; lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste et råoliedestillat en 
sweeteningsproces for af fjerne mercap-taner eller fjerne sure urenheder. Den består 
overvejende af mættede og umættede carbonhydrider, overvejende C3 til og med C6, 

med kogeinterval omtrent fra -20 °C til 100 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leicht gesùßt; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Aussetzen eines 
Erdôldestillates einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen oder zum 

Entfernen saurer Verunreinigungen. Besteht vorherrschend aus gesättigten und 
ungesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 

von C3 bis C6 und siedet im Bereich von etwa –20 °C bis 100 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά, βθοηαζιέκδ· Δθαθνά κάθδα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμηoξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ απυζηαβια 
πεηνεθαίμο οπμαάθθεηαζ ζε ηαηενβαζία βθφηακζδξ βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηάκεξ ή 

βζα κα απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ 
αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 
ςξ ηαζ C6 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ –20 °C ςξ 100 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), light, sweetened; Low boiling point naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum distillate 
to a sweetening process to convert mercap-tans or to remove acidic impurities. It 
consists predominantly of saturated and unsaturated hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C3 through C6 and boiling in the range of 
approximately -20 °C to 100 °C (-4 °F to 212 °F).] 

 
FR: naphta léger adouci (pétrole); Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par adoucissement d'un distillat 

pétrolier, afin de convertir les mercaptans ou d'éliminer les impuretés acides. Se 
compose principalement d'hydrocarbures saturés et insaturés dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C3-C6 et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre -20 °C et 100 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), frazione leggera, addolcita; Nafta con basso punto di ebollizione — non 
specificata  



ЦПР – Редактиран  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo  un distillato di petrolio 
ad un processo di addolcimento per convertiré i mercaptani o eliminare impurezze 
acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi e insaturi con numero di atomi 

di carbonio prevalentemente nell'intervallo C3-C6 e punto di ebollizione nell'intervallo 
da -20 °C a 100 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), licht, stankvrij gemaakt; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door het onderwerpen van een 

aardoliedestillaat aan een stankverwijderend proces, waarbij mercaptanen worden 
omgezet of zure onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 

en onverzadigde koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en met C6, met een kooktraject 
van ongeveer -20 °C tot 100 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve, tratada (sweetened); Nafta de baixo ponto de ebulição — não 
especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera por um processo de sweetening para conversão de mercaptans ou remoção de 
impurezas ácidas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados e 

insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C3 até 
C6 e destila no intervalo de aproximadamente –20 °Ca 100 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68919-39-1  EEC No 272-896-3  No 649-375-00-8 

    
 

NOTA J 

    NOTA H 

 
ES: condensados de gas natural; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos separada y/o condensada del gas natural 

durante el transporte y recogida en la cabeza del pozo y/o de los gaseoductos de 
producciñn, acumulaciñn, transmisiñn y distribuciñn en pozos profundos, depuradores, 

etc. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C2 a C8.] 
 

DA: naturgaskondensater; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider separeret og/eller kondenseret fra naturgas 

under transport og optagning ved borehullet og/eller fra produktionen, opsamlings-, 
transmissions- og distributionspipelines i undergrunden, skrubbere etc. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C2 til og med C8.] 

 
DE: Erdgaskondensate; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, abgetrennt und/oder kondensiert 
aus Erdgas während des Transportes und am Schachtkopf und/oder während der 
Produktion, beim Zusammenfùgen, beim Übertragen und in Schächten, Wäschern von 

Verteilerpipelines usw. gesammelt. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C2 bis C 8.] 

 
EL: θοζζημφ αενίμο ζοιποηκχιαηα· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο δζαπςνίγεηαζ ή/ηαζ ζοιποηκχκεηαζ 

απυ θοζζηυ αένζμ ηαηά ηδ ιεηαθμνά ηαζ πμο ζοθθέβεηαζ ζηδ θνεαημπαβίδα ή/ηαζ απυ 
ηδκ παναβςβή, ζοθθμβή, ιεηάδμζδ ηαζ ζςθδκμβναιιέξ δζακμιήξ ζε θνέαηα, ηαηα-

ζςκζζηήνεξ ηηθ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή C2 ςξ ηαζ C8.] 
 

EN: Natural gas condensâtes; Low boiling point naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons separated and/or condensed from natural gas 

during transportation and collected at the wellhead and/or from the production, 
gathering, transmission, and distribution pipelines in deeps, scrubbers, etc. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C2 through C8.] 
 

FR: gaz naturel, condensats; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures séparés et/ou condensés à partir de gaz naturel 
pendant son transport, et recueillis à la tête de puits et/ou dans les conduites de 

production, collecte, transmission et distribution, dans les zones basses, décanteurs, etc. 
Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C2-C8.] 
 

IT: gas naturale, condensati; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata 

[Combinazione complessa di idrocarburi separata e/o condensata da gas naturale 
durante il trasporto e raccolta alla sommità del pozzo e/o dalle fasi operative di 

produzione, prelievo, trasmissione, e lungo le condotte di distribuzione, negli scrubbers, 
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ecc. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C2-C8.] 

 

NL: aardgascondensaten; Nafta met laag kookpunkt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt afgescheiden en/of 

gecondenseerd uit aardgas tijdens transport en verzameld bij de putrand en/of de 
produktie-, verzamel-, transmissie- en distributiepijplijnen in putten, gaszui veraars, enz. 
Bestaat voornamelijk uit C2- tot en met C8 koolwaterstoffen.] 

 
PT: condesados de gás natural; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos separada e/ou condensada do gás 
natural durante o transporte e recolhida na cabeça do poço e/ou da produção, recolha, 
transmissão, e condutas de distribuição em deeps, separadores, etc. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C2, até C8.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68921-09-5  EEC No 272-932-8  No 649-376-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), extractor de la unidad de refino de nafta; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por extracciñn de los productos de 
la unidad de refino de nafta. Compuesta de hidrocarburos alifáticos saturados con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C2 a C6.] 
 

DA: destillater (råolie), naphthaunifiner stripper-; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved stripning af produkterne fra 
naphthaunifineren. Den består af mættede, aliphatiske carbonhydrider, overvejende fra 

C2 til og med C6.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Naphtha Unifiner Stripper; Naphtha, niedrig siedend, nicht 

spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Strippen der 

Produkte aus dem Naphtha-Unifiner. Besteht aus gesättigten aliphatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C2 bis C6.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμβοικςηήνα εκμπμζδηήνα κάθεαξ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απμβφικςζδ ηςκ 
πνμσυκηςκ απυ ημκ εκμπμζδηήνα κάθεαξ. οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ αθεζθαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C έςξ ηαζ C6.] 

 
EN: Distillates (petroleum), naphtha unifiner stripper; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons produced by stripping the products from the 
naphtha unifiner. It consists of saturated aliphatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C2 through C6.] 
 

FR: distillats (pétrole), rectification, traitement Unifining du naphta; naphta à point 
d'ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par rectification des produits résultant 

du traitement Unifining du naphta. Se compose d'hydrocarbures saturés dont le nombre 
de carbones se situe principalement dans la gamme C2-C6.] 

 
IT: distillati (petrolio), da stripper di impianto « unifining » di nafta; Nafta con basso punto 

di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per stripping di prodotti provenienti 
dall'apparecchiatura di unifining della nafta. È costituita da idrocarburi alifatici saturi 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C2-C6.] 
 

NL: destillaten (aardolie), nafta-unifiner-stripper; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door het strippen van 
de produkten uit de nafta-unifiner. Bestaat uit verzadigde alifatische koolwaterstoffen, 
overwegend C2 tot en met C6.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do stripper da unidade unifiner da nafta; Nafta de baixo ponto de 

ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por fraccionamento dos 
produtos de uma unidade unifiner de nafta. É constituìda por hidrocarbonetos alifáticos 

saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C até 
C6.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≤ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 85116-59-2  EEC No 285-510-3  No 649-377-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera reformada catalìticamente, fracciñn libre de aromáticos;  

Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos que queda después de separar los compuestos 
aromáticos de nafta ligera reformada catalìticamente en un proceso de absorciñn 

selectiva. Compuesta fundamentalmente de compuestos parafìnicos y cìclicos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C8 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 66 °C a 121 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), katalytisk reformeret let, aromatfri fraktion; Lavkogende uspecificeret 

nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider tilbageblevet efter fjernelse af aromatiske 
forbindelser fra katalytisk reformeret let naphtha i en selektiv absorptionsproces. Den 

består overvejende af paraffinske og cycliske forbindelser, overvejende C5 til C8, med 
kogeinterval omtrent fra 66 °C til 121 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), katalytisch reformierte leichte, Aromaten-freie Fraktion; Naphtha, 

niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die nach Entfernen der 
aromatischen Verbindungen aus katalytisch reformierter leichter Naphtha in einem 

selektiven Absorptionsverfahren zurùckbleibt. Besteht vorherrschend aus 
paraffinhaltigen und cyclischen Verbindungen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C5 bis C8 und siedet im Bereich von etwa 66 °C bis 121 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνάξ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ ηθάζια απαθθαβιέκμ 

ανςιαηζηχκ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο παναιέκεζ ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ 
ηςκ ανςιαηζηχκ εκχζεςκ απυ εθαθνά κάθεα πμο έπεζ οπμζηεί ηαηαθοηζηή 

ακαιυνθςζδ ιε ιέεμδμ εηθεηηήξ απμννυθδζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ παναθζκζηέξ 
ηαζ ηοηθζηέξ εκχζεζξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 ςξ C8 

ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 66 °C ςξ 121 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), catalytic reformed light, arom.- free fraction; Low boiling point 

naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons remaining after removal of aromatic 

compounds from catalytic reformed light naphtha in a selective absorption process. It 
consists predominantly of paraffinic and cyclic compounds having carbon numbers 
predominantly in the range of C5 to C8 and boiling in the range of approximately 66 °C 

to 121 °C (151 °F to 250° F).] 
 

FR: naphta léger (pétrole), reformage catalytique, fraction sans aromatiques; Naphta à point 
d'ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures susbsistant après l'élimination, par absorption 

sélective, des composés aromatiques d'un naphta léger de refomage catalytique. Se 
compose principalement de composés paraffiniques et cycliques dont le nombre de 
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carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C8 et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre 66 °C et 121 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), leggera da reforming catalitico, frazione priva di aromatic i; Nafta con 
basso punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi rimanente dopo l'eliminazione di composti 
aromatici da nafta leggera riformata cataliticamente in un processo di assorbimento 
selettivo. È costituita prevalentemente da composti paraffinici e ciclici con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C5-C8 e punto di ebollizione 
nell'intervallo 66 °C - 121 °C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), katalytisch gereformeerde lichte fractie, aromaat-vrije fractie; Nafta 

met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, overblijvend na verwijdering van 
aromatische verbindingen in een selectief absorptie-proces uit katalytisch omgevormde 

lichte nafta. Het bestaat voornamelijk uit paraffinische en cyclische verbindingen, 
overwegend C5 tot C8, met een kooktraject ongeveer 66 °C tot 121 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do reforming catalìtico, fracção sem aromáticos; Nafta de baixo 
ponto de ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida apñs remoção de compostos 
aromáticos da nafta leve do reforming catalìtico por um processo de absorção selectiva. 
É constituìda predominantemente por compostos parafìnicos e cìclicos com nömeros de 

átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C8 e destila no intervalo de 
aproximadamente 66 °C a 121 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 86290-81-5  EEC No 289-220-8  No 649-378-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: gasolina; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos compuesta principalmente de parafinas, 

cicloparafinas, hidrocarburos aromáticos y olefì-nicos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte superiores a C3 y con un intervalo de ebulliciñn de 30 °C a 260 °C.] 

 
DA: benzin; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider bestående primært af paraffiner, 

cycloparaffiner, aromatiske og olefinske carbonhy-drider, overvejende større end C3 og 
koger i området fra 30 °C til 260 °C.] 

 
DE: Benzin; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, besteht in erster Linie aus 

Praffinen, Cycloparaffinen, aromatischen und olefin-haltigen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C3 und siedet im Bereich von 30 °C bis 

260 °C.] 
 

EL: αεκγίκα· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ παναθίκεξ 
ηοηθμπαναθίκεξ, ανςιαηζημφξ ηαζ μθεθζκζ-ημφξ οδνμβμκάκεναηεξ, ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ιεβαθφηενμ απυ C3 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 30 °C ςξ 260 °C.] 
 

EN: Gasoline; Low boiling point naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons consisting primarily of paraffins, 
cycloparaffins, aromatic and olefinic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly greater than C3 and boiling in the range of 30 °C to 260 °C (86 °F to 
500 °F).] 
 

FR: essence; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures composée principalement de paraffines, de 

cycloparaffines, et d'hydrocarbures aromatiques et oléfiniques dont la majorité possède 
un nombre de carbones supérieur à C3 et dont le point d'ébullition se situe 
approximativement entre 30 °C et 260 °C.] 

 
IT: benzina; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi costituita prevalentemente da paraffine, 
cicloparaffine, idrocarburi aromatici ed olefinici con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente pi÷ grande di C3 e punto di ebollizione nell'intervallo 30 °C - 260 °C.] 

 
NL: benzine; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die voornamelijk is samengesteld uit 
paraffinen, cycloparaffinen, aromaat- en olefine-houdende koolwaterstoffen, 
overwegend groter dan C3 en kokend in het traject van 30 °C tot 260 °C.] 

 
PT: gasolina; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos constituìda principalmente por 
parafinas, cicloparafinas, hidrocarbonetos aromáticos e olefìnicos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente superiores a C3 e destilla no intervalo de 30 °C a 

260 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 90989-42-7  EEC No 292-698-0  No 649-379-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: hidrocarburos aromáticos, C7-8, productos de dealquilaciñn, residuos de destilaciñn; 

Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

 
DA: aromatiske carbonhydrider, C7-8-, dealkyleringsprodukter, destillatonsrester; 

Lavtkogende uspecificeret nafta 
 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C7-8-, Dealkylierungsprodukte, 

Destillationsrùckstände; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert 
 

EL: ανςιαηζηχκ οδμβμκακενάηςκ, C7-8, πνμσυκηςκ απαθηοθίςζδξ, οπμθείιιαηα 
απυζηαλδξ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

 

EN: Aromatic hydrocarbons, C7-8, dealkylation products, distn. residues; Low boiling point 
naphtha — unspecified 

 
FR: hydrocarbures aromatiques en C7-8, produits de désalkylation, résidus de distillation; 

Naphta à point d’ébullition bas — non spécifié 

 
IT: idrocarburi aromatici, C7-8, prodotti di dealchilazione, residui di distillazione; Nafta con 

basso punto di ebollizione — non specificata 
 
NL: aromatische koolwaterstoffen, C7-8-, dealkyleringsprodukten, destillatieresiduen; Nafta 

met laag kookpunt — niet gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C7-8, produtos de desalquilação, resìduos da destilação; 
Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 91995-38-9  EEC No 295-298-4  No 649-380-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: hidrocarburos, C4-6, productos ligeros del despentanizador, aparato para el tra tamiento 

con hidrñgeno de productos aromáticos; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 

especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como primeros productos de la 

columna del despentanizador antes del tratamiento con hidrñgeno de las cargas 
aromáticas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C4 a C6, predominantemente pentanos y 

pentenos y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 25 °C a 40 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C4-6-, depentanizer lette, aromatisk hydrogenbehandleder; Lavtkogende 
uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som det første gennemløb fra 

depentanizerkolonnen før hydrogenbehandling af de aromatiske charger. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C6, overvejende pentaner og 

pentener, med kogeinterval omtrent fra 25 °C til 40 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C4-6-, Depentanisierer leichte, aromatisch mit Wasserstoff 

behandelt; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als erste Läufe aus der 

Depentanisierkolonne vor der Wasserstoffbehandlung der aromatischen Chargen erhält. 
Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C4 bis C6, vorherrschend Pentanen und Pentenen, und siedet im Bereich 

von etwa 25 °C bis 40 °C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4-6, εθαθνά απμπεκηακζςηήνα, ανςιαηζηά ιμκάδαξ ηαηενβαζίαξ ιε 
οδνμβυκμ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ πνχηα απμζηάβιαηα 

απυ ηδ ζηήθδ απμπεκηακζςηήνα πνμξ ηδξ οδνμηαηενβαζίαξ ανςιαηζηχκ θμνηίςκ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C6 ηονίςξ πεκηάκζα ηαζ πεκηέκζα ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
25 °C ςξ 40 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C4-6, depentanizer lights, arom. hydrotreater; Low boiling point naphtha 
— unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as first runnings from the 
depentanizer column before hydrotreatment of the aromatic charges. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C4 through C6, predominantly pentanes and pentenes, and boiling in the range of 
approximately 25 °C to 40 °C (77 °F to 104 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C4-6, fraction légère de dépentanisation, hydrotraitement des 

aromatiques; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme première fraction dans la 
colonne de dépentanisation précédant l'hydrotraitement des charges aromatiques. Se 

compose principalement d'hydrocarbures dont le  nombre de carbones se situe en 
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majorité dans la gamme C4-C6, principalement des pentanes et des pentènes, et dont le 
point d'ébullition est compris approximativement entre 25 °C et 40 °C.] 
 

IT: idrocarburi C4-6, leggeri da depentanizzatore, hydrotreating aromatico; Nafta con basso 
punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come prime distillazioni dalla colonna 
del depentanizzatore prima dell'idrotrattamento delle cariche aromatiche. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C4-C6, prevalentemente pentani e penteni, e con punto di ebollizione 
nell'intervallo 25 °C -40°C ca.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C4-6-, lichte fracties uit depentanisator, aromatische 

waterstofbehandelaar; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als de eerste fracties 
uit de depentanisatorkolom voorafgaand aan de waterstofbehandeling van de 

aromatische vullingen. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en 
met C6, hoofdzakelijk pentanen en pentenen, met een kooktraject van ongeveer 25 °C 
tot 40 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C4-6, fracções leves do despentanizador, da unidade de tratamento com 

hidrogénio de aromáticos; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como as fracções iniciais da 
coluna do despentanizador antes do tratamento com hidrogénio das cargas aromáticas. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C4 até C6, predominantemente pentanos e 
pentenos, e destila no intervalo de aproximadamente 25 °C a 40°C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 



ЦПР – Редактиран  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 91995-41-4  EEC No 295-302-4  No 649-381-00-0 

     

NOTA H 
    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), nafta craqueada a vapor impregnada con calor, rica en C5; Nafta 

de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de nafta craqueada a 
vapor impregnada con calor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos dentro del intervalo de C4 a C6, en su mayor parte de C5.] 
 

DA: destillater (råolie), varmeudblødt dampkrakket naphtha, C5-rige; Lavtkogende 

uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af varmeudblødt 

dampkrakket naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, C4 til og med C6, 
overvejende C5.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), Wärme-Soaker dampfgekrackte Naphtha, C5-reich; Naphtha, niedrig 
siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
dampfgekrackter Naphtha aus dem Wärme-Soaker erhält. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C4 bis C6, vorherrschend 

C5.] 
 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), κάθεαξ αηιμπονμθοιέκδξ ιε παναηεηαιέκδ εένιακζδ, 
πθμφζζα ζε C5· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 

αηιμπονμθοιέκδξ ιε παναηεηαιέκδ εένιακζδ κάθεαξ. οκίζηαηαζ ηονίμοξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C6, 

ηονίςξ C5.] 
 

EN: Distillates (petroleum), heat-soaked steam-cracked naphtha, C5-rich; Low boiling point 

naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of heat-soaked steam-

cracked naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers in 
the range of C4 through C6, predominantly C5.] 
 

FR: distillats (pétrole), vapocraquage et maturation de naphta, riches en C5; Naphta à point 
d'ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de naphta ayant subi 
vapocraquage et maturation. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe dans la gamme C4-C6, surtout en C5.] 

 
IT: distillati (petrolio), nafta crackizzata a vapore a bagno di calore, ricchi di C5; Nafta con 

basso punto di ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione di nafta crackizzata a 
vapore a bagno di calore. È costituita prevalentemente da idrocarburi con un numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-C6, soprattutto C5.] 
 



ЦПР – Редактиран  

NL: destillaten (aardolie), door en door verhitte stoomgekraakte nafta, rijk aan C5; Nafta met 
laag kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 

door en door verhitte stoomgekraakte nafta. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
C4 tot en met C6, overwegend C5.] 

 
PT: destilados (petrñleo), aquecidos do steam-cracking da nafta, ricos em C5; Nafta de baixo 

ponto de ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação dos produtos 
aquecidos so steam-cracking da nafta. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono na gama de C4 até C6, 
predominantemente C5.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 91995-68-5  EEC No 295-331-2  No 649-382-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: extractos (petrñleo), disolvente de nafta ligera reformada catalìticamente; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un extracto de la extracciñn 
con disolventes de una fracciñn de petrñleo reformado catalìticamente. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C7 a C8 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado 
de 100 °C a 200 °C.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), katalytisk reformeret let naphtha solvent-; Lavtkogende uspecificeret 

nafta  
[En sammensat blanding af carbonhybrider opnået som ekstraktet fra 
solventekstraktionen af en katalytisk reformeret råoliefraktion. Den består overvejende 

af aromatiske carbonhydrider, overvejende C7 til og med C8, med kogeinterval omtrent 
fra 100 °C til 200 °C.] 

 
DE: Extrakte (Erdôl), katalytisch reformierte leichte Naphthalôsungsmittel; Naphtha, niedrig 

siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Extrakt aus der 
Lôsungsmittelextraktion eines katalytisch reformierten Erdôlschnittes erhält. Besteht 

vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C7 bis C8 und siedet im Bereich von etwa 100 °C bis 
200 °C] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκμο εθαθνμφ δζαθφηδ κάθεα· 

Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηπφθζζια απυ 
εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκμο ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ C7 ςξ 
ηαζ C8 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 100 °C ςξ 200 °C πενίπμο.] 

 
EN: Extracts (petroleum), catalytic reformed light naphtha solvent; Low boiling point 

naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the extract from the solvent 
extraction of a catalytically reformed petroleum cut. It consists predominantly of 

aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C7 
through C8 and boiling in the range of approximately 100 °C to 200 °C (212 °F to 
392 °F).] 

 
FR: extraits au solvant (pétrole), naphta léger de reformage catalytique; Naphta à point 

d'ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme extrait lors de l'extraction au 
solvant d'une coupe pétrolière de reformage catalytique. Se compose principalement 

d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C7-C8 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 100 °C 

et 200 °C.] 
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IT: estratti (petrolio), nafta solvente leggera da reforming catalitico; Nafta con basso punto 
di ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come estratto dall'estrazione con 

solvente di un taglio di petrolio da reforming catalitico. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C7-C8 e con 

unto di ebollizione nell'intervallo 100 °C - 200 °C ca.] 
 

NL: extracten (aardolie), katalytisch gereformeerde lichte nafta solvent-; Nafta met laag 

kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt als het extract uit de 

solventextractie van een katalytisch gereformeerde aardoliefractie. Bestaat voornamelijk 
uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C7 en C8, met een kooktraject van 
ongeveer 100 °C tot 200 °C.] 

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de nafta leve do reforming catalìtico; Nafta de baixo 

ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o extracto da extracção 
com solvente dos produtos de reforming catalìtico de uma fracção petrolìfera. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C7 até C8 e destila no intervalo de 

aproximadamente 100 °C a 200 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-53-9  EEC No 295-434-2  No 649-383-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera hidrodesulfurada, desaromatizada; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de fracciones ligeras 
de petrñleo desaromatizadas e hidrodesul- furadas. Compuesta en su mayor parte de 

parafinas y cicloparafinas de C7 con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 °C a 
100 °C.] 

 

DA: naphtha (råolie), hydroafsvovlet let, afaromatiseret; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af hydroafsvovlede 

og afaromatiserede lette råoliefraktioner. Den består overvejende af C7-paraffiner og 
cycloparaffiner med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 100 °C.] 

 

DE: Naphtha (Erdôl), hydrodesulfuriert leichte, dearomatisiert; Naphtha, niedrig siedend, 
nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
hydrodesulfurierten und dearomatisierten leichten Erdôl-Fraktionen erhält. Besteht 
vorherrschend aus C7-Paraffinen und Cycloparaffinen und siedet im Bereich von etwa 

90 °C bis 100 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ εθαθνά, απμανςιαηζζιέκδ· Δθαθνά κάθεα 
— ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 

οδνμβμκμαπμεεζςιέκςκ ηαζ απμανςιαηζζιέκςκ εθαθνχκ ηθαζιάηςκ πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ παναθίκεξ ηαζ ηοηθμπαναθίκεξ C7 ηαζ έπεζ πενζμπή αναζιμφ 

απυ 90 °C ςξ 100 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), hydrodesulfurized light, dearomatized; Low boiling point naphtha 

— unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of hydrodesulfurized 

and dearomatized light petroleum fractions. It consists predominantly of C7 paraffins 
and cycloparaffins boiling in a range of approximately 90 °C to 100 °C (194 °F to 
212 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), hydrodésulfuré et désaromatisé; Naphta à point d'ébullition bas 

— non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de fractions pétrolières 
légères hydrodésulfurées et désaromati-sées. Se compose principalement de paraffines 

et de cycloparaffines en C7 dont le point d'ébullition est compris approximativement 
entre 90 °C et 100 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), leggera idrodesolforata, dearomatizzata; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di frazioni di petrolio 
leggere idrodesolforate e dearomatizzate. È costituita prevalentemente da C7 paraffine e 

cicloparaffine con punto di ebollizione nell'intervallo 90 °C-100 °C ca.] 
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NL: nafta (aardolie), met waterstof ontzwavelde lichte, gedearomatiseerd; Nafta met laag 

kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
waterstof ontzwavelde en gedearomatiseerde lichte aardoliefracties. Bestaat 

voornamelijk uit C7-paraffinen en Cycloparaffinen en heeft een kooktraject van 
ongeveer 90 °C tot 100 °C.] 

 

PT: nafta (petrñleo), leve hidrogenodessulfurizada, desaromatizada; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de fracções 
petrolìferas leves hidrogenodessulfurizadas e desaromatizadas. É constituìda 
predominantemente por parafinas e cicloparafinas em C7 e destila no intervalo de 

aproximadamente 90 °C a 100 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92045-60-8  EEC No 295-442-6  No 649-384-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera, rica en C5, desazufrada; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo nafta de petrñleo a un 
proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o separar impurezas ácidas. 

Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos fundamentalmente dentro del 
intervalo de C4 a C5, en su mayor parte de C5, y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de menos 10 °C a 35 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), let, C5-rig, sweetenet; Lavtkogende uspecificeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en råolienaphtha 
en sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure urenheder. Den 
består overvejende af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C5 overvejende C5, 

med kogeinterval omtrent fra minus 10 °C til 35 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leicht, C5-reich, gesùßt; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man erhält, wenn man 
Erdôlnaphtha einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen oder zum 

Entfernen saurer Verunreinigungen aussetzt. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C4 bis C5 und siedet im Bereich von 

etwa minus 10 °C bis 35 °C.] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά, πθμφζζα ζε C5, βθοηαζιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ κάθεα πεηνεθαίμο 

οπμαάθθεηαζ ζε βθφηακζδ βζα κα ιεηαηναπμφκ μζ ιενηαπηάκεξ ή κα απμιαηνοκεμφκ μζ 
υλζκεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ C5, ηονίςξ C5, ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ ιείμκ 

10 °C ςξ 35 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), light, C5-rich, sweetened; Low boiling point naphtha — 
unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum naphtha 

to a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic impurities. It consists 
of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C4 through C5, 

predominantly C5, and boiling in the range of approximately minus 10 °C to 35 °C 
(14 °F to 95 °F).] 
 

FR: naphta léger (pétrole), riche en C5, adouci; Naphta à point d'ébullition bas — non 
spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en soumettant un naphta pétrolier à 
un procédé d'adoucissement destiné à convertir les mercaptans ou à éliminer les 
impuretés acides. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C4-C5 surtout en C5, et dont le point d'ébullition est 
compris approximativement entre -10 °C et 35 °C.] 
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IT: nafta (petrolio), leggera, ricca di C5, addolcita; Nafta con basso punto di ebollizione — 
non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo una nafta di petrolio ad 

un processo di addolcimento per trasformare i mercaptani o per eliminare le impurezze 
acide. E costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C4-C5, prevalentemente C5 e con punto di ebollizione 
nell'intervallo -10 °C-35 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), licht, C5-rijk, stankvrij gemaakt; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 
onderwerpen van een nafta uit aardolie aan een stank-verwijderingsproces waarbij 
mercaptanen worden omgezet of zure onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat uit 

koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C5, hoofdzakelijk C5, met een kooktraject 
van ongeveer -10 °C tot 35 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve, rica em C5, tratada (sweetened); Nafta de baixo ponto de ebulição 

— não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo uma nafta 
petrolìfera a um processo de sweetening para converter mercaptans ou para remover 

impurezas ácidas. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama C4 até C5, predominantemente C5 e destila no 
intervalo de aproximadamente menos 10 °C a 35 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92045-62-0  EEC No 295-444-7  No 649-385-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: hidrocarburos, C8-11, craqueo de nafta, fracciñn de tolueno; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de nafta craqueada y 
prehidrogenada. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a C11, y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 130 °C a 205 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C8-11-, naphtha- krakning, toluenfraktion; Lavtkogende uspecificeret 
nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation fra præhydrogeneret, 
krakket naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C8 til og med 
C8-11 med kogeinterval omtrent fra 130 °C til 205 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C8-11-, Naphthakracken, Toluolschnitt; Naphtha, niedrig siedend, 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation aus 
prehydrierter Naphtha erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C11 und siedet im Bereich von 
etwa 130 °C bis 205 °C.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C8-11, πονυθομδξ κάθεαξ ηθάζια ημθμομθίμο· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ πνμ-
οδνμβμκςεείζα πονμθοιέκδ κάθεα. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 ςξ ηαζ C11 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 130 °C ςξ 205 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C8-11, naphtha-cracking, toluene cut; Low boiling point naphtha — 
unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation from prehydrogenated 
cracked naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C8 through C11 and boiling in the range of approximately 

130 °C to 205 °C (266 °F to 401 °F).] 
 

FR: hydrocarbures en C8-11, craquage de naphta, coupe toluène; Naphta à point d'ébullition 
bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation à partir de naphta de 

craquage préalablement hydrogéné. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C8-C11 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 130 °C et 205 °C.] 
 

IT: idrocarburi, C8-11, cracking di nafta, taglio toluene; Nafta con basso punto di ebollizione 

— non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione da nafta crackizzata 

preidrogenata. È costituita prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di 
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carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C11 e con punto di ebollizione 
nell'intervallo 130 °C-205 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C8-11-, naftakraken, tolueenfractie; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie uit 
voorgehydrogeneerde gekraakte nafta. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C8 tot en met C11, met een kooktraject van ongeveer 130 °C tot 205 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C8-11 do cracking da nafta, corte de tolueno; Nafta de baixo ponto de 

ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de nafta do 
steam-cracking pré-hidrogenada. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C8 até C11 e destila 
no intervalo de aproximadamente 130 °C a 205 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 92045-63-1  EEC No 295-445-2  No 649-386-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: hidrocarburos, C4-11, craqueo de nafta, libre de aromáticos; Nafta de baja temperatura de 

inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de nafta craqueda y prehidrogenada 
después de la separaciñn por destilaciñn de fracciones de hidrocarburos que contienen 

benceno y tolueno y una fracciñn de elevado punto de ebulliciñn. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C4 a C11 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 30 °C a 

205 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C4-11-, naphtha-krakning, aromatfrie; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra præhydrogeneret, krakket 
naphtha efter destillativ separation af benzen- og toluenholdige carbonhydridfraktioner 

og en højerekogende fraktion. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende 
C4 til og med C11- med kogeinterval omtrent fra 30 °C til 205 °C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C4-11-, Naphthakracken, Aromaten-frei; Naphtha, niedrig siedend, 

nicht spezifiziert.  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus prehydrierter 
gekrackter Naphtha nach destillativer Abtrennung von Benzol- und Toluolhaltigen 

Kohlenwasserstoffschnitten und einer hôheren Siedefraktion erhält. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C4 bis C11 und siedet im Bereich von etwa 30 °C bis 205 °C.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C4-11, πονυθοζδξ κάθεαξ απαθθαβιέκμζ ανςιαηζηχκ· Δθαθνά κάθεα 

— ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πνμ-οδνμβμκςεείζα 
πονμθοιέκδ κάθεα ιεηά απυ δζαπςνζζιυ ιε απυζηαλδ, ηςκ οδνμβμκακεναηζηχκ 

ηθαζιάηςκ πμο πενζέπμοκ αεκγυθζμ ηαζ ημθμουθζμ ηαεχξ ηαζ εκυξ ηθάζιαημξ 
ορδθυηενδξ πενζμπήξ αναζιμφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ C11 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 
30 °C ςξ 205 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C4-11, naphtha-cracking, arom.-free; Low boiling point naphtha — 
unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from prehydrogenated cracked 
naphtha after distillative separation of benzene-and toluene-containing hydrocarbon cuts 
and a higher boiling fraction. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range C4 through C11 and boiling in the range of 
approximately 30 °C to 205 °C (86 °F to 401 °F).] 

 
FR: hydrocarbures en C4-11, craquage de naptha, désaromatisés; Naphta à point d'ébullition 

bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue à partir de naphta de craquage 
préalablement hydrogéné, après séparation par distillation de coupes d'hydrocarbures 

contenant du benzène et du toluène et d'une coupe à point d'ébullition supérieur. Se 
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compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C4-C4-11 et dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 30 °C et 205 °C.] 

 
IT: idrocarburi, C4-11, cracking di nafta, privi di aromatici; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da nafta crackizzata preidrogenata 
dopo la separazione mediante distillazione dei tagli idrocarburict contenenti benzene e 

toluene ed una frazione a pi÷ alto punto di ebollizione. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C4-11 e con 

punto di ebollizione nell'intervallo 30 °C — 205 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C4-11-, naftakraken; aromaatvrij; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit 

voorgehydrogeneerde gekraakte nafta na destillatieve scheiding vanbenzeen- en 
tolueenhoudende koolwaterstoffracties en een bij hogere temperaturen kokende fractie. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C4-11, met een 

kooktraject van ongeveer 30 °C tot 205 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, C4-11, do cracking da nafta, sem aromáticos; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de nafta do steam-cracking pré-

hidrogenada apñs separação por destilação dos cortes de hidrocarbonetos contendo 
benzeno e tolueno e uma fracção de ponto de ebulição superior. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C4 até C11 e destila no intervalo de aproximadamente 
30 °C a 205 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 92201-97-3  EEC No 296-028-8  No 649-387-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera saturada con calor, craqueda a vapor; Nafta de baja 

temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento de nafta 
craqueada a vapor después de la recuperaciñn por un proceso de saturaciñn con calor. 

Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C4 a C6 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado 
de 0 °C a 80 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), let varmeudblødt, dampkrakket; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktioneringen af dampkrakket 
naphtha efter genindvindelse efter en varmeudblødningsproces. Den består overvejende 
af carbonhydrider, overvejende C4 til og med C6, med kogeinterval omtrent fra 0 °C til 

80 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte aus dem Wärme-Soaker, dampfgekrackt; Naphtha, niedrig 
siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Fraktionieren von 

dampfgekrackter Naphtha nach Wiedergewinnung aus einem Wärme-Soakverfahren 
erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C4 bis C6 und siedet im Bereich von etwa 0 °C bis 80 °C] 
 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά απυ παναηεηαιέκδ εένιακζδ, αηιμπονμθοιέκδ·Δθαθνά 

κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηθαζιάηςζδ 

κάθεαξ αθμφ ακαηηδεεί απυ δζενβαζία παναηεηαιέκδξ εένιακζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C4 ςξ ηαζ 
C6 ηαζ ενάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 0 °C ςξ 80 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), light heat-soaked, steam-cracked; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the fractionation of steam 
cracked naphtha after recovery from a heat soaking process. It consists predominantly 

of hydrocarbons having a carbon numbers predominantly in the range of C4 through C6 

and boiling in the range of approximately 0 °C to 80 °C (32 °F to 176 °'F.] 

 
FR: naphta léger (pétrole), maturation, vapocraquage; Naphta à point d'ébullition bas — non 

spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement du naphta de 
vapocraquage récupéré après une maturation. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C4-C6 
et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 0 °C et 80 °C.] 
 

IT: nafta (petrolio), leggera da bagno di calore (« heat-soaked »), da cracking con vapore; 
Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal frazionamento di nafta da cracking 
con vapore dopo ricupero da un processo a bagno di calore (« heat soaking »). È 
costituita prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C4-C6 e punto di ebollizione nell'intervallo 0 °C-80 °C 
ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), lichte fracties door en door verhit, stoomgekraakt; Nafta met laag 

kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door fractionering 
van stoomgekraakte nafta na herwinning uit een warmte-doordrenkingsproces. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C4 tot en met C6, met een kooktraject 
van ongeveer 0 °C tot 80 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve aquecida, do steam-cracking; Nafta de baixo ponto de ebulição — 
não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo fraccionamento de nafta do 
steam-cracking apñs recuperação de um processo de aquecimento. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C4 até C6 e destila no intervalo de aproximadamente 0 
°C a 80 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 93165-19-6  EEC No 296-903-4  No 649-388-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), ricos en C6; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 

especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de una reserva de 
petrñleo. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un nömero de carbonos de 

C5 a C7, ricos en C6, y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 60 °C a 70 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), C6-rige; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af rå råolieføde. Den 
består overvejende af carbonhydrider, overvejende C5 til og med C7, rige på C6, og 

kogeinterval omtrent fra 60 °C til 70 °C.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), C6-reich; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation aus 
Erdôlausgangsstoffen erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen von C5 bis C7, reich an C6, und siedet im Bereich von etwa 60 °C bis 
70 °C.] 

 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), πθμφζζα ζε C6·Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιεάκεηαζ ιε απυζηαλδ πνχηδξ 

φθδξ απυ πεηνέθαζμ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα απυ C5 ςξ ηαζ C7, είκαζ πθμφζζμ ζε C6 ηαζ ενάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 60 °C ςξ 
70 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), C6-rich; Low boiling point naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of a petroleum 
feedstock. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers of C5 
through C7, rich in C6, and boiling in the range of approximately 60 °C to 70 °C (140 °F 

to 158 °F).] 
 

FR: distillats (pétrole), riches en C6; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison d'hydrocarbures complexe obtenue par distillation d'une charge de 
pétrole. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe dans la gamme C5-C7 riches en C6, et dont le point d'ébullition varie 
approximativement entre 60 °C et 70 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), ricchi di C6; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di un rifornimento 

di petrolio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di 
carbonio da C5 a C7, ricchi di C6, e punto di ebollizione nell'intervallo 60 °C-70 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), C6-rijk; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de destillatie van 

een aadoliegrondstof. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C5 tot en 
met C7, rijk aan C6, met een kooktraject van ongeveer 60 °C tot 70 °C.] 
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PT: destilados (petrñleo), ricos em C6; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de uma fracção 
petrolìfera. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono de C5 até C7 ricos em C6, e destila no intervalo de aproximadamente 
60 °C a 70 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 94114-03-1  EEC No 302-639-3  No 649-389-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: gasolina, pirñlisis, hidrogenada; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 

especificar  

[Fracciñn de destilaciñn de la hidrogenaciñn de gasolina de pirñlisis con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 20 °C a 200 °C.] 

 
DA: benzin, pyrolyse-, hydrogeneret; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En destillationsfraktion fra hydrogeneringen af pyrolysebenzin med koginterval 

omtrent fra 20 °C til 200 °C.] 
 

DE: Benzin, Pyrolyse, hydriert; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
[Destillations-Fraktion aus der Hydrierung von Pyrolysebenzin, das im Bereich von 
etwa 20 °C bis 200 °C siedet.] 

 
EL: εεκγίκα, πονυθοζδξ αθοδνμβμκςιέκδ Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Κθάζια απυζηαλδξ απυ οδνμβυκςζδ εεκγίκαξ πονυθοζδξ πμο ενάγεζ ζηδκ πενζμπή 
απυ 20 °C ςξ 200 °C πενίπμο.] 

 

EN: Gasoline, pyrolysis, hydrogenated; Low boiling point naphtha-unspecified  
[A distillation fraction from the hydrogénation of pyrolysis gasoline boiling in the range 

of approximately 20 °C to 200 °C (68 °F to 392 °F).] 
 
FR: essence de pyrolyse, hydrogénée; Naphta à point d'ébullition bas — non spécifié  

[Fraction de distillation issue de l'hydrogénation d'essence de pyrolyse dont le point 
d'ébullition est approximativement compris entre 20 °C et 200 °C.] 

 
IT: benzina, pirolisi, idrogenata; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  

[Frazione di distillazione dall'idrogenazione di benzina di pirolisi con punto di 

ebollizione nell'intervallo 20 °C-200 °C] 
 

NL: gasolie, pyrolyse, gehydrogeneerd; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een destillatiefractie, verkregen na de hydrogenering van pyrolyse gasolie, met een 
kooktraject van ongeveer 20 °C tot 200 °C.] 

 
PT: gasolina, de pirñlise, hidrogenada; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  

[Uma fracção de destilação da hidrogenação da gasolina de pirñlise que destila no 
intervalo de aproximadamente 20 °C a 200 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 95009-23-7  EEC No 305-750-5  No 649-390-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 
ES: destilados (petrñleo), craqueados a vapor, fracciñn de C8-12, polimerizada, fracciones 

ligeras de destilaciñn; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de la fracciñn de C8 a 
C12 polimerizada de los destilados de petrñleo craqueados a vapor. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C8 a C8-12.] 

 
DA: destillater (råolie), dampkrakkede, C8-12-fraktion, polymeriserede, lette 

destillationsfraktioner; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af den 
polymeriserede C8 til og med C12-fraktion fra dampkrak-kede råoliedestillater. De består 

overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C8 til og med C12.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), dampfgekrackt, C8-12-Fraktion, polymerisiert, leichte Destillate; 

Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation der 

polymerisierten C8- bis C12-Fraktion aus dampfgekrackten Erdôldestillaten erhält. 
Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C8 bis C12.] 

 
EL: απμζηαβιάηςκ (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκςκ, ηθάζιαημξ C8-12, πμθοιενζζιέκμο, 

εθαθνά πνμσυκηα απυζηαλδξ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ ημο 
πμθοιενζζιέκμο ηθάζιαημξ απυ C8 έςξ ηαζ C12 απυ απμζηάβιαηα πεηνεθαίμο 

πονμθοιέκα ιε αηιυ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 έςξ ηαζ CI2.] 

 
EN: Distillates (petroleum), steam-cracked, C8-12 fraction, polymd., distn. lights; Low 

boiling point naphtha — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of the polymerized C8 
through C12 fraction from steam-cracked petroleum distillates. It consists predominantly 

of aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C8 
through C12.] 

 

FR: distillats de vapocraquage (pétrole), fraction en C8-12 polymérisée, produits légers de 
distillation; Naphta à point d’ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de la fraction en C8-
C12 polymérisée issue du vapocraquage de distillate pétroliers. Se compose 
principalement d’hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C8-CI2.] 
 

IT:  distillati (petrolio), crackizzati con vapore, frazione C8-12, polimerizzati, frazioni leggere 
della distillazione; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  
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[Una combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione della frazione 
polimerizzata C8-CI2 da distillati di petrolio crackizzati con vapore. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C8-C12.] 
 

NL: destillaten (aardolie), stoomgekraakt, C8-12-fractie, gepolymeriseerd, lichte 
destillatiefracties; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 

de gepolymeriseerde C8-12-fractie van stoom-gekraakte aardoliedestillaten. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C8 tot en met C12. 

 
PT: destilados (petrñleo), do steam-cracking, fracção C8-12, polimerizados, fracções leves da 

destilação; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de fracção 
polimerizadas de C8 até C12 de destilado do petrñleo do steam-cracking. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C8 até C12.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 97926-43-7  EEC No 308-261-5  No 649-391-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: extractos (petrñleo) disolvente de nafta pesado, tratados con arcilla; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de extracto de 
petrñleo disolvente nafténico pesado con tierra decolorada. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C6 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 80 °C a 
180 °C.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), tunge naphthasolvent-, lerbehandlede; Lavtkogende uspecificeret 

nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af tung 
naphthasolventråolieekstrakt med blegejord. Består overvejende af carbonhydrider, 

overvejende C6 til og med C10 med kogeinterval omtrent fra 80 °C til 180 °C.] 
 
DE: Extrakte (Erdôl), schwere Naphthalôsungsmittel, mit Ton behandelt; Naphtha, niedrig 

siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 

schweren naphthahaltigen Lôsungsmittel-Erdôlextraktes mit Bleicherde erhält. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C6 bis C10 und siedet im Bereich von etwa 80 °C bis 180 °C] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ αανφ δζαθφηδ κάθεα, ηαηενβαζιέκμ ιε άνβζθθμ· 

Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία αανέμξ 
καθεζημφ δζαθφηδ εηποθίζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θεοηακηζηή βή. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 ςξ ηαζ C10 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 80 °C ςξ 180 °C πενίπμο.] 

 
EN: Extracts (petroleum); heavy naphtha solvent, clay-treated; Low boiling point naphtha — 

unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of heavy naphthic 
solvent petroleum extract with bleaching earth. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C6 through C18 and 
boiling in the range of approximately 80 °C to 180 °C (175 °F to 356 °F).] 

 

FR: extraits au solvant (pétrole), naphta lourd, traités à la terre; Naphta à point d’ébullition 
bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’un extrait pétrolier 
au solvant de naphta lourd avec de la terre décolorante. Se compose principalement 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C10 

et dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 80 °C et 180 °C.] 
 

IT: estratti (petrolio), solvente nafta pesante, trattata con argilla; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di estratto di petrolio 
di nafta solvente pesante con terra sbiancante. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C6-C e 

punto di ebollizione nell’intervallo 80 °C-180 °C ca.] 
 

NL: extracten (aardolie), zwaar nafta solvent-, behandeld met klei; Nafta met laag kookpunt 
— niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van een zwaar naftenisch aardolie solvent-extract met bleekaarde. Bestaat voornamelijk 
uit koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 

80 °C tot 180 °C.] 
 
PT: extractos (petrñleo), de solvente da nafta pesada, tratados com argila; Nafta de baixo 

ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de um extracto 

de solvente petrolìfero tipo nafta pesada com argila decorante. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C6 até C10 e destila no intervalo de aproximadamente 80 

°C a 180 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≤ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 98219-46-6  EEC No 308-713-1  No 649-392-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor, sin bencenos, tratada térmicamente;  
Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento y destilaciñn de 
nafta ligera de petrñleo craqueada a vapor sin bencenos. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C7 a C12 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 95 °C a 200 °C] 
 

DA: naphtha (råolie), let, dampkrakket, afbenzeneret, termisk behandlet; Lavtkogende 
uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling og destillation af 

debenzeneret, let dampkrakket råolienaphtha. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C7 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 95 °C til 200 °C.] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), leichte dampfgekrackte, von Benzol befreit, thermisch behandelt;  

Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln und 
Destillation von Benzol befreiter leichter dampfgekrackter Erdôl-Naphtha erhält. 

Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C7 bis C12 und siedet im Bereich von etwa 95 °C bis 200 °C.] 

 

EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκδ, απαθθαβιέκδ αεκγμθίμο, εενιζηυξ 
ηαηενβαζιέκδ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία ηαζ 
απυζηαλδ εθαθνάξ αηιμπονμθοιέκδξ απαθθαβιέκδξ απυ αεκγυθζμ κάθεαξ πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 95° C ςξ 200° C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), light steam-cracked, debenzenized, thermally treated; Low boiling 
point naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment and distillation of 

debenzenized light steam-cracked petroleum naphtha. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C7 through C12 and 

boiling in the range of approximately 95 °C to 200 °C (203 °F to 392 °F),] 
 
FR: naphta léger (pétrole), vapocraquage, débenzénisation, traitement thermique; Naphta à 

point d’ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures produite par tra itement et distillation de 

naphta léger de vapocraquage débenzénisé. Se compose principalement d’hydrocarbures 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C12 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 95 °C et 200 °C] 

 
IT: nafta (petrolio), da cracking leggero con vapore, debenzenata, trattata termicamente;  

Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento e distillazione di nafta 
di petrolio debenzenata sottoposta a cracking leggero con vapore. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell’intervallo C7-C12 e punto di ebollizione nell’intervallo 95 °C-200 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), lichte stoomgekraakte, van benzeen ontdaan, thermisch behandeld;  
Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen uit de behandeling en 

destillatie van gedebenzeneerde lichte stoomgekraakte nafta uit aardolie. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C12, met een kooktraject 

van ongeveer 95 °C tot 200 °C.] 
 
PT: nafta (petrñleo), leve do steam-cracking, sem benzeno, tratada termicamente; Nafta de 

baixo ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento e destilação de 

nafta leve do steam-cracking sem benzeno. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C7 
até C12 e destila no intervalo de aproximadamente 95 °C a 200 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limties de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 98219-47-7  EEC No 308-714-7  No 649-393-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor, tratada térmicamente; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento y destilaciñn de 
nafta ligera de petrñleo craqueada a vapor. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 

a C6 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 35 °C a 80 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), let, dampkrakket, termisk behandlet; Lavtkogende uspecidiceret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen og destillationen af 
let, dampkrakket råolienaphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende 

C5 til og med C6, med kogeinterval omtrent fra 35 °C til 80 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), leichte dampfgekrackte, thermisch behandelt; Naphtha, niedrig 
siedend, nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln und 

Destillation von leichter dampfgekrackter Erdôl-Naphtha erhält. Besteht vorherrschend 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis 

C6 und siedet im Bench von etwa 35 °C bis 80 °C.] 
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκδ, εενιζηχξ ηαηενβαζιέκδ· Δθαθνά 

κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία ηαζ 

απυζηαλδ εθαθνάξ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C5 ςξ ηαζ C6 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 35 °C ςξ 80 °C.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), light steam-cracked, thermally treated; Low boiling point naphtha 

— unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment and distillation of 
light steam-cracked petroleum naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C5 through C6 and boiling in the 
range of approximately 35 °C to 80 °C (95 °F to 176 °F).] 

 
FR: naphta léger (pétrole), vapocraquage, traitement thermique; Naphta à point d’ébullition 

bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures produite par traitement et distillation de 
naphta léger de vapocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C6 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 35 °C et 80 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), da cracking leggero con vapore, trattata termicamente; Nafta con basso 
punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento e distillazione di nafta 
di petrolio sottoposta a cracking leggero con vapore. È costituita prevalentemente da 
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idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C5 –C6 e 
punto di ebollizione nell’intervallo 35 °C - 80 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), lichte stoomgekraakte, thermisch behandeld; Nafta met laag kookpunt 
— niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen uit de behandeling en 
destillatie van lichte stoomgekraakte nafta uit aardolie. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C5 tot en met C6, met een kooktraject van ongeveer 35 

°C tot 80 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), leve do steam-cracking, tratada termicamente; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento e destilação de 

nafta leve do steam-cracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C6 e destila 

no intervalo de aproximadamente 35 °C a 80 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% T; R45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101316-56-7  EEC No 309-862-5  No 649-394-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: destilados (petrñleo), C7-9, ricos en C8, hidrodesulfurados desaromatizados; Nafta de 
baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de la fracciñn 
ligera de petrñleo, hidrodesulfurada y desaromatizada. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C7 a C9, en su mayor 

parte de parafinas y cicloparafinas de C8, con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
120 °C a 130 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), C7-9, C8-rige, hydroafsvovlede afaromatiserede; Lavtkogende 

uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af en let 
råoliefraktion, hydroafsvovlet og afaromatiseret. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende C7, til og med C9 overvejende C8 paraffiner og 
cycloparaffiner, med kogeinterval omtrent fra 120 °C til 130 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), C7-9-, C8-reich, hydrodesulfuriert dearomatisiert; Naphtha, niedrig 
siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation einer 
Erdôl- leichten Fraktion erhält, hydrodesulfuriert und dearomatisiert. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C7 bis 

C9, vorherrschend C8-Paraffinen und Cycloparaffinen, und siedet im Bereich von etwa 
120 °C bis 130 °C.] 

 
EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), C7-9, πθμφζζα ζε C8, απμεεζςιέκα ιε οδνμβυκμ απαθθαβιέκα 

απυ ανςιαηζηά· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ εθαθνμφ 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο, απμεεζςιέκμο ιε οδνμβυκμ ηαζ απαθθαβιέκμο απυ ανςιαηζηά. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C9 ηονίςξ C8 παναθίκεξ ηαζ ηοηθμπαναθίκεξ ιε πενζμπή 
αναζιμφ απυ 120 °C ςξ 130 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), C7-9, C8-rich, hydrodesulfurized dearomatized; Low boiling 

point naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of petroleum light 
fraction, hydrodesulfurized and dearomatized. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers in the range of C7 through C9, predominantly C8 
paraffins and cycloparaffins, boiling in the range of approximately 120 °C to 130 °C 

(248 °F to 266 °F).] 
 
FR: distillats en C7-9 riches en C8 (pétrole), hydrodésulfurés et désaromatisés; Naphta à point 

d’ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation d’une fraction 

pétrolière légère, hydrodésulfurée et désaromatisée. Se compose principalement 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C7-C9, en majorité 
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des paraffines et des cycloparaffines en C8, et dont le point d’ébullition est compris 
approximativament entre 120 °C et 130 °C.] 

 

IT: distillati (petrolio), C7-9, ricchi di C8, idrodesolforati dearomatizzati; Nafta con basso 
punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di una frazione 
leggera di petrolio, idrodesolforata e dearomatizzata. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C7-C9 , 

prevalentemente paraffine e cicloparaffine C8, con punto di ebollizione nell’intervento 
120 °C-130 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), C7-9-, C8-rijk, met waterstof ontzwaveld gedearomatiseerd; Nafta 

met laag kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
van een lichte aardoliefractie, met waterstof ontzwaveld en gedearomatiseerd. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C9, voornamelijk C8-
paraffinen en cycloparaffinen, met een kooktraject van ongeveer 120 °C tot 130 °C.] 

 

PT: destilados (petrñleo), C7-9, ricos em C8, hidrogenodessulfurizados, desaromatizados; 
nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação de uma fracção 
petrolìfera leve, hidrogenodessulfurizada e desaromatizada. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono na gama 

de C7 até C9, predominantemente parafinas e cicloparafinas em C8, e destila no intervalo 
de aproximadamente 120 °C a 130 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101316-66-9  EEC No 309-870-9  No 649-395-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C6-8, hidrogenados desaromatizados por sorciñn, refinaciñn de tolueno;  
Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida durante la sorciñn de una fracciñn 
hidrocarbonada de gasolina craqueda tratada con hidrñgeno en presencia de un 
catalizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C8 y con un intervalo de ebulliciñn de 80 
°C a 135 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C6-8-, hydrogenerede sorption-afaromatiserede, toluenraffinering; 

Lavtkogende uspeficeret nafta 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået under sorptionen af toluen fra en 
carbonhybridfraktion fra krakket benzin behandlet met hydrogen, i tilstedeværelse af en 

katalysator. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C6 til og med C8, 
med kogeinterval omtrent fra 80 °C til 135 °C.] 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C6-8-, hydriert, durch Sorption dearomatisiert, Toluol Raffination; 
Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man während der Sorptionen 
von Toluol aus einer Kohlenwasserstoff-Fraktion aus gekracktem Benzin erhält, das mit 
Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators behandelt wurde. Besteht vorherrschend 

aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis 
C8 und siedet im Bereich von etwa 80 °C bis 135°C] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C6-8, οδνμβμκςιέκμζ απαθθαβιέκμζ ανςιαηζηχκ ιε δζαδζηαζία  

νυθδζδξ, απυ ελεοβεκζζιυ ημθμομθίμο· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ηαηά ηδ δζαδζηαζία 
νμθήζεςκ ημθμομθίμο απυ ηθάζια οδνμβμκάκεναημξ πονμθοιέκδξ αεκγίκαξ 

ηαηενβαζιέκδξ ιε οδνμβυκμ, πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 ςξ ηαζ C8 
ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 80° C ςξ 135° C πενίπμο.] 

 
EN: Hydrocarbons, C6-8, hydrogenated sorption-dearomatized, toluene raffination; Low 

boiling point naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained during the sorptions of toluene from 
a hydrocarbon fraction from cracked gasoline treated with hydrogen in the  presence of a 

catalyst. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C6 through C8 and boiling in the range of approximately 

80 °C to 135 °C (176 °F to 275 °F).] 
 
FR: hydrocarbures en C6-8, hydrogénés et désaromatisés par absorption, raffinage du 

toluène; Naphta à point d’ébullition bas — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue durant l’absorption du toluène dérivé 

d’une fraction pétrolière à partir d’essence de craquage et traitée à l’hydrogène en 
présence d’un catalyseur. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre 
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de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C8 et dont le point d’ébullition est 
compris approximativement entre 80 °C et 135 °C.] 

 

IT: idrocarburi, C6-8, idrogenati dearomatizzati per assorbimento, raffinazione del toluene;  
Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta durante gli assorbimenti di toluene 
proveniente da una frazione idrocarburica da benzina da cracking trattata con idrogeno 
in presenza di un catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero 

di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C6-C8 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 80 °C-135 °C ca.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C6-8-, gehydrogeneerde door sorptie gedearomatiseerde, 

tolueenraffinage; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen tijdens de sorpties 
van tolueen uit een koolwaterstoffractie uit gekraakte gasolie die behandeld is met 

waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C8, met een kooktraject van ongeveer 80 
°C tot 135 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C6-8, desaromatizados por absorção hidrogenados, da refinação de 

tolueno; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida durante absorção de tolueno de 
uma fracção petrolìfera de gasolina de cracking tratada com hidrogénio na presença de 

um catalisator. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C6 até C8 e destila no intervalo de 
aproximadamente 80 °C a 135 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101316-76-1  EEC No 309-879-8  No 649-396-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), serie completa hidrodesulfurada del coquizador; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por fraccionamiento del destilado 
hidrodesulfurado del coquizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C5 a C11 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 23 °C a 196 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), hydroafsvovlet full- range coker-; Lavtkogende uspecificeret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering fra hydroafsvovlet 
cokerdestillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C5 til og med 

C11, med kogeinterval omtrent fra 23 °C til 196 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), hydrodesulfurierte gesamte Verkoker; Naphtha, niedrig siedend, nicht 
spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Fraktionieren aus 

hydrodesulfuriertem Verkokerdestillat erhält. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C11 

und siedet im Bereich von etwa 23 °C bis 196 °C.] 
 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), απμεεζςιέκδ ιε οδνμβυκμ πθήνμοξ ζφζηαμδξ απυ ιμκάδα 

ελακενάηςζδξ· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιαηζηή 

απυζηαλδ απμεεζςιέκμο ιε οδνμβυκμ απμζηάβιαημξ απυ ιμκάδα ελακενάηςζδξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C5 ςξ C11 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 23 °C ςξ 196 °C πενίπμο.] 

 
EN: Naphtha (petroleum), hydrodesulfurized full-range coker; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by fractionation from 
hydrodesulfurized coker distillate. It consists predominantly of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C5 to C11 and boiling in the range of 
approximately 23 °C to 196 °C (73 °F to 385 °F).] 

 
FR: naphta de cokéfaction à large intervalle d’ébullition (pétrole), hydrodésulfuré; Naphta à 

point d’ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par fractionnement à partir de distillat 
de cokéfaction hydrodésulfuré. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C11 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 23 °C et 196 °C.] 

 

IT: nafta (petrolio), idrodesolforata taglio intero da « coker »; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di distillato da 
« coker » idrodesolforato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
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atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C5-C11 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 23 °C-196 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), met waterstof ontzwaveld totaal bereik uit verkookser;  Nafta met laag 
kookpunt — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen dor fractionering van 
met waterstof ontzwaveld verkookserdestil- laat. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C5 tot C11, met een kooktraject van ongeveer 23 °C tot 

196 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), de carga do coker hidrogenodessulfurizada; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de um 

destilado do coker hidrogenodessulfurizado. É constituìda predominantemente por  
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 

até C11 e destila no intervalo de aproximadamente 23 °C a 196°C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 101795-01-1  EEC No 309-976-5  No 649-397-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn ligera desazufrada; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, 
sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo nafta de petrñleo a un 
proceso de desazufrado para transformar los mercaptenos o separar impurezas àcidas. 
Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su 

mayor parte dentro del intervalo de C5 a C8 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado 
de 20 °C a 130 °C.] 

 
DA: naphtha (råolie), sweetenet let; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en råolienaphtha 

en sweetening-proces, for at omdanne mercaptaner eller for at fjerne sure urenheder. 
Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C5 til og med C8, med 

kogeinterval omtrent fra 20 °C til 130 °C] 
 
DE: Naphtha (Erdôl), gesùßt leicht; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man erhält, wenn man eine 
Erdôl-Naphtha einem Sùßungsverfahren zur Konvertierung von Mercaptanen oder zum 

Entfernen saurer Verunreinigungen aussetzt. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C5 bis C8, 
und siedet im Bereich von etwa 20 °C bis 130 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), βθοηαζιέκδ εθαθνά· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε βθφηακζδ κάθεαξ 
πεηνεθαίμο βζα κα ιεηαηναπμφκ ιενηαπηάκεξ ή κα απμιαηνοκεμφκ υλζκεξ πνμζιίλεζξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C5 ςξ ηαζ C8 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 20 °C ςξ 130 °C πενίπμο.] 
 

EN: Naphtha (petroleum), sweetened light; Low boiling point naphtha — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum naphtha 
to a sweetening process to convert mercap-tans or to remove acidic impurities. It 

consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C5 through C8 and boiling in the range of approximately 20 °C to 130 °C (68 

°F to 266 °F).] 
 
FR: naphta léger adouci (pétrole); Naphta à point d’ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue en soumettant un naphta pétrolier à 
un procédé d’adoucissement afin de convertir les mercaptans ou d’éliminer les 

impuretés acides. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C5-C8 et dont le point d’ébullition est 
compris approximativement entre 20 °C et 130°C.] 

 
IT: nafta (petrolio), leggera addolcita; Nafta con basso punto di ebollizione — non 

specificata  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo una nafta di petrolio ad 
un processo di addolcimento per convertire i mercaptani o eliminare impurezze acide. È 
costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C5-C8 e punto di ebollizione nell’intervallo 20 °C-130 
°C ca.] 

 
NL: nafta (aardolie), stankvrij gemaakte lichte; Nafta met laag kookpunt — niet 

gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 
onderwerpen van een aardolienafta aan een stankverwij-deringsproces waarbij 

mercaptanen worden omgezet of zure onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C5, tot en met C8, met een kooktraject 
van ongeveer 20 °C tot 130 °C.] 

 
PT: nafta (petrñleo), leve tratada (sweetened); Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida submetendo uma nafta 
petrolìfera a um processo de sweetening para converter mercaptans ou para remover 

impurezas ácidas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C5 até C8 e destila no intervalo 

de aproximadamente 20 °C a 130 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 102110-14-5  EEC No 310-012-0  No 649-398-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C3-6, ricos en C5, nafta craqueada a vapor; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de nafta craqueada a 
vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
dentro del intervalo de C3 a C6, en su mayor parte C5.] 

 
DA: carbonhydrider, C3-6-, C5-rige, dampkrakket naphtha; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af dampkrakket 
naphtha. Den består overvejende af carbonhydrider, C3 til og med C6, overvejende C5.] 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C3-6-, C5-reich, dampfgekrackte Naphtha; Naphtha, niedrig 
siedend, nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
dampfgekrackter Naphtha erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen im Bereich von C3 bis C6 vorherrschend C5.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C3-6, πθμφζζμζ ζε C5, απυ αηιμπονυθοζδ κάθεαξ· Δθαθνά κάθεα — 

ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 
αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 

άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C3 ςξ ηαζ C6, ηονίςξ C5.] 
 

EN: Hydrocarbons, C3-6, C5 -rich, steam-cracked naphtha; Low boiling point naphtha — 
unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of steam-cracked 

naphtha. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers in the range 
of C3 through C6, predominantly C5] 

 
FR: hydrocarbures en C3-6, riches en C5, naphta de vapocraquage; Naphta à point 

d’ébullition bas — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par  distillation de naphta de 
vapocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones 

se situe en majorité dans la gamme C3 -C6, surtout en C5.] 
 
IT: idrocarburi, C3-6, ricchi di C5, nafta crackizzata con vapore; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di nafta da cracking 

con vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio nell’intervallo C3-C6 prevalentemente C5.] 

 

NL: koowaterstoffen, C3-6-, rijk aan C5, stoomgekraakte nafta; Nafta met laag kookpunt — 
niet gespecifieerd  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
stoomgekraakte nafta. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C3 tot en 
met C6, hoofdzakelijk C5.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C3-6, ricos em C5, do steam-cracking da nafta; Nafta de baixo ponto de 

ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação dos produtos do 
steam-cracking da nafta. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono na gama de C3 até C6, predominantemente C5.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  

    
    
    
    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 102110-15-6  EEC No 310-013-6  No 649-399-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, ricos en C5, con diciclopentadieno; Nafta de baja temperatura de 
inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de los productos de 
un proceso de craqueo a vapor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos de C5 y diciclopentadieno y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 30 °C a 170 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C5-rige, bicyclopentadienholdige; Lavtkogende uspecificieret nafta  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkterne fra en 
dampkrakningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, C5 og 

bicyclopentadien, med kogeinterval omtrent fra 30 °C til 170 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C5-reich, Dicyclopentadien-enthaltend; Naphtha, niedrig siedend, 
nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation der 

Produkte aus einem Dampfkrackverfahren erhält. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen von C5 und Dicyclopentadien und siedet im 

Bereich von etwa 30 °C bis 170 °C] 
 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, πθμφζζμζ ζε C5, πμο πενζέπμοκ δζηοηθμπεκηαδζέκζμ· Δθαθνά κάθεα 

— ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 

πνμσυκηςκ πονυθοζδξ ιε αηιυ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα C5 ηαζ δζηοηθμπεκηαδζέκζμ ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 30 °C ςξ 170 
°C πενίπμο.] 

 
EN: Hydrocarbons, C5-rich, dicyclopentadiene-contg.; Low boiling point naphtha — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of the products from a 
stream-cracking process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers of C5 and dicyclopentadiene and boiling in the range of approximately 30 °C 
to 170 °C (86 °F to 338 °F).] 

 
FR: hydrocarbures riches en C5 contenant du dicyclopentadiène; Naphta à point d’ébullition 

bas — non spécifié  

[Combinaision complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d’un vapocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures en C5 et de 

dicyclopentadiene; son point d’ébullition est compris approximativement entre 30 °C et 
170°C.] 

 

IT: idrocarburi, ricchi di C5, contenenti diciclopentadiene; Nafta con basso punto di 
ebollizione — non specificata  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti di un 
processo di cracking con vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 
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numero di atomi di carbonio C5 e diciclopentadiene e punto di ebollizione 
nell’intervallo 30 °C- l70° C ca.] 

 

NL: koolwaterstoffen, rijk aan C5, bevat dicyclopentadieen; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
de produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C5 en dicyclopentadieen, met een kooktraject van ongeveer 30 °C tot 170 

°C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, ricos em C5, contendo diciclopentadieno; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação dos produtos de 

um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono de C5 e diciclopentadieno e destila no intervalo de 

aproximadamente 30 °C a 170 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 102110-55-4  EEC No 310-057-6  No 649-400-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: residuos (petrñleo), fracciñn ligera craqueada a vapor, aromáticos; Nafta de baja 
temperatura de inflamaciñn, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de los productos 
de craqueo a vapor o procesos similares después de la separaciñn de productos muy 
ligeros teniendo como resultado un residuo que comienza con hidrocarburos con un 

nömero de carbonos superior a C5. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos 
aromáticos con un nömero de carbonos superior a C5 y con un punto de ebulliciñn 

aproximado por encima de 40 °C.] 
 
DA: rester (råolie), dampkrakkede lette, aromatiske; Lavtkogende uspecificeret nafta  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af produkterne fra 
dampkrakning eller lignende processer, efter fjernelse af de meget lette produkter, 

resulterende i en rest begyndende med carbonhydrider med carbonantal større end C5. 
Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, større end C5, og koger omtrent 
over 40 °C.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), dampfgekrackte leichte, aromatisch; Naphtha, niedrig siedend, 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation der 
Produkte aus Dampfkrack- oder ähnlichen Verfahren nach Abnahme der sehr leichten 

Produkte erhält und einen Rùckstand mit Kohlenwasserstoffen ergibt, dessen 
Kohlenstoffzahlen bei grôßer als C5 beginnen. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen grôßer als C5 und siedet ùber etwa 40 °C.] 
 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκα ανςιαηζηά· Δθαθνά κάθεα — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 

πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ ή πανυιμζςκ ηαηενβαζζχκ, ιεηά ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ 
πμθφ εθαθνχκ πνμσυκηςκ, χζηε κα πνμηφπηεζ οπυθεζιια ημ μπμίμ ανπίγεζ ιε 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ιεβαθφηενμ απυ C5. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ιεβαθφηενμ απυ C5 ηαζ 
ανάγεζ πάκς απυ 40 °C πενίπμο.] 

 
EN: Residues (petroleum), steam-cracked light, arom.; Low boiling point naphtha — 

unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of the products of 
steam cracking or similar processes after taking off the very light products resulting in a 

residue starting with hydrocarbons having carbon numbers greater than C5. It consists 
predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers greater than C5 and 
boiling above approximately 40 °C (104 °F).] 

 
FR: résidus légers de vapocraquage (pétrole), aromatiques; Naphta à point d’ébullition bas 

— non spécifié  
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[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d’un vapocraquage ou de traitements similaires après élimination des produits très 
légers, produisant un résidu composé d’hydrocarbures dont le nombre de carbones est 

supérieur à C5. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques dont le 
nombre de carbones est supérieur à c5 et dont le point d’ébullition est 

approximativement supérieur à 40 °C.] 
 
IT: residui (petrolio), leggeri da cracking con vapore, aromatici; Nafta con basso punto di 

ebollizione — non specificata  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti del 

cracking con vapore o processi simili dopo aver eliminato i prodotti molto leggeri, 
risultante in un residuo che inizia con idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
superiore a C5. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di 

atomi di carbonio maggiore di C5 e punto di ebollizione superiore a 40 °C ca.] 
 

NL: residuen (aardolie), stoomgekraakte lichte, aromatisch; Nafta met laag kookpunt — niet 
gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 

van de produkten van stoomkraken of vergelijkbare processen, na verwijdering van de 
zeer lichte produkten, resulterend in een residu dat begint met koolwaterstoffen groter 

dan C5. Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend groter dan 
C5, kokend boven ongeveer 40 °C.] 

 

PT: resìduos (petrñleo), leves do steam-cracking, aromáticos; Nafta de baixo ponto de 
ebulição — não especificada  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação dos produtos do 

steam-cracking ou processos semelhantes apñs remoção dos produtos muito leves de 
que resulta um resìduo constituìdo por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono superiores a C5, e destila acima de aproximadamente 40 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  



ЦПР – Редактиран  

 

C  10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 68476-50-6  EEC No 270-690-8  No 649-401-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos, C ≥ 5, ricos en C5-6; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin 
especificar 

 
DA: carbonhydrider, C ≥ 5-, C5-6-rige; Lavtkogende uspecificeret nafta 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C ≥ 5-, C5-6-reich; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C ≥ 5, πθμφζζμζ ζε C5-6 Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 
 
EN: Hydrocarbons, C ≥ 5, C5-6-rich; Low boiling point naphtha — unspecified 

 
FR: hydrocarbures C ≥ 5, riches en C5-6; Naphta à point d’ébullition bas — non spécifié 

 
IT: idrocarburi, C ≥ 5, arricchiti in C5-6; Nafta con basso punto di ebollizione — non 

specificata 

 
NL: koolwaterstoffen, C ≥ 5-, rijk aan C5-6; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, C ≥ 5, ricos em C5-6; Nafta de baixo ponto de ebulição — não 

especificada 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  



ЦПР – Редактиран  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
    
    

    
    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 68476-55-1  EEC No 270-695-5  No 649-402-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES:  hidrocarburos, ricos en C5; Nafta de baja temperatura de inflamaciñn, sin especificar  
 

DA: carbonhydrider, C5-rige; Lavtkogende uspecificeret nafta 
 
DE: Kohlenwasserstoffe, C5-reich; Naphtha, niedrig siedend, nicht spezifiziert 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ πθμφζζμζ ζε C5· Δθαθνά κάθεα — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

 
EN: Hydrocarbons, C5-rich; Low boiling point naphtha — unspecified 
 

FR:  hydrocarbures riches en C5; Naphta à point d’ébullition bas — non spécifié 
 

IT: idrocarburi, arricchiti in C5; Nafta con basso punto di ebollizione — non specificata 
 
NL: koolwaterstoffen, rijk aan C5; Nafta met laag kookpunt — niet gespecifieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, ricos em C5; Nafta de baixo ponto de ebulição — não especificada 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% Σ; R 45  
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Cas No 90989-39-2  EEC No 292-695-4  No 649-403-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA P 

 

ES: hidrocarburos aromáticos, C8-10; Redestilado aceite ligero, alto punto de ebulliciñn 
 

DA: aromatiske carbonhydrider, C8-10-; Redestilleret letolie, højtkogende  
 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C8-10-; Leichtôl-Redestillat, hochsiedend 

 
EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ, C8-10· Δπακαπυζηαβια εθαθνχκ εθαίςκ, ορδθμφ 

ζδιείμο γέζδξ 
 
EN: Aromatic hydrocarbons, C8-10; Light Oil Redistillate, high boiling 

 
FR: hydrocarbures aromatiques en C8-10; Distillat d’huile légère, haut point d’ébullition 

 
IT: idrocarburi aromatici, C8-10; Olio leggero ridistillato, frazione altobollente 
 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C8-10-; Lichte teerolie, hoogkokende fractie 
 

PT: hidrocarbonetos aromáticos, C8-10; ñleos leves redestilados, alta ebulição 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 45-22 

 S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% T; R 45-22 NOTA 4 

0,1% ≤ C < 10% T; R 45  
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Cas No 8008-20-6  EEC No 232-366-4  No 649-404-00-4 

    
 

NOTA H 
 
ES: querosina (petrñleo); Queroseno de destilaciñn directa  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn del petrñleo 
crudo. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C9 a C16 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 150 °C a 
290 °C.] 

 

DA: petroleum (råolie); Straight run petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af råolie. Den 

består af carbonhydrider, overvejende C9 til og med C16, med kogeinterval omtrent fra 
150 °C til 290 °C.] 

 

DE: Kerosin (Erdôl); Straight-run-Kerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 

Rohôl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C9 bis C16 und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 290 °C.] 

 

EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο)· Κενμγίκδ απυ αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 

πεηνεθαίμο. Απμηεθείηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 150 °C ςξ 290 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Kerosine (petroleum); Straight run kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of crude oil. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C9 
through C16 and boiling in the range of approximately 150 °C to 290 °C (320 °F to 554 

°F).] 
 

FR: kérosène (pétrole); Kérosène de distillation directe  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole brut. Se 
compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe principalement dans la 

gamme C9 -C16 et dont le point d’ébullition est compris approximativement entgre 150 
°C et 290 °C] 

 
IT: cherosene (petrolio); Cherosene di prima distillazione  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta per distillazione del grezzo. È 

costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell’intervallo C9 -C16 e con punto di ebollizione nell’intervallo 150 °C-290 °C ca.] 

 
NL: kerosine (aardolie); Gedestilleerde kerosine  

[Een complexe verzameling van koolwaterstoffen, geproduceerd door de destillatie van 

ruwe olie. Het bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend in de reeks van C9 tot en met 
C16, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 290 °C.] 

 
PT: querosene (petrñleo); Queroseno de destilação directa  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de petrñleo 
bruto. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C9 até C16 e destila no intervalo de aproximadamente 

150 °C a 290 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 

   

    
    
    

    
 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-88-7  EEC No 265-191-7  No 649-405-00-X 

    
 

NOTA H 
 

ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn alifática intermedia; Queroseno de destilaciñn 

directa  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de petrñleo crudo o 

de gasolina natural. Compuesta principalmente de hidrocarburos saturados con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C12 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 140 °C a 220 °C.] 

 
DA: solventnaphtha (råolie), middeltung aliphatisk; Straight run petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af råolie eller 
naturgaskondensat. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, overvejende C9 
til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 140 °C til 220 °C.] 

 
DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), mittlere aliphatische; Straight-run-Kerosin  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus der Destillation von 
Rohôl oder natùrlichem Benzin. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C12 

und siedet im Bereich von etwa 140 °C bis 220 °C.] 
 

EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), ιεζαία αθεζθαηζηή· Κενμλίκδ απυ αηιμζθαζνζηή  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο ή θοζζηήξ αεκγίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C12 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 140 °C ςξ 220 °C πενίπμο.] 

 
EN: Solvent naphtha (petroleum), medium aliph.; Straight run kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of crude oil or 

natural gasoline. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C9 through C12 and boiling in the range of 

approximately 140 °C to 220 °C (284 °F to 428 °F).] 
 
FR: solvant naphta aliphatique moyen (pétrole); Kérosène de distillation directe  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de pétrole brut ou 
d’essence naturelle. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés dont le nombre 

de carbones se situe en majorité dans la gamme C9-C12 et dont le point d’ébullition est 
compris approximativement entre 140 °C et 220 °C.] 

 

IT: nafta solvente (petrolio), alifatica intermedia; Cherosene di prima distillazione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione del petrolio grezzo 

o della benzina naturale. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C12 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 140 °C-220 °C ca.] 

 
NL: solvent-nafta (aardolie), middenfractie alifatisch; Gedestilleerde kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van ruwe olie 
of gasbenzine. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, overwegend C9 
tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 140 °C tot 220 °C.] 
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PT: nafta de petrñleo (petrñleo), alifática média; Queroseno de destilação directa  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de petrñleo bruto 

ou de gasolina natural. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C12 e destila 

no intervalo de aproximadamente 140 °C a 220 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64742-96-7  EEC No 265-200-4  No 649-406-00-5 

    
 

NOTA H 
 
ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn alifática pesada; Queroseno de destilaciñn directa  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de petrñleo crudo o 
de gasolina natural. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C16 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 190 °C a 290 °C.] 

 

DA: solventnaphtha (råolie), tung aliphatisk; Straight run petroleum 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af råolie eller 

naturgaskondensat. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, overvejende C11 
til og med C16, med kogeinterval omtrent fra 190 °C til 290 °C.] 

 

DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), schwere aliphatische; Straight-run-Kerosin 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Rohôl oder 

natùrlichem Benzin. Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C16 und siedet im Bereich von 
etwa 190 °C bis 290 °C.] 

 
EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), αανεία αθεζθαηζηή· Κενμγίκδ απυ αηιμζθαζνζηή 

απυζηαλδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ ανβμφ 
πεηνεθαίμο ή θοζζηήξ αεκγίκδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 

ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 ςξ ηαζ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 
πενζμπή απυ 190 °C ςξ 290 °C πενίπμο.] 

 
EN: Solvent naphtha (petroleum) heavy aliph.; Straight run kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of crude oil or 

natural gasoline. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C11 through C16 and boiling in the range of 

approximately 190 °C to 290 °C (374 °F to 554 °F).] 
 
FR: solvant naphta aliphatique lourd (pétrole); Kérosène de distillation directe  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de pétrole brut ou 
d’essence naturelle. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés dont le nombre 

de carbones se situe en majorité dans la gamme C11-C16 et dont le point d’ébullition est 
compris approximativement entre 190 °C et 290 °C.] 

 

IT: nafta solvente (petrolio), alifática pesante; Cherosene di prima distillazione  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta della distillazione del petrolio grezzo 

o della benzina naturale. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell’interva llo C11-C16 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 190 °C - 290 °C ca.] 

 
NL: solvent-nafta (aardolie), zwaar alifatisch; Gedestilleerde kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van ruwe olie 
of gasbenzine. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, overwegend C11 
tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 190 °C tot 290 °C.] 
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PT: nafta de petrñleo (petrñleo), alifática pesada; Queroseno de destilação directa 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de petrñleo bruto 

ou de gasolina natural. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C16 e 

destila no intervalo de aproximadamente 190 °C a 290 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 92045-37-9  EEC No 295-418-5  No 649-407-00-0 

    
 

NOTA H 
 
ES: querosina (petrñleo), fracciñn amplia de primera destilaciñn; Queroseno de destilaciñn 

directa  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como una fracciñn amplia de la 

fracciñn combustible hidrocarbonada de la destilaciñn atmosférica y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 70 °C a 220 °C.] 

 

DA: petroleum (råolie), straight-run bred fraktion; Straight run petroleum  
[En sammensat blandning af carbonhydrider, opnået som en bred fraktion fra 

atmosfærisk destillation af en carbonhydridbrænd-selsfraktion, med kogeinterval 
omtrent fra 70 °C til 220 °C.] 

 

DE: Kerosin (Erdôl), Straight-run weiter Schnitt; Straight-run-Kerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als breite Fraktion der 

Kohlenwasserstoff-Brennstoff-Fraktion aus offener Destillation erhält. Siedet im 
Bereich von etwa 70 °C bis 220 °C.] 

 

EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), εονέμξ ηθάζιαημξ απεοεείαξ απυζηαλδξ· Κενμγίκδ απυ 
αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εονφ ηθάζια 
οδνμβμκακεναηζημφ ηαοζίιμο εονείαξ πενζμπήξ απυ αηιμζθαζνζηή απυζηαλδ ηαζ πμο 
ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 70 °C ςξ 220 °C πενίπμο.] 

 
EN: Kerosine (petroleum), straight-run wide-cut; Straight run kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a wide cut hydrocarbon fuel cut 
from atmospheric distillation and boiling in the range of approximately 70 °C to 220 °C 
(158 °F to 428 °F).] 

 
FR: kérosène (pétrole), coupe large de distillation directe; Kérosène de distillation directe  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue comme coupe hydrocarbure 
combustible large par distillation atmosphérique et dont le point d’ébullition es compris 
approximativement entre 70 °C et 220 °C.] 

 
IT: cherosene (petrolio), di prima distillazione taglio largo; Cherosene di prima distillazione  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come combustibile idrocarburico a 
taglio largo dalla distillazione atmosferica e con punto di ebollizione nell’intervallo 70 
°C-220 °C ca.] 

 
NL: kerosine (aardolie), uit directe fractionering verkregen ruime fractie; Gedestilleerde 

kerosine  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een ruime 
koolwaterstof-brandstof- fractie uit atmosferische destillatie, met een kooktraject van 

ongeveer 70 °C tot 220 °C.] 
 

PT: querosene (petrñleo), corte largo de destilação directa; Queroseno de destilação directa  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um corte de intervalo da 
destilação largo de destilação atmosférica e que destila no intervalo de 
aproximadamente 70 °C a 220 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 

   
    

    
    
    

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-91-2  EEC No 265-194-3  No 649-408-00-6 

    
 

NOTA H 
 
ES: destilados (petrñleo), craqueados a vapor; Queroseno craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de los productos 
de un proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 

insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a 
C16 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 90 °C a 290 °C.] 

 

DA: destillater (råolie), dampkrakkede; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkterne fra en 

dampkrakningsproces. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, 
overvejende C7 til og med C16, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 290 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), Dampf-gekrackte; Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation der 

Produkte aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C16 
und siedet im Bereich von etwa 90 °C bis 290 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκα· Κενμλίκδ απυ δζάζπαμδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 

πενζμπή απυ 90 °C ςξ 290 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), steam-cracked; Cracked kerosine  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of the products 
from a steam cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C7 through C16 and boiling in the 
range of approximately 90 °C to 290 °C (190 °F to 554 °F).] 

 
FR: distillais (pétrole), vapocraquage; Kérosène de craquage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d’un vapocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures insaturés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C16 et dont le point 

d’ébullition est compris approximativement entre 90 °C et 290 °C.] 
 
IT: distillati (petrolio), crackizzati con vapor d’acqua; Cherosene da cracking  

[Combinazione complessa di idrocaruri ottenuto distillando i prodotti provenienti da un 
processo di cracking con vapor d’acqua. È prevalentemente costituita da idrocarburi 

insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C7-C16 e punto 
di ebollizione nell’intervallo 90 °C-290 °C ca.] 

 

NL: destillaten (aardolie), stoomgekraakt; Gekraakte kerosine  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de destillatie van de 

produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C7 tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 90 
°C tot 290 °C] 
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PT: destilados (petrñleo), do steam-cracking; Queroseno de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação dos produtos de 

um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C7 até 

C16 e destila no intervalo de aproximadamente 90 °C a 290 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 68477-39-4  EEC No 270-728-3  No 649-409-00-1 

    
 

NOTA H 
 

ES: destilados (petrñleo), destilados craqueados y rectificados del petrñleo craqueado a 
vapor, fracciñn de C8-10; Queroseno craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de destilados 
craqueados, craqueados a vapor y rectificados. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos dentro del intervalo de C8 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 129 °C a 194 °C] 
 

DA: destillater (råolie), krakkede strippede dampkrakkede råoliedest illater, C8-10-fraktion; 
Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at destillere krakkede, strippede, 

dampkrakkede destillater. Den består af carbonhydrider, C8 til og med C10, med 
kogeinterval omtrent fra 129 °C til 194 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), gekrackte gestrippte Dampf-gekrackte Erdôldestillate, C8-10-Fraktion; 

Krackkerosin  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation 
gekrackter gestrippter Dampf-gekrackter Destillate. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C8 bis C10 und siedet im Bereich von etwa 129 
°C bis 194 °C] 

 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), πονμθοιέκςκ απμβοικςιέκςκ αηιμπονμθοιέκςκ 
απμζηαβιάηςκ πεηνεθαίμο, ηθάζια C8-10·Κενμλίκδ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 
πονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ, πμο έπμοκ οπμζηεί αηιμ-πονυθοζδ ηαζ απμβφικςζδ. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C8 ςξ ηαζ C10 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 129 °C ςξ 194 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), cracked stripped steam-cracked petroleum distillates, C8-10 
fraction; Cracked kerosine  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distilling cracked stripped steam-

cracked distillates. It consists of hydrocarbons having carbon numbers in the range of C8 
through C10 and boiling in the range of approximately 129 °C to 194 °C (264 °F to 382 

°F).] 
 
FR: distillats (pétrole), distillats pétroliers, vapocraquage, rectification puis craquage, 

fraction en C8-10; Kérosène de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de distillats ayant subi 

vapocraquage, rectification et craquage. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe dans la gamme C8-10 et dont le point d’ébullition est compris 
approximativement entre 129 °C et 194 °C] 

 
IT: distillati (petrolio), distillati di petrolio crackizzati con vapore sottoposti a stripping-

cracking, frazione C8-10; Cherosene da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di distillati 
crackizzati con vapore sottoposti a stripping-cracking. È costituita da idrocarburi con 
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numero di atomi di carbonio nell’intervallo C8-C10 e punto di ebollizione nell’intervallo 
129 °C-194 °C ca.] 

 

NL: destillaten (aardolie), gekraakte gestripte stoomgekraakte aardoliedestillaten, C8-10-
fractie; Gekraakte kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door het destilleren van 
gekraakte gestripte stoomgekraakte destillaten. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend C8 tot en met C10, met een kooktraject van ongeveer 129 °C tot 194 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de destilados de cracking e de stripping do steam-cracking de 

petrñleo, fracção C8-10; Queroseno de « cracking »  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de destilados de 
cracking e de stripping do steam-cracking. É constituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono na gama de C8 até C10 e destila no intervalo de 
aproximadamente 129 °Ca 194 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrœnser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 68477-40-7  EEC No 270-729-9  No 649-410-00-7 

    
 

NOTA H 
 

ES: destilados (petrñleo), destilados craqueados y rectificados del petrñleo craqueado a 

vapor, fracciñn de C10-12; Queroseno craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de destilados 

craqueados y craqueados a vapor y rectificados. Compuesta en su mayor parte de 
hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C10 a C12.] 

 

DA: destillater (råolie), krakkede strippede dampkrakkede råoliedestillater, C10-12-fraktion; 
Krakket petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at destillere krakkede, strippede, 
dampkrakkede destillater. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, C10 til 
og med C12] 

 
DE: Destillate (Erdôl), gekrackte gestrippte Dampf-gekrackte Erdôldestillate, C10-12-

Fraktion; Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation 
gekrackter gestrippter Dampf-gekrackter Destillate. Besteht vorherrschend aus 

aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C10 bis C12] 
 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), πονμθοιέκςκ απμβοικςιέκςκ αηιμπονμθοιέκςκ 
απμζηαβιάηςκ πεηνεθαίμο ηθάζια C10-12·Κενμλίκδ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 

πονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ, πμο έπμοκ οπμζηεί αηιμ-πονυθοζδ ηαζ απμβφικςζδ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ζηδκ πενζμπή απυ C10 ςξ ηαζ C12] 
 
EN: Distillates (petroleum), cracked stripped steam-cracked petroleum distillates, C10-12 

fraction; Cracked kerosine  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distilling cracked stripped steam-

cracked distillates. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon 
numbers in the range of C10 through C12] 

 

FR: distillats (pétrole), distillats pétroliers, vapocraquage, rectification puis craquage, 
fraction en C10-12; Kérosène de craquage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de distillats ayant subi 
vapocraquage, rectification et craquage. Se compose principalement d’hydrocarbures 
aromatiques dont le nombre de carbones se situe dans la gamme C10-C12 .] 

 
IT: distillati (petrolio), distillati di petrolio crackizzati con vapore sottoposti a stripping-

cracking, frazione C10-12; Cherosene da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di distillati 
crackizzati con vapore sottoposti a stripping-cracking. È costituita prevalentemente da 

idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio nell’intervallo C10 -C12 .] 
 

NL: destillaten (aardolie), gekraakte gestripte stoomgekraakte aardoliedestùlaten, C10-12-
fractie; Gekraakte kerosine  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door het destilleren van 
gekraakte gestripte stoomgekraakte destillaten. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, C10 tot en met C12] 

 
PT: destilados (petrñleo), de destilados do cracking e de stripping do steam-cracking de 

petrñleo, fracção C10-12; Queroseno de « cracking »  
[A combinação complexa de  hidrocarbonetos obtida por destilação de destilados de 
cracking e de stripping do steam-cracking. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono na gama de C até C .] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 68477-54-3  EEC No 270-737-2  No 649-411-00-2 

    
 

NOTA H 
 

ES: destilados (petrñleo), craqueados a vapor, fracciñn de C8-12; Queroseno craqueado  

[Combinaciñn compleja de compuestos orgánicos obtenida por destilaciñn de productos 
de un proceso de craqueo a vapor. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 

insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a 
CI2.) 

 

DA: destillater (råolie), dampkrakkede, C8-12-fraktion; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af organiske forbindelser opnået ved destillationen af 

produkter fra en dampkrakningsproces. Den består overvejende af umættende 
carbonhydrider, overvejende C8 til og med C12.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), Dampf-gekrackt, C8-12- Fraktion; Krackkerosin  
[Komplexe Kombination organischer Verbindungen, erhalten durch Destillation von 

Produkten aus einem Dampf-Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C12] 

 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκα, ηθάζια C8-12·Κενμλίκδ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ μνβακζηχκ εκχζεςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 ςξ ηαζ C12] 

 

EN: Distillates (petroleum), steam-cracked, C8-12 fraction; Cracked kerosine  
[A complex combination of organic compounds obtained by the distillation of products 

from a steam cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C8 through C12] 

 

FR: distillats de vapocraquage (pétrole), fraction C8-12; Kérosène de craquage  
[Combinaison complexe de composés organiques obtenue par distillation des produits 

résultant d’un vapocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures insaturés 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C8-C12] 

 

IT: distillati (petrolio), crackizzati a vapore, frazione C8-12; Cherosene da cracking  
[Combinazione complessa di composti organici ottenuta per distillazione di prodotti 

provenienti da un processo di cracking con vapore. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi insaturi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C8-
C12.] 

 
NL: destillaten (aardolie), stoomgekraakt, C8-12-fractie; Gekraakte kerosine  

[Een complexe verzameling organische verbindingen, verkregen door de destillatie van 
produkten van een stoomkraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 
koolwaterstoffen, overwegend C8 tot en met C12] 

 
PT: destilados (petrñleo), do steam-cracking, fracção C8-12; Queroseno de « cracking »  

[Uma combinação complexa de compostos orgânicos obtida pela destilação de produtos 
de um processo de steam-cracking. É constituìda predominantemente por 
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hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C 
atéC12 .] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 85116-55-8  EEC No 285-507-7  No 649-412-00-8 

    
 

NOTA H 
 

ES: querosina (petrñleo), hidrodesulfurada craqueada térmicamente; Queroseno craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento del destilado 
hidrodesulfurado del craqueador térmico. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a C16, y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 120 °C a 283 °C.] 
 

DA: petroleum (råolie), hydroafsvovlet termisk krakket; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering af hydroafsvovlet 

termisk krakket destillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C8 til 
C16, med kogeinterval omtrent fra 120 °C til 283 °C.] 

 

DE: Kerosin (Erdôl), hydrodesulfurierte thermisch gekrackte; Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung aus 

hydrosulfuriertem thermisch gekracktem Destillat. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C16 
und siedet im Bereich von etwa 120 °C bis 283 °C] 

 
EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), εενιζηά πονμθοιέκδ οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ- Κενμλίκδ απυ 

δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ απυ 
απυζηαβια εενιζηήξ πονυθοζδξ οδνμβμκμα-πμεεζςιέκμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 ςξ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 120 
°C ςξ 283 °C πενίπμο.] 

 
EN: Kerosine (petroleum), hydrodesulfurized thermal cracked; Cracked kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by fractionation from 

hydrodesulfurized thermal cracker distillate. It consists predominantly of hydrocarbons 
predominantly in the range of C8 to C16 and boiling in the range of approximately 

120 °C to 283 °C (284 °F to 541 °F).] 
 
FR: kérosène (pétrole), craquage thermique, hydrodésulfuration; Kérosène de craquage  

[Combinaison compkexe d’hydrocarbures obtenue par fractionnement à partir d’un 
distillât de craquage thermique hydrodésulfuré. Se compose principalement 

d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C8-CI6 
et dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 120 °C et 283 °C.] 

 

IT: cherosene (petrolio), crackizzato termicamente idrodesolforato; Cherosene da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di distillato 

da « cracker » termico idrodesolforato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C8-C16 e punto di 
ebollizione nell’intervallo 120 °C-283 °C ca.] 

 
NL: kerosine (aardolie), met waterstof ontzwaveld thermisch gekraakt; Gekraakte kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door fractionering van met 
waterstof ontzwaveld thermische krakerdestillaat. Het bestaat voornamelijk uit 
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koolwaterstoffen, overwegend C8 tot C16, met een kooktraject van ongeveer 120 °C tot 
283 °C.] 

 

PT: querosene (petrñleo), do cracking térmico hidrogenossulfurizado; Queroseno de 
« cracking » 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de 
destilados hidrogenodessulfurizados do cracking térmico. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos predominantemente na gama de C8 até C16 e 

destila no intervalo de aproximadamente 120 °C a 283 °C] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 90640-98-5  EEC No 292-621-0  No 649-413-00-3 

    
 

NOTA H 

 
ES: hidrocarburos aromáticos, C ≥;10, craqueo a vapor, tratados con hidrñgeno; Queroseno 

craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 
de un proceso de craqueo a vapor tratados con hidrñgeno en presencia de un catalizador. 

Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte superior a C10 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 150 °C 

a 320 °C.] 
 
DA: aromatiske carbonhydrider, C≥;10, dampkrakning, hydrogenbehandlede; Krakket 

petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 

fra en dampkrakningsproces og behandling med hydrogen i tilstedeværelse af en 
katalysator. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende større 
end C10, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 320 °C] 

 
DE: Aromatische Kohlenwasserstoffe, C≥;10, Dampfkracken, mit Wasserstoff behandelt; 

Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation der 
Produkte aus einem Dampfkrackverfahren, mit Wasserstoff in Gegenwart eines 

Katalysators behandelt. Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C10 und siedet im Bereich von etwa 150 
°C bis 320 °C.] 

 
EL: ανςιαηζημί οδνμβμκάκεναηεξ, C≥;10, αηιμπονυθοζδξ οδνμβμκμηαηενβαζιέκμζ· 

Κενμλίκδ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ αημιμπονυθοζδξ ηαηενβαζιέκςκ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 150 °C ςξ 320 °C 

πενίπμο.] 
 
EN: Aromtic hydrocarbons, C≥;10, steam-cracking, hydrotreated; Cracked kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the products 
from a steam cracking process treated with hydrogen in the presence of a catalyst. It 

consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly greater than C10 and boiling in the range of approximately 150 °C to 320 
°C (302 °F to 608 °F).] 

 
FR: hydrocarbures aromatiques supérieurs ou égaux à C10, de vapocraquage, 

hydrotraitement; Kérosène de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures produite par distillation des produits résultant 
d’un vapocraquage et traitée à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose 

principalement d’hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones est en majorité 
supérieur à C10 et dont le point d’ébullition est approximativement compris entre 150 °C 

et 320 °C.] 
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IT: idrocarburi aromatici, C≥;10, da cracking con vapore, idrotrattati; Cherosene da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dalla distillazione dei prodotti da un 

processo di cracking con vapore trattati con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È 
costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente maggiore di C10 e punto di ebollizione nell’intervallo 150 °C-320 °C 
ca.] 

 

NL: aromatische koolwaterstoffen, C≥;10, stoomkraken, met waterstof behandeld; Gekraakte 
kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie van 
de produkten uit een stoom-kraakproces die zijn behandeld met waterstof in de 
aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit aromatische 

koolwaterstoffen, overwegend groter dan C10, met een kooktraject van ongeveer 150 °C 
tot 320 °C] 

 
PT: hidrocarbonetos aromáticos, C≥;10, do steam-cracking, tratados com hidrogénio; 

Queroseno de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 
de um processo de steam-cracking tratados com hidrogénio na presença de um 

catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a C10 e destila no 
intervalo de aproximadamente 150 °C a 320 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 

 
S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 90641-13-7  EEC No 292-637-8  No 649-414-00-9 

    
 

NOTA H 
 

ES: nafta (petrñleo), craqueada a vapor, tratada con hidrñgeno, rica en aromáticos de C9-10; 

Queroseno craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 

de un proceso de craqueo a vapor después de tratados con hidrñgeno en presencia de un 
catalizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero 
de carbonos dentro del intervalo de C9 a C10 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 140 °C a 200 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), dampkrakket, hydrogenbehandlet, C9-10-aromatrig; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af produkterne fra en 
dampkrakningsproces, efterfulgt af behandling med hydrogen i tilstedeværelse af en 

katalysator. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, C9, til og med C10, 
med kogeinterval omtrent fra 140 °C til 200 °C] 

 
DE: Naphtha (Erdôl), dampfgekrackt, mit Wasserstoff behandelt, C9-10-Aromaten-reich; 

Krackkerosin  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die durch Destillation der Produkte 
aus einem Dampfkrackverfahren mit nachfolgender Wasserstoffbehandlung in 

Gegenwart eines Katalysators entsteht. Besteht vorherrschend aus aromatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C9 bis C10 und siedet im 
Bereich von etwa 140 °C bis 200 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκδ, οδνμβμκμηαηενβαζιέκδ, πθμφζζα ζε ανςιαηζηά 

ιε C9-10· Κενμλίκδ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ ηςκ 
πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ ηα μπμία ζηδ ζοκέπεζα οθίζηακηαζ ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ 

πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C10 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 140 °C 

ςξ 200 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), steam-cracked, hydrotreated, C9-10-arom.-rich; Cracked kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of the products 
from a steam cracking process thereafter treated with hydrogen in the presence of a 

catalyst. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers in 
the range of C9 through C10 and boiling in the range of approximately 140 °C to 200 °C 
(284 °F to 392 °F).] 

 
FR: naphta de vapocraquage (pétrole), hydrotraité, riche en aromatiques en C9-10; Kérosène 

de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d’un vapocraquage traités à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose 

principalement d’hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C9-C10 et dont le point d’ébullition est compris 

approximativement entre 140 °C et 200 °C] 
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IT: nafta (petrolio), crackizzata a vapore, idrotrattata, ricchi di aromatici C9-10; Cherosene 
da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta della distillazione dei prodotti di un 

processo di cracking con vapore quindi trattati con idrogeno in presenza di un 
catalizzatore. Costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con un numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C10 e con punto di ebollizione 
nell’intervallo 140 °C-200 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), stoomgekraakt, met waterstof behandeld, rijk aan C9-10-aromaten; 
Gekraakte kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie van 
de produkten uit een stoomkraakproces gevolgd door behandeling met waterstof in de 
aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit aromatische 

koolwaterstoffen, overwegend C9 en C10 met een kooktraject van ongeveer 140 °C tot 
200 °C] 

 
PT: nafta (petrñleo), do steam-cracking, tratada com hidrogénio, rica em aromáticos C9-10; 

Queroseno de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação dos produtos 
de um processo de steam-cracking e tratada com hidrogénio na presença de um 

catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com 
nömeros de átomos de carbono na gama de C9 até C10 e destila no intervalo de 
aproximadamente 140 °C a 200 °C] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 

 
S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgræenser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 101316-61-4  EEC No 309-866-7  No 649-415-00-4 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), craqueados térmicamente, ricos en hidrocarburos 

alquilaromáticos; Queroseno craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de alquitranes 
pesados de craqueo térmico. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos aromáticos 

muy alquilados con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 100 °C a 250 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), termisk krakkede, alkylaromat carbonhydrid-rige; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af termisk krakkede 
tunge tjærer. Den består overvejende af polyalkylerede aromatiske carbonhydrider, med 

kogeinterval omtrent fra 100 °C til 250 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), thermisch gekrackt, alkylaroma tisch Kohlenwasserstoff-reich; 
Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 

thermisch gekrackten schweren Teeren erhält. Besteht vorherrschend aus hoch 
alkylierten aromatischen Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich von etwa 100 °C 

bis 250 °C] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εενιζηά πονμθοιέκα, πθμφζζα ζε αθηοθμανςιαηζημφξ 

οδνμβμκάκεναηεξ· Κενμλίκδ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ πνμσυκηςκ 

εενιζηήξ πονυθοζδξ απυ αανζέξ πίζζεξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αθηοθζςιέκμοξ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 100 °C ςξ 250 °C πενίπμο.] 

 

EN: Distillates (petroleum), thermal-cracked, alkylarom. hydrocarbon-rich; Cracked 
kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of thermal-cracking 
heavy tars. It consists predominantly of highly alkylated aromatic hydrocarbons boiling 
in the range of approximately 100 °C to 250 °C (212 °F to 482 F.] 

 
FR: distillats de craquage thermique (pétrole), riches en hydrocarbures alkylaromatiques; 

Kérosène de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de goudrons lourds de 
craquage thermique. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques très 

alkylés dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 100 °C et 250 
°C.] 

 
IT: distillati (petrolio), crackizzati termicamente,. ricchi di idrocarburi alchilaromatici; 

Cherosene da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di catrami pesanti da 
cracking termico. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici altamente 

alchilati con punto di ebollizione nell’intervallo 100 °C-250 °C ca.] 
 
NL: destillaten (aardolie), thermisch gekraakt, rijk aan alkylaromatische koolwaterstoffen;  

Gekraakte kerosine  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
thermisch gekraakte zware teren. Bestaat voornamelijk uit in hoge mate gealkyleerde 
aromatische koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 100 °C tot 250 °C] 

 
PT: destilados (petrñleo), do cracking térmico, ricos em hidrocarbonetos alquilaromáticos; 

Queroseno de « cracking »  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de alcatroes 
pesados do cracking térmico. É constituida predominantemente por hidrocarbonetos 

aromáticos com grau de alquilação elevado e destila no intervalo de aproximadamente 
100 °C a 250 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 101631-13-4  EEC No 309-938-8  No 649-416-00-X 

    
 

NOTA H 
 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera de alquitrán pesado craqueado catalìticamente;  
Queroseno craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de alquitranes 
pesados de craqueo catalìtico. Compuesta en su mayor parte de hidroca rburos 
aromáticos muy alquilados con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 100 °C a 250 

°C.] 
 

DA: destillater (råolie), katalytisk krakket tung tjære, lette; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af katalytisk 
krakkede tunge tjærer. Den består overvejende af polyalkylerede aromatiske 

carbonhydrider, med kogeinterval omtrent fra 100 °C til 250 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), katalytisch gekrackter schwerer Teer, leicht; Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
katalytisch gekrackten schweren Teeren erhält. Besteht vorherrschend aus hoch 

alkylierten aromatischen Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich von etwa 100 °C 
bis 250 °C] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ αανζάξ πίζζαξ· Κενμλίκδ 

απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απμζηάγμκηαξ αανζέξ 
πίζζεξ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ζζπονμφξ αθηοθζςιέκμοξ 

ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 100 °C ςξ 250 °C πενίπμο.] 
 
EN: Distillates (petroleum), catalytic cracked heavy tar light; Cracked kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of catalytic cracking 
heavy tars. It consists predominantly of highly alkylated aromatic hydrocarbons boiling 

in the range of approximately 100 °C to 250 °C (212 °F to 482 °F).] 
 
FR: distillats légers (pétrole), goudron lourd de craquage catalytique; Kérosène de craquage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de goudrons lourds de 
craquage catalytique. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques très 

alkylés dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 100 °C et 250 
°C.] 

 

IT: distillati (petrolio), leggeri da cracking catalitico di catrame pesante; Cherosene da 
cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di catrami pesanti da 
cracking catalitico. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici altamente 
alchilati con punto di ebollizione nell’intervallo 100 °C-250 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), lichte uit katalytisch gekraakte zware teer; Gekraakte kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
katalytisch gekraakte zware teren. Bestaat voornamelijk uit in hoge mate gealkyleerde 
aromatische koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 100 °C tot 250 °C.] 
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PT: destilados (petrñleo), leves de alcatroes pesados do cracking catalìtico; Queroseno de « 

cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de alcatroes 
pesados do cracking catalìtico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

aromáticos com grau de alquilação elevado e destila no intervalo de aproximadamente 
100 °C a 250 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 101316-80-7  EEC No 309-881-9  No 649-417-00-5 

    
 

NOTA H 
 

ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn aromática pesada hidrocraqueada; Queroseno 
craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de un destilado de 
petrñleo hidrocraqueado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C16 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 235 °C a 290 °C.] 
 

DA: solventnaphtha (råolie), hydrokrakket tung aromatisk; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af hydrokrakket 
råoliedestillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C9 til og med C16, 

med kogeinterval omtrent fra 235 °C til 290 °C.] 
 

DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), hydrogekrackte schwere aromatische; Krackkerosin 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
hydrogekracktem Erdôldestillat erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 und siedet im Bereich 
von etwa 235 °C bis 290 °C.] 

 
EL: κάθεα δζαθφηδξ (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμπονμθοιέκδ αανζά ανςιαηζηή· Κενμλίκδ απυ 

δζάζπαμδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
οδνμβμκμπονμθοιέκμο απμζηάβιαημξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ C16 ηαζ 
ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 235 °C ςξ 290 °C πενίπμο.] 

 

EN: Solvent naphtha (petroleum), hydrocracked heavy arom.; Cracked kerosine  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the distillation of hydrocracked 

petroleum distillate. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C9 through C16 and boiling in the range of approximately 
235 °C to 290 °C (455 °F to 554 °F).] 

 
FR: solvant naphta aromatique lourd (pétrole), hydrocraquage; Kérosène de craquage 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de distillat de pétrole 
ayant subi un hydrocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C9-C16 et dont le point 

d’ébullition est compris approximativement entre 235 °C et 290 °C.] 
 

IT: nafta solvente (petrolio), idrocrackizzata pesante aromatica; Cherosene da cracking 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di distillati di petrolio 
idrocrackizzati. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C16 e punto di ebollizione nell’intervallo 
235 °C-290 °C ca.] 

 
NL: solventnafta (aardolie), met waterstof gekraakte zware aromatische; Gekraakte kerosine 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
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van met waterstof gekraakt aardoliedestillaat. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C9 tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 235 °C tot 290 °C.] 

 

PT: nafta de petrñleo (petrñleo), aromática pesada do hidrocracking; Queroseno de « 
cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela destilação de um destilado 
petrolìfero do hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C16 e destila no 

intervalo de aproximadamente 235 °C a 290 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 
 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 101631-15-6  EEC No 309-940-9  No 649-418-00-0 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera de alquitrán pesado craqueada a vapor; Queroseno 

craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de alquitranes 
pesados de craqueo a vapor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos aromáticos 

muy alquilados con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 100 °C a 250 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), dampkrakket tung tjære, lette; Krakket petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillation af dampkrakkede 
tunge tjærer. Den består overvejende af polyalkylerede aromatiske carbonhydrider, med 

kogeinterval omtrent fra 100 °C til 250 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), dampfgekrackter schwerer Teer, leicht; Krackkerosin  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
dampfgekrackten schweren Teeren erhält. Besteht vorherrschend aus hoch alkylierten 

aromatischen Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich von etwa 100 °C bis 250 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά αηιμπονμθοιέκα αανζάξ πίζζαξ· Κενμλίκδ απυ 
δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απμζηάγμκηαξ αανζέξ 

πίζζεξ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ζζπονμφξ αθηοθζςιέκμοξ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ απυ 100 °C ςξ 250 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), steam-cracked heavy tar light; Cracked kerosine  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of steam cracking 

heavy tars. It consists predominantly of highly alkylated aromatic hydrocarbons boiling 
in the range of approximately 100 °C to 250 °C (212 °F to 482 °F).] 

 
FR: distillats légers (pétrole), goudron lourd de vapocraquage; Kérosène de craquage 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distil lation de goudrons lourds de 

vapocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques très alkylés 
dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 100 °C et 250 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), leggeri da catrame pesante crackizzato con vapore; Cherosene da 

cracking 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di catrami pesanti da 
cracking con vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici altamente 

alchilati con punto di ebollizione nell’intervallo 100 °C-250 °C ca.] 
 
NL: destillaten (aardolie), lichte uit stoomgekraakte zware teer; Gekraakte kerosine  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
stoomgekraakte zware teren. Bestaat voornamelijk uit in hoge mate gealkyleerde 

aromatische koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 100 °C tot 250 °C.] 
 
PT: destilados (petrñleo), leves de alcatrões pesados do steam-cracking; Queroseno de « 

cracking »  
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[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por  destilação de alcatrões 
pesados do steam-cracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
aromáticos com grau de alquilação elevado e destila no intervalo de aproximadamente 

100 °C a 250 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64741-73-7  EEC No 265-074-0  No 649-419-00-6 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), alquilato; Queroseno, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de los productos 
de reacciñn de isobutano con hidrocarburos monoolefìnicos con un nömero de carbonos 
normalmente dentro del intervalo de C3 a C5. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos saturados de cadena ramificada con un nömero de carbonos en su mayor 
parte dentro del intervalo de C11 a C17 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 

205 °C a 320 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), alkylat-; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra reaktionen mellem isobutan og monoolefinske carbonhydrider, sædvanligvis C3 til 

og med C5. Den består af overvejende forgrenede, mættede carbonhydrider, overvejende 
C11 til og med CI7, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 320 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), Alkylat-; Kerosin — nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation der 

Reaktionsprodukte von Isobutan mit monoolefinischen Kohlenwasserstoffen 
gewôhnlich mit Kohlenstoffzahlen zwischen C3 und C5 Besteht aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit vorherrschend verzweigter Kette und Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C11 bis C17 und siedet im Bereich von etwa 205 °C bis 
320 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πνμσυκ αθηοθίαηηδξ∙ Κενμλίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 

πνμσυκηςκ ακηίδναζδξ ζζμαμοηακίμο ιε ιμκμμθεθζκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα πμο ζοκήεςξ ηοιαίκμκηαζ απυ C3 ςξ ηαζ C5. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 ςξ ηαζ CI7 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 205 °C ςξ 320 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), alkylate; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of the reaction 
products of isobutane with monoolefinic hydrocarbons usually ranging in carbon 
numbers from C3 through C5. It consists of predominantly branched chain saturated 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C11 through CI7 and 
boiling in the range of approximately 205 °C to 320 °C (401 °F to 608 °F).] 

 
FR: distillats (pétrole), alkylation; Kérosène — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures produite par la distillation des produits de 

réaction de l’isobutane avec des hydrocarbures monooléfiniques généralement en C3 à 
C5. Se compose d’hydrocarbures saturés, en majorité à chaîne ramifiée, dont le nombre 

de carbones se situe principalement dans la gamme C11-C17 et dont le point d’ébullition 
est compris approximativement entre 205 °C et 320 °C.] 

 

IT: distillati (petrolio), alchilato; Cherosene — non specificato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione dei prodotti di 
reazione di isobutano con idrocarburi monoolefinici con numero di atomi di carbonio 
normalmente nell’intervallo C3-C5. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi a 

catena ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C11-
C17 e punto di ebollizione nell’intervallo 205 °C-320 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), gealkyleerd; Kerosine — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 

reactieprodukten van isobutaan met mono-olefinische koolwaterstoffen gewoonlijk 
variërend van C3 tot en met C5. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen 

met vertakte ketens, overwegend C11 tot en met C17, met een kooktraject van ongeveer 
205 °C tot 320 °C.] 

 

PT: destilados (petrñleo), da alquilação; Queroseno — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 

de reacção de isobutano com hidrocarbonetos monoolefìnios com nömeros de átomos 
de carbono geralmente na gama de C3 até C5. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos saturados de cadeia ramificada com nömero de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C até C e destila no intervalo de aproximadamente 205 
°C a 320 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 
 

 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64741-98-6  EEC No 265-099-7  No 649-420-00-1 

    
 

NOTA H 

 
ES: extrados (petrñleo), nafta pesada extraìda con disolvente; Queroseno, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el extracto de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C7 a C12 y con un 

intervalo de ebulliciñn de 90 °C a 220 °C.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), tung naphtha solvent-; Uspecifeceret petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som ekstraktet fra en 
solventekstraktionsproces. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, 

overvejende C7 til og med C12, med kogeinterval omtrent fra 90 °C til 220 °C.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), schwere Naphtha-Lôsungsmittel-; Kerosin — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Extrakt aus einem 
Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C7 bis C12 
und siedet im Bereich von etwa 90 °C bis 220 °C.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανζάξ κάθεαξ ελεοβεκζζιέκδξ ιε δζαθφηδ∙ Κενμλίκδ — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηπφθζζια απυ 
εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C7 ςξ ηαζ C12 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 
90 °C ςξ 220 °C πενίπμο.] 

 

EN: Extracts (petroleum), heavy naphtha solvent; Kerosine — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the extract from a solvent 

extraction process. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C7 through C12 and boiling in the range of 
approximately 90 °C to 220 °C (194 °F to 428 °F).] 

 
FR: extraits au solvant (pétrole), naphta lourd; Kérosène — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue comme extrait lors d’une extraction 
au solvant. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C12 et dont le point d’ébullition est 

compris approximativement entre 90 °C et 220 °C.] 
 

IT: estratti (petrolio), nafta solvente pesante; Cherosene — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinata da un processo di 
estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 

di atomi di carbonio prevalentemente nell’intevallo C7-C12 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 90 °C-220 °C ca.] 

 
NL: extracten (aardolie), zware nafta-solvent; Kerosine — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het extract van een solvent-

extractieproces. Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C7 
tot en met C12, met een kooktraject van ongeveer 90 °C tot 220 °C.] 
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PT: extractos (petrñleo), de solvente de nafta pesada; Queroseno — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o extracto de um processo 

de extracção com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C7 até 

C12 e destila no intervalo de aproximadamente 90 °C a 220 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 

 
 S: (2-) 23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64742-31-0  EEC No 265-132-5  No 649-421-00-7 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera neutralizada quìmicamente; Queroseno, sin 

especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por un proceso de tratamiento para 
separar materiales ácidos. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C16 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 150 °C a 290 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), kemisk neutraliserede lette; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved en behandlingsproces til 

fjernelse af sure materialer. Den består af carbonhydrider, overvejende C9 til og med 
C16, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 290 °C.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), chemisch neutralisierte leichte; Kerosin — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch eine 

Behandlungsmethode zum Entfernen saurer Stoffe. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 und siedet im Bereich 

von etwa 150 °C bis 290 °C.] 
 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά πδιζηχξ ελμοδεηενςιέκα· Κενμλίκδ — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία βζα κα 

απμιαηνοκεμφκ υλζκα ζοζηαηζηά. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C16 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 150 °C 
ςξ 290 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), chemically neutralized light; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons produced by a treating process to remove 
acidic materials. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C9 through C16 and boiling in the range of approximately 150 °C to 290 °C 

(302 °F to 554 °F).] 
 

FR: distillais légers (pétrole), neutralisés chimiquement;  Kérosène — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures résultant d’un traitement consistant à éliminer 
les matières acides. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 

principalement dans la gamme C9-C16 et dont le point d’ébullition est compris 
approximativement entre 150 °C a 290 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazione leggera neutralizzata chimicamente; Cherosene — non 

specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta con un processo di trattamento per la 
rimozione delle sostanze acide. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C16 e intervallo di ebollizione 150 °C-290 
°C ca.] 

 

NL: destillaten (aardolie), chemisch geneutraliseerd lichte fractie; Kerosine — niet 
gespecifieerd  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een behandelingsproces om 
zure materialen te verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en met 
C16, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 290 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), leves neutralizados quimicamente; Queroseno — não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por um processo de 
tratamento para remoção de materiais ácidos. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C16 e destila no 

intervalo de aproximadamente 150 °C a 290 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 

 
 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64742-47-8  EEC No 265-149-8  No 649-422-00-2 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera tratada con hidrñgeno; Queroseno, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 

petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo C9 a C16 y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 150 °C a 290 °C.] 
 
DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede lette; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion med 
hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, overvejende 

C9 til og med C16, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 290 °C.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte; Kerosin — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 
Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 
und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 290 °C.] 

 

EL: απυζηαβια (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Κενμλίκδ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 ςξ ηαζ C16 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 150 °C ςξ 290 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrotreated light; Kerosine — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction with 
hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C9 through C16 and boiling in the range of 
approximately 150 °C to 290 °C (302 °F to 554 °F).] 

 
FR: distillats légers (pétrole), hydrotraités; Kérosène — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’une fraction 

pétrolière à l’hydrogène en préence d’un catalyseur. Se compose d’hydrocarbures dont 
le nombre de carbones se situe principalement dans la gamme C9-C16 et dont le point 

d’ébullition est compris approximativement entre 150 °C et 290 °C.] 
 
IT: distillati (petrolio), frazione leggera di « hydrotreating »; Cherosene — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di una frazione di 
petrolio con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con 

numero di carbonio prevalentemente nell’interva llo C9-C16 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 150 °C - 290 °C ca.] 

 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde lichte fractie; Kerosine — niet 
gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 
aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 
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koolwaterstoffen, overwegend C, tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 150 
°C tot 290 °C.] 

 

PT: destilados (petrñleo), leves tratados com hidrogénio; Queroseno — não especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 
até C16 e destila no intervalo de aproximadamente 150 °C a 290 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 
 

 S: (2-) 23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64742-81-0  EEC No 265-184-9  No 649-423-00-8 

    
 

NOTA H 

 
ES: querosina (petrñleo), hidrodesulfurada; Queroseno, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una reserva de petrñleo por 
tratamiento con hidrñgeno para transformar el azufre orgánico en sulfuro de hidrñgeno, 
que se separa. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C9 a C16 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
150 °C a 290 °C.] 

 
DA: petroleum (råolie), hydroafsvovlet; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en rå råolie ved behandling med 

hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, der fjernes. Den består af 
carbonhydrider, overvejende C9 til og med C16, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 

290 °C.] 
 
DE: Kerosin (Erdôl), hydrodesulfuriertes; Kerosin — nicht spezifiziert [Komplexe 

Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem Erdôlgrundstoff durch 
Behandeln mit Wasserstoff, um organischen Schwefel in Schwefelwasserstoff zu 

verwandeln, der entfernt wird. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 290 
°C.] 

 
EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ· Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πνχηδ φθδ 
πεηνεθαίμο ιε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα ηδκ ιεηαηνμπή ημο μνβακζημφ εείμο ζε 
οδνυεεζμ, ημ μπμίμ απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε  ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 
150 °C έςξ 290 °C πενίπμο.] 

 
EN: Kerosine (petroleum), hydrodesulfurized; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum stock by treating 

with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is removed. It 
consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C9 

through C16 and boiling in the range of approximately 150 °C to 290 °C (302 °F to 554 
°F).] 

 

FR: kérosène (pétrole), hydrodésulfuré; Kérosène — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement à l’hydrogène d’une 

charge pétrolière afin de convertir le soufre organique en hydrogène sulfuré qui est 
ensuite éliminé. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C9-C16 et dont le point d’ébullition est compris 

approximativement entre 150 °C et 290 °C.] 
 

IT: cherosene (petrolio), idrodesolforato; Cherosene — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da uno stock di petrolio trattandolo 
con idrogeno per trasformare lo zolfo organico in idrogeno solforato che viene 

eliminato. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell’intervallo C9-C16 e punto di ebollizione nell’intervallo 150 °C - 290 °C ca.] 
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NL: kerosine (aardolie), met waterstof ontzwaveld; Kerosine — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit een aardoliegrondstof door 

behandeling met waterstof om organische zwavel om te zetten in waterstofsulfide dat 
wordt verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en met C16, met een 

kooktraject van ongeveer 150 °C tot 290 °C.] 
 
PT: querosene (petrñleo), hidrogenodessulfurizado; Queroseno — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera com hidrogénio para converter enxofre orgânico em sulförelo de hidrogénio 

que é removido. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C6 até C16 e destila no intervalo de aproximadamente 
150 °C a 290 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

 

  

 R: 22 
 

 S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 64742-94-5  EEC No 265-198-5  No 649-424-00-3 

    
 

NOTA H 

 
ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn aromática pesada;  Queroseno, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de la destilaciñn de corrientes 
aromáticas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero 
de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C16 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 165 °C a 290 °C.] 
 

DA: solventnaphtha (råolie), tung aromatisk; Uspecificeret petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra destillation af aromatiske 
strømme. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C9 til og 

med C16, med kogeinterval omtrent fra 165 °C til 290 °C.] 
 

DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), schwere aromatische; Kerosin — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation aromatischer 
Läufe. Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 und siedet im Bereich von 
etwa l65 °C bis 290 °C.] 

 
EL: δζαθφηδξ κάθεα (πεηνεθαίμο), αανεία ανςιαηζηή· Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ απυζηαλδ 

ανςιαηζηχκ νεοιάηςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ 

πενζμπή απυ 165 °C έςξ 290 °C πενίπμο.] 
 
EN: Solvent naphtha (petroleum), heavy arom.; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from distillation of aromatic streams. 
It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C9 through C16 and boiling in the range of approximately 
165 °C to 290 °C (330 °F to 554 °F).] 

 

FR: solvant naphta aromatique lourd (pétrole); Kérosène — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation de fractions 

aromatiques. Se compose principalement d’hydrocarbures aromatiques dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C9-C16 et dont le point d’ébullition est 
compris approximativement entre 165 °C et 290 °C.] 

 
IT: nafta solvente (petrolio), aromatica pesante; Cherosene — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di corrent i 
aromatiche. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di atomi 
di carbonio prevalentemente C9-C16 e punto di ebollizione nell’intervallo 165 °C-290 °C 

ca.] 
 

NL: solvent-nafta (aardolie), zwaar aromatisch; Kerosine — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van 
aromatische stromen. Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, 

overwegend C9 tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 165 °C tot 290 °C.] 
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PT: nafta de petrñleo (petrñleo), aromática pesada; Queroseno — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de fracções 
aromáticas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C16 e destila no 
intervalo de aproximadamente 165 °C a 290 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn; R 22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 
 

 S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 68333-23-3  EEC No 269-778-9  No 649-425-00-9 

    
 

NOTA H 

 
ES: nafta (petrñleo), coquizador para nafta pesada; Queroseno, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de productos de un 
coquizador fluidizado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos insaturados con 
un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C6 a C15, y con un 

intervalo de ebulliciñn aproximado de 157 °C a 288 °C.] 
 

DA: naphtha (råolie), tung coker-; Uspecificeret petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillationen af produkterne fra en 
væske-coker. Den består overvejende af umættede carbonhydrider, overvejende C6 til 

og med C15, med kongeinterval omtrent fra 157 °C til 288 °C.] 
 

DE: Naphtha (Erdôl), schwere Kokerei; Kerosin — nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Flùssig-Verkoker. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C6 bis C15 
und siedet im Bereich von etwa 157 °C bis 288 °C.] 

 
EL: κάθεα (πεηνεθαίμο), αανζάξ ημηενίαξ∙ Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ πνμσυκηςκ απυ νεοζηυ 

ημηενίαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C6 έςξ ηαζ C15 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 157 °C 

έςξ 288 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), heavy coker; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of products from a fluid 
coker. It consists predominantly of unsatu-rated hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C6 through C15 and boiling in the range of approximately 
157 °C to 288 °C (315 °F to 550 °F).] 

 

FR: naphta lourd de cokéfaction (pétrole); Kérosène — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d’une cokéfaction fluide. Se compose principalement d’hydrocarbures insaturés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C6-C15 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 157 °C et 288 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), apparecchiatura di coking; Cherosene — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi proveniente della distillazione dei prodotti di 
un’apparecchiatura di coking fluido. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C6-C15 e punto di 

ebollizione nell’intervallo 157 °C-288 °C ca.] 
 

NL: nafta (aardolie), zware verkookser-; Kerosine — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de destillatie van 
produkten van een fluide verkookser. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 

koolwaterstoffen, overwegend C6 tot en met C15, met een kooktraject van ongeveer 157 
°C tot 288 °C.] 
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PT: nafta (petrñleo), pesada do coker; Queroseno — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um de 

coker de leito fluidizado. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C6 até 

C15 e destila no intervalo de aproximadamente 157 °C a 288 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

 

  

 R: 22 
 

 S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 85116-57-0  EEC No 285-508-2  No 649-426-00-4 

    
 

NOTA H 
 

ES: nafta (petrñleo), fracciñn pesada hidrodesulfurada reformada catalìticamente, fracciñn 
aromática; Queroseno, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por el fraccionamiento de nafta 

hidrodesulfurada reformada catalìticamente. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C7 a C13 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 98 °C a 218 °C.] 
 
DA: naphtha (råolie), katalytisk reformeret hydroafsvovlet tung, aromatfraktion;  

Uspecificeret  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved fraktionering af katalytisk 

reformeret, hydroafsvovlet naphtha. Den består overvejende af aromatiske 
carbonhydrider, overvejende C7 til C 13, med kogeinterval omtrent fra 98 °C til 218 °C.] 

 

DE: Naphtha (Erdôl), katalytisch reformierte hydrodesulfurierte schwere, aromatische 
Fraktion; Kerosin — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung aus 
katalytisch reformierter hydrodesulfurierter Naphtha. Besteht vorherrschend aus 
aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 

C7 bis C13 und siedet im Bereich von etwa 98 °C bis 218 °C.] 
 

EL: κάθεαξ (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηά ακαιμνθςιέκδξ οδνμβμκμαπμεεζςιέκδξ αανζάξ, 
ανςιαηζηυ ηθάζια· Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ απυ 

οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ κάθεα, πμο έπεζ οπμζηεί ηαηαθοηζηή πονυθοζδ. οκίζηαηαζ 
ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C7 έςξ C13 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 98 °C έςξ 218 °C πενίπμο.] 
 
EN: Naphtha (petroleum), catalytic reformed hydrodesulfurized heavy, arom. fraction; 

Kerosine — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons produced by fractionation from catalytically 

reformed hydrodesulfurized naphtha. It consists predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominently in the range of C7 to C13 and 
boiling in the range of approximately 98 °C to 218 °C (208 °F to 424 °F).] 

 
FR: naphta lourd hydrodésulfuré (pétrole), reformage catalytique, fraction aromatique;  

Kérosène — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par fractionnement à partir de naphta 
hydrodésulfuré de reformage catalytique. Se compose principalement d’hydrocarbures 

aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C7-C13 et 
dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 98 °C et 218 °C.] 

 
IT: nafta (petrolio), pesante idrodesolforata da reforming catalitico, frazione aromatica; 

Cherosene — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di nafta da reformer 
catalitico idrodesolforata. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con 
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numero di atomi di carbonio preva lentemente nell’intervallo C7-C13 e punto di 
ebollizione nell’intervallo 98 °C-218 °C ca.] 

 

NL: nafta (aardolie), katalytisch gereformeerd met waterstof ontzwavelde zware fracties, 
aromatische fractie; Kerosine — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door fractionering van 
katalytisch gereformeerde met waterstof ontzwavelde nafta. Het bestaat voornamelijk uit 
aromatische koolwaterstoffen, overwegend C7 tot C13, met een kooktraject van ongeveer 

98 °C tot 218 °C.] 
 

PT: nafta (petrñleo), pesada hidrogenodessulfurizada do reforming catalìtico, fracção 
aromática; Queroseno — não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocabonetos produzida por fraccionamento da nafta 

hidrogenodessulfurizada do reforming catalìtico. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 

gama de C7 até C13 e destila no intervalo de aproximadamente 98 °C a 218 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 22 
 
S: (2-)23-24-62 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 91770-15-9  EEC No 294-799-5  No 649-427-00-X 

    
 
NOTA H 

 
ES: querosina (petrñleo), desazufrada; Queroseno, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida sometiendo un destilado del 
petrñleo a un proceso de desazufrado para transformar mercaptanos o separar 
impurezas ácidas. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C16 y con un intervalo de 
ebulliciñn de 130 °C a 290 °C.] 

 
DA: petroleum (råolie), sweetenet; Uspec ificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at underkaste en 

råoliedestillat en sweetening-proces for at omdanne mercaptaner eller fjerne sure 
urenheder. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C9 til og med 

C16, med kogeinterval omtrent fra 130 °C til 290 °C.]  
 

DE: Kerosin (Erdôl), gesùßt; Kerosin — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einem Erdôl-Destillat 
durch Einwirkung eines Sùßungsverfahrens zur Konvertierung von Mercaptanen oder 

zum Entfernen saurer Verunreinigungen erhält. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C16 
und siedet im Bereich von etwa 130 °C bis 290 °C.]  

 
EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), βθοηαζιέκδ· Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ υηακ απυζηαβια 
πεηνεθαίμο οπμαθδεεί ζε ηαηενβαζία βθφηακζδξ βζα ηδ ιεηαηνμπή ηςκ ιενηαπηακχκ 
ή ηδκ απμιάηνοκζδ ηςκ μλζχκ πνμζιίλεςκ. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηαηά ηφνζμ θυβμ ζηδκ πενζμπή απυ C9 
έςξ ηαζ C16 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 130 °C έςξ 290 °C.] 

 
EN: Kerosine (petroleum), sweetened; Kerosine — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by subjecting a petroleum distillate 

to a sweetening process to convert mercaptans or to remove acidic impurities. It 
consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C9 through C16 and boiling in the range of 130 °C to 290 °C (266 °F to 554 
°F).] 
 

FR: kérosène adouci (pétrole); Kérosène — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par adoucissement d’un distillat de 

pétrole, afin de convertir les mercaptans ou d’éliminer les impuretés acides. Se 
compose en majorité d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe 
principalement dans la gamme C9-C16 et dont le point d’ébullition est compris entre 

130 °C et 290 °C.] 
 

IT: cherosene (petrolio), addolcito; Cherosene — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta sottoponendo un distillato di petrolio 
ad un procedimento di addolcimento per convertiré i mercaptani o per eliminare 

impurezze acide. È costituita prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell’interva llo C9-C16 e con punto di ebollizione 
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nell’intervallo 130 °C-290 °C.] 
 

NL: kerosine (aardolie), stankvrij gemaakt; Kerosine — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 
onderwerpen van een aardoliedestillaat aan een stankverwijderend proces om 

mercaptanen om te zetten of zure onzuiverheden te verwijderen. Bestaat voornamelijk 
uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en met C16, met een kooktraject van 130 °C tot 
290 °C.] 

 
PT: querosene (petrñleo), tratado (sweetened); Queroseno — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida sujeitando uma fracção 
petrolìfera a um processo de sweetening para converter mercaptans ou remover 
impurezas ácidas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C16 e destila no intervalo 
de aproximadamente 130 °C a 290 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn;R22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 22 

 
S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 92045-36-8  EEC No 295-416-4  No 649-428-00-5 

    
 
NOTA H 

 
ES: querosina (petrñleo), desazufrada refinada con disolvente; Queroseno, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una reserva de petrñleo por 
refino con disolvente y desazufrado y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 
150 °C a 260 °C.] 

 
DA: petroleum (råolie), solventraffineret sweetenet; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider, opnået fra en rå råolie ved 
solventraffinering og sweetening, med kogeinterval omtrent fra 150°C til 260°C.]  
 

DE: Kerosin (Erdôl), durch Lôsungsmittel aufbereitet gesùßt; Kerosin — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einem 

Erdôlausgangsstoff durch Lôsungsmittelaufbereitung und Sùßen erhält. Siedet im 
Bereich von etwa 150 °C bis 260 °C.] 
 

EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), δζοθζζιέκδ ιε δζαθφηδ βθοηαζιέκδ· Κδνμγίκδ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πνχηδ φθδ 
πεηνεθαίμο ιε δζφθζζδ ιε δζαθφηδ ηαζ βθφηακζδ ηαζ πμο ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 150 
°C έςξ 260 °C πενίπμο.] 

 
EN: Kerosine (petroleum), solvent-refined sweetened; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum stock by solvent 
refining and sweetening and boiling in the range of approximately 150 °C to 260 °C 
(302 °F to 500 °F).] 

 
FR: kérosène (pétrole), adouci et raffiné au solvant; Kérosène — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue à partir d’un stock pétrolier par 
raffinage au solvant et adoucissement, et dont le point d’ébullition est compris  
approximativement entre 150 °C et 260 °C.]  

 
IT: cherosene (petrolio), raffinato con solvente addolcito; Cherosene — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti da uno stock di petrolio mediante 
raffinazione con solvente ed addolcimento e con punto di ebollizione nell’intervallo 
150 °C-260 °C ca.] 

 
NL: kerosine (aardolie), solventgeraffineerde stankvrij gemaakte; Kerosine — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 
aardolievooraad door solventzuivering en stankverwijdering, met een kooktraject van 

ongeveer 150 °C tot 260 °C.] 
 

PT: querosene (petrñleo), tratado (sweetened) refinado com solvente; Queroseno — não 
especificado [Uma combinação complexa de hidrocabonetos obtida de uma fracção 
petrolìfera por refinação com solvente e sweetening e que destila no intervalo de 

aproximadamente 150 °C a 260 °C.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn;R22 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 22 

 
S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 93763-35-0  EEC No 297-854-1  No 649-429-00-0 

    
 
NOTA H 

 
ES: hidrocarburos, C9-16, tratados con hidrñgeno, desaromatizados; Queroseno, sin 

especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como disolventes que han sido 
sometidos a tratamiento con hidrñgeno para transformar aromáticos en naftenos por 

hidrogenaciñn catalìtica.] 
 

DA: carbonhydrider, C9-16-, hydrogenbehandlede, afaromatiserede; Uspecificeret petroleum  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som solventer, der har været 
underkastet hydrogenbehandling for at omdanne aromater til naphthener ved katalytisk 

hydrogenering.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C9-16-, mit Wasserstoff behandelt, dearomatisiert; Kerosin — 
nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Lôsungsmittel erhält, 

die einer Behandlung mit Wasserstoff ausgesetzt wurden, um Aromaten in Naphthene 
durch katalytische Hydrierung umzuwandeln.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C9-16, ηαηενβαζιέκμζ ιε οδνμβυκμ, απαθθαβιέκμζ απυ ανςιαηζηά· 

Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ δζαθφηεξ πμο έπμοκ 
οπμαθδεεί ζε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπμφκ ηα ανςιαηζηά ζε 

καθεεκζηά ιε ηαηαθοηζηή οδνμβυκςζδ.] 
 

EN: Hydrocarbons, C9-16, hydrotreated, dearomatized; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as solvents which have been 
subjected to hydrotreatment in order to convert aromatics to naphthenes by catalytic 

hydrogénation.] 
 

FR: hydrocarbures en C9-16, hydrotraités, désaromatisés; Kérosène — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par hydrotraitement de solvants afin 
de convertir les aromatiques en naphtènes par hydrogénation catalytique.] 

 
IT: idrocarburi, C9-16, idrotrattati, dearomatizzati; Cherosene — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come solventi che sono stat i 

sottoposti a idrotrattamento con lo scopo di convertire gli aromatici in naftenici per 
idrogenazione catalitica.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C9-16-, met waterstof behandeld, gedearomatiseerd; Kerosine — niet 

gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als solventen die 
zijn onderworpen aan een behandeling met waterstof teneinde aromaten om te zetten in 

naftenen door katalytische hydrogenering.] 
 

PT: hidrocarbonetos, C9-16, tratados com hidrogénio, desaromatizados; Queroseno — não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como solventes que foram 
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submetidos a tratamento com hidrogénio para converter aromáticos em nafténicos por 
hidrogenação catalìtica.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn;R22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 22 

 
S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 97488-94-3  EEC No 307-033-2  No 649-430-00-6 

    
 
NOTA H 

 
ES: queroseno (petrñleo), hidrodesulfurado refinado con disolvente; Queroseno, sin 

especificar 
 

DA: kerosin (råolie), solvent-raffineret hydroafsvovlet; Uspecificeret petroleum 

 
DE: Kerosin (Erdôl), durch Lôsungsmittel gereinigt hydrodesulfuriert; Kerosin — nicht 

spezifiziert 
 

EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), δζοθζζιέκδ ιε δζαθφηδ οδνμβμκμαπμεεζςιέκδ· Κδνμγίκδ — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκδ 
 

EN: Kerosine (petroleum), solvent-refined hydrodesulfurized; Kerosine — unspecified 
 

FR: kérosène (pétrole), raffiné au solvant, hydrodésulfuré; Kérosène — non spécifié 

 
IT: cherosene (petrolio), idrodesolforato raffinato con solvente; Cherosene — non 

specificato 
 

NL: kerosine (aardolie), solvent-geraffineerd met waterstof ontzwaveld; Kerosine — niet 

gespecifieerd 
 

PT: querosene (petrñleo), hidrogenodessulfurizado refinado com solvente; Queroseno — 
não especificado  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 22 
 

S: (2-)23-24-62 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 101316-58-9  EEC No 309-864-6  No 649-431-00-1 

    
 
NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia de la serie completa del coquizador 

hidrodesulfurada; Queroseno, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por fraccionamiento de un destilado 
del coquizador hidrodesulfurado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con 

un n÷mero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C8 a C16 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 120 °C a 283 °C.]  

 
DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede full- range middeltunge coker-; Uspecificeret 

petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering fra hydroafsvovlet 
coker-destillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C8 til og med 

C16, med kogeinterval omtrent fra 120 °C til 283 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte gesamte mittlere Verkoker; Kerosin — nicht 

spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Fraktionieren aus 

hydrodesulfuriertem Verkokerdestillat erhält. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C8 bis C16 
und siedet im Bereich von etwa 120 °C bis 283 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμβεζςιέκα ιε οδνμβυκμ ιεζαία πθήνμοξ ζφζηαζδξ 

ιμκάδαξ ελακΟνάηςζδξ· Κδνμγίκδ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ 
απμβεζςιέκμο ιε οδνμβυκμ απμζηάβιαημξ ιμκάδαξ ελακενάηςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C8 έςξ 
ηαζ C16 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 120 °C έςξ 283 °C πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized full- range middle coker; Kerosine — 

unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by fractionation from 
hydrodesulfurized coker distillate. It consists predominantly of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C8 through C16 and boiling in the range 
of approximately 120 °C to 283 °C (248 °F to 541 °F).]  
 

FR: distillais moyens de cokéfaction à large intervalle d’ébullition (pétrole), 
hydrodésulfurés; Kérosène — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par fractionnement à partir de 
distillat de cokéfaction hydrodésulfuré. Se compose principalement d’hydrocarbures 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C8-C16 et dont le point 

d’ébullition est compris approximativement entre 120 °C et 283 °C.]  
 

IT: distillati (petrolio), idrodesolforati taglio intero intermedi da « coker »; Cherosene — 
non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di distillato 

idrodesolforato da « coker ». È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C8-C16 e punto di ebollizione 
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nell’intervallo 120 °C-283 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwavelde volledig bereik middelste verkookser; 

Kerosine — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door fractionering 

van met waterstof ontzwaveld verkookserdestillaat. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C8 tot en met C16, met een kooktraject van ongeveer 120 
°C tot 283 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), do coker médios hidrogenodessulfurizados; Queroseno — não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de um 
destilado do coker hidrogenodessulfurizado. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C8 até C16 e destila no intervalo de aproximadamente 120 °C a 283 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Xn;R22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 22 

 
S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 NOTA 4 
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Cas No 101316-81-8  EEC No 309-882-4  No 649-432-00-7 

    
 

NOTA H 

 
ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn aromática pesada hidrodesulfurada; Queroseno, 

sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la hidrodesulfuraciñn catalìtica 
de una fracciñn de petrñleo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C10 a C13 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 180 °C a 240 °C.]  

 
DA: solventnaphtha (råolie), hydroafsvovlet tung aromatisk; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske 

hydroafsvovling af en råoliefraktion. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C10 til og med C13, med kogeinterval omtrent fra 180 °C til 240 °C.] 

 
DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), hydrodesulfurierte schwere aromatische; Kerosin — 

nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch katalytische 
Hydrodesulfurierung einer Erdôl-Fraktion erhält. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C10 bis C13 
und siedet im Bereich von etwa 180 °C bis 240 °C.]  
 

EL: κάθεα δζαθφηδξ (πεηνεθαίμο), απμεεζςιέκδ ιε οδνμβυκμ αανζά ανςιαηζηή∙ Κδνμγίκδ 
— ιδ πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακανάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηαθοηζηή 
απμεείςζδ ιε οδνμβυκμ ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C10 έςξ C36 

ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 180 °C έςξ 240 °C πενίπμο.] 
 

EN: Solvent naphtha (petroleum), hydrodesulfurized heavy arom.; Kerosine — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the catalytic 
hydrodesulfurization of a petroleum fraction. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C10 through C13 
and boiling in the range of approximately 180 °C to 240 °C (356 °F to 464 °F).]  

 
FR: solvant naphta aromatique lourd (pétrole), hydrodésulfuré; Kérosène — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration catalytique 

d’une fraction pétrolière. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C10-C13 et dont le point d’ébullition st 

compris approximativement entre 180 °C et 240 °C.] 
 

IT: nafta solvente (petrolio), aromatica pesante idrodesolforata; Cherosene — non 

specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per idrodesolforazione catalitica di 

una frazione di petrolio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C10-C13 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 180 °C-240 °C ca.] 

 
NL: solventnafta (aardolie), met waterstof ontzwavelde zware aromatische; Kerosine — 
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niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de katalytische 
ontzwaveling met waterstof van een aardoliefractie. Bestaat voornamelijk uit 

koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en met C13, met een kooktraject van ongeveer 
180 °C tot 240 °C.] 

 
PT: nafta de petrñleo (petrñleo), aromática pesada hidrogenodessulfurìzada; Queroseno — 

não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela hidrogenodessulfurização 
catalìtica de uma fracção petrolìfera. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C10 até C13 e destila no intervalo de aproximadamente 180 °C a 240 °C.]  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 22 
 

S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

C ≥ 10% Xn; R 22 N
OTA 4 
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Cas No 101316-82-9  EEC No 309-884-5  No 649-433-00-2 

    
 

NOTA H 

 
ES: nafta disolvente (petrñleo), fracciñn media hidrodesulfurada; Queroseno, sin 

especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la hidrodesulfuraciñn catalìtica 
de una fracciñn de petrñleo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C10 a C13 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 175 °C a 220 °C.]  

 
DA: solventnaphtha (råolie), hydroafsvovlet middeltung; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved den katalytiske 

hydroafsvolvling af en råoliefraktion. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C10 til og med C13, med kogeinterval omtrent fra 175 °C til 220 °C.]  

 
DE: Lôsungsmittelnaphtha (Erdôl), hydrodesulfurierte mittlere; Kerosin — nicht 

spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch katalytische 
Hydrodesulfurierung einer Erdôl-Fraktion erhält. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C10 bis C13 
und siedet im Bereich von etwa 175 °C bis 220 °C.]  
 

EL: κάθεα, δζαθφηδξ (πεηνεθαίμο), ιεζαία απμβεζςιέκδ ιε οδνμβυκμ- Κδνμγίκδ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηαθοηζηή 
απμεείςζδ ιε οδνμβυκμ ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C10 έςξ ηαζ 

C13 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 175° C έςξ 220° C πενίπμο.] 
 

EN: Solvent naphtha (petroleum), hydrodesulfurized medium; Kerosine — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by the catalytic 
hydrodesulfurization of a petroleum fraction. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C10 through C13 
and boiling in the range of approximately 175 °C to 220 °C (347 °F to 428 °F).]  

 
FR: solvant naphta moyen (pétrole), hydrodésulfuré; Kérosène — non spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration catalytique 

d’une fraction pétrolière. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre 
de carbones se situe en majorité dans la gamme C10-C13 et dont le point d’ébullition est 

compris approximativement entre 175 °C et 220 °C.]  
 

IT: nafta solvente (petolio), idrodesolforata intermedia; Cherosene — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per idrodesolforazione catalitica di 
una frazione di petrolio. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di 

atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C10-C13 e punto di ebollizione 
nell’intervallo 175 °C-220 °C ca.] 
 

NL: solventnafta (aardolie), met waterstof ontzwavelde tussenfractie; Kerosine — niet 
gespecifieerd  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de katalytische 
ontzwaveling met waterstof van een aardoliefractie. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en met C13, met een kooktraject van ongeveer 

175 °C tot 220 °C.] 
 

PT: nafta de petrñleo (petrñleo), média hidrogenodessulfurizada; Queroseno — não 
especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pela hidrogenodessulfurização 

catalìtica de uma fracção petrolìfera. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C10 até C13 e destila no intervalo de aproximadamente 175 °C a 220 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Xn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 22 
 

S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 N
OTA 4 

   

   

   

   

   



ЦПР – Редактиран  

Cas No 101631-19-0  EEC No 309-944-0  No 649-434-00-8 

    
 

NOTA H 

 
ES: queroseno (petrñleo), tratado con hidrñgeno; Queroseno, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la destilaciñn de petrñleo y 
posterior tratamiento con hidrñgeno. Compuesta fundamentalmente de alcanos, 
cicloalcanos y alquilbencenos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C12 a C16 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 230 °C a 270 
°C.] 

 
DA: petroleum (råolie), hydrogenbehandlet; Uspecificeret petroleum  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved destillationen af råolie og 

efterfølgende hydrogenbehandling. Den består overvejende af alkaner, cycloalkaner 
og alkylbenzener, overvejende C12 til og med C16, med kogeinterval omtrent fra 

230 °C til 270 °C.] 
 

DE: Kerosin (Erdôl), mit Wasserstoff behandelt; Kerosin — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
Erdôl und nachfolgender Behandlung mit Wasserstoff erhält. Besteht vorherrschend 

aus Alkanen, Cycloalkanen und Alkylbenzolen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C12 bis C16 und siedet im Bereich von etwa 230 °C bis 270 °C.]  
 

EL: ηδνμγίκδ (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκδ ιε οδνμβυκμ· Κδνμγίκδ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απυζηαλδ 
πεηνεθαίμο ηαζ ζηδ ζοκέπεζα απυ ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ πμο αημθμοεεί. οκίζηαηαζ 
ηονίςξ απυ αθηάκζα, ηοηθμαθηάκζα ηαζ αθηοθμαεκγυθζα ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C12 έςξ ηαζ C16 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 230 °C έςξ 270 
°C πενίπμο.] 

 
EN: Kerosine (petroleum), hydrotreated; Kerosine — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from the distillation of petroleum 

and subsequent hydrotreatment. It consists predominantly of alkanes, cycloalkanes and 
alkylbenzenes having carbon numbers predominantly in the range of C12 through C16, 

and boiling in the range of approximately 230 °C to 270 °C (446 °F to 518 °F).]  
 

FR: kérosène (pétrole), hydrotraité; Kérosène — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation du pétrole puis 
hydrotraitment. Se compose principalement l’alcanes, de cycloalcanes et 

d’alkylbenzènes dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C12-
C16 et dont le point d’ébullition est compris approximativement entre 230 °C et 
270 °C.] 

 
IT: cherosene (petrolio), idrotrattato; Cherosene — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla distillazione di petrolio e 
successivo idrotrattamento. È costituita prevalentemente da alcani, cicloalcani e 
alchilbenzeni con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C12-C16 

e punto di ebollizione nell’intervallo 230 °C-270 °C ca.] 
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NL: kerosine (aardolie), met waterstof behandeld; Kerosine — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de destillatie 
van aardolie gevolgd door een behandeling met waterstof. Bestaat voornamelijk uit 

alkanen, cycloalkanen en alkylbenzenen, overwegend C12 tot en met C16, met een 
kooktraject van ongeveer 230 °C tot 270 °C.]  

 
PT: querosene (petrñleo), tratado com hidrogénio; Queroseno — não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida da destilação de petrñleo e 

tratamento subsequente com hidrogénio. É constituìda predominantemente por 
alcanos, cicloalcanos e alquilbenzenos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C12 até C16 e destila no intervalo de aproximadamente 
230 °C a 270 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Χn; R 22 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

Xn  

 

R: 22 
 
S: (2-)23-24-62 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

C ≥ 10% Xn; R 22 N
OTA 4 
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Cas No 64741-59-9  EEC No 265-060-4  No 649-435-00-3 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera craqueada catalìticamente; Gasñleo craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C25 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 150 °C a 400 °C. Contiene una proporciñn relativamente 
grande de hidrocarburos aromáticos bicìclicos.] 

 
DA: destillater (råolie), lette katalytisk krakkede; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 

en katalytisk krakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C9 til og med 
C25, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 400 °C. Den indeholder en forholdsvis 

stor del bicycliske, aromatiske carbonhydrider.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), leichte katalytisch gekrackte; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 
Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 

mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C25 und siedet im Bereich 
von etwa 150 °C bis 400 °C. Enthält eine relativ große Menge bicyclischer 
aromatischer Kohlenwasserstoffe.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα∙ Πεηνέθαζμ απυ 

δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C25 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 
απυ 150 °C έςξ 400 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία δζηοηθζηχκ 

ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light catalytic cracked; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 
a catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C9 through C25 and boiling in the range of approximately 
150 °C to 400 °C (302 °F to 752 °F). It contains a relatively large proportion of 
bicyclic aromatic hydrocarbons.] 

 
FR: distillais légers (pétrole), craquage catalytique; Gazole de craquage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d’un craquage catalytique. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe principalement dans la gamme C9-C25 et dont le point d’ébullition est compris 

approximativement entre 150 °C et 400 °C. Contient une proportion relativement 
importante d’hydrocarbures aromatiques bicycliques.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazioni leggere di cracking catalitico; Gasolio da cracking 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 

provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo fra C9-C25 e punto di 
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ebollizione nell’intervallo 150 °C-400 °C ca. Contiene una percentuale relativamente 
alta di idrocarburi aromatici biadici.] 
 

NL: destillaten (aardolie), licht katalytisch gekraakte; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 

van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot en 
met C25, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 400 °C. Bevat een relatief grote 
hoeveelheid bicyclische aromatische koolwaterstoffen.]  

 
PT: destilados (petrñleo), leves do cracking catalìtico; Gasñleo de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C25 e destila no intervalo 

de aproximadamente 150 °C a 400 °C. Contém uma proporção relativamente elevada 
de hidrocarbonetos aromáticos bicìclicos.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-60-2  EEC No 265-062-5  No 649-436-00-9 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia craqueada catalìticamente; Gasñleo 

craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 
un proceso de craqueo catalìtico. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C11 a C30 y un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 205 °C a 450 °C. Contiene una proporciñn relativamente 

grande de hidrocarburos aromáticos tricìclicos.]  
 

DA: destillater (råolie), intermediære katalytisk krakkede; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkter fra 
en katalytisk krakningsproces. Den består af carbon hydrider, overvejende C11 til og 

med C30, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 450 °C. Den indeholder en 
forholdsvis stor del tricycliske, aromatiske carbonhydrider.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), mittlere katalytisch gekrackte; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 

Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C11 bis C30 und siedet im Bereich 
von etwa 205 °C bis 450 °C. Enthält eine relativ große Menge tricyclischer 

aromatischer Kohlenwasserstoffe.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εκδζάιεζα ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα· Πεηνέθαζμ απυ 
δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C11 έςξ ηαζ C30 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή 

απυ 250 °C έςξ 450 °C πενίπμο. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ηνζηοηθζηχκ 
ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), intermediate catalytic cracked; Cracked gasoil  
[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products 

from a catalytic cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C11 through C30 and boiling in the range of 
approximately 205 °C to 450 °C (401 °F to 842 °F). It contains a relatively large 

proportion of tricyclic aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: distillais intermédiaires (pétrole), craquage catalytique; Gazole de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 
d’un craquage catalytique. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se 

situe principalement dans la gamme C11-C30 et dont le point d’ébullition est compris 
approximativement entre 205 °C et 450 °C. Contient une proportion relativement 

importante d’hydrocarbures aromatiques tricycliques.]  
 

IT: distillati (petrolio), frazioni intermedie di cracking catalitico; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di crack ing catalitico., È costituita da idrocarburi con 
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numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C11-C30 e punto di 
ebollizione nell intervallo 205 °C-450 °C ca. Contiene una percentuale relativamente 
alta di idrocarburi aromatici triciclici.] 

 
NL: destillaten (aardolie), middenfractie katalytisch gekraakt; Gekraakte gasolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van produkten 
van een katalytisch kraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C11 tot en 
met C30, met een kooktraject van ongeveer 205 °C tot 450 °C. Bevat een relatief grote 

hoeveelheid tricyclische aromatische koolwaterstoffen.]  
 

PT: destilados (petrñleo), médios do cracking catalìtico; Gasñleo de « cracking »  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 

de átomos de carbono predominantemente na gama de C11 até C30 e destila no intervalo 
de aproximadamente 205 °C a 450 °C. Contém uma proporção relativamente elevada 

de hidrocarbonetos aromáticos tricìclicos.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-77-1  EEC No 265-078-2  No 649-437-00-4 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera hidrocraqueada; Gasñleo craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 
proceso de hidrocraqueo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C10 a C18 y con 

un intervalo de ebulliciñn aproximado de 160 °C a 320 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), lette hydrokrakkede; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 
hydrokrakningsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, 

overvejende C10 til og med C18, med kogeinterval omtrent fra 160 °C til 320 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), leichte hydrogekrackte; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Hydrokrackverfahren. Besteht vorherrschend aus gesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C10 bis C18 
und siedet im Bereich von etwa 160 °C bis 320 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά οδνμβμκμπονμθοιέκα· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 

οδνμβμκμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C10 έςξ ηαζ C18 ηαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 160 °C έςξ 320 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light hydrocracked; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons from distillation of the products from a 
hydrocracking process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C10 through C18 and boiling in the range 
of approximately 160 °C to 320 °C (320 °F to 608 °F).]  
 

FR: distillais légers (pétrole), hydrocraquage; Gazole de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d’un hydrocraquage. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C10-C18 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 160 °C et 320 °C.]  

 
IT: distillati (petrolio), frazioni leggere di idrocracking; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dalla distillazione dei prodotti di un 
processo di idrocracking. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C10-C18 e punto di 

ebollizione nell’intervallo 160 °C-320 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), licht waterstofgekraakt; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 
produkten van een waterstofkraakproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 

koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en met C18, met een kooktraject van ongeveer 
160 °C tot 320 °C.] 
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PT: destilados (petrñleo), leves do hidrocracking; Gasñleo de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidorcarbonetos 
saturados con nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C10 até 

C18, e destila no intervalo de aproximadamente 160 °C a 320 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 3; R 40 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 40 
S: (2-)36/37 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-82-8  EEC No 265-084-5  No 649-438-00-X 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera craqueada térmicamente; Gasñleo craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 
proceso de craqueo térmico. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos 
insaturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C10 a 

C22 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 160 °C a 370 °C.]  
 

DA: dstillater (råolie), lette termisk krakkende; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en temisk 
krakningsproces. Den betår overvejende af umættede carbonhydrider, overvejende C10 

til og med C22, med kogeinterval omtrent fra 160 °C til 370 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), leichte thermisch gekrackte; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem thermischen Krackverfahren. Besteht vorherrschend aus ungesättigten 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bere ich von C10 bis C22 
und siedet im Bereich von etwa 160 °C bis 370 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά εενιζηά πονμθοιέκα· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 

εενιζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αηυνεζημοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C10 έςξ ηαζ C22 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 

απυ 160 °C έςξ 370 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), light thermal cracked; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of the products from a 
thermal cracking process. It consists predominantly of unsaturated hydrocarbons 

having carbon numbers predominantly in the range of C10 through C22 and boiling in 
the range of approximately 160 °C to 370 °C (320 °F to 698 °F).] 
 

FR: distillata légers (pétrole), craquage thermique; Gazole de craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d’un craquage thermique. Se compose principalement d’hydrocarbures insaturés dont 
le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C10-C22 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 160 °C et 370 °C.]  

 
IT: distillati (petrolio), frazioni leggere di cracking termico; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuti dalla distillazione dei prodotti di un 
processo di cracking termico. È costituita prevalentemente da idrocarburi insaturati con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C10-C22 e punto di 

ebollizione nell’intervallo 160 °C -370 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), licht thermisch gekraakt; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 
produkten van een thermisch kraakproces. Bestaat voornamelijk uit onverzadigde 

koolwaterstoffen, overwegend C10 tot en met C22, met een kooktraject van ongeveer 
160 °C tot 370 °C.] 
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PT: destilados (petrñleo), leves do cracking tèrmico; Gasñleo de ―cracking‖  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de cracking térmico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
insaturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C10 

até C22 e destila no intervalo de aproximadamente 160 °C a 370 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68333-25-5  EEC No 269-781-5  No 649-439-00-5 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera hidrodesulfurada craqueada catalìticamente; 

Gasñleo craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
destilados ligeros craqueados catalìticamente para transformar el azufre orgánico en 

sulfuro de hidrñgeno que se separa. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C9 a C25 y con un intervalo de 

ebulliciñn aproximado de 150 °C a 400 °C. Contiene una proporciñn relativamente 
grande de hidrocarburos aromáticos bicìclicos.]  
 

DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede lette katalytisk krakkede; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle lette, katalytisk 

krakkede destillater med hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, 
som fjernes. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C9 til og med C25 
med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 400 °C. Den indeholder en forholdsvis stor del 

bicycliske, aromatiske carbonhydrider.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte leichte katalytisch gekrackte; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
leichten katalytisch gekrackten Destillaten mit Wasserstoff, um organischen Schwefel 

in Schwefelwasserstoff zu ùberfùhren, der entfernt wird. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C9 bis C25 

und siedet im Bereich von etwa 150 °C bis 400 °C. Enthält eine relativ große Menge 
bicyclischer aromatischer Kohlenwasserstoffe.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεζςιέκα εθαθνά ηαηαθοηζηά πονμθοιέκα· 
Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία εθαθνχκ 
ηαηαθοηζηά πονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπεί ημ μνβακζηυ 
9είμ ζε οδνυεεζμ πμο απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C9 έςξ ηαζ C15 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ 
απυ 150 °C έςξ 400 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία δζηοηθζηχκ ανςιαηζηχκ 

οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized light catalytic cracked; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating light catalytic cracked 
distillates with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is 

removed. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C9 through C25 and boiling in the range of approximately 150 °C to 400 °C 
(302 °F to 752 °F). It contains a relatively large proportion of bicyclic aromatic 

hydrocarbons.] 
 

FR: distillats légers (pétrole), craquage catalytique, hydrodesulfuration; Gazole de 
craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue en traitant à l’hydrogène des 

distillats légers de craquage catalytique afin de convertir le soufre organique en 
hydrogène sulfuré, qui est ensuite éliminé. Se compose d’hydrocarbures dont le 
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nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C9-C25 et dont le point 
d’ébullition est compris approximativement entre 150 °C et 400 °C. Contient une 
proportion relativement importante d’hydrocarbures aromatiques bicycliques.]  

 
IT: distillati (petrolio), idrodesolforati leggeri crackizzati cataliticamente; Gasolio da 

cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno distillati 
leggeri crackizzati cataliticamente per trasformare lo zolfo organico in idrogeno 

solforato che viene eleminato. È costituita da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell’intervallo C9-C25 e punto di ebollizione nell’intervallo 

150 °C - 400 °C ca. Contiene una percentuale relativamente alta di idrocarburi 
aromatici biciclici.] 
 

NL: destillaten (aardolie), waterstofontzwavelde lichte fractie katalytisch gekraakt; 
Gekraakte gasolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van lichte 
katalytisch gekraakte destillaten met waterstof, om organisch zwavel om te zetten in 
waterstofsulfide, dat wordt verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C9 tot 

en met C25, met een kooktraject van ongeveer 150 °C tot 400 °C. Bevat een relatief 
grote hoeveelheid bicyclische aromatische koolwaterstoffen.]  

 
PT: destilados (petrñleo), leves do cracking catalìtico hidrogenodessulfurizados; Gasñleo 

de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de destilados 
leves do cracking catalìtico com hidrogénio para converter enxofre orgânico em 
sulförete de hidrogénio que é removido. E contituìda por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C9 até C25 e destila no 
intervalo de aproximadamente 150 °C até 400 °C. Contém uma proporção 

relativamente elevada de hidrocarbonetos aromáticos bicìclicos.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68475-80-9  EEC No 270-662-5  No 649-440-00-0 

    
 

NOTA H 
 

ES: destilados (petrñleo), nafta ligera craqueada a vapor; Gasñleo craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn möltiple de productos de un 
proceso de craqueo a vapor. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos 

en su mayor parte dentro del intervalo de C10 a C18.] 
 

DA: destillater (råolie), let dampkrakket naphtha; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fra den multiple destillation af produkter 
fra en dampkrakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C10 til og med 

C18.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), leichte Dampf-gekrackte Naphtha; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der multiplen Distillation von 
Produkten aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C10 bis C18.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνάξ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ· Πεηνέθαζμ απυ 
δζάζπαμδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ πμθοαάειζα απυζηαλδ 

πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C10 έςξ ηαζ C18.] 

 
EN: Distillates (petroleum), light steam-cracked naphtha; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons from the multiple distillation of products 

from a steam cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C10 through C18.] 

 
FR: distillais (pétrole), naphta léger de vapocraquage; Gazole de craquage  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation multiple des produits 

résultant d’un vapocraquage. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones 
se situe en majorité dans la gamme C10-C18.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazioni leggere di nafta crackizzata con vapore d’acqua; Gasolio 

da cracking 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta della distillazione multipla di 
prodotti provenienti da un processo di cracking catalitico. È costituita da idrocarburi 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C10-C18.] 
 

NL: destillaten (aardolie), lichte stoomgekraakte nafta; Gekraakte gasolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de meervoudige destillatie 
van produkten uit een stoomkraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend 

C10 tot en met C18.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafta leve do steam-cracking; Gasñleo de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação möltipla de produtos de 
um processo de steam-cracking. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 
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átomos de carbono predominantemente na gama de C10 até C18.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68477-38-3  EEC No 270-727-8  No 649-441-00-6 

    
 

NOTA H 
 

ES: destilados (petrñleo), destilados craqueados de petrñleo craqueado a vapor; Gasñleo 
craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn del destilado 

craqueado, craqueado a vapor y/o sus productos de fraccionamiento. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C10 

hasta polìmeros de bajo peso molecular.] 

 

DA: destillater (råolie), krakkede dampkrakkede råoliedestillater; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at destillere et krakket 
dampkrakket destillat og/eller dets fraktioneringsprodukter. Den består af 

carbonhydrider, overvejende C10 til lavmolekylære polymerer.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), gekrackte Dampf-gekrackte Erdôldestillate; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Destillation 
gekrackten Dampf-gekrackten Destillates und/oder seiner Fraktionierungsprodukte. 

Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 
C10 bis zu Polymeren mit niedrigem Molekulargewicht.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πονμθοιέκςκ αηιμπονμθοιέκςκ απμζηαβιάηςκ 
πεηνεθαίμο· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ 
πονμθοιέκμο αηιμπονμθοιέκμο απμζηάβιαημξ ηαζ/ή ηςκ πνμσυκηςκ ηθαζιάηςζήξ 
ημο. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ ηονίςξ 

πενζμπή ηονίςξ απυ C10 έςξ πμθοιενή ιζηνμφ ιμνζαημφ αάνμοξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), cracked steam-cracked petroleum distillates; Cracked gasoil  
[A complex combination of hydrocarbons produced by distilling cracked steam cracked 
distillate and/or its fractionation products. It consists of hydrocarbons having carbon 

numbers predominently in the range of C10 to low molecular weight polymers.] 
 

FR: distillais (pétrole), distillais pétroliers, vapocraquage puis craquage; Gazole de 
craquage  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par distillation d’un distillat ayant 

subi vapocraquage et craquage et/ou de ses produits de fractionnement. Se compose 
d’hydrocarbures situés principalement dans une gamme allant de composés en C10 à 

des polymères de faible poids moléculaire.] 
 

IT: distillati (petrolio), distillati di « steam cracking » del petrolio crackizzati; Gasolio da 

cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di distillati di steam 
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cracking crackizzati e/o dei suoi prodotti di frazionamento. È costituita da idrocarburi 
aromatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo da C10 fino 
a polimeri di basso peso molecolare.] 

 
NL: destillaten (aardolie), gekraakte stoomgekraakte aardoliedestillaten; Gekraakte gasolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door het destilleren van 
gekraakt stoomgekraakt destillaat en/of fractioneringsprodukten daarvan. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C10 tot polymeren met klein molecuulgewicht.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de destilados do cracking do steam-cracking de petrñleo; Gasñleo 

de « cracking »  
[Uma combinação complexa de hidrocabonetos obtida por destilação de destilados do 
cracking dos produtos do steam-cracking e/ou dos produtos do seu fraccionamento. É 

constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de carbono predominantemente na gama 
de C10 até polìmeros de peso molecular baixo.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 68527-18-4  EEC No 271-260-2  No 649-442-00-1 

    
 

NOTA H 
 

ES: gasñleos (petrñleo), craqueado a vapor; Gasñleo craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por destilaciñn de los productos de 

un proceso de craqueo a vapor. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte superior a C9 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado 
de 205 °C a 400 °C.] 

 
DA: gasolier (råolie), dampkrakkede; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillationen a f 
produkterne fra en dampkrakningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende 
større end C9, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 400 °C.]  

 
DE: Gase (Erdôl), Dampf-gekrackt; Krackgasôl  

 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Dampfkrackverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C9 und siedet im Bereich von etwa 205 °C 
bis 400 °C.] 

 
EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), αηιμπονμθοιέκα· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαμδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απυζηαλδ ηςκ 

πνμσυκηςκ αηιμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C9 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 205 °C έςξ 400 

°C πενίπμο.] 
 

EN: Gas oils (petroleum), steam-cracked; Cracked gasoil 

[A complex combination of hydrocarbons produced by distillation of the products from 
a steam cracking process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly greater than C9 and boiling in the range of from approximately 205 °C 
to 400 °C (400 °F to 752 °F).] 
 

FR: gazoles de vapocraquage (pétrole); Gazole de craquage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des  produits 

résultant d'un vapocraque. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de 

carbones est en majorité supérieur à C9 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 205 °C et 400 °C.]  

 

IT: gasoli (petrolio), crackizzati con vapore d'acqua; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di prodotti 
provenienti da un processo di cracking con vapore d'acqua. È costituita da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C9 e punto di ebollizione 

nell'intervallo 205 °C - 400 °C ca.] 
 

NL: gasolien (aardolie), stoomgekraakt; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen uit de destillatie van 
produkten van een stroomkraakproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend groter 
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dan C9, met een kooktraject van ongeveer 205 °C tot 400 °C.]  
 

PT: gasñleos (petrñleo), do steam-cracking; Gasñleo de "cracking"  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por destilação dos produtos 
de um processo de steam-cracking. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de 

átomos de carbono predominantemente superiores a C9 e destila no intervalo de 
aproximadamente 205 °C a 400 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 85116-53-6  EEC No 285-505-6  No 649-443-00-7 

    
 

NOTA H 
 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia hidrodesulfurada craqueada térmicamente; 

Gasñleo craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el fraccionamiento de reservas 

de destilado hidrodesulfurado del craqueador térmico. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 
C11 a C25 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 205 °C a 400 °C.]  

 
DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede termisk krakkede middeltunge; Krakket gasolie  

[En sammensat blandning af carbonhydrider opnået ved fraktionering fra 
hydroafsvovlet, termiske krakkede destillatråstoffer. Den består overvejende af 
carbonhydrider, overvejende C11 til C25, med kogeinterval omtrent fra 205 °C til 400 

°C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte thermisch gekrackte mittlere; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Fraktionierung aus 
hydrodesulfurierten thermisch gekrackten Destillatausgangsstoffen. Besteht 

vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C11, bis C25, und siedet im Bereich von etwa 205 °C bis 400 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμαπμεεζςιέκα εενιζηά πονμθοιέκα ιεζαία· 

Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ απυ 
απμεέιαηα οδνμβμκμαπμεεζςιέκςκ απμζηαβιάηςκ εενιζηήξ πονυθοζδξ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C11 έςξ C25 ηαζ δνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 205 °C έςξ 400 °C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized thermal cracked middle; Cracked gasoil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by fractionation from 

hydrodesulfurized themal cracker distillate stocks. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C11 to C25 and 
boiling in the range of approximately 205 °C to 400 °C (401 °F to 752 °F).]  

 
FR: distillats moyens (pétrole), craquage thermique, hydrodésulfuration; Gazole de 

craquage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement à partir d'une 
charge de distillais de craquage thermique hydrodésulfurés. Se compose 

principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en ma jorité dans 
la gamme C11-C25 et dont le point d'ebullition est compris approximativemenl entre 

205 °C el 400 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), intermedi crackizzati termicamente idrodesolforati; Gasolio da 

cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di stock di distillo 

da « cracker » termico idrodesolforato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C11-C25 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 205 °C-400 °C ca.] 
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NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwavelde thermisch gekraakte middenfractie; 

Gekraakte gasolie 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen door (ractionering van met 
waterstof ontzwavelde thermische kraker destillaatgrondstoffen. Het bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen C11 tot C25, met een kooktraject van ongeveer 205 
°C tot 400 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), médios do cracking térmico hidrogenodessulfurìzados; Gasñleo 
de "cracking"  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de 
destilados hidrogendessulfurizados do cracking térmico. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C1 até C25 e deslila no intervalo de aproximadamente 
205 °C a 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92045-29-9  EEC No 295-411-7  No 649-444-00-2 

    
 

NOTA H 
 
ES: gasñleos (petrñleo), craqueados térmicamente, hidrodesulfurados; Gasñleos craqueado  

 
DA: gasolier (råolie), termisk krakkende, hydrogenafsvovlede; Krakket gasolie  

 
DE: Gasôle (Erdôl), thermisch gekrackt, hydrodesuifuriert; Krackgasôl 

 

EL: αηάεανηα πεηνέθαζα (πεηνεθαίμο), εενιζηχξ πονμθοιέκα, οδνμβμκμαπμεεζςιέκα· 
Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ 

 
EN: Gas oils (petroleum), thermal-cracked, hydrodesulfurized; Cracked gasoil 

 

FR: gasoil (pétrole), craquage thermique, hydrodésulfurisé; Gazole de craquage 
 

IT: olii da gas (petrolio), crackizzati termicamente, idrodesolforati; Gasolio da cracking 
 

NL: gasoliën (aardolie), thermisch gekraakt, met water ontzwaveld; Gekraakte gasolie  

 
PT: gasñleos (petrñleo), do cracking térmico, hidrogenodessulfurizados; Gasñleo de 

"cracking" 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92062-00-5  EEC No 295-514-7  No 649-445-00-8 

    
 

NOTA H 
 
ES: residuos (petrñleo), nafta craqueada a vapor hidrogenada; Gasñleo craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como una fracciñn residual de la 
destilaciñn de nafta craqueada a vapor tratada con hidrñgeno. Compuesta en su mayor 

parte de hidrocarburos con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 200 °C a 350 °C.]  
 

DA: rester (råolie), hydrogeneret dampkrakket naphtha; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som en restfraktion fra  destillation 
en af hydrogenbehandlet dampkrakket naphtha. Den består overvejende af 

carbonhydrider med kogeinterval omtrent fra 200 °C til 350 °C.]  
 

DE: Rùckstände (Erdôl), hydrierte dampfgekrackte Naphtha; Krackgasôl 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Rùckstandsfraktion 
aus der Destillation von mit Wasserstoff behandelter dampfgekrackter Naphtha erhält 

Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich von etwa 200 
°C bis 350 °C.] 
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκςιέκδξ κάθεαξ αηιμπονμθοιέκδξ· Πεηνέθαζμ απυ 
δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ςξ οπμθεζιιαηζηυ  
ηθάζια απυ απυζηαλδ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ πμο έπεζ οπμζηεί ηαηενβαζία ιε  
οδνμβυκμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ πμφ ανάγμοκ ζηδκ πενζμπή απυ 

200° C έςξ 350° C πενίπμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), hydrogenated steam-cracked naphtha; Cracked gasoil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a residual fraction from the 
distillation of hydrotreated steam-cracked naphtha. It consists predominantly of 

hydrocarbons boiling in the range of approximately 200 °C to 350 °C (32 °F to 662 
°F).] 

 
FR: résidus (pétrole), naphta de vapocraquage hydrogéné; Gazole de craquage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures produite comme fraction résiduelle dans la 

distillation de naphta de vapocraquage hydrotraité. Se compose principalement 
d'hydrocarbures dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 200 °C 

et 350 °C.] 
 

IT: residui (petrolio), nafta crackizzata con vapore idrogenata; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuto come frazione residua della 
distillazione di nafta crackizzata con vapore e sottoposta ad hydrotreating. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi e con punto di ebollizione nell'intervallo 200 °C-350 
°C ca.] 
 

NL: residuen (aardolie), gehydrogeneerde met stoom gekraakte nafta-; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een residufractie 

uit de destillatie van met waterstof behandelde met stoom gekraakte nafta. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 200 °C tot 350 
°C.] 
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PT: resìduos (petrñleo), da nafta do steam-cracking hidrogenada; Gasñleo de « cracking »  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como uma fracção da 

destilação da nafta do steam-cracking hidrogenada. É constituìda predominantemetne 
por hidrocarbonetos que destilam no intervalo de aproximadamente 200 °C a 350 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S:53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92062-04-9  EEC No 295-517-3  No 649-446-00-3 

    
 

NOTA H 

 
ES: residuos (petrñleo), destilaciñn de nafta craqueada a vapor; Gasñleo craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como un residuo del fondo de 
la columna de la separaciñn de efluentes del craqueo a vapor de nafta a elevada 

temperatura. Con un intervalo de ebullic iñn aproximado de 147 °C a 300 °C, y 
produce un aceite final con una viscosidad de 18cSt a 50 °C.]  
 

DA: rester (råolie), dampkrakkede naphthadestillations-; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som en kolonnebundfraktion fra 

seperationen af udløb fra dampkrakning af naphtha ved høj temperatur. Den har 
kogeinterval omtrent fra 147°C til 300°C, og danner en færdig olie med en viskositet 
på 18cSt ved 50 °C.] 

 
DE: Rùckstände (Erdôl), dampfgekrackte Naphthadestillation; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Kolonnenbodenlauf 
aus der Abtrennung von Ausflùssen aus dampfgekrackter Naphtha bei einer hohen 
Temperatur erhält. Siedet im Bereich von etwa 147 °C bis 300 °C und ergibt ein 

Fertigôl mit einer Viskosität von 18 cSt bei 50 °C.]  
 

EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), απυζηαλδξ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ· Πεηνέθαζμ απυ 
δζάζπαμηδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ςξ πνμσυκ ποειέκα 

ζηήθδξ απυ ημκ δζαπςνζζιυ ηςκ εηνμχκ απυ αηιμπονυθοζδ κάθεαξ ζε ορδθή 
εενιμηναζία. Βνάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 147° C έςξ 300° C πενίπμο ηαζ πανάβεζ 

ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 18cSt ζε 50 °C.] 
 

EN: Residues (petroleum), steam-cracked naphtha distn.; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as a column bottom from the 
separation of effluents from steam cracking naphtha at a high temperature. It boils in 

the range of approximately 147 °C to 300 °C (297 °F to 572 °F) and produces a 
finished oil having a viscosity of 18cSt at 50 °C.]  
 

FR: résidus de distillation (pétrole), vapocraquage de naphta; Gazole de craquage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue en fond de colonne lors de la 

séparation des effluents de vapocraquage du naptha à haute température. Son point 
d'ébullition est compris approximativement entre 147 °C et 300 °C, et elle donne une 
huile-produit fini de viscosité égale à 18 cSt à 50 °C]  

 
IT: residui (petrolio), distillazione di nafta da cracking con vapore; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come fondo di colonna della 
separazione di effluenti da nafta da cracking con vapore ad alta temperatura. Bolle 
nell'intervallo 147°C - 300°C ca. e produce un olio finito con viscosità di 18cSt a 50 

°C.] 
 

NL: residuen (aardolie), stoomgekraakte naftadestillatie; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een 
kolombodemfractie uit de scheiding van uitstromen uit het stoomkraken van nafta bij 
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hoge temperatuur. Heeft een kooktraject van ongeveer 147 °C tot 300 °C en vormt een 
voltooide olie met een viscositeit van 18 cSt bij 50 °C.]  
 

PT: resìduos (petrñleo), de destilação da nafta do steam-cracking; Gasñleo de «cracking»  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como um produto de cauda da 

separação de efluentes do steam-cracking da nafta a temperatura elevada. Destila no 
intervalo de aproximadamente 147 °C a 300 °C.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92201-60-0  EEC No 295-991-1  No 649-447-00-9 

    
 

NOTA H 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera craqueada catalìticamente, degradada 

térmicamente; Gasñleo craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por la destilaciñn de productos de 

un proceso de craqueo catalìtico que se han utilizado como fluido de transferencia de 
calor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 190 °C a 340 °C. Esta corriente es probable que contenga compuestos 

orgánicos de azufre.] 
 

DA: destillater (råolie), lette katalytisk krakkede, termisk nedbrudte; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved destillation af produkterne 
fra en katalytisk krakningsproces, der har været brugt som en varmeoverførselsvæske. 

Den består overvejende af carbonhydrider med kogeinterval omtrent fra 190 °C til 340 
°C. Denne strøm indeholder sandsynligvis organiske svovlforbindelser.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), leichte katalytisch gekrackte, thermisch abgebaut; Krackgsôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Destillation von 

Produkten aus einem katalytischen Krackverfahren, das als Wärmetransfer-Flùssigkeit 
benutzt wurde. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich 

von etwa 190 °C bis 340 °C. Dieser Lauf enthält wahrscheinlich organische 
Schwefelverbindungen.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά, εενιζηχξ οπμααειζζιέκα· Πεηνέθαζμ 
απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηδκ απυζηαλδ 
πνμσυκηςκ ηαηαθοηζηήξ πονυθοζδξ ηαζ μπμία έπμοκ πνδζζιμπμζδεεί ζακ νεοζηυ ιέζμ 
ιεηαθμνάξ εενιυηδηαξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ  

απυ 190 °C έςξ 340 °C πενίπμο. Σμ νεφια αοηυ είκαζ πζεακυ κα πενζέπεζ μνβακζηέξ  
εκχζεζξ εείμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), light catalytic cracked, thermally degraded; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons produced by the distillation of products from 

a catalytic cracking process which has been, used as a heat transfer fluid. It consists 
predominantly of hydrocarbons boiling in the range of approximately 190 °C to 340 °C 

(374 °F to 644 °F). This stream is likely to contain organic sulfur compounds.]  
 

FR: distillais légers (pétrole), craquage catalytique, dégradation thermique; Gazole de 

craquage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'un craquage catalytique, et qui a été utilisée comme fluide caloporteur. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le point d'ébullition est compris 
approximativement entre 190 °C et 340 °C. Peut contenir des composés organiques 

soufrés.] 
 

IT: distillati (petrolio), leggeri da cracking catalitico, degradati termicamente; Gasolio da 
cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta dalla distillazione di prodotti da un 
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processo di cracking catalitico che è stato usato come fluido di scambio di calore. È 
costituita prevalentemente da idrocarburi con punto di ebollizione nell'intervallo 190 
°C-340 °C ca. Questa corrente può contenere probabilmente composti organici dello 

zolfo.] 
 

NL: destillaten (aardolie), katalytisch gekraakte lichte fracties, thermisch gedesintegreerd; 
Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de destillatie 

van produkten uit een katalytisch kraakproces en die is gebruikt als een warmte-
overdrachtsvloeistof. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen met een kooktraject 

van ongeveer 190 °C tot 340 °C. Deze stroom bevat waarschijnlijk organische 
zwavelverbindingen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), leves do cracking catalìtico, degradados termicamente; Gasñleo 
de «cracking»  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pela destilação de produtos 
de um processo de cracking catalìtico que foi usada como fluido térmico. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos que destilam no intervalo de 

aproximadamente 190 °C a 340 °C. Esta fracção geralmente contém compostos 
orgânicos de enxofre.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 93763-85-0  EEC No 297-905-8  No 649-448-00-4 

    
 

NOTA H 
 
ES: residuos (petrñleo), nafta saturada con calor craqueada a vapor; Gasñleo craquedo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como residuo de la destilaciñn de 
nafta saturada con calor craqueada a vapor y con un intervalo de ebulliciñn aproximado 

de 150 °C a 350 °C.] 
 

DA: rester (råolie), dampkrakket varemeudblødt naphtha; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider, opnået som rest fra destillationen af 
dampkrakket varmeudblødt naphtha, med kogeinterval omtrent fra 150 °C til 350 °C.]  

 
DE: Rùckstände (Erdôl), dampfgekrackt Wãrme-Soaker Naphtha; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Rùckstand aus der 

Destillation von dampfgekrackter Naphtha aus dem Wärme-Soaker erhält und im 
Bereich von etwa 150 °C bis 350 °C siedet.]  

 
EL: οπμθείιιαηα (πεηνεθαίμο), παναηεηαιέκδξ εένιακζδξ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ· 

Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ οπυθεζιια απυ ηδκ 
απυζηαλδ παναηεηαιέκδξ εένιακζδξ αηιμπονμθοιέκδξ κάθεαξ ηαζ πενζμπή αναζιμφ 

απυ 150° C έςξ 350° C πενίπμο.] 
 

EN: Residues (petroleum), steam-cracked heat-soaked naphtha; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as residue from the distillation of 
steam cracked heat soaked naphtha and boiling in the range of approximately 150 °C to 

350 °C (302 °F to 662 °F).] 
 

FR: résidus (pétrole), naphta de vapocraquage, maturation; Gazole de craquage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme résidu de la distillation de 
naphta de vapocraquage ayant subi une maturation, et dont le point d'ébullition est 

compris approximativement entre 150 °C et 350 °C.]  
 

IT: residui (petrolio), nafta da immersione di calore («heat soaking») e cracking con 

vapore; Gasolio da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come residuo della distillazione di 

nafta da immersione di calore («heat soaking») e cracking con vapore e con punto di 
ebollizione nell'intervallo 150 °C-350 °C ca.] 
 

NL: residuen (aardolie), stoomgekraakte uitputtend verhitte nafta; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als residu uit de 

destillatie van stoomgekraakte uitputtend verhitte nafta, met een kooktraject van 

ongeveer 150 °C tot 350 °C.] 

 

PT: resìduos (petrñleo), de nafta aquecida do steam-cracking; Gasñleo de «cracking»  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como com residuo da 

destilação dos produtos de nafta aquecida do steam-cracking e que destila no intervalo 
de aproximadamente de 150 °C até 350 °C.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97675-88-2  EEC No 307-662-2  No 649-449-00-X 

    
 

NOTA H 
 
ES: hidrocarburos, C16-20, residuo de destilaciñn parafìnico hidrocraqueado desparafinado 

con disolvente; Gasñleo craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por desparafinaciñn con disolvente 

de un residuo de destilaciñn de un destilado parafìnico hidrocraqueado. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C16 a C20 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 360 

°C a 500 °C. Produce un aceite final con una viscosidad de 4,5 cSt a aproximadamente 
100 °C.] 

 
DA: carbonhydrider, C 16-20-, solvent-afvokset hydrokrakket paraffindestillationsrest; 

Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventafvoksning af en 
destillationsrest fra et hydrokrakket paraffindestillat. Den består ovevejende af 

carbonhydrider, overvejende fra C16 til og med C20, med kogeinterval omtrent fra 360 
°C til 500 °C. Den danner en færdig olie med en viskositet på 4,5 cSt ved omtrent 100 
°C.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C16-20-, durch Lôsungsmittel entwachst hydrogekrackt 

paraffinhaltig Destillationsrùckstand; Krackgasôl  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Entwachsen eines 
Destillationsrùckstandes aus hydroge-kracktem paraffinhaltigen Destillat durch 

Lôsungsmittel erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C16 bis C20 und siedet im Bereich von 

etwa 360 °C bis 500 °C, Ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von 4.5 cSt bei etwa 
100 °C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C16-20, απμηδνςιέκμο ιε δζαθφηδ οδνμβμκμπονμθοιέκμο 
παναθζκζημφ οπμθείιιαημξ απυζηαλδξ· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ απμηήνςζδ ιε 
δζαθφηδ, οπμθείιιαημξ απυζηαλδξ οδνμβμκμπονμθοιέκμο παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C16 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 360 ° C έςξ 500 ° C 
πενίπμο. Πανάβεζ έημζιμ έθαζμ πμο έπεζ ζλχδεξ 4,5 cSt ζημοξ 100 °C.] 

 
EN: Hydrocarbons, C16-20, solvent-dewaxed hydrocracked paraffinic distn. residue; Cracked 

gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent dewaxing of a 
distillation residue from a hydrocracked paraffinic distillate.  It consists predominantly 

of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C16 through C20 
and boiling in the range of approximately 360 °C to 500 °C (680 °F to 932 °F). It 
produces a finished oil having a viscosity of 4,5 cSt at approximately 100 °C (21 2 

°F).] 
 

FR: hydrocarbures en C16-20, résidu de distillation paraffinique, hydrocraquage et 
déparaffinage au solvant; Gazole de craquage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par déparaffinage au solvant d'un 
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résidu de distillation issu d'un distillat paraffinique ayant subi un hydrocraquage. Se 
compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme CI6-C20 et dont le point d'ébullition est compris 

approximativement entre 360 °C et 500 °C; donne une huile-produit fini de viscosité 
égale à 4,5 cSt à environ 100 °C.] 

 
IT: idrocarburi, C16-20, residuo della distillazione di paraffine da idrocracking decerati con 

solvente; Gasolio da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per decerazione con solvente di un 
residuo della distillazione da un distillato paraffinico da idrocracking. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C16-C20 e con intervallo di ebollizione 360 °C-500 °C ca. Produce un 
olio finito avente viscosità di 4,5 cSt a 100° C.]  

 
NL: koolwaterstoffen, C16-20-, met solvent van was ontdaan waterstofgekraakt paraffinisch 

destillatieresidu; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het met solvent 
van was ontdoen van een waterstofgekraakt parafinisch destillaat. Bestaat voornamelijk 

uit koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en met C20, met een kooktraject van ongeveer 
360° C tot 500° C. Het vormt een voltooide olie met een viscositeit van 4,5 cSt bij 

ongeveer 100 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, C16-20, resìduo da destilação de destilado parafìnico do hidrocracking 

desparafinado com solvente; Gasñleo de «cracking»  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por desparafinagem com 
solvente de um resìduo da destilação dos produtos do hidrocracking de um destilado 

parafìnico. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C16 até C20 e destila no intervalo de 

aproximadamente 360 °C a 500 °C. Produz um ñleo acabado com uma viscosidade de 
4,5 cSt a aproximadamente 100 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 3; R 40 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

Xn  

 

R: 40 
 

S: (2-) 36/37 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97926-59-5  EEC No 308-278-8  No 649-450-00-5 

    
 

NOTA H 

 
ES: gasñleos (petrñleo), fracciñn ligera obtenida a vacìo, hidrodesulfurada craqueada 

térmicamente; Gasñleo craqueado  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por deshidrosulfuraciñn catalìtica 
de perñleo ligero obtenida a vacìo craqueado térmicamente. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C14 a C20 y con un intervalo aproximado de 270 °C a 370 °C.]  

 

DA: gasolier (råolie), lette vakuum-, termisk-krakkede hydroafsvovlede; Krakket gasolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved katalytisk hydroafsvovling af 

termisk-krakket let vakuumråolie. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C14 til og med C20, med kogeinterval omtrent fra 270 °C til 370 °C.] 

 
DE: Gasôle (Erdôl), leichte Vakuum, thermisch gekrackt hydrodesulfuriert; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch katalytische 

Dehydrosulfurierung von thermisch gekracktem leichten Vakuum-Erdôl erhält. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C14 bis C20 und siedet im Bereich von etwa 270 °C bis 370 °C.]  
 

EL: αηάεανημ πεηνέθαζμ (πεηνεθαίμο), εθαθνυ ηεκμφ, οδνμβμκμαπμεεζςιέκμ εενιζηά 

πονμθοιέκμ· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαμδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηαθοηζηή 

οδνμβμκμαπμεείςζδ εενιζηά πονμθοιέκμο εθαθνμφ πεηνεθαίμο ηεκμφ. οκίζηαηαζ 
ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C14 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 270 °C έςξ 370 °C πενίπμο.] 

 
EN: Gas oils (petroleum), light vacuum, thermal-cracked hydrodesulfurized; Cracked gasoil  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by catalytic dehydrosulfurization o f 
thermal-cracked light vacuum petroleum. It consists predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C14 through C20 and boiling in 

the range of approximately 270 °C to 370 °C (518 °F to 698 °F).]  
 

FR: gazoles légers sous vide (pétrole), hydrodésulfuration et craquage thermique; Gazole 
de craquage  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par hydrodésulfuration catalytique 

de gazole pétrolier léger sous vide ayant subi un craquage thermique. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 

la gamme C14-C20 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 
270 °C et 370 °C] 
 

IT: gasoli (petrolio), leggeri sotto vuoto, idrodesolforati crackizzati termicamente; Gasolio 
da cracking  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per deidrosolforazione catalitica di 
petrolio leggero crackizzato termicamente sotto vuoto. È costituita prevalentemente da 
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idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell' intervallo C14 -C20 e 
punto di ebollizione nell'intervallo 270 °C-370 °C ca.] 
 

NL: gasolien (aardolie), lichte vacuùm-, thermisch gekraakt met waterstof ontzwaveld; 
Gekraakte gasolie  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door katalytische 
verwijdering van zwavelwaterstofgroepen uit thermisch gekraakte lichte vacuùm 
aardoliefracties. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C14 tot en met 

C20 , met een kooktraject van ongeveer 270 °C tot 370 °C.]  
 

PT: gasñleos (petrñleo), leves de vácuo, do cracking tèrmico hidrogenodessulfurizados; 
Gasñleo de «cracking»  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por hidrogenossulfurização 

catalìtica de gasñleo leve de vácuo do cracking tèrmico. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C14 até C20 e destila no intervalo de aproximadamente 
270 °C a 370 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101316-59-0  EEC No 309-865-1  No 649-451-00-0 

    
 

NOTA H 
 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn intermedia del coquizador hidrodesulfurada; Gasñleo 

craqueado  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por fraccionamiento de reservas del 

destilado del coquizador hidrodesulfurado. Compuesta de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo C12 a C21 y con un intervalo 
de ebulliciñn aproximado de 200 °C a 360 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), hydroafsvovlede middeltunge coker-; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fraktionering fra 
hydroafsvovlede coker-destillat råstoffer. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C12 til og med C21 med kogeinterval omtrent fra 200 °C til 360 °C.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), hydrodesulfurierte mittlere Verkoker; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Fraktionieren aus 
hydrodesulfurierten Verkokerdestillataus-gangsstoffen erhält. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C12 bis C21 

und siedet im Bereich von etwa 200 °C bis 360 °C.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμβεζςιέκα ιε οδνμβυκμ, ιεζαία, απυ ιμκάδα 
ελακενάηςζδξ· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηθαζιάηςζδ 

απμεεζςιέκμο ιε οδνμβυκμ απμζηάβιαημξ οθζηχκ ιμκάδαξ ελακενάηςζδξ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C12 έςξ ηαζ C20 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 200° C έςξ 360° C 
πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrodesulfurized middle coker; Cracked gasoil  
[A complex combination of hydrocarbons by fractionation from hydrodesulfurised 

coker distillate stocks. Is consists of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C12 through C21 and boiling in the range of 
approximately 200 °C to 360 °C (392 °F to 680 °F).]  

 
FR: distillais moyens de cokéfaction (pétrole), hydrodésulfurés; Gazole de craquage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par fractionnement à partir de 
charges de distillat de cokéfaction hydrodésulfuré. Se compose d'hydrocarbures dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C12-C21 et dont le point 

d'ébullition est compris approximativement entre 200 °C et 360 °C.]  
 

IT: distillati (petrolio), idrodesolforati intermedi da «coker»; Gasolio da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per frazionamento di stocks di 
distillato idrodesolforato da «coker». È costituita prevalentemente da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C12-C21 e punto di 
ebollizione nell'intervallo 200 °C-360 °C ca.] 

 
NL: destillaten (aardolie), met waterstof ontzwaveld middelste verkookser-; Gekraakte 

gasolie  
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[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door fractionering 
van met waterstof ontzwavelde verkookser-destillaatuitgangsstoffen. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C12 tot en met C21, met een kooktraject 

van ongeveer 200 °C tot 360 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), do coker médios hidrogenodessulfurizados; Gasñleo de 
«cracking»  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por fraccionamento de 

destilados do coker hidrogenodessulfurizados. É constituìda por hidrocarbonetos com 
nömero de átomos de carbono predominantemente na gama de C12 até C21 e destila no 

intervalo de aproximadamente 200 °C a 360 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 101631-14-5  EEC No 309-939-3  No 649-452-00-6 

    
 

NOTA H 
 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada craqueda a vapor; Gasñleo craquedo  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por destilaciñn de residuos pesados 
de craqueo a vapor. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos aromáticos pesados 

muy alquilados con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 250 °C a 400 °C.]  
 

DA: destillater (råolie), tunge dampkrakkede; Krakket gasolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved dampkrakkede tunge rester. 
Den består overvejende af polyalkylerede tunge aromatiske carbonhydrider, med 

kogeinterval omtrent fra 250 °C til 400 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), schwere dampfgekrackte; Krackgasôl  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Destillation von 
dampfgekrackten schweren Rùckständen erhält. Besteht vorherrschend aus hoch 

alkylierten schweren aromatischen Kohlenwasserstoffen und siedet im Bereich von 
etwa 250 °C bis 400 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανζά αηιμπονμθοιέκα· Πεηνέθαζμ απυ δζάζπαζδ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απυζηαλδ αανέςκ 

οπμθεζιιάηςκ αηιμπονυθοζδξ ιε αηιυ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ αανείξ αθηοθζςιέκμοξ 
ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 250° C έςξ 400° C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), heavy steam-cracked; Cracked gasoil  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by distillation of steam cracking 

heavy residues. It consists predominantly of highly alkylated heavy aromatic 
hydrocarbons boiling in the range of approximately 250 °C to 400 °C (482 °F to 752 
°F).] 

 
FR: distillate lourds (pétrole), vapocraquage; Gazole de craquage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation de résidus lourds de 
vapocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques lourds très 
alkylés dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 250 °C et 400 

°C.] 
 

IT: distillati (petrolio), pesanti crackizzati con vapore; Gasolio da cracking  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per distillazione di residui pesanti da 
cracking con vapore. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici pesanti 

altamente alchilati con punto di ebollizione nell'intervallo 250 °C-400 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), zware stoomgekraakte; Gekraakte gasolie  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door destillatie van 
stoomgekraakte zware residuen. Bestaat voornamelijk uit in hoge mate gealkyleerde 

zware aromatische koolwaterstoffen, met een kooktraject van ongeveer 250 °C tot 400 
°C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), de resìduos pesados do steam-cracking; Gasñleo de «cracking»  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por destilação de resìduos 
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pesados do steam-cracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
aromáticos pesados com grau de alquilação elevado e destila no intervalo de 
aproximadamente 250 °C a 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-76-0  EEC No 265-077-7  No 649-453-00-1 

     

NOTA H 
NOTA L     

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada hidrocraqueda; Aceite de base, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos de la destilaciñn de los productos de un 

proceso de hidrocraqueo. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados 
con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C15 a C39 y con un intervalo de 
ebulliciñn aproximado de 260 °C a 600 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), tunge hydrokrakkede; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fra destillation af produkterne fra en 
hydrokrakningsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, C15 -C39, 
med kogeinterval omtrent fra 260 °C til 600 °C.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), schwere hydrogekrackte; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen aus der Destillation von Produkten 
aus einem Hydrokrackverfahren. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C15 bis C39 und siedet im 

Bereich von etwa 260 °C bis 600 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανζά οδνμβμκμπονμθοιεκαε Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ απυ ηδκ απυζηαλδ ηςκ πνμσυκηςκ 

οδνμβμκμπονυθοζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C39 ηαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 260° C έςξ 600° C πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), heavy hydrocracked; Baseoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons from the distillation of the products from a 
hydrocracking process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having 

carbon numbers in the range of C15-C39 and boiling in the range of approximately 260 
°C to 600 °C (500 °F to 1 112°F).] 
 

FR: distillais lourds (pétrole), hydrocraquage; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par distillation des produits résultant 

d'un hydrocraquage. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le 
nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C39 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 260 °C et 600 °C.]  

 
IT: distillati (petrolio), frazioni pesanti di idrocracking; Olio base — non specificato  

[Combionazione complessa di idrocarburi ottenuti dalla distillazione dei prodotti di un 
processo di idrocracking. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio nell'intervallo C15-C39 e punto di ebollizione nell'intervallo 260 °C 

-600 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), zwaar waterstofgekraakt; Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door destillatie van de 
produkten van een waterstofkraakproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde 
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koolwaterstoffen, overwegend C15-C39, met een kooktraject van ongeveer 260 °C tot 
600 °C] 
 

PT: destilados (petrñleo), pesados do hidrocracking; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos da destilação dos produtos de um 

processo de hidrocracking. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
saturados com nömeros de átomos de carbono na gama de C15 até C39 e destila no 
intervalo de aproximadamente 260 °C a 600 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-88-4  EEC No 265-090-8  No 649-454-00-7 

     

NOTA H 
NOTA L     

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada con disolvente; Aceite de base, sin 
especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y 

produce un aceite final con una viscosidad de al menos l9cSt a 40 °C (100 SUS a 100 
°F).] 

 
DA: destillater (råolie), solventraffinerede tunge paraffin- ; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 

solventekstraktionsproces. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C50 og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 

19cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete schwere paraffinhaltige; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 
und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von mindestens 19 cSt bei 40 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ πνμσυκ 
εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ 
έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 

 
EN: Distillates (petroleum), solvent-refined heavy paraffinic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 

extraction process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil 

with a viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C).]  
 

FR: distillais paraffiniques lourds (pétrole), raffinés au solvant; Huile de base — non 

spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 

au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini 
de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C.] 

 
IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica pesante raffinata con solvente; Olio base — 

non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
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di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito di 
viscosità pari ad almeno 19cSt a 40 °C.] 
 

NL: destillaten (aardolie), solvent-geraffineerde zware paraffinische; Basisolie — niet 
gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen als het raffinaat van een 
solvent-extractieproces. Bestaat voornamelijk uil verzadigde koolwaterstoffen, 
overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een viscositeit van 

minstens 19 cSt bij 40 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados refinados com solvente; Óleo-base não 
especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um 

processo de extracção com solvente. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 

gama de C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt 
a 40 °C.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-89-5  EEC No 265-091-3  No 649-455-00-2 

     

NOTA H 
NOTA L     

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera refinada con disolvente; Aceite de base, 
sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos saturados 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y 

produce un aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 
°F).] 

 
DA: destillater (råolie), solventraffinerede lette paraffin- ; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 

solventekstaktionsproces, Den består overvejende af mættede carbonhydrider opnået 
som raffinatet fra en solventekstraktionsproces. Den består overvejende af mættede 

carbonhydrider, overvejende C15 til og med C30 og danner en færdig olie med en 
viskositet på mindre end 19cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete leichte paraffinhaltige; Grundôl — nicht 
spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 
Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht vorherrschend aus gesättigten 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 

und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40 °C.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ 

ηεθζηά έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-refined light paraffinic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 
extraction process. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a finished oil 
with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C).] 
 

FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), raffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 
au solvant. Se compose principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C30

, et donne une huile-produit fini de 

viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica leggera raffinata con solvente; Olio base — 
non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
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estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio finito di 
viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C.] 

 
NL: destillaten (aardolie), solventgeraffineerde lichte paraffinehoudende; Basisolie — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen als het raffinaat uit een 
solventextractieproces. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, 

overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een viscositeit van 
minstens 19 cSt bij 40 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves refinados com solvente; Óleo-base não 

especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um 
processo de extracção com solvente. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos de carbono predominantemente na 
gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 
40 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-95-3  EEC No 265-096-0  No 649-456-00-8 

 
 

NOTA H 
NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), fracciñn desasfaltada con disolventes; Aceite de base, sin 
especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como la fracciñn soluble en e l 

disolvente del desasfaltado con disolvente de un residuo de C3-C4. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C25 y con un 

punto de ebulliciñn aproximado por encima de 400° C.]  
 

DA: restolier (råolie), solventafasfalterede; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som den solventopløselige fraktion 
fra C3-C4-solventafasfaltering af en remanens. Den består af carbonhydrider, 

overvejende større end C25, og koger omtrent over 400 °C.] 
 

DE: Rùckstandsôle (Erdôl), Lôsungsmittel-deasphaltierte; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Lôsungsmittel- lôsliche 
Fraktion aus C3-C4 Lôsungs-mittel-Deasphaltieren eines Rùckstandes. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend hôher als C25 und siedet 
ùber etwa 400 °C.] 
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), απαζθαθηςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 
— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ δζαθοηυ ζε 
δζαθφηδ ηθάζια απυ απαζθάθηςζδ οπμθείιιαημξ ιε δζαθφηδ C3-C4. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25 ηαζ 

ανάγεζ πάκς απυ 400 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residual oils (petroleum), solvent deasphalted; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the solvent soluble fraction 

from C3-C4 solvent deasphalting of a residuum. It consists of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly higher than C25 and boiling above approximately 

400 °C (752 °F).] 

 

FR: huiles résiduelles (pétrole), désasphaltées au solvant; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction soluble lors du 

désasphaltage avec un solvant en C3-C4 d'un résidu. Se compose d'hydrocarbures dont 
le nombre de carbones est en majorité supérieur à C25 et dont le point d'ébullition est 

approximativement supérieur à 400 °C.] 
 

IT: olii residui (petrolio), deasfaltazione con solvente; Olio base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione solubile in solvente 
dalla deasfaltazione di un residuo con solvente C3-C4. È costituita da idrocarburo con 

un numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C25 e punto di ebollizione 
superiore a 400 °C ca.] 
 

NL: residuoliën (aardolie), solvent-gedeasfalteerd; Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als de solvent-oplosbase 
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fractie bij het C3-C4-solvent-deasfalteren van een residu. Bestaat uit koolwaterstoffen, 
overwegend groter zijn dan C25 en kokend boven ongeveer 400 °C.] 
 

PT: ñleos residuais (petrñleo), desasfaltados com solvente; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como a fracção solövel em 

solvente da desasfaltagem de um resìduo com solvente C3-C4. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 
C25 e destila acima de aproximadamente 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-96-4  EEC No 265-097-6  No 649-457-00-3 

 
 

NOTA H 
NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada refinada con disolvente; Aceite de 
base, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 

extracciñn con disolvente. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una 

viscosidad de al menos 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene relativamente 
poças parafinas normales.] 
 

DA: destillater (råolie), solventraffinerede tunge naphthen-; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 

solventekstraktionsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 
C50, og danner en færdi olie med en viskositet på mindst 19cST ved 40 °C. Den 
indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete schwere naphthenhaltige; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 
Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von wenigstens 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 

Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα καθεεκζηά ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ημοθάπζζημκ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), solvent-refined heavy naphthenic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 
extraction process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly 
in the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a viscosity of at least 

100 SUS at 100 °F (19cSt a 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.] 
 

FR: distillais naphténiques lourds (pétrole), raffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 

au solvant. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure 

à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 

IT: distillati (petrolio), frazione nafténica pesante raffinata con solvente; Olio base — non 

specificato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
estrazione con solvente. È costituita da idrocarburi con un numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito di viscosità pari ad 

almeno 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent geraffineerde zware nafteenhoudende fractie; 
Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het raffinaat van een 

solventextractieproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50 en 
levert een voltooide olie met een viskositeit van minstens 19 cSt bij 40 °C. Bevat 

relatief weinig normale paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados refinados com solvente; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um 

processo de extracção com solvente. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e produz um ñleo 
acabado com uma viscosidade mìnima de 19cST a 40 °C. Tem um teor relativamente 

baixo em parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64741-97-5  EEC No 265-098-1  No 649-458-00-9 

     

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera refinada con disolvente; Aceite de 
base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el refinado de un proceso de 
extracciñn con disolvente. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 
su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una 

viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene relativamente 
pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), solventraffinerede lette naphthen-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som raffinatet fra en 

solventekstraktionsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med 
C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end 19cSt ved 40 °C. Den 

indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete leichte naphthenhaltige; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Raffinat aus einem 

Lôsungsmittelextraktionsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von wenigstens 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 

Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθεεκζηά ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηποθζζιέκμ 

πνμσυκ εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 

ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-refined light naphthenic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the raffinate from a solvent 
extraction process. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly 

in the range of C15 through C30 and produces a finished oil with a viscosity of less than 
100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  
 

FR: distillais naphténiques légers (pétrole), raffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme raffinat lors d'une extraction 
au solvant. Se compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C15-C30 et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 

19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 

IT: distillati (petrolio), frazione nafténica leggera raffinata con solvente; Olio base — non 
specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come raffinato da un processo di 
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estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con un 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e produce un olio 
finito di viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine 

normali.] 
 

NL: destillaten (aardolie), solventgeraffineerde lichte nafteenhoudende; Basisolie — niet 
gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als het raffinaat uit 

een solventextractieproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met 
C30, en vormt een voltooide olie met een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. 

Bevat relatief weinig normale paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves refinados com solvente; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o refinado de um 

processo de extracção com solvente. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo 
acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Tem um teor relativamente 

baixo em parafinas normais.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-01-4  EEC No 265-101-6  No 649-459-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), refinados con disolvente; Aceite de base, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como la fracciñn insoluble en e l 

disolvente del refino con disolvente de un residuo utilizando un disolvente orgànico 
polar como fenol o furfural. Compuesta de hidrocarburos con un n÷mero de carbonos 
en su mayor parte superior a C25 y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima 

de 400 °C.] 
 

DA: restolier (råolie), solventraffinerede; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som den solventuopløselige fraktion 
fra solventraffinering af en remanens, ved at anvende et polært organisk solvent, såsom 

phenol eller furfural. Den består af carbonhydrider, overvejende C25, og koger omtrent 
over 400 °C.] 

 
DE: Rùckstandsôle (Erdôl), Lôsungsmittel-aufbereitete; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Lôsungsmittel-

unlôsliche Fraktion aus Lôsungsmittel-Aufbereiten eines Rùckstandes mit einem 
polaren organischen Lôsungsmittel wie Phenol oder Furfural. Besteht aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend hôher als C25 und siedet 
ùber etwa 400 °C.] 
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — 
ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ αδζάθοημ ζε  
δζαθφηδ ηθάζια απυ ελεοβεκζζιυ ιε δζαθφηδ, οπμθείιιαημξ ιε πνήζδ πμθζημφ 
μνβακζημφ δζαθφηδ υπςξ θαζκυθδ ηαζ θμονθμονάθδ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25 ηαζ 
ανάγεζ πάκς απυ 400 °C πενίπμο.] 

 
EN: Residual oils (petroleum,) solvent-refined; Baseou — unspecified  

[A complex combination by hydrocarbons obtained as the solvent insoluble fraction 

from solvent refining of a residuum using a polar organic solvent such as phenol or 
furfural. It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly higher than 

C25 and boiling above approximately 400 °C (752 °F).] 
 

FR: huiles résiduelles (pétrole), raffinées au solvant; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction insoluble lors du 
raffinage d'un résidu avec un solvant organique polaire tel que phénol ou furfural. Se 

compose d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C25 et 
dont le point d'ébullition est approximativement supérieur à 400 °C.]  
 

IT: olii residui (petrolio), raffinati con solvente; Olio base — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione insolubile in solventi 

dalla raffinazione con solvente di un residuo, con l'impiego di un solvente organico 
polare quale il fenolo o il furfurolo. È costituita prevalentemente da idrocarburi a 
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numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C25 e a punto di ebollizione 
superiore a 400 °C ca.] 
 

NL: residu-oliën (aardolie), solvent-geraffineerd; Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als de in solvent onoplosbare 

fractie van solvent-raffinering van een residu met behulp van een polair organische 
solvent zoals fenol of furfural. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan 
C25, kokend boven ongeveer 400 °C.] 

 
PT: ñleos residuais (petrfñleo), refinados com solvente; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como a fracção insolövel em 
solvente de refinação com solvente de um resìduo usando um solvente orgânico polar 
como fenol ou furfural. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente superiores a C25 e destila acima de aproximadamente 400 
°C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-36-5  EEC No 265-137-2  No 649-460-00-X 

   
 
NOTA H 

   NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada tratada con arcilla; Aceite de base, sin 
especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante del tratamiento de una fracciñn de 

petrñleo con arcilla natural o modificada en cualquiera de los procesos de contacto o 
percolaciñn para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. 

Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una viscosidad de al menos 19cSt a 
40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene una proporciñn relativamente grande de 

hidrocarburos saturados.] 
 

DA: destillater (råolie), lerbehandlede tunge paraffin-; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af en 
råoliefraktion med naturligt eller modificeret 1er, i enten en kontakt- eller 

perkoleringsproces, til fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og 
tilstedeværende urenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 

C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 19cSt ved 40 °C. Den 
indeholder en forholdsvis stor del mættede carbonhydrider.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), Ton-behandelte schwere paraffinhaltige; Grundôl — nicht 
spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, entsteht durch Behandeln einer 
Erdôlfraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton in entweder einem Kontakt-  
oder Perkolationsverfahren zum Entfernen von Spuren polarer Verbindungen und von 

vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit  
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 

mit einer Viskosität von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält eine relativ große Menge 
gesättigter Kohlenwasserstoffe.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, είηε ιε δζενβαζία επαθήξ  
είηε ιε δζήεδζδ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ 

οπάνπμοζεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 

ημοθάπζζημκ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ 
οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), clay-treated paraffinic; Baseou — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of a petroleum 

fraction with natural or modified clay in either a contacting or percolation process to 
remove the trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 

and produces a finished oil with a viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 
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°C). It contains a relatively large proportion of saturated hydrocarbons.]  
 

FR: distillais paraffiniques lourds (pétrole), traités à la terre; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une fraction 

pétrolière avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation, 

destiné à éliminer les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme 

C20-C30 et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. 

Contient une proportion relativement importante d'hydrocarbures saturés.] 

 

IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica pesante trattata con argilla; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di una frazione di 

petrolio con argilla naturale o modificata, in un processo di contatto o di percolazione 
per eliminare le tracce di composti polari e impurezze presenti. È costituita da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e 
produce un olio finito con viscosità di almeno 19cSt a 40 °C. Contiene una percentuale 
relativamente alta di idrocarburi saturi.] 

 
NL: destillaten (aardolie), met klei behandelde zware paraffinehoudende; Basisolie — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van een aardoliefractie met natuurlijke of gemodificeerde klei in een conta ct- of een 

filtratieproces waarbij sporen van polaire verbindingen en aanwezige onzuiverheden 
worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en 
vormt een voltooide olie met een viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C. Bevat een 

relatief grote hoeveelheid verzadigde koolwaterstoffen.]  
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados tratados com argila; Óleo-base não 
especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de uma 

fracção petrolìfera com argila natural ou modificada quer por mistura quer por 
percolação para remoção de vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É 

constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma 
viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. Contém uma proporção relativamente elevada de 

hidrocarbonetos saturados.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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T  
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-37-6  EEC No 265-138-8  No 649-461-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera tratada con arcilla; Aceite de base, sin 
especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante dei tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con arcilla natural o modificada en cualquiera de los procesos de contacto o 
percolaciñn para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. 

Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos 19cSt a 40 

°C (100 SUS a 100 °F). Contiene una proporciñn relativamente grande de 
hidrocarburos saturados.] 
 

DA: destillater (råolie), lerbehandlede lette paraffin-; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af en 

råoliefraktion med naturligt eller modificeret ler, i enten en kontakt- eller 
perkoleringsproces, til fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og 
tilstedeværende urenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med 

C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end 19cSt ved 40 °C. Den 
indeholder en forholdsvis stor del mættede carbonhydrider.]  

 
DE: Destillate (Erdôl), Ton-behandelte leichte paraffinhaltige; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, entsteht durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton in entweder einem Kontakt- 
oder Perkolationsverfahren zum Entfernen von Spuren polarer Verbindungen und von 

vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwassersto ffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40 °C. Enthält eine relativ große Menge 

gesättigter Kohlenwasserstoffe.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, είηε ιε δζενβαζία επαθήξ, 
είηε δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ οπάνπμοζεξ 

πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεηαζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 
19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), clay-treated light paraffinic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified clay in either a contacting or percolation process to 
remove the trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C15 through C30 
and produces a finished oil with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 

°C). It contains a relatively large proportion of saturated hydrocarbons.]  
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FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), traités à la terre; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une fraction 
pétrolière avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation, destiné 

à éliminer les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-

C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient 
une proportion relativement importante d'hydrocarbures saturés.]  
 

IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica leggera trattata con argilla; Olio base — non 
specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di una frazione di 
petrolio con argilla naturale o modificata, in un processo di contatto o di percolazione 
per eliminare le tracce di composti polari e impurezze presenti. È costituita da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e 
produce un olio finito con viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C. Contiene una percentuale 

relativamente alta di idrocarburi saturi.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met klei behandelde lichte paraffinehoudende; Basisolie — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van een aardoliefractie met een natuurlijke of gemodificeerde klei in een contact- of 
een filtratieproces waarbij sporen van polaire verbindingen en aanwezige 
onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en 

met C30, en vormt een voltooide olie met een viscosi teit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 
°C. Bevat een relatief grote hoeveelheid verzadigde koolwaterstoffen.]  
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves tratados com argila; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de uma 

fracção petrolìfera com argila  natural ou modificada quer por mistura quer por 
percolação para remoção de vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É 
constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma 
viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém uma proporção relativamente elevada de 

hidrocarbonetos saturados.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-41-2  EEC No 265-143-5  No 649-462-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), tratados con arcilla; Aceite de base, sin especificar  
[Combinación compleja de hidrocarburos obtenidos por tratamiento de un aceite 

residual con arcilla natural o modificada en cualquiera de los procesos de 

contacto o percolación para separar las trazas presentes de compuestos polares e 

impurezas. Compuesta de hidrocarburos con un número de carbonos en su mayor 

parte superior a C25 y con un punto de ebullición aproximado por encima de 400 

°C.] 

 

DA: restolier (råolie), lerbehandlede; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af en restolie 

med naturligt eller modificeret 1er, i enten en kontakt- eller prekoleringsproces, til 
fjemelse af spormængderne af polære forbindelser og tilstedeværende urenheder. Den 

består af carbonhydrider, overvejende større end C25, og koger omtrent over 400 °C.] 
 

DE: Rùckstandsôle (Erdôl), Ton-behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln eines 
Rùckstandôles mit natùrlichem oder modifiziertem Ton in entweder einem Kontakt- 

oder einem Perkolationsverfahren zum Entfernen der Spuren polarer Verbindungen 
und von vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschen hôher als C25 und siedet ùber etwa 400 °C.] 

 
EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — 

ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
οπμθείιιαημξ εθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, είηε ιε δζενβαζία επαθήξ 

είηε δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ οπάνπμοζεξ 
πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά 

ιεβαθφηενμοξ απυ C25 ηαζ πμο ανάγμοκ πάκς απυ 400 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residual oils (petroleum), clay-treated; Baseou — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of a residual oil with a 
natural or modified clay in either a contacting or percolation process to remove the 

trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly higher than C25 and boiling above 
approximately 400 °C (752 °F).] 

 
FR: huiles résiduelles (pétrole), traitées à la terre; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une huile résiduelle 
avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation, destiné à éliminer 
les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones est en majorité supérieur à C25 et dont le point d'ébullition est 
approximativement supérieur à 400 °C.] 

 
IT: oli residui (petrolio), trattati con argilla; Olio base — non specificato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di un olio residuo con 
un'argilla naturale modificata, in un processo di contatto o percolazione per rimuovere 
le tracce di composti polari e impurezze presenti. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C25 e punto di ebollizione 
superiore a 400 °C ca.] 

 
NL: residu-oliën (aardolie), met klei behandeld; Basisolie — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 

residu-olie met een natuurlijke of gemodificeerde klei in een contact- of een 
filtratieproces om sporen von polaire verbindingen en aanwezige onzuiverheden te 

verwijderen. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C25, kokend boven 
ongeveer 400 °C.] 
 

PT: ñleos residuais (petrñleo), tratados com argila; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de um ñleo 

residual com uma argila natural ou modificada quer por precolação para remoção de 
vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 

C25 e destila acima de aproximadamente 400 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-44-5  EEC No 265-146-1  No 649-463-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada tratada con arcilla; Aceite de base, sin 
especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante del tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con arcilla natural o modificada en cualquiera de los procesos de contacto o 
percolaciñn para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. 

Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una viscosidad de al menos 19cSt a 

40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 
 

DA: destillater (råolie), lerbehandlede tunge naphthen-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af en 
råoliefraktion med naturligt eller modificeret 1er, i enten en kontakt- eller 

perkoleringsproces, til fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og 
tilstedeværende urenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 
C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 19cSt ved 40 °C. Den 

indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), Ton-behandelte schwere naphthenhaltige; Grundôl — nicht 
spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behande ln einer 

Erdôlfraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton in entweder einem Kontakt- 
oder einem Perkolationsverfahren zum Entfemen der Spuren polarer Verbindungen 

und von vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 

Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), δανέα καθεεκζηά ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, είηε ιε δζενβαζία επαθήξ 
είηε δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ 

οπάνπμοζεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεηαζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ημοθάπζζημκ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), clay-treated heavy naphthenic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified clay in either a contacting or percolation process to 
remove the trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 
and produces a finished oil with a viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (l9cSt at 40 

°C). It contains relatively few normal paraffins.]  
 



ЦПР – Редактиран  

FR: distillats naphténiques lourds (pétrole), traités à la terre; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une fraction 
pétrolière avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation, destiné 

à éliminer les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-

C50, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient 
relativement peu de paraffines normales.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazione nafténica pesante trattata con argilla; Olio base — non 
specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di una frazione di 
petrolio con argilla naturale o modificata, in un processo di contatto o di percolazione 
per eliminare le tracce di composti polari e impurezze presenti. È costituita da 

idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e 
produce un olio finito con viscosità di almeno 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente 

poche paraffine normali.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met klei behandeld zware nafteenhoudende fractie; Basisolie — 

niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen verkregen uit de behandeling van een 

aardoliefractie met een natuurlijke of gemodifi-ceerde klei in een contact- of een 
filtratieproces waarbij sporen van polaire verbindingen en aanwezige onzuiverheden 
worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en 

vormt een voltooide olie met een viscositeit van minstens 19 cSt bij 40 °C. Bevat 
relatief weinig normale paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados tratados com argila; Óleo-base não 
especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de uma 
fracção petrolìfera com argila natural ou modificada quer por mistura quer por 
percolação para remoção de vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É 

constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de  átomos de carbono 
predominantemente na gama de C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma 

viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. Contém relativamente poucas parafinas 
normais.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 



ЦПР – Редактиран  

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-45-6  EEC No 265-147-7  No 649-464-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera tratada con arcilla; Aceite de base, sin 
especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos resultante del tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con arcilla natural o modificada en cualquiera de los procesos de contacto o 
percolaciñn para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. 

Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 

40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 
 

DA: destillater (råolie), lerbehandlede lette naphthen-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding a carbonhydrider fremkommet ved behandling af en 
råoliefraktion med naturligt eller modificeret 1er, i enten en kontakt- eller 

perkoleringsproces, til fjernelse af spormængderne af polære forbindelser og 
tilstedværende unrenheder. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med 
C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end 19cSt ved 40 °C. Den 

indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), Ton-behandelte leichte naphthenhaltige; Grundôl — nicht 
spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton in entweder einem Kontakt- 
oder einem Perkolationsverfahren zum Entfernen der Spuren polarer Verbindungen 

und von vorhandenen Verunreinigungen. Besteht aus Kohlenwasse rstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 

Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθεεκζηά, ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ, είηε ιε δζενβαζία επαθήξ 
είηε δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ εκχζεςκ ηαζ οπάνπμοζεξ 

πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 
19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηχξ θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), clay-treated light naphthenic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified clay in either a contacting or percolation process to 
remove the trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C15 through C30 
and produces a finished oil with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 

°C). It contains relatively few normal paraffins.] 
 



ЦПР – Редактиран  

FR: distillais naphténiques légers (pétrole), traités à la terre; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une fraction 
pétrolière avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou par percolation, destiné 

à éliminer les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-

C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient 
relativement peu de paraffines normales.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazione nafténica leggera trattata con argilla; Olio base — non 
specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di una frazione di 
petrolio con argilla naturale o modificata, in un processo o di percolazione per 
eliminare le tracce di composti polari e impurezze presenti. È costituita da idrocarburi 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15 - C30 e produce un 
olio finito con viscosità di almeno 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche 

paraffine normali.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met klei behandelde lichte nafteenhoudende; Basisolie — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door behandeling 

van een aardoliefractie met een natuurlijke of gemodificeerde klei in een contact- of en 
filtratieproces waarbij sporen van polaire verbindingen en aanwezige onzuiverheden 
worden verwijderd. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15, tot en met C30, en 

vormt een voltooide olie met een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat 
relatief weinig normale paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves tratados com argila; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de uma 

fracção petrolìfera com argila natural ou modificada quer por mistura quer por 
percolação para remção de vestìgios de compostos polares e impurezas presentes. É 
constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma 
viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém relativamente poucas parafinas normais.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-52-5  EEC No 265-155-0  No 649-465-00-7 

    
 

NOTA H 

   NOTA L 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada tratada con hidrñgeno; Aceite de base, 

sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 

con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y 
produce un aceite final de al menos 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene 

relativamente pocas parafinas normales.] 
 

DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede tunge naphthen-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 
med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 

overvejende C20 til og med C50 og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 
19cSt ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få nornialparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte schwere naphthenhaltige; Grundôl — 
nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 
Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 

und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält 
relativ wenig normale Paraffine.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα καθεεκζηά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ 
C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ 
ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), hydrotreated heavy naphthenic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil of 

at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal 
paraffins.] 

 
FR: distillais naphténiques lourds (pétrole), hydrotraités; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 

pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se compose d'hydrocarbures dont 
le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-

produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de 
paraffines normales.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: distillati (petrolio), naftenici pesanti « hydrotreating »; Olio base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito con 

viscosità di almeno 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde zware nafteenhoudende; Basisolie — 

niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van een aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met 
een viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale 

paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados tratados com hidrogénio; Óleo-base não 
especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fração 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. 
Contém relativamente poucas parafinas normais.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 64742-53-6  EEC No 265-156-6  No 649-466-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera tratada con hidrñgeno; Aceite de base, 

sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 

con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y 
produce un aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 

100 °F). Contiene relativamente pocas parafinas normales.]  
 

DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede lette naphten-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 
med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 

overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 
end 19cSt ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte naphthenhaltige; Grundôl — 
nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 
Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoff zahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 

und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40 °C. Enthält 
relativ wenig normale Paraffine.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθεεκζηά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ 
C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 ºC. Πενζέπεζ 
ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Distillates (petroleum), hydrotreated light naphthenic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a finished oil 

with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively 
few normal paraffins.] 

 
FR: distillais naphténiques légers (pétrole), hydrotraités; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’une fraction 

pétrolière à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose d’hydrocarbures 
dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15- C30, et donne une 

huile-produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de 
paraffines normales.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: distillati (petrolio), naftenici leggeri « hydrotreating »; Olio base — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C15- C30 e produce un olio finito con 

viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde lichte nafteenhoudende; Basisolie — 

niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van een aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met 
een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale 

paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves tratados com hidrogénio; Óleo-base não 
especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. 
Contém relativamente poucas parafinas normais.]  

 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-54-7  EEC No 265-157-1  No 649-467-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada tratada con hidrñgeno; Aceite de base, 
sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y 

produce un aceite final de al menos l9cSt a 40 °C (100 US a 100 °F). Contiene una 
proporciñn relativamente grande de hidrocarburos saturados.]  

 
DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede tunge paraffin- ; Uspecificeret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst 

19cSt ved 40 °C. Den indeholder en forholdsvis stor del mættede carbonhydrider.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte schwere paraffinhaltige; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 
und ergibt ein Fertigôl von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält eine relativ große 

Menge gesättigter Kohlenwasserstoffe.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20, έςξ ηαζ 

C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ 
ακαθμβία ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrotreated heavy paraffinic; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 

with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil of 
at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains a relatively large proportion of 

saturated hydrocarbons.] 
 

FR: distillais paraffiniques lourds (pétrole), hydrotraités; Huile de base — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’une fraction  
pétrolière à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose d’hydrocarbures 

dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une 
huile-produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient une proportion 

relativement importante d’hydrocarbures saturés.]  
 



ЦПР – Редактиран  

IT: distillati (petrolio), paraffinici pesanti « hydrotreating »; Olio base — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 
idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi a numero di atomi 

di carbonio prevalentemente nell’intervallo C20-C50 e produce un olio finito con 
viscosità di almeno 19cSt a 40 °C. Contiene una percentuale relativamente  alta di 

idrocarburi saturi.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde zware paraffinehoudende; Basisolie — 

niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van een aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
uit koolwaterstoffen, overwegend C20, tot en met C50, en vormt een voltooide olie met 
een viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid 

verzadigde koolwaterstoffen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados tratados com hidrogénio; Óleo-base não 
especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 

petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. 
Contém uma proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos saturados.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-55-8  EEC No 265-158-7  No 649-468-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera tratada con hidrñgeno; Aceite de base, 
sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento de una fracciñn de 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y 

produce un aceite final con una viscosidad de menos de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 
100 °C). Contiene una proporciñn relativamente grande de hidrocarburos saturados.] 

 
DA: destillater (råolie), hydrogenbehandlede lette paraffin- ; Unspeciferet baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 

end 19cSt ved 40 °C. Den indeholder en forholdsvis stor del mættede carbonhydrider.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte leichte paraffinhaltige; Grundôl — nicht 

spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 
und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40 °C. Enthält 

eine relativ große Menge gesättigter Kohlenwasserstoffe.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ- Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ 

C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ 
ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), hydrotreated light paraffinic; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 

with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a finished oil 
with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains a relatively 

large proportion of saturated hydrocarbons.] 
 

FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), hydrotraités; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’une fraction 
pétrolière à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose d’hydrocarbures 

dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C30, et donne une 
huile-produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient une proportion 

relativement importante d’hydrocarbures saturés.]  
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IT: distillati (petrolio), paraffinici leggeri di « hydrotreating »; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi a numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell’intervallo C15-C30 e produce un olio finito avente 

viscosità inferiore a l9cSt a 40 °C. Contiene una percentuale relativamente alta di 
idrocarburi saturi.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met waterstof behandelde lichte paraffinehoudende; Basisolie — 
niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van een aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat 
uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met 

een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid 
verzadigde koolwaterstoffen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafinicos leves tratados com hidrogénio; Óleo-base não 

especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSta 40 °C. 
Contém uma proporção relativemente elevada de hidrocarbonetos saturados.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-56-9  EEC No 265-159-2  No 649-469-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera desparafinada con disolvente; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por separaciñn de parafinas 
normales de una fracciñn de petrñleo por cristalizaciñn en disolvente. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos 
de 19cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F).] 

 
DA: destillater (råolie), solventafvoksede lette paraffin-; Uspecificeret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fjernelse af normalparaffiner fra 

en råoliefraktion ved solvenkrystallisation. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 

end 19cSt ved 40°C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-entwachste leichte paraffinhaltige: Grundôl — nicht 

spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Entfernen von 

normalen Paraffinen aus einer Erdôlfraktion durch Lôsungsmittelkristallisation. 
Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 

19 cSt bei 40 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοζδ 

ηακμκζηχκ παναθζκχκ απυ ηθάζια πεηνεθαίμο ιε ηνοζηάθθςζδ ιε δζαθφηδ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt 
ζε 40 °C.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-dewaxed light paraffinic; Baseoil — unspecified 
[A complex comination of hydrocarbons obtained by removal of normal paraffins from 

a petroleum fraction by solvent crystallization. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C15 through C30 
and produces a finished oil with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (l9cSt at 

40 °C ).] 
 

FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), déparaffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue en éliminant les paraffines normales 

d’une fraction pétrolière par cristallisation au solvant. Se compose principalement 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-

C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C.]  
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IT: distillati (petrolio), paraffinici leggeri decerati con solvente; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi a numero di atomi 
di carbonio prevalentemente nell’intervallo C15-C30 e produce un olio finito avente 

viscosità inferiore a l9cSt a 40 °C.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane lichte paraffinehoudende; Basisolie 

— niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

verwijdering van normale paraffinen uit een aardolie-fractie door solventkristallisatie. 
Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide 
olie met een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves desparafinados com solvente; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por remoção de parafinas 
normais de uma fracção petrolìfera por cristalização com solvente. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma 

viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C.] 
 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-57-0  EEC No 265-160-8  No 649-470-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), fracciñn de tratamiento con hidrñgeno; Aceite de base, sin 
especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos por tratamiento de la fracciñn de l 
petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta de hidrocarburos 
con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C25 y ebulliciñn 

aproximadamente por encima de 400 °C.] 
 

DA: restolier (rålie), hydrogenbehandlede; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle en råoliefraktion 
med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består af carbonhydrider, opnået 

ved at behandle en råoliefraktion med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den 
består af carbonhydrider, overvejende større end C25, og koger omtrent over 400 °C.] 

 
DE: Rùckstandsôle (Erdôl), mit Wasserstoff behandelte; Grundôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln einer 

Erdôlfraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators. Besteht aus 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend grôßer als C25 und siedet 

ùber etwa 400 °C.] 
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 

— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25 ηαζ πμο 
ανάγεζ πάκς απυ 400 °C πενίπμο.] 

 
EN: Residual oils (petroleum), hydrotreated; Baseou — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 
with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists of hydrocarbons having carbon 
numbers predominantly greater than C25 and boiling above approximately 400 °C 

(752 °F).] 
 

FR: huiles résiduelles (pétrole), hydrotraitées; Huile de base — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par traitement d’une fraction 
pétrolière à l’hydrogène en présence d’un catalyseur. Se compose d’hydrocarbures 

dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C25 et dont le point d’ébullition 
est approximativement supérieur à 400 °C.]  

 
IT: olii residui (petrolio), « hydrotreting »; Olio base — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita da idrocarburi con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C25 e punto di ebollizione di 400 °C 

ca.] 
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NL: residu-oliën (aardolie), met waterstof behandeld; Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door behandeling van een 
aardoliefractie met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit 

koolwaterstoffen, overwegend groter dan C25, kokend boven ongeveer 400 °C.] 
 

PT: ñleos residuais (petrñleo), tratados com hidrogénio; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de h idrocarbone tos obtida por tratamento de uma 
fracção petrolìfera com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 
C25 e destila acima de aproximadamente 400 °C.] 

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-62-7  EEC No 265-166-0  No 649-471 -00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), desparafinados con disolvente; Aceite de base, sin 
especifcar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por la separaciñn de hidrocarburos 
de cadena ramificada, larga del aceite residual por cristalizaciñn en disolvente. 
Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a 

C25 y con un punto de ebulliciñn aproximadamente por encima de 400 °C.]  
 

DA: restolier (råolie), solventafvoksede; Uspeciferet baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fjernelse af lange, forgrenede 
carbonhydrider fra en restolie ved solventkry-stallisation. Den består af 

carbonhydrider, overvejende større end C25, og koger omtrent over 400 °C.] 
 

DE: Rùckstandsôle (Erdôl), Lôsungsmittel-entwachste; Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Entfernen von 
Kohlenwasserstoffen mit langer, verzweigter Kette aus einem Rùckstandsôl durch 

Lôsungsmittelkristallisadon. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend grôßer als C25 und siedet ùber etwa 400 °C.] 

 
EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — 

ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ 
οδνμβμκακενάηςκ ιαηνάξ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο απυ οπμθεζιιαηζηά έθαζα ιε 

ηνοζηάθθςζδ απυ δζαθφηδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ 
άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25, ηαζ πμο ανάγεζ πάκς απυ 400 °C πενίπμο.] 
 

EN: Residual oils (petroleum), solvent-dewaxed; Baseou — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by removal of long, branched chain 

hydrocarbons from a residual oil by solvent crystallization. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly greater than C25 and boiling above 
approximately 400 °C (752 °F).] 

 
FR: huiles résiduelles (pétrole), déparaffinées au solvant; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par élimination des hydrocarbures 
longs à chaîne ramifiée d’une huile résiduelle par cristallisation au solvant. Se 
compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C25 

et dont le point d’ébullition est approximativement supérieur à 400 °C.]  
 

IT: olii residui (petrolio), decerati con solvente; Olio base — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta separando gli idrocarburi a catena 
lunga ramificata da un olio residuo mediante cristallizzazione con solvente. È costituita 

da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente superiore a C25 e 
punto di ebollizione maggiore di 400 °C ca.] 

 
NL: residu-oliën (aardolie), met solvent van was ontdaan; Basisolie — niet gespecifieerd 



ЦПР – Редактиран  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de verwijdering van 
lange koolwaterstoffen met vertakte ketens uit een residu-olie door middel van 
solventkristallisatie. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C25, kokend 

boven onge-veer 400 °C.] 
 

PT: ñleos residuais (petrñleo), desparafinados com solvente; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por remoção de 
hidrocarbonetos de cadeia ramificada longa de um ñleo residual por cristalização com 

solvente. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente superiores a C25 e destila acima de aproximadamente 400 °C.]  

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-63-8  EEC No 265-167-6  No 649-472-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica pesada desparafinada con disolvente; Aceite 
de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por separaciñn de parafinas 
normales de una fracciñn de petrñleo por cristalizaciñn en disolvente. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C20 a C50 y produce un aceite final de no menos de 100 SUS (19cSt a 40 °C). Contiene 
relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), solventafvoksede tunge naphthen; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fjernelse af normalparaffiner fra 

en råoliefraktion ved solventkrystalclisation. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie med en viskositet ikke mindre 

end 19cSt ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-entwachste schwere naphthenhaltige; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Entfernen von 

normalen Paraffinen aus einer Erdôlfraktion durch Lôsungsmittelkristallisation. 
Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von 
C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von nicht weniger als 19 cSt 

bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα καθεεκζπά απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ 

ηακμκζηχκ παναθζκχκ απυ ηθάζια πεηνεθαίμο ιε ηνοζηάθθςζδ απυ δζαθφηδ. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 

απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε υπζ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C. 
Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-dewaxed heavy naphthenic; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by removal of normal paraffins 

from a petroleum fraction by solvent crystallization. It consists of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished 
oil of not less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few 

normal paraffins.] 
 

FR: distillais naphténiques lourds (pétrole), déparaffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par élimination des paraffines 

normales d’une fraction pétrolière par cristallisation au solvant. Se compose 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme  

C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C. 
Contient relativement peu de paraffines normales.]  



ЦПР – Редактиран  

IT: distillati (petrolio), naftenici pesanti decerati con solvente; Olio base — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta separando le paraffine normali da 
una frazione di petrolio mediante cristallizzazione con solvente. È costituita da 

idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C20-C50 e 
produce un olio finito di viscosità non inferiore a 19cSt a 40 °C. Contiene 

relativamente poche paraffine.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane zware nafteenhoudende; Basisolie 

— niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door verwijdering 

van normale paraffinen uit een aardoliefractie door solventkristallisatie. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een 
viscosi-teit die niet minder is dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat relatief weinig norma le 

paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), nafténicos pesados desparafinados com solvente; Óleo-base não 
especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por remoção de parafinas 

normais de uma fracção petrolìfera por cristalização com solvente. É constituìda por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. 
Contém relativamente poucas parafinas normais.]  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-64-9  EEC No 265-168-1  No 649-473-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera desparafinada con disolvente; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por separaciñn de parafinas 
normales de una fracciñn de petrñleo por cristalizaciñn en disolvente. Compuesta de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos de 100 SUS (19cSt a 
40 °C). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), solventafvoksede lette naphthen-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fjernelse af normalparaffiner 

fra en råoliefraktion ved solventkrystallisation. Den består af carbonhydrider, 
overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre 

end 19cSt ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-entwachste leichte naphthenhaltige; Grundôl — 

nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Entfernen von 

normalen Paraffinen aus einer Erdôlfraktion durch Lôsungsmittelkristallisation. 
Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 

40 °C. Enthält relativ wenig normale Paraffine.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά καθεεκζηά απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ μοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ 

ηακμκζηχκ παναθζκχκ απυ ηθάζια πεηνεθαίμο ιε ηνοζηάθθςζδ απυ δζαθφηδ. 
οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 

απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 
40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-dewaxed light naphthenic; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by removal of normal paraffins 

from a petroleum fraction by solvent crystallization. It consists of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range C15 through C30 and produces a 
finished oil with a viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It 

contains relatively few normal paraffins.] 
 

FR: distillats naphténiques légers (pétrole), déparaffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par élimination des paraffines 

normales d’une fraction pétrolière par cristallisation au solvant. Se compose 
d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-

C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure à 19 cSt à 40 °C. Contient 
relativement peu de paraffines normales.] 



ЦПР – Редактиран  

IT: distillati (petrolio), naftenici leggeri decerati con solvente; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi otenuta separando le parrafine normali da 

una frazione di petrolio mediante cristallizzazione con solvente. È costituita da 
idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C15-C30 e 

produce un olio finito di viscosità inferiore a 19cSt a 40 °C. Continente relativamente 
poche paraffine.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane lichte nafteenhoudende; Basolie — 
niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door verwijdering 
van normale paraffinen uit een aardoliefractie door solventkristallisatie. Bestaat uit 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een 

viscosi-teit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale 
paraffinen.] 

 
PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves desparafinados com solvente; Óleo-base não 

especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por remoção de parafinas 
normais de uma fracção petrolìfera por cristalização com solvente. É constituìda por 

hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C15 até C30 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. 
Contém relativamente poucas parafinas normais.]  

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-65-0  EEC No 265-169-7  No 649-474-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada desparafinada con disolvente; Aceite 
de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por separaciñn de parafinas 
normales de una fracciñn de petrñleo por cristalizaciñn en disolvente. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una viscosidad de no 
menos de 100 SUS (19cSt a 40 °C).] 

 
DA: destillater (råolie), solventafvoksede tunge paraffin-; Uspecificeret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved fjernelse af normalparaffiner fra 

en råoliefraktion ved solventkrystallisation. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie med en viskositet ikke mindre 

end 19cSt ved 40°C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), Lôsungsmittel-entwachste schwere paraffinhaltige; Grundôl — nicht 

spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Entfernen von 

normalen Paraffinen aus einer Erdôlfraktion durch Lôsungsmittelkristallisation. 
Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzählen vorherrschend 
im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von nicht 

weniger als 19 cSt bei 40 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα παναθζκζηά απμηονςιεκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ 

ηακμκζηχκ παναθζκχκ απυ ηθάζια πεηνεθαίμο ιε ηνοζηάθθςζδ απυ δζαθφηδ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ υπζ ιζηνυηενμ απυ 
19cSt ζε 40 °C.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-dewaxed heavy paraffinic; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by removal of normal paraffins 

from a petroleum fraction by solvent crystallization. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 
and produces a finished oil with a viscosity not less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 

40 °C).] 
 

FR: distillais paraffiniques lourds (pétrole), déparaffinés au solvant; Huile de base — non 
spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par élimination des paraffines 

normales d’une fraction pétrolière par cristallisation au solvant. Se compose 
principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 

la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt à 
40 °C.] 



ЦПР – Редактиран  

IT: distillati (petrolio), frazione paraffinica pesante decerata con solvente; Olio base — 
non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta separando le paraffine normali da 

una frazione di petrolio mediante cristallizzazione con solvente. È costituita da 
idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C20-C50 e 

produce un olio finito di viscosità non inferiore a 19cSt a 40 °C]  
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane paraffinehoudende; Basisolie — 

niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door verwijdering 

van normale paraffinen uit een aardoliefractie door solventkristallisatie. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C20, tot en met C50, en vormt een 
voltooide olie met een viscositeit die niet minder is dan 19 cSt bij 40 °C.]  

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados desparafinados com solvente; Óleo-base não 

especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por remoção de parafinas 
normais de uma fracção petrolìfera por cristalização com solvente. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma 

viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C.] 
 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

Cas No 64742-68-3  EEC No 265-172-3  No 649-475-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites nafténicos (petrñleo), fracciñn pesada desparafinada catalìticamente; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de desparafinaciñn 
catalìtica. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una 

viscosidad de al menos 100 SUS (l9cSt a 40 °C). Contiene relativamente pocas 
parafinas normales.] 

 
DA: naphthenolier (råolie), katalytisk afvoksede tunge; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 

afvoksningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 til og 
med C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst l9cSt ved 40 °C. Den 

indeholder forholdsvis få normalparaffiner.]  
 

DE: Naphthenhaltige Öle (Erdôl), katalytisch entwachste schwere; Grundôl — nicht 

spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 

Entwachsverfahren. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale 

Paraffine.] 
 

EL: καθεεκζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), αανέα ηαηαθοηζηά απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 
— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 

απμηήνςζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 

ημοθάπζζημ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.]  
 

EN: Naphthenic oils (petroleum), catalytic dewaxed heavy; Baseoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic dewaxing process. 
It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 

the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a viscosity of at least 100 
SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.] 
 

FR: huiles naphténiques lourdes (pétrole), déparaffinage catalytique; Huile de base — non 
spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par un procédé de déparaffinage 
catalytique. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones 
se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité 

supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 

IT: olii naftenici (petrolio), pesanti decerati cataliticamente; Olio base — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di deparaffinazione 
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catalitica. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell’intervallo C20-C50 e produce un olio finito avente viscosità pari 
ad almeno 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  

 
NL: nafteenhoudende oliën (aardolie), katalytisch van was ontdane zware; Basisolie — niet 

gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een katalytisch 
wasverwijderend proces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C20 

tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een viscositeit die minstens 19 cSt is 
bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale paraffinen.] 

 
PT: ñleos nafténicos (petrñleo), pesados desparafinados cataliticamente; Óleo-base não 

especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 
desparafinagem catalìtica, É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono na gama de C20 até C50, e produz um ñleo acabado com 
uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. Contém relativamente poucas parafinas 
normais.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-69-4  EEC No 265-173-9  No 649-476-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites nafténicos (petrñleo), fracciñn ligera, desparafinada catalìticamente; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de desparafinaciñn 
catalitica. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos de 

100 SUS (19cSt a 40 °C). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 
 

DA: naphthenolier (råolie), katalytisk afvoksede lette; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 
afvoksningsproces. Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C30, og 

danner en færdig olie med en viskositet mindre end 19cSt ved 40 °C. Den indeholder 
forholdsvis få normalparaffiner.] 

 
DE: Naphthenhaltige Öle (Erdôl), katalytisch entwachste leichte; Grundôl — nicht 

spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 
Entwachsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoff zahlen 

vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
von weniger als 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale Paraffine.]  
 

EL: καθεεκζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 
— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
απμηήνςζδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 

19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 
 

EN: Naphthenic oils (petroleum), catalytic dewaxed light; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic dewaxing process. 
It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C15 

through C30 and produces a finished oil with a viscosity less than 100 SUS at 100 °F 
(l9cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  

 
FR: huiles naphténiques légères (pétrole), déparaffinage catalytique; Huile de base — non 

spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par un procédé de déparaffinage 
catalytique. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 

majorité dans la gamme C15-C30 et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure 
à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 

IT: olii naftenici (petrolio), frazioni leggeri decerati cataliticamente; Olio base — non 
specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di deparaffinazione 
catalitica. È costituita da idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente 
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nell’intervallo C15-C30 e produce un olio finito avente viscosità inferiore a 19cSt a 
40 °C. Contiene relativamente poche paraffine.]  
 

NL: nafteenhoudende oliën (aardolie), katalytisch van was ontdane lichte; Basisolie — niet 
gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een katalytisch 
wasverwijderend proces. Bestaat uit koolwater-stoffen, overwegend C15 tot en met C30, 
en vormt een voltooide olie met een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt bij 40 °C. 

Bevat relatief weinig normale paraffinen.] 
 

PT: ñleos nafténicos (petrñleo), leves desparafinados cataliticamente; Óleo-base não 
especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 

desparafinagem catalìtica. É constituìda por hidrocarbo-netos com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com 

uma viscosidade inferior a l9cSt a 40 °C. Contém relativamente poucas parafinas 
normais.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-70-7  EEC No 265-174-4  No 649-477-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites de parafina (petrñleo), fracciñn pesada desparafinada catalìticamente; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de desparafinaciñn 
catalìtica. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una 

viscosidad de al menos 100 SUS (19cSt a 40 °C).]  
 

DA: paraffinolier (råolie), katalytisk afvoksede tunge; Unspecificeret baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 
afvoksningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 til og 

ned C50, og danner en færdig olie med en viskositet på mindst l9cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Paraffinôle (Erdôl), katalytisch entwachste schwere; Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 
Entwachsverfahren. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von wenigstens 19 cSt bei 40 °C.]  

 
EL: παναθζκζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), αανέα ηαηαθοηζηά απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 

— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 
απμηήνςζδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεηαζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ημοθάπζζημκ 19cSt ζε 40 °C.] 
 

EN: Paraffin oils (petroleum), catalytic dewaxed heavy; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic dewaxing process. 

It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a viscosity of at least 
100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C).] 

 
FR: huiles de paraffine lourdes (pétrole), déparaffinage catalytique; Huile de base — non 

spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par un procédé de déparaffinage  
catalytique. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones 

se situe en majorité dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité 
supérieure à 19 cSt à 40 °C.] 

 
IT: olii di paraffina (petrolio), pesanti decerati cataliticamente; Olio base — non 

specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di deparaffinazione 
catalitica. È costituita da idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell’intervallo C20-C50 e produce un olio finito avente viscosità di almeno 19 cSt a 
40 °C.] 
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NL: paraffinehoudende oliën (aardolie), katalytisch van was ontdane zware; Basisolie — 
niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een katalytisch 

wasverwijderend proces. Bestaat uit koolwater-stoffen, overwegend C20 tot en met C50, 
en vormt een voltooide olie met een viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C.]  

 
PT: ñleos párafìnicos (petrñleo), pesados desparafinados cataliticamente; ñleo-base não 

especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 
desparafinagem catalìtica. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama C20 até C50 e produz um 
ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-71-8  EEC No 265-176-5  No 649-478-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites de parafina (petrñleo), fracciñn ligera desparafinada catalìticamente; Aceite de 
base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de desparafinaciñn 
catalìtica. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una 

viscosidad de menos de 100 SUS (19cSt a 40 °C).]  
 

DA: paraffinolier (råolie), katalytisk afvoksede lette; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved en katalytisk 
afvoksningsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 til og 

med C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end 19cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Paraffinôle (Erdôl), katalytisch entwachste leichte; Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus einem katalytischen 
Entwachsverfahren. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl 
mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40 °C.]  

 
EL: παναθζκέθαζα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηαθοηζηά, απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 

— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ιέεμδμ ηαηαθοηζηήξ 
απμηήνςζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 

ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 
ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 
 

EN: Paraffin oils (petroleum), catalytic dewaxed light; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic dewxing process. 

It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C15 through C30 and produces a finished oil with a viscosity of less than 
100 SUS at 100 °F (l9cSt at 40 °C).] 

 
FR: huiles de paraffine légères (pétrole), déparaffinage catalytique; Huile de base — non 

spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par un procédé de déparaffinage 
catalytique. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones 

se situe en majorité dans la gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini de viscosité 
inférieure à 19 cSt à 40 °C.] 

 
IT: olii di paraffina (petrolio), frazioni leggeri decerati cataliticamente; Olio base — non 

specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un processo di deparaffinazione 
catalitica. È costituita da idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell’intervallo C15-C30 e produce un olio finito avente viscosità inferiore a l9cSt a 
40 °C.] 
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NL: paraffineoliën (aardolie), katalytisch van was ontdane lichte; Basisolie — niet 
gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een katalytisch 

wasverwijderend proces. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C15 
tot en met C30, en vormt een voltooide olie met een viscositeit die kleiner is dan 19 cSt 

bij 40 °C.] 
 

PT: ñleos parafìnicos (petrñleo), leves desparafinados cataliticamente; Óleo-base não 

especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 

desparafinagem catalìtica. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz 
um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a l9cSt a 40 °C.]  

 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-75-2  EEC No 265-179-1  No 649-479-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites nafténicos (petrñleo), fracciñn pesada compleja desparaìinada; Aceite de base, 
sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por separaciñn de hidrocarburos 
páranmeos de cadena lineal como un sñlido por tratamiento con un agente como urea. 
Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final con una viscosidad de al menos 
100 SUS (19cSt a 40 °C). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: naphthenolier (råolie), sammensatte afvoksede tunge; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at fjerne ligekædede 

paraffincarbonhydrider som et fast stof ved behandling med et reagens, såsom urinstof. 
Den består af carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig olie 

med en viskositet på mindst 19cSt ved 40 °C. Den indeholder forholdsvis få 
normalparaffiner.] 
 

DE: Naphthenhaltige Öle (Erdôl), komplexe entwachste schwere; Grundôl — nicht 
spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Entfemen von 
Paraffinkohlenwasserstoffen mit gerader Kette als Feststoff durch Behandeln mit 
einem Mittel wie Harnstoff. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
von mindestens 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale Paraffine.]  

 
EL: καθεεκζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), αανέα πμθφπθμηα απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 

— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ 
παναθζκζηχκ οδαηακενάηςκ ιε εοεεία αθοζζίδα ςξ ζηενεχκ ιε ηαηενβαζία ιε ιέζμ 

υπςξ δ μονία. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ημοθάπζζημκ 19cSt 
ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Naphthenic oils (petroleum), complex dewaxed heavy; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by removing straight chain paraffin 
hydrocarbons as a solid by treatment with an agent such as urea. It consists of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50 

and produces a finished oil having a viscosity of at least 100 SUS at 100 °F (19cSt at 
40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  

 
FR: huiles naphténiques lourdes complexes (pétrole), déparaffinées; Huile de base — non 

spécifié 

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par l’élimination des hydrocarbures 
paraffiniques à chaîne droite sous forme solide, par traitement avec un agent tel que 

l’urée. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C20-C50, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 19 cSt 
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à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 

IT: olii naftenici (petrolio), pesanti complessi decerati; Olio base — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta separando in forma solida gli 
idrocarburi paraffinici a catena lineare mediante trattamento con un agente chimico 

come l’urea. È costituita da idrocarburi a numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell’intervallo C20-C50 e produce un olio finito avente viscosità di almeno 19cSt a 
40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  

 
NL: nafteenhoudende oliën (aardolie), complexe van was ontdane zware; Basisolie — niet 

gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door verwijdering 
van niet-vertakte paraffinekoolwaterstoffen als vaste stof door behandeling met een 

agens zoals ureum. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, en 
vormt een voltooide olie met een viscositeit die minstens 19 cSt is bij 40 °C. Bevat 

relatief weinig normale paraffinen.] 
 

PT: ñleos nafténicos (petrñleo), pesados desparafinados especiais; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por remoção de 

hidrocarbonetos parafìnicos de cadeia linear como um sñlido por tratamento com 
agente tal como a ureia. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e produz um ñleo acabado com 

uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C. Contém relativamente poucas parafinas 
normais.] 
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
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Cas No 64742-76-3  EEC No 265-180-7  No 649-480-00-9 

    NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites nafténicos (petrñleo), fracciñn ligera compleja desparafinada; Aceite de base, 
sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un proceso de desparafinaciñn 

catalìtica. Compuesta de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de menos 

de 100 SUS (19cSt a 40 °C). Contiene relativamente pocas parafinas normales.] 
 

DA: naphthenolier (råolie), komplekse afvoksede lette; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en katalytisk afvoksningsproces. 
Den består af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie 

med en viskositet på mindre end l9cSt ved 40 °C. Den indeholder relativt få 
normalparaffiner.] 
 

DE: Naphthenhaltige Öle (Erdôl), komplex entwachste leichte; Grundôl — nicht 
spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen erhalten aus einem katalytischen 
Entwachsungsverfahren. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoff zahlen 
vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein fertiggestelltes ôl mit einer 

Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40 °C. Enthält relativ wenig normale Paraffine.]  
 

EL: καθεεκζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), πμθφπθμηα απμηδνςιέκα εθαθνά· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ 
— ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηαθοηζηή 

απμηήνςζδ. οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ζλχδμοξ ιζηνυηενμο απυ l9cSt 
ζημοξ 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά θίβεξ ηακμκζηέξ παναθίκεξ.] 

 
EN: Naphthenic oils (petroleum), complex dewaxed light; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from a catalytic dewaxing process. 
It consists of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C15 
through C30 and produces a finished oil having a viscosity less than 100 SUS at 100 °F 

(19cSt at 40 °C). It contains relatively few normal paraffins.]  
 

FR: Huiles napténiques légères complexes (pétrole), déparaffinées; Huile de base — non 
spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par un procédé de déparaffinage 

catalytique. Se compose d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini de viscosité inférieure 

à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines normales.]  
 

IT: olii naftenici (petrolio), complesso decerato leggero; Olio base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal processo catalitico di 
eliminazione delle cere. È costituita da idrocarburi aventi numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell’intervallo C15-C30 e fornisce un olio avente viscosità minore di 
19cSt a 40 °C. Contiene poche paraffine relativamente normali.] 
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NL: nafteenoliën (aardolie), complexe van was ontdane lichte; Basisolie — niet 
gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een katalytisch 

wasverwijderingsproces. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, 
en vormt een voltooide olie met een viscositeit lager dan 19 cSt bij 40 °C. Bevat naar 

verhouding weinig gewone paraffinen.] 
 

PT: ñleos nafténicos (petrñleo), leves desparafinados especiais; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um processo de 
desparafinagem catalìtica. É constituìda por hidrocarbonetos com nömeros de átomos 

de carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com 
uma viscosidade inferior a 19cSt a 40 °C. Contém relativamente poucas parafinas 
normais.] 
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Cas No 72623-85-9  EEC No 276-736-3  No 649-481-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C20-50, basados en aceite neutro tratado con hidrñgeno, 
elevada viscosidad; Aceite de base, sin especificar 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 

gasñleo ligero obtenido a vacìo, gasñleo pesado obtenido a vacìo y aceite residual 
desasfaltado con disolvente en presencia de un catalizador en un proceso en dos etapas 

efectuando un desparafinado entre ambas etapas. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 
C20 a C50, y produce un aceite final con una viscosidad de aproximadamente 112cSt a 

40 °C. Contiene una proporciñn relativamente grande de hidrocarburos saturados.]  
 

DA: smøreolier (råolie), C20-50, hydrogenbehandlede olie baseret, høj viskositiet; 
Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle let vakuumgasolie, 

tung vakuumgasolie og solvent afasfalteret restolie med hydrogen, i tilstedeværelse af 
en katalysator, i en to trinsproces med afvoksning udført mellem de to trin. Den består 

overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50 og danner en færdig 
olie med en viskositet på omtrent 112cSt ved 40 °C. Den indeholde r en relativ stor 
mængde af mættede carbonhydrider.] 

 
DE: Schmierôle (Erdôl), C20-50-, mit Wasserstoff behandelte neutrale aus Öl, hohe 

Viskosität; Grundôl-nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
leichtem Vakuumgasôl, schwerem Vakuumgasôl und durch Lôsungsmittel 

deasphaltiertem Rùckstandsôl mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators in zwei 
Stufen, mit Entwachsen zwischen beiden Stufen. Besteht vorherrschend aus 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 
und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von etwa 112 cSt bei 40 °C. Enthält eine 
relativ große Menge gesättigter Kohlenwasserstoffe.]  

 
EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C20-50, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα 6άμ-δξ μοδέηενμο 

εθαίμο, ορδθμφ ζλχδμοξ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία ιε 
οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ, εθαθνμφ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ, αανέμξ 

αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ηαζ οπμθεζιιαηζημφ εθαίμο απαζθαθηςιέκμο ιε 
δζαθφηδ ζε δφμ ζηάδζα ιε ηδκ απμηήνςζδ κα βίκεηαζ ιεηαλφ ηςκ δφμ ζηαδίςκ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 112cSt ζε 40 °C. 
Πενζθαιαάκεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C20-50, hydrotreated neutral oil-based, high-viscosity; 

Baseoil-unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating light vacuum gas oil, 
heavy vacuum gas oil, and solvent deasphalted residual oil with hydrogen in the 

presence of a catalyst in a two stage process with dewaxing being carried out between 
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the two stages. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil having a 
viscosity of approximately 112cSt at 40 °C. It contains a relatively large proportion of 

saturated hydrocarbons.] 
 

FR: huiles lubrifiantes (pétrole), C20-50, base huile neutre, hydrotraitement, viscosité élevée; 
Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue, à partir de gazole sous-vide, léger et 

lourd, et d’huile résiduelle désasphaltée au solvant, par traitement à l’hydrogène en 
présence d’un catalyseur, en deux étapes entrecoupées d’un déparaffinage. Se compose 

principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 
la gamme C20-C50 et donne une huile-produit fini de viscosité approximativement égale 
à 112 cSt à 40 °C. Contient une proportion relativement importante d’hydrocarbures 

saturés.] 
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C20-50, a base di olio neutro, alta viscosità, idrotrattati; Olio 
base — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuto trattando con idrogeno in presenza di 

un catalizzatore un gasolio leggero e un gasolio pesante ottenuti sotto vuoto e un olio 
residuo deasfaltato con solvente, in due fasi, interponendo fra esse la deparaffina-

zione. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell’intervallo C20-C50 e produce un olio finito con viscosità di circa 
112cSt a 40 °C. Contiene una percentuale relativamente alta di idrocarburi saturi.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C20-50-, met waterstof behandelde uit neutrale olie verkregen, 

hoge viscositeit; Basisolie niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 
lichte vacuùmgasolie, zware vacuùmgasolie en solvent-gedeasfalteerde residu-olie met 

waterstof in de aanwezigheid van een katalysator in een proces met twee fasen met 
tussen de fasen in verwijdering van was. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C20 tot en met C50, en vormt een voltooide olie met een viscositeit van 

ongeveer 112 cSt bij 40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid verzadigde 
koolwaterstoffen.] 

 
PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C20-50, ñleo base neutro tratado com hidrogénio, de 

viscosidade elevada; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento com hidrogénio 
na presença de um catalisador, em duas etapas, de gasñleo leve de vácuo, gasñleo 

pesado de vácuo e resìduo desasfaltado com solvente, sendo submetidos a uma 
operação de desparafinagem entre as duas etapas. É constituìdo predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 

de C20 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade de aproximadamente 
112cSt a 40 °C. Contém uma proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos 

saturados.] 
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Cas No 72623-86-0  EEC No 276-737-9  No 649-482-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C15-30, basados en aceite neutro tratado con hidrñgeno; 
Aceite de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
gasñleo ligero obtenido a vacìo y gasñleo pesado obtenido a vacìo en presencia de un 
catalizador en un proceso en dos etapas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 
C15 a C30 y produce un aceite final con una viscosidad de aproximadamente 15cSt a 

40 °C. Contiene una proporciñn relativamente grande de hidrocarburos saturados.] 
 

DA: smøreolier (råolie), C15-30-, hydrogenbehandlede neutral olie baserede; Uspecificeret 

baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle let vakuumgasolie, 

tung vakuumgasolie og solvent afasfalteret restolie med hydrogen, i tilstedeværelse af 
en katalysator, i en to trinsproces med afvoksning udført mellem de to trin. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig 

olie med en viskositet på omtrent 15cSt ved 40 °C. Den indeholder en relativ stor 
mængde mættede carbonhydrider.] 

 
DE: Schmierôle (Erdôl), C15-30-, mit Wasserstoff behandelte neutrale aus Öl; Grundôl — 

nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 
leichtem Vakuumgasôl und schwerem Vakuumgasôl mit Wasserstoff in Gegenwart 

eines Katalysators in einem Zweistufenverfahren, mit Entwachsen zwischen beiden 
Stufen. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C15 bis C30 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 

von etwa 15 cSt bei 40 °C. Enthält eine relativ große Menge gesättigter 
Kohlenwasserstoffe.] 

 
EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C15-30, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα αάζδξ μοδέηενμο 

εθαίμο· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηενβαζία ιε 
οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ εθαθνμφ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ηαζ αανεμξ 

αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ιε οδνμβυκμ ζε πανμοζία ηαηαθφημο ζε δφμ ζηάδζα ιε 
απμηήνςζδ κα βίκεηαζ ιεηαλφ ηςκ δφμ ζηαδίςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ 

C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ 15cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ 
ακαθμβία ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C15-30, hydrotreated neutral oil-based; Baseoil — 

unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating light vacuum gas oil 
and heavy vacuum gas oil with hydrogen in the presence of a catalyst in a two stage 

process with dewaxing being carneo) out between the two stages. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
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C15 through C30 and produces a finished oil having a viscosity of approximately 15cSt 
at 40 °C. It contains a relatively large proportion of saturated hydrocabons.]  
 

FR: huiles lubrifiantes (pétrole), base C15-30, base huile neutre, hydrotraitement; Huile de 
base — non spécifié  

[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue, à partir de gazole sous vide, léger et 
lourd, par traitement à l’hydrogène en présence d’un catalyseur, en deux étapes 
entrecoupées d’un déparaffinage. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C30 et donne une huile-
produit fini de viscosité approximativement égale à 15 cSt à 40 °C. Contient une 

proportion relativement importante d’hydrocarbures saturés.]  
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C15-30, a base di olio neutro, idrotrattati; Olio base — non 

specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno in presenza di 

un catalizzatore un gasolio leggero e un gasolio pesante ottenuti sotto vuoto in due fasi, 
interponendo fra esse la deparaffinazione. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C15-C30 e produce un 

olio finito con viscosità di circa 15cSt a 40 °C. Contiene una percentuale relativamente 
alta di idrocarburi saturi.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C15-30-, met waterstof behandelde uit neutrale olie verkregen; 

Basisolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 
lichte vacuùmgasolie en zware vacuùmgasolie met waterstof in de aanwezigheid van 
een katalysator in een proces met twee fasen met tussen de fasen in verwijdering van 

was. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30, en 
vormt een voltooide olie met een viscositeit van ongeveer 15 cSt bij 40 °C. Bevat een 

relatief grote hoeveelheid verzadigde koolwaterstoffen.]  
 

PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C15-30, ñleo base neutro tratado com hidrogénio; Óleo 

base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento com hidrogénio 

na presença de um catalisador, em duas etapas, de gasñleo leve de vácuo e gasñleo 
pesado de vácuo, com uma operação de desparafinagem entre as duas etapas. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C15 até C30 e produz um ñleo acabado com 
uma viscosidade de aproximadamente 15 cSt a 40 °C. Contém uma proporção 

relativamente elevada de hidrocarbonetos saturados.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
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Cas No 72623-87-1  EEC No 276-738-4  No 649-483-00-5 

    
 

NOTA H 

   NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C20-50, basados en aceite neutro tratado con hidrñgeno; 
Aceite de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeno de 
gasñleo ligero obtenido a vacìo, gasñleo pesado obtenido a vacìo y aceite residual 
desasfaltado con disolvente en presencia de un catalizador en un proceso en dos etapas 

efectuando un desparafinado entre ambas etapas. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro de intervalo C20 a 

C50 y produce un aceite final con una viscosidad de aproximadamente 32cSt a 40 °C. 
Contiene una proporciñn relativamente grande de hidrocarburos saturados.]  
 

DA: smøreolier (råolie), C20-50-, hydrogenbehandlede neutral olie baserede; Uspecificeret 
baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle let vakuumgasolie, 
tung vakuumgasolie og solvent afasfalteret restolie med hydrogen, i tilstedeværelse af 
en katalysator, i en to trinsproces med afvoksning udført mellen de to trin. Den består 

overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50, og danner en færdig 
olie med en viskositet på omtrent 32cSt ved 40 °C. Den indeholder en relativ stor 

mængde mættede carbonhydrider.] 
 

DE: Schmierôle (Erdôl), C20-50-, mit Wasserstoff behandelte neutrale aus Öl; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch Behandeln von 

leichtem Vakuumgasôl, schwerem Vakuumgasôl und durch Lôsungsmittel 
deasphaltiertem Rùckstandsôl mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators in 
einem Zweistufenverfahren, mit Entwachsen zwischen beiden Stufen. Besteht 

vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von etwa 32 cSt bei 

40 °C. Enthält eine relativ große Menge gesättiger Kohlenwasserstoffe.]  
 

EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C20-50, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα αάζδξ μοδέηενα εθαίμο· 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηενβαζία ιε 

οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ εθαθνμφ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ, δανέμξ 
αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ηαζ οπμθεζιιαηζημφ εθαίμο απαζθαθηςιέκμο ιε 
δζαθφηδ, ζε δφμ ζηάδζα ιε ηδκ απμηήνςζδ κα βίκεηαζ ιεηαλφ ηςκ δφμ ζηαδίςκ. 

οκίζηαηαζ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 
απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ πενίπμο 32cSt ζε 40 °C. 

Πενζέπεζ ζπεηζηά ιεβάθδ ακαθμβία ημνεζιέκςκ οδνμβμκακενάηςκ.] 
 

EN: Lubricating oils (petroleum), C20-50, hydrotreated neutral oil-based; Baseoil — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating light vacuum gas oil, 

heavy vacuum gas oil and solvent deasphalted residual oil with hydrogen in the 
presence of a catalyst in a two stage process with dewaxing being carried out between 
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the two stages. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a 
viscosity of approximately 32cSt at 40 °C. It contains a relatively large proportion of 

saturated hydrocarbons.] 
 

FR: huiles lubrifiantes (pétrole), C20-50, base huile neutre, hydrotraitement; Huile de base 
— non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue, à partir de gazole sous vide, léger et 

lourd, et d’huile résiduelle désasphaltée au solvant, par traitement à l’hydrogène en 
présence d’un catalyseur, en deux étapes entrecoupées d’un déparaffinage. Se compose 

principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 
la gamme C20-C50 et donne une huile-produit fini de viscosité approximativement égale 
à 32 cSt à 40 °C. Contient une proportion relativement importante d’hydrocarbures 

saturés.] 
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C20-50, a base di olio neutro, idrotrattati; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando con idrogeno in presenza di 

un catalizzatore un gasolio leggero e un gasolio pesante ottenuti sotto vuoto e un olio 
residuo deasfaltato con solvente in due fasi, interponendo fra esse la deparaffinazione. 

E costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell’intervallo C20-C50 e produce un olio finito con viscosità di circa 
32cSt a 40 °C. Contiene una percentuale relativamente alta di idrocarburi saturi.]  

 
NL: smeeroliën (aardolie), C20-50-, uit met waterstof behandelde neutrale olie verkregen; 

Basisolie — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de behandeling van 
lichte vacuùmgasolie, zware vacuùmgasolie en solvent-gedeasfalteerde residu-olie met 

waterstof in de aanwezigheid van een katalysator in twee fasen met tussen de fasen in 
verwijdering van was. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot 
en met C50 en vormt een voltooide olie met een viscositeit van ongeveer 32 cSt bij 

40 °C. Bevat een relatief grote hoeveelheid verzadigde koolwaterstoffen.] 
 

PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C20-50, ñleo base neutro tratado com hidrogénio; Óleo-
base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento com hidrogénio 

na presença de um catalisador, em duas etapas, de gasñleo leve de vácuo, gasñleo 
pesado de vácuo e resìduo desasfaltado com solvente com uma operação de dèsparafi-

nagem entre as duas etapas. É constituìda predominantemente por hidrocaronetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e produz 
um ñleo acabado com uma viscosidade de aproximadamente 32cSt a 40 °C. Contém 

uma proporção relativamente elevada de hidrocarbonetos saturados.]  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 
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Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 

 
S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 74869-22-0  EEC No 278-012-2  No 649-484-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes; Aceite de base, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de procesos de desparafinado y 

extracciñn con disolvente. Compuesta en su mayor parte de hidrocarburos saturados 
con un nömero de carbonos dentro del intervalo de C15 a C50.] 
 

DA: smøreolier; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion og 

afvoksningsprocesser. Den består overvejende af mættede carbonhydrider, C15 til og 
med C50.] 
 

DE: Schmierôle; Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten aus 

Lôsungsmittelextraktion und Entwachsungsverfahren. Besteht vorrangig aus 
gesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen im Bereich von C15 bis C50.] 
 

EL: θζπακηζηά έθαζα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ δζενβαζίεξ 

εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ ηαζ απμηήνςζδξ. ζηαδίςκ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ημνεζιέκμοξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C50.] 
 

EN: Lubricating oils; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from solvent extraction and 

dewaxing processes. It consists predominantly of saturated hydrocarbons having 
carbon numbers in the range C15 through C50.] 
 

FR: huiles lubrifiantes; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par extraction au solvant et 

déparaffinage. Se compose principalement d’hydrocarbures saturés dont le nombre de 
carbones se situe dans la gamme C15-C50.] 
 

IT: olii lubrificanti; Olio base — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dall’estrazione con solventi e dai 

processi di decerazione. È costituita prevalentemente da idrocarburi saturi con numero 
di atomi di carbonio nell’intervallo C15-C50.] 
 

NL: smeeroliën; Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit solventextractie- 

en wasverwijderingsprocessen. Bestaat voornamelijk uit verzadigde C15-50-
koolwaterstoffen.] 
 

PT: ñleos lubricantes; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de processos de extracção com 

solventes e desparafinagem. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
saturados con nömeros de átomos de carbono na gama de C15 até C50.] 
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-91-8  EEC No 292-613-7  No 649-485-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn compleja parafìnica pesada desparafinada; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por desparafinaciñn del destilado 
parafìnico pesado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final 

con una viscosidad igual o mayor a 19cST a 40 °C (100 SUS a 100 °F). Contiene 
relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), sammensatte afvoksede tunge paraffin- ; Uspecificeret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved afvoksning af et tungt 

paraffindestillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 til og med 
C50, og danner en færdig olie med en viskositet på 19cSt eller mere ved 40 °C. Den 

indeholder forholdsmæssigt få normalparaffiner.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), komplexe entwachste schwere paraffinhaltige; Grundôl — nicht 

spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Entwachsen von 

schwerem paraffinhaltigen Destillat. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 und ergibt ein 
Fertigôl mit einer Viskosität von oder grôßer als 19 cSt bei 40 °C.]  

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πμθφπθμηα απμηδνςιέκα αανέα παναθζκζηά· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμηήνςζδ αανέμξ 
παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 

αηυιςκ άκαναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 ςξ ηαζ C15 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε 
ζλχδεξ ίζμ ή ιεβαθφηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηχξ θίβεξ ηακμκζηέξ 

παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), complex dewaxed heavy paraffinci; Baseou — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by dewaxing heavy paraffinic 
distillate. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C20 through C50 and produces a finished oil with a 
viscosity of equal to or greater than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains 
relatively few normal paraffins.] 

 
FR: distillais paraffiniques lourds complexes (pétrole), déparaffinés; Huile de base — non 

spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par déparaffinage d’un distillat 
paraffinique lourd. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C20-C50 et donne une huile-produit fini de 
viscosité égale ou supérieure à 19 cSt à 40 °C. Contient relativement peu de paraffines 

normales.] 
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IT: distillati (petrolio), paraffinici pesanti deparaffinati complessi; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla deparaff i nazione di un 

distillato paraffinico pesante. Costituito prevalentemente da idrocarburi con un numero 
di atomi di carbonio nell’intervallo C20-C50, e produce un olio finito con una viscosità 

uguale o maggiore di 19cSt a 40 °C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 

NL: destillaten (aardolie), complexe van was ontdane zware paraffinehoudende; Basisolie 

— niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 

verwijderen van was uit een zwaar paraffinehoudend destillaat. Bestaat voornamelijk 
uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50 en vormt een voltooide olie met 
een viscositeit groter dan of gelijk aan 19 cSt bij 40 °C. Bevat relatief weinig normale 

paraffinen.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados desparafinados complexos; Óleo-base não 
especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por desparafinagem de um 

destilado parafìnico pesado. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e 

produz um ñleo acabado com uma viscosidade igual ou superior a 19 cSt a 40 °C. 
Contém relativamente poucas parafinas’normais.]  
 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T 

 

R:  45 
 

S:  53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-92-9  EEC No 292-614-2  No 649-486-00-1 

   
 

NOTA H 

   NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn compleja parafìnica ligera desparafinada; Aceite de 
base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por desparafinaciñn del desalado 
parafìnico ligero. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 
carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C12 a C30 y produce un aceite final 

con una viscosidad de menos de l9cSt a 40°C (100 SUS a 100 °F). Contiene 
relativamente pocas parafinas normales.] 

 
DA: destillater (råolie), sammensatte afvoksede lette patraffin-; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved afvoksning af et let 

paraffindestillat. Det består overvejende af carbonhydrider, overvejende C12 til og med 
C30, og danner en færdig olie med en viskositet på mindre end 19cSt ved 40°C. Den 

indeholder forholdsvis få normalparaffiner.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), komplexe entwachste leichte paraffinhal tige; Grundôl — nicht 

spezifiert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Entwachsen von 

leichtem paraffinhaltigen Destillat. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen 
mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C12 bis C30 und ergibt ein 
Fertigôl mit einer Viskosität von weniger als 19 cSt bei 40°C. Enthält relativ wenig 

normale Paraffine.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), πμθφπθμηα απμηδνςιέκα εθαθνά παναθζκζηά· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμηήνςζδ εθαθνμφ 

παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C12 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ 

ιε ζλχδεξ ιζηνυηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C. Πενζέπεζ ζπεηζηχξ θίβεξ ηακμκζηέξ 
παναθίκεξ.] 
 

EN: Distillates (petroleum), complex dewaxed light paraffinic; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by dewaxing light paraffinic 

distillate. It consists predominantly of hydro carbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C12 through C30 and produces a finished oil with a 
viscosity of less than 100 SUS at 100 °F (19cSt at 40 °C). It contains relatively few 

normal paraffins.] 
 

FR: distillais paraffiniques légers complexes (pétrole), déparaffinés; Huile de base — non 
spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures obtenue par déparaffinage d’un distillât 

paraffinique léger. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C12-C30, et donne une huile-produit fini de 

viscosité inférieure à 19 cSt à 40°C. Contient relativement peu de paraffines normales.] 
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IT: distillati (petrolio), paraffinici leggeri deparaffinati complessi; Olio base — non 
specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dalla deparaffinazione di un distillato 

paraffinico leggero. Costituito prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio nell’intervallo C12-C30 e produce un olio finito con una viscosità minore di 

19cSt a 40°C. Contiene relativamente poche paraffine normali.]  
 

NL: destillaten (aardolie), complexe van was ontdane lichte paraffinehoudende ; Basisolie 

— niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door het 

verwijderen van was uit een licht paraffinehoudend destillaat. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C12 tot en met C30 en vormt een voltooide olie met een 
viscosi teit kleiner dan 19 cSt bij 40°C. Bevat relatief weinig normale paraffinen.]  

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves desparafinados complexos; Óleo-base não 

especificado 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos pbtida por desparafinagem de 
destilados parafìnicos leves. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C12 até C30 e 
produz um ñleo acabado com uma viscosidade inferior a 19cSt a 40°C. Contém 

relativamente poucas parafinas normais.] 
 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-94-1  EEC No 292-616-3  No 649-487-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada desparafinada con disolventes, tratada 
con arcilla; Aceite de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento del destilado 
parafìnico pesado desparafinado con arcilla neutra o modificada en un proceso por 
contacto o por percolaciñn. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50.] 
 

DA: destillater (råolie), solventafvoksede tunge paraffin-, lerbehandlede; Uspecificeret 
baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en afvoksning af et tungt 

paraffindestillat med neutral eller modificeret 1er i enten en kontakt- eller 
perkoleringsproces. Den består overvejende af cartonhydrider, overvejende C20 til og 

med C50.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel entwachste schwere paraffinhaltige, Ton-

behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln von 

entwachstem paraffinhaltigen Destillat mit neutralem oder modifiziertem Ton 
entweder in einem Kontakt- oder Perkolationsverfahren erhält. Besteht  vorherrschend 
aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis 

C50.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ αανέα παναθζκζηά, 
ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθμ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 

απμηδνςιέκμο δανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ιε μοδέηενδ ή ηνμπμπμζδιέκδ 
άνβζθθμ είηε ιε ιέεμδμ επαθήξ, είηε ιε ιέεμδμ δζήεδζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 

οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ 
C50.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent dewaxed heavy paraffinic, clay-treated; Baseoil — 
unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating dewaxed heavy 
paraffinic distillate with neutral or modified clay in either a contacting or percolation 
process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C20 through C50.] 
 

FR: distillate paraffiniques lourds (pétrole), déparaffinés au solvant et traités à la terre; 
Huile de base — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures résultant du traitement d’un distillat 

paraffinique lourd déparaffiné avec de l’argile naturale ou modifiée, par contact ou par 
percolation. Se compose principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones 

se situe en majorité dans la gamme C20-C50.] 
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IT: distillati (petrolio), paraffinici pesanti deparaffinati con solventi, trattati con argilla; 
Olio base — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento di un distillato 

paraffinico pesante deparaffinato con argilla neutra o modificata mediante un processo 
di contatto diretto o di percolazione. Costituita prevalentemente da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell’intervallo C20- C50.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane zware paraffinehoudende, met klei 

behandeld; Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door behandeling 

van van was ontdaan zwaar paraffinehoudend destillaat met een neutrale of 
gemodificeerde klei in een contact- of een filtratieproces. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados desparafinados com solvente, tratados com 

argila; Öleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de um destilado 
parafìnico pesado desparafinado com argila natural ou modificada quer por mistura 

quer, por um processo de percolação. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C20 até C50.] 
 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-95-2  EEC No 292-617-9  No 649-488-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C20-50, fracciñn parafìnica pesada desparafinada con disolventes, tratada 
con hidrñgeno; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por tratamiento con hidrñgeno en 
presencia de un catalizador del destilado parafìnico pesado desparafinado. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 

dentro del intervalo de C20 a C50.] 
 

DA: carbonhydrider, C20-50-, solventafvoksede tunge paraffin-, hydrogenbehandlede; 
Uspecificeret baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved at behandle et afvokset 

tungt paraffindestillat med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50.] 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C20-50-, durch Lôsungsmittel entwachste schwere paraffinhaltige, 

mit Wasserstoff behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln von 
entwachstem schwerem paraffinhaltigen Destillat mit Wasserstoff in Gegenwart eines 

Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C20-50, απμηδνςιέκμζ ιε δζαθφηδ αανείξ παναθζκζημί, 
οδνμβμκμηαηενβαζιέκμζ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία 
απμηδνςιέκμο αανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50.] 
 

EN: Hydrocarbons, C20-50, solvent dewaxed heavy paraffinic, hydrotreated; Baseoil — 
unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons produced by treating dewaxed heavy 

paraffinic distillate with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C20 through C50.] 
 

FR: hydrocarbures paraffiniques lourds en C20-50 (pétrole), déparaffinage au solvant et 

hydrotraitement; Huile de base — non spécifié 
[Combinaison complexe d’hydrocarbures résultant du traitement à l’hydrogène, en 

présence d’un catalyseur, d’un distillât paraffi-nique lourd déparaffiné. Se compose 
principalement d’hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 
la gamme C20-C50.] 

 
IT: idrocarburi, C20-50, paraffinici pesanti deparaffinati con solvente, idrotrattati; Olio base 

— non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta trattando un distillato paraffinico 
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pesante deparaffinato con idrogeno in presenza di un catalizzatore. Costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell’intervallo C20-C50.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C20-50-, met solvent van was ontdane zware paraffinehoudende, met 

waterstof behandeld; Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de behandeling 
van van was ontdaan zwaar paraffinehoudend destillaat met waterstof in de 

aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C20 tot en met C50.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C20-50, parafìnicos pesados desparafinados com solvente, tratados 

com hidrogénio; Óleo-base não especificado 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida tratando um destilado 
parafìnico pesado desparafinado com hidrogénio na presença de um catalisador. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente de C20 até C50.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Care. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T 

 

R:  45 
 
S:  53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 

concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-96-3  EEC No 292-618-4  No 649-489-00-8 

    
 
NOTA H 

    NOTA L 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera desparafinada con disolventes, tratada 

con arcilla; Aceite de base, sin especificar 
 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos que resulta del tratamiento del destilado 

parafìnico ligero desparafinado con arcilla natural o modificada en un proceso por 
contacto o por percolaciñn. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 
nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30.] 

 
DA: destillater (råolie), solventafvoksede lette paraffin-, lerbehandlede; Uspecificeret 

baseolie 
 [En sammensat blanding af carbonhydrider fremkommet ved behandling af et afvokset 

let paraffindestillat med naturligt eller modificeret 1er i enten en kontakt- eller 

perkoleringsproces. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 til og 
med C30.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel entwachste leichte paraffinhaltige, Ton-

behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert 

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln von 
entwachstem leichtem paraffinhaltigen Destillat mit natùrlichem oder modifiziertem 

Ton entweder in einem Kontakt- oder Perkolationsverfahren erhält. Besteht 
vorrherrschendaus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C15 bis C30.] 

  
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ εθαθνά παναθζκζηά, 

ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθμ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηδκ ηαηενβαζία 

απμηδνςιέκμο εθαθνμφ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ 

άνβζθμ είηε ιε ιέεμδμ επαθήξ είηε ιε ιέεμδμ δζήεδζδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ 

C30.] 
 
EN: Distillates (petroleum), solvent dewaxed light paraffinic, clay-treated; Baseoil -  

unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of dewaxed light 

paraffinic distillate with natural or modified clay in either a contacting or percolation 
process. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C15 through C30.] 

 
FR: distillais paraffiniques légers (pétrole), déparaffinés au solvant et traités à la terre; Huile 

de base — non spécifié  
 [Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'un distillat 

paraffinique léger déparaffiné avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou par 

percolation. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C15-C30.] 
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IT: Distillati (petrolio), paraffinici leggeri deparaffinati con solvente, trattati con argilla; 
Olio base — non specificato  

 [Combinazione complessa di idrocarburi prodotta trattando un distillato paraffinico 

leggero deparaffinato con argilla naturale o modificata mediante un processo di contatto 
o di percolazione. Costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 

carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30.] 
 
NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane lichte paraffinehoudende, met klei 

behandeld; Basisolie — niet gespecifieerd  
 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die overblijft uit de behandeling van van 

was ontdaan licht paraffinehoudend destillaat met natuurlijke of gemodificeerde klei in 
hetzij een contact- dan wel een filtratieproces. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves desparafinados com solvente, tratados com 

argila; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de um 
destilado parafìnico leve desparafinado com argila natural ou modificada quer por 

mistura quer por um processo de percolação. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 

C15 até C30.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90640-97-4  EEC No 292-620-5  No 649-490-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 
ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera desparafinada con disolventes, tratada 

con hidrñgeno; Aceite de base, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja da hidrocarburos producida por tratamiento con hidrñgeno en 
presencia de un catalizador del destilado parafìnico ligero desparafinado. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor pane 
dentro del intervalo de C15 a C30.] 

 

DA: destillater (råolie), solventafvoksede lette paraffin-, hydrogenbehandlede; Uspecificeret 
baseolie  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved at behandle et afvokset let 
paraffindestillat med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C30.] 

 
DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel entwachste leichte paraffinhaltige, mit 

Wasserstoff behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die durch Behandeln eines 

entwachsten leichten paraffinhaltigen Destillates mit Wasserstoff in Gegenwart eines 

Katalysators entsteht. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ εθαθνά παναθζκζηά, 

οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία 
απμηδνςιέκμο εθαθνμφ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C30.] 

 

EN: Distillates (petroleum), solvent dewaxed light paraffinic, hydrotreated; Baseoil — 
unspecified 

 [A complex combination of hydrocarbons produced by treating a dewaxed light 
paraffinic distillate with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 

C15 through C30.] 
 

FR: distilais paraffiniques légers (pétrole), déparaffinés au solvant et hydrotraités; Huile de 
base — non spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement à l'hydrogène, en 

présence d'un catalyseur, d'un distillat paraffi-nique léger déparaffiné. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C15-C30.] 
 
IT: Distillati (petrolio), paraffinici leggeri deparaffinati con solvente idrotratti; Olio base — 

non specificato  
 [Combinazione complessa di idrocarburi prodotta trattando un distillato paraffinico 

leggero deparaffinato con idrogeno in presenza di un catalizzatore. Costituita 
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prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C15-C30.]  

 

NL: destillaten (aardolie), met solvent van was ontdane lichte paraffinehoudende, met 
waterstof behandeld; Basisolie niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de behandeling 
van een van was ontdaan licht paraffinehoudend destillaat met waterstof in de 
aanwezigheid van een katalysator. Bestaat uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en 

met C30.] 
 

PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves desparafinados com solvente, tratados com 
hidrogénio; Óleo-base não especificado  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por tratamento de um 

destilado parafìnico leve desparafinado com hidrogénio na presença de um catalisator. É 
constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de 

carbono predominantemente na gama de C15 até C30.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 90669-74-2  EEC No 292-656-1  No 649-491-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), tratados con hidrñgeno desparafinados con disolvente; 
Aceite de base, sin especificar 

 
DA: restolier (olie), hydrogenbehandlede, solventafvoksede; Uspecificeret baseolie 
 

DE: Rùckstandsôle (Erdôl), mit Wasserstoff behandelt, durch Lôsungsmittel entwachst; 
Grundôl — nicht spezifiziert 

 
EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζιέκα απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ∙ 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
EN: Residual oils (petroleum), hydrotreated solvent dewaxed; Baseoil — unspecified 

 
FR: huiles résiduelles (pétrole), déparaffinées au solvant, hydrotraitées; Huile de base — 

non spécifié 

 
IT: Olii residui (petrolio), idrotrattati decerati con solvente; Olio base — non specificato 

 
NL: residue-oliën (aardolie), met water behandeld en met oplosmiddel van was ontdaan; 

Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: ñleos residuais (petrñleo), desparafinados com solvente tratados com hidrogénio; Óleo-

base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91770-57-9  EEC No 294-843-3  No 649-492-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), desparafinado catalìticamente; Aceite de base, sin 
especificar 

 
DA: restolier (råolie) katalytisk afvoksede; Uspecificeret baseolie  
 

DE: Restôle (Erdôl), katalytisch entwachst; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), ηαηαθοηζηυξ απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — 
ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

 

EN: Residual oils (petroleum), catalytic dewaxed; Baseoil — unspecified 
 

FR: huiles résiduelles (pétrole), déparaffinage catalytique; Huile de base — non spécifié 
 
IT: olii residui (petrolio), decerati cataliticamente; Olio base — non specificato 

 
NL: residu-oliën (aardolie), katalytisch van was ontdaan; Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: ñleos-residuais (petrñleo), desparafinados cataliticamente; Óleo-base não especificado  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 91995-39-0  EEC No 295-300-3  No 649-493-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica pesada desparafinada, tratada con hidrñgeno; 
Aceite de base, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un tratamiento intensivo del 
destilado desparafinado por hidrogenaciñn en presencia de un catalizador. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C25 a C39 y produce un aceite final con una viscosidad 
aproximada de 44 cSt a 50 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), afvoksede tunge paraffin-, hydrogenbehandlede; Uspecificeret 

baseolie  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en intensiv hydrogenbehandling 
af afvokset destillat i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overvejende af 

mættede carbonhydrider, overvejende C25 til og med C39, og danner en færdig olie med 
en viskositet på omtrent 44 cSt ved 50 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), entwachste schwere paraffinhaltige, mit Wasserstoff behandelt; 
Grundôl — nicht spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus intensiver Behandlung 
von entwachstem Destillat durch Hydrierung in Gegenwart eines Katalysators erhält. 
Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C25 bis C39 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
von etwa 44 cSt bei 50 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανζά παναθζκζηά απμηδνςιέκα, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ έκημκδ ηαηενβαζία 
απμηδνςιέκμο απμζηάβιαημξ ιε οδνμβυκςζδ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 
απυ C25 έςξ ηαζ C39, ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ πενίπμο 44 cSt ζε 50 °C.] 

 

EN: Distillates (petroleum), dewaxed heavy paraffinic, hydrotreated; Baseoil — unspecified  
 [A complex combination of hydrocarbons obtained from an intensive treatment of 

dewaxed distillate by hydrogénation in the presence of a catalyst. It consists 
predominantly of saturated hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C25 through C39 and produces a finished oil with a viscosity of approximately 

44 cSt at 50 °C.] 
 

FR: distillais paraffiniques lourds (pétrole), déparaffinés, hydrotraités; Huile de base — non 
spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement intensif d'un distillat 

déparaffiné consistant en une hydrogénation en présence d'un catalyseur. Se compose 
principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre de carbones se situe en majorité 

dans la gamme C25-C39 et donne une huile-produit fini de viscosité voisine de 44 cSt à 
50 °C.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: distillati (petrolio), paraffinici pesanti deparaffinati, idrotrattati; Olio base — non 

specificato  

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da un trattamento intensivo di 
distillato deparaffinato per idrogenazione in presenza di un catalizzatore. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C25-C39 e produce un olio finito con viscosità di 44 cSt a 50 °C ca.]  

 

NL: destillaten (aardolie), van was ontdane zware paraffinehoudende, met waterstof 
behandeld; Basisolie — niet gespeci- fieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de intensieve 
behandeling van een van was ontdaan destillaat door hydrogenering in de aanwezigheid 
van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, overwegend 

C25 tot en met C39 en vormt een voltooide olie met een viscositeit van ongeveer 44 cSt 
bij 50 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos pesados desparafinados, tratados com hidrogénio; 

Óleo-base não especificado  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um tratamento intensivo de 
um destilado desparafinado por hidroge-nação na presença de um catalisador. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente na gama de C25 até C39 e produz um ñleo acabado com 
uma viscosidade de aproximadamente 44 cSt a 50 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 91995-40-3  EEC No 295-301-9  No 649-494-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn parafìnica ligera desparafïnada, tratada con hidrñgeno; 
Aceite de base, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de un tratamiento intensivo del 
destilado desparafinado por hidrogenaciñn en presencia de un catalizador. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos saturados con un nömero de carbonos en su mayor 

parte dentro del intervalo de C21 a C29 y produce un aceite final con una viscosidad 
aproximada de 13 cSt a 50 °C.] 

 
DA: destillater (råolie), afvoksede lette paraffin-, hydrogenbehandlede; Uspecificeret 

baseolie  

 [En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra en intensiv hydrogenbehandling 
af afvoksede destillater i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overvejend e af 

mættede carbonhydrider, overvejende C21 til og med C29, og danner en færdig olie med 
en viskositet på omtrent 13cSt ved 50 °C.] 

 

DE: Destillate (Erdôl), entwachste leichte paraffinhaltige, mit Wasserstoff behandelt; 
Grundôl — nicht spezifiziert  

 [Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus intensiver Behandlung 
von entwachstem Destillat durch Hydrierung in Gegenwart eines Katalysators erhält. 
Besteht vorherrschend aus gesättigten Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C21 bis C29 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
von etwa 13 cSt bei 50 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά παναθζκζηά απμηδνςιέκα, 

οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ έκημκδ ηαηενβαζία 
απμηδνςιέκμο απμζηάβιαημξ ιε οδνμβυκςζδ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ ημνεζιέκμοξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 
απυ C21 έςξ ηαζ C29 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ πενίπμο 13 cSt ζε 50 °C.] 

 

EN: Distillates (petroleum), dewaxed light paraffinic, hydrotreated; Baseoil — unspecified 
 [A complex combination of hydrocarbons obtained from an intensive treatment of 

dewaxed distillate by hydrogénation in the presence of a catalyst. It consists 
predominantly of saturated hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C21 through C29 and produces a finished oil with a viscosity of approximately 

13 cSt at 50 °C.] 
 

FR: distillats paraffiniques légers (pétrole), déparaffinés, hydrotraités; Huile de base — non 
spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement intensif d'un distillat 

déparaffiné consistant en une hydrogénation en présence d'un catalyseur. Se compose 
principalement d'hydrocarbures saturés dont le nombre de carbones se situe en majorité 

dans la gamme C21-C29 et donne une huile-produit fini de viscosité voisine de 13 cSt à 
50 °C.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: distillati (petrolio), paraffinici leggeri deparaffinati, idrotrattati; Olio base — non 

specificato  

 [Combinazione complessa di idrocarburi da un trattamento intensivo di distillato 
deparaffinato per idrogenazione in presenza di un catalizzatore. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C21-C29 e produce un olio finito con viscosità di 13cSt a 50 °C ca.]  

 

NL: destillaten (aardolie), van was ontdane paraffinehoudende lichte, met waterstof 
behandeld; Basisolie — niet gespe-cifieerd  

 [Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een intensieve 
behandeling van een van was ontdaan destillaat door hydrogenering in de aanwezigheid 
van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit verzadigde koolwaterstoffen, overwegend 

C21 tot en met C29 en vormt een voltooide olie met een viscositeit van ongeveer 13 cSt 
bij 50 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), parafìnicos leves desparafinados, tratados com hidrogénio; Óleo-

base não especificado  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de um tratamento intensivo de 
um destilado desparafinado por hidroge-nação na presença de um catalisador. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos saturados com nömeros de átomos 
de carbono predominantemente na gama de C21 até C29 e produz um ñleo acabado com 
uma viscosidade de aproximadamente 13cSt a 50 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 91995-45-8  EEC No 295-306-6  No 649-495-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), refinado con disolvente hidrocraqueado, desparafinado; Aceite de 
base, sin especificar  

 [Combinaciñn compleja de hidrocarburos lìquidos obtenida por recristalizaciñn de 
destilados de petrñleo refinados con disolvente hidrocraqueados y desparafinados.] 

 

DA: destillater (råolie), hydrokrakkede solventraffinerede, afvoksede; Uspecificeret baseolie  
 [En sammensat blanding af flydende carbonhydrider opnået ved rekrystallisation af 

afvoksede, hydrokrakkede, solventraffinerede råo liedestillater.] 
 
DE: Destillate (Erdôl), hydrogekrackte durch Lôsungsmittel aufbereitete, entwachst; 

Grundôl — nicht spezifiziert  
 [Komplexe Kombination von flùssigen Kohlenwasserstoffen, die man durch 

Rekristallisation von entwachsten hydrogekrackten durch Lôsungsmittel aufbereiteten 
Erdôldestillaten erhält.] 

 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμπονμθοιέκα δζοθζζιέκα ιε δζαθφηδ, 
απμηδνςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

 [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οβνχκ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε 
ακαηνοζηάθθςζδ απμηδνςιέκςκ οδνμβμκμπονμθοιέκςκ δζοθζζιέκςκ ιε δζαθφηδ 
απμζηαβιάηςκ πεηνεθαίμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), hydrocracked solvent-refined, dewaxed; Baseoil — unspecified 

 [A complex combination of liquid hydrocarbons obtained by rerystallization of dewaxed 
hydrocracked solvent-refined petroleum distillates.] 

 

FR: distillais (pétrole), raffinage au solvant et hydrocraquage, déparaffinage; Huile de base 
— non spécifié  

 [Combinaison complexe d'hydrocarbures liquides obtenue par recristallisation de 
destillats pétroliers ayant subi raffinage au solvant, hydrocrquage et déparaffinage.] 

 

IT: distillati (petrolio), raffinati con solvente idrocrackizzati, deparaffinati; Olio base — non 
specificato 

 [Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per ricristallazione di distillati di 
petrolio raffinati con solvente deparaffinati e idrocrackizzati.] 

 

NL: destillaten (aardolie), waterstofgekraakte solventgeraffineerde, van was ontdaan; 
Basisolie — niet gespecifieerd  

 [Een complexe verzameling van vloeibare koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
herkristallisatie van van was ontdane waterstofgekraakte solventgeraffineerde 
aardoliedestillaten.] 

 
PT: destilados (petrñleo), refinados com solvente do hidrocracking, desparafinados; Óleo-

base não especificado  



ЦПР – Редактиран  

 [Uma combinação complexa de hidrocarbonetos lìquidos obtida por recristalização de 
destilados petrolìferos refinados com solvente do hidrocracking desparafinados.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 91995-54-9  EEC No 295-316-0  No 649-496-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn nafténica ligera refinada con disolvente, tratada con 
hidrñgeno; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de una fracciñn 
del petrñleo con hidrñgeno en presencia de un catalizador y separando los 
hidrocarburos aromáticos por extracciñn con disolvente. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos nafténicos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30 y produce un aceite final con una 

viscosidad entre 13-15cSt a 40 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), solventraffinerede lette naphthen-, hydrogenbehandlede; 

Uspecificeret baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandlede en råoliefraktion 

med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator og fjerne de aromatiske 
carbonhydrider ved solventekstraktion. Den består overvejende af 
naphthencarbonhydrider, overvejende C15 til og med C30, og danner en færdig olie 

med en viskositet på mellem 13cSt og 15cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel aufbereitete leichte naphthenhaltige, mit 
Wasserstoff behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln einer 

Erdôl-Fraktion mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators und Entfernen der 
aromatischen Kohlenwasserstoffe durch Lôsungsmittelextraktion erhält. Besteht 

vorherrschend aus naphthenhaltigen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C15, bis C30 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
zwischen 13 und 15 cSt bei 40 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), δζοθζζιέκα ιε δζαθφηδ εθαθνά καθεεκζηά· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ ηαζ απμιάηνοκζδ ηςκ 

ανςιαηζηχκ οδνμβμκακενάηςκ ιε εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
καθεεκζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 

C15 έςξ ηαζ C30 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιεηαλφ 13-15cSt ζημοξ 40 °C.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-refined light naphthenic, hydrotreated; Baseoil — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a petroleum fraction 

with hydrogen in the presence of a catalyst and removing the aromatic hydrocarbons 
by solvent extraction. It consists predominantly of naphthenic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C15 through C30 and produces a 

finished oil with a viscosity of between 13-15cSt at 40 °C.] 
 

FR: distillais naphténiques légers (pétrole), raffinés au solvant, hydrotraités; Huile de base 
— non spécifié  



ЦПР – Редактиран  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une fraction 
pétrolière à l'hydrogène en présence d'un catalyseur et par élimination des 
hydrocarbures aromatiques par extraction au solvant. Se compose principalement 

d'hydrocarbures naphténiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C15-C30, et donne une huile-produit fini de viscosité comprise entre 13 cSt et 

15 cSt à 40 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), naftenici leggeri raffinati con solvente, idrotrattati; Olio base — 

non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta trattando una frazione di petrolio 

con idrogeno in presenza di un catalizzatore e rimuovendo gli idrocarburi aromatici 
mediante estrazione con solvente. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
naftenici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C30 e 

produce un olio finito con viscosità compresa tra 13-15cSt a 40 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), solventgeraffineerde nafteenhoudende lichte, 
waterstofbehandeld; Basisolie — niet gespeci- fieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

behandeling van een aardoliefractie met waterstof in aanwezigheid van een 
katalysator en verwijdering van de aromatische koolwaterstoffen door 

solventextractie. Bestaat voornamelijk uit naftenische koolwaterstoffen, overwegend 
C15, tot en met C30 en vormt een voltooide olie met een viscositeit tussen 13 en 15 cSt 
bij 40 °C.] 

 
PT: destilados (petrñleo), nafténicos leves refinados com solvente, tratados com 

hidrogénio; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de uma fracção 
petrolìfera na presença de um catalisador e remação dos hidrocarbonetos aromáticos 

por extracção com solvente. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 
nafténicos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 
até C30 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade entre 13 e 15cSt a 40 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 92045-42-6  EEC No 295-423-2  No 649-497-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C17-35
, extraìdos con disolvente, desparafinados, tratados 

con hidrñgeno; Aceite de base, sin especificar  

 
DA: smøreolier (råolie), C17-35-, solvent-ekstraherede, afvoksede, hydrogenbehandlede; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Schmierôle (Erdôl), C17-35-, Lôsungsmittel-extrahiert, entwachst, Wasserstoff-

behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C17-35, εηποθζζιέκα ιε δζαθφηδ, απμηδνςιέκα, 

οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Lubricating oils (petroleum), C17-35, solvent-extd., dewaxed, hydrotreated; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: huiles lubrifiantes en C17-35 (pétrole), extraction au solvant, déparaffinées, 
hydrotraitées; Huile de base — non spécifié 

 
IT: olii lubrificanti (petrolio), C17-35, estratti con solvente, decerati, idrotrattati; Olio base 

— non specificato 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C17-35-, solvent-geëxtraheerd, van was ontdaan, met water 

behandeld; Basisolie — niet gespe-cifieerd 
 

PT: ñleos lubricantes (petrñleo), C17-35, extraìdos com solvente, desparafinados, tratados 

com hidrogénio; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 92045-43-7  EEC No 295-424-8  No 649-498-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), hidrocraqueados no aromáticos desparafinados con 
disolvente; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: smøreolier (råolie), hydrokrakkede ikke-aromatiske solvent-afparaffinerede; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Schmierôle (Erdôl), hydrogekrackt durch nichtaromatisches Lôsungsmittel 

entparaffiniert; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμπονμθοιέκα ιδ ανςιαηζηά 

απμπαναθζκςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Lubricating oils (petroleum), hydrocracked nonarom. solvent-deparaffined; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: huiles lubrifiantes déparaffinées au solvant (pétrole), non aromatiques, 
hydrocraquage; Huile de base — non spécifié 

 
IT: olii lubrificanti (petrolio), non-aromatici idro-crackizzatì deparafìinati con solvente; 

Olio base — non specificato 

 
NL: smeeroliën (aardolie), met waterstof gekraakte niet-aromatische met solvent 

gedeparaffineerde; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: ñleos lubricantes (petrñleo), desparafinados com solvente não aromático tratados com 

hidrogénio; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 92061-86-4  EEC No 295-499-7  No 649-499-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), desparafinado con disolvente tratado con ácido e 
hidrocraqueado; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por separac iñn con disolvente de 
parafinas del residuo de destilaciñn de parafinas pesadas hidrocraqueadas tratadas con 
ácido, y con un punto de ebulliciñn aproximado por encima de 380 °C.]  

 
DA: restolier (råolie), hydrokrakkede syrebehandlede solventafvoksede; Uspecificeret 

baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider, fremstillet ved solventfjernelse af praffiner 
fra resten fra destillationen af syrebehandlede, hydrokrakkede tunge praffiner, og koger 

omtrent over 380 °C.] 
 

DE: Rùckstandsôle (Erdôl), hydrogekrackte mit Säure behandelte durch Lôsungsmittel 
entwachste; Grundôl — nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch Entfernen von 

Lôsungsmittel aus Paraffinen aus dem Destillationsrùckstand von mit Säure 
behandelten, hydrogekrackten schweren Paraffinen und siedet etwa ùber 380 °C.]  

 
EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμπονμθοιέκα ηαηενβαζιέκα ιε μλφ 

απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε απμιάηνοκζδ ιε 
δζαθφηδ ηςκ παναθζκχκ απυ ημ οπυθεζιια ηδξ απυζηαλδξ ηαηενβαζιέκςκ ιε μλφ 

οδνμβμκμηαηενβαζιέκςκ αανέςκ παναθζκχκ ηαζ πμο ανάγεζ απυ ημοξ 380 °C 
πενίπμο.] 
 

EN: Residual oils (petroleum), hydrocracked acid-treated solvent-dewaxed; Baseoil — 
unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons produced by solvent removal of paraffins 
from the residue of the distillation of acid-treated, hydrocracked heavy paraffins and 
boiling approximately above 380 °C (716 °F).]  

 
FR: huiles résiduelles (pétrole), hydrocraquage, traitement à l'acide et déparaffinage au 

solvant; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par élimination au solvant des 
paraffines dans le résidu de distillation de paraffines lourdes ayant subi hydrocraquage 

et traitement à l'acide; son point d'ébullition est approximativement supérieur à 380 
°C.] 

 
IT: olii residui (petrolio), idrocrackizzati trattati con acido deparaffinati con solventi; Olio 

base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi prodotti per eliminazione con solvente delle 
paraffine dal residuo di distillazione di paraffine pesanti idrocrackizzate e trattate con 

acido e con punto di ebollizione superiore a 360 °C ca.]  
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NL: residu-oliën (aardolie), met waterstof gekraakt met zuur behandeld met solvent van 
was ontdaan; Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

verwijdering van paraffinen met solvent uit het residu van de destillatie van met zuur 
behandelde, met waterstof gekraakte zware paraffinen, kokend ongeveer boven 380 

°C.] 
 

PT: ñleos residuais (petrñleo), desparafinados com solvente tratados com ácido do 

hidrocracking; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida por remoção com solvente 

de parafinas do resìduo da destilação de parafinas pesadas no hidrocracking tratadas 
com ácido e destila acima de aproximadamente 380 °C.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 92129-09-4  EEC No 295-810-6  No 649-500-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites de parafina (petrñleo), productos pesados desparafinados refinados con 
disolvente; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de petrñleo parafìnico con azufre. 
Compuesta en su mayor parte de aceite lubricante desparafinado refinado con 
disolvente con una viscosidad de 65cSt a 50 °C.]  

 
DA: paraffinolier (råolier), solventraffinerede afvoksede tunge; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra svovlholdig paraffinråolie. Den 
består overvejende af en solventraffineret, afparaffineret smøreolie med en viskositet 
på 65cSt ved 50 °C.] 

 
DE: Paraffinôle (Erdôl), durch Lôsungsmittel aufbereitete entwachste schwere; Grundôl — 

nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus Schwefel-
enthaltendem paraffinhaltigem Rohôl erhält. Besteht vorherrschend aus einem durch 

Lôsungsmittel aufbereiteten entparaffinierten Schmierôl mit einer Viskosität von 65 
cSt bei 50 °C.] 

 
EL: παναθζκέθαζα (πεηνεθαίμο), αανέα απμηδνςιέκα δζοθζζιέκα ιε δζαθφηδ- Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ παναθζκζηυ ανβυ 
πεηνέθαζμ πμο πενζέπεζ εείμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ απμπαναθζκζςιέκμ δζτθζζιέκμ 

ιε δζαθφηδ θζπακηζηυ έθαζμ ζλχδμοξ 65cSt ζημοξ 50 °C.] 
 

EN: Paraffin oils (petroleum), solvent-refined dewaxed heavy; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained from sulfur-containing paraffinic 
crude oil. It consists predominantly of a solvent refined deparaffinated lubricating oil 

with a viscosity of 65cSt at 50 °C.] 
 

FR: huiles de paraffine lourdes (pétrole), déparaffinées et raffinées au solvant; Huile de 

base — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures tirée d'une huile brute paraffinique contenant 

du soufre. Se compose principalement d'une huile lubrifiante déparaffinée et raffinée 
au solvant, de viscosité égale à 65 cSt à 50 °C.]  
 

IT: olii paraffinici (petrolio), pesanti decerati raffinati con solvente; Olio base — non 
specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da olio paraffinico grezzo 
contenente zolfo. E costituita prevalentemente da olio lubrificante deparaffinato 
raffinato con solvente con viscosità di 65cSt a 50 °C.]  

 
NL: paraffineoliën (aardolie), solvent-geraffineerde van was ontdane zware; Basisolie — 

niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit 
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zwavelhoudende paraffinehoudende ruwe olie. Bestaat voornamelijk uit een solvent-
geraffineerde gedeparaffineerde smeerolie met een viscositeit van 65 cSt bij 50 °C.]  
 

PT: ñleos parafìnicos (petrñleo), pesados desparafinados refinados com solvente; ñleo-
base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de petñleo bruto parafìnico 
contendo enxofre. é constituìda predominantemente por um ñleo lubrificante 
desparafinado refinado com solvente com uma viscosidade de 65cSt a 50 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 93572-43-1  EEC No 297-474-6  No 649-501-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), aceites base, parafìnicos; Aceite de base, sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenidos por el refinado de petrñleo crudo. 

Compuesta en su mayor parte de aromáticos nafténicos y parafìnicos y produce un 
aceite final con una viscosidad de 120 SUS (23cSt a 40 °C).]  
 

DA: smøreolier (råolie), basisolier, paraffinske; Uspecificered baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved raffinering af råo lie. Den 

består overvejende of aromater, naphthener og paraffiner, og danner en færdig olie 
med en viskositet på 23cSt ved 40 °C).] 
 

DE: Schmierôle (Erdôl), Basisôle, paraffinhaltig; Grundôl — nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Aufbereiten von 

Rohôl erhält. Besteht vorherrschend aus Aromaten-, Naphthenen- und Paraffinen-
enthaltenden Stoffe und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von 23 cSt bei 40 °C.]  
 

EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), έθαζα αάζδξ, παναθζκζηά· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ δζφθζζδ ανβμφ 
πεηναθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζηά, καθεεκζηά ηαζ παναθζκζηά ηαζ 
πανάβεζ έημζιμ έθαζμ ιε ζλχδεξ 23cSt ζημοξ 40 °C.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), base oils, paraffinic; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by refining of crude oil. It consists 
predominantly of aromatics, naphthenics and paraffinics and produces a finished oil 
with a viscosity of 120 SUS at 100 °F (23cSt at 40 °C).]  

 
FR: huiles lubrifiantes paraffiniques (pétrole), huiles de base; Huile de base — non 

spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par raffinage du pétrole brut. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aromatiques, naphténiques et paraffiniques, 

et fournit une huile-produit fini dont la viscosité est de 23 cSt à 40 °C.]  
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), olii di base, paraffinici; Olio base — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per raffinazione di petrolio grezzo. 
È costituita prevalentemente da aromatici, naftenici e paraffinici e produce un olio 

finito con viscosità di 23cSt a 40 °C.] 
 

NL: smeeroliën (aardolie), basisolien, paraffine-houdende; Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door raffinage van 
ruwe olie. Bestaat voornamelijk uit aromaten, naftenen en paraffinen en vormt een 

voltooide olie met een viscositeit van 23cSt bij 40 °C.] 
 

PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), ñleos base, parafìnicos; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por refinação de petrñleo 
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bruto. É constituìda predominantemente por aromáticos, nafténicos e parafìnicos e 
produz um ñleo acabado com uma viscosidade de 23cSt a 40 °C.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 93763-38-3  EEC No 297-857-8  No 649-502-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, residuos de destilaciñn parafìnicos hidrocraqueados, desparafinados con 
disolvente; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, hydrokrakkede paraffiniske destillationsrester, solventafvoksede; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, hydrogekrackte paraffinhaltige Destillationsrùckstände, 

Lôsungsmittel-entwachst; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκακενάηςκ, οδνμβμκμπονμθοιέκςκ παναθζκζηχκ, οπμθείιιαηα απυζηαλδξ 

απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, hydrocracked paraffinic distn. residues, solvent-dewaxed; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: hydrocarbures, résidus de distillation paraffiniques, hydrocraquage, déparaffinage au 
solvant; Huile de base — non spécifié 

IT: idrocarburi, residui paraffinici idrocrackizzati della distillazione, decerati con solvente; 
Olio base — non specificato 
 

NL: koolwaterstoffen, met waterstof gekraakte paraffine-houdende destillatieresiduen, met 
solvent van was ontdaan; Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, resìduos da destilação de parafìnicos do cracking com desparafinados 

com solvente; Óleo-base não especificado 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 93924-61-9  EEC No 300-257-1  No 649-503-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C20-50, destilado obtenido a vacìo de la hidrogenaciñn de aceite 
residual; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, C20-50-, restolie-hydrogenerings-vacuumdestillat-; Uspecificeret 

baseolie 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C20-50-, Restôl-Hydrierung Vakuumdestillat; Grundôl — nicht 

spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C20-50, απυζηαβια ηεκμφ οδνμβυκςζδξ οπμθεζιιαηζημφ εθαίμο· 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C20-50, residual oil hydrogénation vacuum distillate; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: hydrocarbures en C20-50, hydrogénation d'huile résiduelle, distillat sous vide; Huile de 
base — non spécifié 

 
IT: idrocarburi, C20-50, distillato sotto vuoto dell'idrogenazione dell'olio residuo; Olio base 

— non specificato 

 
NL: koolwaterstoffen, C20-50-, residuolie hydrogenering vacuùmdestillaat; Basisolie — niet 

gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos, C20-50, destilado de vácuo da hidrogenação do ñleo residual; Óleo-

base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94733-08-1  EEC No 305-588-5  No 649-504-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada tratada con hidrñgeno refinada con disolvente; 
hidrogenados; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: destillater (råolie), solvent-raffinerede hydrogenbehandlede tunge, hydrogenerede; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel gereinigte mit Wasserstoff behandelte schwere, 

hydriert; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), δανέα οδνμβμκμεπελενβαζιέκα δζοθζζιέκα ιε δζαθφηδ 

οδνμβμκςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-refined hydrotreated heavy; hydrogenated; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: distillais lourds (pétrole), hydrotraités, raffinés au solvant, hydrogénés; Huile de base 
— non spécifié 

 
IT: distillati (petrolio), pesanti idrotrattati raffinati con solvente; idrogenati; Olio base — 

non specificato 

 
NL: destillaten (aardolie), solvent-geraffineerde met waterstof behandelde zware fracties, 

gehydrogeneerd; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: destilados (petrñleo), pesados tratados com hidrogénio refinados com solvente, 

hidrogenados; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94733-09-2  EEC No 305-589-0  No 649-505-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera hidrocraqueada refinada con disolvente; Aceite de 
base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por desaromatizaciñn con 
disolvente del residuo de petrñleo hidrocraqueado. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un n÷mero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C18 a C27 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 370 °C a 450 °C.]  
 

DA: destillater (råolie), solventraffinerede hydrokrakkede lette; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solvent afaromatisering af 
resten fra hydrokrakket råolie. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende 

C18 til og med C27, med kogeinterval omtrent fra 370 °C til 450 °C.] 
 

DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel aufbereitete hydrogekrackte leichte; Grundôl 
— nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Lôsungsmittel-

Dearomatisierung des Rùckstandes von hydroge-kracktem Erdôl erhält. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C18 bis C27 und siedet im Bereich von etwa 370 °C bis 450 °C.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), οδνμπονμθοιέκα εθαθνά ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμιάηνοκζδ 

ανςιαηζηχκ ιε δζαθφηδ απυ ημ οπυθεζιια οδνμ-βμκμπονμθοιέκμο πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C18 έςξ ηαζ C27 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 370 °C έςξ 450 °C 

πενίπμο.] 
 

EN: Distillates (petroleum), solvent-refined hydrocracked light; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent dearomatization of the 
residue of hydrocracked petroleum. It consists predominantly of hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C18 through C27 and boiling in the range 
of approximately 370 °C to 450 °C (698 °F to 842 °F).]  

 
FR: distillais légers (pétrole), hydrocraquage, raffinés au solvant; Huile de base — non 

spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par désaromatisation au solvant du 
résidu d'hydrocraquage du pétrole. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C18-C27 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 370 °C et 450 °C.]  
 

IT: distillati (petrolio), frazione leggera idrocrackizzata raffinata con solvente; Olio base 
— non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante dearomatizzazione del 
residuo di petrolio idrocrackizzato con solvente. È costituita prevalentemente da 
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idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C18-C27 e 
con un intervallo di ebollizione 370 °C-450 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), met solvent gezuiverd met waterstof gekraakt lichte; Basisolie 
— niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door dearomatisering met 
solvent van het residu van met waterstof gekraakte aardolie. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C18 tot en met C27, met een kooktraject van ongeveer 

370 °C tot 450 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), leves do hidrocracking refinados com solvente; ñleo-base não 
especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por desaromatização com 

solvente do resìduo do hidrocracking do petrñleo. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 

de C18 até C27 e destila no intervalo de aproximadamente 370 °C a 450 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94733-15-0  EEC No 305-594-8  No 649-506-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C18-40, basados en el destilado hidrocraqueado 
desparafinado con disolvente; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por desparafinaciñn con disolvente 
del residuo de destilaciñn de petrñleo hidrocraqueado. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo 

de C18 a C40 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 370 °C a 550 °C.] 
 

DA: smøreolier (råolie), C18-40-, solventafvoksede hydrokrakkede destillat-baserede; 
Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventafparaffinering af 

destillationsresten fra hydrorakket råolie. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende C18 til og med C40 med kogeinterval omtrent fra 370 °C til 550 °C.]  

 
DE: Schmierôle (Erdôl), C18-40-, durch Lôsungsmittel entwachste hydrogekrackte aus 

Destillatbasis; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelentparaffinierung des Destillationsrùckstandes von hydrogekracktem 

Erdôl erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C18 bis C40 und siedet im Bereich von etwa 370 °C bis 
550 °C.] 

 
EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), C18-40 απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ πνμενπυιεκα απυ 

απμζηάβιαηα οδνμβμκμπονυθοζδξ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμπαναθίκςζδ ιε 
δζαθφηδ οπμθείιιαημξ απυζηαλδξ οδνμπονμ-θοιέκμο πεηνεθαίμο. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C18 έςξ 
ηαζ C40 ηαζ πενζμπή αναζιμφ απυ 370 °C έςξ 550 °C πενίπμο.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C18-40, solvent-dewaxed hydrocracked distillate-based; 

Baseoil unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent deparaffination of the 
distillation residue from hydrocracked petroleum. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range o f C18 through C40 
and boiling in the range of approximately 370 °C to 550° C (698 °F to 1 022 °F).]  
 

FR: huiles lubrifiantes en C18-40 (pétrole), base distillat d'hydrocraquage déparaffiné au 
solvant; huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par déparaffinage au solvant du 
résidu de distillation du produit d'hydrocraquage du pétrole. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 

la gamme C18-C40, et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 
370 °C et 550 °C.] 

 
IT: olii lubrificanti (petrolio), C18-40, a base distillato decerati con solvente idrocrackizzati; 
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Olio base — non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante deparaffinazione con 
solvente del residuo della distillazione di petrolio idrocrackizzato. È costituita 

prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C18-40 e con un intervallo di ebollizione 370 °C-550 °C ca.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C18-40, met solvent van was ontdaan waterstofgekraakt uit 

destillaat verkregen; Basisolie — niet gespecificieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door deparaffinering met 
solvent van het destillatieresidu van waterstofge-kraakte aardolie. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C18 tot en met C40, met een 
kooktraject van ongeveer 370 °C tot 550 °C.]  
 

PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C18-40, à base de destilado do hidrocracking 
desparafinado com solvente; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por desparafinagem com 
solvente do resìduo da destilação do hidrocraking do petrñleo. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C18 até C40 e destila no intervalo de aproximadamente 
370 °C a 550 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 94733-16-1  EEC No 305-595-3  No 649-507-00-4 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C18-40, basados en el refinado hidrogenado desparafinado 
con disolvente; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por desparafinaciñn con disolvente 
del refinado hidrogenado obtenido por extracciñn con disolvente de un destilado de 
petrñleo tratado con hidrñgeno. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C18 a C40 y con un 
intervalo de ebulliciñn aproximado de 370 °C a 550 °C.]  

 
DA: smøreolier (råolie), C18-40-, solventafvoksede hydrogenerede raffinatbaserede; 

Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventafparaffinering af det 
hydrogenerede raffinat, opnået ved solventek-straktion af et hydrogenbehandlet 

råoliedestillat. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C18 til og med 
C40, med kogeinterval omtrent fra 370 °C til 550 °C.]  
 

DE: Schmierôle (Erdôl), C18-40, durch Lôsungsmittel entwachste hydrierte aus 
Raffinatbasis; Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelentparaffinierung des hydrierten Raffinates aus der 
Lôsungsmittelextraktion eines mit Wasserstoff behandelten Erdôldestillates erhält. 

Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
im Bereich von C18 bis C40 und siedet im Bereich von etwa 370 °C bis 550 °C.]  

 
EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C18-40 απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ πνμενπυιεκα απυ 

οδνμβμκςιέκμ εηποθζζιέκμ πνμσυκ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε απμπαναθίκςζδ ιε 
δζαθφηδ ημο οδνμβμκςιέκμο εηποθζζιέκμο πνμσυκημξ, πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ 

απμζηάβιαημξ πεηνεθαίμο ηαηενβαζιέκμο ιε οδνμβυκμ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C18 έςξ ηαζ 
C40 ηαζ πενζμπή αναζιμφ απυ 370 °C έςξ 550 °C πενίπμο.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C18-40, solvent-dewaxed hydrogenated raffinate-based; 

Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent deparaffination of the 
hydrogenated raffinate obtained by solvent extraction of a hydrotreated petroleum 

distillate. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C18 through C40 and boiling in the range of 

approximately 370 °C to 550 °C (698 °F to 1 022 °F).]  
 

FR: huiles lubrifiantes en C18-40 (pétrole), base raffinat hydrogéné déparaffiné au solvant; 

Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par déparaffinage au solvant du 

raffinat hydrogéné obtenu par extraction au solvant d'un distillat pétrolier hydrotraité. 
Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
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majorité dans la gamme C18-C40 et dont le point d’ébullition est compris 
approximativement entre 370 °C et 550 °C.] 
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C18-40, a base raffinato decerati con solvente idrogenati; Olio 
base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante deparaffinazione con 
solvente del raffinato idrogenato ottenuto per estrazione con solvente di un distillato di 
petrolio idrotrattato. E costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi 

di carbonio prevalentemente nell'intervallo C18-C40 e con un intervallo di ebollizione 
370 °C-550 °C ca.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C18-40-, met solvent van was ontdaan verkregen uit 

gehydrogeneerd raffinaat; Basisolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen door de deparaffinering met 
solvent van het gehydrogeneerde raffinaat dat wordt verkregen door solvent-extractie 

van een met waterstof behandeld aardoliedestillaat. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C18 tot en met C40, met een kooktraject van ongeveer 
370 °C tot 550 °C.] 

 
PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C18-40, à base de refinado hidrogenado desparafinado 

com solvente; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbunetos obtida por desparafinagem com 
solvente do refinado hidrogenado obtido por extracção com solvente de um destilado 

petrolìfero tratado com hidrogénio. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de 
C18 até C40 e destila no intervalo de aproximadamente 370 °C a 550 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 95371-04-3  EEC No 305-971-7  No 649-508-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C13-30, ricos en aromáticos, destilado nafténico extraìdo con disolvente; 
Accie de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, C13-30-, aromatrige, solvent-ekstraherede naphthenske destillater; 

Uspecificeret baseolie 

DE: Kohlenwasserstoffe, C13-30-, Aromaten-reich, durch Lôsungsmittel extrahierte 
naphthenhaltige Destillate; Grundôl — nicht spezifiziert 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C13-10, πθμφζζμζ ζε ανςιαηζηά, καθεεκζηυ απυζηαβια εηποθζζιέκμ 

ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
EN: Hydrocarbons, C13-30, arom.-rich, solvent-extd. naphthenic distillate; Baseoil — 

unspecified 
 

FR: hydrocarbures en C13-30, riches en aromatiques, distillat naphténique extrait au solvant; 

Huile de base — non spécifié 
 

IT: idrocarburi C13-30, ricchi di aromatici, distillato nafténico estratto con solvente; Olio 
base — non specificato 
 

NL: koolwaterstoffen, C13-30-, rijk aan aromaten, met solvent geëxtraheerd naftenisch 
destillaat; Basisoile — niet gespeci- fieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, C13-30, ricos em aromáticos nafténico extraìdo com solvente; Óleo-

base não especificado  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 



ЦПР – Редактиран  
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Cas No 95371-05-4  EEC No 305-972-2  No 649-509-00-5 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C16-32, ricos en aromáticos, destilado nafténico extraìdo con disolvente; 
Aceite de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, C16-32-, aromatrige, solvent-ekstraherede naphthenske destillater; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C16-32-, Aromaten-reich, durch Lôsungsmittel extrahierte 

naphthenhaltige Destillate; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C13-30, πθμφζζμζ ζε ανςιαηζηά, καθεεκζηυ απυζηαβια εηποθζζιέκμ 

ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C16-32, arom. rich, solvent-extd. naphthenic distillate; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: hydrocarbures en C16-32, riches en aromatiques, distillat naphténique extrait au solvant; 
Huile de base — non spécifié 

 
IT: idrocarburi, C16-32, ricchi di aromatici, distillato naftenico estratto con solvente; Olio 

base — non specificato 

 
NL: koolwaterstoffen, C16-32-, rijk aan aromaten, met solvent geëxtraheerd naftenisch 

destillaat; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos, C16-32, ricos em aromáticos, destilados nafténico extraìdo com 

solvente; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 



ЦПР – Редактиран  
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Cas No 95371-07-6  EEC No 305-974-3  No 649-510-00-0 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C37-68, residuos de destilaciñn obtenidos a vacìo tratados con hidrñgeno 
desasfaltados desparafinados; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, C37-68-, afvoksede deasfalterede hydrogenbehandlede 

vakuumdestillationsrester; Uspecificeret baseolie  

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C37-68-, entwachste entasphaltierte mit Wasserstoff behandelte 

Vakuumdestillationsrùckstände; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C37-68, απμηδνςιέκμζ απαζθαθηςιέκμζ ηαηενβαζιέκμζ ιε 

οδνμβυκμ οπμθείιιαηα απυζηαλδξ ηεκμφ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
EN: Hydrocarbons, C37-68

, dewaxed deasphalted hydrotreated vacuum distn. residues; 
Baseoil — unspecified 

 
FR: hydrocarbures en C37-68, résidu de distillation sous-vide hydrotraités, désasphaltés, 

déparaffinés; Huile de base — non spécifié 
 

IT: idrocarburi C37-68 residui della distillazione sotto vuoto decerati deasfaltati idrotrattati; 

Olio base — non specificato 
 

NL: koolwaterstoffen, C37-68-, van was en asfalt ontdane met waterstof behandelde 
vacuùmdestillatieresiduen; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos, C37-68, resìduos da destilação de vácuo tratados com hidrogénio 
desasfaltados desparafinados; Óleo-base não especificado  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 95371-08-7  EEC No 305-975-9  No 649-511-00-6 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C37-65, residuos de destilaciñn obtenidos a vacìo tratados con hidrñgeno 
desasfaltados; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, C37-65-, hydrogenbehandlede afasfalterede vakuumdestillationsrester; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C37-65-, mit Wasserstoff behandelte entasphaltierte 

Vakuumdestillationsrùckstände; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C37-65, ηαηενβαζιέκμζ ιε οδνμβυκμ απαζθαθηςιέκμζ, οπμθείιιαηα 

απυζηαλδξ ηεκμφ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C37-65, hydrotreated deasphalted vacuum distn. residues; Baseoil — 
unspecified 
 

FR: hydrocarbures en C37-65, résidus de distillation sous-vide désasphaltés, hydrotraités; 
Huile de base — non spécifié 

 
IT: idrocarburi, C37-65, residui della distillazione sotto vuoto idrotrattati deasfaltati; Olio 

base — non specificato 

 
NL: koolwaterstoffen, C37-65-, met waterstof behandelde van asfalt ontdane 

vacuùmdestillatieresiduen; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos, C37-65, resìduos da destilação de vácuo desasfaltados tratados com 

hidrogénio; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97488-73-8  EEC No 307-010-7  No 649-512-00-1 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn ligera refinada con disolvente hidrocraqueada; Aceite de 
base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento con disolvente de 
un destilado de destilados de petrñleo hidrocraqueados. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C18 a C27 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 370 °C a 450 °C.] 
 

DA: destillater (råolie), hydrokrakkede solventraffinerede lette; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventbehandlingen af et 
destillat fra hydrokrakkede råoliedestillater. Den består overvejende af carbonhydrider, 

overvejende C18 til og med C27, med kogeinterval omtrent fra 370 °C til 450 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), hydrogekrackte durch Lôsungsmittel aufbereitete leichte; Grundôl 
— nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 

Lôsungsmittelbehandlung eines Destillates aus hydroge-krackten Erdôldestillaten 
erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzählen 

vorherrschend im Bereich von C18 bis C27 und siedet im Bereich von etwa 370 °C bis 
450 °C.] 
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνά ηαηενβαζιέκα ιε οδνμβυκμ ελεοβεκζζιέκα ιε 
δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία ιε 
δζαθφηδ απμζηάβιαημξ απυ ηα οδνμβμκμπονμθο-ιέκα απμζηάβιαηα πεηνεθαίμο. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C18 έςξ ηαζ C27 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 370 °C έςξ 450 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), hydrocracked solvent-refined light; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the solvent treatment of a 

distillate from hydrocracked petroleum distillates. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C18 through C27 

and boiling in the range of approximately 370 °C to 450 °C (698 °F to 842 °F.]  
 

FR: distillais légers (pétrole), raffinés au solvant, hydrocraquage: Huile de base — non 

spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement au solvant d'un 

distillat tiré de distillais pétroliers ayant subi un hydrocraquage. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C18-C27 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 370 

°C et 450 °C.] 
 

IT: distillati (petrolio), frazione leggera idrocrackizzata raffinata con solvente; Olio base 
— non specificato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante trattamento con solvente di 
distillato da distillati di petrolio idrocrackizzato. Costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C18- C27 e 

con un intervallo di ebollizione 370 °C-450 °C ca.] 
 

NL: destillaten (aardolie), waterstofgekraakte solventgezuiverde lichte fractie; Basisolie — 
niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de 

solventbehandeling van een distillaat van met waterstofgekraakte aardolie destillaten. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C18 tot en met C27, met een 

kooktraject van ongeveer 370 °C tot 450 °C.]  
 

PT: destilados (petrñleo), leves do hidrocracking refinados com solvente; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento com solvente 

de um destilado de destilados petrolìferos do hidrocracking. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C18 até C27 e destila no intervalo de aproximadamente 

370 °C a 450 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97488-74-9  EEC No 307-011 -2  No 649-513-00-7 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: destilados (petrñleo), fracciñn pesada hidrogenada y refinada con disolvente; Aceite de 
base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento de un destilado 
de petrñleo hidrogenado con un disolvente. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C19 

a C40 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 390 °C a 550 °C.]  
 

DA: destillater (råolie), solventraffinerede hydrogenerede tunge; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af et hydrogeneret 
råoliedestillat med et solvent. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende 

C19 til og med C40, med kogeinterval omtrent fra 390 °C til 550 °C.]  
 

DE: Destillate (Erdôl), durch Lôsungsmittel aufbereitete hydrierte schwere; Grundôl — 
nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 

Lôsungsmittelbehandlung eines hydrierten Erdôldestillates erhält. Besteht 
vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 

Bereich von C19 bis C40 und siedet im Bereich von etwa 390 °C bis 550 °C.]  
 

EL: απμζηάβιαηα (πεηνεθαίμο), αανέα οδνμβμκςιέκα ελεοβεκζζιέκα ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ [Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ 
πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία οδνμβμκςιέκμο απμζηάβιαημξ πεηνεθαίμο ιε 

δζαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C19 έςξ ηαζ C40 ηαζ πενζμπή αναζιμφ απυ 390 °C έςξ 550 °C 
πενίπμο.] 

 
EN: Distillates (petroleum), solvent-refined hydrogenated heavy; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons, obtained by the treatment of a hydrogenated 
petroleum distillate with a solvent. It consists predominantly of hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C19 through C40 and boiling in the range 

of approximately 390 °C to 550 °C (734 °F to 1 022 °F).]  
 

FR: distillais lourds (pétrole), hydrogénés raffinés au solvant; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement au solvant d'un 
distillat pétrolier hydrogéné. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le 

nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C19-C40 et dont le point 
d'ébullition est compris approximativement entre 390 °C et 550 °C.]  

 
IT: distillati (petrolio), frazione pesante idrogenata raffinata con solvente; Olio base — non 

specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante trattamento con solvente di 
distillato di petrolio idrogenato. Costituita prevalentemente da idrocarburi con numero 

di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C19-C40 e con un intervallo di 
ebollizione 390 °C-550 °C ca.] 
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NL: destillaten (aardolie), solventgezuiverde gehydrogeneerde zware fractie; Basisolie — 

niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van een gehydrogeneerd aardoliedestillaat met een solvent. Bestaat voornamelijk uit 

koolwaterstoffen, overwegend C19 tot en met C40, met een kooktraject van ongeveer 
390 °C tot 550 °C.] 
 

PT: destilados (petrñleo), pesados hidrogenados refinados com solvente; Óleo-base não 
especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento com um 
solvente de um destilado petrolìfero hidrogenado. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 

de C19 até C40 e destila no intervalo de aproximadamente 390 °C a 550 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação  

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97488-95-4  EEC No 307-034-8  No 649-514-00-2 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C18-27 desparafinados con disolvente hidrocraqueados; 
Aceite de base, sin especificar 

 
DA: smøreolier (råolie), C18-27-, hydrokrakkede solvent-afvoksede; Uspecificeret baseolie 

 

DE: Schmierôle (Erdôl), C18-27-, hydrogekrackt durch Lôsungsmittel von Wachs befreit; 
Grundôl — nicht spezifiziert 

 
EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C18-27, οδνμβμκμπονμθοιέκα απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ· 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C18-27, hydrocracked solvent-dewaxed; Baseoil — 

unspecified 
 

FR: huiles lubrifiantes en C18-27 (pétrole), hydrocraquées, déparaffinées au solvant; Huile de 

base — non spécifié 
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C18-27, idrocrackizzati decerati con solvente; Olio base — 
non specificato 
 

NL: smeeroliën (aardolie), C18-27-, waterstofgekraakt met solvent van was ontdaan; 
Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C18-27, do hidrocraking desparafinados com solvente; 

Óleo-base nao especificado 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97675-87-1  EEC No 307-661-7  No 649-515-00-8 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C17-30, residuo de destilaciñn atmosférica desasfaltado con disolvente 
tratado con hidrñgeno, fracciones ligeras de destilaciñn; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como primeros productos de la 
destilaciñn a vacìo de efluentes del tratamiento de un residuo pequeðo desasfaltado con 
disolvente con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C17 a C30 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 300 °C 

a 400 °C. Produce un aceite final con una viscosidad de 4 cSt a aproximadamente 100 
°C.] 
 

DA: carbonhydrider, C17-30-, hydrogenbehandlet solvent-afasfalteret atmosfærisk 
destillationsrest, lette destillater; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som forløb fra 
vakuumdestillationen af udløb fra behandlingen af en solvent-afasfalteret kort rest med 
hydrogen i tilstedeværsel af en katalysator. Den består overvejende af carbonhydrider, 

overvejende fra C17 til og med C30, med kogeinterval omtrent fra 300 °C til 400 °C. 
Den danner en færdig olie med en viskositet på 4cSt ved omtrent 100°C.]  

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C17-30-, mit Wasserstoff behandelt durch Lôsungsmittel 

deasphaltiert offene Destillation Rùckstand leichte Destillate; Grundôl — nicht 

spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als erste Läufe aus der 

Vakuumdestillation von Ausflùssen aus der Behandlung eines durch Lôsungsmittel 
deasphaltierten Vakuumrùckstandes mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators 
erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C17 bis C30 und siedet im Bereich von etwa 300 °C bis 
400 °C. Ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität von 4cSt bei etwa 100 °C.]  

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C17-30, οπμθείιιαημξ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ ηαηενβαζιέκμο ιε 

οδνμβυκμ απαζθαθηςιέκμο ιε δζαθφηδ εθαθνά πνμσυκηα απυζηαλδξ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηα πνχηα 

απμζηάβιαηα απυζηαλδξ ζε ηεκυ, απμννμχκ απυ ηαηενβαζία οπμθείιιαημξ ιζηνήξ 
πενζμπήξ ιε οδνμβυκμ, πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ 
ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C17 έςξ ηαζ C30 ηαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 300 °C έςξ 400 °C πενίπμο. Σμ έημζιμ έθαζμ έπεζ ζλχδεξ 4cSt ζημοξ 100 
°C. 

 
EN: Hydrocarbons, C17-30, hydrotreated solvent-deasphalted atm. distn. residue, distn. 

lights; Baseoil — unspecified  

[A complex combination of hydrocarbons obtained as first runnings from the vacuum 
distillation of effluents from the treatment of a solvent deasphalted short residue with 

hydrogen in the presence of a catalyst. It consists predominantly of hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C17 through C30 and boiling in 
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the range of approximately 300 °C to 400 °C (572 °F to 752 °F). It produces a finished 
oil having a viscosity of 4cSt at approximately 100 °C (212 °F).]  
 

FR: hydrocarbures en C17-30, résidu de distillation atmosphérique désasphalté au solvant et 
hydrotraité, fraction légère de distillation; Huile de base — non spécifié  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme premier écoulement lors de 
la distillation sous vide des effluents de traitement à l'hydrogène, en présence d'un 
catalyseur, d'un résidu court désasphalté au solvant. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C17-
C30 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 300 °C et 400 °C; 

donne une huile-produit fini de viscosité égale à 4 cSt à environ 100 °C.] 
 

IT: idrocarburi, C17-30, residuo della distillazione atmosferica deasfaltato con solvente 

idrotrattato, frazioni leggere della distillazione; Olio base — non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come prime frazioni della 

distillazione sotto vuoto di effluenti dal trattamento di un residuo corto deasfaltato con 
solvente con idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C17-C30 e 

punto di ebollizione nell'intervallo 300 °C-400 °C ca. Produce un olio finito avente 
viscosità di 4cSt a 100 °C.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C17-30-, waterstofbehandeld solvent-gedeasfalteerd residu van de 

atmosferische destillatie, lichte destillatiefracties; Basisolie — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als de eerste fracties 
uit de vacuùmdestillatie van de vloeistoffen die worden verkregen bij de behandeling 
van een solvent-gedeasfalteerd kleverig residu met waterstof in aanwezigheid van een 

katalysator. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C17 tot en met C30, 
met een kooktraject van ongeveer 300 °C tot 400 °C. Het vormt een voltooide olie met 

een viscositeit van 4cSt bij ongeveer 100 °C.] 
 

PT: hidrpcarbonetos, C17-30, resìduo atmosférico desasfaltado com solvente tratado com 

hidrogénio, fracções leves da destilação; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como a fracção inicial da 

destilação de vácuo de efluentes do tratamento de um resìduo desasfaltado com 
solvente com hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda 
predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 

predominantemente na gama de C17 até C30 e destila no intervalo de aproximadamente 
300 °C a 400 °C. Produz um ñleo acabado com uma viscosidade de 4cSt a cerca de 

100 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
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Cas No 97722-06-0  EEC No 307-755-8  No 649-516-00-3 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C17-40, residuo de destilaciñn desasfaltado con disolvente tratado con 
hidrñgeno y fracciones ligeras de destilaciñn a vacio; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como primeros productos de la 
destilaciñn a vacìo de efluentes del tratamiento con hidrñgeno catalìtico de un residuo 
pequeðo desasfaltado con disolvente con una viscosidad de 8cSt a aproximadamente 

100 °C. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C17 a C40 y con un intervalo de ebulliciñn 

aproximado de 300 °C a 500 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C17-40-, hydrogenbehandlet solvent-afasfalteret destillationsrest, lette 

vakuumdestillater; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som forløb fra 

vakuumdestillationen af udløb fra den katalytiske hydrogenbehandling af en solvent-
afasfalteret kort rest, med en viskositet på 8cSt ved omtrent 100 °C. Den består 
overvejende af carbonhydrider, overvejende fra C17 til og med C40, med kogeinterval 

omtrent fra 300 °C til 500 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C17-40-, mit Wasserstoff behandelter durch Lôsungsmittel 
entwachster Destillationsrùckstand, leichte Vakuumdestillate; Grundôl — nicht 
spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als erste Läufe aus der 
Vakuumdestillation von Ausflùssen aus der katalytischen Behandlung mit Wasserstoff 

eines durch Lôsungsmittel deasphaltierten Vakuumrùckstandes mit einer Viskosität 
von 8 cSt bei etwa 100 °C erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C17 bis C40 und siedet im Bereich 

von etwa 300 °C bis 500 °C.] 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ C17-40, οπμθείιιαημξ απυζηαλδξ ηαηενβαζιέκμ ιε οδνμβυκμ 
απαζθαθηςιέκμο ιε δζαθφηδ, εθαθνά ηθάζιαηα απυζηαλδξ ζε ηεκυ· Βαζζηυ 
μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηα πνχηα 
απμζηάβιαηα, απυζηαλδξ ζε ηεκυ απμννμχκ απυ ηδκ ηαηαθοηζηή ηαηενβαζία ιε 

οδνμβυκμ, οπμθείιιαημξ ιζηνήξ πενζμπήξ απυζηαλδξ απαζθαθηςιέκμο ιε δζαθφηδ, 
ιε ζλχδεξ 8cSt πενίπμο ζε 100 °C. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C17 έςξ ηαζ C40 ηαζ ιε πενζμπή 

αναζιμφ απυ 300 °C έςξ 500 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C17-40, hydrotreated solvent-deasphalted distn. residue, vacuum distn. 
lights; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained as first runnings from the vacuum 

distillation of effluents from the catalytic hydrotreatment of a solvent deasphalted 
short residue having a viscosity of 8cSt at approximately 100 °C (212 °F). It consists 

predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C17 through C40 and boiling in the range of approximately 300 °C to 500 °C (592 °F to 
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932 °F).] 
 

FR: hydrocarbures en C17-40 résidu de distillation hydrotraité et désasphalté au solvant, 

fraction légère de distillation sous vide; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme premier écoulement lors de 

la distillation sous vide des effluents d'hydrotraitement catalytique d'un résidu court 
désasphalté au solvant et de viscosité égale à 8cSt à environ 100 °C. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans 

la gamme C17-C40 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 
300 °C et 500 °C.] 

 
IT: idrocarburi, C17-40, residuo della distillazione idrotrattato deasfaltato con solvente, 

frazioni leggere della distillazione sotto vuoto; Olio base — non specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come prime frazioni della 
distillazione sotto vuoto di effluenti dall'idrotrattamento catalitico di un residuo corto 

deasfaltato con solvente avente viscosità di 8cSt a 100 °C. ca. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C17-C40 e punto di ebollizione nell'intervallo 300 °C-500 °C ca.] 

 
NL: koolwaterstoffen, C17-40-, waterstofbehandeld solvent-gedeasfalteerd destillatieresidu, 

lichte vacuùmdestillatiefracties; Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als de eerste 
fracties uit de vacuùmdestillatie van de vloeistoffen die worden verkregen door de 

katalytische behandeling met waterstof van een met solvent gedeasfalteerd kleverig 
residu met een viscositeit van 8cSt bij ongeveer 100 °C. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C17 tot en met C40 , met een kook-traject van ongeveer 

300 °C tot 500 °C.] 
 

PT: hidrocarbonetos, C17-40, resìduo de destilação desasfaltado com solvente e tratado com 
hidrogénio, fracções leves da destilação de vácuo; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como fracção inicial da 

destilação de vácuo de efluentes do tratamento catalìtico com hidrogénio de um 
resìduo desfaltado com solvente com uma viscosidade de 8CSt a aproximadamente 

100 °C. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C17 até C40 e destila no intervalo 
de aproximadamente 300 °C a 500 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 



ЦПР – Редактиран  

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração  
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 97722-09-3  EEC No 307-758-4  No 649-517-00-9 

    
 
NOTA H 

    NOTA L 

 
ES: hidrocarburos, C13-27, fracciñn naìténica ligera extraìda con disolvente; Aceite de base, 

sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn de los aromáticos de 
un destilado nafténico ligero con una viscosidad de 9,5cSt a 40 °C. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C13 a C27 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 240 

°C a 400 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C13-27-, solvent-ekstraherede lette naphthenske; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved ekstraktion af aromaterne fra et 
let naphthendestillat med en viskositet på 9,5cSt ved 40 °C. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende fra C13 til og med C27, med kogeinterval omtrent fra 240 
°C til 400 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C13-27-, durch Lôsungsmittel extrahierte leichte naphthenhaltige; 
Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Extraktion der 
Aromaten aus einem leichten naphthenhaltigen Destillat mit einer Viskosität von 9.5 
cSt bei 40 °C erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C13 bis C27 und siedet im Bereich 
von etwa 240 °C bis 400 °C.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C13-27, εηποθζζιέκμζ ιε δζαθφηδ εθαθνμί καθεεκζημί· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ ηςκ 
ανςιαηζηχκ απυ εθαθνυ καθεεκζηυ απυζηαβια ιε ζλχδεξ 9,5cSt ζε 40 °C. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C13 έςξ ηαζ C27 ηαζ ιε πενζμπή αναζιμφ απυ 240 °C έςξ 400 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C13-27, solvent-extd. light naphthenic; Baseou — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by extraction of the aromatics from 

a light naphthenic distillate having a viscosity of 9.5cSt at 40 °C (104 °F). It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C13 through C27 and boiling in the range of approximately 240 °C to 400 °C (464 °F to 

752 °F.] 
 

FR: hydrocarbures en C13-27, naphténiques légers, extraction au solvant; Huile de base — 
non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction des aromatiques dans 

un distillat naphténique léger de viscosité égale à 9,5 cSt à 40 °C. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C13-C27 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 240 
°C et 400 °C.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: idrocarburi, C13-27, naftenici leggeri estratti con solvente; Olio base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione degli aromatici da un 

distillato naftenico leggero avente viscosità di 9,5cSt a 40 °C. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C13-C27 e punto di ebollizione nell'intervallo 240 °C-400 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C13-27-, solven t-geëxtraheerde lichte naftenische; Basisolie — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door extractie van 

de aromaten uit een licht naftenisch destillaat met een viscositeit van 9,5 cSt bij 40 °C. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met C27, met een 
kooktraject van ongeveer 240 °C tot 400 °C.]  

 
PT: hidrocarbonetos, C13-27, nafténicos leves extraìdos com solvente; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção dos aromáticos 
de um destilado nafténico leve com uma viscosidade de 9,5 cSt a 40 °C. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C13 até C27 e destila no intervalo de aproximadamente 

240 °C a 400 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 97722-10-6  EEC No 307-760-5   No 649-518-00-4 

    
 
NOTA H 

    NOTA L 

 
ES: hidrocarburos, C14-29, fracciñn nafténica ligera extraìda con disolvente; Aceite de base, 

sin especificar  
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn de  los aromáticos de 
un destilado nafténico ligero con una viscosidad de 16cSt a 40 °C. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte 
dentro del intervalo de C14 a C29 y con un intervalo de ebulliciñn aproximado de 250 

°C a 425 °C.] 
 

DA: carbonhydrider, C14-29-, solvent-ekstraherede lette naphthenske; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved ekstraktion af aromaterne fra et 
let naphthendestillat, med en viskositet på 16cSt ved 40 °C. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende fra C14 til og med C29, med kogeinterval omtrent fra 250 
°C til 425 °C.] 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C14-29-, durch Lôsungsmittel extrahierte leichte naphthenhaltige; 
Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Extraktion der 
Aromaten aus einem leichten naphthenhaltigen Destillat mit einer Viskosität von 16 
cSt bei 40 °C erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C14 bis C29 und siedet im Bereich 
von etwa 250 °C bis 425 °C.] 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C14-29, εθαθνμί καθεεκζημί εηποθζζιέκμζ ιε δζαθφηδ· Βαζζηυ 

μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ ηςκ 
ανςιαηζηχκ απυ εθαθνυ καθεεκζηυ απυζηαβια ιε ζλχδεξ 16cSt ζε 40 °C. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C14 έςξ ηαζ C29 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 250 °C έςξ 425 °C πενίπμο.] 
 

EN: Hydrocarbons, C14-29, solvent-extd. light naphthenic; Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by extraction of the aromatics from 

a light naphthenic distillate having a viscosity of l6cSt at 40 °C (104 °F). It consists 
predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C14 through C29, and boiling in the range of approximately 250 °C to 425 °C (482 °F to 

797 °F).] 
 

FR: hydrocarbures en C14-29, naphténiques légers, extraction au solvant; Huile de base — 
non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction des aromatiques dans 

un distillat naphténique léger de viscosité égale à 16cSt à 40 °C. Se compose 
principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C14-C29 et dont le point d'ébullition est compris approximativement entre 250 
°C et 425 °C.] 



ЦПР – Редактиран  

 
IT: idrocarburi, C14-29, naftenici leggeri estratti con solvente; Olio base — non specificato  

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente di un 

distillato naftenico leggero avente viscosità di l6cSt a 100 °C. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente 

nell'intervallo C14-C29 e punto di ebollizione nell'intervallo 250 °C-425 °C ca.] 
 

NL: koolwaterstoffen, C14-19-, solvent-geëxtraheerde lichte naftenische; Basisolie — niet 

gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door extractie van 

de aromaten uit een licht naftenisch destillaat met een viscositeit van l6cSt bij 40 °C. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C14 tot en met C29, met een 
kooktra-ject van ongeveer 250 °C tot 425 °C.] 

 
PT: hidrocarbonetos, C14-29, nafténicos leves extraìdos com solvente; Óleo-base não 

especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção dos aromáticos 
de um destilado nafténico leve com uma viscosidade de 16cSt a 40 °C. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C14 até C29 e destila no intervalo de aproximadamente 

250 °C a 425 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação  
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

S: 53-45 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração  

 

  

  

  

  

  

  

 



ЦПР – Редактиран  

 

Cas No 97862-81-2  EEC No 308-131-8  No 649-519-00-X 

    
 
NOTA H 

    NOTA L 

 
ES: hidrocarburos, C27-42, desaromatizados; Aceite de base, sin especificar 

 
DA: carbonhydrider, C27-42-, dearomatiserede; Uspecificeret baseolie 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C27-42-, dearomatisiert; Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C27-42, απαθθαβιέκμζ απυ ανςιαηζηά· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 
πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C27-42, dearomatized; Baseoil — unspecified 
 

FR: hydrocarbures en C27-42 désaromatisés; Huile de base — non spécifié 
 

IT: idrocarburi, C27-42, dearomatizzati; Olio base — non specificato 

 
NL: koolwaterstoffen, C27-42-, gedearomatiseerd; Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, C27-42, desaromatizados; Óleo-base não especificado  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 



ЦПР – Редактиран  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97862-82-3  EEC No 308-132-3  No 649-520-00-5 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C17-30, destilados tratados con hidrñgeno, productos ligeros de 
destilaciñn; Aceite de base, sin especificar  

 
DA: carbonhydrider, C17-30-, hydrogenbehandlede destillater, lette destillationsfraktioner; 

Uspecificeret baseolie 

 
DE: Kohlenwasserstoffe, C17-30-, mit Wasserstoff behandelte Destillate, Leichtdestillate; 

Grundôl — nicht spezifiziert 
 

EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C17-30, απμζηαβιάηςκ ηαηενβαζιέκςκ ιε οδνμβυκμ, εθαθνά 

πνμσυκηα απυζηαλδξ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C17-30, hydrotreated distillates, distn. lights; Baseoil — unspecified 
 

FR: hydrocarbures en C17-30, distillats hydrotraités, produits légers de distillation; Huile de 

base — non spécifié 
 

IT: idrocarburi, C17-30, distillati idrotrattati, frazioni leggere della distillazione; Olio base 
— non specificato 
 

NL: koolwaterstoffen, C17-30-, met waterstof behandelde destillaten, lichte 
destillatiefracties; Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, C17-30, destilados tratados com hidrogénio, fracções leves da 

destilação; Óleo-base não especificado  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σνγκέντπίοσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 



ЦПР – Редактиран  

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97862-83-4  EEC No 308-133-9  No 649-521-00-0 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C27-45, fracciñn nafténica de destilaciñn a vacìo; Aceite de base, sin 
especificar 

 
DA: carbonhydrider, C27-45-, naphthenske vakuumdistillations-; Uspecificeret baseolie 

 

DE: Kohlenwasserstoffe, C27-45-, naphthenhaltige Vakuumdestillation; Grundôl — nicht 
spezifiziert 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C27-45, καθεεκζημί απυζηαβια ηεκμφ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
EN: Hydrocarbons, C27-45, naphthenic vacuum distn.; Baseoil — unspecified 

 
FR: hydrocarbures en C27-45, distillation naphténique sous vide; Huile de base — non 

spécifié 

 
IT: idrocarburi, C27-45, distillazione naftenica sotto vuoto; Olio base — non specificato 

 
NL: koolwaterstoffen, C27-45-, naftenische vacuùmdestillatie; Basisolie — niet gespecifieerd 

 

PT: hidrocarbonetos, C27-45, nafténico da destilação de vácuo; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 



ЦПР – Редактиран  

 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97926-68-6  EEC No 308-287-7  No 649-522-00-6 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C27-45, desaromatizados; Aceite de base, sin especificar 
 

DA: carbonhydrider, C27-45-, dearomatiserede; Uspecificeret baseolie 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C27-45-, dearomatisiert; Grundôl — nicht spezifiziert 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ, C27-45, απμανςιαηζζιέκμζ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C27-45, dearomatized; Baseoil — unspecified 

 
FR: hydrocarbures en C27-45 désaromatisés; Huile de base — non spécifié 

 
IT: idrocarburi, C27-45, dearomatizzati; Olio base — non specificato 

 

NL: koolwaterstoffen, C27-45-, gedearomatiseerd; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos, C27-45, desaromatizados; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97926-70-0  EEC No 308-289-8  No 649-523-00-1 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C20-58, tratados con hidrñgeno; Aceite de base, sin especificar  
 

DA: carbonhydrider, C20-58-, hydrogenbehandlede; Uspecificeret baseolie  
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C20-58-, mit Wasserstoff behandelt; Grundôl — nicht spezifiziert 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C20-58, ηαηενβαζιέκμζ ιε οδνμβυκμ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ 

πνμδζαβεβναιιέκμ 
 

EN: Hydrocarbons, C20-58, hydrotreated; Baseoil — unspecified 

 
FR: hydrocarbures en C20-58 hydrotraités; Huile de base — non spécifié 

 
IT: idrocarburi, C20-58, idrotrattati; Olio base — non specificato 

 

NL: koolwaterstoffen, C20-58-, met waterstof behandeld; Basisolie — niet gespecifieerd 
 

PT: hidrocarbonetos, C20-58, tratados com hidrogénio; Óleo-base não especificado  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
 

  

  

  

  

  

  



ЦПР – Редактиран  

Cas No 97926-71-1  EEC No 308-290-3  No 649-524-00-7 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: hidrocarburos, C27-42, nafténicos; Aceite de base, sin especificar  
 

DA: carbonhydrider, C27-42-, naphthenske; Uspecificeret baseolie 
 

DE: Kohlenwasserstoffe, C27-42-, naphthenhaltig; Grundôl — nicht spezifiziert 

 
EL: οδνμβμκάκεναηεξ C27-42, καθεεκζημί· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

 
EN: Hydrocarbons, C27-42, naphthenic; Baseoil — unspecified 

 

FR: hydrocarbures naphténiques en C27-42; Huile de base — non spécifié 
 

IT: idrocarburi, C27-42, naftenici; Olio base — non specificato 
 

NL: koolwaterstoffen, C27-42-, naftenisch; Basisolie — niet gespecifieerd 

 
PT: hidrocarbonetos, C27-42, nafténicos; Óleo-base não especificado  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-37-5  EEC No 309-710-8  No 649-525-00-2 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), desparafinados con disolvente tratados con carbñn; Aceite 
de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por el tratamiento con carbñn 
vegetal activado de aceites residuales de petrñleo desparafinados con disolvente para 
separar constituyentes polares en trazas e impurezas.] 

 
DA: restolier (råolie), carbonbehandlede solventafvoksede; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandlingen af 
solventafvoksede råolierestolier med aktivt kul, for at fjerne spor af polære bestanddele 
og urenheder.] 

 
DE: Rùckstandsôle (Erdôl), mit Kohlenstoff behandelt, durch Lôsungsmittel entwachst; 

Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
durch Lôsungsmittel entwachsten Erdôlrùckstandsôlen mit Aktivkohle erhält, um 

Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen.]  
 

EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), απμηδνςιέκα ιε δζαθφηδ ηαηενβαζιέκα ιε 
άκεναηα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηδκ ηαηενβαζία 

απμηδνςιέκςκ ιε δζαθφηδ οπμθεζιιαηζηχκ εθαίςκ πεηνεθαίμο ιε εκενβυ άκεναηα, 
βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεςκ.] 

 
EN: Residual oils (petroleum), carbon-treated solvent-dewaxed; Baseoil — unspecified 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by the treatment of solvent-

dewaxed petroleum residual oils with activated charcoal for the removal of trace polar 
constituents and impurities.] 

 
FR: huiles résiduelles (pétrole), déparaffinées au solvant et traitées au charbon; Huile de 

base — non spécifié 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'huiles résiduelles 
déparaffinées au solvant avec du charbon actif afin d'éliminer les traces de constituants 

polaires et les impuretés.] 
 

IT: olii residui (petrolio), decerati con solvente trattati con carbone; Olio base — non 

specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di olii residui di 

petrolio decerati con solvente con carbone attivo per eliminare costituenti polari in 
tracce ed impurezze.] 
 

NL: residu-oliën (aardolie), behandeld met koolstof en met solvent van was ontdaan; 
Basisolie — niet gespecifieerd 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 
van met solvent van was ontdane residu-oliën uit aardolie met geactiveerde kool 
teneinde sporen van polaire bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen.] 
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PT: ñleos residuais (petrñleo), desparafinados com solvente tratados com carvão activado; 
Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos optida pelo tratamento de ñleos 

residuais petrolìferos desparafinados com solvente com carvão activado para remoção 
de vestìgios de constituintes polares e impurezas.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-38-6  EEC No 309-711-3  No 649-526-00-8 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: aceites residuales (petrñleo), desparafinados con disolvente tratados con arcilla; Aceite 
de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con tierra para 
blanquear de aceites residuales de petrñleo desparafinados con disolvente para separar 
constituyentes polares en trazas e impurezas.] 

 
DA: restolier (råolie), lerbehandlede solventafvoksede; Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af solventafvoksede 
råolierestolier med blegejord, for at fjerne spor af polære bestanddele og urenheder.]  
 

DE: Rùckstandsôle (Erdôl), mit Ton behandelt durch Lôsungsmittel entwachst; Grundôl — 
nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandlung von 
durch Lôsungsmittel entwachsten Erdôlrùckstandsôlen mit Bleicherde erhält, um 
Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen.]  

 
EL: οπμθεζιιαηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ-απμηδνςιέκα ιε 

δζαθφηδ· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία 
απμηδνςιέκςκ ιε δζαθφηδ οπμθεζιιαηζηχκ εθαίςκ πεηνεθαίμο ιε απμπνςζηζηή βδ 

βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ πμθζηχκ ζοκζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεςκ.] 
 

EN: Residual oils (petroleum), clay-treated solvent-dewaxed; Baseoil — unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treatment of solvent-dewaxed 
petroleum residual oils with bleaching earth for the removal of trace polar constituents 

and impurities.] 
 

FR: huiles résiduelles (pétrole), déparaffinées au solvant et traitées à la terre; Huile de base 
— non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'huiles résiduelles 

déparaffinées au solvant avec de la terre décolorante afin d'éliminer les traces de 
constituants polaires et les impuretés.]  

 
IT: olii residui (petrolio), decerati con solvente trattati con argilla; Olio base — non 

specificato 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per trattamento di olii residui di 
petrolio decerati con solvente con terra sbiancante per eliminare costituenti polari in 

tracce ed impurezze.] 
 

NL: residu-oliën (aardolie), behandeld met klei en met solvent van was ontdaan; Basisolie 

— niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van met solvent van was ontdane residu-oliën uit aardolie met bleekaarde teneinde 
sporen van polaire bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen.] 
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PT: ñleos residuais (petrñleo), desparafinados com solvente tratados com argila; Óleo-base 
não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de ñleos 

residuais petrolìferos desparafinados com solvente com argila descorante para remoção 
de vestìgios de constituintes polares e impurezas.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Limites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-69-2  EEC No 309-874-0  No 649-527-00-3 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C>25, extraìdos con disolvente, desasfaltados, 
desparafinados, hidrogenados; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolvente e 
hidrogenaciñn de residuos de destilaciñn a vacìo. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte superior a C25 y produce 

un aceite final con una viscosidad del orden de 32cSt a 37cSt a 100 °C.]  
 

DA: smøreolier (råolie), C>25-, solventekstraherede, afasfalterede, afvoksede, 
hydrogenerede; Uspecificeret baseolie  
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion og 

hydrogenering af vakuumdestillationsrester. Den består overvejende af carbonhydrider, 
overvejende større end C25, og danner en færdig olie med en viskositet i området 32cSt 

til 37cSt ved 100 °C.] 
 

DE: Schmierôle (Erdôl), C>25-, durch Lôsungsmittel extrahiert, deasphaltiert, entwachst, 

hydriert; Grundôl — nicht spezifiziert  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 

Lôsungsmittelextraktion und Hydrierung von Vakuumdestillationsrùckständen erhält. 
Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 
grôßer als C25 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität im Bereich von 32 cSt bis 

37 cSt bei 100 °C.] 
 

EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C>25, εηποθζζιέκα ιε δζαθφηδ, απαζθαθηςιέκα, 
απμηδνςιέκα, οδνμβμκςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ εηπφθζζδ ιε 

δζαθφηδ ηαζ οδνμβυκςζδ οπμθεζιιάηςκ απυζηαλδξ ζημ ηεκυ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ζδιακηζηά ιεβαθφηενμ απυ C25 ηαζ 

πανάβεζ έημζιμ έθαζμ πμο έπεζ ζλχδεξ ηδξ ηάλδξ απυ 32cSt έςξ 37cSt ζημοξ 100 °C.] 
 

EN: Lubricating oils (petroleum), C>25, solvent-extd., deasphalted, dewaxed, hydrogenated; 

Baseoil — unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction and 

hydrogenation of vacuum distillation residues. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly greater than C25 and produces a 
finished oil with a viscosity in the order of 32cSt to 37cSt at 100 °C (212 °F).]  

 
FR: huiles lubrifiantes supérieures à C25 (pétrole), extraction au solvant, désasphaltage, 

déparaffinage, hydrogénation; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant et 
hydrogénation de résidus de distillation sous vide. Se compose principalement 

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones est en majorité supérieur à C25, et donne 
une huile-produit fini dont la viscosité est voisine de 32cSt à 37cSt à 100 °C.]  

 
IT: olii lubrificanti (petrolio), C>25, estratti con solvente, deasfaltati, decerati, idrogenati; 

Olio base — non specificato  
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[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente e 
idrogenazione di residui della distillazione sotto vuoto. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente maggiore di C25 e 

produce un olio finito con viscosità dell'ordine di grandezza da 32cSt a 37cSt a 
100 °C.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C>25, solventgeëxtraheerd, gedeasfalteerd, van was ontdaan, 

gehydrogeneerd; Basisolie — niet gespecifieerd  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
solventextractie en hydrogenering van vacuùmdestillatieresiduen. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend groter dan C25, en vormt een voltooide 
olie met een viscositeit van 32cSt tot 37cSt bij 100 °C.]  
 

PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C>25, extraìdos com solvente, desasfaltados, 
desparafinados, hidrogenados; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente e 
hidrogenação de resìduos da destilação de vácuo. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente superiores a 

C>25 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade da ordem dos 32cSt a 37cSt a 
100 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-70-5  EEC No 309-875-6  No 649-528-00-9 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C17-32, extraìdos con disolvente, desparafinados, 
hidrogenados; Aceite de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolvente e 
hidrogenaciñn de residuos de destilaciñn atmosférica. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C17 a C32 y produce un aceite final con una viscosidad del orden de 17cSt a 23cSt a 
40 °C.] 

 
DA: smøreolier (råolie), C17-32-, solventekstraherede, afvoksede, hydrogenerede; 

Uspecificeret baseolie 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion og 
hydrogenering af atmosfærisk destillationsrester. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende C17 til og med C32, og danner en færdig olie med en 
viskositet i området fra l7cSt til 23cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Schmierôle (Erdôl), C17-32-, durch Lôsungsmittel extrahiert, entwachst, hydriert; 
Grundôl — nicht spezifiziert 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelextraktion und Hydrierung von Rùckständen aus der offenen Destillation 
erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C17 bis C32 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
im Bereich von 17 cSt bis 23cSt bei 40 °C.] 

 
EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C17-32, εηποθζζιέκα ιε δζαθφηδ, απμηδνςιέκα, 

οδνμβμκςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ εηπφθζζδ ιε 
δζαθφηδ ηαζ οδνμβυκςζδ, οπμθεζιιάηςκ αηιμζθαζνζηήξ ηθαζιαηζηήξ απυζηαλδξ. 

οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 
πενζμπή απυ C17 έςξ ηαζ C32 ηαζ πανάβεζ έημζιμ έθαζμ πμο έπεζ ζλχδεξ ηδξ ηάλδξ απυ 
17cSt έςξ 23cSt ζημοξ 40 °C.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C17-32, solvent-extd., dewaxed, hydrogenated; Baseoil — 

unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction and 
hydrogenation of atmospheric distillation residues. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C17 through C32 
and produced a finished oil with a viscosity in the order of 17cSt to 23cSt at 40 °C 

(104 °F.] 
 

FR: huiles lubrifiantes en C17-32 (pétrole), extraction au solvant, déparaffinage, 

hydrogénation; Huile de base — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant et 

hydrogénation de résidus de distillation atmosphérique. Se compose principalement 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C17-

C32 et donne une huile-produit fini dont la viscosité est voisine de 17cSt à 23cSt à 
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40 °C.] 
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C17-32, estratti con solvente, decerati, idrogenati; Olio base 

— non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione  con solvente e 

idrogenazione di residui della distillazione atmosferica. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C17-C32 e 
produce un olio finito con viscosità dell'ordine di grandezza da 17cSt a 23cSt a 40 °C.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C17-32-, solventgeëxtraheerd, van was ontdaan, gehydrogeneerd; 

Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
solventextractie en hydrogenering van atmosferische destillatieresiduen. Bestaat 

voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C17 tot en met C32 en vormt een 
voltooide olie met een viscositeit van 17cSt tot 23cSt bij 40 °C.]  

 
PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C17-32, extraìdos com solvente, desparafinados, 

hidrogenados; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente e 
hidrogenação de resìduos da destilação atmosférica. É constituìda predominantemente 

por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 
de C17 até C32 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade da ordern dos 17cSt a 
23cSt à 40 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-71-6  EEC No 309-876-1  No 649-529-00-4 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C20-35, extraìdos con disolvente, desparafinados, 
hidrogenados; Aceite de base, sin especificar 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolvente e 
hidrogenaciñn de residuos de destilaciñn atmosférica. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 

a C35 y produce un aceite final con una viscosidad del orden de 37cSt a 44cSt a 40 °C.]  
 

DA: smøreolier (råolie), C20-35-, solventekstraherede, afvoksede, hydrogenerede; 
Uspecificeret baseolie 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion of 

hydrogenering af atmosfærisk destillationsrester. Den består overvejende af 
carbonhydrider, overvejende C20 til og med C35, og danner en færdig olie med en 

viskositet i området fra 37cSt til 44cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Schmierôle (Erdôl), C20-35-, durch Lôsungsmittel extrahiert, entwachst, hydriert: 

Grundôl — nicht spezifiziert 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 

Lôsungsmittelextraktion und Hydrierung von Rùckständen aus der offenen Destillation 
erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C20 bis C35 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 

im Bereich von 37 cSt bis 44 cSt bei 40 °C.] 
 

EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), C20-35, εηποθζζιέκα ιε δζαθφηδ, απμηδνςιέκα, 
οδνμβμκςιέκα· Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηδκ εηπφθζζδ ηαζ 

οδνμβυκςζδ οπμθεζιιάηςκ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ 

C35 ηαζ πανάβεζ έημζιμ έθαζμ ιε ζλχδεξ ηδξ ηάλδξ απυ 37cSt έςξ 44cSt ζημοξ 40 °C.] 
 

EN: Lubricating oils (petroleum), C20-35, solvent-extd., dewaxed, hydrogenated; Baseoil — 

unspecified 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction and 

hydrogenation of atmospheric distillation residues. It consists predominantly of 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C30 
and produces a finished oil with a viscosity in the order of 37cSt to 44cSt at 40 °C 

(104 °F).] 
 

FR: huiles lubrifiantes en C20-35 (pétrole), extraction au solvant, déparaffinage, 
hydrogénation; Huile de base — non spécifié 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant et 

hydrogénation de résidus de distillation atmosphérique. Se compose principalement 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-

C35, et donne une huile-produit fini dont la viscosité est voisine de 37 cSt à 44 cSt à 
40 °C.] 
 



ЦПР – Редактиран  

IT: olii lubrificanti (petrolio), C20-35, estratti con solvente, decerati, idrogenati; Olio base — 
non specificato 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente e 

idrogenazione di residui della distillazione atmosferica. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C35 e 

produce un olio finito con viscosità dell'ordine di grandezza da 37cSt a 44cSt a 40 °C .] 
 

NL: smeeroliën (aardolie), C20-35,- solventgeëxtraheerd, van was ontdaan, gehydrogeneerd; 

Basisolie — niet gespecifieerd 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 

solventextractie en hydrogenering van atmosferische destillatieresiduen. Bestaat 
voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C35 en vormt een 
voltooide olie met een viscositeit van 37 cSt tot 44 cSt bij 40 °C.]  

 
PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C20-35, extraìdos com solvente, desparafinados, 

hidrogenados; Óleo-base não especificado  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente e 
hidrogenação de resìduos da destilação atmosférica. É constituìda predominantemente 

por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 
de C20 até C35 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade da ordem dos 37cSt a 

44cSt a 40 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 101316-72-7  EEC No 309-877-7  No 649-530-00-X 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 
 

ES: aceites lubricantes (petrñleo), C24-50, extraìdos con disolvente, desparafinados, 
hidrogenados; Aceite de base, sin especificar  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolvente e 
hidrogenaciñn de residuos de destilaciñn atmosférica. Compuesta fundamentalmente 
de hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 

C24 a C50 y produce un aceite final con una viscosidad del orden de 16cSt a 75cSt a 
40 °C.] 

 
DA: smøreolier (råolie), C24-50, solventekstraherede, afvoksede, hydrogenerede; 

Uspecificeret baseolie  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion og 
hydrogenering af atmosfærisk destillationsrester. Den består overvejende af 

carbonhydrider, overvejende C24 til og med C50, og danner en færdig olie med en 
viskositet i området fra 16cSt til 75cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Schmierôle (Erdôl), C24-50-, durch Lôsungsmittel extrahiert, entwachst, hydriert; 
Grundôl — nicht spezifiziert  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelextraktion und Hydrierung von Rùckständen aus der offenen Destillation 
erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 

vorherrschend im Bereich von C24 bis C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 
im Bereich von 16 cSt bis 75 cSt bei 40 °C.] 

 
EL: θζπακηζηά έθαζα (πεηνεθαίμο), εηποθζζιέκα ιε δζαθφηδ, απμηδνςιέκα, οδνμβμκςιέκα· 

Βαζζηυ μνοηηέθαζμ — ιδ πνμδζαβεβναιιέκμ  

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ εηπφθζζδ ιε 
δζαθφηδ ηαζ οδνμβυκςζδ, οπμθεζιιάηςκ αηιμζθαζνζηήξ απυζηαλδξ. οκίζηαηαζ 

ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ 
C24 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ έημζιμ έθαζμ πμο έπεζ ζλχδεξ ηδξ ηάλδξ απυ 16cSt έςξ 
75cSt ζημοξ 40 °C.] 

 
EN: Lubricating oils (petroleum), C24-50, solvent-extd., dewaxed, hydrogenated; Baseoil — 

unspecified  
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction and 
hydrogenation of atmospheric distillation residues. It consists predominantly of 

hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C24 through C50 
and produces a finished oil with a viscosity in the order of 16cSt to 75cSt at 40 °C 

(104 °F).] 
 

FR: huiles lubrifiantes en C24-50 (pétrole), extraction au solvant, déparaffinage, 

hydrogénation; Huile de base — non spécifié  
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant et 

hydrogénation de résidus de distillation atmosphérique. Se compose principalement 
d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C24-
C50, et donne une huile-produit fini dont la viscosité est voisine de 16 cSt à 75 cSt à 
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40 °C.] 
 

IT: olii lubrificanti (petrolio), C24-50, estratti con solvente, decerati, idrogenati; Olio base 

— non specificato  
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente e 

idrogenazione di residui della distillazione atmosferica. È costituita prevalentemente da 
idrocarburi con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C24-C50 e 
produce un olio finito con viscosità dell'ordine di grandezza da 16cSt a 75cSt a 40 °C.] 

 
NL: smeeroliën (aardolie), C24-50, solvent-geëxtraheerd, van was ontdaan, gehydrogeneerd; 

Basisolie — niet gespecifieerd  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
solventextractie en hydrogenering van residuen van de atmosferische destillatie. 

Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C24 tot en met C50, en vormt 
een voltooide olie met een viscositeit tussen 16 cSt en 75 cSt bij 40 °C.]  

 
PT: ñleos lubrificantes (petrñleo), C24-50, extraìdos com solvente, desparafinados, 

hidrogenados; Óleo-base não especificado  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente e 
hidrogenação de resìduos da destilação atmosférica. É constituìda predominantemente 

por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 
de C24 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade da ordem dos 16cSt a 
75cSt a 40 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68783-00-6  EEC No 272-175-3  No 649-531-00-5 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), destilado nafténico pesado extraìdo con disolvente, concentrado 
aromático; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Concentrado aromático producido por adiciñn de agua al extracto del disolvente del 
destilado nafténico pesado y extracciñn con disolvente.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), tungt naphthendestillat solvent-, aromatkoncentrat; Aromatisk 
ekstrakt af destillat (behandlet) 

[Et aromatkoncentrat fremstillet ved at sætte vand til solventekstrakter og 
ekstraktionssolvent af tungt naphthadestillat.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), schweres naphthenhaltiges Destillat Lôsungsmittel, aromatisch 
konzentriert; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  

[Aromatisches Konzentrat, hergestellt durch Zusatz von Wasser zu schwerem 
naphthenhaltigen Destillatlôsungsmittelextrakt und Extraktionslôsungsmittel.]  
 

EL: εηπθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανέμξ καθεεκζημφ απμζηάβιαημξ εηποθζζιέκμο ιε 
δζαθφηδ, ζοιπφηκςια ανςιαηζηχκ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Ανςιαηζηυ ζοιπφηκςια πμο πανάβεηαζ ιε πνμζεήηδ κενμφ ζε εηπφθζζια ιε δζαθφηδ 
αανέμξ καθεεκζημφ απμζηάβιαημξ ηαζ ζε δζαθφηδ εηπφθζζδξ.] 
 

EN: Extracts (petroleum), heavy naphthenic distillate solvent, arom. cone.; Distillate 
aromatic extract (treated) 

[An aromatic concentrate produced by adding water to heavy naphthenic distillate 
solvent extract and extraction solvent.] 
 

FR: extraits au solvant de distillat naphténique lourd (pétrole), concentré aromatique; 
Extrait aromatique de distillat (traité)  

[Concentré aromatique obtenu par addition d'eau à un extrait au solvant de distillat 
naphténique lourd et au solvant d'extraction.]  
 

IT: estratti (petrolio), con solvente, da distillato naftenico pesante, concentrato in 
aromatici; Estratto aromatico distillato (trattato)  

[Concentrato di aromatici prodotto per aggiunta di acqua ad un estratto con solvente di 
distillato naftenico pesante ed al solvente di estrazione.] 
 

NL: extracten (aardolie), zwaar nafteen-houdend destillaatsolvent-, aromaatconcentraat; 
Aromatisch extract van destillaat (bewerkt)  

[Een aromatisch concentraat, verkregen door het toevoegen van water aan zwaar 
nafteen-houdend destillaat-solventextract en extractiesolvent.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados nafténicos pesados, concentrados em 
aromáticos; Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Um concentrado aromático produzido por adição de água a um extracto com solvente 
de um destilado nafténico pesado e extracção com solvente.]  
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

Σ  

 

R: 45 

 

S: 53-45 

 
 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68783-04-0  EEC No 272-180-0  No 649-532-00-0 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), destilado parafìnico pesado extraìdo con disolvente refinado con 
disolvente; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el extracto de la reextracciñn 
del destilado parafìnico pesado refinado con disolvente. Compuesta de hidrocarburos 
aromáticos saturados con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro de l 

intervalo de C20 a C50.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), solventraffineret tungt paraffindestillat solvent-; Aromatisk ekstrakt 
af destillat (behandlet) 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som ekstraktet fra re-ekstraktionen 

af solventraffineret, tungt paraffindestillat. Den består af mættede og aromatiske 
carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50.] 

 
DE: Extrakte (Erdôl), durch Lôsungsmittel aufbereitetes schweres paraffinhaltiges 

Destillatlôsungsmittel; Aromatenex-trakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Extrakt aus der Re-
Extraktion von durch Lôsungsmittel aufbereitetem schweren paraffinhaltigen Destillat. 

Besteht aus gesättigten und aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C20 bis C50.] 
 

EL: εηπφθζζια (πεηνεθαίμο), ελεοβεκζζιέκμο ιε δζαθφηδ αανέμξ παναθζκζημφ  
απμζηάβιαημξ ελεοβεκζζιέκμο ιε δζαθφηδ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηπφθζζια 
επακεηπφθζζδξ αανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ελεοβεκζζιέκμο ιε δζαθφηδ. 
οκίζηαηαζ απυ ημνεζιέκμοξ ηαζ αηυνεζημοξ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 

ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50.] 
 

EN: Extracts (petroleum), solvent-refined heavy paraffinic distillate solvent; Distillate 
aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the extract from the re-extraction 

of solvent-refined heavy paraffinic distillate. It consists of saturated and aromatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range o f C20 through C50.] 

 
FR: extraits au solvant de distillat paraffinique lourd raffiné au solvant (pétrole); Extrait 

aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme extrait lors d'une seconde 
extraction d'un distillat paraffinique lourd raffiné au solvant. Se compose 

d'hydrocarbures saturés et aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité 
dans la gamme C20-C50.] 
 

IT: estratti (petrolio), con solvente, da distillato paraffinico pesante raffinato con solvente ; 
Estratto aromatico distillato (trattato) 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come estratto dalla riestrazione di un 
distillato paraffinico pesante raffinato con solvente. È costituita da idrocarburi saturi e 
aromatici con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50.] 
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NL: extracten (aardolie), solvent-geraffineerde zwaar paraffinehoudend destillaat-solvent-; 
Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen, verkregen als het extract van de 

herextractie van solventgeraffineerd zwaar paraffinehoudend destillaat. Bestaat uit 
verzadigde en aromatische koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50.] 

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de um destilado parafìnico pesado refinado com 

solvente; Exctracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o extracto da re-extração 
de um destilado parafìnico pesado refinado com solvente. É constituìda por 

hidrocarbonetos saturados e aromáticos com nömeros de átomos de carbono 
predominantemente na gama de C20 até C50.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 68814-89-1  EEC No 272-342-0  No 649-533-00-6 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), destilados parafìnicos pesados, desasfaltados con disolvente; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el extracto de una extracciñ n 
con disolvente del destilado parafìnico pesado.]  
 

DA: ekstraker (råolie), tunge paraffindestillater, solvent-afasfalterede; Aromatisk ekstrakt af 
destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som ekstraktet fra en 
solventekstraktion af tungt paraffindestillat.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), schwere paraffinhaltige Destillate, durch Lôsungsmittel von Asphalt 
befreit; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Extrakt aus einer 
Lôsungsmittelextraktion von schwerem paraffin-haltigem Destillat.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανέςκ παναθζκζηχκ απμζηαβιάηςκ, απαζθαθηςιέκςκ ιε 
δζαθφηδ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εηπφθζζια 
εηπφθζζδξ ιε δζαθφηδ αανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ.] 
 

EN: Extracts (petroleum), heavy paraffinic distillates, solvent-deasphalted; Distillate 
aromatic extract (treated) 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the extract from a solvent 
extraction of heavy paraffinic distillate.] 
 

FR: extraits (pétrole), désasphaltage au solvant de distillais paraffiniques lourds; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme extrait lors de l'extraction au 
solvant de distillat paraffinique lourd.] 
 

IT: estratti (petrolio), distillati paraffinici pesanti, deasfaltati con solvente; Estratto 
aromatico distillato (trattato) 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come estratto da una estrazione con 
solvente di distillato paraffinico pesante.] 
 

NL: extracten (aardolie), zware paraffinehoudende destillaten, solvent-gedeasfalteerd; 
Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als het extract van 
een solventextractie van zware paraffine-houdend destillaat.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de destilados parafìnicos pesados, desasfaltados com solvente; 
Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o extracto de uma 
extração com solvente de um destilado parafénico pesado.]  
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Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90641-07-9  EEC No 292-631-5  No 649-534-00-1 

 
 

NOTA H 
   NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado nafténico pesado, tratado con hidrñgeno; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento con hidrñgeneo en 
presencia de un catalizador de un extracto del disolvente del destilado nafténico 
pesado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50 y produce un aceite final 
de al menos l9cSt a 40 °C (100 SUS a 100 °F).] 

 
DA: ekstrakter (råolie), tungt naphthendestillat solvent-, hydrogenbehandlede; Aromatisk 

ekstrakt af destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved behandling af et tungt 
naphthendestillatsolventekstrakt med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den 

består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50, og 
danner en færdig olie på mindst l9cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Extrakte (Erdôl), schweres naphthenhaltiges Destillat Lôsungsmittel, mit Wasserstoff 
behandelt; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 
schweren naphthenhaltigen destillierten Lôsungsmittelextraktes mit Wasserstoff in 
Gegenwart eines Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis C50 
und ergibt ein Fertigôl von wenigstens 19 cSt bei 40 °C.]  

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανέμξ καθεκζημφ απμζηάβιαημξ ιε δζαθφηδ, 

οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε ηαηενβαζία αανέμξ 
καθεεκζημφ απμζηάβιαημξ εηποθζζιέκμο ιε δζαθφηδ ιε οδνμβυκμ πανμοζία 

ηαηαθφημο. Απμηεθείηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ 
ιε ημοθάπζζημκ 19cSt ζημοξ 40 °C.] 

 
EN: Extracts (petroleum), heavy naphthenic distillate solvent, hydrotreated; Distillate 

aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating a heavy naphthenic 
distillate solvent extract with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 

predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 
range of C20 through C50 and produces a finished oil of at least 19cSt at 40 °C (100 

SUS at 100 °F).] 
 

FR: extraits au solvant (pétrole), distillat naphténique lourd, hydrotraités; Extrait 

aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène en 

présence d'un catalyseur d'un extrait au solvant de distillat naphténique lourd. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se 
situe en majorité dans la gamme C20-C50 et donne une huile-produit fini de viscosité 
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supérieure ou égale à 19 cSt à 40 °C.] 
 

IT: estratti (petrolio), solvente distillato naftenico pesante, idrotrattato; Estratto aromatico 

distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta trattando un distillato naftenico 

pesante di un estratto con solventi con idrogeno in presenza di un catalizzatore. 
Costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con un numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50 e produce un olio finito di almeno 

l9cSt a 40 °C.] 
 

NL: extracten (aardolie), zwaar nafteenhoudend destillaat solvent-, met watersto f 
behandeld; Aromatisch extract van destillaat (bewerkt)  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door de behandeling 

van een solventextract van zwaar nafteenhoudend destillaat met waterstof in de 
aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit aromatische 

koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50, vormt een voltooide olie met een 
viscositeit van ten minste 19 cSt bij 40 °C.]  
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados nafténicos pesados, tratados com 
hidrogénio; Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida pelo tratamento de um extracto 
de solvente de um destilado nafténico pesado com hidrogénio na presença de um 
catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com 

nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C20 até C50 e produz 
um ñleo acabado com uma viscosidade mìnima de 19cSt a 40 °C.]  

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90641-08-0  EEC No 292-632-0  No 649-535-00-7 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico pesado, tratado con hidrñgeno; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por tratamiento con hidrñgeno en 
presencia de un catalizador de un extracto del disolvente del destilado parafìnico 
pesado. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de C21 a C33 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 350 °C a 480 °C.] 

 
DA: ekstrakter (råolie) tungt paraffindestillat solvent-, hydrogenbehandlede; 

hydrogenbehandlede; Aromatisk ekstrakt af destillat (behandlet)  

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved at behandle et tungt 
paraffindestillat-solventekstrakt med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den 

består overvejende af carbonhydrider, overvejende C21 til og med C33, med 
kogeinterval omtrent fra 350 °C til 480 °C.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), schweres paraffinhaltiges Destillat Lôsungsmittel, mit Wasserstoff 
behandelt; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 
schweren paraffinhaltigen Lôsungsmittelextraktes mit Wasserstoff in Gegenwart eines 
Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C21 bis C33 und siedet im Bereich von 
etwa 350 °C bis 480 °C.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ εηποθζζιέκμο ιε 

δζαθφηδ, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία 
εηποθίζιαημξ ιε δζαθφηδ αανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία 

ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C21 έςξ ηαζ C33 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 350 °C έςξ 
480 °C πενίπμο.] 

 
EN: Extracts (petroleum), heavy paraffinic distillate solvent, hydro treated; Distillate 

aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons produced by treating a heavy paraffinic 
distillate solvent extract with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 

predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of 
C21 through C33 and boiling in the range of approximately 350 °C to 480 °C (662 °F to 

896 °F).] 
 

FR: extraits au solvant (pétrole), distillat paraffinique lourd, hydrotraités; Extrait 

aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène en 

présence d'un catalyseur d'un extrait au solvant de distillat paraffinique lourd. Se 
compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C21-C33 et dont le point d'ébullition est compris 
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approximativement entre 350 °C et 480 °C.] 
 

IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico pesante, idrotrattati; Estratto aromatico 

distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi prodotta trattando un estratto solvente di 

distillato paraffinico pesante con idrogeno in presenza di un catalizzatore. Costituita 
prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C21-C33 e con punto di ebollizione nell'intervallo 350 °C-480 °C ca.] 

 
NL: extracten (aardolie), zwaar paraffinehoudend destillaat solvent-, met waterstof 

behandeld; Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de behandeling 
van een solventextract van zwaar paraffinehoudend destillaat met waterstof in de 

aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C21 tot en met C33, met een kooktraject van ongeveer 350 °C tot 480 °C.]  

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos pesados, tratados com 

hidrogénio; Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pelo tratamento de um 
extracto de solvente de um destilado parafìnico pesado com hidrogénio na presença de 

um catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C21 até C33 e destila no intervalo de 
aproximadamente 350 °C a 480 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 90641-09-1  EEC No 292-633-6  No 649-536-00-2 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico ligero, tratado con hidrñgeno; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos producida por tratamiento con hidrñgeno en 
presencia de un catalizador de un extracto del disolvente del destilado parafìnico 
ligero. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de carbonos en 

su mayor parte dentro del intervalo de C17 a C26 y con un intervalo de ebulliciñn 
aproximado de 280 °C a 400 °C.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), let paraffindestillat solvent-, hydrogenbehandlede; Aromatisk 

ekstrakt af destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider fremstillet ved at behandle et let 
paraffindestillat-solventekstrakt med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den 

består overvejende af carbonhydrider, overvejende C17 til og med C26, med 
kogeinterval omtrent fra 280 °C til og med 400 °C.]  
 

DE: Extrakte (Erdôl), leichtes paraffinhaltiges Destillat Lôsungsmittel, mit Wasserstoff 
behandelt; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 
leichten paraffinhaltigen Lôsungsmittelextraktes mit Wasserstoff in Gegenwart eines 
Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit 

Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C17 bis C26 und siedet im Bereich 
von etwa 280 °C bis 400 °C.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνμφ lπαναθζκζημφ απμζηάβιαημξ εηποθζζιέκμο ιε 

δζαθφηδ, οδνμβμκμηαηενβαζιέκα· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πανάβεηαζ ιε ηαηενβαζία 
εηποθίζιαημξ ιε δζαθφηδ αανέμξ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ιε οδνμβυκμ πανμοζία 

ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C17 έςξ ηαζ C26 ηαζ ανάγεζ ζηδκ πενζμπή απυ 280 °C έςξ 400 
°C πενίπμο.] 

 
EN: Extracts (petroleum), light paraffinic distillate solvent, hydrotreated; Distillate aromatic 

extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons produced by treating a light paraffinic 
distillate solvent extract with hydrogen in the presence of a catalyst. It consists 

predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range o f 
C17 through C26 and boiling in the range of approximately 280 °C to 400 °C (536 °F to 

752 °F).] 
 

FR: extraits au solvant (pétrole), distillat paraffinique léger, hydrotraités; Extrait 

aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène en 

présence d'un catalyseur d'un extrait au solvant de distillat paraffinique léger. Se 
compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C17-C26 et dont le point d'ébullition est compris 
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approximativement entre 280 °C et 400 °C.]  
 

IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico leggero, idrotrattati; Estratto aromatico 

distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocaburi prodotta trattando un estratto solvente di 

distillato paraffinico leggero con idrogeno in presenza di un catalizzatore. Costituita 
prevalentemente da idrocarburi con un numero di atomi di carbonio prevalentemente 
nell'intervallo C17-C26 e con punto di ebollizione nell'intervallo 280 °C-400 °C.] 

 
NL: extracten (aardolie), licht paraffinehoudend destillaat solvent-, met waterstof 

behandeld; Aromatisch extract van destillaat (bewerkt)  
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt gevormd door de behandeling 
van een solventextract van licht paraffinehoudend destillaat met waterstof in de 

aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C17 tot en met C26, met een kooktraject van ongeveer 280 °C tot 400 °C.]  

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos leves, tratados com 

hidrogénio; Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos produzida pelo tratamento de um 
extracto de solvente de um destilado parafìnico leve com hidrogénio na presença de um 

catalisador. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C17 até C26 e destila no intervalo de 
aproximadamente 280 °C a 400 °C.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-73-2  EEC No 295-335-4  No 649-537-00-8 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico ligero tratado con hidrñgeno; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como el extracto de la extracciñn 
con disolvente del destilado de cabeza del disolvente parafìnico intermedio que se trata 
con hidrñgeno en presencia de un catalizador. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C16 a C36.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), hydrogenbehandlet let paraffindestillat solvent-; Aromatisk ekstrakt 

af destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som ekstraktet fra 
solventekstraktion af et intermediært paraffintopsolventdestillat, der er behandlet med 

hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. Den består overvejende af aromatiske 
carbonhydrider, overvejende C16 til og med C36.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), mit Wasserstoff behandeltes leichtes paraffinhaltiges Destillat 
Lôsungsmittel; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Extrakt aus der 
Lôsungsmittelextration von intermediärem paraffinhaltigen Kopf-Lôsungsmittel-
Destillat erhält, das mit Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators behandelt wird. 

Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C16 bis C36.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ οδνμβμκμηαηενβαζιέκμ εθαθνυ παναθζκζηυ 

απυζηαβια εηποθζζιέκμ ιε δζαθφηδ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ εηπφθζζια απυ 
εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ εκδζάιεζμο παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ημνοθήξ εηποθζζιέκμο 

ιε δζαθφηδ, πμο ηαηενβάγεηαζ ιε οδνμβυκμ πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 
απυ C16 έςξ ηαζ C36.] 

 
EN: Extracts (petroleum), hydrotreated light paraffinic d istillate solvent; Distillate aromatic 

extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as the extract from solvent 
extraction of intermediate paraffinic top solvent distillate that is treated with hydrogen 

in the presence of a catalyst. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons 
having carbon numbers predominantly in the range of C16 through C36.] 

 
FR: extraits au solvant (pétrole), distillat paraffinique léger hydrotraité; Extrait aromatique 

de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme extrait lors de l'extraction au 
solvant d'un distillat de solvant paraffinique intermédiaire traité à l'hydrogène en 

présence d'un catalyseur. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont 
le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C16-C36.] 
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IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico leggero idrotrattato; Estratto aromatico 

distillato (trattato) 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come estratto dall'estrazione con 
solvente distillato solvente di testa intermedio paraffinico che viene trattato con 

idrogeno in presenza di un catalizzatore. È costituita prevalentemente da idrocarburi 
con un numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C16-C36.] 
 

NL: extracten (aardolie), waterstofbehandeld paraffinehoudend licht destillaat 

solvent-; Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als het extract uit 
solventextractie van tussendestillaat van paraffinehoudende topsolvent dat is behandeld 
met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk uit 

aromatische koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en met C36.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos leves tratados com 
hidrogénio; Exctracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como o extracto de extracção 

com solvente de destilado de solvente parafìnico intermédio que é tratado com 
hidrogénio na presença de um catalisador. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente 
na gama de C16 até C36.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-75-4  EEC No 295-338-0  No 649-538-00-3 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado nafténico ligero, hidrodesulfurado; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por tratamiento del extracto, 
obtenido de un proceso de extracciñn con disolvente con hidrñgeno en presencia de un 
catalizador en condiciones adecuadas para separar compuestos de azufre. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C15 a C30. Esta corriente es probable que contenga 

5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos condensados de 4 a 6 
miembros.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), let naphthendestillat solvent-, hydroafsvovlede; Aromatisk ekstrakt 
af destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved at behandle ekstraktet, opnået 
fra en solventekstraktionsproces, med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator 
under betingelser primært til fjernelse af svovlforbindelser. Den består overvejende af 

aromatiske carbonhydrider, overvejende C15 til og med C30. Denne strøm indeholder 
sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske carbonhydrider, bestående af 4- til 

6-leddede kondenserede ringe. 
 

DE: Extrakte (Erdôl), leichtes naphthenhaltiges Destillat Lôsungsmittel, hydrodesulfuriert; 

Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln eines 

Extraktes aus einem Lôsungsmittelextraktionsverfahren mit Wasserstoff in Gegenwart 
eines Katalysators unter Bedingungen in erster Linie zur Beseitigung von 
Schwefelverbindungen erhält. Besteht vorherrschend aus aromatischen 

Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C15 bis C30. 
Dieser Lauf kann 5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe mit 

4- bis 6-gliedrigen kondensierten Ringen enthalten.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνυ καθεεκζηυ απυζηαβια εηποθζζιέκμ ιε δζαθφηδ, 

οδνμβμκμαπμεεζςιέκμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ ηαηενβαζία 

εηποθίζιαημξ πμο θαιαάκεηαζ απυ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ, ιε οδνμβυκμ πανμοζία 
ηαηαθφηδ ηαζ ζε ζοκεήηεξ πνςηίζηςξ ηέημζεξ χζηε κα απμιαηνοκεμφκ εκχζεζξ εείμο. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ 

πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C50. To νεφια αοηυ πζεακυκ κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή 
πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ηεηναιεθείξ έςξ ελαιεθείξ 

ζοιποηκςιέκμοξ δαηηοθίμοξ.] 
 

EN: Extracts (petroleum), light naphthenic distillate solvent, hydrodesulfurized; Distillate 

aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by treating the extract, obtained 

from a solvent extraction process, with hydrogen in the presence of a catalyst under 
conditions primarily to remove sulfur compounds. It consists predominantly of 
aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C15 
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through C30. This stream is likely to contain 5 wt.% or more of 4- to 6-membered 
condensed ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: extraits au solvant (pétrole), distillat naphténique léger, hydrodésulfurés; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement de l'extrait résultant 
d'une extraction au solvant avec de l'hydrogène en présence d'un catalyseur, dans des 
conditions destinées en premier lieu à l'élimination des composés soufrés. Se compose 

principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en 
majorité dans la gamme C15-C30. Peut contenir 5% ou plus, en poids, d'hydrocarbures 

aromatiques à noyaux condensés comportant 4 à 6 cycles.]  
 

IT: estratti (petrolio), solvente di distillato naftenico leggero, idrodesolforato; Estratto 

aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta dal trattamento dell'estratto, ottenuto 

da un processo di estrazione con solvente, con idrogeno in presenza d i un catalizzatore 
in condizioni atte prevalentemente a rimuovere i composti solforati. È costituita 
prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di atomi di carbonio 

prevalentemente nell'intervallo C15-C30. Questa corrente contiene probabilmente pi÷ 
del 5% in peso di idrocarburi aromatici condensati da 4 a 6 elementi.]  

 
NL: extracten (aardolie), nafteenhoudend licht destillaat solvent-, waterstofontzwaveld; 

Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door behandeling 
van het, uit een solventextractieproces verkregen, extract met waterstof in de 
aanwezigheid van een katalysator onder omstandigheden die primair gericht zijn op de 

verwijdering van zwavelverbindingen. Bestaat voornamelijk uit aromatische 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C30. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 

of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig 
gecondenseerde ringen.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados nafténicos leves, 
hidrogenodessulfurizados; Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por tratamento de um extracto, 
obtido por um processo de extracção com solvente, com hidrogénio na presença de um 
catalisador para remover principalmente compostos de enxofre. É constituìda 

predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C15 até C30 Este produto geralmente contém 

5% em peso ou mais de hidrocarbonetos aromáticos polinucleares com 4 a 6 
membros.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-76-5  EEC No 295-339-6  No 649-539-00-9 

   
 

NOTA H 
   NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico ligero, tratado con ácido; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como una fracciñn de la destilaciñn 
de un extracto de la extracciñn con disolvente de destilado de cabeza parafìnico ligero 
de petrñleo que se somete a un refino con ácido sulförico. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C16 a C32.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), let paraffindestillat solvent-, syrebehandlede; Aromatisk ekstrakt af 

destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som en fraktion fra destillationen af 
et ekstrakt fra solventekstraktionen af lette paraffintopfraktion-råoliedestillater, der er 

underkastet en svovlsyreraffinering. Den består overvejende af aromatiske 
carbonhydrider, overvejende C16 til og med C32.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), leichtes paraffinhaltiges Destillat Lôsungsmittel, Säure-behandelt; 
Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als Fraktion der 
Destillation eines Extraktes aus der Lôsungsmittelextraktion von leichten 
paraffinhaltigen Kopf-Erdôldestillaten erhält, die einer schwefelsauren Aufbereitung 

ausgesetzt werden. Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit 
Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C16 bis C32.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνυ παναθζκζηυ απυζηαβια εηποθζζιέκμ ιε δζαθφηδ, 

ηαηενβαζιέκμ ιε μλφ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηθάζια ηδξ  
απυζηαλδξ εηποθίζιαημξ απυ ηδκ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ εθαθνχκ παναθζκζηχκ 

απμζηαβιάηςκ πεηνεθαίμο ημνοθήξ, πμο οπμαάθθεηαζ ζε ελεοβεκζζιυ ιε εεζσηυ μλφ. 
οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα 
ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C16 έςξ ηαζ C32.] 

 
EN: Extracts (petroleum), light paraffinic distillate solvent, acid-treated; Distillate aromatic 

extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a fraction of the distillation of an 
extract from the solvent extraction of light paraffinic top petroleum distillates that is 

subjected to a sulfuric acid refining. It consists predominantly of aromatic 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C16 through C32.] 

 
FR: extraits au solvant (pétrole), distillat paraffinique léger, traités à l'acide; Extrait 

aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction de la distillation de 
l'extrait résultant d'une extraction au solvant de distillats paraffiniques légers pétroliers 

et ayant subi un raffinage à l'acide sulfurique. Se compose pr incipalement 
d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 
gamme C16-C32.] 
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IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico leggero, trattati con acido; Estratto 
aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione della distillazione di 

un estratto dall'estrazione con solvente di distillati paraffinici leggeri di petrolio di testa 
e che viene sottoposta a raffinazione con acido solforico. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C l6-C32.] 
 

NL: extracten (aardolie), paraffinehoudend licht destillaat solvent-, zuurbehandeld; 

Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een fractie uit de 

destillatie van een extract uit de solventextractie van lichte paraffinehoudende 
topdestillaten uit aardolie dat is onderworpen aan een zuivering met zwavelzuur. 
Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en met 

C32.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos leves, tratados com ácido; 
Extracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como a fracção da destilação 

de um extracto da extracção com solvente de destilados parafìnicos leves que é 
submetida a um processo de refinação com ácido sulförico. É constituida 

predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de 
carbono predominantemente na gama de C16 até C32.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-77-6  EEC No 295-340-1  No 649-540-00-4 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico ligero, hidrodesulfurado; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolventes de  
un destilado parafìnico ligero y tratado con hidrñgeno para transformar el azufre 
orgánico en sulfuro de hidrñgeno que se elimina. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de 
C15 a C40 y produce un aceite final con una viscosidad superior a 10cSt a 40 °C.]  

 
DA: ekstrakter (råolie), let paraffindestillat solvent-, hydroafsvovlede; Aromatisk ekstrakt af 

destillat (behandlet) 

[En sammensat blandning af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion af et let 
paraffindestillat og behandlet med hydrogen for at omdanne organisk svovl til 

hydrogensulfid, det fjernes. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 
til og med C40, og danner en færdig olie med viskositet på mere end l0cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), leiches paraffinhaltiges Destillat Lôsungsmittel, hydrodesulfuriert; 
Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten durch 
Lôsungsmittelextraktion eines leichten paraffinhaltigen Destillates und Behandeln mit 
Wasserstoff zur Konvertierung von organischem Schwefel in Schwefelwasserstoff, der 

eliminiert wird. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C15 bis C40 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 

grôßer als 10 cSt bei 40 °C.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνυ παναθζκζηυ απυζηαβια εποθζζιέκμ ιε δζαθφηδ, 

οδνμβμκμαπμεεζςιέκμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ 

εθαθνμφ παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ηαζ ηαηενβάγεηαζ ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπεί 
ημ μνβακζηυ εείμ ζε οδνυεεζμ πμο απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ 

C40 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιεβαθφηενμ απυ l0cSt ζημοξ 40 °C.] 
 

EN: Extracts (petroleum), light paraffinic distillate solvent, hydrodesulfurized; Distillate 
aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction of a  light 

paraffin distillate and treated with hydrogen to convert the organic sulfur to hydrogen 
sulfide which is eliminated. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon 

numbers predominantly in the range of C15 through C40 and produces a finished oil 
with a viscosity of greater than l0cSt at 40 °C.]  
 

FR: extraits au solvant (pétrole), distillat paraffinique léger, hydrodésulfurés; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant d'un 
distillat paraffinique léger et traitée à l'hydrogène afin de convertir le soufre organique 
en hydrogène sulfuré, qui est ensuite éliminé. Se compose principalement 



ЦПР – Редактиран  

d'hydrocarbures dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-
C40, et donne une huile-produit fini de viscosité supérieure à 10cSt à 40 °C.]  
 

IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico leggero, idrodesolforati; Estratto 
aromatico distillato (trattato) 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta mediante estrazione con solvente di 
un distillato paraffinico leggero e trattato con idrogeno per trasformare lo zolfo 
organico in idrogeno solforato che viene eliminato. È costituita da idrocarburi con 

numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C40 e produce un olio 
finito con viscosità maggiore di l0cSt a 40 °C.]  

 
NL: extracten (aardolie), paraffinehoudend licht destillaat solvent-, waterstofontzwaveld; 

Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
solventextractie van een paraffinehoudend licht destillaat en wordt behandeld met 

waterstof om organische zwavel om te zetten in waterstofsulfide dat wordt verwijderd. 
Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C40 en vormt 
een voltooide olie met een viscositeit van ongeveer l0cSt bij 40 °C]  

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos leves, 

hidrogenodessulfurizados; 
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extração com solvente de 
um destilado parafìnico leve e tratada com hidrogénio para converter o exofre orgânico 

em sulfureto de hidrogénio que é eliminado. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbonos predominantemente na gama de 
C15 até C40 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade superior a l0cSt a 40 °C.]  

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 91995-79-8  EEC No 295-342-2  No 649-541-00-X 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente de gasñleo ligero obtenido a vacìo, tratado con 
hidrñgeno; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos, obtenida por extracciñn con diso lvente de 
gasñleos ligeros de petrñleo obtenidos a vacìo y tratados con hidrñgeno en presencia de 
un catalizador. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un 

nömero de carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C13 a C30.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), let vakuumgasolie solvent-, hydrogenbehandlede; Aromatisk 
ekstrakt af destillat (behandlet) 
[En sammensat blanding af carbonhydrider, opnået ved solventekstraktion af let 

vakuumråoliegasolier og behandlet med hydrogen i tilstedeværelse af en katalysator. 
Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C13 til og med C30.] 

 
DE: Extrakte (Erdôl), leichtes Vakuum Gasôl Lôsungsmittel, mit Wasserstoff behandelt; 

Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelextraktion aus leichten Vakuum-Erdôl-Gasôlen und Behandeln mit 

Wasserstoff in Gegenwart eines Katalysators erhält. Besteht vorherrschend aus 
aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich 
von C13 bis C30.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), εθαθνμφ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ εηποθζζιέκμο ιε 

δζαθφηδ, ηαηενβαζιέκμο ιε οδνμβυκμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ, πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ 
απυ εθαθνά αηάεανηα πεηνέθαζα ηεκμφ ηαζ οθίζηαηαζ ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ 

πανμοζία ηαηαθφηδ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ 
αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C13 έςξ ηαζ C30.] 

 
EN: Extracts (petroleum), light vacuum gas oil solvent, hydrotreated; Distillate aroma tic 

extract (treated) 

[A complex combination of hydrocarbons, obtained by solvent extraction from light 
vacuum petroleum gas oils and treated with hydrogen in the presence of a catalyst. It 

consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers 
predominantly in the range of C13 through C30.] 
 

FR: extraits au solvant (pétrole), gazole léger sous vide, hydrotraités; Extrait aromatique de 
distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant de gazoles 
pétroliers légers sous vide et traitée à l'hydrogène en présence d'un catalyseur. Se 
compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se 

situe en majorité dans la gamme C13-C30.] 
 

IT: estratti (petrolio), solvente gasolio leggero sotto vuoto, idrotrattati; Estratto aromatico 
distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente da un 
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gasolio di petrolio leggero sotto vuoto e trattata con idrogeno in presenza di un 
catalizzatore. È costituita da idrocarburi con un numero di atomi di carbonio 
prevalentemente nell'intervallo C13-C30.] 

 
NL: extracten (aardolie), lichte vacuùmgasoliesolvent-, waterstofbehandeld; Aromatisch 

extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
solventextractie uit lichte vacuumgasoliën uit vacuùmgasoliën uit aardolie en 

behandeld met waterstof in de aanwezigheid van een katalysator. Bestaat voornamelijk 
uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met C30.] 

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de gasñleo leve de vácuo, tratados com hidrogénio; 

Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente de 
gasñleos leves de vácuo e tratada com hidrogénio na presença de um catalisador. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de 
átomos de carbono predominantemente na gama de C13 até C30.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92704-08-0  EEC No 296-437-1  No 649-542-00-5 

     

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico pesado, tratado con arcilla; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos que resulta del tratamiento de una fracciñn 
de petrñleo con arcilla natural o modificada en un proceso por contacto o percolaciñn 
para separar las trazas presentes de compuestos polares e impurezas. Compuesta 

fundamentalmente de hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su 
mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50. Esta corriente es probable que contenga 

un 5% en peso o más de hidrocarburos aromáticos con anillos de 4-6 miembros.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), tungt paraffindistillate solvent-, lerbehandlede; Aromatisk ekstrakt 

af destillat (behandlet) 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra behandling af en råoliefraktion 

med naturligt eller modificeret ler i enten en kontakt- eller perkolationsproces for at 
fjerne spormængderne af polære fobindelser eller tilstedeværende urenheder. Den 
består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C20, til og med C50. 

Denne strøm indeholder sandsynligvis 5 vægtprocent, eller mere, aromatiske 
carbonhydrider bestående af 4- til 6- leddede kondenserede ringe.] 

 
DE: Extrakte (Erdôl), schwere paraffinhaltige Destillat Lôsungsmittel, Ton-behandelt; 

Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch Behandeln einer 
Erdôl-Fraktion mit natùrlichem oder modifiziertem Ton entweder in einem Kontakt- 

oder Perkolationsverfahren zur Beseitigung von Spuren polarer Verbindungen und 
von Verunreinigungen erhält. Besteht vorherrschend aus aromatischen 
Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im Bereich von C20 bis 

C50. Dieser Lauf kann 5 Gewichtsprozent oder mehr aromatische Kohlenwasserstoffe 
mit 4- bis 6-gliedrigen kondensierten Ringen enthalten.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανφ παναθζκζηυ απυζηαβια εποθζζιέκμ ιε δζαθφηδ, 

ηαηενβαζιέκμ ιε άνβζθθμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο πνμηφπηεζ απυ ηαηενβαζία 
ηθάζιαημξ πεηνεθαίμο ιε θοζζηή ή ηνμπμπμζδιέκδ άνβζθθμ είηε ιε δζενβαζία 

επαθήξ είηε δζήεδζδξ βζα κα απμιαηνοκεμφκ ζπκμπμζυηδηεξ πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ 
οπάνπμοζεξ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50. Αοηυ ημ νεφια 

ιπμνεί κα πενζέπεζ 5% ηαηά αάνμξ ή πενζζζυηενμ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ηεηναιεθείξ έςξ ελαιεθείξ δαηηφθζμοξ.] 

 
EN: Extracts (petroleum), heavy paraffinic distillate solvent, clay-treated; Distillate 

aromatic extract (treated) 

[A complex combination of hydrocarbons resulting from treatment of a petroleum 
fraction with natural or modified clay in either a contact or percolation process to 

remove the trace amounts of polar compounds and impurities present. It consists 
predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers predominantly in 
the range of C20 through C50. This stream is likely to contain 5 wt.% or more 4-6 
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membered ring aromatic hydrocarbons.] 
 

FR: extraits au solvant (pétrole), distillat paraffinique lourd, traités à la terre; Extrait 

aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures résultant du traitement d'une fraction 

pétrolière avec de l'argile naturelle ou modifiée, par contact ou percolation, destiné à 
éliminer les traces de composés polaires et les impuretés. Se compose pr incipalement 
d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la 

gamme C20-C50. Peut contenir 5% ou plus, en poids, d'hydrocarbures aromatiques à 
noyaux condensés comportant de 4 à 6 cycles.]  

 
IT: estratti (petrolio), distillato solvente paraffinico pesante, trattati con argilla; Estratto 

aromatico distillato (trattato) 

[Combinazione complessa di idrocarburi risultante dal trattamento di una frazione di 
petrolio con argilla naturale o modificata in un processo sia di contatto che di 

percolazione per eliminare le quantità in traccia di composti polari ed impurezze 
presenti. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con un numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-C50. Questa corrente contiene 

probabilmente il 5% o pi÷ di idrocarburi aromatici con un numero di anelli da 4 a 6.]  
 

NL: extracten (aardolie), zwaar paraffinehoudend destillaat solvent-, met klei behandeld; 
Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit de behandeling 

van een aardoliefractie met een natuurlijke of gemodificeerde klei in een contact- of 
een filtratieproces waarbij sporen van polaire verbindingen en aanwezige 
onzuiverheden worden verwijderd. Bestaat voornamelijk uit aromatische 

koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50. Deze stroom bevat waarschijnlijk 5 
of meer gewichtsprocenten aromatische koolwaterstoffen met 4- tot 6-voudig 

gecondenseerde ringen.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos pesados, tratados com 

argila; Extracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos resultante do tratamento de uma 

fracção petrolìfera com argila natural ou moficada quer por mistura quer por um 
processo de percolaração para remoção de vestìgios de compostos polares e 
impurezas presentes. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos 

aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama C20 até 
C50. Este produto geralmente contém 5% em peso ou mais de hidrocarbonetos 

aromáticos com 4 a 6 anéis.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 
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T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 93763-10-1  EEC No 297-827-4  No 649-543-00-0 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado nafténico pesado hidrodesulfurado; 
Extracto aromático destilado (tratado) 

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una reserva de petrñleo por 
tratamiento con hidrñgeno para transformar el azufre orgánico en sulfuro de hidrñgeno 
que se separa. Compuesta fundamentalmente de hidrocarburos con un nömero de 

carbonos en su mayor parte dentro del intervalo de C15 a C50 y produce un aceite final 
con una viscosidad superior a 19cSt a 40 °C.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), tungt naphthendestillat solvent-, hydroafsvovlede; Aromatisk 

ekstrakt af destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået fra et råolieråstof ved behandling 
med hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, der fjernes. Den 

består overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C50, og danner en 
færdig olie med en viskositet større end l9cSt ved 40 °C.]  
 

DE: Extrakte (Erdôl), schwere naphthenhaltige Destillat Lôsungsmittel, hydrodesulfuriert; 
Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einem 
Erdôlausgangsstoff durch Behandeln mit Wasserstoff zur Konvertierung von 
organischem Schwefel in Schwefelwasserstoff, der entfernt wird, erhält. Besteht 

vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend im 
Bereich von C15 bis C50 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität grôßer als l9 cSt 

bei 40 °C.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), αανέμξ καθεεκζημφ απμζηάβιαημξ εηποθζζιέκμο ιε 

δζαθφηδ, οδνμβμκμαπμεεζςιέκα· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ απυ πνχηδ φθδ 

πεηνεθαίμο ιε ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπεί ημ μνβακζηυ εείμ ζε 
οδνυεεζμ ημ μπμίμ απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ οδνμβμκάκεναηεξ ιε 
ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ 

έθαζμ ιε ζλχδεξ ιεβαθφηενμ απυ 19cSt ζε 40 °C.] 
 

EN: Extracts (petroleum), heavy naphthenic distillate solvent, hydrodesulfurized; Distillate 
aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a petroleum stock by treating 

with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is removed. It 
consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the 

range of C15 through C50 and produces a finished oil with a viscosity of greater than 
19cSt at 40 °C.] 
 

FR: extraits au solvant hydrodésulfurés (pétrole), distillat naphténique lourd ; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement d'une charge pétrolière 
à l'hydrogène afin de convertir le soufre organique en hydrogène sulfuré, qui est 
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ensuite éliminé. Se compose principalement d'hydrocarbures dont le nombre de 
carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C50 et donne une huile-produit fini de 
viscosité supérieure à 19 cSt à 40 °C.] 

 
IT: estratti (petrolio), solvente distillato naftenico pesante, idrodesolforato; Estratto 

aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da uno stock di petrolio per 
trattamento con idrogeno per trasformare lo zolfo organico in idrogeno solforato che 

viene eliminato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numero di atomi di 
carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C50 e produce un olio finito con viscosità 

superiore a 19cSt a 40 °C.] 
 

NL: extracten (aardolie), zwaar nafteenhoudend destillaat solvent-, waterstofontzwaveld; 

Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een 

aardoliegrondstof door behandeling met waterstof om organische zwavel om te zetten 
in waterstofsulfide dat wordt verwijderd. Bestaat voornamelijk uit koolwaterstoffen, 
overwegend C15 tot en met C50 en vormt een voltooide olie met een viscositeit groter 

dan 19 cSt bij 40 °C.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados nafténicos pesados, 
hidrogenodessulfurizados; Extracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de uma fracção petrolìfera por 

tratamento com hidrogénio para conversão de enxofre orgânico em sulfureto de 
hidrogénio que é removido. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos com 
nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C15 até C50 e produz 

um ñleo acabado com uma viscosidade superior a 19cSt a 40 °C.]  
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 93763-11-2  EEC No 297-829-5  No 649-544-00-6 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), disolvente del destilado parafìnico pesado desparafinado con 
disolventes, hidrodesulfurado; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida de una reserva de petrñleo 
desparafinada con disolvente por tratamiento con hidrñgeno para transformar el azufre 
orgánico en sulfuro de hidrñgeno que se separa. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro de l intervalo de 
C15 a C50 y produce un aceite final con una viscosidad superiora l9cSt a 40 °C.]  

 
DA: ekstrakter (råolie), solventafvoksende tunge paraffindestillatsolvent-, hydroafsvovlede; 

Aromatisk ekstrakt af destillat (behandlet) 

[En sammensat blandning af carbonhydrider opnået fra et solventafvokset råolieråstof 
ved behandling med hydrogen for at omdanne organisk svovl til hydrogensulfid, der 

jernes. Den består overvejende af carbonhydrider, overvejende C15 til og med C50 og 
danner en færdig olie med en viskositet større en 19cSt ved 40 °C.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), durch Lôsungsmittel entwachste schwere paraffinhaltige Destillat 
Lôsungsmittel, hydrodesulfuriert; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man aus einem durch 
Lôsungsmittel entwachsten Erdôlausgangsstoff durch Behandeln mit Wasserstoff zur 
Konvertierung von organischem Schwefel in Schwefelwasserstoff, der entfernt wird, 

erhält. Besteht vorherrschend aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C15 bis C20 und ergibt ein Fertigôl mit einer Viskosität 

grôßer als 19 cSt bei 40 °C.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ απμηδνςιέκμ ιε δζαθφηδ αανφ παναθζκζηυ ηθάζια 

ηαεανζζιέκμ ιε δζαθφηδ, οδνμβμκμαπμεεζςιέκμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε πεηνεθασηή πνχηδ 

φθδ απμηδνςιέκδ ιε δζαθφηδ απυ ηαηενβαζία ιε οδνμβυκμ βζα κα ιεηαηναπεί ημ 
μνβακζηυ εείμ ζε οδνυεεζμ πμο απμιαηνφκεηαζ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C15 έςξ ηαζ 

C50 ηαζ πανάβεζ ηεθζηυ έθαζμ ιε ζλχδεξ ιεβαθφηενμ απυ 19cSt ζημοξ 40 °C.] 
 

EN: Extracts (petroleum), solvent-dewaxed heavy paraffinic distillate solvent, 
hydrodesulfurized; Distillate aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained from a solvent dewaxed petroleum 

stock by treating with hydrogen to convert organic sulfur to hydrogen sulfide which is 
removed. It consists predominantly of hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C15 through C50 and produces a finished oil with a 
viscosity of greater than 19cSt at 40 °C.]  
 

FR: extraits au solvant hydrodésulfurés (pétrole), distillat paraffinique lourd déparaffiné au 
solvant; Extrait aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par traitement à l'hydrogène d'une 
charge pétrolière déparaffinée au solvant, afin de convertir le soufre organique en 
hydrogène sulfuré, qui est ensuite éliminé. Se compose principalement d'hydrocarbures 
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dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C15-C50, et donne une 
huile-produit fini de viscosité supérieure à 19cSt à 40 °C.]  
 

IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico pesante decerato con solvente, 
idrodesolforato; Estratto aromatico distillato (trattato) 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta da uno stock di petrolio decerato con 
solvente per trattamento con idrogeno per trasformare lo zolfo organico in idrogeno 
solforato che viene eliminato. È costituita prevalentemente da idrocarburi con numeri 

di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C15-C50 e produce un olio finito 
con viscosità superiore a l9cSt a 40 °C.] 

 
NL: extracten (aardolie), met solvent van was ontdane zwaar paraffinehoudend destillaat 

solvent-, waterstofontzwaveld; Aromatisch extract van destillaat (bewerkt)  

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen uit een met solvent 
van was ontdane aardoliegrondstof door behandeling met waterstof om organische 

zwavel om te zetten in waterstofsulfide dat wordt verwijderd. Bestaat voornamelijk uit 
koolwaterstoffen, overwegend C15 tot en met C50 en vormt een voltooide olie met een 
viscositeit groter dan 19cSt bij 40 °C.] 

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos pesados desparafinados com 

solvente, hidrogenodessulfurizados; Extracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida de uma fracção petrolìfera 
desparafinada com solvente por tratamento com hidrogénio para conversão de enxofre 

orgânico em sulfureto de hidrogénio que é removido. É constituìda predominantemente 
por hidrocarbonetos com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama 
de C15 até C50 e produz um ñleo acabado com uma viscosidade superior a 19cSt a 

40 °C.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, 'Οπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-02-4  EEC No 309-672-2  No 649-545-00-1 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), destilado parafìnico ligero extraìdo con disolvente, tratado con 
carbñn; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como una fracciñn de la destilaciñn 
de un extracto recuperado por extracciñn con disolvente del destilado de cabeza 
parafìnico ligero de petrñleo tratado con carbñn vegetal activado para separar 

constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 

intervalo de C16 a C32.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), let paraffindestillat solvent-, carbonbehandlede; Aromatisk ekstrakt 

af destillat (behandlet) 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som en fraktion fra destillation af et 

ekstrakt, genvundet ved solventekstraktion af let paraffin topråoliedestillat behandlet 
med aktivt kul, for at fjerne spor af polære bestanddele og urenheder. Den består 
overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C16 til og med C32.] 

 
DE: Extrakte (Erdôl), leichte paraffinhaltige Destillat Lôsungsmittel, mit Kohlenstoff 

behandelt; Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt)  
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als eine Fraktion aus der 
Destillation eines Extraktes erhält, den man durch Lôsungsmittelextraktion von 

leichtem paraffinhaltigen Kopf-Erdôldestillat wiedergewinnt, mit Aktivkohle 
behandelt, um Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. Besteht 

vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C16 bis C32.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ εθαθνυ παναθζκζηυ απυζηαβια εποθζζιέκμ ιε 
δζαθφηδ, ηαηενβαζιέκμ ιε άκεναηα· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηθάζια απυ 
απυζηαλδ εηποθίζιαημξ πμο ακαηηάηαζ απυ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ εθαθνμφ  
παναθζκζημφ απμζηάβιαημξ ημνοθήξ πεηνεθαίμο ηαηενβαζιέκμο ιε εκενβυ άκεναηα 

βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 

απυ C16 έςξ ηαζ C32.] 
 

EN: Extracts (petroleum), light paraffinic distillate solvent, carbon-treated; Distillate 

aromatic extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a fraction from distillation of an 

extract recovered by solvent extraction of light paraffinic top petroleum distillate 
treated with activated charcoal to remove traces of polar constituents and impurities. It 
consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C16 through C32.] 
 

FR: extraits au solvant de distillat paraffinique léger (pétrole), traités au charbon; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction dans la distillation 
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d'un extrait récupéré par extraction au solvant de distillat de tête paraffinique léger et 
traité au charbon actif afin d'éliminer les traces de constituants polaires et les 
impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C16-C32.] 
 

IT: estratti (petrolio), distillato paraffinico leggero solvente, trattato con carbone; Estratto 
aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione della distillazione di 

un estratto ricuperato per estrazione con solvente di distillato di testa paraffinico 
leggero di petrolio trattato con carbone attivo per eliminare costituenti polari in tracce 

ed impurezze. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C16-C32.] 
 

NL: extracten (aardolie), licht paraffinehoudend destillaat-solvent-, met koolstof behandeld; 
Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een fractie uit de 
destillatie van een extract dat is herwonnen door solventextracie van het lichte 
paraffinehoudende bij aftoppen verkregen aardoliedestillaat, behandeld met 

geactiveerde kool teneinde sporen van polaire bestanddelen en onzuiverheden te 
verwijderen. Bevat voornamelijk aromatische koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en 

met C32.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos leves, tratados com carvão 

activado; Extracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como uma fracção de 
destilação de um extracto recuperado por extracção com solvente de um destilado 

parafìnico leve tratado com carvão activado para remoção de vestìgios de constituintes 
polares e impurezas. É constituìda predominantemente por hidrocarbonetos aromáticos 

com nömeros de átomos de carbono predominantemente na gama de C16 até C32.] 
 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 
 

Carc. Cat. 2; R 45 

 

Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 
Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 

 
S: 53-45 

 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 
Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-03-5  EEC No 309-673-8  No 649-546-00-7 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), destilado parafìnico ligero extraìdo con disolvente, tratado con 
arcilla; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como una fracciñn de destilaciñn de 
un extracto recuperado por extracciñn con disolvente de destilados de cabeza 
parafìnicos ligeros de petrñleo tratado con tierra para blanquear para separar 

constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 
hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro de l 

intervalo de C16 a C32.] 
 

DA: ekstrakter (råolie), let paraffindestillat solvent-, lerbehandlede; Aromatisk ekstrakt a f 

destillat (behandlet) 
[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået en fraktion fra destillation af et 

ekstrakt genvundet ved solventekstraktion af let paraffin- topråoliedestillat, behandlet 
med blegejord, for at fjerne spor af polære bestanddele og urenheder. Den består 
overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C13 til og med C32.] 

 
DE: Extrakte (Erdôl), leichte paraffinhaltige Destillat Lôsungsmittel, mit Ton behandelt; 

Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 
[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man als eine Fraktion aus der 
Destillation eines Extraktes erhält, den man durch Lôsungsmittelextraktion von 

leichten paraffinhaltigen Kopf-Erdôldestillaten wiedergewinnt, mit Bleicherde 
behandelt, um Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. Besteht 

vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C16 bis C32.] 
 

EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ εθαθνυ παναθζκζηυ απυζηαβια εηποθζζιέκμ ιε 
δζαθφηδ, ηαηενβαζιέκμ ιε ανβφθζμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ηθάζια απυ 
απυζηαλδ εηποθίζιαημξ πμο ακαηηάηαζ απυ εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ εθαθνχκ 
παναθζκζηχκ απμζηαβιάηςκ ημνοθήξ πεηνεθαίμο ηαηενβαζιέκμο ιε απμπνςζηζηή βδ 

βζα κα απμιαηνοεμφκ ίπκδ πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 
απυ ανςιαηζημφξ οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή 

απυ C16 έςξ ηαζ C32.] 
 

EN: Extracts (petroleum), light paraffinic distillate solvent, clay-treated; Distillate aromatic 

extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained as a fraction from distillation of an 

extract recovered by solvent extraction of light paraffinic top petroleum distillates 
treated with bleaching earth to remove traces of polar constituents and impurities. It 
consists predominantly of aromatic hydrocarbons having carbon numbers 

predominantly in the range of C16 through C32.] 
 

FR: extraits au solvant de distillat paraffinique léger (pétrole), traités à la terre; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction dans la distillation 
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d'un extrait récupéré par extraction au solvant de distillate de tête paraffiniques légers 
et traité à la terre décolorante afin d'éliminer les traces de constituants polaires et les 
impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont le nombre de 

carbones se situe en majorité dans la gamme C16-C32.] 
 

IT: estratti (petrolio), solvente distillato paraffinico leggero, trattato con argilla; Estratto 
aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione della distillazione di 

un estratto ricuperato per estrazione con solvente di distillato di testa paraffinico 
leggero di petrolio trattato con terra sbiancante per eliminare costituenti polari in tracce 

ed impurezze. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con numero di 
atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C16-C32.] 
 

NL: extracten (aardolie), lichte paraffinehoudend destillaat-solvent-, met klei behandeld; 
Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als een fractie uit de 
destillatie van een extract teruggewonnen door solventextractie van lichte 
paraffinehoudende afgetopte aardoliedestillaten, behandeld met bleekaarde teneinde 

sporen van polaire bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C16 tot en met C32.] 

 
PT: extractos (petrñleo), de solvente de destilados parafìnicos leves, tratados com argila; 

Extracto aromático de destilado (tratado)  

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como uma fracção da 
destilação de um extracto recuperado por extracção com solvente de destilados 
parafìnicos leves tratados com argila descorante para remoção de vestìgios de 

constituintes polares e impurezas. É constituìda predominantemente por 
hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono na gama C16 até C32.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 
Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-04-6  EEC No 309-674-3  No 649-547-00-2 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), fracciñn ligera obtenida a vacìo, gasñleo extraìdo con 
disolvente, tratado con carbñn; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolvente de 
gasñleo ligero de petrñleo obtenido a vacìo tratado con carbñn vegetal activado para 
separar constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro de l 
intervalo de C13 a C30.] 

 
DA: ekstrakter (råolie) let vakuum, gasoliesolvent, carbonbehandlede; Aromatiske ekstrakt 

af destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion af let 
vakuumråoliegasolie behandlet med aktivt kul, for at fjerne spor af polære bestanddele 

og urenheder. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C13 
til C30.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), leichte Vakuum, Gasôl Lôsungsmittel, mit Kohlenstoff behandelt; 
Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelextraktion von leichtem Vakuumerdôlgas erhält, mit Aktivkohle 
behandelt, um Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu entfe rnen. Besteht 

vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C13 bis C30.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ εθαθνφ ηεκυ, αηάεανημο πεηνεθαίμο εηποθζζιέκμο ιε 

δζαθφηδ, ηαηενβαζιέκα ιε άκεναηα· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ 
εθαθνμφ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ιε εκενβυ άκεναηα βζα κα απμιαηνοκεμφκ ίπκδ 

πμθζηχκ εκχζεςκ ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C13 έςξ ηαζ 
C30.] 

 
EN: Extracts (petroleum), light vacuum, gas oil solvent, carbon-treated; Distillate aromatic 

extract (treated) 
[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction of light 
vacuum petroleum gas oil treated with activated charcoal for the removal of trace polar 

constituents and impurities. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having 
carbon numbers predominantly in the range of C13 through C30.] 

 
FR: extraits au solvant de gazole léger sous vide (pétrole), traités au charbon; Extrait 

aromatique de distillat (traité) 

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant de gazole 
léger sous vide et traitement au charbon actif afin d'éliminer les traces de constituants 

polaires et les impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures aromatiques dont 
le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C13-C30.] 
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IT: estratti (petrolio), leggeri sotto vuoto, gasolio solvente, trattati con carbone; Estratto 
aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente di gasolio 

leggero di petrolio sotto vuoto trattato con carbone attivo per eliminare costituenti 
polari in tracce ed impurezze. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici 

con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C13-C30.] 
 

NL: extracten (aardolie), lichte vacuùm-, gasoliesolvent-, behandeld met koolstof; 

Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 

solventextractie van lichte vacuùmgasolie uit aardolie, behandeld met geactiveerde 
kool teneinde sporen van polaire bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen. 
Bestaat voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met 

C30.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de gasñleo leve de vácuo, tratados com carvão 
activado; Extracto aromático de destilado (tratado)  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente de 

gasñleo leve de vácuo tratado com carvão activado para remoção de vestìgios de 
constituintes polares e impurezas. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono na gama de C13 ate 
C30.] 

 

Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 
Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 

 

T  

 

R: 45 
 
S: 53-45 

 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 100684-05-7  EEC No 309-675-9  No 649-548-00-8 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: extractos (petrñleo), gasñleo ligero  obtenido a vacìo extraìdo con disolvente, tratado 
con arcilla; Extracto aromático destilado (tratado)  

[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida por extracciñn con disolvente de 
gasñleos ligeros de petrñleo obtenidos a vacìo tratada con tierra para b lanquear para 
separar constituyentes polares en trazas e impurezas. Compuesta fundamentalmente de 

hidrocarburos aromáticos con un nömero de carbonos en su mayor parte dentro del 
intervalo de C13 a C30.] 

 
DA: ekstrakter (råolie), let vakuumgasolie solvent-, lerbehandlede; Aromatisk ekstrakt af 

destillat (behandlet) 

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået ved solventekstraktion af lette 
vakuumgasolier behandlede med blegejord, for at fjerne spor af polære bestanddele og 

urenheder. Den består overvejende af aromatiske carbonhydrider, overvejende C13 til 
og med. C30.] 
 

DE: Extrakte (Erdôl), leichte Vakuum Gasôl Lôsungsmittel, mit Ton behandelt; 
Aromatenextrakt aus Destillat (behandelt) 

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, die man durch 
Lôsungsmittelextraktion von leichtem Vakuumerdôlgas erhält, mit Bleicherde 
behandelt, um Spuren polarer Bestandteile und Verunreinigungen zu entfernen. 

Besteht vorherrschend aus aromatischen Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen 
vorherrschend im Bereich von C13 bis C20.] 

 
EL: εηποθίζιαηα (πεηνεθαίμο), απυ εθαθνυ αηάεανημ πεηνέθαζμ εποθζζιέκμ ιε δζαθφηδ, 

ηαηενβαζιέκα ιε άνβζθθμ· Δπελενβαζιέκμ εηπφθζζια 

[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ιε εηπφθζζδ ιε δζαθφηδ 
εθαθνμφ αηάεανημο πεηνεθαίμο ηεκμφ ιε απμπνςζηζηή βή βζα κα απμιαηνζκεμφκ ίπκδ 

πμθζηχκ ζοζηαηζηχκ ηαζ πνμζιίλεζξ. οκίζηαηαζ ηονίςξ απυ ανςιαηζημφξ 
οδνμβμκάκεναηεξ ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ ζηδκ πενζμπή απυ C13 έςξ C30.] 
 

EN: Extracts (petroleum), light vacuum gas oil solvent, clay-treated; Distillate aromatic 
extract (treated) 

[A complex combination of hydrocarbons obtained by solvent extraction of light 
vacuum petroleum gas oils treated with bleaching earth for removal of trace polar 
constituents and impurities. It consists predominantly of aromatic hydrocarbons having 

carbon numbers predominantly in the range of C13 through C30.] 
 

FR: extraits au solvant de gazole léger sous vide (pétrole), traités à la terre; Extrait 
aromatique de distillat (traité) 
[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue par extraction au solvant de gazoles 

légers sous vide et traitement à la terre décolorante afin d'éliminer les traces de 
constituants polaires et les impuretés. Se compose principalement d'hydrocarbures 

aromatiques dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C13-C30.] 
 

IT: estratti (petrolio), gasolio leggero sotto vuoto solvente, trattato con argilla; Estratto 
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aromatico distillato (trattato) 
[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta per estrazione con solvente di gasoli 
leggeri di petrolio sotto vuoto trattati con terra sbiancante per eliminare costituenti 

polari in tracce ed impurezze. È costituita prevalentemente da idrocarburi aromatici con 
numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C13-C30.] 

 
NL: extracten (aardolie), lichte vacuümgasoliesolvent-, behandeld met klei; 

Aromatisch extract van destillaat (bewerkt) 

[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen door 
solventextractie van lichte vacuùmgasoliën uit aardolie, behandeld met bleekaarde 

teinende sporen van polaire bestanddelen en onzuiverheden te verwijderen. Bestaat 
voornamelijk uit aromatische koolwaterstoffen, overwegend C13 tot en met C30.] 
 

PT: extractos (petrñleo), de solvente de gasñleo leve de vácuo, tratado com argila; Extracto 
aromático de destilado (tratado) 

[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida por extracção com solvente de 
gasñleos leves de vácuo tratados com argila descorante para remoção de vestìgios de 
constituintes polares e impurezas. É constituìda predominantemente por 

hidrocarbonetos aromáticos com nömeros de átomos de carbono predominantemente 
na gama de C13 até C30.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 64742-67-2  EEC No 265-171-8  No 649-549-00-3 

    
 

NOTA H 
    NOTA L 

 

ES: Aceite de sedimentos (petrñleo); Aceite de desaceitado de parafinas 
[Combinaciñn compleja de hidrocarburos obtenida como la fracciñn de aceite de un 

disolvente deslubrificado o un proceso de exudaciñn de cera. Compuesta 
fundamentalmente de hidrocarburos de cadena ramificada con un nömero de carbonos 
en su mayor parte dentro del intervalo de C20 a C50.] 

 
DA: Foots oil (råolie); Solventekstraherede eller afvoksede tunge restolier  

[En sammensat blanding af carbonhydrider opnået som oliefraktionen fra en 
solventafolierings-eller vokssvedningsproces. Den består overvejende af forgrenede 
carbonhydrider, overvejende C20 til og med C50.] 

 
DE: Klauenôl (Erdôl); Weichparaffin  

[Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, erhalten als Ölfraktion aus einem 
Lôsungsmittentôl- oder Wachsschmelzverfahren. Besteht vorherrschend aus 
Kohlenwasserstoffen mit verzweigter Kette und mit Kohlenstoffzahlen vorherrschend 

im Bereich von C20 bis C50.] 
 

EL: έθαζμ Foot (πεηνεθαίμο)· Φυμηξ υζθ 
[Πμθφπθμημξ ζοκδοαζιυξ οδνμβμκακενάηςκ πμο θαιαάκεηαζ ζακ ημ εθαζχδεξ 
ηθάζια απυ απεθαίςζδ ιε δζαθφηδ ή δζαδζηαζία εθίδνςζδξ ηδνμφ. οκίζηαηαζ ηονίςξ 

απυ οδνμβμκάκεναηεξ δζαηθαδζζιέκδξ αθφζμο ιε ανζειυ αηυιςκ άκεναηα ηονίςξ 
ζηδκ πενζμπή απυ C20 έςξ ηαζ C50.] 

 
EN: Foots oil (petroleum); Foots oil 

[A complex combination of hydrocarbons obtained as the oil fraction from a solvent 

deoiling or a wax sweating process. It consists predominantly of branched chain 
hydrocarbons having carbon numbers predominantly in the range of C20 through C50.] 

 
FR: huile de ressuage (pétrole); Huile de ressuage  

[Combinaison complexe d'hydrocarbures obtenue comme fraction huileuse lors d'un 

déshuilage au solvant ou d'un ressuage. Se compose princ ipalement d'hydrocarbures à 
chaîne ramifiée dont le nombre de carbones se situe en majorité dans la gamme C20-

C50.] 
 

IT: olio di trasudamento (petrolio); Olio di trasudamento 

[Combinazione complessa di idrocarburi ottenuta come frazione oleosa da un proce sso 
di deoliatura o di essudamento della cera. È prevalentemente costituita da idrocarburi a 

catena ramificata con numero di atomi di carbonio prevalentemente nell'intervallo C20-
C50.] 
 

NL: bezinkselolie (aardolie); Bezinkselolie uit paraffinewas 
[Een complexe verzameling koolwaterstoffen die wordt verkregen als de oliefractie uit 

een solvent-olieverwijderings- of een wasuitzwetingsproces. Bestaat voornamelijk uit 
vertakte koolwaterstoffen, overwegend C20 tot en met C50.] 
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PT: ñleo da refinação das parafinas (petrñleo); Óleo de ressudação  
[Uma combinação complexa de hidrocarbonetos obtida como a fracção de ñleo de 
processos de remoção de ñleos com solvente ou de segregação de parafinas. É 

constituìda predominantemente por hidrocarbonetos de cadeia ramificada com nömeros 
de átomos de carbono predominantemente na gama a C20 até C50.] 

 
Clasificación, Klassificering, Einstufung, Ταξινόμηση, Classification, Classification, 

Classificazione, Indeling, Classificação 

 

Carc. Cat. 2; R 45 

 
Etiquetado, Etikettering, Kennzeichnung, Επισήμανση, Labelling, Étiquetage, Etichettatura, 

Kenmerken, Rotulagem 
 

T  

 

R: 45 
 

S: 53-45 
 

 

Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 
σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di concentrazione, 

Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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Cas No 92045-12-0  EEC No 295-394-6  No 649-550-00-9 

    
 

NOTA H 

    NOTA L 

 

ES: aceite de sedimentos (petrñleo), tratado con hidrñgeno; Aceite de desaceitado de 
parafinas 
 

DA: Foots oil (råolie), hydrogenbehandlet; Solventekstraherede eller afvoksede tunge 
restolier 

 
DE: Klauenôl (Erdôl), Wasserstoff-behandelt; Weichparaffin 

 

EL: έθαζμ Foot (πεηνεθαίμο), οδνμβμκμηαηενβαζιέκμ· Φυμηξ υζθ 
 

EN: Foots oil (petroleum), hydrotreated; Foots oil 
 

FR: huiles de ressuage hydrotraitées (pétrole); Huile de ressuage  

 
IT: olio da residuo di fondo (petrolio), idrotrattato; Olio di trasudamento 

 
NL: bezinkselolie (aardolie), met water behandeld; Bezinkselolie uit paraffinewas  

 

PT: ñleos residuais (petrñleo), tratados com hidrogénio; Óleo de ressudação  
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Límites de concentración, Koncentrationsgrænser, Konzentrationsgrenzwerte, Όπια 

σςγκέντπωσηρ, Concentration limits, Limites de concentration, Limiti di 
concentrazione, Concentratiegrenzen, Limites de concentração 
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